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SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


CONCURRENCIA  DE  CHILE 

A  LA  ESPOSICION  DE  GUATEMALA 


Invitado  el  Gobierno  de  Chile  a  concurrir  a  la  Esposicion  de  Guatemala,  i  deseando 
significar  a  las  Repúblicas  de  la  América  Central,  i  en  especial  al  ilustrado  Gobierno  que 
ha  organizado  la  Esposicion,  a  la  vez  que  sus  simpatías,  el  deseo  de  establecer  estrechas 
relaciones  de  amistad  por  medio  del  comercio,  acordó"  presentar  a  este  certamen  una  co- 
lecion  de  los  productos  chilenos  que  pudieran  ofrecer  interés  al  mercado  centro-ame- 
ricano. 

En  esa  virtud,  i  practicados  los  estudios  del  caso,  el  Ministerio  de  Obras  Públicas 
espidió"  el  siguiente  decreto: 

Santi'igo,  12  de  Octubre  de  1896 

S.  E.  decretó  hoi: 

Sección  1.'— Núm.  1,370. 
Vista  la  nota  que  precede, 

DECRETO: 

Apruébase  el  siguiente  programa,  formado  por  las  comisiones  designadas  por  las  So- 
ciedades de  Fomento  Fabril,  Nacional  do  Agricultura,  Nacional  de  Viticultores  i  Sali- 
trera de  Propaganda,  para  estudiar  la  forma  en  que  Chile  debe  concurrir  a  la  Esposicion 
Centro- Americana  que  se  celebrará  en  Guatemala  en  1S97: 

PROGRAMA  PARA  LA  EXHIBICION  DE  PRODUCTOS  CHILENOS  EN  LA 

ESPOSICION  DE  GUATEMALA 

I.  Se  enviarán  solamente  productos  de  esportacion,  susceptibles  do  colocarse  en  el 
mercado  de  Centro-América. 

II.  La  base  de  la  Esposicion  será  formada  por  productos  comprados,  tales  como  se 
venden  en  el  comercio,  sin  perjuicio  de  los  productas  que  los  interesados  codan  graciosa- 
mente para  el  mismo  fin. 

III.  Los  principales  productos  nacionales  que  se  envíen  a  la  Esposicion,  serán  loe 
siguientes: 

1.  Vinos,  licores  i  aguas  minerales; 

2.  Cerveza  i  malta  ^cebada  preparada)- 
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3.  Cereales:  alpiste,  avena,  cebada,  maiz,  trigo; 

4.  Farináceas,  legumbres,  etc.;  fréjoles,  arvejos,  garbanzos,  lentejas,  papas,  habas; 

5.  Diversos:  ajos,  anis,  orégano; 
(5.  Pasto  aprensado  i  en  rauia; 

7.  Harinas  i  afrecho; 

8.  Fideos  i  sémolas; 

9.  Galletas; 

10.  Frutas  secas:  nueces,  almendras,  coquitos,  desearozados,  huesillos,  pasas  de  uva, 
de  higos,  de  ciruelas  i  de  guindas; 

11.  Frutasen  conserva  i  dulces  de  almíbar  de  todas  clases; 

12.  Legumbres  en  conserva  de  todas  clases; 

13.  Carne,  pescado  i  mariscos  en  conserva; 

14.  Mieles:  de  palma  i  de  abejas; 

15.  Leche  esterilizada  i  concentrada; 

16.  Mantequilla,  margarina  i  quesos; 

17.  Charqui; 

18.  Salitre. 

IV.  Una  vez  terminada  la  Esposicion,  se  realizaran  en  remate  público  ó  en  venta 
privada,  todos  los  productos  chilenos  míe  hayan  figurado  en  ella. 
Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 

Errázubiz 

Francisco  Baeza 

Lo  trascribo  a  Ud.  para  su  conocimiento  i  fines  del  caso. 
Dios  guarde  a  Ud. 

D.  Riquelme 

Al  Presidente  de  la  Comisión  de  la  Esposicion  de  Guatemala. 


La  organización  definitiva  de  los  trabajos,  se  encomendó  a  un  comité  compuesto  de 
miembros  de  las  diversas  instituciones  que  representan  los  intereses  de  la  producción  na- 
cional. 

Hé  aquí  el  decreto  correspondiente: 

Santiago,  12  de  Noviembre  de  1806 

Hoi  se  decretó: 

Sección  1 .»— Núm.  1,545. — Vistos  los  acuerdos  celebrados  por  la  comisión  nombrada 
para  estudiar  la  conveniencia  de  que  Chile  concurra  a  la  Esposicion  Centro- Americana 
que  tendrá  lugar  en  Guatemala, 

DECHETO 

Nómbrase  una  comisión  compuesta  de  don  Benjamin  Dávila  Larrain,  que  la  presidi- 
rá, i  de  los  señores  don  René  F.  Le-Feuvre,  don  Daniel  Ortúzar  i  de  don  Julio  Pérez  Can- 
to, que  servirá  de  secretario,  para  que  atienda  en  Chile  a  los  trabajos  necesarios  para  lle- 
var a  cabo  la  representación  de  la  República  en  la  Esposicion  mencionada 

Tómese  razón  i  comuniqúese. 

Errázqriz 

Francisco  Baeza 
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Esta  comisión  designó  como  comisario  al  señor  Enrique  Lanz. 
Por  decreto  do  fecha  ló  de  Enero  fué  nombrado  delegado  de  Chile  en  la  Esposicion 
Centro- Americana  el  señor  don  Julio  Pérez  Canto. 
Hé  aquí  ese  decreto: 

República  de  Chile 


MINISTERIO  DE  INDUSTRIA 

I  OBRAS  PUBLICAS 

Santiago,  ló  de  Enero  de  1807 

Sección  1.»— Núm.  11. 
He  acordado: 

Nómbrase  comisario  del  Gobierno  de  Chile  en  la  Esposicion  de  Guatemala  a  don 
Julio  Pérez  Canto,  quien  tendrá  a  su  cargo  los  productos  chilenos  que  deban  exhibirse 
en  ella. 

El  señor  Pérez  Canto,  a  su  regreso,  presentara  al  Ministerio  de  Industria  i  Obras 
Públicas  una  memoria  acerca  de  dicha  Esposicion. 

Se  asigna  al  mismo  señor  la  suma  de  S  3,000  como  remuneración  total  de  sus  ser- 
vicios. 

Esta  suma  lo  seiá  entregada  por  la  Comisión  Directiva  de  la  Esposicion,  en  Chile. 
Tómese  razón  i  comuniqúese. 

Errazuriz 

Fnincixco  de  B.  Valdéz 


En  la  última  sesión  celebrada  por  la  Comisión  de  la  Esposicion,  se  señalaron  los  si- 
guientes puntos  que  el  Comisario  deberá  estudiar  como  consecuencia  de  los  propósitos 
que  han  guiado  a  nuestro  Gobierno  al  concurrir  a  la  Esposicion  Centro-Americana: 

1.  °  Estudio  jeneral  del  comercio  csterior  de  la  República  de  Guatemala  (naturaleza, 
procedencia  i  destino  de  los  productos  que  forman  el  intercambio,  réjimen  aduanero,  etc.); 

2.  °  Bases  para  el  establecimiento  de  comunicaciones  espeditas  (prolongación  de  la 
línea  de  Panamá); 

3.  "  Formación  de  un  muestrario  de  los  productos  de  mas  jeneral  consumo  en  Guate- 
mala i  susceptibles  de  constituir  una  esportacion  chilena; 

4.  °  Estudio  de  los  nuevos  cultivos  agrícolus  que  pueden  introducirse  entre  nos- 
otros. 


En  seguida  publicamos  una  nota  pasada  por  el  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Pú 
blicas  al  de  Relaciones  Esteriores  sobre  este  nombramiento: 


Santiago,  ló  de  Enero  de  1897 

Don  Julio  Pérez  Canto,  secretario  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  acaba  de  ser 
nombrado  por  este  Ministerio  comisario  del  Gobierno  de  Chile  en  la  Esposicion  de  Gua- 
temala, i  se  dirijirá  a  esa  República  en  el  vapor  Kamak,  que  saldrá  de  Valparaíso  el  10 
del  presente. 

A  fin  de  que  el  señor  Pérez  Canto  pueda  ser  reconocido  en  el  carácter  oficial  que  in- 
viste i  encontrar  las  facilidades  que  ha  de  necesitar  para  el  desempeño  de  su  cometido, 
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este  Ministerio  ruega  a  US.  tenga  a  bien  poner  en  conocimiento  del  Gobierno  de  Guate- 
mala la  comisión  que  el  nuestro  ha  encomendado  a  dicho  señor. 

Los  objetos  que  Chile  exhibirá  en  la  referida  Esposicion,  consisten  todos  en  produc- 
tos nacionales  que,  fácilmente,  pueden  encontrar  ventajosa  colocación  en  Guatemala  i 
abrir  una  corriente  comercial  entre  ámbos  países. 

Las  ventajas  que  esto  tendría  para  la  industria  nacional,  mueven  al  infrascrito  a 
manifestar  a  US.  la  conveniencia  de  aprovechar  la  oportunidad  que  ofrece  la  Esposicion 
de  Guatemala  para  celebrar,  por  medio  de  la  Legación  que  debe  ir  a  Centro- América,  tra- 
tados de  comercio  que  den  facilidades  al  cambio  de  producto)  i  garantías  a  la  iniciativa 
de  los  industriales. 

Las  instrucciones  dadas  al  señor  Pérez  Canto  por  este  Ministerio,  tienden  a  servir 
estos  propósitos  en  la  esfera  limitada  de  su  acción;  pero,  como  US.  será  el  primero  en  re- 
conocerlo, solo  un  tratado  de  comercio  puede  realizarlos  por  completo. 

Dios  guarde  a  US. 

Francisco  de  B.  Valdé* 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Estertores. 


El  señor  Pérez  Canto  ha  partido  para  Guatemala  el  23  del  presente,  en  el  vapor 
Kaiiiak,  de  la  Compañía  Kosmos,  llevando  todos  los  productos  chilenos  que  deben  figurar 
en  la  Esposicion,  los  cuales  detallamos  en  seguida: 


I. — VINOS,  AGUARDIENTES,  LICORES  I  AGUAS  MINERALES 

A. —  Vinos 

1.  Jorje  Fergié,  Huasco  Alto,  Freí  riña.  Vino  jeneroso  seco. 

2.  Luis  F.  Torres.  Hacienda  El  Pozo,  Coquimbo.  Oporto.— Jerez  pálido. 

3.  Aracena,  Navarro  i  C,  La  Serena.  Vino  Málaga. — Elqui. 

4.  Lindor  Rodríguez  Cañas,  El  Maíten,  Los  Andes  Vino  tinto. 

5.  Rafael  Errázuriz,  Panquehuo.  Vino  tinto  corriente. — Id.  Cabernet. — Vino  blanco. 
tí.  Guillermo  Brown,  Escorial  de  Panquehuo.  Vino  tinto.  — Vino  blanco. 

7.  Guillermo  P.  Wicks,  Quillota.  Vino  tinto. 

8.  Fernando  Chaigneau,  Quillota.  Vino  Cabernet. 

9.  F.  C.  Huguet  i  C»,  Quillota.  Vino  tinto. 

10.  Francisco  J.  Herboso,  Quillota.  Vino  tinto. 

11.  Adolfo  Eatsman,  Viña  Urmeneta,  Limache.  Vino  tinto  corriente.— Id.  especial. 
— Id.  Cabernet. 

12.  José  Tocornal,  Algarrobal  de  Colina,  Santiago.  Vino  tinto. — Vino  blanco. 

13.  Isidora  Goyenechea  v.  de  Cousiño,  Macul,  Santiago  Vino  tinto. — Vino  blanco. 

14.  Luis  Pereira,  Santa  Carolina,  Santiago.  Vino  tinto  Pinot.— Id.  Cabernet. 

15.  Ri-mon  Subercaseaux,  Santiago.  Vino  tinto  corriente.— Id.  Cabernet. — Id  re- 
servado. 

16.  Leónidas  Vial,  Santiago.  Vino  tinto  Pinot.  Id.  Cabernet. 

17.  Enrique  S.  Sanfuentes,  Quillayes.  Santiago.  Vino  tinto. 

18.  Ismael  Tocornal,  San  José,  Victoria.  Vino  tinto  Pinot,— Id.  Cabernet.  — Vino 
blanco 

19.  M.  Concha  i  Toro,  Llano  de  Pirque,  Maipo.  Vino  tinto  corriente. — Id.  especial. 

20.  Silvestre  Ochagavia,  Santiago.  Vino  tinto  corriente. — Id.  especial. 

21.  Juin  Despouy  e  hijos,  San  Andrés,  Santiago.  Vino  tinto. 

22.  Zócimo  Errázuriz,  Santa  Isabel,  Melipilla.  Vino  tinto. 

£3.  Manuel  J-  Dias  e  hijos,  Vina  Victoria,  Santiugo.  Vino  tinto  Pinot. 
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24.  Fanny  Ovalle  v.  de  Reyes,  Linderos,  Muipo.  Vino  tinto. 

25.  Quinta  Normal  de  Agricultura,  Santiago.  Vino  blanco. — Mosto  de  Cauquenes. 

26.  Guillermo  Lawrence,  Metrenquil,  Concepción.  Vino  tinto  Cabernet. 

27.  Roger  Serrano  i  C.\  Tome.  Vino  tinto  seco. — Vino  blanco  dulce.  — Vino  blan- 
co seco. 

B. — Aguanlientea  i  licores 

28.  Compañía  Refinería  de  Azúcar,  Viña  del  Mar.  Alcoholes  de  22  i  de  42  grados. 
25).  Luis  Léliva,  San  Fernando.  Alcohol  de  40  grados. 

30.  Destilatorio  de  Santa  Fé,  Los  Alíjeles.  Alcohol  etílico  de  97  grados. 

31.  Luis  F.  Torres,  El  Pozo,  Coquimbo.  Pisco  Italia. 

32.  Aracena  Navarro  i  C .*,  La  Serena.  Pisco  Pastilla  especial. — Pisco  Pastilla  supe- 
rior.— Pisco  Italia  especial. 

33.  Olegario  Alba,  Serena.  Pisco  superior. — Pisco  Pastilla. — Pisco  especial. 

34.  Ramón  Subeicaseuux,  Santiago.  Coñac. 

35.  Quinta  Normal  de  Agricultura,  Santiago.  Coñac. 

36.  Ricardo  Keisenbcrg,  Santiago.  Coñac. 

37.  Héctor  Rossard,  Santa  María,  San  Felipe.  Licores  diversos. 

38.  Juan  Despouy  e  hijos,  Santiago.  Licores  diversos. 

39.  Pueo  Hinssen  i  C.\  Santiago.  Licores  surtidos. 

40.  Ventura  Hermanos  i  Gramunt,  Santiago.  Licores  diversos. 

41.  R.  Keisenberg,  Santiago.  Jarabes. 

C. — Agíais  mincrulen 

42.  Ugarte  Hermanos,  Establecimiento  termal  de  Catillo,  Parral.  Aguas  minerales. 

II.— <  KUVEZA   I  MALTA 

43.  Fábrica  Nacional  de  Cerveza,  Valparaíso.  Cervezas  Lager,  Pilsener  i  estrado  de 
malta,  blanco  i  oscuro.  Cebada  preparada  o  malta. 

44.  Andrés  Ebner,  Santiago.  Cervezas  Lager,  Pilsener  i  estracto  de  malta,  blanco  i 
oscuro.  Cebada  preparada  o  malta. 

45.  Gubler  i  Cousiño,  Santiago.  Cervezas  Pilsener,  Cóndor  i  estracto  de  malta.  Malta 
preparada  i  brotes  de  malta. 

46.  Anwandter  Hermanos  i  C.\  Valdivia.  Cervezas  Lager,  Pilsener,  Bavierá  i  es- 
tracto  de  Malta  blanca  i  oscura.  Cebada  preparada  o  malta. 


III. — CEREALES 


47.  Comisión  de  Esposicion,  Santiago.  Avena.  Cebada  común  e  inglesa.  Maiz  ama- 
rillo, blanco  i  colorado.  Trigo  blanco.  Trigo  candeal  redondo  i  largo.  Trigo  alpiste. 


IV.— FARINÁCEAS,  LEGUMBRES,  ETC. 

48.  Comisión  do  Esposicion,  Santiago.  Arvejas.  Fréjoles  caballeros,  bayos  grandes, 
bayos  chicos,  coscorrones,  manteca  i  burritos.  Garbanzos,  grandes  i  regulares.  Habas.  Len- 
tejas. Ajos.  Orégano.  Semilla  de  cáñamo. 
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V.  —  PASTO  APRENSADO 

49.  José  Agustín  Verdugo,  Ourímon,  San  Felipe. 

50.  Juan  de  Dios  Morandé,  Santiago. 

51.  Mauro  Lacalle  Hermanos,  Pirque,  Maipo. 


VI. — HARINAS  DE  CILINDROS  I  AFRECHOS 

52.  Jerman  Hengst,  Melipilla, 

53.  José  Rafael  Salas,  Graneros. 

54.  Williamson  Balfour  i  C.',  Concepción. 
65.  Jorje  Aninat  e  hijos,  Tomé. 

50.  Cárlos  Heck,  Los  Aójeles. 
5?.  José  Búnster,  Traiguén. 


VIL— ALMIDON 

58.  A.  Ducó  i  C.\  San  Felipe.  Almidón  de  trigo  corriente. 

59.  Comisión  de  Esposicion,  Santiago.  Almidón  del  comercio. 


VIII—  FIDEOS  1  SEMOLAS 

00.  Zanetta  Hermanos,  Valparaíso.  Fideos  de  diversas  clases. 

01.  Daneri  i  Sobrinos,  Valparaíso.  Fideos  i  sémola. 

02.  Emilio  Arancibia,  Santiago.  Fideos  i  sémolas. 

03.  Montefusco  i  Parodi,  Concepción.  Fideos  de  diversas  clases. 


IX—  OAU.ETAS 

04.  Federico  Hr.cke  hijos,  Valparaíso.  Galletas  de  diversas  clases. 

05.  Pedro  Ewing  i  C.\  Santiago.  Galletas  de  diversas  clases. — Alimento  para  niños. 
00.  Juan  Cash,  Santiago.  Galletas  de  diversas  clases. 

07.  Alejandro  Mac-Kay,  Talca.  Galletas  de  diversas  clases. 


X. — FRUTAS  SECAS 

08.  Comisión  de  Esposicion,  Santiago.  Almendras  con  cascara  i  en  pepa.  Coquitos  de 
palma.  Guindas  secas.  Higos  secos.  Huesillos.  Nueces.  Pasas  de  uva. 


XI. —  FRUTAS  EN  CONSERVA  1  DULCES  DE  ALMÍRAR 

09.  Mackentum,  Neves  i  C.*,  Los  Andes.  Frutas  en  conserva  de  diversas  clases. 

70.  Custodio  Espinosa,  Los  Andes.  Frutas  en  conserva. 

71.  Osvaldo  Pérez  Sánchez,  Santiago.  Frutas  en  conserva. 

72.  Francisco  Sciaccaluga,  Calbuco.  Frutas  en  conserva. 

73.  Jenkins,  Leiper  i  C.a,  Quilpué.  Dulces  de  almíbar. 
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XII.— LEGUMBRES  EN  CONSERVA 

74.  Maekentum,  Nevos  i  C»,  Los  Andes. 

15.  Juan  Nieto,  Los  Andes. 

7ü.  Osvaldo  Pérez  Sánchez,  Santiago. 

77.  Máximo  Knllmanri.  Santiago. 

78.  E.  de  Sohninihac,  Calbuco. 

XIII.  —  MARISCOS,  PESCADOS  I  CARNES  EN  CONSERVA 

79.  Francisco  Sciuccalnga,  Calbuco.  Mariscos,  pescados  i  carnes  en  conserva.  Colec- 
ción de  conchas  de  moluscos. 

8U.  E.  de  Solminihac,  Hnito,  Cal  laico.  Conservas  de  mariscos,  carnes  i  caldos  en 
conserva. 

81.  Máximo  Kollmann,  Santiago.  Conservas  alimenticias. 

SV!.  Cárlos  Fonck  i  C.a,  Valjniraiso.  Langosta  i  bacalao  de  Juan  Fernández. 

83.  H.  Tatin,  Tomé.  Conservas  de  aves.  % 

84.  O.  Bernardi  i  C.\  Santiago.  Mortadellas. 

I 

XIV.-  HIELES 

85.  Ascanio  Base  uñan  Santa  María,  Ocoa,  Quillota.  Miel  de  palma. 

80.  Emilio  Coq'iatd  i  C.\  Quinta  Normal  de  Agricultura,  Santiago.  Miel  de  abejas. 

87.  Custodio  Espinosa,  Los  Andes.  Miel  de  abejas. 

XV. -LECHE  ESTERILIZADA  I  CONCENTRADA 

88.  Fernández  dará  i  Taulis,  San  Bernardo.  Leche  esterilizada  en  tarros. 

89.  Manuel  Tagle.  Leche  condensada. 


XVI. — MANTEQUILLA,  MARGARINA,  MANTECA  I  QUESOS 

DO.  Martin  Saint -Jean,  Santiago.  Mantequilla-Margarina, 
91.  O.  Bernaidi  i  C.a,  Santiago.  Manteca. 

XVII— CHARQUI 

&2.  Comisión  de  Esposicion,  Santiago.  Charqui  del  comeicio. 

XVIII. —  SAL 

93.  Comisión  de  Esposicion.  Santiago.  Sal  refinada.— Sal  ordinaria. 

XIX.  —SALITRE 

9-t.  Asociación  Salitrera  de  Propaganda,  Iquiquc.  Espone  salitre  de  Chile,  muestra- 
trarios,  fotografías  de  cultivos  i  folletos  de  instrucciones  para  el  empleo  de  este  abono 
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XX.— BIBLIOGRAFÍA 

95.  Comisión  de  Esposicion,  Santiago. 

Comprende  una  colección  de  publicaciones  nacionales  principalmente  de  carácter 
oficial,  que  comprende  cerca  de  mil  volúmenes. 

Estas  obras  han  sido  obsequiadas  por  los  siguientes  Departamentos  de  Estado,  ofi- 
cinas públicas,  asociaciones  i  personas  diversas: 

Ministerio  de  Justicia  e  Instrucción  Pública. 
Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas. 
Ministerio  del  Interior 
Ministerio  de  Relaciones  Esteriores. 
Ministerio  de  Guerra  i  Marina. 
-  Ministerio  de  Hacienda. 

Universidad  de  Chile. 
Biblioteca  Nacional. 
Biblioteca  del  Congreso. 
Oficina  Central  de  Estadíst  ica. 
Superintendencia  de  Aduanas. 
Oficina  Hidrográfica. 
Societé  Scientifique  du  Chili. 
Sociedad  de  Fomento  Fabril. 
Sociedad  Nacional  de  Minería. 
Sociedad  Nacional  de  Agricultura. 
Quinta  Normal  de  Agricultura. 
Instituto  de  Injenieros. 

Doctor  don  Federico  Puga  Borne,  actual  Ministro  de  Justicia  e  Instruc- 
ción Pública. 

Señores  Nicolás  Anrique,  Manuel  A.  Ponce,  José  Tadeo  Sepúlveda,  Luis 
Orrego  Luco,  Robustiano  Verá  i  Roberto  Miranda. 


INDUSTRIA  DEL  FIERRO  EN  CHILE 


En  seguida  damos  el  informe  emitido  por  la  Comisión  nombrada  por  la  Cámara  de 
Diputados,  sobre  la  solicitud  de  don  Francisco  Irarrázaval,  a  fin  de  implantar  en  Chile  la 
metal urjia  del  fierro. 

Honorable  Cámara: 

Vuestra  Comisión  de  Gobierno  i  Relaciones  Esteriores  ha  estudiado  la  solicitud 
presentada  por  don  Manuel  Francisco  Irarrázaval,  en  la  que  pide  varias  concesiones  para 
establecer  en  Chile  la  metalurjia  del  fierro. 

Tratándose  de  una  cuestión  técnica  i  que  exije  conocimientos  especiales  para  apre- 
ciarlas en  sus  diversos  aspectos,  la  Comisión  rogó  al  distinguido  injeniero,  señor  don 
Alberto  Herrmann,  que  se  sirviera  darle  esplicaciones  verbales,  tanto  en  lo  referente  a  la 
posibilidad  de  implantar  en  Chile  esta  industria,  como  respecto  del  proyecto  mismo  for- 
mulado por  el  señor  Irarrázaval. 

El  señor  Herrmann  demostró  a  la  Comisión  que  la  idea  era  perfectamente  practica- 
ble i  de  una  utilidad  evidente,  e  impuesto  de  los  planos  i  esplicaciones  presentados  por 
el  señor  Irarrázaval,  los  aprobó  en  todas  sus  partes,  agregando  que  el  presupuesto  de  la 
instalación  no  podría  bajar  de  trescientas  mil  libras  esterlinas. 
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Ademas,  el  capital  necesario  para  dar  movimiento  a  la  fábrica  debe  calcularse  próxi- 
mamente en  cien  mil  libras. 

De  tal  manera  que,  otorgándole  el  Estado  una  garantía  sobre  doscientas  cincuenta 
mil  libras,  el  concesionario  deberá  completar  el  capital  fijo  i  circulante  del  establecimien- 
to, para  lo  cual  dispone  de  los  elementos  necesarios,  según  lo  ha  manifestado  a  la 
Comisión. 

La  capacidad  de  producción  de  la  fábrica  será  de  cien  a  doscientas  toneladas  diarias. 

Según  los  datos  que  suministra  la  Estadística  Comercial  de  1695,  el  valor  del  fierro 
introducido  a  Chile,  en  ese  año,  ascendió  a  mas  de  siete  millones  de  pesos  de  treinta  i 
ocho  peniques  correspondientes  a  mas  de  ochenta  mil  toneladas  de  hierro,  distribuidos 
en  esta  forma: 


Rieles   28,800  toneladas 

Acero  en  barra  i  en  planchas   7,000  > 

Hierro  en  barra  i  lingotes   1G.500  b 

Hierro  en  plancha  sin  galvanizar.                     ..  4,700  » 

Planchas  galvanizadas   6,000  » 

Alambre...   4,700  y> 

Cañones  de  hierro   13,000  » 

Clavos   3,000  » 

Varios  otros  artículos   4,200  » 


Tanto  en  la  esposicion  que  hace  el  señor  Irarrázaval,  como  en  el  memorándum  de  la 
Sociedad  de  Fomento  Fabril,  que  se  acompañan,  se  dan  detalles  completos  acerca  del 
problema  de  la  metalurjia  del  hierro,  de  tal  manera  que  nos  referimos  a  esos  antece- 
dentes. 

La  Comisión  ha  creído  mas  conveniente  aumentar  el  capital  garantido  a  doscientas 
cincuenta  mi!  libras  esterlinas,  reduciendo  el  interés  de  cinco  por  ciento  a  cuatro  i  medio 
por  ciento  con  arreglo  a  la  norma  de  conducta  observadas  en  concesiones  análogas. 

La  subvención  de  tres  centavos  oro  de  dieziocho  peniques  por  cada  kilogramo  de 
hierro  que  se  elabore,  otorgada  por  el  término  de  veinte  años,  importará  al  Erario  Nacio- 
nal, en  el  concepto  de  una  producción  máxima  de  veinte  mil  toneladas,  un  desembolso 
de  seiscientos  mil  pesos  anuales  que  se  pagará  por  trimestres  vencidos. 

En  vista  de  estas  consideraciones,  tenemos  el  honor  de  someter  a  vuestra  considera- 
ción el  siguiente  proyecto  de  lei: 

Artículo  primero.  Se  garantiza  a  don  M.  Francisco  Irarrázaval,  o  a  quien  sus  de- 
rechos represente,  un  interés  de  cuatro  i  medio  por  ciento  sobre  el  costo  efectivo  i  com- 
probado de  un  establecimiento  destinado  a  elaborar  eu  Chile  el  hierro  i  el  acero,  siempre 
que  dicho  costo  no  exceda  de  doscientas  cincuenta  mil  libras  esterlinas. 

Art.  2.°  La  garantía  se  hará  efectiva  tan  pronto  como  la  fábrica  principie  a  elabo- 
rar el  hierro  i  acero,  debiendo  hacerse  al  fin  de  cada  año  la  liquidación  de  sus  entradas  i 
abonándose  a  la  empresa  la  diferencia  que  resulte  entre  el  monto  del  interés  garantido  i 
el  valor  de  las  entradas. 

El  término  de  la  garantía  será  de  veinte  años. 

Cuando  el  producto  liquido  de  la  empresa  excediere  de  un  ocho  por  ciento  al  año, 
este  exceso  entrará  a  reemplazar  al  Tesoro  Nacional  todas  las  sumas  que  hubiere  eroga- 
do por  la  garantía  que  establece  esta  lei,  asegurándose,  ademas,  dicho  reembolso  con  la 
segunda  hipoteca  sobre  el  establecimiento  i  sus  accesorios. 

Art.  3.°  El  Gobierno  podrá  nombrar  un  interventor  ampliamente  facultado  para 
inspeccionar  el  establecimiento  e  intervenir  en  la  contabilidad  de  la  empresa,  cuyo  suel- 
do será  fijado  por  el  Gobierno  i  pagado  por  el  concesionario. 

Art.  4.°  Se  concede,  ademas,  al  señor  Irarrázaval,  una  subvención  de  tres  centavos 
oro,  de  18  peniques  por  peso,  por  cada  kilogramo  de  hierro  o  acero  sin  labrar  que  pro- 
duzca  el  establecimiento,  hasta  una  producción  máxima  de  veinte  mil  toneladas  métricas 
anuales. 

Esta  subvención  se  pagará  por  trimestres  vencidos, 
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Si  trascurridos  tros  años  desde  que  se  principie  la  fabricación  del  hierro  se  estable- 
ciere un  derecho  de  veinticinco  por  ciento,  con  arrollo  a  la  tarifa  de  avalúos  vijente  sobre 
el  hierro  o  acero  labrado  i  sin  labrar  que  se  interne  del  estranjero,  se  suspenderá  el  pago 
de  la  prima  de  fabricación  mientras  esté  vijente  ese  derecho. 

En  cada  liquidación  anual  se  deducirán  de  la  subvención  acordada  por  este  articulo, 
las  cantidades  que  el  estado  hubiere  desembolsado  en  razón  de  la  garantía  a  que  se  refiere 
el  artículo  1.° 

Art.  f>.°  El  empresario  deberá  implantar  definitivamente  la  fábrica  en  el  término 
de  tres  años,  contados  desde  la  fecha  de  esta  lei,  i  se  obliga  a  elaborar,  por  lo  ménos, 
cinco  mil  toneladas  de  hierro  o  acero,  anualmente. 

En  el  plazo  de  tres  meses  contados  desde  esa  misma  fecha,  constituirá  una  garantía 
de  cien  mil  pesos,  a  satisfacción  del  (  ¡obierno. 

Si  la  fábrica  no  se  estableciere  en  el  tiempo  fijad')  en  este  artículo,  perderá  el  con- 
cesionario en  favor  del  Fisco  la  garantía  de  cien  mil  pesos  i  caducará  la  concesión. 

Akt.  (?.°  Si  no  se  elaborare  el  mínimum  de  cinco  mil  toneladas  anualmente,  el  Es- 
tado tendrá  el  derecho  de  tomar  a  su  cargo  la  administración  de  la  fábrica  i  ejercerla 
con  ámplias  facultades  hasta  reembolsarse  de  todos  los  perjuicios  que  se  le  hayan  oriji- 
nado,  incluso  el  valor  do  la  garantía  que  hubiere  tenido  que  dcscmlxjlsar. 

Art.  7."  En  igualdad  de  precios  i  calidad,  el  Estado  dará  preferencia  en  sus  com- 
pras a  los  productos  del  establecimiento  a  que  se  refiere  esta  lei. 

Sala  de  la  Comisión  a.  .  de  Enero  de  lSi)T.  —  A.  Vrrrjara. — A  BaHcunan  S.  M. — 
Rafael  Errázariz  U. — Daniel  Frtiú. — Lid»  Jordán  Toromal. 

 »  «  »   


PRIYILEJIOS  ESCLUSIVOS 

CONCEDIDOS  DURANTE  EL  SEGUNDO  SEMESTRE  DE  1896 


NOMBRE  DEL  SOLICITANTE 

NATURALEZA  DEL  PRIYILEJIO 

Fecha 
en  que  se  con- 
cedió 

Plazo 
para  la  im- 

Tiempo 

rVin/wffHrt 

Elaboración  del  salitre  es- 

trnyéndolo  del  caliche.  .  . 

Julio 

H 

1  año 

í>  años 

.Máquina  de  elaborar  ciga- 

1 

8 

1  » 

0  | 

MlGUEL  A.  DE  LA  ClU'Z.  . 

*  Brillantina»  para  gas  de 

1 

10 

1  » 

10  | 

Máquina  para  tascar  cáñamo 

11 

no  se  exp. 

10  | 

Fraxk  Whioht  

Mejoras  en  aparatos  conta- 

dores puestos  en  acción 

1 

11 

1  año 

10  | 

Juan  Crisóstomo  Pinto. 

Combustible  «carbón  com- 

1 

22 

1  1 

10  | 

J.  A.  Ollagnon  i  0.  J, 

Ollagnon   

Máquina  para  fabricar  ciga 

1 

22 

1  1 

0  > 

Juan  A.  Quinteros  

Impulsor  para  aumentar  la 

velocidad  de  los  buques. . 

Agosto 

3 

1  | 

10  > 

Pasqualletti,  Domín- 

Reja  de  arado  con  cuchillo 

19 

8  meses 

5  » 
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NOMBRE  DEL  SOLICITANTE 


Domingo  Akdrew  

Alberto  Segó  i  Charles 
W.  Wesson  

Carlos  Bloom  

airo  Hermakx  

Trevenen  James  Ho- 
llaud.  


Samuel  Fernández  i 
Haldomero  Lili/i  

Juan  flf.  Smith  i  Jorje 
Goodwin  

Edward  Thomas  Pol- 
lard  

Adolfo  Schmidt  

SlDNEY  LAWREXCE  

Ambrosio  Rivera  V . . . . 
Máximo  Kollmann  

E.  Lawrence  O;  Ewald 
Fischer;  Carl  Juns- 
till;  John  Oppermann 


NATURALEZA  DEL  PRIVILEGIO 


n  qae  se  oon- 
etdió 


Guillermo  Yunce  

George  John  Altham  . . 

Ebenezer  Benton  Bee- 
cher  i  Jacob  P.  Wkigt 
por  la  Diamond  Com- 
pany  Match  

Pablo  Etchfcaray  


Mejora  de  los  sistemas  para 
elaborar  salitre  

Mejoras  en  máquinas  «le 
coser  

Procedimiento  para  concen- 
trar el  guano  de  fosfato 
de  cal  i  de  amoníaco.  .  . . 

Aparato  para  cocer,  concen- 
trar o  evaporar  líquidos.. 

Mejoras  en  la  producción 
electrolítica  de  la  sosa 
cáustica,  potasa  cáustica 
i  cloro  

Aparato  para  reemplazar  la 
hélice  

Gas  de  alumbrado  con  aceite 

Perfeccionamiento  en  las 
máquinas  para  la  fabri- 
cación de  cigarro*  

Mejoramiento  del  procedi- 
miento i  en  los  aparatos 
pata  la  destilación  seca 
de  la  madera  

Mecanismo  de  propulsión 
marítima  

Lexivacion  de  bórax  

Conservas  de  alimentos  con- 
centrados  

Procedimiento  perfecciona- 
do para  amalgamación  del 
oro  i  otros  metales  análo- 
gos con  el  vapor  de  mer- 
curio   

Sistema  para  s*eparar  el  áci- 
do nítrico  de  la  soda  en  el 
salitre  

Combustible  mejorado  


Perfecciona  mi  en  tos  en  las 
máquinas  para  la  fabrica- 
ción de  los  fósforos  de  cera 

Grasa  lubrificante  «Com- 
pound»  


» 


Setiemb.  4 


9 
12 

26 

26 


Setiemb.  26 
I  29 

»  29 


Octubre  22 


> 


2 


30 
30 


1  año 

1  I 

1  > 

1  » 

1  » 

1  año 

1  I 

1  > 


1  > 

1  | 
no  se  exp 


1  año 
1  » 


10  | 

10  » 

10  » 

o  > 

0  | 

9  años 

9  | 

9  » 


0  | 

9  | 
no  se  exp. 


9  años 
9  > 
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NOMBRE  DEL  SOLICITANTE 


Charles  H.  Palmer,  J. 

W.  DoMEAI»   I  .ÍOSEI'H 

A.  B.uoham  


Walter  Grower  Ax- 

DREl's  I  EltlC  EdMÜND 
Watson..  


8 a lomo s  Beri > rrscu e  ws- 
ky  HamadoAPOHTOLOFF 

Edward  N.  Dickerson  i 
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MEMORIA  DEL  MINISTERIO  DE  INDUSTRIA 

I  OBRAS  PÚBLICAS 


De  la  Memoria  que  el  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas  presentó  al  Congreso 
Nacional  en  Setiembre  último,  tomamos  lo  siguiente,  por  ser  de  interés  para  la  industria 
nacional. 

ENSEÑANZA  TECNICA 

Desde  el  1.°  de  Junio  de  1895  hasta  la  misma  fecha  del  año  en  curso,  el  Departa- 
mento cuyas  funciones  he  tenido  el  honor  de  dirijir,  ha  continuado  prestando  la  prefe- 
rente atención  que  han  merecido  de  mis  honorables  antecesores,  a  los  importantes,  aunque 
todavía  nornui  numerosos  establecimientos,  en  que  el  Estado  da  al  pueblo  una  educación 
industrial  que,  a  la  vez  que  lo  habilita  para  ganarse  la  vida  por  nuevos  caminos  de  segu- 
ros beneficios,  va  suministrando  a  nuestras  industrias,  desde  sus  primeros  pasos,  un  per 
sonal  de  obreros  cuidadosamente  prepaiados. 

No  há  muchos  años,  era  preciso  buscar  afuera  del  pais.  mediante  gravosos  desembol- 
sos, trabajadores  de  alguna  competencia  para  las  necesidades  mas  elementales  de  la  iu- 
dustria:  hoi  puede  ésta  contar  con  un  modesto  pero  valioso  continjentc,  que  proporcionan 
anualmente  nuest  ras  escuelas  técnicas,  aun  en  el  rango  de  jefes  de  talleres,  mayordomos 
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de  minas,  administradores  de  haciendas,  viticultores,  vinicultores,  agrónomos,  etc.,  etc., 
debiendo  agregarse  el  personal  que  llevan  a  los  trabajos  propios  de  la  mujer  las  alumnas 
ue  pasan  por  alguno  de  los  cursos  de  la  Escuela  Profesional  de  Niñas,  i  las  que,  eontan- 
o  con  mas  medios  de  subsistencia,  permanecen  en  ella  hasta  adquirir  un  diploma  de 
competencia  en  algún  oficio. 

En  este  sentido,  i  considerando  en  detalle  i  en  conjunto  la  obra  que  realizan  las  Es- 
cuelas Industriales  del  Estado,  el  Gobierno  no  tiene  sino  justos  motivos  de  felicitación,  i 
el  pais,  por  su  parte,  debe  considerarse  satisfecho,  i  podría  agregar  que  noblemente  orgu- 
lloso de  los  esfuerzos  que  ha  hecho  pitra  fundarlas  i  sostenerlas  con  patriótica  perseveran- 
cia sobre  la  base  de  prosperidad  en  que  actualmente  se  encuentran. 

Solo  necesidades  de  un  órdcn  supremo  pueden,  a  mi  juicio,  pero  solo  por  el  tiempo 
que  ellas  duren,  conteuer  la  jenerosidad  del  Estado  en  favor  de  la  educación  industrial  de 
nuestro  pueblo,  la  cual  constituye  también  otra  necesidad  suprema  del  pais.  Cuanto  se 
haga  por  ella,  aun  a  costa  de  mayores  sacrificios,  será  reeojido  con  creces  en  un  cercano 
porvenir  i  en  muchos  campos  de  la  actividad  nacional. 

Se  ha  hecho  i  se  hace  lo  bastante  por  la  educación  literaria  que,  en  esferas  modestas 
de  nuestra  sociabilidad,  seduce  a  muchas  ambiciones  juveniles  con  falsos  mirajes. 

Atentas  las  necesidades  materiales  del  pais,  su  carencia  de  industrias,  aun  las  mas 
fáciles  i  seguras,  i  la  posibilidad  comprobada  de  establecer  muchas  que  pueden  propor- 
cionarnos medios  independientes  de  vida,  no  debe  parecemos  carga  pesada  ni  gasto  a  la 
gruesa  ventura  cuanto  sea  dable  hacer  en  pro  de  la  enseñanza  industrial. 

Sometido  casi  en  absoluto  a  una  dependencia  comercial  estranjera,  tanto  mas  opro- 
biosa cuanto  mayores  son  los  recursos  naturales  con  que  cuenta  para  libertarse  en  gran 
parte  de  ella,  estableciendo  industrias  que  satisfagan  sus  necesidades  mas  premiosas, — 
el  pais,  ante  todo,  necesita  ahora  educar  obreros. 

I  los  resultados  que  se  obtienen  en  las  poca*  Escuelas  industriales  que  poseemos, 
son  un  motivo  mas  que  debe  persuadirnos  i  obligamos  a  perseverar  en  la  tarea  humani- 
taria de  trasformar  al  hijo  del  pueblo  por  medio  de  enseñanzas  que,  a  la  par  «pie  llenan 
una  necesidad  pública,  óorresponden  a  sus  aptitudes,  satisfacen  sus  gustos  i  duplican  sus 
fuerzas  i  recursos,  que  ron  los  recursos  i  las  fuerzas  mas  poderosas  de  la  nación. 

I  al  dar  cuenta,  en  cumplimiento  de  mi  deber,  del  próspero  desarrollo  que  al  presen- 
te alcanzan  las  Escuelas  industriales,  siento  especial  satisfacción  al  consignar  el  hecho  de 
que  entre  los  alumnos  que  concurren  a  ellas  se  adv  ierte  ahora  un  aumento  de  bienestar, 
manifestado  claramente  en  su  mayor  decencia,  siendo  cada  dia  mas  raros  los  casos  de  mi- 
seria, que  antes  eran  frecuentes  en  las  aulas  populares. 

Esta  prosperidad  material  corresponde,  naturalmente,  a  un  grado  superior  de  cultura 
en  los  usos  i  costumbres  del  pueblo.  SI  hai,  |>or  desgracia,  una  parte  de  él  que  derrocha 
sus  ganancias  en  tristes  vicios,  es  consolador  poder  afirmar  que  también  existe  otra  por- 
ción considerable  que  las  aplica  a  vestir  i  educar  sus  hijos. 

En  pocos  años,  el  alza  de  los  salarios  i  los  jornales  ha  producido  esa  trasformacion 
honrosa  en  bien  de  los  niños  que  se  educan.  E-tos,  a  su  turno,  al  salir  de  las  Escuelas  del 
Estado,  pagarán,  sin  duda,  la  deuda  de  gratitud  contraída  con  éste  i  con  sus  padre»;  por- 
que debo  decir  aquí,  justamente  complacido  como  funcionario  i  ciudadano,  que  es  al- 
tamente satisfactorio  el  estado  de  aplicación,  de  aprovechamiento  i  de  moralidad  de  los 
alumnos  de  las  Escuelas  dependientes  del  Departamento  de  mi  cargo. 

I  confío  en  que,  salvadas  al  fin  las  dificultades  que  hoi  pesan  sobre  el  Erario,  dificul- 
tades que  han  determinado  algunas  economías  i  reducciones  en  el  presupuesto  de  esos 
establecimientos,  confío  en  que  la  misma  razón  de  conveniencia  pública  i  de  previsión 
patriótica  que  las  ha  hecho  forzosas,  nos  obligue  a  devolverles,  en  tiempos  mas  prósperos, 
lo  que  hoi  ha  sido  preciso  cercenarles,  satisfaciendo,  ademas,  las  necesidades  que  se  dejan 
sentir  todavía  en  esta  esfera  del  progreso  nacional. 

Me  es  igualmente  grato  dejar  constancia,  junto  con  la  espresion  de  mi  reconoci- 
miento, de  que  el  Ministerio,  en  su  misión  de  sostener  i  fomentar  las  Escuelas  industria- 
les, ha  contado  con  la  ilustrada  colaboración  del  Consejo  Directivo  de  la  Quinta  Normal 
de  Agricultura  i  de  las  Juntas  de  Vijilaneh  de  cada  una  de  las  Escuelas,  como  asimismo 
con  la  consagración  a  sus  tareas  de  los  profesores  que  las  dirijen. 
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ESCUELA  DE  ARTES  I  OFICIOS 

La  poca  capicidad  de  la  parte  habilitada  de  esta  Escuela,  no  permitid,  a  principios 
de  1895,  admitir  mas  que  188  alumnos  de  los  400  aspirantes  que  se  presentaron  al  con- 
curso de  admisión. 

A  fin  de  remediar,  siquiera  en  parte,  tal  inconveniente,  a  finos  de  Abril  del  mismo 
año  se  dispuso  la  apertura  de  un  curso  de  medio-pupilos,  en  el  que  podrían  aprovechar  la 
enseñanza  de  la  Escuela  unos  75  de  aquello*  jóvenes  aspirantes 

Tócame  dar  cuenta  de  que  este  primer  ensayo  de  medio-pupilaje  no  dió  los  resulta- 
dos que  se  esperaban. 

Comenzó  el  curso  con  mas  de  00  alumnos.de  los  cuales  casi  la  mitad  fué  poco  a  poco 
incorporándose  al  internndo,  a  medida  que  se  producían  vacantes.  Do  este  modo,  los  me- 
jores medio-pupilos  pasaron  a  ser  interno*. 

Pero  del  resto,  no  pudo  obtenerse  provecho  alguno.  La  asistencia  era  «le  lo  mas  irre- 
gular, i  por  esta  causa,  el  curso  no  podía  funcionar  sino  con  todo  jénero  de  entorpeci- 
mientos. 

Al  fin  del  año,  no  hubo  uno  solo  de  esos  medio-pupilos  que  se  presentara  a  rendir 
exámen. 

Estudiando 'detenidamente  las  causas  de  este  fracaso,  me  parece  indudable  que  ello 
provino,  en  parte,  déla  ubicación  de  la  Escuela  en  un  barrio  tan  apartado  de  la  población, 
i,  en  otra,  de  la  época  avanzada  del  año  en  que  se  abrió  el  curso—  l.°  de  Junio, — fecha  en 
la  que  es  raro  haya  un  estudiante,  con  propósitos  serios  de  instruirse,  que  no  esté  ya  in- 
corporado en  algún  colejio  Estas  circunstancias  impidieron  que  se  incorporaran  a  ese 
curso  estraordinario  alumnos  mas  aprovechados,  i  la  última,  especialmente,  llevó  á  él,  sin 
duda,  a  los  alumnos  desechados  d<;  otros  establecimientos  de  educación. 

No  cabe,  pues,  deducir  nada  en  contra  de  la  medida  (pie  entónces  se  adoptó,  i  que 
estaba  llamada  a  prestar  verdaderos  servicios. 

Notable  contraste  con  el  mal  éxito  del  curso  de  medio-pupilos,  ofreció  el  aprovecha- 
miento observado  en  los  alumuos  internos,  tanto  en  los  ramos  de  la  enseñanza  teórica 
como  eu  el  aprendizaje  de  los  talleres. 

Los  exámenes  del  primer  semestre  de  1805  estuvieron  a  la  altura  de  los  del  año  an- 
terior. Los  artefacto-»  elaborados  por  los  alumnos  manifestaron  el  notable  grado  de  pro- 
greso que  han  adquirido  en  los  trabajos  manuales. 

El  concurso  de  incorporación  que  debió  tener  lugar  el  15  de  Agosto  de  ese  mismo 
año,  no  pudo  verificarse,  por  cuanto  la  Escuela  no  podia  admitir  en  esa  fecha  ningún 
alumno  mas,  no  habiéndose  concluido  los  trabajos  (píese  hacían  para  habilitar  nuevos  de- 
partamentos. 

Durante  el  segundo  semestre  de  dicho  año,  no  hubo  ningún  incidente  de  que  dar 
cuenta.  El  aprendizaje,  tanto  teórico  como  práctico  de  los  alumnos,  siguió  en  constante 
progreso. 

Al  concurso  del  15  de  Febrero  del  presente  año,  se  presentaron  309  solicitudes  de 
admisión  para  ocupar  las  136  vacantes  que  habia,  i  que  se  llenaron  con  los  aspirantes  que 
reunieron  las  condiciones  necesarias. 

De  este  modo,  la  escuela  entró  a  funcionar  con  su  dotación  completa  de  300  alum- 
nos, distribuidos  del  modo  siguiente: 


1*  semestre   1T4 

2.  »      id   50 

3.  "      id   52 

4°       id   12 

5."       id   12 

Total   300 
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Taller  d  e  mecánica   93 

Id.    de  herrería   84 

Id.    de  fundición   34 

Id.    de  carpintería   89 

Total   300 


En  cumplimiento  del  artículo  6.°  del  Reglamento  de  la  Escuela,  en  el  mes  de  Se- 
tiembre de  1895  se  hizo  con  los  alumnos  mas  distinguidos  una  provechosa  escursion  a  la 
provincia  de  Aconcagua,  visitando  sus  fábricas  principales  i  estudiando  las  obras  del  Fe- 
rrocarril Trasandino. 

En  los  meses  de  Febrero  i  Marzo  del  presente  año  se  embarcaron  en  el  trasporte  Ali- 
gamos, bajo  la  dirección  de  sus  maestros  respectivos,  15  alumnos  que  habían  terminado 
sus  estudias  i  obtenido  los  diplomas  de  mecánicos. 

Llegaron  hasta  Punta  Arenas,  empleando  el  viaje  en  practicar  en  el  manejo  de  las 
máquinas  de  a  bordo. 

Estos  mismos  alumnos  están  preparados  i  dispuestos  para  ingresar  en  la  armada,  i 
será  un  oportuno  i  hermoso  continjente  que  le  proporcionará  un  establecimiento  del 
Estado. 

Nuestro  patriotismo  debe  sentirse  satisfecho  de  que  sea  nuestra  marina  la  primera 
que  aproveche  los  frutos  que  ya  rinde  la  educación  industrial  del  pueblo,  así  como  es  hon- 
roso para  esos  jóvenes  el  dar  la  preferencia  de  sus  servicios  a  la  nación  que  los  ha 
educado. 


En  el  período  que  comprendo  esta  Memoria,  se  han  terminado  en  la  Escuela  las  si- 
guientes obras,  a  las  cuales  se  ha  atendido  con  fondos  decretados  por  el  Ministerio: 

Un  pabellón  de  dos  pisos,  en  el  que  se  instalaran  los  almacenes  de  depósito  i  de  ar- 
tefactos, destinándose  los  actuales  para  nuevas  talleres;  un  dormitorio  con  capacidad  para 
150  alumnos;  la  Capilla,  los  lavatorios,  baños  i  ropería,  i  un  departamento  para  la  servi- 
dumbre. 

Se  han  habilitado  también  cinco  salas  para  estudio  i  para  clases,  i  el  departamento 
para  los  gabinetes  de  ciencias  físicas. 

Queda  instalado,  asimismo,  el  gran  motor  de  Creussot,  que  figuró  en  la  Esposicion 
de  Minería,  con  su  caldera  i  chimenea,  su  galpón  especial  i  todos  los  demás  trabajos  con- 
siguientes, ejecutados  éstos  por  el  personal  de  la  Escuela. 

Ademas  de  los  que  dejo  indicados,  se  han  hecho  otros  por  el  mismo  personal  de  la 
Escuela,  ya  con  fondos  concedidos  por  el  Gobierno,  ya  con  materiales,  herramientas  i  eco- 
nomías de  otros  ramos. 

Los  principales  han  sido: 

Arreglo  de  la  sala  de  jimnástica. 

Arreglo  de  las  cañerías  de  gas  i  del  agua  potable,  cambiando  totalmente  esta  última, 
desde  la  cañería  matriz  a  partir  de  la  Estación  Central  de  los  Ferrocarriles.  Antes  era 
de  1  ¿  pulgada  i  ahora  es  de  4  pulgadas. 

Establecimiento  de  los  grifos  contra  incendio. 

Colocación  de  caballetes  en  todos  los  techos. 

Sustitución  del  techo  de  madera  en  una  parte  del  taller  de  fundición  por  techo  de 
fierro. 

Arreglos  diversos  en  la  sala  de  la  despensa. 

Construcción  de  departamentos  para  habitaciones  de  los  inspectores. 

Construcción  de  las  murallas  corta  fuego. 

Construcción  de  varios  galpones  para  servicios  domésticos. 

Colocación  de  un  gran  número  de  aleros  i  de  canales  para  las  aguas  de  lluvias  i  muchos 
otros  trabajos  de  ménos  importancia,  fuera  de  los  que  son  simples  reparaciones. 
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Otros  trabajos  importantes  de  instalación  son  los  siguientes,  que  se  han  hecho  en  los 
talleres  do  la  Escuela: 

Instalación  de  la  máquina  de  resistencia  de  materiales,  que  ya  presta  muí  buenos 
servicios  a  la  Escuela  i  a  la  industria  privada. 

Instalación  de  la  maquinaria  que  se  compró  para  la  carpintería. 

La  prolongación  i  unión  de  las  grú-is  de  la  fundición  i  de  la  mecánica,  con  los  traba- 
jos que  para  esto  ha  habido  que  hacer  en  el  edificio  mismo. 

Instalación  de  la  cañería  del  ventilador  de  los  hornos  de  la  fundición  i  otros  trabajos 
niénos  importantes. 

En  el  presente  año  se  prepara  la  instalación  de  dos  poderosas  máquinas  que  acaba 
de  adquirir  la  Escuela:  un  torno  grande  cortado  para  trabajar  piezas  de  las  mas  grandes 
dimensiones,  i  un  martillo  de  aire  comprimido  de  cuatro  toneladas. 

Con  estas  dos  máquinas  puede  decirse  que  no  habrá  trabajo  de  carpintería  del  fierro, 
por  grande,  difícil  e  importante  que  a  primera  vista  parezca,  que  no  pueda  hacerse  en  los 
talleres  de  la  Escuela. 

También  se  ha  adquirido  en  el  estranjero  i  pronto  se  instalarán,  cuatro  tornos  de 
nuevo  sistema  para  la  carpintería,  los  que  vendrán  a  reemplazar  a  los  antiguos  i  mui 
estropeados  tornos  que  todavía  están  haciendo  el  servicio. 

Con  los  trabajos  i  adquisiciones  enumeradas,  puede  ya  decirse  que  la  Escuela  do  Ar- 
tes i  Oficios  queda,  por  fin,  terminada  en  cuanto  esto  se  refiere  a  la  satisfacción  completa 
de  todos  los  servicios  a  que  está  consagrada. 

Los  que  aun  faltan  son  trabajos  de  ornato,  como  el  estuco  del  edificio  i  otros  de  me- 
nos importancia. 


Por  decreto  de  30  de  Abril  de  1805  se  organizó  en  la  Escuela  de  Artes  i  Oficios  un 
curso  especial  de  injenieros  mecánicos  i  electricistas  para  la  armada,  estableciendo  ade- 
mas la  cre-icion  de  un  taller  de  electricidad  i  de  mecánica  de  precisión. 

No  encontrándose  en  el  pais  obreros  ni  jefes  de  talleres  competentes  para  confiarles 
la  enseñanza  de  los  alumnos  en  esta  nueva  sección,  i  siendo  mas  difícil  todavía  encontrar 
un  injeniero  electricista  que  pudiera  servir  el  cargo  de  profesor  de  electricidad  jeneral  i 
de  electricidad  con  aplicación  a  la  marina,  el  Ministerio  se  dirijió  a  las  Legaciones  de  la 
República  en  Francia  i  Alemania  a  fin  de  obtener  los  profesores  necesarios. 

Poco  después,  el  Ministro  de  Chile  en  Francia  contrató  los  servicios  de  don  Fritz 
Numme  en  calidad  de  profesor,  injeniero  electricista  i  jefe  del  taller  en  los  trabajos  prác- 
ticos; los  de  don  Julio  Bahr  en  calidad  de  subjefe  1.°  del  curso  de  electricidad  i  maestro 
de  mecánica  de  precisión;  los  de  don  Ernesto  Pinkow  como  subjefe  del  mismo  taller,  i 
los  de  don  Paul  Lebas  como  maestro  de  relojería. 

Sin  embargo  i  a  pesar  de  estar  reunidos  todos  los  elementos  para  instalar  en  la  Es- 
cuela de  Artes  i  Oficios  el  curso  a  que  me  vengo  refiriendo,  en  la  práctica  ya  se  deja  ver 
que  será  mas  ventajoso  radicarlo  en  algún  puerto,  como  Tnlcahuano  o  Valparaíso,  en  in- 
mediato contacto  con  la  escuadra  i  bajo  la  necesaria  dependencia  del  Ministerio  de 
Marina. 

Las  obras  hechas  para  instalar  dicho  curso  en  la  Escuela  do  Artes  serán  debidamen- 
te aprovechadas;  pues  la  Junta  de  Vijilancia  del  establecimiento  estudia  con  laudable 
celo  la  creación  de  nuevos  talleres  que  pueden  prestar  grandes  servicios,  principalmente 
al  Gobierno,  en  la  provisión  de  artículos  que  tiene  que  adquirir  con  frecuencia. 

Esos  talleres  serian  por  lo  pronto,  uno  de  hojalatería,  otro  de  artefactos  para  el  ejér- 
cito i  el  tercero  destinado  a  enseñar  obreros  electricistas. 


De  los  trabajos  que  han  hecho  los  alumnos  de  la  Escuela,  han  llamado  especialmente 
la  atención  los  siguientes:  dos  bombas  de  triple  efecto,  doce  máquinas  secadoras  de  frutas, 
seis  prensas  Mabile  para  viñas,  un  locomóvil,  un  caldero  de  cincuenta  caballos,  un  dina- 
mo, catres  de  fierro,  arados,  compuertas,  prensas  de  copiar,  jarrones  de  fierro  fundido, 
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braseros,  carretillas,  rejas  i  una  gran  cantidad  de  máquinas  i  herramientas  para  los  talle- 
res i  muchos  muebles  para  la  misma  Escuela  i  para  particulares. 

Durante  el  año  próximo  pasado  se  gasto*  por  junto,  incluyendo  todas  las  sumas  que 
el  Gobierno  concedió*  por  derretís  especiales  fuera  de  las  partidas  del  Presupuesto,  la  can- 
tidad de  $  VÍ.Vi,4«)l  .44.  Pero  los  gastos  ordinarios  solo  subieron  a  8  131,080.00.  La  venta 
de  artefactos  produjo  ?  33,996.81. 

El  Fondo  de  Talleres  fué  elevado  el  año  pasado  a  $  75,000.  En  31  de  Diciembre  el 
estado  de  esta  cuenta  era  como  sigue: 


Dinero  en  caja    S  31,700.56 

Herramientas   »  4,01/1.00 

Materiales   »  21,200.11 

Artefactos  en  venta   )¡>  5,104.70 

Artefactos  en  construcción   »  11,020.03 


T<  it Al   $  73,012.00 


A  la  suma  anterior  hai  que  agregar  $  7,2*0  valor  de  enseres  de  taller,  herramientas 
i  maquinarias  construidas  para  los  propios  talleres  de  la  Escuela,  estimados  estos  artefac- 
tos a  precio  de  costo.  Sube  así  el  haber  del  Fondo  de  Talleres,  al  terminar  el  año  último, 
a  $  81,102  00. 

Aun  no  está  exacta  esta  suma.  En  ella  la  partida  de  artefactos  en  construcción  figu- 
ra solo  por  8  1 1,020.1*3,  cuando  en  realidad  debe  tener  un  valor  como  tres  veces  mayor. 
Pero  el  contador  de  la  Escuela  está  obligado  por  el  Reglamento  a  llevar  su  contabilidad 
ciñéndose  estrictamente  a  las  instrucciones  del  Tribunal  de  Cuentas,  i  según  esas  instruc- 
ciones las  artefactos  en  construcción  solo  deber»  figurar  por  el  precio  do  algunos  de  los 
materiales  invertidos  i  sin  tomar  en  cuenta  ni  siquiera  muchos  otros  gastos  que  después 
contribuyen  poderosamente  a  alzar  el  precio  de  costo,  como  ser  el  carbón,  agua,  aceite, 
lija,  etc.,  i  muchos  materiales  que  se  destinan  al  uso  común  de  todos  los  artefactos,  como 
clavos,  remaches,  etc. 

Puede  calcularse  que  8  1 1,000  de  artefactos  en  construcción,  según  el  modo  de  llevar 
esta  contabilidad  fiscal,  se  trasforman  después  de  acabados  los  artefactos,  tomando  en 
cuenta  los  gastos  de  que  acabo  de  hablar  i  el  desgaste  de  maquinarias  i  destrucción  de 
herramientas,  en  mas  de  8  30,000,  fijando  aun  un  precio  do  venta  mui  reducido. 

Según  esto  puede  estimarse  de  una  manera  prudente  en  poco  mas  de  $  100,000,  el 
verdadero  estado  del  Fondo  de  Talleres  en  la  fecha  señalada  de  31  de  Diciembre  de  1895. 

Es,  pues,  bastante  satisfactorio  el  resultado  obtenido  en  el  primer  año.  Mucho  mas 
satisfactorio  todavía  si  se  advierte  que  importa  $  In.OOO  al  año,  término  medio,  el  valor 
de  los  materiales  que  se  invierten  a  puní  pérdida  en  la  elaboración  de  objetos  i  en  traba- 
jos que  no  reportan  ninguna  utilidad  a  los  talleres  i  que,  sin  embargo,  hai  que  hacerlos 
porque  constituyen  una  parte  principal  del  programa  de  la  enseñanza  de  los  alumnos  en  loa 
trabajos  prácticos. 

ESCUELA  PROFESIONAL  DE  NIÑAS 

Como  he  tenido  ya  ocasión  de  manifestarlo  en  la  Memoria  presentada  al  Congreso 
en  1805, este  importante  establecimiento,  único  en  que  el  Estado  proporciona  a  la  mujer 
una  educación  industrial,  no  cuenta  aun  con  un  edificio  propio,  que  reúna  las  condiciones 
que  requieren  las  necesidades  de  su  servicio  i  permita  aumentar  el  número  de  sus  alum- 
nas,  dando  así  satisfacción  a  la  numerosa  juventud  femenina  que  de  año  en  año  se  queda 
a  sus  puertas. 

Me  es  bien  penoso,  a  este  respecto,  tener  que  decir  que,  al  cerrarse  la  matrícula  del 
presente  año  escolar,  no  fué  posible  admitir  a  cerca  de  quinientas  jóvenes  que  solicitaban 
con  vivo  empeño  su  admisión  en  la  Esencia. 

Tan  evidentes  son  los  frutos  de  la  enseñanza  de  este  establecimiento,  que  no  solo  de 
Santiago  i  de  provincias  cercanas,  sino  también  de  otras  mas  apartadas,  acuden  ninas  en 
demanda  de  una  beca,  i  ea  harto  sensible  que  por  falta  (Je  uq  local  apropiado  baya  que 


Digitized  by  Google 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


negárselas,  tanto  mas  cuando  toólas  llegan  con  la  convicción  de  que  do  la  Escuela  saldrán  en 
poco  tiempo,  si  se  esfuerzan,  con  un  oHcio  que  les  permitirá  ganarse  honradamente  la  vida. 

A  fin  de  salvar,  en  parte  siquiera,  los  inconvenientes  apuntados,  en  la  Lei  de  Presu- 
puestos del  año  en  curso  se  consultó  la  suma  de  $  S,0ÜU  con  la  mira  de  poder  encontrar 
una  casa  mas  grande  que  la  ocupada  actualmente,  i  cuyo  canon  de  arrendamiento  es  de 
$  4,800  al  año;  pero  todos  los  esfuerzos  hechos  para  encontrarla  han  resultado  infructuo- 
sos. I  como  sucede,  ademas,  que  toda  instalación  de  oHcinas  o  establecimientos  públicos  en 
casas  particulares,  impone  una  serie  de  gastos  a  pura  perdida  i  otra  pérdida  en  las  mejoras 
que  se  abandonan,  ha  habido  que  resignarse  adojar  por  ahora  la  Escuela  en  donde  está. 

Pero  debe  abrirse  camino  la  idea  de  continuar  el  edificio  proyectado  para  una  Es- 
cuela Profesional  de  Niñas  sobre  los  valiosos  cimientos  que  están  ya  concluidos  en  la  ri- 
bera norte  del  canal  del  Mapocho,  en  cuanto  los  recursos  de  la  nación  lo  permitan. 

El  Fisco  no  debe  arrendar  propiedades  para  servicios  permanentes. 


La  matrícula  i  asistencia  media  durante  el  año  de  180.1  fué  la  siguiente: 
Curso  de  Bordado  artístico    50  matriculadas,  40  asistencia  media. 


Flores  40 

Tejidos  30 

Modas  f>0 

Lencería  50 

Bordado  blanco  40 

Comercio  superior  25 

Jd.     inferior  40 

Sastrería  50 

Camisería  50 

Cocina  12 


437 


> 
I 
> 

> 
I 


35 
25 
40 
45 
32 
24 
35 
40 
40 
12 

36* 


i 

» 
» 


» 
> 

» 

> 
» 


Las  doce  alumnas  del  curso  de  cocina  son  internas. 

El  siguiente  estado  demuestra  las  entradas  i  gastos  que  ha  tenido  la  Escuela  en 
diversas  secciones  durante  el  año  de  1895: 


Kntrado 


Dibujo    

Lencería  

Tejidos  

Bordado  artístico . . 

Flores  

Modas  

Bordado  en  blanco. 

Sastrería  

Camisería  


$     250  32 

•  •  •  • 

•  • 

962  01 

S  794 

80 

342  21 

378 

90 

800  04 

402 

10 

183  20 

82 

75 

1,681  20 

1,453 

00 

71  50 

•  •  ■  • 

•  • 

1,451  74 

1,253 

40 

103  10 

48 

00 

$  6,026  31 

8  4.412 

05 

Digitized  by  Google 


DE  FOMENTO  FABRIL 


21 


La  venta  del  Almacén  durante  el  año  fué  de     $     3,102  20 

Existencia  en  Almacén: 

En  materiales   $  «,480  66 

|  objetos  manufacturados   2,862  25  S   11,342  91 


Al  presente  se  estudia  la  creación  de  nuevos  cursos  i  aun  se  ha  insinuado  la  idea 
de  establecer  un  taller  do  tipografía. 

No  puede  negarse  la  conveniencia  de  que  la  mujer  aprenda  todo  oficio  que  le  per- 
mita ganarse  honradamente  la  vida;  pero  es  de  temer,  a  primera  vista,  que  la  enseñanza 
de  un  ramo  como  la  tipografía,  perjudicial  tal  vez  a  la  conformación  femenina,  no  entre 
en  los  propósitos  que  determinaron  la  fundación  de  la  Escuela  Profesional  de  Niñas. 

Por  otra  parte,  faltando  obreras  en  todas  las  labores  propias  de  la  mujer,  no  se  ve, 
desde  luego,  la  necesidad  de  que  la  Escuela  encamine  a  las  alumnas  hacia  oficios  en  que 
se  ha  de  encontrar  con  la  competencia  i  aun  con  la  hostilidad  de  los  hombres. 


INDUSTRIA  FABRIL 

ENSEÑANZA  INDUSTRIAL 


El  Consejo  Directivo  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  ha  continuado  sirviendo  los 
patrióticos  propósitos  de  su  programa  de  trabajo  en  favor  de  la  industria  nacional. 

Digna  de  especial  agradecimiento  es  también  la  perseverante  atención  que  consagra 
a  las  Escuelas  de  Dibujo  i  de  Manejo  de  Motores,  para  los  cuales  se  consultan  subven- 
ciones en  la  Lei  de  Presupuestos. 

A  fin  de  dar  mayor  desarrollo  a  la  enseñanza  que  proporciona  la  Escuela  de  Dibujo 
industrial  que  funciona  en  Santiago,  estableciendo  cursos  superiores  en  que  los  alumnos 

Guedan  perfeccionar  los  conocimientos  adquiridos,  se  consultó  en  el  Prespuesto  de  este 
linisterio  la  suma  de  $  3,500  para  la  instalación  i  sostenimiento  de  otra  nueva  en  esta 
misma  ciudad. 

Con  esa  suma  i  la  de  la  subvención  indicada,  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  ha 
dejado  instaladas  dos  Escuelas  en  el  presente  año:  la  una  de  dibujo  lineal  e  industrial, 
dividida  en  dos  cursos;  i  la  otra  de  dibujo  ornamental  i  de  modelado  en  arcilla,  corres- 
pondiendo un  curso  a  cada  sección. 

Ámbas  funcionan  de  noche,  tres  veces  por  semana  cada  curso,  durante  una  hora  i 
media  cada  vez,  i  en  dias  alternados  para  que  los  alumnos  que  lo  deseen  puedan  asistir 
a  los  dos  cursos. 

Estas  escuelas  funcionan  con  el  mejor  éxito.  A  cada  curso  asisten  de  30  a  40  alum- 
nos, con  escepcion  del  de  modelado,  en  el  cual  la  asistencia  se  ha  limitado  por  ahora  a 
diez  alumnos,  elejidos  entre  los  que  en  el  año  pasado  se  distinguieron  mas  en  la  clase  de 
ornamentación. 

La  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso  sigue  funcionando  con  toda  regularidad  e  igual 
éxito  que  las  de  Santiago. 

Concurren  al  presente  a  sus  cursos  de  25  a  40  alumnos  entre  carpinteros,  herreros  i 
mecánicos.  La  enseñanza  comprende  el  ejercicio  i  aplicación  del  dibujo  lineal  i  de  má- 
quinas. 

En  vista  de  estos  resultados  halagadores  i  del  empeño  que  se  advierte  en  una  por- 
ción de  nuestros  obreros  para  adquirir  esta  clase  de  conocimientos,  tan  indispensables  en 
las  artes  a  que  se  dedican,  el  Consejo  ha  promovido  la  idea  de  organizar  Escuelas  seme- 
jantes en  las  principales  ciudades  de  provincias,  idea  que  en  todas  ellas  será  acojida  con. 
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entusiasmo;  pero  es  conveniente  que  para  la  realización  He  estos  nobles  propósitos  en 
bien  de  la  educación  del  pueblo,  no  se  espere  todo  de  la  acción  oficial. 

La  Escuela  de  Manejo  de  Motores,  que  tiene  por  objeto  formar  maquinistas  prácti- 
cos, abrió  sus  clases  en  este  año  con  una  matrícula  du  ¡J»>  alumnos,  de  los  cuales  15  asis- 
ten regularmente. 

Los  cursos  de  esta  Escuela  comprenden  únicamente  la  enseñanza  del  dibujo  de 
piezas  de  máquinas,  operaciones  de  aritmética,  jeometría,  la  teoría  i  el  manejo  práctico 
de  los  motores. 

El  Consejo  se  preocupa  de  estudiar  los  medios  de  ensanchar  el  programa  reducido 
de  esta  Escuela,  de  modo  que  ella  llegue  a  proporcionar  todos  los  conocimientos  que  se 
requieren  para  ser  fogoneros  i  maquinistas. 

Considerando,  asimismo,  las  dificultades  que  al  presente  contrarían  el  propósito  del 
Gobierno  de  crear  una  Escuela  Profesional  \mrn.  Obreros,  a  semejanza  de  la  que  existe 
para  niñas,  el  Consejo  estudia  igualmente  la  organización  de  cursos  especiales,  sea  per- 
manentes o  temporales,  que  demandan  pocos  gastos  i  pueden,  en  parte,  suplir  la  necesi- 
dad de  un  establecimiento  de  ese  jénero. 

A  petición  del  Ministerio,  e¡  Consejo  ha  elatiorado  ademas  un  plan  completo  sobre 
la  mejor  forma  de  organización  de  una  Escuela  Práctica  de  Comercio,  que  supla  las  de- 
ficiencias do  los  programas  de  la  enseñanza  nacional. 

Lis  bases  principales  de  esta  Escuela  serian  la  enseñanza  de  los  idiomas,  ingles, 
francés,  alemán  i  castellano  i  la  de  los  ramos  de  aritmética,  áljebra,  contabilidad  i  corres- 
pondencia, jcografía,  historia,  dereeho  i  lejislacion  comercial,  a  cargo  de  un  director  i 
ocho  profesores. 

Esta  instalación  demandaría  un  gasto  de  $  25.00U.  Es  de  desear  (pie  se  lleve  a 
cabo  tan  pronto  lo  permitan  los  recursos  del  Erario. 

Otros  trabajos  que  han  preocupado  especialmente  la  atención  del  Consejo  son  los 
siguientes: 

ÍNMIURACION  INDUSTRIAL 

El  Consejo  ha  establecido  este  servicio  para  facilitar  la  venida  a  Chile  de  las  fami- 
lias de  los  industriales  ya  establecidos  en  el  pais  i  el  encargo  de  nuevos  obreros  a 
Europa. 

El  1895  se  concedieron  2G2  órdenes  de  pasaje. 

PROTECCION  A  LA  INDUSTRIA 

Para  cooperar  a  la  reforma  del  impuesto  de  internación,  la  Sociedad  ha  presentado 
diversos  informes  a  la  Superintendencia  de  Aduanas,  al  Ministerio  de  Hacienda  i  a  la 
Honorable  Cámara  de  Diputados.  La  situación  económica  actual  exije  imperiosamente 
la  adopción  de  medidas  que  faciliten  el  progreso  de  las  industrias  i  de  la  producción 
nacional. 

De  acuerdo  con  las  demás  sociedades  análogas,  ha  propuesto  al  Ministerio  de  Ha- 
cienda la  creación  de  una  Cámara  Xacional  de  Comercio  que  vele  por  el  desarrollo  de 
esta  rama  de  nuestra  actividad  i  dé  ensanche  a  la  salida  de  nuestros  productos. 

ESTADÍSTICA  COMERCIAL 

Se  han  recojido  ya  los  datos  correspondientes  a  las  industrias  de  todo  el  pais,  faltan- 
do solo  la  revisión  particular  de  ellos  paia  darlos  a  la  publicidad.  Miéntras  tanto,  se  ha 
comenzado  la  publicación  de  un  Boletín  i  en  él  se  ha  dado  a  luz  la  estadística  de  Cnricó, 
Vichuquen  i  Valparaíso.  Está  en  prensa  la  de  Santiago.  En  el  curso  del  año  se  terminará 
este  trabajo. 
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Para  atender  a  este  servicio  se  ha  concedido  la  suma  de  $  (3,000. 
Los  demás  negocios  se  han  atendido  con  regularidad. 

USO  DE  LOS  RIOS  PARA  FINES  INDUSTRIALES 

Al  consignar  en  esta  Memoria  los  trabajos  realizados  por  los  Sociedades  que,  como 
las  de  Fomento  Fabril,  de  Minería,  Nacional  do  Agricultura  i  Nacional  de  Viticultores, 

rstan  a  la  Administración  el  contingente  de  una  laboriosa  e  ilustrada  cooperación,  creo 
mi  deber  repetir  una  vez  mas  lo  que  docia  en  la  Memoria  del  año  último. 
«En  diversas  ocasiones  se  ha  recomendado  al  Congreso  el  despacho  de  dos  proyectos 
importantísimos,  que  penden  de  su  consideración,  a  saber:  el  que  tiene  por  objeto  decla- 
rar el  libre  aprovechamiento  de  los  yacimientos  carboníferos  i  el  que  tiende  a  facilitar  el 
empleo  de  los  aguas  de  regadío  como  fuerza  motriz.  Se  prestará  un  verdadero  servicio 
a  la  industria  nucional  con  la  solución  favorable  de  ámbos,  que  ojalá  alcanzara  a  ser  rea- 
lizada en  el  curso  de  este  año.» 

Igual  cosa  puede  decirse  de  otros  proyectos  que  también  penden  de  la  considera- 
ción lejislativa  i  están  destinados  a  favorecer  las  industrias  ya  establecidas  en  el  pais  i 
procurar  la  implantación  de  otras  nuevas. 

Nuestra  lejislacion  no  cuenta  todavía  con  una  lei  de  aguas  que  determine  el  uso  i 
reglamentación  de  los  rios  i  corrientes  de  propiedad  nacional,  cambie  por  preceptos  fijos 
i  jenerales  los  prácticas  que,  a  falta  «le  principios,  se  siguen  en  la  concesión  de  mercedes 
de  aguas,  concilie  los  diferentes  i  valiosos  intereses  ligados  a  ellas,  retina  en  un  cuerpo  la 
serie  de  Ordenanzas  dictadas  para  cada  rio  en  particular  i  tienda,  en  fin,  a  poner  al  ser- 
vioio  de  la  industria  i  del  progreso  bu  fuerzas  que  derivan  de  los  rios  que  corren  por  el 
rápido  declive  de  la  cordillera  al  mar  i  que  son  para  nuestro  pais  un  verdadero  dón  de  la 
naturaleza. 

PESCA  DE  LA  LANGOSTA  EN  LAS  ISLAS  DE  JUAN  FERNÁNDEZ 

Una  de  las  producciones  mas  estimadas  de  estas  islas  son  las  langostas,  notables 
especialmente  por  su  tamaño. 

Sin  embargo,  aun  cuando  de  ellos  viven  muchos  de  sus  pobladores,  como  asimismo 
la  fábrica  de  conservas  establecida  allí,  no  siempre  se  ha  hecho  la  pesca  ni  en  la  época 
ni  en  los  condiciones  convenientes  para  asegurar  la  conservación  de  la  especie. 

En  Abril  del  presente  año,  el  Inspector  de  Colonización  de  las  Islas,  tuvo  lugar  de 
ver  que,  a  pesar  de  representaciones  hechas  anteriormente,  se  beneficiaban  durante  la 
parición  mas  de  un  de  hembras,  lo  que  daba,  según  sus  cálculos,  algo  como  5,000 
langostas  hembras  i  mas  de  100,000  huevos  perdidos. 

No  bastando,  pues,  el  propio  e  inmediato  interés  de  los  habitantes  de  la  isla  para 
preservar  la  langosta  de  una  inútil  i  perjudicial  destrucción,  se  hizo  preciso  imponer  una 
temporada  de  veda  para  la  pesca. 

Considerando  lu  época  de  la  procreación  e  incubación  del  crustáceo,  se  dictó  el  si- 
guiente decreto: 

Santiago,  16  de  Mayo  de  1896 

Secciou  1.»— N.°  G29. 
Vista  la  nota  que  precede, 

DECRETO: 

Se  prohibe  la  pesca  de  la  langosta  en  las  islas  de  J  uan  Fernández  en  los  meses  de 
Setiembre,  Octubre,  Noviembre,  Diciembre  i  Enero. 
Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 

Elias  Fernandez  A. 

MONTT. 
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Mas  tarde  se  verá,  según  lo  que  se  observe  en  la  práctica,  si  conviene  o  nó  disminuir 
el  plazo  de  veda  fijado  en  el  decreto  anterior. 

CULTIVO  DE  LA  MORERA  I  CRIANZA  DEL  GUSANO  DE  SEDA 

La  que  dejo  apuntada  es,  sin  duda,  una  de  las  industrias  que  mas  fácilmente  puede 
establecerse  en  el  pais,  proporcionando  un  medio  de  ganarse  la  vida  a  mucha  jente  pobre 
i  dando  al  pais  un  valioso  producto  de  considerable  consumo  entre  nosotros. 

Ella  quedará  asegurada  cuando  sea  atendida  i  cultivada  por  muchos  en  pequeñas 
proporciones. 

El  siguiente  oficio  dirijido  a  los  Intendentes  de  Talca,  Maule,  fluble,  Concepción  i 
Valdivia,  como  Presidentes  de  las  Juntas  de  Vi jilancia  de  las  Escuelas  Agrícolas  que 
funcionan  en  las  capitales  de  esas  provincias,  detalla  las  mcdidaH  que  me  fué  dable  adop- 
tar en  beneficio  de  la  implantación  de  la  industria  a  que  me  refiero,  convencido  de  que 
sin  la  iniciativa  del  Gobierno  se  haria  poco  o  nada  en  su  favor: 


Santiago,  18  de  Abril  de  1890 

Sección  I* — N.°  467. 

A  pesar  de  las  facilidades  escepcionales  que  ofrecen  el  suelo  i  el  clima  del  pais  para 
el  cultivo  de  la  morera  i  la  crianza  del  gusano  de  seda,  todos  los  esfuerzos  que  hasta  hoi 
s«-  han  intentado  para  hacer  de  la  última  una  industria  nacional,  no  han  tenido  éxito 
alguno,  salvo  los  casos  aislados  en  que  la  crianza  se  ha  reducido  a  pequeñas  proporciones. 

Sin  embargo,  no  hai  ninguna  circunstancia  adversa  que  impida  su  desarrollo  i  pros- 
peridad, desde  que  ya  está  demostrado  que  la  morera  se  propaga  con  la  facilidad  quo  el 
álamo  i  el  sauce;  que  el  gusano  de  seda  criado  en  Chile,  aun  en  las  rejiones  como  la  de 
Valdivia,  se  ha  hecho  notar  por  su  resistencia  i  laboriosidad,  i  que  la  seda  de  sus  capullos 
ha  sido  estimada  en  mas  de  una  esposicion  europea  como  un  producto  irreprochable  en 
su  especie.  Igual  estimación  han  tenido  los  jéneros  elaborados  en  Santiago  con  seda  na- 
cional. 

Debe,  pues,  atribuirse  la  paralización  de  esta  importante  industria,  después  de  re- 
suelto el  problema  de  su  fácil  aclimatación  entre  nosotros,  al  defecto  de  haber  querido 
acumular  grandes  crianzas  en  instalaciones  que  demandaren  capitales  no  despreciables, 
siendo  una  industria  que  no  puede  hacerse  en  grandes  sino  en  pequeñas,  pero  multipli- 
cadas porciones,  que  no  exije  capital  sino  trabajo  i  que,  por  lo  mismo,  se  considera  como 
propia  de  los  inquilinos  de  los  campos  i  de  las  familias  que  solo  poseen  una  modesta  pro- 
piedad. 

Convencido  de  la  exactitud  de  las  consideraciones  espuestas,  cree  el  infrascrito  que 
debe  procederse  desde  luego  a  propagar  el  cultivo  de  la  morera  para  establecer  en  se- 
guida la  crianza  del  gusano  de  seda  sobre  la  base  práctica  de  una  industria  popular. 

Persiguiendo  este  proposito,  se  han  hecho  ya  en  la  Quinta  Normal  de  Agricultura 
criaderos  de  morera  que,  en  poco  tiempo  mas,  podrán  suministrar  a  las  personas  indica- 
das las  plantas  que  soliciten  sin  desembolso  alguno  para  ellas. 

A  fin  de  facilitar  la  multiplicación  i  repartimiento  do  esas  plantas,  es  indispensable 
establecer  otros  criaderos  en  diferentes  puntos  de  la  República  i  aprovechar  para  el  ob- 
jeto los  terrenos  de  las  escuelas  prácticas  de  agricultura  de  Talca,  Cauquenes,  Chillan, 
Concepción  i  Ancud. 

En  consecuencia,  US.,  en  su  carácter  de  presidente  de  la  Junta  de  Vijilancia  de  la 
Escuela  de  esa  ciudad,  i  de  acuerdo  con  los  demás  miembros  de  aquélla,  adoptará  desde 
luego  las  medidas  necesarias  para  llevar  a  cabo  una  plantación  de  morera  en  las  mejores 
condiciones  que  sea  posible. 
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Al  efecto,  puede  US.  contar  con  quinientas  plantos  de  un  año  i  con  cinco  a  diez  mil 
estaca».  La  plantación  deberá  hacerse  en  el  curso  del  mes  de  Julio  próximo,  a  mas  tardar. 

Entre  tanto,  se  fomenta  con  todo  empeño  en  la  Quinta  Normal  de  Agricultura  la 
crianza  de  gusanos  para  distribuir  gratuita  i  oportunamente  las  semillas  necesarias  entre 
las  personas  que  hayan  cultivado  las  plantas  que  repartirá  la  Escuela. 

Se  confeccionará  igualmente  una  cartilla  que  contenga  en  forma  popular  las  ins- 
trucciones para  el  cultivo  de  la  morera  i  de  los  gusanos. 

US.,  por  su  parte,  cuidará  de  comunicar  a  este  Ministerio  la  fecha  en  que  esté  pre- 
parado el  terreno  para  enviar  las  plantas  i  las  estacas  que  US.  pida,  i  de  consultar,  asi- 
mismo, toda  duda  que  ocurra  acerca  de  este  particular. 

Dios  guarde  a  US. 

Elías  Fernandez  a. 

Al  Intendente  de  Concepción. 

En  conformidad  a  lo  espuesto,  ya  se  ha  hecho  la  siguiente  repartición  de  estacas  de 
morera: 


Escuela  de  Cauqucnes   4,000 

I       »  Concepción   8,000 

»       »  Chillan   G,0U0 

I       >  Talca   4,000 

I       »  Ancud   2,000 


22,000 

También  se  han  enviado  500  estacas  al  Intendente  de  Coquimbo  i  300  al  Gober- 
nador de  Ovalle  para  distribuirlas  entre  las  Escuelas  Públicas  i  algunos  particulares  que 
se  interesan  por  este  cultivo. 

En  cuanto  a  la  crianza  del  gusano  de  seda,  ella  sigue  con  felicidad  en  la  Quinta 
Normal  de  Agricultura. 

EL  OBLON 

Todos  los  esfuerzos  hechos  en  años  anteriores  para  multiplicar  esta  valiosa  planta, 
fueron  infructuosos  en  lo  que  respecta  a  los  trabajos  que  se  llevaron  a  cabo  en  la  Escuela 
Práctica  de  Agricultura  de  Chillan  con  el  objeto  de  establecer  ahí  un  criadero  en  grande 
escala,  bajo  la  dirección  inmediata  de  un  especialista  que  se  encargo*  a  Europa. 

En  cambio,  ahora,  tanto  en  »*sa  misma  Escuela  como  en  la  Quinta  Normal  de  Agri- 
cultura, se  han  obtenido  excelentes  resultados,  mediante  el  empeño  de  los  Directores  de 
ámbos  establecimientos. 

Así,  por  ejemplo,  ha  sido  posible  a  la  Quinta  Normal  proporcionar  últimamente  al 
Ministerio  de  Colonización,  quince  mil  plantas  de  oblon  que  se  enviaron  al  Intendente 
deChiloé  para  que  las  repartiera  entre  los  nuevos  colonos  llegados  a  esa  provincia,  cuyo 
suelo  i  clima,  ajuicio  de  ellos,  se  presta  a  una  fácil  propagación. 

Como  las  mismas  facilidades  se  encuentran,  mas  o  menos,  en  las  diversas  rejiones 
del  país,  es  de  desear  que  los  particulares,  por  su  parte,  contribuyan  a  multiplicarlo,  a  fin 
de  llegar  a  producir  las  considerables  cantidades  de  oblon  ostranjero  que  consumen  las 
fábricas  do  cerveza. 

Ello  seria  un  elemento  mas  de  producción  para  muchos  campos  i,  en  consecuencia, 
de  riqueza  para  el  pais,  cuyos  capitales  se  van,  en  no  pequeña  porción,  a  comprar  afuera 
mil  artículos  que  podemos  producir  aquí,  no  solo  sin  dificultad  alguna,  sino  con  grandes 
ventajas  sobre  otros  productores. 

 m  i  m 
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Santiago,  16  de  Enero  de  1897 

NÚM.  180. 

Señor  Ajente: 

Me  es  grato  anunciar  a  Ud.  el  envío  de  una  nueva  remesa  de  productos  chilenos  pora 
el  Museo. 


Al  mismo  tiempo  incluyo  el  conocimiento  por  los  bultos  que  componen  la  remesa  i 
una  lista  de  los  productos. 
Dios  guarde  a  Ud. 

B.  Davila  Larr.wn, 

Presidente 

E.  Guerrero  V., 

Al  señor  Ajente  de  Inmigración  de  Chile.— París. 


MUSEO  DE  PRODUCTOS  CHILENOS  EN  PARIS 

SESTA  REMESA. — CONTENIDO  DE  LOS  CAJONES 


Productos  de  oríjen  nacional. — Colección  formada  por  Ui  Quinta  Normal 

de  Agricultura 

1 .  Lana  merino  precoz. 

2.  »        »  común. 

3.  y    Romney  marsh. 

4.  >  Southdorrn. 

5.  >  Shropshiredorrn. 

6.  »  Oxfordshiredoirn. 

7.  »  Hampshiredorrn. 

8.  Crin  preparada. 

i).  Seda  cruda  (soie  grege). 

10.  Capullos  blancos. 

11.  >  amarillos. 

12.  Cola  (Cole-forte)  4  muestras. 

13.  Cachos  de  vacuno. 

II 

Muestras  de  artículos  de  seda  oltsequiados  por  don  Alejandro  St/m.— Santiago 

1.  Borlas. 

2.  Cintas  para  riendas. 

3.  Muestras  de  cordones. 

4.  Madejas  de  seda  en  bruto,  simplemente  devanada. 
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5.  Cinta  para  tiros  de  espada, 
tí.  Madeja  de  seda  teñida. 

7.  Capullos  inutilizados. 

8.  >       para  hilar. 

III 

Muestras  de  nutriera 

1.  Dos  muestras  do  radal  de  Puerto  Montt. 

2.  Dos  muestras  de  maftiú  de  Puerto  Montt. 

3.  Dos  muestras  de  ciruelillo  de  Puerta  Montt. 

4.  Dos  muestras  de  vigas  de  roble  de  Temuco. 

IV 

Manufacturas  diversas 

Muestras  de  molduras  i  un  marco  de  la  fábrica  del  señor  Alberto  Gallot,  Santiago 
Muestra  de  vidrios  artísticos  (vitraux  artistiques)  del  señor  Luciano  Dupuy,  San- 
tiago. 

Muestras  de  fotografías  (retratos)  de  la  casa  Leblanc. 

V 

Muestras  de  leche  esterilizada. — Fábrica  do  los  señores  Fernández,  Jara  i  Taulis. 

VI 

Muestras  de  dulces  de  almíbar  de  la  fábrica  de  los  señores  Jenkins,  Leiper  i  C, 
Quilpué: 

1.  Duraznos. 

2.  Mantequilla  de  manzana. 

3.  Jalea  de  membrillo. 

4.  Queso  de  membrillo. 

5.  Jalea  de  frambuesas. 

6.  Damascos. 

7.  Mermelada  de  naranjas. 

8.  Jalea  de  limón. 

9.  Ciruelas. 

10  Jalea  de  naranjas. 

VII 

Se  manda  también  un  cajón  que  contiene  los  planos  del  proyecto  de  alcantarillado 
de  Santiago,  que  el  autor,  señor  \  alentin  Martínez,  desea  esponer  en  la  Esposicion  de 
Bruselas. 

VIII 

Bibliografía 

1.  Un  álbum  de  planos  de  las  principales  ciudades  de  Chile. 

2.  Un  volumen  sobre  la  Quinta  Normal  de  Agricultura. 


Digitized  by  Google 


28 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


ARTES  MECÁNICAS 


UNIFICACION  DE  LOS  MÉTODOS  DE  ENSAYOS  DE  RESISTENCIA 

DE  MATERIALES 


(Coitrltisi'tn) 

MATERIALES  DE  U»\STUl  <V|uS  IMPElíENTES  !»E  W»s  METALES 

El  informe  jen  eral  que  esponc  las  decisiones  de  la  sección  B  ha  sido  presentado  por 
el  señor  Alexandre;  se  ocupa  do  los  materiales  de  aglomeración,  i  especialmente  de  los 
cementos,  cuyo  estudio  es,  en  efecto,  de  particular  importancia. 

Una  primera  parte  espone  las  consideraciones  jenerales  que  han  guiado  al  comité  en 
sus  discusiones. 

En  lo  que  concierne  a  la  cuestión  de  la  elección  de  los  ensayos,  el  señor  Alexandre 
demuestra  que  no  convenia,  como  algunos  miembros  lo  habian  pensado,  de  separar,  entre 
los  diversos  ensayos  en  uso,  un  pequeño  número  i  recomendarlos  esclusivamente  para 
apreciar  la  calidad  «le  los  materiales. 

Esta  eliminación  habria,  sin  duda,  permitido  al  comité  de  contentarse  con  formular 
algunas  reglas  sencillas  i  precisas,  i  facilitado  al  mismo  tiempo  la  unificación  deseada; 
pero  la  mayoría  ha  pensado,  con  razón,  que,  en  el  estado  .actual  de  nuestros  conocimientos 
sobre  los  materiales  de  agregación  de  albañilería,  no  era  posible  afirmar  que  tales  o  cuales 
ensayos  son  necesarios  i  suficientes  para  caracterizar  de  un  modo  absoluto  los  productos 
de  buena  calidad. 

Es  preciso,  ademas,  observar  que  estos  ensayos  están  destinados  sobre  todo  a  recono- 
cer si  el  producto  esperimentado  posee  las  propiedades  que  se  tratan  de  obtener,  y  varían, 
por  consiguiente  con  éstas. 

El  Comité  ha  tratado,  ademas,  de  distinguir,  en  los  ensayos  practicados  sobre  los  pro- 
ductos de  agregación  desleídos  por  medio  de  agua  sola  o  de  agua  con  arena,  de  los  que  se 
liaman  normales,  i  que  son  hechos  por  medio  de  recetas  precisas,  en  condiciones  de  con- 
fección, de  conservación  i  de  duración  que  corresponden  a  la  mezcla  especial  de  que  se 
hará  uso.  Es  el  único  medio,  en  efecto,  para  obtener  resultados  apreeiablcs  que  puedan 
servir  para  caracterizar,  en  condiciones  bien  determinadas,  los  productos  esperi mentados. 
Al  mismo  tiempo  que  distinguía  así  los  ensayos  normales,  el  Comité  no  ha  pensado  que 
hubiera  lugar  de  indicar  las  cifras  que,  en  estos  ensayos,  deben  caracterizar  los  pro- 
ductos de  buena  calidad.  Los  trabajos  de  la  Comisión  deben  limitarse,  en  efecto,  al  estu- 
dio de  los  métodos  de  ensayo,  sin  que  tenga  que  fijar  una  especie  de  clasificación  de  los 
productos  según  los  resultados  obtenidos  en  las  pruebas. 

El  Comité  ha  separado,  pues,  sin  hesitación  la  idea  de  señalar  las  bases  de  una  clasi- 
ficación por  calidad  de  los  materiales  de  la  misma  naturaleza,  i  ha  reconocido,  después  de 
examinar  la  cuestión,  que  no  convenia  tampoco  proceder  a  una  clasificación  oficial  de  es- 
tos materiales;  porque  seria  mui  difícil,  por  una  parte,  dar  a  esta  clasificación  una  base 
satisfactoria  e  incontestada,  i,  por  otra  parte,  esta  clasificación  tendría  por  efecto  turbar 
profundamente  todos  los  usos  industriales,  obligando  a  modificar  las  denominaciones  con- 
sagradas a  menudo  por  el  uso  local.  Es  preciso  observar  que  los  métodos  estudiados  pue- 
den aplicarse  indistintamente  a  los  ensayos  de  productos  de  toda  especie,  tales  como  ce- 
mentos portland,  romanos,  de  cales  hidráulicas,  etc.,  i  las  lijeras  modificaciones  a  que  hai 
que  someter  a  estos  métodos,  en  lo  que  concierne  a  algunos  de  los  ensayos  relativos  a  las 
cales  i  a  los  cementos  para  secarse  con  rapidez,  pueden  ser  efectuadas  sin  que  la  ausencia 
de  clasificación  deba  dar  la  menor  duda  a  los  esperimentadores. 


Digitized  by  Google 


DE  FOMENTO  FABRIL 


Espuestas  estas  observaciones  jenerales,  el  informe  aborda  el  estudio  detallado  de  los 
métodos  de  ensayo  aplicables  a  los  materiales  que  se  trata  de  usar:  los  cementos,  las  ca- 
les,  las  arenas  i  estucos  que  forman  otras  tantas  partes  distintas  en  este  trabajo. 

ENSAYOS  DE  LOS  CEMENTOS 

Los  cementos  han  sido  objeto  de  un  estudio  particularmente  detallado;  el  Comité  ha 
examinado  sus  propiedades  bajo  dieziseis  puntos  de  vista  diferentes,  poniendo  de  una 
parte  el  estudio  de  las  materias  pulverulentas  i  de  otra  el  de  las  mezclas  diluidas,  i  ha 
examinado,  en  los  diversos  caaos,  los  métodos  de  ensayo  apropiados. 

Estos  métodos,  como  se  ha  dicho,  se  aplican  de  tin  modo  jeneral  a  todos  los  produc- 
tos actualmente  conocidos  bajo  el  nombre  de  cementos,  poro  la  rapidez  con  que  obran  al- 
gunos cementos,  hace  que  solamente  para  algunos  ensayos  haya  que  modificar  de  un  mo- 
do poco  importante,  modificaciones  que  son  señaladas  en  su  tiempo  i  lugar  en  el  curso  del 
informe,  las  disposiciones  adoptadas. 

Vamos  a  pasar  revista  de  estas  diversas  propiedades  señalando,  para  cada  una  de 
ellas,  las  conclusiones  adoptadas. 

ESTUDIO  DE  LAS  MATERIAS  PULVERULENTAS 

1.°  Determinación  de  la  fineza  de  la  moledura. — El  Comité  se  ha  esforzado  en  re- 
glamentar bajo  este  punto  de  vista  la  elección  de  los  tamices,  su  manera  de  emplearlos  i 
la  espresion  de  los  resultados. 

Para  la  elección  de  los  tamices,  recomienda  adoptar  los  tres  tamices  de  mallas  cua- 
dradas, definidos  en  seguida,  por  medio  de  los  cuales  se  fraccionará  la  muestra  en  cuatro 
lotes. 

1.  °  Tamiz  de  324  mallas,  o  sea  18  mallas  por  centímetro  lineal  con  alambres  de 
0,20  milímetros  de  diámetro; 

2.  °  Tamiz  de  900  mallas,  o  sea  30  mallas  por  centímetro  lineal,  con  alambres  de 
0,15  milímetros  de  diámetro; 

3.  °  Tamiz  de  4,000  mallas,  o  sea  de  70  mallas  por  centímetro  lineal,  con  alambres 
de  0,05  milímetros  de  diámetro. 

En  lo  que  concierne  a  la  manera  de  emplearlos,  se  obrará  sobre  muestras  de  100 
gramos,  i  la  tamizadura  a  mano  se  considerará  terminada  cuando  a  través  del  tamiz  pase 
ménos  de  0  gramo  1  de  materia  bajo  la  acción  de  25  movimientos  de  brazo. 

El  empleo  de  la  máquina  de  sacudidas  es  recomendado  de  todas  maneras  para  eli- 
minar rápidamente  la  mayor  cantidad  de  polvo  fino. 

De  un  modo  jeneral  se  recomienda  la  tamizadura  completa  a  máquina;  pero  el  Co- 
mité no  ha  pensado  que,  en  el  estado  de  esta  cuestión,  sea  posible  omitir  recomendación 
alguna  a  este  respecto. 

Para  la  espresion  de  los  resultados,  deberá  totalizarse,  para  cada  tamiz,  los  residuos 
que  no  son  susceptibles  de  pasar. 

2.°  Determinación  del  peso  especifico. — La  determinación  del  peso  específico  pre- 
senta interés  para  distinguir  la  naturaleza  de  los  productos,  pues  las  diversas  especies  de 
cemento  tienen  al  mismo  tiempo  diferencias  de  densidad  apreciables;  pero  no  da  sin  em- 
bargo indicaciones  tan  precisas  bajo  el  punto  de  vista  de  la  calidad  de  un  producto  de- 
terminado, pues  las  diferencias  de  peso  específico  de  los  productos  poco  o  mui  cocidos  de 
una  misma  hornada  no  son  superiores  a  los  errores  admitidos  en  la  práctica,  de  los  labo- 
ratorios. 

Es  preciso,  por  consiguiente,  operar  con  gran  precisión  si  se  quieren  obtener  datos 
bajo  este  punto  de  vista. 

El  método  empleado  consiste,  en  jeneral,  en  determinar  el  volumen  real  de  un  peso 
conocido  de  polvo  esperimentado,  introduciéndolo  en  un  vaso  graduado  lleno  de  un  líqui- 
do en  el  cual  se  nota  la  variación  de  volumen. 
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Sin  recomendar  ningún  aparato  con  csclusion  de  los  otros  que  están  en  uso,  el  Co- 
mité se  ha  limitado  a  pedir  que  la  precisión  del  aparato  sea  suficiente  para  dar  a  lo  mé- 
nos  la  primera  decimal  con  exactitud,  i  la  segunda  con  una  aproximación  de  dos 
unidades. 

En  lo  que  concierne  a  las  precauciones  que  hai  que  tomar,  el  esperimentador  debo 
asegurarse  de  que  el  cemento  es  verdaderamente  pulverulento.  Se  mezclará  bien  con  lo 
restante  de  la  muestra,  sobre  cuyo  total  debe  operarse,  las  partes  retenidas  por  el  tamiz 
de  900  mallas,  como  también  las  que  aglomeradas  por  la  humedad  hayan  sido  reducidas 
a  polvo  i  pasadas. 

El  líquido  que  debo  emplearse  es  la  benzina  o  la  esencia  mineral.  Se  debe  mantener 
una  temperatura  constante  durante  toda  la  duración  de  la  operación,  temperatura  que  no 
debe  subir  de  15".  Se  renovará  el  ensayo  una  o  mas  veces  hasta  que  se  obtengan  resul- 
tados concordantes. 

3.°  Determ  inación  de  la  densidad,  aimwnlH. — La  densidad  aliáronte  se  obtiene, 
como  se  ve,  inmediatamente,  pesando  un  volumen  determinado  de  polvo;  pero,  si  la  prue- 
ba definida  así  parece  muí  sencilla,  es  preciso  reconocer,  sin  embargo,  que  tiene  necesidad 
de  ser  precisada  mui  minuciosamente  para  dar  resultados  apreciables,  pues  de  otra  ma- 
nera estos  resultados  son  afectados  por  el  grado  de  humedad,  la  dimensión  de  los  granos 
do  polvo,  las  dimensiones  del  vaso  en  que  es  introducido  para  ser  pesado,  por  el  método 
ya  dicho,  etc. 

El  Comité  se  ha  esforzado  en  dar  la  definición  precisado  las  condiciones  que  hai  que 
observar  en  este  ensayo;  pide,  por  ejemplo,  que  la  prueba  sea  efectuada  en  el  cemento  tal 
como  es  entregado  i  en  el  polvo  fino  que  ha  pasado  por  el  tamiz  de  4,900  mallas. 

En  lo  que  concierne  a  las  condiciones  mismas  de  la  operación,  el  Comité  recomienda 
que  se  opere  sobre  una  medida  cilindrica  de  I  litro  de  capacidad  i  0,10  centímetros  de 
alto,  efectuando  la  llenadora  por  medio  de  un  embudo  con  tamiz:  describe,  ademas,  minu- 
ciosamente las  precauciones  que  deben  observarse  en  este  trabajo,  pero  seria  mui  largo 
reproducirlas  aquí. 

Pide,  por  último,  que  se  efectué  cinco  veces  consecutivas  la  operación,  i  que  se  adop- 
te como  peso  del  litro  el  término  medio  de  los  resultados  así  obtenidos. 

4o  Análisis  químico. — El  análisis  químico  debo  figurar  entre  los  métodos  de  ensa- 
yo de  los  cementos,  pues  da  datos  de  gran  utilidad,  i  el  Comité  recomienda  el  empleo  del 
análisis,  pero  dejando,  sin  embargo,  al  operador  la  completa  libertad  de  elección  del  mé- 
todo que  debe  emplear. 

Respecto  a  estos  ensayos,  el  Comité  pide  (pie  se  hagan  los  análisis  mui  completos  i 
que  se  indiquen  individualmente  todos  los  elementos  encontrados  sin  tratar  de  agru- 
parlos. 

A  falta  de  análisis  completo,  el  operador  debe  esforzarse  en  obtener  las  dósis  de  las 
materias  volátiles. 

5.  "  Ensayas  de  homogeneidad.-— E\  Comité  ha  pensado  que  era  interesante  tratar 
de  determinar  directamente  la  homojeneidad  del  cemento  pulverulento  por  un  exámen 
hecho  m>r  medio  del  lente;  recomienda  para  esto  efectuar  observaciones  sobre  la  materia 
retenida  por  el  tamiz  de  4,900  mallas,  adoptando  sucesivamente  los  aumentos  de  3  diá- 
metros pira  el  exámen  de  conjunto  i  de  8  para  el  de  detalla 

Si  este  exámen  revela  la  presencia  de  granos  que  se  puede  suponer  sean  materias 
estrañas  al  cemento,  se  tratará  de  verificar  la  naturaleza  de  estos  granos  de  un  modo 
preciso. 

ESTUDIO  DE  LAS  MEZCLAS  DILUIDAS 

6.  °  Confección  de  las  mezclas. — Los  ensayos  que  acaban  do  mencionarse  son  sola- 
mente, como  lo  hemos  hecho  notar,  sobre  el  cemento  tomado  en  estado  pulverulento;  de- 
ben ser  completados  por  otras  pruebas,  que  afecten  al  cemento  puesto  en  obra,  por  una 
amasadura  operada  sea  con  agua  sola  para  construir  una  argamasa  de  cemento  sea  con 
agua  i  arena  para  hacer  una  mezcla. 

Se  concibe  inmediatamente  que  los  ensayos  normales  relativos  a  las  argamasas  i  a 
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las  mezclas  no  pueden  dar  resultados  u preciables  sino  cuando  estas  argamasas  i  estas 
mezclas  han  sido  confeccionadas  según  reglas  idénticas,  i  era  necesario,  pues,  ántes  de  ir 
mas  lejos,  que  el  Comité  estableciese  la  definición  de  las  argamasas  i  mezclas  sobre  las 
cuales  se  debe  obrar. 

En  lo  que  concierne  a  las  argamasas  obtenidas,  como  se  ha  dicho,  por  el  amase  del 
polvo  de  cemento  con  agua,  es  incontestable  que  la  naturaleza  del  agua  empleada  debe 
ejercer  cierta  influencia  en  los  resultados;  es  preciso,  pues,  separar  las  aguas  mu  i  carga- 
das de  sales,  sobre  todo  las  aguas  selenitosas;  pero  el  Comité  no  ha  pensado  que  convi- 
niera el  prescribir  absolutamente  el  agua  destilada  i  se  ha  limitado  a  recomendar  el  agua 
simplemente  potable. 

Para  los  cementos  que  deben  ser  preparados  con  agua  del  mar,  es  preciso  también 
tratar  de  emplear  agua  del  mar  en  condiciones  normales. 

La  pasta  normal  a  obtener  por  la  acción  del  agua  sobre  el  cemento  en  polvo  podría 
ser  definida  en  rigor  determinando  una  proporción  fija  de  agua  para  ser  empleada  en  la 
amasadura;  pero  esta  solución  presentaría  un  obstáculo  serio,  pues  la  proporción  de  agua 
así  adoptada  no  podría  ser  sino  un  término  medio  que  estaría  léjos  de  convenir  a  todos 
los  cementos;  es  por  consiguiente  preferible  definir  la  consistencia  a  la  que  debe  ser  lle- 
vada la  argamasa. 

El  Comité  ha  decidido  emplear  con  este  objeto  la  sonda  de  consistencia  imajinada  por 
el  señor  profesor  Tetmayer,  la  cual  se  compone  de  una  barrita  de  metal  pulido,  de  forma 
cilindrica  i  con  1  milímetro  de  diámetro,  cargada  con  un  peso  de  300  gramos  i  movible 
vcrticalmente  en  un  tubo.  La  barrita  debe  estar  mui  limpia  i  seca,  i  terminar  en  un  corte 
igual  i  de  escuadra.  Se  la  deja  caer  con  precaución  en  una  capa  de  argamasa,  preparada 
en  condiciones  de  amase  bien  definidas,  que  llene  una  eaja  de  dimensiones  determina- 
das. Se  considera  como  normal  la  argamasa  puya  consistencia  es  tal  que  detenga  a  la  son- 
da que  la  atraviesa  a  0  milímetros  de  distancia  del  fondo  de  la  caja. 

Si  pasamos  ahora  al  exámen  de  las  mezclas  normales,  encontramos  un  elemento  nue- 
vo, la  arena,  cuyo  tipo  normal  es  preciso  definir  ántes  de  reglamentar  la  composición  de 
la  mezcla 

Como  arena  normal,  el  Comité  ha  adoptado  dos  tipos:  la  arena  simple,  formada  por 


han  detenido  en  el  tamiz  con  agujeros  de  1  milímetro;  i  la  arena  compuesta,  formada  por 
una  mezcla  en  partes  iguales  de  arenas  de  tres  grosores  diferentes,  que  son:  la  número  1, 
comprendida  entre  1  milímetro  0.5  milímetros;  la  número  2,  entre  1.5  i  1  milímetros, 
i  la  número  3,  entre  2  i  1.5  milímetros. 

En  lo  que  corresponde  a  las  mezclas,  el  Comité  ha  debido  crear  dos  tipos  diferentes: 
uno,  la  mezcla  diluida  destinada  a  los  diversos  ensayos,  escepto  los  de  ruptura:  el  otro, 
una  mezcla  seca,  con  una  resistencia  mucho  mayor,  que  servirá  esclusi  vamente  para  los 
ensayos  de  ruptura.  El  empleo  de  estas  mezclas  secas  se  ha  ¡eneralizado  en  la  industria 
pira  estos  ensayos,  aunque  difieren  de  las  mezclas  empleadas  en  la  práctica,  i  hubiera  ha- 
bido grandes  inconvenientes  en  querer  modificar  sobre  este  punto  en  Francia  solamente 
las  habitudes  adquiridas,  i  no  se  podrá  hacer  sino  por  medio  de  un  acuerdo  internacional 
que  seria  mui  provechoso. 

Las  mezclas  normales  están  dosificadas  en  peso  a  razón  de  una  parte  de  cemento  por 
tres  de  arena,  i  son  amasadas,  según  la  naturaleza  de  los  ensayos,  con  agua  potable  o  agua 
del  mar. 

Para  hacer  la  mezcla  seca,  se  empleará  la  arena  normal  simple,  tomando  para  la 
amasadura  una  cantidad  de  agua  determinada  con  anticipación. 

Para  la  mezcla  diluida,  se  empicará  arena  normal  compuesta,  tomando  para  amasar 
una  cantidad  de  agua  suficiente  para  que  la  mezcla  adquiera  la  consistencia  plástica  ya 
definida 

7.°  Ensayos  de  traba. —  El  ensayo  de  traba  tiene  por  objeto  estudiar  el  endureci- 
miento progresivo  que  trasforma  en  una  masa  sólida  la  mezcla  diluida  obtenida  por  la 
mezcla  con  agua,  sea  que  se  trate  de  obtener  una  argamasa  de  cemento  o  una  mezcla 

Los  puntos  interesantes  que  hai  que  determinar  son,  evidentemente,  el  debut  i  el 
fin  de  la  traba  El  debut  es  el  momento  a  partir  del  cual  no  se  puede  volver  a  amasar  la 
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argamasa  sin  turbar  la  marcha  de  su  endurecimiento  i  modificar  la  resistencia  final;  el  fin 
de  la  traba  es  el  momento  en  que  la  materia,  hasta  entonces  mas  o  ménos  solidificada, 
pasa  al  estado  de  cuerpo  sólido,  o  si  no,  cuando  adquiere  su  máximum  de  dureza. 

Se  ve  inmediatamente  que  estas  definiciones,  puramente  teóricas,  no  pueden  servir 
de  base  a  una  observación  práctica,  i  es  preciso  sustituirlas  por  definiciones  convencionales. 

En  lo  que  concierne  a  las  argamasas,  estas  definiciones  han  podido  darse  obser- 
vando la  penetración  en  la  argamasa  estudiada,  de  una  aguja  especial,  llamada  aguja  Vi- 
cat,  la  que  es  de  metal,  cilindrica,  de  un  milímetro  cuadrado  de  sección,  o  sea  1.13  mi- 
límetros de  diámetro,  i  que  pesa  -i* »0  gramos.  La  barra  debe  ser  lisa,  limpia  i  seca,  termi- 
nada por  una  sección  en  escuadra. 

El  debut  de  la  traba  es  el  instante  en  que  esta  aguja  puesta  con  precaución  en  la  su- 
perficie i  sin  adquirir  lijereza  no  puede  atravesar  la  argamasa  hasta  el  fondo  de  la  caja. 

El  fin  de  la  traba  es  cuando  la  superficie  de  la  argamasa  puede  sostener  la  aguja  sin 
dejarla  penetrar. 

Las  duraciones  correspondientes  se  cuentan  a  partir  del  momento  en  que  el  agua  ha 
sido  puesta  en  contacto  con  el  cemento. 

8.°  Ensayos  de  tracción. — Para  los  cementos,  mas  todavía  que  para  los  metales,  to- 
das las  circunstancias  accesorias  del  ensayo  ejercen  una  influencia  considerable  en  los  re- 
sultados obtenidos,  e  importa  definir  todo  con  precisión  a  fin  de  hacer  apreciables  estos 
resultados. 

0.°  Ensayos  de  compresión.  —  Los  ensayos  de  compresión  presentan,  para  los  ce- 
mentos, un  ínteres  considerable,  que  según  la  opinión  de  algunas  personas  competentes, 
es  mayor  que  el  de  los  ensayos  de  tracción;  a  pesar  de  todo,  los  ensayos  de  compresión 
tienen  el  inconveniente  de  exijir  aparatos  de  gran  poder  cuyo  elevado  costo  hace  difíciles 
estos  ensayos. 

10.  °  Ensayo  de  ruptura  por  flexian. — El  ensayo  por  flexión  no  ha  sido  adoptado 
aun  en  la  práctica;  pero  un  estudio  hecho  sobre  este  asunto  por  M.  Durand-Claye  ha  de- 
mostrado que  este  ensayo  presenta  ventajas  importantes,  pudiéndole  proveer  que  esta 
prueba  sustituirá  mas  tarde  a  la  de  tracción. 

1 1.  °  Ensayos  de  deformación. — Estos  ensayos  tienen  \\or  objeto  apreciar  las  alte- 
raciones que  las  mezclas  hidráulicas  pueden  sufrir  con  el  tiempo  bajo  el  efecto  de  ciertos 
ajentes,  como  el  agua  i  el  ácido  carbónico,  los  cuales  se  encuentran  en  contacto  perma- 
nente con  todas  las  obras  de  albaíiiloría  espuestas  al  aire  o  sumerjidas;  estos  ajentes 
obran  con  mayor  o  menor  intensidad  i  de  un  modo  continuo,  especialmente  sobre  los  es- 
pansivos  que  encierran  las  mezclas  tales  como  cal  i  magnesia  anhidra  libres. 

El  Comité  señala  como  un  método  rápido  de  ensayo  el  cocer  la  mezcla  sumorjién- 
dola  en  agua  caliente  i  considera  que  esta  prueba  obra  mejor  en  los  cementos  de  tra- 
ba lenta. 

Ensayo  de  p<>co.-idinl.  —  Li\  determinación  de  la  porosidad,  es  decir,  de  la  can- 
tidad e  importancia  de  los  huecos  encerrados  en  la  mezcla,  implica  evidentemente  la  del 
vulúmen  solido  en  comparación  del  volumen  aparente,  i  podría  hacerse  recurriendo  a  los 
métodos  indicados  por  la  física. 

Según  las  decisiones  del  Comité,  el  volumen  sólido  se  determina  tomando  la  dife- 
rencia que  hai  entre  la  barra  de  prueba  seca  pesada  en  el  aire  i  el  peso  de  la  barra  de 
prueba  embebida  en  agua  i  pesada  dentro  del  agua. 

En  cuanto  al  volumen  aparente  basta  determinarlo  por  medidas  directas  en  la  barra 
de  prueba. 

13.°  Ensayo  de  -permeabilidad. — La  determinación  de  la  permeabilidad  de  la  mez- 
cla es  de  gran  interés  bajo  el  punto  de  vista  de  las  construcciones;  i  el  Comité  ha  tratado 
de  reglamentar  este  ensayo. 

Antes  de  comenzar  las  experiencias  se  sumerje  durante  48  horas  un  bloque  cúbico  de 
cemento  que  tenga  OU  centímetros  cuadrados  de  superficie.  Cuando  esté  completamente 
embebido,  se  le  retira  del  agua  i  en  una  de  sus  caras  se  aplica  un  tubo  de  vidrio  de  0,35 
milímetros  de  diámetro,  i  0,11  milímetros  de  alto,  sujeto  verticalmente  con  cemento  pu- 
ro. La  cantidad  de  litros  de  agua  que  pasa  a  través  del  bloque,  en  una  hora,  espresa  la 
permeabilidad  de  la  mezcla. 
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14.°  Ensayo  de  descomposición  por  agua  del  mar. — El  agua  del  mar  ejerce  una 
acción  destructiva  muicnérjica  en  las  mezclas  de  cemento;  es,  pues,  mui  interesante  poder 
apreciarlas  bajo  este  punto  de  vista. 

Analizando  la  acción  ejercida  por  el  agua  del  mar,  el  Comité  ha  reconocido  que  se 
puede  proceder  a  dos  clases  de  ensayos:  unos  por  inmersión;  otros  por  filtración. 

ENSAYOS  DE  LAS  CALES 

Catea  hidráulicos. — Los  métodos  de  ensayo  indicados  para  los  cementos  son  jene- 
ralraente  aplicables  a  las  cales  hidráulicas,  salvo  ciertas  observaciones  de  detalle,  sobre  las 
que  poco  tendremos  que  insistir. 

Diremas  solamente  que  el  Comité  ha  constatado  que  habría  inconvenientes  en  usar 
para  la  cal  el  tamiz  de  4,i>00  mallas,  pues  los  hilos  se  usan  rápidamente  cuando  la  cal  no 
está  bien  seca,  i  se  le  ha  reemplazado  por  el  tamiz  de  2,025  mallas,  con  45  alambres  de 
0,1  milímetro  de  diámetro  por  centímetro  lineal. 

ENSAYO  DE  LAS  ARENAS  DESTINADAS  A  LA  CONFECCION  DE  LAS  MEZCLAS 

La  composición  de  las  arenas  empleadas  en  la  confección  de  las  mezclas,  la  natura- 
leza, la  forma  i  las  dimensiones  de  los  granos,  ejercen  una  influencia  incontestable  sobre 
la  calidad  de  las  mezclas  obtenidas. 

Bajo  el  punto  de  vista  do  la  composición  granulométrica,  el  Comité  ha  decidido  dis- 
tinguir en  las  arenas,  tres  grosores  diferentes,  fijando  el  grosor  máximum  en  5  milímetros. 

Según  sus  definiciones,  la  arena  gruesa  es  aquella  cuyos  granos  pasan  por  el  tamiz 
de  5  milímetros,  pero  se  detienen  en  el  de  2. 

La  arena  media  es  la  de  granos  que  pasan  por  el  tamiz  de  2  milímetros  i  se  detie- 
nen en  el  de  0,5  milímetros,  i  la  arena  fina  es  aquella  que  pasa  por  este  último. 


EL  ALUMBRADO  I  LA  CALEFACCION 

POR  EL  ALCOHOL 


(Dol  Journal  (TAgriculture  Pratique) 

La  cuestión  del  alcohol  preocupa  en  estos  momentos  a  los  destiladores,  vinicultores 
i  a  muchos  agricultores. 

En  Francia,  es  jeneral  la  petición  que  se  hace  a  los  poderes  públicos  para  que  se  dé 
una  solución  favorable  a  esta  cuestión. 

Ante  todo,  i  para  evitar  malas  interpretaciones,  es  preciso  preguntar,  ¿es  factible  el 
alumbrado  de  alcohol?  ¿resultará  económico? 

Según  la  opinión  de  Mr,  Saillard,  Profesor  de  la  Escuela  de  Industrias  de  Douai.  no 
debe  pensarse  en  emplear  el  alcohol  para  el  alumbrado  público,  ni  tampoco  pnra  los  gran- 
des establecimientos,  comerciales  o  industriales:  el  gas  i  la  electricidad,  serán  siempre 
ménos  caros  i  mas  cómodos:  la  electricidad,  sobre  todo,  parece  llamada  a  tener  a  este  res- 
pecto, un  brillante  porvenir. 

Pero  es  a  otro  lado  donde  deben  dirijirse  las  miradas.  Hai  que  hacer  la  guerra  al 
petróleo,  que  es  su  rival,  porque  le  roba  la  clientela  rural  i  la  de  las  familias,  donde  en- 
cuentra una  salida  digna  de  tomarse  en  cuenta. 
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Aquí  es  donde  enoontrariíi  una  salida  mas  que  respetable. 
¿Quiere  saberse  cuál  es  el  consumo  do  petróleo  en  Franeia? 

Las  estadísticas  oficiales  de  lSfló  indican  que  entraron  en  la  República  las  siguien- 
tes cantidades: 

2(58.100,412  kilogramos  de  aceites  brutos  i  de  residuos. 
24.8u0.589        |  |     refinados  i  de  esencias. 

39.227,972        >  I     pesados  i  residuos  de  petróleo. 

Hai  que  convenir  en  que  estas  cifras  son  enormes. 

Desgraciadamente,  no  se  tienen  aun  suficientes  pruebas  precisas  que  den  el  poder 
alumbrante  del  petróleo,  comparado  con  el  del  alcohol,  no  pudiéndose  calcular  las  can  ti* 
dades  equivalentes  de  éste.  Pero,  puede  decirse  a  priori,  que  serian  mui  grandes,  relati- 
vamente a  la  producción  francesa. 

Las  lámparas  de  alcohol  que  existen  dan  una  luz  mui  clara,  mui  agradable  a  la  vista 
i  asemejándose  en  algunos  puntos  a  la  luz  eléctrica;  pero  son  pesadas,  cuestan  mucho  i 
difíciles  de  poner  en  movimiento.  No  cabe  duda  que  se  llegará  fácilmente  a  su  perfec- 
cionamiento. 

Hai,  pues,  mucho  que  esperar  del  alumbrado  de  alcohol,  i  quizas  no  esté  léjos  el  dia 
en  que  el  petróleo,  producto  exótico,  deje  su  puesto  al  producto  francés. 

Aun  el  mismo  gobierno  parece  querer  apresurar  esta  solución.  Acaba  de  señalar  una 
prima  de  lOO.Oi'O  francos,  que  se  adjudicará  al  inventor  de  la  mejor  lámpara  que  procure 
un  alumbrado  suficiente  i  sin  peligro,  en  las  habitaciones. 

¿Se  puede  esperar  algo  para  la  calefacción  por  el  alcohol? 

Nadie  piensa,  seguramente,  en  emplear  el  alcohol  en  la  calefacción  de  las  habitacio- 
nes o  de  las  calderas  de  máquinas  de  vapor.  Para  esto,  la  madera,  el  coke,  la  hulla,  etc., 
serán  siempre  los  combustibles  preferidos. 

Se  trata  sencillamente  de  dar  mas  ostensión  a  la  lámpara  de  espirito  de  vino  dis- 
minuyendo el  precio  del  alcohol  saturado;  trátase  también  de  trabujar  en  favor  de  la 
construcción  del  motor  de  alcohol,  para  oponerlo  en  seguida  al  motor  de  petróleo. 

No  es  difícil  proveer  las  objeciones  que  se  presentarán  a  la  idea  nueva. 

Los  químicos  i  físicos  atribuyen  al  petróleo  un  poder  calorífero  que  es  mucho  ma- 
yor que  el  del  alcohol;  el  petróleo,  ademas,  cuesta  ménos  que  el  alcohol;  así  pues,  es  im- 
posible reemplazar  ventajosamente  el  primero  por  el  segundo. 

Puede  responderse  a  esto,  que  l«»s  resultados  obtenidos  por  la  calorimetría,  lo  que  se 
consigue  haciendo  quemar  una  cantidad  determinada  de  combustible  en  un  volumen  ri- 
gurosamente suficiente  de  oxíjeno,  o  pasando  lijeramente  de  lo  necesario,  no  se  pueden 
poner  estrictamente  en  práctica. 

Sabido  es,  ante  todo,  lo  difícil  que  es  obtener  una  combustión  completa  de  petróleo; 
hai  partículas  carboníferas  que  escapan  casi  siempre  a  la  acción  del  oxíjeno,  o  se  someten 
sencillamente  a  la  incandescencia. 

La  llama  se  hace  mas  brillante,  es  cierto,  pero  no  tiene  tanto  calórico,  i  una  parte 
de  la  potencia  calorífera  se  convierte  en  «humo». 

El  alcohol  presenta  mayores  ventajas,  a  este  respecto. 

Como  contiene  casi  la  tercera  parte  de  su  pesante  de  oxíjeno  (10  gramos  pobre  40), 
puede  hallar  mas  fácilmente  en  el  aire  csterior  el  comburente  (pie  le  falta.  Se  quema, 
pues,  con  una  llama  no  fulijinosa,  i  así  se  justifica  su  empleo  como  medio  de  calefacción 
en  los  laboratorios  i  para  usos  domésticos. 

Ademas,  en  los  motores,  el  líquido  combustible  se  convierte  primeramente  en  vapor; 
inflámase  enseguida,  i  es  la  tensión  de  los  gases  producida,  que  obra  como  fuerza  motriz. 

Hé  aquí  un  nuevo  factor,  el  calor  total  de  evaporación  que  interviene  a  su  vez,  i 
como  no  es  el  mismo  para  el  alcohol  que  para  el  petróleo,  tiende  por  lo  tanto  a  correjir,  a 
su  modo,  las  capas  que  da  el  calorímetro. 

Añádase  a  esto,  que  todo  cuerpo  que  se  quema  en  el  aire  está  siempre  atravesado 

Sor  una  cantidad  de  oxíjeno  mayor  que  la  rigorosamente  necesaria,  que  hai  siempre  pér- 
idas  de  calor  por  irradiación,  etc.,  etc.,  i  habrá  que  convenir  en  que  para  poder  prunun- 
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ciarse  definitivamente  acerca  del  valor  comparado  del  motor  del  alcohol  o  del  petróleo, 
es  necesario  recurrir  a  la  prueba  directa.  ¿Cuántos  caballos  de  vapor  pueden  producirse 
con  un  kilogramo  de  alcohol?  ¿Cuántos  pueden  producirse  con  un  kilogramo  de  petróleo? 
Hé  aquí  dos  cuestiones  que  no  pueden  ser  resueltas  sino  con  motores  bien  construidos,  i 
de  potencias  variables,  pues  las  solas  apreciaciones  de  la  ciencia  no  son  suficientes  para 
este  objeto. 

Al  precio  actual  del  alcohol  alterado,  fr.  1.40  a  1.20  el  litro,  la  ventaja  está,  segura- 
mente, en  favor  del  petróleo;  pero  este  precio  puedo  disminuirse  aun,  siempre  que  el  Es- 
tado  rebaje  los  derechos  que  sobre  61  percibe.  En  ese  caso,  no  seria  estraño  que  quedase 
comprobada  la  superioridad  del  motor  de  alcohol. 

Pero,  por  de  pronto,  conviene  no  afirmar  nada  a  priori.  No  es  necesario  echar  en 
olvido,  con  efecto,  que  hai  que  mirar  al  petróleo  i  al  alcohol  como  dos  abonos,  dos  fosfatos, 
por  ejemplo. 

El  poder  fertilizante  máximo  no  pertenece  siempre  al  mas  rico,  sino  a  aquel  que  en- 
cierra mas  ácido  fosfórico  asimilable. 

Lo  mismo  que,  el  mejor  combustible  no  es  aquel  que  puede  desarrollar  mayor  nú- 
mero de  calorías  utilizables. 

Frecuentemente  suelen  olvidarse  estos  coeficientes  de  utilización,  i  por  tanto  repre- 
sentan un  continjente  importante,  sin  el  que  no  puede  resolverse  el  problema  planteado. 

En  resumen,  la  cuestión  del  alcohol  comprende  en  sí  otra*  muchas.  Fijar  la  potencia 
luminosa  de  las  lámparas  de  alcohol  perfeccionado,  con  relación  a  las  de  petróleo:  deter- 
minar comparativamente  el  gasto  que  exije  la  instalación  i  el  funcionamiento  de  los  mo* 
tores  de  alcohol  i  de  petróleo;  obtener  la  reducción  de  los  derechos  del  Estado,  i  la  adop- 
ción de  un  desnaturalizado!-  ménos  caro  que  la  metylina;  hé  aquí  los  puntos  que  al  pre- 
sente deben  llamar  la  atención  de  todos  los  fabricantes  de  alcohol  i  de  todos  los  que  se 
interesan  por  la  prosperidad  de  la  destilería. 


DATOS  REFERENTES  A  LOS  TELURUROS 


En  la  presente  época  con  motivo  del  descubrimiento  de  oro  en  Crippe  Creek,  en  com- 
binación con  el  teluro,  los  esploradores  andan  en  busca  de  condiciones  semejantes  en 
otros  distritos,  i  me  ha  ocurrido  que  pudieran  ser  de  alguna  utilidad  dar  a  conocer  algu- 
nas indicaciones  respecto  a  los  telururos.  Los  telururos  propiamente  dichos,  rara  vez  se 
encuentran  cerca  de  la  superficie,  en  depósitos  que  pueden  contenerlos  a  la  profundidad; 
esto  es  debido  a  la  circunstancia  de  que  el  teluro  es  susceptible  de  sufrir  una  oxidación 
como  sucede  con  las  piritas  de  fierro  i  otros  minerales  cuando  están  espuestos  a  la  acción 
de  la  intemperie.  Esta  acción  de  la  intemperie  en  el  caso  de  los  telururos  produce  el  efecto 
de  convertir  el  teluro  a  una  forma  oxidada  que  se  combina  con  el  óxido  de  fierro  i  rara 
vez  da  muestras  de  existencia  escepto  en  los  casos  raros  en  que  el  mineral  es  excesiva- 
mente rico  i  entónces  el  óxido  de  teluro  aparece  manchando  las  rocas  de  un  color  moreno 
amarillento.  El  oro  que  resulta  de  este  cambio  por  oxidación,  se  encuentra  en  la  forma 
de  polvo  i  no  posee  las  propiedades  que  el  oro  que  se  encuentra  en  otras  condiciones.  Tie- 
ne poco  o  ningún  lustre,  i  es  tan  lijero  de  peso  i  tan  esponjoso,  que  en  lojeneral,  el  sistema 
de  tentaduras  no  revela  su  existencia.  Sin  embargo,  el  método  ordinario  de  ensaye  pro- 
bará su  existencia,  i  esto  debe  hacerse  por  algún  ensayador,  que  no  solamente  esté  reco- 
mendado por  su  esperiencia  para  ensayar,  sino  que  su  honradez  debe  ser  reconocida.  Los 
esploradores  harán  bien  en  no  acudir  al  ensayador  charlatán,  que  tiene  un  método  espe- 
cial, de  su  invención,  o  lo  que  él  llama  procedimiento  de  análisis  químico  que  asegura  ser 
el  único  método  seguro  para  determinar  el  valor  del  mineral.  Estos  charlatanes  están  di- 
seminados  por  todo  el  país,  i  frecuentemente  son  causa  de  no  pocos  disgustos  para  los 
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esplorarlores  honrados.  Alguna  vez  sucede  que  un  esplendor  se  encuentra  tan  distante  de 
un  ensayador  de  confianza  que  le  es  imposible  determinar  si  su  mineral  contiene  oro  o 
nó  cuando  sospecha  la  presencia  del  teluro.  Un  ensaye  mui  sencillo  que  no  requiere  espe- 
cial habilidad  puede  usarse  para  determinar  si  el  teluro  está  presente  en  forma  de  óxido. 
Porque  si  se  encuentra  que  hai  teluro  es  casi  seguro  presumir  que  el  oro  lo  acompaña. 
Este  ensaye  que  aquí  indico,  es  el  que  ya  he  recomendado  en  una  publicación  leida  en  la 
«Sociedad  Científica  de  Colorado,»  hace  dos  años,  i  fué  resultado  de  algunas  investiga- 
ciones hechas  sobre  los  minerales  oxidados  de  Cripple  Creek.  Se  tratan  por  ácido  clorhí- 
drico cincuenta  gramos  del  mineral  reducido  a  polvo  mui  fino;  el  ácido  deberá  ser  diluido 
en  un  volumen  igual  de  agua.  l*a  mezcla  se  calienta  i  se  filtra  i  a  la  solución  filtrada  so 
añade  una  solución  de  cloruro  de  estaño.  El  teluro,  si  existe  en  el  mineral,  se  precipitará 
inmediatamente  en  la  forma  de  copos  oscuros  de  teluro  metálico.  Si  existe  en  cantidad 
pequeña,  es  conveniente  calentar  también  la  solución  que  facilita  la  separación.  Es,  sin 
embargo,  conveniente  manifestar  que  esta  prueba  solo  es  aplicable  cuando  el  teluro  se 
encuentra  en  forma  de  óxido,  i  no  tiene  valor  en  otras  circunstancias.  Debajo  de  la  línea 
de  .agua  ocurren  los  telururos  propiamente  dichos,  i  en  Cripple  Creek.se  hallan  represen- 
tados por  los  minerales  llamados  «silvanita»  i  «calaverita».  La  silvanita  es  tan  blanca  i 
lustrosa  como  la  plata  pura,  i  cuando  es  pura  contiene  veintisiete  por  ciento  de  oro.  La 
calaverita  tiene  un  aspecto  lijeramente  amarillento,  asemejándose  algo  a  la  variedad  pá- 
lida de  piritas  de  fierro,  i  contiene  cerca  de  cuarenta  por  ciento  de  oro.  No  siempre  la 
presencia  del  teluro  indica  la  presencia  de  oro;  pero  creo  que  en  el  caso  de  Cripple  Creek 
esto  sucede  siempre  como  regla  jcneral.  El  distrito  do  Boulder  ha  producido  lo  que  se 
llama  teluro  nativo,  i  telururo  de  plomo  (altaita),  que  no  contienen  oro,  i  sé  de  la  exis- 
tencia del  telururo  de  bismuto  (tetradimita)  en  Montana,  que  contiene  mui  poco  o  nada 
de  oro;  pero  estos  ejemplos  son  raros. 

La  existencia  de  fluorita  de  un  color  de  púrpura  o  amatista,  tan  característica  en  los 
minerales  de  Cripple  Creek,  debe  considerarse  como  una  indicación  favorable  de  la  existen- 
cia de  los  telururos.  Esta  asociación  peculiar,  está  mui  bien  marcada  en  algunos  distritos 
como  el  de  Boulder  i  en  los  minerales  del"  teluro  aurífero  de  Dakota  del  Sud,  de  suerte 
que  indica  una  afinidad  íntima  entre  los  dos  minerales,  o  mas  bien,  que  su  existencia  la 
deben  a  un  oríjen  común. 

La  distribución  del  teluro  es  infinitamente  mas  estensa  que  la  que  jeneralmente  se 
supone;  pero  su  importancia  como  un  mineralizador  del  oro,  no  ha  sido  reconocida  en  una 
ostensión  considerable  en  relación  con  los  depósitos  importantes  de  oro.  Una  investiga- 
ción cuidadosa  ha  demostrado  la  presencia  del  teluro  en  localidades  donde  su  existencia 
no  se  había  sospechado  hasta  hoi.  Recientes  reconocimientos  han  demostrado  que  los  de- 
pósitos de  oro  en  la  arenisca  llamada  de  (PostdamJ  en  Dakota  del  Sur,  i  el  de  la  famosa 
mina  de  (Mercar)  en  Utah,  deben  su  existencia  e  importancia  al  oro  en  combinación  con 
el  teluro,  de  modo  que  esto  elemento,  que  hasta  hace  poco,  se  consideraba  como  que  ocu- 
rria  en  alguna  que  otra  localidades,  puede  indicar  hoi  una  relación  mas  íntima  con  el  oro 
de  la  que  hasta  aquí  se  habia  supuesto. 


LA  CRIA  DEL  AVESTRUZ 


(Traducido  de  la  Revue  Univtrstlle) 

No  tratamos  de  escribir  un  artículo  ornitolójico,  ni  siguiendo  las  doctrinas  de 
Cuvier,  Lacepede  i  otros  naturalistas,  clasificar  a  este  animal  en  esta  o  la  otra  familia. 

Vamos  a  la  parte  práctica;  al  resultado  que  se  puede  sacar  de  este  pájaro,  aquí 
donde  tanto  abunda  i  donde,  por  desgracia,  no  se  mira  su  cria  como  debería  atenderse. 

Empecemos  por  decir  que  el  avestruz,  como  todo  el  mundo  sabe,  es  mui  buscado 
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por  sus  plumas,  su  cuero  i  su  carne,  razones  por  las  que  se  ha  tratado  en  muchas  partes 
de  su  cria  i  aun  de  su  domestieidad. 

Donde  su  practica  la  cria  en  mayor  escala  es  en  el  Cabo  de  Buena  Esperanza, 

En  1870  un  cazal  reproductor  se  vendía  en  mil  pesos  oro,  i  hasta  llegó  a  pagarse  por 
una  yunta  cinco  mil  pesos.  Hoi  un  cazal  reproductor  no  va  mas  allá  de  000  francos 
^$  180  oro),  lo  (pie  se  debe  a  la  crianza  (pie  se  ha  hecho  de  ese  animal. 

Pero  no  se  crea  que  en  el  Cabo  la  eria  del  avestruz  se  hace  como  la  hacemos  aquí 
en  jeneral,  encomendando  a  la  Providencia  que  se  cuide  de  oHciar  de  peón  de  estancia,  i 
ñando  en  que  la  Naturaleza  se  encargue  de  mantener  a  esos  pájavox-ca  mellos. 

Para  la  cria,  si  es  «pie  la  cosa  se  quien  mirar  como  negocio  lucrativo,  hanse  menes- 
ter conocimientos  especiales,  esperiencia,  cuidados  personales,  solícitos  i  constantes  i 
pastos  i  herbajes  a  proposito.  Una  de  las  primeras  condiciones  es  que  los  avestruces  no 
permanezcan  en  el  mismo  paraje  mucho  tiempo  seguido;  que  se  los  mude  de  sitio,  si  es 
posible,  cada  seis  meses.  La  ostensión  de  las  cabanas  debe  estar  en  relación  con  los  ani- 
males que  se  crian,  i  7,000  hectáreas  de  campo,  por  ejemplo,  son  suficientes  para  000 
avestruces  i  4''0  cabezas  «le  ganado  «le  reproducción.  No  hai  para  (pié  decir  que  todo  el 
campo  debe  hallarso  cerrado,  porque,  por  esperiencia,  sabemos  que  el  alambrado  es  la 
única  garantía  i  resguardo  que  para  sus  animales  tiene  el  propietario. 

El  terreno  contiguo  a  la  cabaiia  se  dedica  a  la  cria  de  los  jóvenes,  el  terreno  está 
dividido  en  fracciones  de  10  hectáreas  reservadas  a  cada  cazal  reproductor. 

Mas  léjos  aun,  fracciones  de  1,040  hectáreas  contienen  cada  una  1Ó0  avestruces.  Es 
preciso  ocupar  constantemente  cierto  número  de  peones  en  cazar  los  animales  carnice- 
ros, que  son  unos  de  los  mayores  peligros  para  los  avestruces,  i  para  esto  empléase  el 
envenenamiento  con  estricnina. 

Existen  dos  procedimientos  para  la  cria:  el  artificial  i  el  natural. 

Si  el  animal  es  el  que  incuba  los  huevos,  lo  mas  que  dará  serán  dos  posturas  por 
año,  cada  una  de  12  a  1?  huevos,  sea  de  '¿ó  a  35.  que  corren  grandes  peligros,  sea  por  el 
ataque  de  sus  enemigos  los  animales  carniceros,  sea  por  la  inclemencia  del  tiempo. 

Si  se  echa  un  macho  a  dos  hembras,  pueden  obtenerse  hasta  188  huevos  por  año, 
que  puestos  en  la  incubadora  dan  133  polluelos,  de  los  que  1  ló  llegan  a  la  edad  adulta. 

El  padre  i  la  madre,  ésta  de  noche  i  aquél  de  dia,  incuban  los  huevos  durante  seis 
semanas,  en  la  fracción  de  10  hectáreas  de  que  hemos  hablado. 

En  la  cria  artificial,  cuya  incubación  dura  el  misino  tiempo  (pie  en  la  natural,  los 
polluelos  pueden  salir  dos  dias  después  del  nacimiento,  si  el  tiempo  es  bueno  i  si  se  los 
resguarda  del  viento.  Al  tercer  dia  empozarán  a  picotear  la  tierra  i  a  llenarse  el  buche; 
al  cuarto  tomarán  pasto  verde  fresco,  debiendo  preferirse  la  alfalfa  cortada  menndita.  La 
persona  que  los  cuida,  les  dará  casquijo  i  pedacitos  de  huesos  para  aumentar  los  alimen- 
tos fosfatados. 

Se  les  da  también  grano  i  agua,  volviendo  a  colocarlos  por  la  noche  en  la  incubado- 
ra pira  que  permanezcan  al  abrigo.  Si  el  tiempo  cambia  durante  el  dia,  i  si  sobre  todo 
llueve,  se  les  encierra  en  una  habitación  abrigada,  bien  aereada,  i  que  tenga  el  piso  cu- 
bierto de  arena  fina  i  limpia. 

A  los  dos  meses  puede  encerrárseles  a  la  noche  en  galpones  resguardados  del  viento; 
a  los  tres,  no  hai  inconveniente  en  que  permanezcan  a  la  intemperie,  a  no  ser  que  haga 
mal  tiempo.  El  gran  secreto  está  en  darles  alimento  verde  como  puedan  comer. 

Todos  estos  cuidados  han  dado  los  mejores  resultados  hasta  que  apareció  la  enfer- 
medad «yellow  liver»  (hígado  amarillo). 

Llámase  así  esa  epidemia,  porque  de  las  autopsias  hechas  en  los  avestruces  que  mo- 
rían después  de  tres  semanas  de  haber  nacido,  ha  resultado  que  presentaban  el  hígado  de  un 
amarillo  brillante  o  castaño,  con  manchas  amarillentas  cuando  el  animal  tiene  mas  edad. 

La  temperatura  es  al  principio  normal,  103  a  104  Fahrenheit,  pero  baja  rápida- 
mente, i  la  muerte  se  produce  a  los  95°.  La  muerte  es  frecuentemente  rápida,  sobre  todo 
si  el  tiempo  es  húmedo  i  frió.  La  mayor  mortandad  tiene  lugar  a  la  edad  de  1  mes,  i 
también  a  los  2  i  3,  i  aun  mas  tarde. 

El  «yellow  liver»  seria  una  enfermedad  debida  a  la  vida  artificiosa  impuesta  a  los 
avestruces  domésticos. 
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También  se  ven  atacados  de  una  enfermedad  muí  parecida  a  la  pleuroneumonia  del 
ganado.  Después,  sus  enfermedades  mas  peligrosas  son  las  parasitarias. 
El  avestruz  es  reproductor  a  la  edad  de  cuatro  años. 

Ya  hemos  dicho  mas  arriba  que  los  avestruces  adultos  estaban  reunidos  por  mana- 
das de  1Ó0  en  grandes  prados  de  NiO  hec  táreas.  Al  estremo  de  dichos  parques  hai  un 
espacio  entarimado  de  '¿0  pies  cuadrados,  que  da  a  otro  mas  pequeño  de  solo  10  pies  de 
ancho  con  una  estremidad  movible. 

Allí  van  echando  a  los  avestruces  que  se  encuentran  así  encerrados  sin  poder  patear 
mientras  que  se  les  arranca  las  plumas.  Antiguamente  las  plumas  se  les  arrancaban  cada 
seis  meses,  pues  al  cabo  «le  este  tiempo  habian  alcanzado  todo  su  desarrollo  aparente, 
pero  el  vaso  sanguíneo  que  alimenta  el  cañón  de  la  pluma  no  está  aun  completamente 
seco,  i  el  arrancarla  en  e.-ns  condiciones  comprometía  la  calidad  de  las  cosechas  sucesi- 
vas, que  cada  dia  disminuía  mas. 

Actualmente,  para  obtener  la  pluma  en  toda  su  belleza,  sin  comprometer  las  cose- 
chas sucesivas,  cortan,  a  los  seis  meses,  lo  que  se  llama  las  «tqiiill  feahers»,  es  decir  las 
grandes  plumas  blancas  i  grises  (primeras,  segundas  i  terceras)  dejando  la  raiz  en  el  al- 
véolo hasta  su  completa  madurez.  Cuando  el  avestruz  tiene  siete  meses,  se  cortan  las 
fquilb  lo  mas  cerca  posible  del  alvéolo,  sin  hacer,  sin  embargo,  que  sangre  la  raiz. 
Arráncanse  dos  hileras  de  plumas  oscuras  encima  del  tronco  i  otras  dos  también  encima 
i  debajo  del  brazo  del  ala,  teniendo  cuida  lo,  no  obstante,  de  no  dejar  la  piel  desnuda. 

Arráncase  la  cola,  i  a  los  dos  meses  se  estraen  las  raices  de  las  <Xquill>. 

La  cola  puede  arrancarse  cada  siete  meses.  Si  se  la  deja  hasta  el  momento  de  cortar 
las  «quill»,  se  perjudicará;  pero  si  se  quiere  operar  de  un  solí»  golpe,  las  colas  deberán 
ser  corladas  i  las  raices  extraídos  como  las  plumas  de  las  alas. 

Deben  tomarse  grandes  precauciones  para  arrancar  a  los  avestruces  jóvenes  las  plu- 
mas oscuras;  pues  tienen  la  piel  mui  delicada.  Claro  es  que  las  plumas  de  los  avestruces 
domésticos  son  ménos  hermosas  que  las  de  los  salvajes;  pero  no  teniendo  el  avestruz 
época  de  muda,  los  plumas  en  el  estado  salvaje  caen  unas  después  de  otras,  a  medida 
que  las  espelen  las  que  van  naciendo. 

En  muchas  cabañas  existe  la  costumbre  de  bañar  a  los  avestruces  después  de  la 
recojida  de  las  plumas.  Para  este  efecto  hai  una  pileta  de  40  piés  de  largo  por  7  de 
profundidad,  a  la  cual  se  lleva  a  los  avestruces  uno  por  uno,  obligándoles  a  que  la 
atraviesen  a  nado.  El  agua  debe  estar  a  una  temperatura  de  Iü3°  Fahrenheit,  i  se  añade 
una  solución  sulfurosa  o  fe  ni  cada  que,  quedándose  en  las  plumas,  aleja  las  moscas  duran- 
te una  semana. 

Recomiéndase  también  el  cuidado  de  los  ganados  en  la  cabaña.  Pastando  las  yerbas 
duras,  impedirán  que  las  raices  tomen  demasiada  espesura,  facilitando  así  la  libre  circu- 
lación de  los  avestruces. 

Es  necesario  que  en  toda  cabaña  de  avestruces  haya  caballos,  sin  cuyo  auxilio  no 
podría  perseguirse  un  avestruz  que  se  estravia  ni  conducir  una  manada. 

  ^  »  »  ^ 


ACTAS 

DE  LAS  SESIONES  DEL  CONSEJO  DIRECTIVO 


SESION  395  DEL  18  DE  DICIEMBRE  DE  1806 

Se  abrió  la  sesión  a  las  9  de  la  noche  presidida  por  el  señor  Dávila  Larrain  i  oop 
asistencia  de  los  señores  Consejeros  Bravo,  Jegó.  Montt,  Sotta  Frost  i  el  secretario.  Asin- 
tió también  el  socio  señor  Parod. 

Leida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior  se  dió  cuenta: 
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Comercio  de  miel  de  abejas.  —  1.°  De  una  comunicación  del  señor  Cónsul  da  Chile 
en  Hamburgo,  pasada  en  informe  por  el  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas,  en  la 
que  da  interesantes  noticias  sobre  el  comercio  de  miel  en  Hamburgo,  i  señala  el  hecho  de 
haberse  hasta  hoi  dia  dejado  sin  contestación  la  afirmación  del  conde  Posadowsky,  secre- 
tario de  Estado,  en  el  Parlamento  alemán,  de  que  la  miel  que  se  introduce  en  Alemania 
procedente  de  Chile  i  otros  paises  es  un  producto  artificial,  en  vista  de  lo  cual  se  aumenta- 
ron los  derechos  de  aduana  correspondiente  de  20  a  3ü"  marcos,  infiriendo  un  grave  perjuicio 
a  este  ramo  de  industria.  Con  motivo  de  la  próxima  revisión  del  tratado  de  comercio 
con  Alemania,  cree  conveniente  que  se  haga  jestiones  para  demostrar  que  en  Chile  no  se 
adultera  artificialmente  la  miel  de  abeja  i  llevar  la  seguridad  al  ánimo  del  consumidor. 

El  señor  Presidente  manifiesta  que  en  los  momentos  en  que  está  reviviendo  esta  in- 
dustria es  indispensable  hacer  las  jestiones  que  indica  el  señor  Cónsul  en  Hamburgo.  El 
Consejo  directivo  de  la  Quinta  Normal  se  preocupa  con  empeño  del  progreso  de  esta  in- 
dustria. Se  han  introducido  los  sistemas  modernos  de  agricultura,  se  han  mejorado  las 
razas  i  la  iniciativa  privada  ha  entrado  de  lleno  en  la  explotación  de  la  industria,  que 
promete  resultados  mui  halagadores. 

Es  necesario,  pues,  pedir  que  se  repare  el  daño  que  se  ha  hecho. 

Se  puede  afirmar  en  absoluto  que  de  Chile  no  sale  miel  artificial. 

Convendría  al  mismo  tiempo  recomendar  a  las  casas  importadoras  que  tomen  algu- 
nas precauciones  para  evitar  los  fraudes  que  han  solido  cometerse.  La  esportacion  debiera 
hacerse  bajo  la  garantía  de  asociaciones  o  personas  dignas  de  fé\ 

Se  acordó  informnr  en  este  sentido  i  poner  los  antecedentes  en  conocimiento  del 
Consejo  Directivo  de  la  Quinta  Normal  de  Agricultura  i  de  la  Sociedad  Agrícola  del  Sur. 

Propuesta»  sobre  impresiones. — 2.°  De  una  nota  del  señor  Ministro  de  Justicia  e 
Instrucción  Pública  en  la  que  espresa  que,  de  conformidad  a  los  propósitos  que  el  Gobier- 
no abriga  de  protejer  ámpliamente  el  desarrollo  de  la  industria  nacional,  tomará  mui  en 
cuenta  Ta  idea  de  encomendar  a  los  establecimientos  nacionales  los  trabajos  de  impresión. 

— Pasó  al  archivo. 

Información  sobre  cervecería». — 3.°  De  una  carta  del  señor  J.  Wolters,  Encargado 
de  Negocios  de  Beljica,  en  la  que  pide  una  nómina  de  las  cervecerías  que  existen  en  el  pais. 
—Se  acordó  suministrar  los  datos  que  posee  la  Sociedad. 

Fabricación  del  vidrio.--4.°  De  una  carta  del  señor  Ladislao  Osiadoes  pidiendo  el 
apoyo  de  la  Sociedad  para  la  solicitud  que  desea  presentar  al  Congreso,  de  que  se  ha  dado 
cuenta  en  una  sesión  precedente. 

—Se  acordó  manifestar  al  interesado  la  opinión  que  consta  en  el  proyecto  de  primas 
presentado  al  Supremo  Gobierno. 

Impuesto  de  internación  s<A>re  los  sombreros  de  paja.— 5.°  De  una  carta  del  señor 
Gustavo  B.  Wolf,  fabricante  de  sombreros  de  paja  de  Concepción,  en  laque  hace  algunas 
consideraciones  para  demostrar  la  necesidad  de  elevar  los  derechos  sobre  los  sombreros  de 
clase  ordinaria,  que  son  los  que  ofrecen  mayor  mercado  i  los  primeros  que  en  comienzo  se 
pueden  ventajosamente  fabricar  si  se  desea  protejer  eficazmente  el  desarrollo  de  la  indus- 
tria nacional. 

6.°  De  una  carta  de  Esteban  Pastel,  de  Chillan,  en  la  que  hace  análogas  observaciones 
a  las  anteriores  sobre  la  conveniencia  de  gravar  con  un  impuesto  mayor  que  el  de  25  96 
que  pagan  actualmente. 

— Se  acordó  tener  presentes  estas  ideas  para  cuando  llegue  el  momento  oportuno  de 
tomarlas  en  consideración. 

Cultivo  del  olivo  i  fabricación  del  aceite. — T.°  De  una  carta  del  señor  Héctor  Ra- 
sso,  sobre  un  proyecto  de  establecer  el  cultivo  del  olivo  i  una  fábrica  de  aceite  en  la  Se- 
rena si  se  le  hacen  ciertas  concesiones  de  terreno. 

— Se  acordó  pedir  informes  al  señor  Intendente  de  Coquimbo. 

Implantación  de  la  industria  del  fierro.— Se  acordó  incorporar  al  acta  el  Memo- 
rándum que  ha  acordado  la  Comisión  de  Industria  sobre  la  solicitud  del  señor  Francisco 
Irarrázava!. 

Se  levantó  en  seguida  la  sesión. 
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SESION  390  EN   10  DE  ENERO  DE  1807 

Presidencia  del  &  ñor  Dácila  L. 

Se  abrió  la  sesión  a  las  0J  A.  M.  con  asistencia  He  los  señores  Dávila  Larrain  (Pre- 
sidente), Guerrero.  Lanz,  Rodríguez  Cerda,  Titi'ou  i  el  secretario  señor  Pérez  Canto. 
Leída  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior  se  dio-  cuenta: 

1*  De  un  oficio  del  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas  en  que  se  trascribe  un 
decreto  de  IT  de  Diciembre  por  el  que  se  deja  sin  efecto  otro  de  10  de  Junio  que  man- 
daba entregar  a  la  Sociedad  la  suma  de  §  3UU  como  saldo  do  la  subvención  acordada  para 
la  Exhibición  Industrial  de  l>i)4,  por  estar  dicha  suma  comprendida  en  un  pago  orde- 
nado por  decreto  posterior. 

Pasó  al  archivo. 

2.  °  De  varias  notas  del  señor  Ajente  Jeneral  de  Inmigración  en  Europa.  En  la  pri- 
mera, de  21  de  Noviembre,  detalla  el  movimiento  «le  fondos  por  las  últimas  órdenes  de 
pasajes  que  se  le  han  remitido  i  acompaña  una  letra  de  NO  francos  por  una  órden  de  pa- 
saje qae  no  se  hizo  efectiva  En  la  segunda,  de  2  de  Diciembre,  anuncia  el  envío  de  50 
ejemplares  de  la  nueva  edición  de  las  memorias  presentadas  por  la  Ajeneia  al  Ministerio 
respectivo.  En  la  tercera,  de  ó  de  Diciembre,  acusa  recibo  de  la  12*  nómina  de  pasajes 
concedidos  por  la  Sociedad  i  acompaña  una  lista  de  los  emigrantes  despachados  por  la 
Ajeneia  en  el  mes  de  Noviembre  a  pedido  de  la  Sociedad. 

Pasaron  al  archivo. 

3.  °  De  una  lista  de  muestras  de  productos  nacionales  preparadas  por  el  señor  don 
Félix  Bernardo  para  el  Museo  Industrial  de  París. 

Se  acordó  remitirlas  a  la  Ajeneia  de  Inmigración  con  los  demás  productos  que  hai 
destinados  al  mismo  objeto. 

4.  °  De  una  nota  de  la  Comisión  provisoria  de  una  esposicion  que  la  colonia  italiana 
proyecta  organizar  en  Santiago  en  i  vjs  en  que  se  espresan  los  propósitos  que  inducen  a 
la  Comisión  a  emprender  esa  obra  i  se  piden  algunos  datos. 

Pasó  a  la  secretaria  para  su  contestación. 

f).°  De  una  nota  de  la  Sociedad  «Union  Minera»  de  Copiapó  en  que  se  comunica  la 
instalación  de  esa  sociedad  i  el  nombramiento  de  Directores. 
Se  acordó  acusar  recibo. 

0.°  De  una  nota  del  profesor  de  la  Escuela  Nocturna  de  Dibujo  de  Valparaíso  sobre 
los  trabajos  de  sus  alumnos. 

Pasó  a  la  Comisión  de  Enseñanza. 

7.°  De  una  nota  del  profesor  de  la  Escuela  de  Dibujo  Lineal  de  Santiago  sobre  los 
resultados  de  la  enseñanza  durante  el  año  i  se  indican  los  alumnos  premiados  en  loa  dos 
cursos  en  que  está  dividida  la  escuela. 

Pasó  también  a  la  Comisión  de  Enseñanza. 

H.°  De  una  carta  de  don  F.  Bruhu,  fabricante  de  jaulas,  catres  de  fierro  i  colchones 
de  alambre  i  resorte,  en  que  pide  ciertas  concesiones  para  la  introducción  de  sus  máquinas. 
Pasó  a  la  secretaria  para  su  contestación. 

En  seguida  dió  cuenta  el  señor  Presidente  de  que  la  Comisión  de  de  la 

Cámara  de  Diputados  había  acojido  favorablemente  la  solicitud  del  señor  Irarrázaval 
sobre  la  elaboración  del  fierro  i  que  ya  habia  despachado  su  informe  aceptándola  Mani- 
festó igualmente  que  las  informaciones  (pie  ha  recojido  le  peimiten  creer  (pie  esta  impor- 
tante solicitud  merecerá  la  aceptación  de  la  Cámara,  la  que  en  breve  se  ha  de  ocupar  en 
discutirla. 

El  mismo  señor  Presidente  espuso  a  continuación  que  el  Supremo  Gobierno  habia 
nombrado  al  secretario  de  esta  Sociedad,  don  Julio  Pérez  Canto,  comisario  de  Chile  en  la 
Esposicion  de  Guatemala  i  que  el  señor  Pérez  Canto  se  ausentará  en  pocos  dias  mas,  lle- 
vando a  su  destino  los  objetos  que  de  nuestro  pais  se  envían  a  la  indicada  esposicion.  Es- 
timando de  ínteres  para  la  Sociedad  la  misión  que  ha  sido  conferida  al  secretario,  cree  que 
no  habrá  inconveniente  en  concederle  un  permiso  por  el  tiempo  que  dure  su  ausencia. 
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La  Comisión  de  Esposicion,  en  su  sesión  última,  ha  dado  al  secretario  algunas  instruccio- 
nes que  serán  quizas  de  provecho  para  la  industria  nacional  i  que  constan  del  acta  si- 
guiente a  que  se  da  lectura. 

Los  señores  Consejeros  presentes  manifestaron  su  conformidad  en  lo  espuesto  por  el 
señor  Presidente,  felicitándose  del  nombramiento  recaído  en  el  señor  Secretario.  Se  acor- 
dó, en  consecuencia,  conceder  el  permiso  indicado. 

Secretario  interino  por  el  tiempo  que  dure  la  ausencia  del  señor  Pérez  Canto  fué 
designado  don  Eduardo  Guerrero  V. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  10^  A.  H. 


CORRESPONDENCIA  DE  LA  SOCIEDAD 


Inmigración  libre 

NÚM.  104.  -París,  21  de  Noviembre  de  1896.— Scftor  Presidente:  Está  en  mi  po- 
der el  oficio  de  Ud.  de  fecha  28  del  mes  próximo  pasado.  Con  él  he  recibido  la  nómina  11.* 
de  los  pasajes  concedidos  desde  el  20  de  Setiembre  hasta  el  12  de  Octubre,  i  el  cheque 

número  A  Ky^^  de  la  sucursal  de  Concepción  del  Banco  de  Chile  por  £  3.50,  valor  de 

la  órden  número  442. 

Me  pide  Ud.,  ademas,  la  devolución  del  valor  de  las  órdenes  números  242  i  303,  que 
no  se  han  utilizado. 

La  órden  número  242  que  comprendía  3^  plazas,  fué  pagada  eon  la  letra  7/41,  por 
280  francos.  Solo  tres  personas  aprovecharon  fsa  Órden  i  partieron  por  el  Iberia,  del  Itf 
de  Febrero;  lo  que  hace  tres  plazas  a  80  francos  cada  una,  son  240  francos;  quedó,,  pues, 
un  saldo  de  40  francos. 

Con  fecha  21  de  Mayo  de  este  año  devolvimos  a  la  Sociedad: 

Valor  una  plaza  O/u.  235  de  1805   80 

>      >      »      I     233  »     »   80 

Sobrante  de  la  órden  número  242  de  1805   40 

Frs.  200 

Valor  que  se  remitió  en  la  fecha  indicada  en  letra  del  Crédit  Lyonnais  contra  el 
Banco  de  Chile  de  Santiago. 

Nos  queda,  pues,  que  devolver  solamente  los  80  francos,  importe  de  la  órden  núm.  303. 

Sírvase  Ud.  encontrar  adjunta  i  en  doble  ejemplar  1  letra  por  el  valor  mencionado. 

Dios  guarde  a  Ud.— N.  Veoa. — Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 


NÚM.  201.— Pa  ris,  2  de  Diciembre  de  1896.  —  Señor  Presidente:  Conforme  lo  pro- 
metí a  Ud.  en  mi  oficio  de  fecha  12  del  mes  próximo  pasado,  he  enviado  al  Ministerio  de 
Colonización  un  cajón  con  350  ejemplares  de  la  nueva  edición  de  las  tres  Memorias  sobre 
la  emigración  a  Chile  presentadas  por  el  infrascrito  al  departamento. 

Según  lo  hago  presente  a  éste,  cincuenta  de  esos  ejemplares  son  destinados  a  esa 
Sociedad. 

Ruego  a  Ud.  que  se  sirva  reclamarlos  i  disponer  de  ellos. 

Dios  guarde  a  Ud. — N.  Veoa. — AI  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 
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NÚM.  206.— París,  ó  de  Diciembre  de  1896. — Señor  Presidente:  Junto  con  su  ofi- 
cio número  133,  de  20  de  Octubre  último,  recibí  la  12  *  nómina  de  pasajes  concedí  dos  por 
esa  Sociedad,  desde  el  12  hasta  el  26  del  indicado  mes  i  los  dos  primeros  ejemplares 
de  la  letra  número  4,790  del  Banco  de  Chile,  por  440  francos,  valor  de  la  órden  núme- 
ro 44:5. 

Acompaño  a  Ud.  adjunta  la  lista  de  los  emigrantes  despachados  por  esta  Ajencia 
Jeneral  en  el  mes  próximo  pasado  a  pedido  de  esa  Sociedad. 

Dios  guarde  a  Ud. — N.  Vega. — Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 


NÚM.  170. — Santiago,  Enero  4  de  1897. — Señor  Ajente:  Me  es  grato  acusar  re- 
cibo de  sus  notas,  números  201  i  200  a  la  que  acompaña  una  lista  de  emigrantes. 

No  habiendo  sido  utilizada  la  órden  de  pasaje  número  308  pagada  con  letra  número 
8, 124  del  Banco  Tarapacá  i  Lóndres  por  180  francos,  le  ruego  a  Ud.  se  sirva  devolver  el 
dinero  a  fin  de  entregarlo  al  reclamante. 

Adjunta  sirvase  encontrar  la  10.*  nómina  de  los  pasajes  concedidos  por  la  Sociedad 
desde  el  21  de  Diciembre  de  1890  hasta  la  fecha  i  que  comprende  12  personas. 

Dios  guarde  a  Ud.  B.  Dávila  Larrais,  Presidente. — J.  Pérez  Canto,  Secretario. 
— Al  señor  Ajente  Jeneral  de  Colonización  de  Chile,  París. 


NÚM.  187. — Santiago,  17  de  Enero  de  1897.  —  Señor  Ajente:  Me  es  grato  confir- 
mar mi  última  nota  i  poner  en  su  conocimiento  que  se  ha  recibido  el  valor  del  pasaje 
número  303  pagado  con  letra  8/43  del  Banco  Tarapacá  i  Lóndres  a  favor  de  María  Meíis 
de  Rechac. 

Sírvase  al  mismo  tiempo  espedir  pasaje  a  la  señora  Margarita  Rossini  viuda  de  Mas- 
sari,  a  la  cual,  a  causa  de  tener  mas  de  50  años,  no  se  le  aceptó  la  órden  facilitada  por  la 
Sociedad. 

Adjunta  encontrará  la  17*  nómina  de  los  pasajes  concedidos  por  la  Sociedad  desde 
el  4  hasta  el  10  del  presente  i  que  comprende  a  21  personas. 

Dio?  guarde  a  Ud.  -B.  Dávila  Larra  i k,  Presidente.—./,  Pérez  Canto,  Secretario. 
— Al  señor  Ajente  Jeneral  de  Colonización  de  Chile,  Paris. 

NÚM.  180. — Santiago,  28  de  Entro  de  1897.— Señor  Ajente:  Tengo  el  agrado  de 
confirmar  mi  última  nota  de  fecha  1 7  del  presente. 

Al  mismo  tiempo  pongo  en  su  conocimiento  que  con  fecha  22  de  Enero,  esta  oficina 
ha  cesado  de  dar  órdenes  de  pasaje  a  causa  de  no  haberse  aprobado  aun  los  presupuestos, 
servicio  que  se  reanudará  en  cuanto  éstos  sean  aprobados. 

Desde  el  17  hasta  el  22  del  presente  solo  se  concedió  una  órden,  bajo  el  número  494, 
a  favor  de  Filomena  Ferrantini,  de  45  años,  italiana,  de  oficio  costurera;  esta  órden  es 
duplicado  de  la  451  que  se  ha  estravindo. 

Dios  guarde  a  Ud. — B.  Dávila  Larrain,  Presidente.— Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario.— Al  señor  Ajente  Jeneral  de  Colonización  de  Chile,  Paris. 


Escuela  de  Dibujo  lineal  e  industrial 

Santiago,  Enero  2  de  1897.— Señor  Secretario  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril 
don  Julio  Pérez  Canto,  presente.— Señor  Secretario:  Tengo  el  gusto  de  mandarle  la  nó- 
mina de  los  alumnos  premiados  en  los  exámenes  del  curso  primero  i  segundo  de  las  clases 
de  dibujo  lineal  e  industrial. 
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Primer  curso 

Primer  premio    Hermójenes  Sánchez 
Segundo  premio  Cárlos  Rjco. 
»  »      Delfín  Larenas. 

Segundo  rumo 

Primer  premio     Eduardo  Thomann. 
Segundo  premio  José  Vásquez. 
Tercer  premio     Víctor  Thomann. 
Mención  honrosa  Ernesto  Eyers. 

Soi  de  Ud.  atento  i  seguro  servidor.— Federico  Thumm. 


Número  de  los  alumnos  de  la  clase  de  dibujo  lineal  e  industrial  que  se  presentaron 
al  exámen. 

En  el  curso  inferior,  quince. 
En  el  curso  superior,  nueve. 
Enero  4  de  1*97.- F.  Thumm. 


Escuela  Nocturna  de  Dibujo  de  Valparaíso 

Valparaíso,  Diciembre  30  de  189G. — Mui  señor  mió:  Tengo  e!  honor  de  manifestar 
a  Ud.  que  con  esta  fecha  se  ha  clausurado  la  escuela  a  mi  cargo  para  dar  cumplimiento 
al  período  de  vacaciones  que  terminará  el  31  de  Enero  próximo. 

Al  mismo  tiempo  cumplo  en  comunicarle  que  con  motivo  de  haberse  presentado  al- 
gunos trabajos  de  los  alumnos  a  la  esposicion  de  cuadros  que  se  abrirá  próximamente  en 
este  puerto,  no  se  llevará  a  efecto  los  exámenes  hasta  después  de  terminada  esta  exhi- 

He  tomado  la  resolución  anterior  a  fin  de  estimular  la  labor  i  progreso  de  los  alum- 
nos como  también  prestijiar  públicamente  el  establecimiento,  haciendo  conocer  los  bene- 
ficios que  ofrece  a  nuestros  obreros  nacionales. 

Es  cuanto  tengo  que  manifestar  a  Ud.  en  cumplimiento  de  mi  deber. 

Dios  guarde  a  Ud.— Miguel  Zamora— Señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fo- 
mento Fabril. 


Esposicion  Centro  Americana  de  Guatemala 

NÜM.  186. — 14.  de  Enero  de  1897. — Señor  Ministro:  La  Comisión  de  Esposicion  en 
Guatemala  tiene  el  honor  de  informar  a  V.  S.  que  se  encuentra  ya  terminada  la  recolec- 
ción de  los  productos  chilenos  que  deben  figuraren  este  certámen  i  que  se  ha  dispuesto 
sn  embarque  para  el  dia  1 9  del  presente. 

Al  mismo  tiempo  le  es  satisfactorio  hacer  presente  a  V.  S.  que  los  gastos  por  compra 
de  productos  han  sido  inferiores  al  presupuesto  que  se  hubia  señalado. 

Designada  ya  la  persona  que  debe  atender  en  Guatemala  la  exhibición  de  estos  pro- 
ductos, i  careciendo  de  facultades  la  Comisión,  ruega  a  V.  S.  que,  si  lo  tiene  a  bien,  se 
sirva  autorizarla  para  continuar  haciendo  los  gastos  que  demande  nuestra  Esposicion  en 
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aquel  pais  en  la  misma  forma  en  que  lo  ha  hecho  hasta  ahora,  conforme  con  el  presu- 
puesto acordado  i  con  cargo  a  los  $  |í¿,000  eme  paráoste  objeto  ha  concedido  el  Congreso 
Nacional. 

Dios  guarde  a  V.  S.— B.  Dávila  Larrain,  Presidente.— J.  Pérez  Canto,  Secreta- 
rio.— Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  l'úblicas,  Santiago. 


La  miel  chilena  en  Alemania 

El  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas  pasó  una  nota  del  señor  Cónsul  de  Chi- 
le en  Hamburgo  a  fin  de  que  la  Sociedad  do  Fomento  Fabril  informara.  Damos  a  conti- 
nuación ese  informe: 

«El  señor  Cónsul  de  Chile  en  Hamburgo,  en  su  nota  que  US.  se  ha  servido  pasar  en 
informe  a  la  Sociedad,  llama  la  atención  del  Gobierno  hacia  la  conveniencia  de  iniciar 
jestiones  ante  la  cancillería  alemana  para  obtener  que  se  rectifique  las  informaciones  pa- 
trocinadas por  el  Secretario  de  Estado  señor  conde  de  Posadowsky  ante  el  Reichstag 
sobre  el  comercio  de  la  miel  de  abejas. 

En  virtud  de  haberse  asegurado  que  la  miel  de  abejas  se  ¡mita  en  los  países?  expor- 
tadores de  un  modo  tan  perfecto  que  no  puede  distinguirse  de  la  natural,  se  acordó  ele- 
var los  derechos  de  aduana  sobre  este  artículo  de  20  a  30  marcos  por  cada  100  kilos,  i 
como  esa  afirmación  no  ha  sido  desvirtuada,  se  ha  logrado  introducir  la  desconfianza  en  el 
mercado,  causando  grave  daño  a  los  paises  esportadores. 

Chile  es  uno  de  los  principales;  en  1805,  se  esportaron  a  Alemania  878,780  kilos  i 
según  los  datos  del  señor  Cónsul,  la  importación  total  del  puerto  de  Hamburgo  fué  de 
1.056,500  kilos. 

El  impuesto  vijente  es  de  36  marcos,  es  decir  45  francos  por  100  kilos,  (en  Francia, 
el  impuesto  es  de  1 5  francos). 

El  precio  del  artículo  ha  bajada  hasta  19  marcos. 

Esta  situación  es  grave  i  constituye  un  serio  obstáculo  para  el  desarrollo  de  la  in- 
dustria agrícola  i  del  comercio  nacional. 

En  los  momentos  actuales  los  esfuerzos  de  las  instituciones  oficiales  i  de  la  iniciativa 
privada  se  dirijen  a  dar  un  nuevo  empuje  a  la  agricultura,  introduciendo  nuevas  razas  i 
métodos  de  cultivo 

La  acción  del  Supremo  Gobierno  debe  ejercitarse  sin  demora  hasta  desvanecer  la 
desconfianza  en  el  mercado  de  Alemania,  asegurando  de  un  modo  absoluto  que  la  produc- 
ción de  la  miel  artificial  ni  se  conoce  ni  se  puede  ejecutar  en  Chile  i  propagando  en  los 
centros  de  comercio  la  idea  de  servirse  en  la  esportacion  de  casas  comerciales  o  asociacio- 
nes que  ofrezcan  plena  garantía.» 

Dios  guarde  a  V.  S .— B.  Dávila  Larralv,  Presidente.— J.  Pérez  Canto,  Secretario. 

RECETAS  I  PROCEDIMIENTOS  ÚTILES 


DESTRUCCION  DE  BABOSAS  1  CARACOLES 

Un  remedio  infalible  para  evitar  los  daños  de  estos  voraces  moluscos  i  esterminarlos 
en  gran  número,  consiste  en  recubrir  con  una  disolución  de  sulfato  de  cobre  los  objetos 
situados  en  parajes  infestados  por  dichos  animales,  para  los  cuales  es  un  veneno  mni  fuerte 
el  mencionado  reactivo,  que  disuelto  por  la  mucosidad  que  ellos  segregan,  es  absorvido 
por  el  organismo  i  les  causa  la  muerte.  Los  acopios  de  verduras  basta  situarlos  sobre  unas 
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tablillas  bañadas  en  la  espresada  disolución  cúprica,  i  no  hai  cuidado  de  que  sean  inva- 
didos de  babosas  ni  de  canteóle*, 

DESINFECTANTE 

Mézclase  una  parte  de  trementina  rectificada  con  siete  de  bencina  i  cinco  gotas  de 
esencia  de  berbena  para  cada  30  gramos  de  mezcla. 

Este  desinfectante  ha  sido  usado  en  diversos  hospitales  donde  se  habían  desarrollado 
enfermedades  contagiosas,  habiendo  dado  siempre  el  éxito  mas  lisonjero.  Su  propiedad 
desinfectante  es  debida  a  la  fuerza  con  que  absorve  el  oxíjeno  del  aire,  trasformáudolo  en 
peróxido  de  hidrójeno,  el  que,  como  se  sahe,  es  un  oxidante  mili  enérjico  i  que  tiene  mu- 
cha analojía  con  el  ozono.  Los  muebles,  los  vestidos,  cubiertas,  libros,  lencería,  etc.,  se 
desinfectan  impregnándolos. 

PARA  QUITAR  EL  ÓXIDO  U  ORIN 

Para  quitar  el  orin  de  los  objetos  de  hierro  o  acero  se  los  cubre  de  aceite  i  se  frotan 
vigorosamente  sin  secarlos,  i  luego  se  les  deja  dos  dias  asi;  pasados  éstos,  se  toma  cal  viva 
reducida  a  polvo  fino  i  se  frota  la  parte  oxidada  hasta  que  el  orin  desaparezca. 

AGÜA  FENICADA 

Ácido  fénico   1  parte 

Agua   100  » 

Esta  agua,  en  las  proporciones  indicadas,  es  jeneral  mente  usada  como  antipútrido  i 
para  regar  e  impregnar  ropas  i  sitios  donde  haya  materias  en  descomposición  i  malos 
olores. 

Para  tales  objetos  su  acción  os  inmejorable,  siendo  uno  de  los  desinfectantes  que  mas 
emplean  los  médicos  contemporáneos. 

BÁLSAMO  ODONTALJICO 
Prepárese  con  los  ingredientes  que  indicamos  a  continuación: 


Hidrato  de  cloral   1,5 

Alcanfor   1,5 

Tintura  de  guayaco   5 

»      de  mirra   5 

>      de  benjuí   5 

Aceite  esencial  de  Cayaput     2 

»       »       de  eucaliptus   2 

Eter  sulfúrico   5 


Se  empapa  una  bolita  de  algodón  en  rama  en  el  líquido  de  ese  modo  preparado,  i  se 
coloca  en  la  cavidad  del  diente  o  muela  careada,  con  lo  cual  el  dolor  se  calma  en  seguida. 

LÍQUIDO  APERITIVO 

Una  de  las  bebidas  mas  hijiénicas,  entre  las  numerosas  preparaciones  que  se  desig- 
nan con  el  nombre  de  tónicos  i  aperitivos,  se  obtiene  por  la  aplicación  de  la  siguiente 
fórmula: 


Lúpulo   100  gramos 

Cuasia  amarga   5  » 

Raiz  de  jenciana   10  » 

Quina  amarilla   10  » 
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Estas  sustancias  se  dejan  en  maceracion  en  un  litro  de  agua  durante  tres  dias,  al 
cabo  de  los  cuales  puede  filtrarse  el  líquido.  Para  dulcificar  la  bebida  i  hacerla  mas  agra- 
dable, puede  agregársele  jarabe  de  naranjas  en  una  cantidad  proporcional  a  la  bebida  que 
se  prepare. 

CONSERVACION  DE  LOS  POSTES  TELEGRÁFICOS  I  DE  ALAMBRADOS 

Eu  Noruega  se  emplea  un  procedimiento  sencillo  para  la  conservación  de  los  postes 
telegráficos,  que  puede  aplicarse  con  facilidad  en  muchas  ocasiones. 

Se  perfora  al  pié  de.  cada  poste,  a  O.íjO  centímetros  sobre  el  suelo,  un  agujero  de 
centímetros,  que  llegue  hasta  el  centro,  con  una  lijera  inclinación  hacia  adentro.  Se  llena 
con  cristales  de  sulfato  de  cobre  de  pequeño  tamaño  i  se  cierra  el  orificio  con  un  tapón. 
La  madera  absorbe  poco  a  poco  hasta  las  estremidades,  lo  que  se  puede  comprobar  por  el 
color  verdadero  que  adquiere  la  superficie  debajo  del  agujero.  Cada  tres  o  cuatro  meses 
se  renueva  el  sulfato  de  cobre. 

MÉTODO  AMERICANO  PARA  CONSERVAR  JAMONES 

Se  colocan  los  jamones  sobre  una  capa  de  sal  refinada  i  se  esparce  sobre  la  carne 
una  capa  de  salitre  molido  en  la  proporción  de  3  o  4  kilos  de  salitre  ]>or  mil  kilos  de  ja- 
mones. 

En  seguida  se  sala  bien  con  sal  refinada,  i  se  colocan  los  jamones  en  pilas  de  un  me- 
tro de  alto,  dejándolos  así  durante  tres  dias. 

Vuélvase  entonces  a  salarlos  con  sal  fina,  i  se  colocan  en  una  capa  de  sal  que  los  cu- 
bre completamente,  dejándolos  en  esta  capa  dos  veces  tantos  dias  como  kilogramos  pesa 
cada  jamón,  es  decir,  un  jamón  que  pesa  5  kilogramos,  debe  quedar  diez  dias  envuelto  en 
la  sal,  uno  que  pesa  3  kilos,  <i  dias,  etc. 

Después  se  lavan  bien  los  jamones  con  agua  tibia,  i  después  de  secarlos  un  tanto,  se 
frota  la  superficie  con  pimienta  molida. 

En  seguida  son  colgados  en  el  aposento  de  ahumar  en  donde  quedan  durante  unos 
30  o  40  di«8  ahumándoselos  mui  gradual  i  lentamente. 

Al  fin  se  vuelve  a  frotarlos  bien  con  pimienta  i  se  les  cose  en  una  bolsa  de  arpillera. 
Estos  jamones  se  mejoran  cada  vez  mas  con  el  tiempo.  Los  célebres  Todd-hama  son  pre- 
servados de  este  modo. 

VINO  BLANCO  HECHO  CON  MIEL  POR  FERMENTO  DE  UVA 

La  Gazette  des  campugvet*  da  cuenta  de  un  interesante  ensayo  hecho  por  M.  Perin, 

3ue  demuestra  la  gran  acción  ejercida  en  ciertos  casos  por  los  fermentos  sobre  los  líqoi- 
os  alcohólicos. 

En  el  último  concurso  jeneral  habia  un  vino  de  miel  compuesto  de  360  gramos  de 
miel  por  litro  de  agua;  para  provocar  la  fermentación  de  esta  mezcla,  M.  Perin  habia  em- 
pleado fermentos  solucionados  de  uva  i  ha  obtenido  un  hidromiel  que  tenia  el  gusto  del 
mejor  chablis. 

Si  estos  resultados  se  confirman  i  se  obtienen  regularmente,  este  hecho  puede  dar 
un  nuevo  impulso  a  la  producción  i  al  consumo  del  hidromiel,  que  constituye  unabsbid» 
mui  saludable. 
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Valparaíso 
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Sao  Antonio,  31-37  Casilla  1,024 
Teléfono  2,281 
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CASA  IMPORTADORA  DE  MÁQLLN AS  I  OFICINA  TÉCNICA 
Gran  depósito  de  niaauinas  i  artículos  cara  las  industrias 


molinería 


Surtido  completo  de  articulo^ 
CUrin  de  *eda.  gasa  para  simulas. 
1  ría  de  alambre. 
Pfc  o»,  martillo. 
Esc,  ib  ¡II,  mes  para  elevadores. 
Capacho»  cun  >un  puho». 
Coi  rea  de 


etc.,  etc. 


MINERIA 


Acero  en  barras. 
Coml*>»,  palas,  < 
Carretilla*. 
Cables  de  acero. 
Tela  de  bronce  fosforado. 
|  Azogue,  guia-,  fulminantes,  ele.,  etc. 
mejor  conocida,  único»  represéntame»  p»ra  Chile  i  Holivia, 


Cilindros  para  molino»  de  lo»  sistema*  i 
Máquinas  limpiarlo-a»  <le  trigo  i  I 
Ensacadora*  de  harina. 
Escobillón**  de  afrecho. 
,  derachen». 
i  magnético»,  etc.,  etc. 


Maquina*  dt  extracción. 
Molino*  de  bolas. 
Chancadoras. 
Amalgarruuii'ra.*. 

Dinamita  marta  "Nobel.,  la  mas  antigua 


ELECTRICIDAD 

Mantenemos  un  surtido  de  los  mas  ricos  i  selectos  de  todos  los  artículos  i  miu.u¡Tia<  referente»  al  alumbrado  eléctrico  ¡ 
telefónico. 

Nos  encargamos  de  toda  clase  de  instalaciones  de  luz  eléctrica. 
Un  injeniero  especialista  quedar  i  a  la  disposjckn  de  li  s  ¡nt< 

ICAQTHKABIA  Z  ARTÍCULOS  PARA  LAS  INDUSTRIAS 

Maestranzas  completas.  , 
Fraguas  portátiles. 
Tarrajas  para  fierro  t  cañería. 
Tenazas  para  cañones. 
Yunque*  i  vigorniax. 
Estampa»  i  planchas  aüsadora*. 

Armadura»  para  maquinas,  llaves  i  vi'.vulas  de  toda  clase. 
I  Engrasadores,  lubrificadores  i  aceitera». 
Mangueras  de  goma  i  de  lona  con  sus  uniones. 
Correas  de  cueto,  algodón  i  del  famoso  pelo  de  camello. 
.  Correone»,  tornillos  i  broches  para  correas. 
Empaquetadura  de  goma  i  asbesto,  en  plancha»  i  en  trenza. 
>ra».    Metal  blanco  para  de-canso». 
Acero  para  herramientas. 
Hilacha. 

Jarcia  de  Manila. 
|  Corcho»,  oblon,  etc.,  etc. 

inmejorable  i  sin  competencia. 

BARRACA  DE  FIERRO 

|  Cañones  de  fierro  negro  con  sus  uniones. 
Id.         id.  galvanizado  con  su»  uní 
Perno-,  tuen  a»,  remaches,  golillas. 
Zinc  en  planchas. 
|  Azarcón,  pintura  ••Aofilwl.no,  etc..  etc. 


Motores  a  vapor,  a  gas  i  pai 
Turbinas  i  ruedas  hidráulicas. 
Pulsdmetros  de  todos  tamaños. 
Tomos  para  fierro  i  madera. 
Maquinas  acepilladuras 
Taladro». 

M ..quina»  aserradoras  de  huincha  i  r¡ 
Maquina»  para  curvar  i  recojer  llanto». 
Máquinas  para  hojalatería  de  toda  clase. 
Descremadoras  de  leche  "Alpha  Lamín 
Bombas  ■  vapor,  a  trasmisión,  a  mano. 
Arietes. 

Limpiadoras  de  botellas,  embotelladoras,  ta| 

Filtro*  para  vinos,  cerveza,  etc. 

Molinos  para  triturar,  a  inane  i  a  máquina. 


Aceite  I 


Viga*  1,  inmenso  surtid-». 

.larras  de  fiern.  T  L  O  _J  '  p'an».  «le  todas 

Llantas  para  carruajes. 

Planchas  de  fieiro  nc^ri  i  galvanizado. 


CONSTRUCCION  DE  SALITRERAS 

I  jis  oficifa»  técnicas de  Valparaíso  e  Liuiqiic  dedican  especial  atención  a  la  construcción  de  oficina*  salitreras. 


1  J\s  ohcif.»'  técnica*  «Je  \  alparaiv>  e  iquiqtic  OMKM  e 
;K\ctIeiiles  icferencias  *r.brc  conslruccione»  ya  hecha»! 


Máquinas  a  vapor,  caldero». 
CaCfl (KnO*,  batea».  condensadores. 

,  Prensa»,  Kciort.-is,  estanque». 


I  Canales 
1  Carro» 


para  caliche,  ripio  i  agua. 
Maestranzas,  herramientas  de  toda»  clase-. 


BREYMANN  &  HÜBENER  —  SANTIAGO 
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Ucasa  de  novedades  mas  estensa  en  Sud*América 


Calle  de  Huérfanos  Calle  Esmeralda,  51 

entre  Ahornada  i  Bandera  Valparaíso 

SANTIAGO 

Tenemos  siempre  en  venta  un  variado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 

Confecciones,  sombreros,  sederías,  terciopelos,  jéneros  de  lana,  pañuelos,  franelas, 
percalas,  vichy,  artículos  de  punto  en  seda,  hilo  i  algodón,  pasamanería,  cintas, 
blondas,  bordados,  encajes,  plumas,  guantes,  ropa  blanca,  servilletas  para  mesa 
i  para  té,  lienzos  fabricación  especial  de  nuestra  casa,  jéneros  de  hilo,  sobre- 
camas, frazadas,  paños,  etc.,  etc. 

Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  e  Inglaterra. 

Gran  taller  de  tapicería:  se  hace  toda  clase  de  decoraciones  en  los  estilos  mas  nuevos. 

Servicios  completos  de  cristal,  porcelana  i  loza,  para  mesas  i  lavatorios. 

Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería  Christofle,  de  la  cual  somos 
los  únicos  ajentes  en  Chile. 

Gran  taller  de  trajes  sobre  medida  para  señoras,  a  cargo  de  cortadoras  de  las  mejores 
de  París. 


LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  CASA  PRÁ 
FAJBRIC^  DTC  CAMISAS 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  cortador 
de  París. 

La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración  i  no 
puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas  chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 


LES  MESSAGERIES  MARITIMES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
DE  SANTIAGO  I  VALPARAISO  A  BURDEOS 


Los  pasajeros  pueden  elejir  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  i  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compañía.  Ajentes  en  Santiago  i  Valparaíso. 

PRÁ  I  C.4 
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LIBRERIA  INGLESA 

DE 

J.  W.  HARDY 


LIBROS  EN  BLANCO 

PAPHL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DH  ESCRIBIR 

I  PAPEL  I  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLASJ  .  X>E  ÚTILES  S>A3R.A  ESCRITORIO 

Si  reciben  wáím  i  todo»  lo»  periódicos  eitrujeroi 

IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DB  FANTASIA  I  OBJETOS  DE  LUJO  PARA  REGALO 

Especialidad  en  ülaGués 

Perfumería  de  lu  miren  mu  ronom"bradas  i  todo  requisito  pin  «1  tocador 
PORTAL  FERXAJVDEZ  CONCHA,  Xiím  S 


FÁBRICA  DE  ESPEJOS  I  MARCOS 


PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 


ANTONIO  M013ER  E  HIJO 
S ANTI AGO-Estado  25  V. 


Casilla    7  -  Telefono  400 


S  -A.  35T  T I  .A.  G-  O 


DE 


ESTABLECIDA    11 N  1862 


TELÉFONO,  NtfM,  1088 
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DEPASSIER  I C." 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.IA 

MERCERIA,  FERRETERIA 

I 

Almacén  de  Maquinaria  Agrícola 

Tienen  constantemente  en  venta: 

Arados  i  cultivadores  Gang 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  siembras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Cajas  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc,  aceite  i  aguarrás,  etc. 
Cristalería,  porcelanas  i  artículos  de 
fantasía» 

AHUMADA,  22-C  X  24 
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BOLETIN 

l)R  LA 

SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


ESTADÍSTICA  INDUSTRIAL 


En  el  presento  mes  se  hun  publicado  siete  boletines  sobre  las  industrias  del  pais,  co- 
rrespondientes a  los  departamentos  de  Santiago,  Concepción,  Chillan,  Talca,  Valdivia, 
Union  i  Talcahuano.  Por  la  abundancia  del  material,  no  nos  es  dable  dar  la  introducción 
o  los  datos  mas  sobresalientes  de  cada  Boletín;  sin  embargo,  damos  en  seguida  el  que  co- 
rresponde al  de  Santiago,  i  de  los  demás,  por  ahora,  solo  un  estracto. 

LAS  IN'IU  STKIAS  DE  SANTIAGO 

Acaba  de  salir  a  luz  el  Boletín  <b-  la  Esta/lí.sf¡tvi  Industrial,  del  departamento  de 
Santiago,  editado  por  esta  Sociedad,  el  cual  arroja  los  siguientes  resultados  jcnerales: 


Número  de  establecimientos  clasificados   1,052 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último 

año   $  25.01 2,0b\s.0O 

Número  de  operarios   1 7,507 

Número  de  máquinas  de  trabajo     3,í»7* 

Número  de  motores   24í> 

Fuerza  de  caballos  que  representan   2,70* £ 

Gasto  diario  de  combustible   $  2,3M).lU 

Número  de  luces  de  alumbrado   7,305 


Estas  cifras  colocan  a  Santiago  a  la  cabeza  de  las  ciudades  industriales  del  pais.  En 
esa  clasificación  se  ha  omitido  muchos  pequeños  talleres  que  no  dan  ocupación  a  mas  de 
uno  o  mas  operarios  i  consumen  menos  de  500  pesos  anuales  en  materias  primas. 

Atendiendo  a  la  época  de  fundación,  los  establecimientos  clasificados  se  distribuyen 
como  sigue: 


Fundados  ántcs  de  1870   Kl 

De  1870  a  1**0   132 

De  InnO  a  1MI0   374 

De  1*90  a  1805   465 


Tota!   1,052 
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En  el  grupo  de  industrio»  alimenticias  ge  han  clasificado  1  10  establecimientos,  entro 
ellos,  16  molinos  harineros,  todos  los  cuales  ocupan  1,794  operarios  i  consumen  7,031.38 
pesos  en  materias  primas,  correspondiendo  solo  (5.731.38  pesos  a  estranjems. 

En  el  grupo  de  industria  del  alumbrado  figura  solo  la  Compañía  de  consumidores  de 
gas  hidrójeno,  que  jira  con  un  capital  de  1.540,000  peso-,  dividido  en  15,400  acciones  de 
100  pesos  cada  una. 

En  1805  consumió  20,453  toneladas  de  carbón,  una  cuarta  parte  chileno  i  el  resto  de 
Australia,  cuyo  valor  fué  de  644,700  pesos.  La  producción  fué  de  278.100,900  piés  cúbi- 
cos de  gas. 

Da  ocupación  a  100  operarios. 

En  el  grupo  de  industria  de  alfarería  i  vidriería  se  han  clasificado  cuatro  pequeños 
establecimientos  qne  consumen  en  conjunto  54,800  pesos  en  materias  primas,  dan  ocupa- 
ción a  43  operarios,  i  que  poseen  10  maquinas  de  trabajo  i  7  hornos;  consumen  9  pesos  en 
combustible  i  tienen  0  luces  de  petróleo  para  el  alumbrado. 

En  el  grupo  de  fabricación  de  bebidas  se  han  clasificado  25  establecimientos  que 
consumen  1.273,000  pesos  en  materias  primas  nacionales  i  821,880  en  estranjems,  ocu- 
pando 1,407  operarios. 

El  grupo  de  industria  de  carrocería  comprende  37  fábricas  de  vehículos  quedan  ocu- 
pación a  408  operarios  i  consumen  154,700  pesos  en  materias  primas  nacionales  i  236,100 
en  extranjeras. 

Las  industrias  de  elaboración  de  la  madera,  (pie  habían  alcanzado  gran  desarrollo, 
paralelamente  con  la  construcciou  de  edificios,  se  encuentran  hoi  en  un  período  de  com- 
pleta decadencia. 

En  ese  grupo  se  clasifican  108  establecimientos,  que  consumen  2.231,000  pesos  en 
materias  primas  nacionales  i  503,350  en  estranjems  i  emplean  1,034  operarios. 

En  el  grupo  de  manufactura  de  metales  se  clasifican  130  establecimientos,  que  con- 
sumen 030,740  pesos  en  materias  primas  nacionales  i  1.057,000  en  extranjeras,  emplean- 
do 1,721  operarios. 

El  desarrollo  de  las  construcciones  en  Santiago  en  los  últimos  años,  proveed  la  fun- 
dación de  muchas  fábricas  de  materiales  de  construcción  i  el  adelanto  de  diversos  j eneros 
de  manufacturas  relativos  a  este  grupo,  en  el  cual  aparecen  clasificados  *2  establecimien- 
tos, que  consumen  1.024,760  pesos  en  materias  primas  nacionales  i  187,000  en  extranje- 
ras, empleando  1,817  operarios. 

En  el  grupo  de  industria  textil  i  de  confecciones  se  han  clasificado  158  estableci- 
mientos, que  consumen  603,300  pesos  en  materias  primas  nacionales  i  1.960,500  en  es- 
tranjeras,  dando  ocupación  a  2,777  personas. 

En  el  grupo  de  industria  de  papeles  e  impresiones  se  han  clasificado  60  estableci- 
mientos, siendo  el  ramo  mas  importante  el  de  imprenta.  Consumen  00,450  pesos  en  ma- 
terias primas  nacionales  i  1.004,100  en  extranjeras.  Dan  ocupación  a  1,169  operarios. 

En  el  grupo  de  elaboración  de  pieles  i  cuerox  se  han  clasificado  1 88  establecimientos; 
figuran  en  primer  término  las  industrias  de  curtiduría  i  fábrica  de  calzado.  Conxumen 
2.236,180  pesos  en  materias  primas  nacionales  i  413,000  en  estranjeras.  Ocupan  2,968 
operarios. 

El  grupo  de  las  industrias  químicas  comprende  31  establecimientos,  que  consumen 
560,327  pesas  en  materias  primas  nacionales  i  764,204  en  estranjeras,  ocupando  440  ope- 
rarios. 
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En  el  grupo  de  industrias  diversas  se  han  clasificado  106  establecimientos,  siendo  los 
mas  importantes  los  de  tabacos  i  pasto  aprensado. 

En  resumen,  el  valor  de  las  materias  primas  nacionales  consumidas  en  el  último  año 
por  los  1,052  establecimientos  clasificados,  fué  de  16.647,802  pesos,  i  el  de  las  materias 
primas  estranjeras  el  de  8.304,800  pesos,  o  sean  25.012,668  pesos  en  conjunto. 

El  personal  de  operarios  fué  de  17,567,  de  los  cuales  fueron  12,605  hombres,  3,455 
mujeres  i  1,417  niños. 

Según  la  nacionalidad,  se  cuentan  16,442  chilenos  i  1,125  estranjeros.  La  proporción 
que  corresponde  a  los  estranjeros  es  de  0.84  9é  sobre  el  total. 

El  cuadro  de  los  salarios,  denota  que  los  jornales  en  las  industrias  de  alimentación 
varia  entre  8  pesos  i  50  centavos,  en  la  de  alumbrarlo  es  de  3  pesos,  en  la  industria  alfa- 
rera varia  entre  8  pesos  i  50  centavos,  en  las  fábricas  de  bebidas  i  espirituosos  de  6  pesos 
a  50  centavos,  en  las  carrocerías  de  10  pesos  a  50  centavos,  en  las  de  elaboración  de  ma- 
dera de  7  pesos  a  30  centavos,  en  la  de  fabricación  de  metales  de  8  pesos  a  40  centavos,  en 
las  de  materiales  de  construcción  de  7  pesos  a  50  centavos,  en  las  de  materias  textiles  en- 
tre 10  pesos  a  40  centavos,  en  las  de  papeles  e  impresiones  entre  10  p^sos  a  40  centavos, 
en  las  manufacturas  de  pieles  entre  0  pesos  a  50  centavos,  en  las  fábricas  de  productos 
químicos  i  materias  grasas  entre  5  pesos  i  40  centavos,  i  en  las  industrias  diversas  entre  5 
pesos  i  50  centavos. 

Los  1,052  establecimientos  clasificados  emplean  3,978  máquinas  de  trabajo  i  249 
motores  a  vapor,  a  gas  e  hidráulicos,  con  un  total  de  2,768$  caballos  de  fuerza;  gastan 
2,380  pesos  10  centavos  de  combustible  al  dia,  i  poseen  para  el  alumbrado  7,305  luces  de  % 
gas,  eléctricas  i  petróleo. 

BOLETIN  DE  CONCEPCION 
Este  Boletín  arroja  los  siguientes  datos: 


Número  de  establecimientos  clasificados.   134 

Valor  de  las  materias  primas,  consumidas  en  el  úl- 
timo año   $  5.595,738.99 

Número  de  operarios    2,785 

Número  de  máquinas  de  trabajo   591 

Número  de  motores   27 

Fuerza  de  caballos  que  representan   S31 

Oasto  de  combustible  al  dia  ,   $  648.52 

Número  de  luces  de  alumbrado                    ....  1,356 


En  el  grupo  de  industrias  alimenticias  figuran  14  establecimientos,  sobresaliendo 
entre  ellos,  la  refinería  de  azúcar  de  los  señores  Mauricio  Gleisner  i  C.*,  que  consume 
anualmente  2.500,000  pesos  en  materias  primas,  i  el  molino  harinero  de  los  señores  Wil- 
liamson,  Balfour  i  C.\  que  consume  965,000  pesos.  Ambos  establecimientos  de  primer  or- 
den, honran  a  sus  propietarios  como  asimismo  al  pais  que  los  tiene. 

En  el  grupo  IV,  Fabricación  de  bebidas,  figura  la  importante  i  acreditada  fábrica  de 
cerveza  de  Tos  señores  Keller  Hermanos;  consume  anualmente  mas  de  100,000  pesos,  i  e» 
una  de  las  mejores  establecidas  en  las  provincias  del  sur. 

También  creemos  hacer  mención  en  esta  reseña  de  las  industrias  de  pieles  i  pelete- 
rías. Estas  industrias  figuran  en  el  grupo  XI  del  Rolrtin,  i  comprende  las  industrias  de 
curtidurías,  talabarterías,  fábricas  de  calzado  i  zapaterías. 

Consumen  anualmente  521,680  pesos  en  materias  primas. 


Digitized  by  Google 


n 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


La  industria  mas  impórtenlo  es  el  rumo  de  curtiduría,  las  que  están  representadas 
en  Concepción  por  3  establecimientos  (pie  consumen  247,000  pesos  en  materias  primas. 


Muchas  otras  importantes  industrias  posee  í \moe|>cion;  poro,  romo  hemos  dicho  án- 
tes,  no  nos  os  posible  dar  una  reseña  completa  por  escasez  «le  espacio  en  el  Boletiv; 
bástenos  decir,  (pie  Concepción  es  una  de  las  provincias  mas  industriales  del  pais. 


BOLETIN   !>K  TALCA 
Este  Boletín  consigna  los  siguientes  datos: 


Número  de  establecimientos  clasificados   210 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  úl- 
timo año   !*     5.374  030.00 

Número  de  operarios   2,530 

Número  de  máquinas  de  trabajo                        .  824 

N  ú  m  ero  de  motores   3 ti 

Fuerza  de  caballos  que  representan   1,102^ 

Gasto  de  combustible  al  dia   $  305.95 

Número  de  luces  de  alumbrado   881 


En  el  grupo  I,  Industrias  alimenticias,  se  han  clasificado  35  establecimientos,  de  toe 
cuales  11  pertenecen  al  ramo  de  molinería,  que  es  el  mas  importante. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  por  todos  estos  establecimientos  ha  sido 
clasificado  así: 

Materias  primas  nacionales   8  2.876,930 

>  >     estran  jeras   100,200 

ToTAl   $  3.067,130 

En  el  grupo  IV,  Bebidas  espirituosas,  figuran  12  establecimientos  i  consumen 
344,300  pesos  en  materias  primas. 

En  Talca  existen  varias  fábricas  de  alcoholes  establecidas  a  la  moderna  i  emplean  al 
año  2S7.SOO  pesos.  Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  don  Luis  Williams  i  don 
Ruperto  Echeverría. 


Las  industrias  mecánicas  tienen  en  Talca  un  gran  desarrollo,  pues  en  la  estadística 
figuran  3  establecimientos  i  empican  al  año  mas  de  60,000  pesos  en  materias  primas. 


Las  curtidurías  que  es  una  de  las  industrias  mejores  establecidas  en  Talca,  figuran 
en  número  de  6,  consumen  400,000  pesos  en  materias  primas. 


Como  Concepción,  Talca,  está  llamada  a  ocupar  uno  de  los  primeros  lugares  en  las 
proviuci.is  industriales  del  pais,  pues  sus  industrias  son  de  un  gran  porvenir. 
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BOLETIN  DE  CHILLAN 

Este  Boletín  arroja  los  siguientes  resu I latios  jenerales: 

Número  de  establecimientos  clasificados   58 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  úl- 
timo año   $    1 .57 1 ,727.1  >0 

Número  de  operarios   1,1  ¡¿tí 

Número  de  máquinas  de  trabajo   224 

Número  de  motores     24 

Fuerza  de  caballos  que  representan   516 

Gasto  de  combustible  al  día   $  105.00 

Número  de  luces  de  alumbrado   173 


En  el  primer  grupo  figuran  13  establecimientos,  de  los  cuales  7  pertenecen  al  ramo 
de  molinería,  que  es  el  mas  importante.  Consumen  anualmente  51  S.21 0  pesos  en  materias 
primas.  Los  molinos  principales  pertenecen  a  los  señores  VV.  Ojeda  i  fi.  Dávison. 


En  el  grupo  VI,  figuran  0  establecimientos  de  elaboración  de  maderas.  Consumen 
al  año  410,020  pesos  en  materias  primas. 


Viene  en  seguida  como  importancia  el  ramo  de  curtiduría,  que  en  Chillan  ha  al- 
canzado un  gran  desarrollo,  pues  consumen  los  establecimientos  que  hoi  existen  563,870 
pesos  en  materias  primas.  Los  establecimientos  principales  pertenecen  a  los  señores  Cár- 
los  Collins  y  Alfonso  Constant 

BOLETIN  DE  VALDIVIA 

En  este  Boletín  se  han  consignado  los  siguientes  datos: 


Número  de  establecimientos  clasificados   59 

Valor  de  las  material  primas  consumidas  en  el  úl- 
timo año   $  3.645,750.00 

Número  de  operarios   1 ,404 

Número  de  máquinas  de  trabajo   25* 

Número  de  motores   62 

Fuerza  de  caballos  que  representan   858) 

Casto  diario  de  combustible   8  1,020.35 

Número  de  luces  de  alumbrado   608 


Las  industrias  principales  de  Valdivia  son  la  fabricación  de  bebidas  que  consumen 
al  año  971,000  pesos  en  materias  primas,  i  la  industria  de  curtiduría,  que  emplea 
anualmente  1.530,550  pesos  en  materias  primas. 
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BOLETIN  DE  LA  UNION 

Este  Boletín  contiene  los  siguientes  dato»: 

Número  de  establecimientos  clasificados   V¿ 

Valor  de  las  materias  primas  consumida*  en  ei  ul- 
timo año   $  689 ,800.  oo 

Número  de  operarios   130 

Máquinas  de  trabajo   43 

Número  de  motores   12 

Fuerza  de  caballos  que  representan   117 

Gasto  de  combustible  al  dia   $  65.35 

Número  de  luces  de  alumbrado   7 


La  principal  industria  de!  departamento  de  La  Union,  es  la  fabricación  de  bebi- 
das i  alcoholes.  Estos  establecimientos  figuran  en  número  de  4  i  consumen  320,500  pesos 
en  materias  primas. 

BOLETIN  PE  TALCAHUANO 

La  estadística  de  este  Bidet in  consigna  los  siguientes  datos: 

Número  de  establecimientos  clasificados   45 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  úl- 
timo año   $  189,600.00 

Número  de  operarios   2Ü4 

Número  de  máquinas  de  trabajo   41 

Número  de  motores   1 

Fuerza  de  caballos  que  representan   16 

Gasto  diario  de  combustible   $  38.60.00 

Numero  de  luces  de  alumbrado   69 


Las  industrias  de  Taloahuano  son  poco  importantes,  i  solo  podremos  hacer  mención 
del  molino  de  los  señores  Trewhela  i  C.\  Consume  al  año  50,000  pesos  en  materias  primas. 
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CONCESION  DE  ÓRDENES  DE  PASAJE 

Desde  el  1.°  de  Enero  hasta  el  2*  de  Febrero  se  han  concedido  21  órdenes  de  pasaje 
a  favor  de  79  personas.  Los  detalles  se  encuentran  en  el  cuadro  siguiente: 

SERVICIO  DESDE  EL  I.°  DE  ENERO  HASTA  EL  28  DE  FEBRERO  DE  1897 
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Las  profesiones  de  las  personas  a  cuyo  favor  se  han  estendido  órdenes  de  pasaje,  se 
detallan  a  continuación: 


Agricultores   2 

Albaüik»   I 

Carpintero*   2 

Carrocero   1 

Comerciantes   3 

Costureras   4 


Ebanista»   3 

Fabricantes  de  Bdeon   1 

Herrero...    1 

Mecánico*   2 

Modistas   5 

Panaderos   2 


Pintor   1 

Relojero   I 

Saxtres   2 

Sombrereros   4 

Zapatero   1 

TotaI   36 


El  número  de  profesionales  representa  una  proporción  de  ft~i.t\%  sobre  el  total  de 
adultos. 

En  cuanto  al  sexo  i  la  edad,  los  hombres  representan  el  fiG.SJg.-las  mujeres  el  43.1  £ 
i  los  niños  el  70.3  £. 
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LOS  BANCOS  DURANTE  EL  2."  SEMESTRE  DE  1896 


Damos  en  seguida  una  reseña  que  demuestra  las  utilidades  obtenidas  por  los  bancos 
en  el  segundo  semestre  de  1  SiH>. 


SOCIKDADKK 


CAPITAL 


UTILIDAD 


Banco  de  Chile  

Banco  de  Santiago  

Banco  Comercial  de  Chile  (en  liquidación) 

Banco  Internacional  (Chile)  

Banco  Mobiliario   .... 

Banco  A.  Kdwards  i  Ca  

Banco  de  Talca  

Banco  de  1).  Matte  i  Ca  

Banco  de  la  Union  

Banco  de  Concepción  

Banco  de  Curie/»  

Banco  de  Melipilla  

Banco  del  Rtible  

Banco  Popular  Hipotecario  (en  liquidación). 

Banco  de  .losé  Bunster  

Banco  Popular  

Banco  de  Rere  

Banco  Llanquihue  

Banco  de  Arauco  

Banco  de  Tacna  

Banco  de  la  Serena.  

Caja  de  Crédito  Territorial  

Banco  Hipotecario  de  Chile  

Banco  Chileno  Garantizador  de  Valores..  . . 

Banco  Crédito  Unido  (en  liquidación)  

Banco  Hipotecario  


$    20  ooo  0<>0 

*  1  345611  04 

4  O'M M >00 

235  369  03 

4  000  0<)0 

251,503.81 

4.000.000 

144  213  00 

5  250  000 

34O.Ooo.0U 

:?  5i mi  i ii m i 

134  57  7  os 

2.  00(>,<  100 

148,663.80 

l.OUO.OOO 

S4.344.7i» 

1.307,044 

51,905.65 

4o0,000 

40,100.10 

500,000 

30,041.22 

500,000 

44,038.45 

250,000 

1 3,393.00 

4no,0oo 

10,188.24 

200,000 

7.979.0S 

270,o<iO 

10,205.81 

0 1,200 

2,048.41 

124.fi»  15 
38,380 

1,868.57 

3,185.83 

380,000 

21.s22.84 

500,000 

35,329.33 

400,000 

24,32214 

2.000,000 

189.772J29 

51 1,000 

12.424/.2 

1.000,000 

360,000 

18.305.59 

CAMBIO  DE  VALORES 

DECLARADOS  ENTRE  CHILE  Y  ALEMANIA 


La  dirección  jeneral,  por  nota  del  13  del  corriente,  número  5,  comunica  a  la  admi- 
nistración de  esta  ciudad  que  se  ha  puesto  de  acuerdo  con  el  correo  alemán  para  ejecu- 
tar, desde  luego,  éntrelos  dos  países,  el  cambio  de  valores  declarados  (cartas,  cajas  i 
encomiendas)  en  servicio  directo  por  vapores  de  las  compañías  «Rosmos»  i  (Hamburg 
Pacific.» 

El  contenido  puede  consistir,  respectivamente: 

En  las  cartas,  en  valores  papel,  como  billetes  de  banco,  letras  al  portador,  cupones 
de  bonos,  etc.  (T.  1.°  §  l). 
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En  los  cajas,  alhajas,  objetos  preciosos,  etc.  (T.  1.°  §  1). 
En  las  encomiendas,  mercaderías  solamente  (C.  de  K. 

El  máximo  de  valor  declarado  de  las  cartas  i  de  |¡us  cajas,  se  fija  en  10,000  francos,  i 
el  de  las  encomiendas  en  1¿26Ü  francos  (T.  l.°  §  3). 

El  peso  de  las  cajas  no  puede  esceder  de  un  kilogramo  (T.  I.°  §  2)  i  el  de  las  enco- 
miendas de  cinco  kilogramos. 

El  franqueo  previo  es  obligatorio  (T.  4.°  §  1). 

El  porte  que  deben  pagar  las  cartas  es  el  que  corresponde  a  los  cert  ificados  según  su 
peso  (T.  4."  §  I)  las  cajas  pagarán  cincuenta  céntimos  de  franco  por  cada  pais  que  inter- 
venga en  el  trasporte  territorial,  comprendidos  el  de  oríjen  i  el  de  destino,  i  un  franco 
por  cada  pais  que  intervenga  en  el  trasporte  marítimo,  en  igual  forma  (T.  §  1);  el  fran- 
queo de  las  encomiendas  es  el  de  ciu-iienla  céntimos  de  franco  por  cada  pais  que  parti- 
cipa de  su  trasporte  territorial  i  tres  fíameos  por  trasporte  marítimo  hasta  Alemania  (C. 
de  E.  P). 

Ademas  de  estos  portes  se  cobrará  por  derecho  de  seguro  diez  céntimos  por  cada 
trescientos  francos  o  fracción  de  trescientos  francos:  tratándose  de  otros  paises  que  inter- 
vengan en  el  trasporte,  tina  vez  que  éste  sea  autorizado,  se  cobrará  veinticinco  céntimas 

Eor  cada  trescientos  francos  o  fracción  de  trescientos  francos  (T.  4.°  §  2).  Se  cobrará  tam- 
ien  el  derecho  de  seguro  marítimo  de  diez  céntimos  por  cada  trescientos  francos  o  frac- 
ción de  trescientos  francos  por  cada  pais  que  intervenga  en  el  trasporte  marítimo  (T.  3.°  §  3). 

El  franqueo  i  derecho  de  certificación  se  cobra  en  moneda  corriente  i  el  seguro  en 
francos  i  céntimos.  El  porte  territorial  correspondiente  a  Chile  se  cobra  en  nuestra  mo- 
neda i  los  portes  estranjeros  i  los  seguros  en  francos  i  céntimos,  que  se  reducen  a  nuestra 
moneda  i  se  recargan  con  la  diferencia  de  cambio,  como  se  hace  respecto  de  los  jiros  in- 
ternacionales. (Se  acompaña  un  pliego  de  ejemplos  tomados  de  la  nota  número  ;">). 

Las  cartas  deben  presentarse  cerradas  con  cinco  sellos  de  lacre  fino,  i  (pie  tengan 
marca  particular,  para  retener  las  orillas  de  la  cubierta  (R.  II  §  1);  no  deben  aceptarse 
sobres  con  bordes  de  color  ni  de  luto  (R.  II  §  1);  las  estampillas  del  franqueo  i  seguro  han 
de  adherirse  esparcidas,  de  modo  que  no  oculten  lesiones,  i  sin  doblarlas,  cubriendo  los 
bordes  del  sobre  (R.  II  §  3). 

Loa  remitentes  deben  escribir  en  el  lado  de  la  dirección,  con  todas  sus  letras  i  ade- 
mas con  cifras  árabes,  sin  raspad uras  ni  enmiendas,  el  valor  declarado,  en  francos  i  cén- 
timos (R.  III  §  1) 

La  oficina  de  oríjen  consignará  en  el  ángulo  superior  izquierdo,  en  el  mismo  lado  de 
la  dirección,  el  peso  exacto  en  gramos,  i  estampará  su  sello  de  fecha  i  el  sello  especial  de 
valoies  declarados  (K.  VI  §  §  1  i  2). 

Las  cajas  deben  ser  de  madera  sólida,  de  ocho  milímetros  de  espesor,  a  lo  menos  i 
no  deben  esceder  de  treinta  centímetros  de  largo  ni  de  diez  de  ancho  i  alto.  Deben  pre- 
sentarse amarradas  en  cruz  con  hilo  de  cáñamo  sólido  i  sin  nudo,  cuyos  estremos  se  ase- 
gurarán con  lacre  fino  con  el  sello  particular  del  remitente.  Del  mismo  modo  i  con  el 
mismo  sello  se  .asegurarán  las  cuatro  caras  laterales  (  R.  II  §  5).  La  cara  superior  i  la  in- 
ferior se  cubrirán  con  papel  blanco  para  colocar  la  dirección,  la  declaración  de  valor,  las 
estampillas,  el  peso  i  los  sellos  de  servicio,  del  mismo  modo  que  en  las  cartas  (R.  II  §  ó). 

Las  cajas  se  acompañarán  de  dos  declaraciones  para  la  aduana,  formulario  B.  (R. 

Las  oficinas  de  oríjen  dan  recibo  gratuito  del  deposito  de  piezas  con  valor  declarado, 
indicando  el  número  de  certificación,  su  peso,  valor  asegurado,  nombres  de  remitente  i 
destinatario  i  del  lugar  de  destino  (T.  4  5  2). 

Las  encomiendas  del>en  sellarse  sobre  lacre  fino  con  sello  particular  i  presentarse 
embaladas  de  modo  que  no  pueda  estraerse  su  contenido  sin  dejar  huellas  de  su  apertura 
(R.  de  E.  3."  del  §  1  Árt.  V).  Llevarán  como  las  cajas  la  declaración  de  valor  en  el  lado  de 
la  dirección,  escrita  por  el  remitente  en  francos  i  céntimos,  con  todas  sus  letras  i  en  cifras 
árabes,  sin  raspaduras  ni  enmiendas.  El  peso  se  tomará  con  la  mayor  exactitud  (R.  de 
E.  4.°  del  §  1 ,  Art.  V). 

La  etiqueta  D  con  el  nombre  de  la  oficina  de  oríjen  i  número  de  órden  de  la  enco- 
mienda debe  ser  de  color  rojo  i  llevar  la  designación  «Valeursdeclarés»  (R.  de  E.  VII  §  3). 
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No  puede  hacerse  uso  de  un  solo  boletín  ni  de  una  declaración  pon  la  aduana  para 
mas  de  una  encomienda  con  declaración  de  valor,  ni  ir  éstas  juntas  con  encomiendas  sin 
declaración  (R.  de  E.  Art.  tí,  §  2). 

Los  boletines  de  espediciou  deben  llevar  estampado  el  «ello  de  lacre  que  ha  servido 
para  cerrar  la  encomienda,  i  la  indicación  de  valor,  declarado  en  francos  i  céntimos,  sin 
raspaduras  ni  enmiendas  (R  de  E.  IV  §  4). 

Puede  pedirse  aviso  de  recepción  de  cualquiera  pieza  con  valor  declarado,  mediante 
el  pago  previo  de  á  centavos  (T.  I  ¡2);  así  como  su  retiro  del  servicio  o  modificación 
de  su  dirección,  conforme  a  lo  prescrito  en  el  artículo  i»  de  la  C.  P.;  limitándose  el  cam- 
bio de  direcciones  a  objetos  cuya  declaración  de  valor  sea  inferior  a  quinientos  francos 

(T.7J  1). 

Es  prohibida  toda  declaración  por  mayor  valor  que  el  que  realmente  contengan  las 
cartas,  cajas  o  encomiendas.  El  que  incurra  en  este  fraude  pierde  su  derecho  a  toda  in- 
demnización i  queda  ademas  sujeto  a  las  acciones  judiciales  que  acuerdan  las  leyes 
(T.  1). 

Es  prohibido  también  incluir  en  las  cajas  i  en  las  encomiendas  cartas  o  notas  con 
carácter  de  correspondencia  epistolar,  monedas,  billetes  de  Banco,  valores  al  portador, 
papeles  comerciales  (T.  8  §  2>. 

Xo  se  da  curso  a  las  cajas  que  quebranten  esta  disposición. 

Las  cartas  i  cajas  se  escriben  en  la  guía  especial  0  con  todos  los  detalles  que  ella 
indica  (R.  VIII  §  1 ). 

Las  cartas  con  valores  se  reúnen  formando  paquetes  separados  de  las  cajas;  se  unen 
a  la  guia  especial;  se  atan,  i  bien  envueltos  en  papel  fuerte.se  atan  de  nuevo  esteriormen- 
te  i  se  sellan  sobre  lacre  tino  en  todos  los  pliegues  con  el  sello  de  la  oficina (R.  VIII  §  2). 

Estos  paquetes  se  rotulan  raleara  declaré»;  debajo  de  esta  inscripción  se  apunta  el 
peso  exacto  en  bruto,  se  atan  en  cruz  con  los  de  certificados,  i  sobre  el  bulto  jeneral  se 
ata  la  cubierta  que  contenga  la  guia  B  (R.  VIII  §  2). 

En  la  misma  guia  B  de  los  despachos  ordinarios,  en  la  paite  destinada  a  la  certifica- 
ción de  oficio,  se  anotará:  «  l"n  (o  tantos)  /kk/uví  leltre»  (o  hoítr.s,  según  el  caso)  valeurs 
declaré»,  o  bien  /'im  de»  valears  declares  si  no  se  envían  dichos  valores  (R.  VIII  §  3). 

INSTRUCCIONES 

Los  paquetes  de  cartas  o  de  cajas  se  colocan  en  los  sacos  de  correspondencia 
epistolar. 

Las  operaciones  prescritas  deberán  ejecutarse  también  con  los  valores  declarados  que 
se  remitan  a  las  oficinas  de  Santiago  i  Valparaíso.  Los  jefes  de  estas  oficinas  tomarán  de 
común  acuerdo  todas  las  medidas  que  exija  la  seguridad  de  los  envíos  durante  el  viaje. 

Los  sacos  que  contengan  valores  para  Alemania  deben  ser  entregados  bajo  recibo  a 
los  capitanes,  o  a  sus  representantes  de  las  Compañías  <<  Cosmos»  i  «Hamburg  Pacific». 

Lis  encomiendas  con  valores  para  el  mismo  destino  se  colocarán  dentro  de  sacos  se- 
parados, cerrados  i  lacrados,  con  la  dirección  correspondiente  i  con  un  distintivo  especial 
que  permita  reconocerlo  fácilmente,  i  en  esta  forma  serán  entregados  también  bajo  recibo 
con  los  documentos  que  deben  acompañarlos,  al  capitán  o  a  su  representante,  de  las  com- 
pañías mencionadas. 

Antes  de  la  partida  de  estos  buques,  la  administración  de  Valparaíso  entregará  a  los 
consignatarios  una  copia  de  la  lista  de  los  valores  confiados  al  capitán. 

RECEPCION 

Al  recibirse  valores  declarados  del  estranjero  o  los  que  se  cambien  entre  sí  las  ofici- 
cinas  de  Santiago  i  Valparaíso,  debe  examinarse  el  estado  i  condición  esterior  de  los  pa- 
quetes, si  se  ha  cumplido  la  formalidad  prescrita,  comprobarse  inmediatamente  su  peso  ¡ 
tomarse  nota  de  las  irregularidades  que  se  observen.  En  seguida  se  abren  los  paquetes 
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para  inspeccionar  especialmente  cada  pieza  i  las  faltas  que  puedan  contener;  se  comprue- 
ba su  peso;  se  rectifican  las  guias  conforme  a  lo  dispuesto  en  el  artículo  XIV  del  R,  de  la 
C.  P;  se  timbran  al  reverso  con  el  timbre  de  fecha  i  se  envía  a  los  destínanos  un  aviso  de 
su  llegada  (R.  IX  §  2). 

Si  faltare  un  objeto  o  se  notaren  diferencia  de  peso  o  alguna  irregularidad  que  com- 
prometa la  responsabilidad  de  la  administración,  se  levantará  una  acta  i  se  remitirá  a  es- 
ta dirección  con  las  cubiertas,  amarras  i  sellos  de  paquete.  Al  mismo  tiempo  se  enviará 
un  duplicado  del  acta  bajo  certificado  de  oticio  a  la  administración  central  de  que  depen- 
de la  oficina  remitente,  i  a  esta  última  un  boletín  de  verificación  por  primer  correo 
(R.  IX  §  31 

En  caso  do  recibirse  un  objeto  mal  embalado  o  averiado,  debe  dársele  curso  sin  per- 
juicio de  lo  dispuesto  en  el  párrafo  precedente,  embalándolo  de  nuevo,  conservando  en  lo 
posible  el  embalaje  primitivo  i  tomando  previamente  su  peso  Antes  i  después  de  ejecutar 
esta  operación  (IX  §  4). 

En  caso  de  reesj>edirsc  o  de  caer  en  rezago  un  objeto  de  valor  declarado,  se  procede- 
rá conforme  a  lo  prescrito  en  el  artículo  X  del  reglamento  para  el  servicio  de  estos 
valores. 

INSTRUCCIONES 

Los  valores  declarados,  mientras  permanezcan  en  la  oficina,  deben  conservarse  guar- 
dados con  toda  seguridad,  pues  los  administradores  tendrán  que  responder  de  su  pérdida 
o  de  las  faltas  que  resultare  después  de  recibidos. 

La  oficina  que  debe  hacer  entrega  de  los  valores  declarados  se  cerciorará  previamen- 
te de  que  las  personas  que  se  presentan  a  retirarlos  son  sus  verdaderos  dueños  o  sus  re- 
presentantes legales. 

Cuando  los  valores  recibidos  del  estranjero  vengan  en  cajas  o  encomiendas  se  indi- 
cará en  el  aviso  el  dia  i  hora  en  que  deben  ser  avaluados  i  reconocidos  por  el  vista  de 
adtiana  para  que  presencie  este  acto,  i  se  les  hará  entrega  pagando  previamente  los  dere- 
chos de  internación  con  que  fueren  gravados. 

Las  administraciones  de  Santiago  i  Valparaíso  dejarán  apuntes  detallados  de  los  va- 
lores declarados  que  despachen  i  reciban,  i  remitirán  al  fin  de  cada  mes,  un  cuadro  mo- 
delo D,  acompañándolo  de  las  guias  i  Ixiletines  de  verificación,  si  los  hubiere. 

Los  documentos  de  que  se  trata  en  la  presente  circular,  se  remitirán  a  Ud.  tan  pron- 
to como  se  termine  su  impresión. 

Recomiendo  a  Ud.  el  estudio  detenido  de  la  convención  i  reglamento  sobre  esta  ma- 
teria así  como  las  disposiciones  relativas  a  las  encomiendas  con  valor  declarado  para  que 
pueda  resolver  acertadamente  cualquiera  duda  que  le  ocurra  en  este  servicio. 

Dios  guarde  a  Ud. 

R.  García  Retes. 


EL  AÑO  ECONÓMICO  DE  1896 


(De  La  Reforme  Ekonomiqm) 

Medio  siglo  ha  trascurrido  desde  que,  sólidamente  armada  por  el  acta  de  navegación 
i  por  largos  años  de  práctica  de  una  protección  confinante  a  la  prohibición,  la  Gran  Bre- 
taña proclamaba  que  no  se  inspiraría  en  adelante,  para  su  política  económica,  sino  en  los 
principios  del  libre  cambio.  Hace  menos  tiempo  todavía,  Cobden  creía  poder  afirmar  que, 
en  un  porvenir  cercano,  el  libre  cambio  seria  adoptado  por  todas  las  naciones.  Como  to- 
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das  las  profecías  libro  cambistas,  ésta  no  se  ha  verificado,  i  es  con  una  amargura  mal  dis- 
frazada que  se  ha  celebrado  el  jubileo  del  libre  cambio. 

««La  política  económica  de  Cohden  i  sus  profecías,  hace  notar  melancólicamente  el 
Kco~iiomi*>tt  son  dos  cosas  independientes  la  una  de  la  otra  <>  Nos  parece,  sin  embargo,  que 
tienen  un  punto  común  i  es  el  tenor  el  mismo  valor.  No  solamente  el  mundo  entero  no  se 
ha  convertido  al  libre  cambio,  sino  que  se  aluja  de  él  mas  i  mas,  lo  que  prueba  que  el 
buen  sentido  siempre  reeobra  su  predominio  En  Inglaterra  misma,  su  cuna  i  su  fortale- 
za, el  libre  cambio  pierde  terreno  i  mas  de  un  indicio  permita  pronosticar,  en  la  política 
económica  de  Inglaterra,  una  evolución  mas  próxima  de  lo  que  se  piensa. 

El  espíritu  práctico  de  los  ingleses  no  se  acomoda  con  la  inmutabilidad  de  los  dog- 
mas de  la  escuela,  i  ya  se  estudian  los  medios  prácticos  de  conciliar  las  apariencias  con 
una  abjuración  cuya  necesidad  se  impone  de  un  modo  irresistible. 

Mientras  que  se  acentúa  así  la  decadencia  de  doctrinas  erróneas,  una  nueva  poten- 
cia económica,  (pie  se  apiya  en  la  protección  al  comercio  nacional,  acentúa  cada  dia  su 
desarrollo.  Seguramente,  no  es  únicamente  a  la  protección  que  el  imperio  alemán  debe, 
los  progresos  notables  que  preocupan  n  justo  título  a  todas  las  naciones. 

Esta  fortuna  favorable,  la  Alemania  ha  sabido  merecerla  i  captársela  por  una  sabia  or- 
ganización comercial,  poi  una  actividad  siempre  despierta,  por  una  iniciativa  que  ningún 
obstáculo  desanima  i  también,  es  preciso  deeirlo,  por  la  práctica  de  ciertos  procedimien- 
tos, a  los  cuales  una  lealtad  meticulosa  encontraría  do  seguro  algo  que  reprochar.  No 
subsiste  por  eso,  menos  este  hecho  evidente  para  nosotros;  pero  a  menudo  negado  por 
nuestros  adversarios,  que  un  pueblo  que  se  protejo  no  está  por  eso  condenado  a  ver  ce- 
rrarse ¡wra  él  los  mercados  estranjeros.  Los  Estados  Unidos  lo  habían  demostrado  ya:  la 
Alemania  lo  confirma.  El  dia  so  aproxima  en  que  los  hombres  de  buena  fé,  cualesquiera 
que  sea  su  secreta  preferencia,  serán  obligados  a  inclinarse  ante  la  evidencia. 

Esta  constatación  de  la  impotencia  i  de  la  decadencia  del  libre  cambio,  paralela  al 
desarrollo  económico  de  la  Alemania,  constituyen  los  dos  rasgos  característicos  del  año 
que  terminó  hace  poco. 

Si,  desertando  del  terreno  do  las  consideraciones  jeiicrales,  limitamos  nuestra  aten- 
ción a  los  hechos  que  se  han  desarrollado  en  Francia  parece,  desde  un  principio,  que  no 
tenemos  sino  que  mirar  seguramente  los  sucesos  que  so  han  producido  en  el  curso 
del  año. 

Hemos  tenido,  desde  luego,  la  satisfacción  do  ver  los  destinos  económicos  del  pais 
confiado  en  manos  de  personas  que  no  se  contentan  con  plantear  el  réjimen  proteccio- 
nista, sino  que  lo  defienden  con  enerjía,  porque  está  conformo  con  sus  sentimientos 
personales. 

En  otro  órden  de  ideas,  se  ha  producido  un  hecho  cuya  importancia  no  podría  ser 
exajerada.  Por  la  primera  vez,  una  advertencia  severa  se  ha  dado  por  la  justicia  a  losaji- 
tadores  de  profesión. 

La  sentencia  de  la  Corte  de  Tolosa,  a  lo  menos  en  cierta  medida,  ha  significado  a  los 
políticos,  que  se  complacen  en  fomentar  las  huelgas,  que  hai  límites  de  los  cuales  no  de- 
ben pasar. 

No  esperemos  mucho  del  efecto  do  esta  lección.  L»s  socialistas  tienen  mucho  interés 
en  sembrar  la  división  entre  los  miembros  de  la  familia  obrera,  para  que  los  retenga  un 
escrúpulo  do  legalidad.  Algunos,  sin  embargo,  reflexionarán  de  aquí  en  adelante,  es  pre- 
ciso esperarlo;  i,  si  hubiera  necesidad,  otros  majistrados  no  vacilarían,  sin  duda,  en  apli- 
car los  principios  proclamados  por  la  Corte  de  Tolosa. 

Es  a  las  meditaciones  de  los  industriales,  que  recomendamos  sobre  todo  esta  senten- 
cia. Que  de  ella  saquen  la  firme  resolución  de  no  soportar,  sin  defenderse,  los  ataques  de 
personas  que,  conscientemente  o  nó,  tratan  de  hacer  imposible  la  existencia  de  la  indus- 
tria en  Francia. 

Importantes  cuestiones  económicas,  no  resueltas  aun  desgraciadamente,  se  han  pro- 
puesto en  este  año.  Van  a  imponerse  a  la  atención  de  un  modo  mas  apremiante  aun. 

Una  de  las  mas  graves  es  la  situación  de  los  productores  de  trigo. 

No  es  que  bajo  cierto  aspecto  éstos  no  tengan  que  felicitarse.  Los  precios,  desastro- 
sos desde  varios  años  atrás,  se  han  levantado  un  poco,  no  mucho  todavía,  pero  bastante 
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para  indemnizar  de  las  pérdidas  de  los  años  anteriores;  pero  al  mismo  tiempo,  se  consta- 
taba que  el  derecho  de  aduana  no  jugaba  sino  en  reducida  proporción.  Así  la  defensa, 
gracias  a  la  cual  el  cultivo  hubiera  podido  evitar  tina  ruina  total,  se  encontraba  compro- 
metida i  las  alarmas  se  despertalmn. 

Creemos,  i  para  nosotros  existe  la  evidencia,  que  el  hecho  señalado  no  tiene  nada  de 
estraordinario.  Es  la  prueba  de  que,  al  contrario  de  estadísticas  mui  lijeramente  hechas, 
nuestra  producción  ha  llegado,  no  solamente  a  bastar  a  nuestras  necesidades,  sino  a  exce- 
derlas. Ha  sucedido  entonces  lo  que  fatalmente  tenia  que  producirse  en  tal  caso:  es  el 
mercado  esterior  que  tiende  a  ser  el  regulador  de  los  precios.  A  esta  situación,  mas  fuerte 
que  las  voluntades,  no  vemos  sino  dos  remedios  posibles:  o  una  reducción  de  la  produc- 
ción, que  se  nos  reprocha  por  error  el  haber  aconsejado,  o  el  desarrollo  del  consumo,  que 
creemos  mui  realizable  por  el  empleo  de  los  diversos  procedimientos  que  se  conocen  ya. 

Al  lado  del  trigo,  el  azúcar.  Se  ha  producido  una  nueva  situación,  propia  a  provocar 
las  mas  lejítimas  preocupaciones.  Incomodada  por  un  stoch  excesivo,  i  prosiguiendo  su 
audaz  campaña  de  la  conquista  de  los  mercados  estertores,  la  Alemania  ha  votado  primas 
a  la  esportacion  de  azúcares.  El  peligro  es  grande  para  la  producción  francesa.  Es  preciso 
ponerse  en  guardia,  por  una  parte,  i  defender  nuestro  mercado  de  una  invasión  inminen- 
te; por  otra  parte,  es  necesario  adoptar  medidas  tendentes  a  salvaguardiar  nuestra  situa- 
ción en  los  mercados  extranjeros.  Para  realizar  lo  primero,  el  Ministerio  tenia  poderes  su- 
ficientes, i  no  ha  vacilado  en  usarlos.  El  derecho  de  aduana  ha  sido  aumentado  en  la 
proporción  suficiente  para  que  la  frontera  quede  cerrada  al  azúcar  alemán.  Para  defender- 
nos en  el  mercado  esterior  por  medios  iguales  a  los  que  usa  Alemania,  era  necesario  una 
lei.  Ha  sido  presentada,  i,  triste  es  decirlo,  aun  no  ha  sirio  votada. 

Hemos  visto  terminarse  el  año  sin  que  hayan  tomado  las  medidas  necesarias  para 
hacer  práctico  el  alumbrado  por  el  nlcohol.  En  otra  cuestión  hemos  visto  reconocer  pú- 
blicamente la  insuficiencia  de  nuestro  material  de  ferrocarriles 

Es  necesario  que  a  todas  estas  cuestiones,  nuevas  o  renovadas,  traiga  solución  el  año 
de  18í>7. 1  sobre  todo,  que  sean  soluciones  prácticas.  Pero  éstas  no  son  las  únicas  cuestio- 
nes, en  el  orden  económico,  que  solicitan  la  atención  de  los  poderes  públicos. 

Por  ejemplo,  la  lei  sobre  los  accidentes  en  el  trabajo,  luz  que  desde  hace  diez  años  se 
encuentra  en  perpetua  discusión  sin  llegar  al  fin  deseado. 

Se  está  de  acuerdo,  desde  hace  algunos  años,  sobre  la  conveniencia  de  establecer  cá- 
maras de  agricultura,  i  aun  no  se  han  discutido  las  proposiciones  hechas 

Desde  hace  dos  años,  la  industria  del  plomo  pide  auxilio.  Después  de  muchas  vacila- 
ciones se  vota  un  proyecto  de  lei,  insuficiente,  que  aun  no  puede  ser  aprobado. 

Es  también  de  mucha  urjencia  p  jner  fin  a  la  situación  de  los  fosfatos  de  Arjelia.  Los 
industriales  franceses  son  aplastados  por  la  concurrencia  de  Alemania  e  Inglaterra,  ;con- 
currencia  hecha  por  medio  de  nuestros  propios  recursos! 

Es  necesario  que  ántes  del  fin  del  año  lleguemos  a  una  solución  de  la  cuestión  del 
privilejio  del  Banco  de  Francia. 

Es  indispensable,  tanto  para  el  crédito  público  como  para  la  prosperidad  del  comer- 
cio, que  esc  privilejio  sea  renovado  bajo  bases  absolutamente  iguales  a  las  que  tiene 
ahora.  , 

Ha  llegado  el  momento  de  hacer  esfuerzos  para  levantar  el  arte  industrial,  que  decae 
de  año  en  año  de  un  modo  tan  visible. 

Que  los  diputados  no  se  inspiren  en  la  cercanía  de  las  elecciones,  sino  en  un  verda- 
dero deseo  de  salvar  al  arte  industrial  de  una  ruina  dolorosa  para  la  Francia 
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LOS  TRANVÍAS  ELÉCTRICOS 


(Del  Gime  Ciril) 

El  señor  Henri  Maréchal,  injeniero  de  puentes  i  calzadas  i  del  servicio  municipal  de 
Paris,  acaba  de  publicar  sobre  los  tranvías  eléctricos  una  interesante  obra,  de  fácil  lectu- 
ra, i  myo  carácter  de  actualidad  es  tnui  notable,  a  causa  ele  que  muchas  ciudades,  aun  en 
Francia,  han  emprendido  la  sustitución  de  la  tracción  animal  por  la  tracción  eléctrica. 

Encontramos  en  ese  volumen  muchos  datos  útiles:  pero,  en  el  análisis  que  nos  pro- 
ponemos hacer  aquí,  nos  detendremos  solo  en  las  jencralidades,  recomendando  para  los 
detalles  la  obra  del  señor  Maréchal. 

DifipwicioncM  jnxcrale*. —  El  autor  estudia,  desde  luego,  las  disposiciones  jeneralcs 
de  los  tranvías  eléctricos. 

Característicos  de  un  tranvía,  eléctrico."  Un  tranvía  eléctrico  se  caracteriza  por  el 
empleo  de  motores  eléctricos,  colocados  jeneralmente  bajo  la  caja  de  los  vehículos  i  que 
obran  sobre  los  ejes,  sea  directamente,  sea  por  medio  de  bielas,  cadenas  i  engranajes. 

El  poder  de  un  motor  eléctrico  depende  del  esfuerzo  de  tracción  i  rapidez  de  marcha 
que  hai  que  producir.  La  tendencia  actual  es  emplear  motores  poderosos,  a  fin  de  facili- 
tar las  paradas  i  de  permitir  el  mantenimiento  de  la  carrera  normal  en  las  partes  mas 
accidentadas  de  las  vi  as. 

Los  motores  mas  empleados  son  de  ~<»a  'JÓ  caballos  Si  se  quiera  disponer  de  mas 
potencia,  se  usan  dos  motores,  a  razón  de  uno  jw>r  eje. 

Pueden  también  necesitarse  dos  motores  cuando  el  vehículo  debe  funcionar,  no  sola- 
mente como  automóvil,  sino  también  como  vehículo  motriz.  Se  agregan  entóneos  al  au- 
tomóvil uno  o  varios  cochea  ordinarios,  i  puede  formarse  así  un  verdadero  tren. 

Debe  recomendarse  ser  tnui  previsor  en  la  elección  de  motores.  Es  preciso,  en  efecto, 
contar  con  un  crecimiento  posible  en  el  tráfico  (crecimiento  cierto  desde  luego  que  se 
sustituye  la  tracción  mecánica  a  la  tracción  animal)  i  con  un  sobrecargo  estraordinario, 
como  puede  producirse  en  ciertas  ocasiones  (fiestas,  paseos,  etc.). 

En  los  Estados  Unidos  se  adoptan,  jeneralmente,  para  un  automóvil  de  invierno  de 
óO  asientos,  dos  motores  de  ÍÍ5  caballos.  En  verano,  como  la  via  es  mejor  i  el  material 
mas  lijero  (coches  descubiertos),  basta  a  menudo  un  solo  motor  de  lió  caballos. 

Un  motor  eléctrico  no  puede  funcionar  sino  bajo  la  condición  de  estar  reunido  a  una 
fuente  permanente  de  electricidad.  Si  el  tranvía  lleva  consigo  una  batería  de  acumulado- 
res, la  acumulación  se  hace  mili  sencillamente,  uniendo  el  motor  i  la  batería.  Pero  si  la 
fuente  de  electricidad  está  constituida  por  uno  ovarios  dinamos  instalados  en  un  punto 
fijo,  como  en  la  mayor  jKirte  de  los  casos,  es  preciso  tomar  disposiciones  especiales  para 
que  el  vehículo  pueda  comunicar  de  un  modo  continuo,  durante  su  marcha,  con  la  fuente 
de  electricidad.  Para  est  e  objeto,  se  emplea  alguna  de  las  disposiciones  que  vamos  a  exa- 
minar. 

1."  Tranvía  de  conductor  aéreo  i  trolhy.—La  corriente  producida  por  la  fábrica  o 
estación  central,  es  lanzada  en  un  conductor  de  cobre,  algunas  veces  de  acero,  colocado 
encima  o  a  un  costado  de  la  via.  Sobreesté  conductor  rueda  un  trolley,  es  decir,  una  rue- 
decita  de  bronce  que  está  fijada  a  un  brazo  metálico  montado  en  el  techo  del  tranvía.  Un 
resorte  tiende  a  poner  este  brazo  vertical  mente:  pero  el  conductor  se  lo  impide,  de  modo 
que  se  establece  el  contacto  por  el  cual  entra  la  corriente  en  el  tranvía,  va  a  accionar  en 
los  motores  i  sale  por  las  ruedas. 

En  el  sistema  de  conductor  aéreo,  se  toma  jeneralmente  a  los  rieles  como  conductor 
para  hacer  volver  la  corriente  a  la  estación.  Se  evitan  «si  un  segundo  conductor  i  un  se- 
gundo trolley,  pero  es  preciso  adoptar  medidas  especiales  para  asegurar  la  continuidad 
del  circuito.  Con  este  fin,  se  completan  los  eclisajes  comunes  (que  son  esclusivamente 
combinados  para  asegurar  la  rijidez  de  la  via)  por  eclisajes  eléctricos,  de  cobre  estañado. 
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Si  la  corriente  es  muí  intensa,  se  adjunta  a  los  rieles  un  conductor  continuo,  enterrado  en 
el  suelo,  i  al  cual  se  comunican  lo.s  eclisajes  eléct  ricos. 

Nunca  se  debe  descuidar  de  asegurar  una  continuidad  perfecta  del  circuito  de  retor- 
no. Si  no  se  hiciera  así,  la  corriente  eléctrica  podría  volver  a  su  puntu  de  partida  siguien- 
do las  cañerías  de  gas  o  de  agua,  i  habriaque  tener  (al  menos  con  las  corrientes  continuas, 
que  son  las  mas  empleadas  para  la  tracción  de  los  tranvías),  accionen  electrolíticas  muí 
graves. 

Los  conductores  aéreos,  si  no  se  quiere  que  tengan  un  aspecto  chocante,  no  deben 
tener  un  diámetro  superior  a  8  o  9  milímetros. 

La  resistencia  que  ofrecen  al  paso  de  la  corriente  está  lejos  de  ser  un  asunto  de  poca 
importancia  Se  sabe  que  cuando  una  corriente  eléctrica  de  intensidad  1  (avaluada  en 
amares)  pasa  en  un  conductor  de  resistencia  R  (la  cual  se  avalúa  en  oh  tus),  se  produce 
una  pérdida  de  voltas  igual  a  RI. 

Para  que,  en  una  línea  dada,  la  tensión  sea  sensiblemente  constante  en  todos  los  pun- 
tos, i  por  otra  parte,  para  no  tener  que  aumentar  el  diámetro  de  los  conductores  aéreos 
(pues  la  resistencia  de  un  conductor  decrece  cuando  aumenta  su  diámetro),  se  debe,  desde 
que  la  corriente  I  es  considerable,  alimentar  el  alambre  aéreo  de  distancia  en  distancia, 
con  conductores  de  alimentación,  conductores  de  gran  diámetro  que  comunican  directa- 
mente a  la  fábrica  con  la  sección.  Estos  conductores  de  alimentación  pueden  colocarse  al 
costado  de  la  vía,  i  son  cables  al  aire  libre  montados  en  aisladores.  Pero,  en  las  ciudades, 
se  exije  ordinariamente  (aun  en  Estados  Unidos)  que  estén  a  cubierto  bajo  el  empedra- 
do. Lo  mejor  es,  pues,  hacer  los  conductores  de  alimentación  con  eahles  armados  i  sepa- 
rados. 

Cuando  hai  conductores  en  gran  número,  pueden  necesitarse  conductores  de  ali- 
mentación tle  retorno.  Veremos  luego  cuáles  son  las  disposiciones  que  hai  que  tomar 
para  asegurar  una  vuelta  segura  de  la  corriente. 

5á.°  Tranvías  de  conductor  aéreo  i  arco. — Este  sistema,  que  se  emplea  sobre  todo 
en  Alemania,  no  difiere  del  precedente  sino  por  la  manera  de  tomar  la  corriente.  El  tro- 
lley  es  reemplazado  por  un  arco  metálico  cuyo  montante  superior  se  apoya  constantemen- 
te contra  el  conductor.  Al  frotamiento  por  rotación  se  sustituye  así  un  frotamiento  de 
resbalamiento.  El  desgaste  producido  es,  ciertamente,  mas  considerable;  pero  el  autor  in- 
dica mas  lejos  como  pueden  atenuarse  los  inconvenientes  que  resultan. 

La  ventaja  principal  del  arco,  es  que  dispensa  de  establecer  conductores  paralelos  al 
eje  de  las  vias.  También,  en  las  curvas,  se  pueden  sustituir  a  los  trazados  sensiblemente 
curvilíneos,  que  se  imponen  con  el  t  rolle,  ¡f,  un  trazado  de  estensos  elementos  rectos  que 
coinciden  con  los  costados  de  un  polígono  inscrito  o  circunscrito  a  la  curva  Se  disminuye 
así  notablemente  el  número  de  las  maromas  de  tensión  i  de  los  postes. 

La  construcción  de  los  cambios  i  de  los  cruzamientos  se  encuentra  también  sensible- 
mente facilitada 

3.  °  Tranvías  de  conductor  subterráneo. — En  este  sistema,  los  conductores  que  dis- 
tribuyen la  corriente  están  colocados,  en  aisladores,  en  un  canalete  construido  bajo  el  em- 
pedrado. Este  canalete  está  abierto  según  una  abertura  lonjitudinal  por  la  cual  ¡Misa  la 
pieza  que  debe  llevar  la  corriente  al  tranvía. 

Siendo  los  conductores  subterráneos,  su  diámetro  poco  importa.  Así  es  (píese  adop- 
tan, mui  a  menudo,  por  razón  de  economía,  conductores  de  herró  a  los  cuales  se  dan  las 
formas  apropiadas  a  las  piezas  que  deben  soportarlos.  Lo  mismo  se  puede  aprovechar  el 
espacio  que  queda  en  el  canalete  para  colocar  un  conductor  de  retorno.  Las  acciones 
electrolíticas,  debidas  a  los  escapes  de  corriente,  se  evitan  completamente. 

La  comunicación  de.  la  corriente  se  hace,  sea  por  frotamiento,  sea  por  rotación.  Es 
.  preciso,  para  dos  conductores,  dos  frotadores  o  dos  trollei/s.  La  corriente,  pasando  del 
conductor  positivo,  o  de  ida,  entra,  por  un  alambre  aislado,  en  el  carruaje;  atraviesa  el 
motor,  i  por  otro  alambre  aislado  pasa  al  conductor  negativo  o  de  retorno- 

Con  el  canal  subterráneo  es  preciso,  evidentemente,  que  la  ranura  sea  indeformable. 
Es  indispensable,  ademas,  asegurar  una  evacuación  rápida  del  agua,  de  la  nieve  i  de  las 
basuras. 

4.  °  Tranvías  de  conductores  interrumpidos  colocados  a  nivel  del  suelo. — El  con- 
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ductor  que  sirve  para  la  distribución  de  la  corriente,  no  puede  sor  colocado  a  nivel  del 
suelo  sino  en  el  caso  de  haberse  tomado  disposiciones  especiales  para  impedir  toda  pérdida 
de  electricidad.  Se  debe  también  tratar  de  hacer  imposible  todo  contacto  entre  los  tran- 
seúntes i  los  conductores  cuando  están  cargados. 

Con  este  objeto,  el  conductor  propiamente  dicho  está  completamente  escondido  bajo 
el  empedrado  de  las  aceras.  Por  una  serie  de  brazos  igualmente  subterráneos,  el  conduc- 
tor se  comunica  con  ciertos  blotfiu*  o  ciertos  oilotniinen  metálicos,  aislados,  sobresalientes 
de  I  a  2  centímetros  fuera  del  suelo,  i  colocados  con  estabilidad  entre  la  via.  Bajo  el 
vehículo  hai  un  largo  frotador,  dispuesto  de  manera  que  resbale  sobre  los  bloques  o  los 
adoquines;  su  largo  es  tal,  que  cuando  toca  una  de  las  piezas,  aun  está  en  contacto  con  la 
anterior. 

Se  concibe  que,  si,  por  cualquier  sistema,  se  ponen  los  bloques  o  adoquines  en  carga 
en  el  momento  de  que  pasa  sobre  ellos  el  tranvía,  solo  en  ese  momento  se  satisfará  la 
doble  condición  enunciada  mas  arriba.  Se  llega  a  este  resultado  con  la  ayuda  de  duttri- 
/><<  iViVm?«  que  están  colocados  bajo  el  empedrado  o  bajo  las  aceras  i  que  pueden  dirijir  uno 
o  varios  contactos. 

En  este  sistema,  la  corriente  hace  la  vuelta  a  la  fábrica  por  los  rieles.  Pero  seria  mili 
fácil  devolver  la  corriente  por  medio  de  otra  serie  de  bloques  o  adoquines  metálicos  que  la 
llevarán  a  otro  conductor. 

Los  tranvías  de  conductor  establecido  a  nivel  del  suelo.se  llaman  jeneralmente  fmn- 
vúia  de  contacto*  rlectro-viof/néticm.  Es  en  efecto,  con  la  ayuda  de  electro-imanes  que 
los  distribuidores  ponen  en  carga  a  los  conductores  en  el  momento  preciso. 

ó.°  &  inte  man  mixto*. — Se  puede,  en  la  misma  línea,  adoptar  tal  o  cual  de  los  sistemas 
que  dejamos  indicados.  Así,  en  las  ciudades  donde  se  es  absolutamente  hostil  al  trolley, 
se  empleará,  para  las  líneas  rumies,  el  alambre  aéreo;  i  en  la  ciudad,  conductores  subte- 
rráneos. Bastará  detenerse  algunos  segundos  en  el  punto  de  este  cambio  para  agregar  al 
tranvía  la  medecita  o  el  frotador  que  debe  tomar  la  corriente  en  el  conductor  subterrá- 
neo (Wáshington).  Aun  se  han  inventado  aparatos  que  se  ponen  instantáneamente  en  su 
lugar,  sin  necesidad  de  detener  al  carruaje  (Berlín). 

Se  podría  igualmente  en  este  caso  recurrir  a  la  tracción  por  acumuladores,  cargando 
los  estra-muros  con  la  misma  corriente  tomada  por  el  trolley  (Hanover,  Dresde). 

Lo  mismo  se  pueden,  empleando  simultáneamente  el  sistema  de  trolley  i  la  tracción 
por  acumuladores,  evitar  los  inconvenientes  que  presentan  los  conductores  aéreos  en  las 
plazas,  en  las  curvas,  etc.  Sean,  por  ejemplo,  dos  grandes  avenidas  rectilíneas  qu*»  se  cru- 
zan en  ángulo  recto.  Se  marchará  en  línea  recta  con  el  conductor  aéreo;  pero  al  llegar  al 
punto  de  encuentro  de  los  conductores,  se  emplearán  los  acumuladores  que  se  cargan  con  la 
corriente  de  la  línea. 

Se  podrá  también,  en  casos  análogos,  combinar  el  sistema  de  conductores  aéreos  con 
el  de  conductores  al  nivel  del  suelo,  ete. 

Corrientes  empleadas. —  I>as  corrientes  mas  empleadas  para  la  tracción  de  los 
tranvías  son  las  continuas  de  óOO  volts.,  con  una  distribución  de  2  o  3  alambres.  Pero  se 
empieza  a  hacer  uso  también  de  corrientes  polifácias:  en  Lugano,  en  particular,  existe 
una  distribución  por  corrientes  trifácias,  conjunto  de  tres  corrientes  alternativas  descom- 
puestas de  un  tercio  de  período. 

Con  tres  conductores  es  suficiente  para  distribuir  corrientes  trifácias.  Tomando  los 
rieles  para  un  conductor,  se  reduce  el  número  de  conductores  a  dos. 

Si  se  tienen  tres  conductores  recorridos  por  corrientes  trifácias  de  tensión  eficaz  E, 
se  debe  notar  que  la  tensión  entre  uno  cualquiera  de  los  conductores  i  los  otros  dos,  no  es 
E,  sino  E  |  — .  En  una  distribución  por  corrientes  trifácias,  la  tensión  que  interesa  conocer 
es  pues,  E  y'—.  En  Lugano  iguala  a  40U  volts,  cifra  que  parece  un  poco  elevada,  dadas 
las  acciones  fisiolójicas  tan  conocidas  de  las  corrientes  alternativas. 

Cuando  la  usina  jeneratriz  está  a  distancia  de  la  línea  de  tranvías,  las  pérdidas  de 
carga  sufridas  en  los  conductores  de  alimentación  serian  mui  considerables,  si  se  limitase 
la  tensión  de  la  corriente  a  la  de  la  distribución.  Se  combina  entonces  la  alimentación  de 
las  líneas  con  un  trasporte  de  fuerza  «le  alta  tensión. 

Alimentación  de  las  líneas  por  trasporte  de  fuerza.— Los  trasportes  de  fuer- 
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za  pueden  hacerse  sea  con  corrientes  continuas,  sea  con  corrientes  alternativas  simples  o 
poli  facías: 

1. °  Trasporte  de  fuerza  por  corriente  continua. — Para  utilizar  la  corriente  tras- 
portada hai  que  limitarse,  en  este  caso,  a  disminuir  su  tensión.  El  trasformador  se  com 
pone  de  un  dinamo  receptor  que  acciona  directamente  en  un  dinamo  jenerador  que  pro- 
duce la  corriente  continua  tle  .">00  volts.  Ksto  es  en  el  caso  de  una  estación  central  or- 
dinaria, cou  motores  eléctricos  en  lugar  de  motores  a  vapor. 

2.  °  Trasporte  de  fuerza  por  corriente,  alternativa,. — La  corriente  alternativa  de 
alta  tensión  pasa  desde  luego  j>or  los  trasformadores  estático*  que  disminuyen  la  ten- 
sión, después  por  los  conversares,  aparatos  constituidos  por  un  motor  síncrono  i  un  di- 
namo de  corriente  continua  reunidos  ordinariamente.  Estos  conversores  producen  corrien- 
tes continuas  de  500  volts  (Roma). 

3.  "  Trasporte  de  fuerzas  por  corrientes  polifacias. — Las  corrientes  polifacias  se 
prestan  bien  ya  sea  a  su  utilización,  ya  sea  a  su  trasformacion  en  corrientes  continuas. 

En  el  primer  caso,  no  habrá  sino  que  disminuir  la  tensión  con  la  ayuda  de  trasfor- 
madores estáticos,  de  manera  de  no  distribuir  en  la  red  sino  corrientes  de  300  a  400 
volts  (Lugano).  . 

En  el  segundo,  se  tomará  como  intermediario  trasformadores  jirutorios  que  darán 
una  corriente  continua  de  ÓU0  volts  (Xashua). 

La  elección  entre  estos  diferentes  sistemas  depende  de  las  circunstancias  locales  i  de 
las  consideraciones  siguientes: 

1.  »  Las  corrientes  alternativas  de  alta  tensión  se  producen  mas  sencillamente  que 
las  corrientes  continuas,  cuya  acción,  aislándolas,  puede  ser  rápidamente  dañina 

2.  a  Se  puede  con  corrientes  alternativas,  simples  o  polifacias,  limitar  la  tensión  en 
la  fábrica  productora  de  corriente  a  200  o  300  volts  i  hacer  pasar  la  corriente,  antes  (Je 
lanzarla  en  la  línea  a  alta  tensión,  por  trasformadores  estáticos,  aparatos  inertes  que  ele- 
van la  tensión,  sin  que  haya  necesidad  de  ejercer  sobre  ellos  una  vijilancia  continua 
(Lowel,  Estados  Unidos  \ 

3.  °  Si  se  ha  adoptado  una  distribución  por  corrientes  polifacias,  el  empleo  de  un 
trasporto  de  fuerza  por  corrientes  polifacias  do  la  misma  naturaleza  se  impone,  puesto 
que  simples  trasformadores  estáticos  permitirán  pasar,  de  la  corriente  trasportada  por  la 
línea,  a  la  corriente  distribuida  en  la  red. 

Los  trasportes  de  fuerzas  son  de  mas  en  mas  empleados  para  la  tracción  de  tranvías. 
Dan  la  posibilidad  de  utilizar,  como  estaciones  jeneratrices,  usinas  hidráulicas  que  pro- 
ducen la  enerjía  a  bajo  precio.  Se  puede  también,  de  esta  manera,  alimentar  con  una 
misma  usina  varias  redes  vecinas,  i  beneficiar  así  la  economía  que  procura  siempre  la  pro- 
ducción en  grande  de  la  enerjía  eléctrica. 

Vía — En  el  capítulo  concerniente  a  la  Víu,  señalaremos  solamente  los  numerosos 
tipos  de  eclisajes  eléctricos  que  da  el  autor  i  gracias  a  los  cuales  se  ptiedeu  evitar  las  ac- 
ciones eléctricas  producidas  por  los  escapes  de  corriente,  por  las  cañerías  del  gas  i 
del  agua. 

Hai  ana  juntura  eléctrica  completamente  nueva,  es  la  Plástic  mil  bond,  formada 
por  un  disco  de  metal  blanco  e  inoxidable  que  aseguraría  para  siempre  una  comunica- 
ción perfecta  entre  el  riel  i  la  eclisa. 

DISTRIBUCION  DE  LA  CORRIENTE.  l.°  Por  conductores  aéreos.— Los  tranvías  ds 
conductores  aéreos  son  tan  conocidos  al  presente  que  creemos  poder  pasar  los  detalles 
que  da  el  autor  sobre  los  diversos  sistemas  de  trollei/,  la  manera  de  tender  las  líneas,  la 
protección  de  los  conductores,  etc. 

2."  Por  conductores  subterráneos. — Los  tram  áis  de  conductores  subterráneos  son 
menos  numerosos  i  relativamente  mas  recientes. 

En  este  sistema,  los  conductores  están  colocados,  como  lo  habíamos  indicado  ya,  en 
un  canalete  hecho  bajo  el  empedrado  i  abierto  según  una  abertura  lonjitudinal.  Para  to- 
mar la  corriente  se  emplean  o  un  trolley  inferior  o  un  frotador. 

Para  que  sea  bueno  el  canal  del  conductor  es  necesario  que  siga  estas  condiciones: 

1.°  Que  sea  indeformable.  En  particular,  es  preciso  que,  bajo  las  pesadas  cargas  que 
circulan  en  las  calles  o  bajo  la  presión  de  los  adoquines  de  madera,  cuando  la  calle  esta 
U) 
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adoquinada  do  este  modo,  los  bunios  tic;  lii  ranura  no  so  aproximen  de  tal  modo  que  im- 
pidan el  paso  del  frotador: 

As.  gnrar  una  pendiente  rápida  a  las  aguas  de  lluvias  o  do  riegos; 

3.  a  Que  sea  mui  faeil  de  limpiar; 

4.  ''  Que  permita  cambiar  los  aisladores  i  conductores  sin  necesidad  do  que  haya  que 
deshacet  el  empedrada 

La  íir  za  del  canalete  se  puede  obtener  fácilmente.  Hasta  con  emplear  armazones 

apropiados  a  los  esfuerzos  (pie  hai  que  resistir. 

La  limpieza  del  canal  i  la  salida  de  las  aguas  que  se  introducen  es  mui  fácil  de  rea- 
lizar en  las  vías  donde  existe  red  do  alcantarillas.  Se  establecerá,  cada  Km  metros,  jwir 
ejemplo,  una  comunicación  entre  la  alcantarilla  i  el  esterioi;  el  agua  fluvial  i  do  riego  se 
dirijirá  a  esta  comunicación  siguiendo  la  pendiente  del  canalete.  Ku  cuanto  al  lodo  i  de- 
tritus, bastará,  para  estraerlos,  pasar  por  el  canalete  una  escoba  sujeta  a  los  tranvías.  Le 
facilitará  esta  operación  un  riego  abundante. 

El  ancho  de  la  ranura  no  puedo  ser  arbitiario.  Desde  luego,  es  preciso  que  las  mo- 
das de  las  bicicletas  i  carruajes  no  corran  el  riesgo  de  quedarse  en  olla.  En  seguida,  debe 
sor  tal  que  los  pasantes  no  puedan  establecer  contacto  con  el  conductor.  Aun,  os  de  de- 
sear que  éstos  estén  do  tal  manera  (pie  sean  completamente  invisibles  al  osterior. 

En  Paris,  el  ancho  máximum  impuesto  es  de  ^'.l  milímetros.  En  América  so  usa  el 
ancho  de  'JO  milímetros. 

El  aparato  que  sirve  para  tomar  la  corriente  presenta  algunas  sujeciones  paiticula- 
res.  En  particular,  debe  estar  proveído  do  hojas  o  de  pi?os  de  acero  a  fin  do  poder  arrojar  o 
quebrar,  las  piedras,  etc.,  que  obstruyan  la  ranura.  Es  preciso  también  protejerlo  contra 
el  desgaste  inevitable  que  se  produce  durante  su  trabajo,  a  consecuencia  de  su  frotamien- 
to contra  los  bordes  de  la  ranura.  Pero  es  necesario  que,  siendo  mui  sólido,  sea  lo  bastan- 
te flexible  para  conservar  ol  centro  de  la  abertura  i  su  contacto  con  ol  conductor  en  los 
«Utos  del  carruaje  al  pasar  las  eclisas. 

La  abertura  por  la  cual  pasa  el  frotador  se  coloca  sea  en  el  eje  de  la  vía,  sea  al  lado 
do  uno  de  los  rieles. 

La  primera  disposición  esde  uso  eselusivo  en  los  Estados  Unidos  donde,  a  causa  de 
la  instabilidad  frecuente  del  suelo  de  las  calles,  se  trata  de  tener  vias  mui  simétricas.  En 
Europa,  se  prefiere  la  segunda  que  tiene  la  ventaja  de  no  modificar  el  aspecto  ordinario 
de  las  calles  i  de  suprimir  la  superficie  resbaladiza  que  forman  los  rieles  centrales. 

M.  Maréehal  estudia  en  detalle  los  canaletes  de  Hlachpool,  Budapest,  Beriin,  Was- 
hington, Xuovu  York,  los  proyectados  en  Paris,  etc.  Las  preferencias  del  autor  parecen 
estar,  sobre  todo  cuando  se  tratado  calles  do  tan  gran  circulación  como  las  de  Paris,  por 
un  canal  central  de  '-'O  centímetros  de  alto,  para  que  pueda  reconocerlo  un  hombre  sen- 
tado en  un  carrito  de  mano. 

I»  que  es  necesario  sobre  todo  obtener  en  un  canalete,  es  do  poder  llegar  fácilmente  a 
los  aisladores  para  visitarlos  periódicamente  en  caso  de  incendio  o  deterioro.  Luego,  para 
esta  operación  tan  fácil  no  hai  necesidad  de  recorrer  el  canal  como  una  alcantarilla.  \Tna 
pequeña  galería  combinada  bajo  estos  principios  costaría,  en  suma,  sobre  las  líneas  de 
doble  vía,  un  precio  comparable  al  del  doble  canalete,  ofreciendo  un  coeficiente  do  segu- 
ridad mucho  mayor. 

3."  Pot  condiLctoTfA  colocadas  a  nivel  fiel  suelo. — Los  tranvías  do  conductores  inte- 
rrumpidos colocarlos  a  nivel  del  suelo  son  completamente  nuevos.  Hai  ejemplos  en  Paris  en 
la  Avenue  de  la  Hépublique  (sistema  Clarot  i  Wuillemmier),  en  Wáshington  (sistema  de 
la  Westinghouse  (  ompany).  Estos  sistemas  son  bastantes  complicados  i  exijen  el  estable- 
cimiento do  numerosos  distribuidores  colocados  bajo  el  empedrado  o  la  acera.  En  el  siste- 
ma DíattO,  que  debe  aplicarse  próximamente  en  Tours  i  Saint-Xazaire,  se  ha  simplificado 
mucho  el  funcionamiento  de  los  distribuidores:  si  esto  sistema  es  superior  a  los  otros,  po- 
drá luchar,  como  economía,  con  el  tTollejf,  principalmente  en  las  líneas  de  simple  vía. 

Tranvías  de  aí.tmi'LADokes. — En  el  capitulo  relativo  a  los  tranvías  a"  acumu- 
ladores, encontramos  sobre  todo  datos  nuevos  sobre  los  acumuladores  de  carga  nípula, 
empleados  desde  hace  poco  en  Alemania  i  que  van  a  ser  aplicados  en  Paris  en  varias  lí- 
neas de  tranvías.  Se  sabe  que  las  baterías  actuales  deben  cargarse  en  3  o  4  horas,  lo  que 
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conduce  a  tener  dos  baterías  por  tranvía  i  a  maniobrar  un  |>eso  considerable  eiiando  es 
necesaria  reemplazar  la  batería  agotada  por  otra  cargarla.  Los  acumuladores  de  carga  rá- 
pida, «pie  pueden  ser  cargados  en  diez,  minutos,  permiten  suprimir  todos  estos  trabajos, 
ni  mismo  tiempo  que  libran  del  gasto  de  una  segunda  batería  La  carga  se  hace,  en  el 
mismo  carruaje,  uniendo  las  baterías  con  los  conductores. 

Gastos. —Dejando  a  un  lado  el  natterial  rodante  i  las  estaciones  céntrale*  llega- 
mos a  un  capitulo  que  será  consultado  con  interés,  no  solo  por  los  que  se  ocupan  espe- 
cialmente de  tracción,  sino  aun  por  las  numerosas  personas  que  estudian  la  cuestión,  tan 
de  actualidad,  de  los  trasportes  en  las  ciudades:  es  el  capítulo  de  los  gastos. 

(ianto  de  primer  estahfeci miento. —Se  trata  desde  luego  de  los  gastos  de  primer  es- 
tableci  miento  i,  en  particular,  de  los  que  coneiernen  a  la  fundación  eléctrica  de  bus  vías 
i  la  instalación  de  las  usinas. 

En  el  precio  de  la  fundación  eléctrica  de  los  tranvías  con  conductores  aéreos,  los 
postes  constituyen  un  elemento  muí  variable.  En  Europa  no  se  usan  los  postes  de  made- 
ra, sino  postes  tubulares  de  fierro  o  acero.  Un  poste  metálico  conveniente  cuesta  cerca  de 
15  pesos  colocado.  Se  obtendrá  el  precio  de  un  kilómetro  de  línea  (simple  vía)  agregando 
al  gasto  de  50  postes  por  kilómetro,  una  suma  de  :5,o<>0  pesos  para  el  material  eléctrico 
(conductores,  aisladores,  cables,  conexiones)  i  para  la  colocación. 

Para  una  doble  vía,  el  gasto  relativo  a  los  postes  i  a  los  cables  es  el  mismo.  Es  pre- 
ciso únicamente  agregar  el  precio  de  las  conexiones  eléctricas,  de  la  segunda  vía,  el  se- 
gundo conductor  i  sus  aisladores.  Es  una  suma  de  cerca  de  ~,0'i0  pesos. 

Cuando  la  linea  está  soportada  por  postes  cor nisas,  no  son  necesarios  mas  (pie 'Jó 
postes  por  kilómetro.  Si  se  trata  ríe  una  línea  ríe  simple  vía,  se  adoptan  cornisas  de  un 
brazo  (1  To  pesos  pieza),  loque  hará  que  el  precio  por  kilómetro  sea  de  s,000  pesos. 
Por  el  contrario,  para  una  doble  vía  se  emplearán  cornisas  dobles.  Partiendo  de  un 
precio  de  225  pesos  por  cornisa,  tendrá  que  agregarse  a  esa  suma  4,*>()<)  por  kilómetro  i 
ademas  L\0'M),  puesto  que  es  doble  vía. 

Se  llega  así  a  los  siguientes  precios,  que  no  son  dados  sino  a  título  de  indicar-ion  i 
para  los  casos  particularmente  observados: 

Precio  de  la  fundación  eléctrica  de  una  línea  con  conductores  aéreos, 

por  kilómehoa 

Simple  vía,  con  postes  metálicos   $  11,000 

Doble  vía,     .)       »  »    1 :5,O0U 

Simple  vía,   i      »     cornisas   8,500 

Doble  vía,     -       ¿  j¡>    10,500 

Estas  avaluaciones  son  hechas  para  una  vía  corriente.  Admitiendo  que  los  obstácu- 
los locales  (cambios,  curvas,  imprevistos)  conduzcan  a  un  suplemento  de  gasto  de  10yé, 
los  precios  indicados,  vendrían  a  ser,  redondeándose,  12,500  pesos,  14,500,  i», 5oO  i  11/  00 
pesos  résped  i  vamen  te. 

En  fin,  debe  contarse  con  el  gasto  inherente  al  establecimiento  do  un  conductor  de 
alimentación.  Este  es  eminentemente  variable,  puesto  que  hai  líneas  que  no  lo  necesitan. 
En  el  Havre,  el  gasto  por  conductores  de  alimentación  ha  llegarlo  a  2.500  pesos  por  kiló- 
nietio.  En  redes  mui  recargadas,  el  gasto  se  elevaría  a  ñ.noo  i  aun  a  >,0o0  pesos  por  ki- 
lómetro. 

Los  canales  para  tranvías  de  conductores  subterráneos  se  avalúan  de  2,500  a  5s,000 
pesos  por  kilómetro  ríe  simple  vía.  Con  una  galería  visitahlc  el  precio  es  mucho  mayor. 
La  de  la  Sociedad  de  Estudios  flanees  i  estranjeros,  sistema  Ilolroyd  Smith,  está  ava- 
luarla, sin  la  vía;  pero  comprendí!  trabajos  especiales  de  calzarla,  en  1  HO.000  pesos  por  kiló- 
metro OSCa  1 1 5,01  ¡0  pesos,  agregando  15?¿  como  en  las  avaluaciones  anteriores.  Esta 
cifra  se  aproxima  mucho  a  la  del  drible  canal.  Pero  si,  por  causa  de  la  profundidad  de  la 
galería,  es  necesario  profundizar  o  desviar  las  alcantarillas  existentes  bajóla  vía  de  los 
tranvías,  se  harán  gastos  mucho  mas  elevados. 
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Conviene  hacer  notar  que,  en  las  calles  anchas  i  de  gran  circulación,  las  alcantarillas 
no  se  colocan  jeneralmente  bajo  las  vías  de  los  tranvías.  En  estas  condiciones,  el  gasto 
inherente  al  establecimiento  de  la  galería  propiamente  dicha  no  tendría  nada  de  excesi- 
vo, sobre  todo  si,  como  lo  hemos  indicado,  basta  con  una  galería  de  pequeñas  di  raen- 
siones. 

Con  una  línea  de  simple  vía,  el  empleo  de  la  galería  seria  menos  ventajoso  puesto 
que  el  gasto  (pie  comporta  es  sensiblemente  el  mismo,  aunque  se  trate  de  una  línea  de 
simple  o  doble  vía. 

Para  las  usinas,  el  cálculo  del  gasto  se  hace  por  la  relación  entre  el  gasto  de  primer 
establecimiento  i  del  vainillo  de  rapar  instalado.  Este  gasto  disminuye  naturalmente  a 
medida  que  la  potencia  aumenta.  Como  límites  estreñios  (unidades  de  *0  a  loo  i  unida- 
des de  1,000  canal  los,  para  arriba)  pueden  adoptarse  las  avaluaciones  siguientes: 

Gastos  por  cahallo 


Motores  i  calderas  de   8    loO  a    7  ó 

Material  eléctrico   a  100 

Albañilería  i  construcción   125  a    7  ó 


Total  DE   ?    400  a  2."i0 


(Justos  de  explotación. — Los  gastos  de  esplotncion  délos  tranvías  eléctricos,  son  muí 
interesantes  de  conocer.  Estos  gastos  se  avalúan  por  / ra nvfa-küán tetro.  A  fin  de  poder 
comparar  la  tracción  eléctrica  a  los  otros  sistemas  de  tracción,  se  ha  tomado  la  costumbre 
de  calcular  aparte  de  los  gastos  de  tracción  propia  mente  dicha.  En  estos  gastos  entran: 

La  producción  de  la  corriente  eléctrica; 

El  cuidado  de  la  usina,  del  material  rodante  i  de  los  depósitos; 

El  cuidado  de  las  conexiones  eléctricas  de  los  rieles  (j>ero  no  el  cuidado  de  la  vía); 

El  salario  del  personal  de  dirección  (pero  no  el  personal  de  percepción). 

El  precio  neto  de  costo  «le  la  tracción  varia,  según  las  ciudades  de  10  a  lo  centavos. 
Ejemplos:  Boston  VZ  centavos,  Cineinatti  11,  El  Havre  12,  Clermont  Eerrand  Mar- 
sella 13,  .linebra  \'¿\t  Leed»  13i,  etc. 

Un  término  medio,  entre      líneas  americanas,  ha  dado  el  siguiente  resultado: 


Cuidado  de  la  línea  i  de  la  fábrica  central   &    0.07 1 

Fuerza  motriz   0.30| 

Cuidado  del  material  rodante.  .    0.33 

Personal  de  dirección     0.33 


Total   $0.107 


Esta  cifra  seria  mui  poco  para  una  esplotacion  europea  En  jeneral,  las  sociedades  ga- 
rantizan un  precio  de  tracción  de  12¿  centavos 

Un  elemento  importante  que  hai  que  considerar,  en  el  precio  de  costo  de  las  traccio- 
nes, es  el  salario  del  personal  de  dirección.  Este  es,  naturalmente,  mas  elevado  en  las  gran- 
des ciudades  (pie  en  las  pequeñas.  Puede  variar  de  2)¡  a  5  centavos. 

A  los  gastos  de  tracción  propiamente  dicho  hai  que  agregar: 

1  "  El  gasto  del  cuidado  de  las  vías; 

2.  "  Los  gastos  «le  percepción; 

3.  °  Los  gastos  diversos  i  jenerales 

El  gasto  de  cuidado  de  las  vías  puede  variar  de  la  simple  a  la  doble  según  la  natu- 
raleza de  la  cubierta,  la  intensidad  de  la  circulación,  etc.  Se  ha  llegad»»,  en  |Ñ0.\al 
centavo  en  el  Havre,  1  J  en  la  línea  de  Burdeos- Houseat  en  el  Vigean,  en  Marsella.  Se 
puede  tomar  1¿  centavos  como  término  medio  para  una  línea  ordinaria. 

Los  gastos  de  percepción  son  de  cerca  de  4S  centavos  por  t rancia -kilómetro. 

En  cuanto  a  los  g¡ustos  diversos  i  jenerales,  pueden  llegar  fácilmente  de  4  a  (5  centavos. 
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En  estas  condiciones  el  trawúi  k  ilómetro  de  •"><)  asientos,  vendría  n  costar  de  20  a 
2")  centavos. 

Como  término  medio  puede  tomarse  un  precio  de  ÍÍ3£  centavos  que  se  descompo- 
ne así: 

CJastos  de  tracción  propiamente  tal  (comprendiendo  el  perso- 


nal de  dirección)   $  0.12| 

Cuidado  de  la  vía   <U»1  i 

Gastos  de  percepción   0.04  i 

Castos  diversos  i  jenerales   0.05 

TOTAI   $  0.23} 


Como  los  acumuladores  el  gasto  es  mucho  mayor.  En  la  tracción  tan  solo  se  eleva  a 
í»'o  centavos. 

Comparación  con  los  otkos  sistemas  de  tracción. — El  señor  Maréchal  compara 
en  tin  la  tracción  eléctrica  con  los  otros  sistemas  de  tracción  i  se  pronuncia  en  favor  del 
primer  sistema: 

«Invidentemente,  concluye,  cuando  se  trata  de  aplicar  un  sistema  de  tracción  mecá- 
nica, uno  se  guia  por  consideracionss  diferentes  de  sus  cualidades  intrínsecas  i  las  compa- 
ñías se  preocupan,  ante  todo,  de  adoptar  tal  o  cual  combinación  que  presenta  para  ellos 
mayor  ventaja,  dadas  la  naturaleza  i  duración  de  sus  contratos.  Tampoco  puede  decirse 
(jue  la  electricidad  debe  emplearse  por  todos  i  en  todo  caso.  Pero,  casi  siempre,  desde  que 
se  trate  de  una  esplotacion  suficiente  i  racionalmente  establecida.es  la  electricidad  laque 
constituirá  la  solución  mas  económica  i  la  que  será  acojida  con  mejor  voluntad  por  el 
público.» 

  ha>  i  !■   
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Inmigración  libre 

XÚM.  ~17. — Pn ñu,  .' i  de  Diciembre  de  1896.— -Señor  Presidente:  El  concesiona- 
rio de  la  orden  de  pasaje  de  esa  Sociedad  número  3S<),  Henri  Val  le  t,  se  presentí»  mani- 
festándonos, que  le  era  imposible  aprovechar  el  indicado  pasaje  i  exhibiéndonos  un  poder 
que  su  hermano  Fernando  Vallet  le  conferia  desde  Santiago  para  que  en  nuestra  oficina 
percibiera  la  suma  de  s0  francos,  valor  de  dicho  pasaje  no  utilizado. 

El  indicado  poder  traía  al  pié  e1  visto  bueno  del  señor  Secretario  de  esa  Sociedad. 

En  vista  de  esta  circunstancia,  me  creí  autorizado  para  accederá  la  devolución  soli- 
citada, i,  según  consta  del  recibo  que  acompaño  a  Ud.  orijinal,  he  entregado  a  Henri 
Vallet  el  valor  de  la  órden  de  pasaje-  número  ¡5*0,  pagado  en  Chile  cen  la  letra  número 
N  100  del  Banco  de  Tarapacá  i  Londres. 

Dios  guarde  a  Ud.— N.  Vkoa.— Al  señor  Presidente  «lela  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 

i 

NTÚM.  !J.  —  l'uris,  ó  de  Enero  de  18!)?.  —Señor  Presidente:  Tengo  el  agrado  de 
acusar  recibo  a  lid.  de  sus  oficios  números  150  i  lóN,  de  fechas  10  i  tltí  Noviembre  úl- 
timo, respectivamente. 

Junto  con  ellos  recibí  las  nóminas  13.'  i  14.»  le  los  pasajes  concedidos  por  la  Sucie- 
dad, i  las  siguientes  letras  bancarias,  en  doble  ejemplar: 
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Letra  número  8/146.  Banco  de  Tara  paca  i  Londres,  por  80  francos,  valor  órden  nú- 
mero 44N; 

Letra  número  *  14«í,  misino  Banco,  por  NO  francos,  valor  «»rd»  n  número  44W; 
Letra  número  4,^77,  Banco  de  Chile,  por  *0  francos,  valor  orden  número  4.">:{; 
Letra  número  293,  mismo  Banco  (oficina  de  Concepción),  por  5UU  francos,  valor  «ir 
den  número  454; 

Letra  número  N  152,  Banco  de  Tarapacá  i  L'mdres,  por  80  francos,  valor  órden  nú- 
mero 454  (número  repetido);  i 

Letra  número  n  153,  mismo  Banco,  por  2U0  francos,  valor  órden  número  457. 

Con  fecha  Ü2  del  mes  próximo  pasado,  por  oficio  número  217,  manifesté  ya  a  Ud. 
que  habia  procedido  a  devolver  al  interesado  el  valor  de  la  orden  número  380,  (píe  no  se 
utilizó. 

Conforme  a  los  deseos  de  Ud  ,  devuelvo  a  Ud.  el  jiro  postal  de  esta  fecha,  por  la  su- 
ma de  80  francos,  valor  de  la  órden  número  374,  a  favor  de  Remedio  Toledo  Bonilla, 

Dios  guarde  a  Ud.  — N.  VeüA.— Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 


NUM.  5.— 7Wí'*,  7  de  Enero  d*-  1S07.— Señor  Presidente:  Tengo  el  agrado  de  re- 
mitir a  Ud.  adjunta  la  lista  de  los  emigrantes  industriales  «pie,  a  pedido  «le  esa  Sociedad, 
hemos  enviado  al  pais  en  el  mes  de  Diciembre  próximo  pasado. 

Dios  guarde  a  Ud. —N.  Vk<;.\  — Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 

NUM.  12. — París,  9  de  Enero  de  1897. — Señor  Presidente:  Tengo  el  agrado  de 
acusara  Ud.  recibo  de  su  oficio  número  10*  de  7  del  mes  próximo  pasad»),  junto  con  el 
cual  he  recibiilo  la  nómina  15  *  de  los  pasaji's  concedidos  por  la  Sociedad. 

He  recibiilo,  ademas,  en  doble  ejemplar,  las  siguientes  letras  bancarias: 

Letra  número  4,!>,.»l.l,  Banco  de  Chile,  por  100  francos,  valor  órden  número  4<¡4; 

Letra  número  8/165,  Banco  de  Tarapacá  i  Lóndres,  |>or  80  francos,  valor  órden  nú- 
mero 405; 

Letra  número  8/101,  mismo  Banco,  por  160  francos,  valor  órden  números  466  i  4<>7; 
Letra  número  8/107,  mismo  Banco,  por  s0  francos,  valor  órden  número  472;  i 
Letra  número  8/1 04,  mismo  Banco,  por  NU  francos,  valor  órden  número  474. 
Dios  guarde  a  Ud. — N.  VküA.— Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 


NÚM.  14. —  París,  10  <h'  Enero  de  1897. — Señor  Presidente:  Por  el  oficio  de  Ud. 
número  159,  de  23  de  Noviembre  último,  he  sido  impuesto  de  que  el  Supremo  Gobierno 
ha  acordado  aceptar  la  invitación  de  concurrir  a  la  Exposición  Internacional  de  Bruselas, 
exhibiendo  los  objetos  que  forman  el  .Museo  de  Productos  Chilenos  a  cargo  de  esta 
oficina. 

Ud.  se  sirve  hacerme  presente  que,  como  la  colección  de  muestras  remitidas  pudiera 
dejarnos  en  una  situación  desfavorable  si  su  presentación  se  hiciera  a  nombre  «leí  f  ío- 
bierno  de  Chile,  habría  conveniencia  en  «pie  se  hiciera  a  nombre  de  la  Sociedad  de  Fo- 
mento Fabril. 

Aun  cuando  no  hemos  recibido  instrucción  alguna  sobre  el  particular  del  Ministerio 
de  Colonización,  lo  (pie  Ud.  nos  comunica  i  las  instrucciones  «pie  al  ivsp«>cto  ha  dado  a 
la  Legación  el  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas,  nos  han  parecido  autorización 
bastante  para  proceder  a  entregar  a  la  Legación  aquí  los  artículos  que  componen  el  indi- 
cado Museo. 

En  efecto,  determinamos  en  la  act  ualidad,  de  acuerdo  con  el  señor  Encargado  de  Ne- 
gocios de  la  República,  la  forma  en  que  deben  remitirse  i  exhibirse  en  la  Esposicion  de 
Bruselas  los  productos  del  Museo. 
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No  puedo  prescindir,  señor  Presidente,  de  manifestar  a  Ud.  el  atraso  tan  sensible 
qne  esta  medida  significa  para  nuestro  Musco  de  Productos  Chilenos. 

Mediante  las  economías  que  habíamos  realizado  durante  el  año  en  diversos  ramos 
«le  nuestro  servicio  habíamos  conseguido  costear  una  instalación  perfectamente  apropia- 
da para  nuestro  Museo  i  nos  proponíamos  ya  para  hacer  la  clasificación  i  colocación  de 
sus  muestras  cuando  nos  ha  llegado  la  orden  de  mandailas  a  Bruselas. 

El  doble  viaje  (pie  van  a  suf  rir  i  los  deterioros  (pie  de  él  i  de  las  demás  operaciones 
necesarias  para  su  instalación  se  orijinen,  así  como  los  que  provendrán  del  largo  tiempo 
que  permanecerán  en  esa  ciudad  en  una  exhibición  pública  i  sin  que  haya  nadie  espe- 
cialmente encargado  de  su  cuidado  material,  me  hacn  temer  que  a  su  regreso  a  Paris  no 
sean  ya  esos  artículos  utilizables  para  constituir  el  Museo  de  Productos  Chilenos  de  esta 
capital. 

Dios  guarde  a  Ud.— X.  V EGA.— Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 


NUM.  20.— Señor  Ajente:  Me  es  grato  acusar  recibo  aUd.de  sus  notas  número 
21 T,  de  1 1  de  Diciembre  ele  |si»0,  i  números  3,  ñ,  12  i  14;  de  Enero  del  97. 

La  primera  con  un  recibo  del  señor  H.  Vallot  por  el  valor  de  su  pasaje. 

El  jiro  postal  que  anuncia  su  nota  número  3  de  5  de  Enero  [de  lsí>7,  aún  no  ha  lle- 
gado a  nuestro  poder. 

Acuso  recibo  de  la  lista  de  inmigrantes  que  acompaña  a  su  nota  número  .">. 

Por  ausencia  del  señor  Presidente,  la  firma. 


NÚM.  21. — Santiago,  20  di  Febrero  de  18ÍI?'. — Señor  Ajente:  Me  es  grato  confir- 
mar mi  nota  número  20,  i  acusar  recibo  del  jiro  postal  por  SO  francos,  anunciado  por  Ud. 

Al  mismo  tiempo,  tengo  el  agrado  de  poner  en  conocimiento  de  Ud.  que,  con  esta 
fecha,  se  ha  reanudado  el  servicio  de  concesión  de  órdenes  de  pasaje,  que  estaba  inte- 
rrumpido. 

Dios  guarde  a  Ud. — Por  ausencia  del  señor  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario. 


NÚM.  23.— Su <ni iar/o,  d  de  Marzo  de,  1807.  —  Señor  Ajente:  Me  es  grato  con  firmar 
mi  última  nota,  i  poner  en  conocimiento  de  Ud.  (pie  desde  el  1S  hasta  el  28  de  Febrero, 
se  han  concedido  11  órdenes  de  pasaje  para  47  personas. 

Sírvase  encontrar  adjunta  la  nómina  número  4S,  (pie  comprende  dichas  órdenes. 

Dios  guarde  a  Ud. — B.  D Ávila  Laiuiaix,  Presidente. — Eduardo  (¡tierrero,  V.t  Se- 
cretario— Al  señor  Ajente  de  Colonización  de  Chile  en  Europa. —  Paris. 


Informe  sobre  impresiones 

Santiago,  d  de  Febrero  de  1897. — Señor  Ministro:  En  cumplimiento  de  la  Comi- 
sión que  se  sirvió  confiarnos  el  Ministerio  de  cargo  de  US.  con  fecha  22  del  mes  próximo 
pasado,  para  informar  sobre  las  propuestas  pan»  la  provisión  de  textos  de  instrucción  pri- 
maria, presen  tudas  a  ese  Ministerio  el  dia  '.Vj  de  Enero,  tenemos  el  honor  de  esponer  a 
US.  lo  siguiente: 

Las  propuestas  pedidas  eran  para  la  impresión  de  los  textos  que  a  continuación  se 
indica: 

;>0,000  Silabarios  por  don  E.  de  la  Barra. 
óO,<K)0  libros  de  Lectura  por  don  M.  Schneider. 
10,0'JU  Historias  de  Chile,  por  don  D.  Riquelme. 
20,000  Historias  sagrada  por  Taforó. 
10,000  Catecismos  por  Benítez. 
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11,000  Aritméticas  por  Chevesich. 
¡JoO  Zoolojias  por  Mayor. 

300  Botánicas  por  id. — Al  señor  Ministro  de  Justicia  e  Instrucción  Pública. 

De  las  siete  propuestas  presentadas  al  Ministerio,  la  número  5  es  la  única  que  ofrece 
los  textos  de  Zoolojía  i  Botánica  ipie  el  Supremo  Gobierno  necesita.  Como  esta  oferta  es 
hecha  por  los  autores  de  esus  textos,  i  los  precios  son,  a  nuestro  juicio,  equitativos,  to- 
mando en  cuenta  el  pequeño  número  de  ejemplares  solicitados,  creemos  que  debe  acep- 
tarse la  propuesta  indicada,  hecha  por  los  señores  Huberto  Meyer  i  Koman  Bonn. 

Ninguno  de  los  proponentes  ofrece  la  Aritmética  j>or  Chevesich,  incluida  en  el  aviso 
de  petición  de  propuestas. 

De  las  otras  seis  propuestas,  la  número  7  ofrece  solamente  los  ">0,0< >< >  ejemplares  del 
Silabario,  i  la  número  0  los  50,000  ejemplares  del  Libro  de  lectura.  Las  cuatro  restantes 
ofrecen  todos  los  textos  que  se  necesitan,  con  excepción  de  los  indicados  en  los  dos  párra- 
fos precedentes. 

Para  comparar  estas  propuestas  entre  sí,  las  hemos  reducido  todas  a  precios  por 
pliegos  de  lo'  pajinas,  i  hemos  formado  así  los  cuadros  que  acompañamos  en  este  informe. 

Como  se  ve  en  la  parte  de  estos  cuadros  relativa  a  los  50,000  silabarios,  hai  una  di- 
ferencia de  mucha  consideración  entre  la  propuesta  de  la  Litografía  Alemana  i  las  demás; 
i  al  recomendar  esta  propuesta  como  la  mas  aceptable,  no  podemos  dejar  de  manifestar  a 
US.  (pie  creemos  que  el  proponente  ha  incurrido  en  un  error  al  ofrecer  un  texto  con  gra- 
bados i  encuadernado  con  cartón  al  precio  que  él  pide. 

Las  propuestas  mas  bajas  para  los  50,000  libros  de  Lectura  son  las  de  la  Litografía 
Alemana  i  la  de  los  señores  Donoso  Hnos.  Piden  éstos  153  pesos  por  pliego,  i  aquélla  1Í57 
pesos.  Pero  como  el  papel  a  que  se  refiere  el  precio  de  153  pesos  es,  por  su  clase,  inade- 
cuado para  un  texto  de  lectura,  hacemos  la  comparación  de  la  propuesta  de  la  Litografía 
Alemana  con  el  precio  que  fijan  los  señores  Donoso  Hnos.  para  el  papel  C:  i  resultando 
así  mas  barata  la  primera,  sin  haber  observación  que  hacerle  por  las  demás  condiciones, 
la  recomendamos  a  la  aceptación  de  US. 

En  las  mismas  condiciones  están  las  propuestas  de  la  Litografía  Alemana  i  la  de  los 
señores  Donoso  Hnos.,  respecto  de  las  10,00o  Historias  de  Chile  i  10,00it  Catecismos,  pol- 
lo que  creemos  (pie  debe  ser  aceptada  la  primera. 

En  cuanto  a  los  20,000  ejemplares  de  la  Historia  Sagrada,  es  mas  baja  la  propuesta 
de  los  señores  Donoso  Hnos.,  por  loque  recomendamos  su  aceptación,  pretiriéndose  el  pa- 
pel D  entre  los  ofrecidos  por  dichos  señores. 

Dejamos  con  lo  expuesto  evacuada  la  comisión  que  US.  se  dignó  conferirnos,  i  devol- 
vemos con  el  presente  informe  los  antecedentes  de  las  propuestas  a  que  nos  hemos  referido. 

Dios  guarde  a  US. — Rafael  Ovam.e,  Presidente  de  la  Union  Industrial.  —  Eduardo 
Guerrero  P.,  Secretario  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.— Roberto  M ¡runda,  Librero- 
editor. 

CUADROS  COMPARATIVOS  DE  LAS  PROPUESTAS  PRESENTADAS  AL  MINISTERIO 

DE  ISsTItnvioX  IT Bl.H'A  K.L  .'i»  DE  ENERO  DE  l*!*i 
PARA  LA  IMPRESION  DE  TEXTOS  DESTINADOS  AL  SERVICIO  DE  LA  INSTRlnloN  PRIMARIA 

CUADRO  NÜM.  1 

50,000  Silabarios  por  don  E.  déla  Barra 


Propo'itnlc  Precios  por  pliego  de  if.  p.'ijinn» 


1  Antonio  .1.  Escobar   Papel  A,  i*  6*7.50;  B,  X  íS'  0;  C,  $  1,037. 

2  Imprenta  Barcelona   »     A,  $  750;  B,  $  «25;  C,  §  870;  D,  $  8*5;  E,  8  Wo. 

3  Id.      Roma   >     Núm.  1 ,  !*  4*7.1  S;  2,  (il '¿.l 8;  3,  762. 18(1). 

4  Litografía  Alemana   »     S  muestra,  $  198. 


(1)  A  los  precios  de  la  Imprenta  Homa  hai  que  agregar  $  0.10  por  ceutímetro  cuadrado  de  gra- 
bados. 
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CUADRO  NÚM.  2 
50,000  Libro*  de  Lectura  por  don  M.  Schneider 

ProponeiKe*  Precie»  por  («liceo  de  16  pajina* 

1  Antonio  J.  Escobar   Papel  A,  $  687.50;  B,  *  800;  C,  $  1,037.50. 

2  Imprenta  Roma   »    Núm.  1,  S  4*7.18  2,  $  612.18;  3,  $  762.18. 

3  Id.     Moderna   »     A,  $  360.05;  B,  $  376. 

4  Donoso  Hnos   >    A  i  B,  *  153;  C,  $  213.50;  D,  8¡  321.50  (1). 

5  Litografía  Alemana   >    S/muestra,  $  167. 

CUADRO  nüm.  3 
20,000  Historias  Sagradas  por  Ta/aró 

Propcnenie«  Precio*  por  plirgo  He  16  pájin.i* 

1  Antonio  J.  Escobar   Papel  A,  $  275:  B,  $  320;  C,  415. 

2  Imprenta  Roma.   »    Núm.  1,  $  217.18;  2,  $  267.18;  3,  $  327.1S. 

3  Litografía  Alemana   i»    S; muestra,  #  153. 

4  Donoso  Hnos   »    Á  i  B,  $  í<1.66;  C,  $  108.33;  D,  $  133.33. 

CUADRO  N'ÜM.  4 
ÍOflOO  Historio*  de  Chile  por  don  2>.  Riqu'lmr 

Propon  enic»  HKRf  por  plfcgo  de  r6  pájma* 

1  Antonio  J.  Escobar   Papel  A,  S  137.50-,  B,  9  160;  C,  $  207.60. 

2  Imprenta  Roma.   >    Núm.  1,  *  117.43;  2,$  142.43;  3,  $  172.43. 

3  Donoso  Hnos.   I    A  i  B,  $  68.70$;  C,  9  í>3.24;  D,  $  1 33.70  (2). 

4  Litografía  Alemana   »    S/muestra,  8  85. 

CUADRO  NÚM.  5 
20,000  Catecismos  por  Benttes 

Proponentet  Precios  por  pliego  de  16  pajina* 

1  Antonio  J.  Escobar   Papel  A,  $  137.50;  B,  $  i  60;  C,  S  207.60. 

2  Imprenta  Roma   >    Núm.  1,  *  1 17.43;  2,  S  142.43;  3,  8172.43. 

3  Donoso  Hnos.   »    A  i  B,  $  P3.7Ó;  C,  3  1 1 0.70;  D, $  1 42.80. 

4  Litografía  Alemana   I    S/muestra,  $  98. 

 —    — — 

(1)  A  los  precio*  de  los  señorts  Donoso  Hnos.  bai  que  agregar  $  0.028  por  encartonc.dura  do  cada 
ejemplar. 

(2)  A  los  precios  de  los  señores  Donoso  Hnos.  hai  que  agregar  $  0.020  por  encartonadura  de  cada 
ejemplar. 
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LA  ELABORACION  DE  CIGARRILLOS  EN  LA  REPUBLICA  ARJENTINA 

Los  siguientes  datos,  que  tomamos  del  ttoUstin  Iiuhirtritd  de  Buenos  Aires,  son  in- 
teresantes  para  apreciar  el  consumo  de  cigarrillos  nacionales  e  importados. 

La  elaboración  de  cigarrillos,  según  los  datos  de  la  Administración  de  Impuestos  In- 
ternos, ha  alcanzado  en  el  primer  semestre  del  afio  último  a  6\80D,50l  paquetes,  distri- 
buidos por  trimestre  i  por  valores  del  modo  siguiente: 


I>e  |  el  paquete 


CIGARRO  LOS  ELABORADOS 
Primor  trimestre 


Segundo  trimestre 


0.09 
0.1  Sí 
0.20 
0.4!) 
0.50 
0.70 
LOO 
2.00 


20.000,140 

7.002,071 

594,100 
2,4*3 

004 

23,7*0 
106 


Totales  . 


34.679,359 


20.03 1,507 
7.490,037 
n«»r>,270 

2,5*07 
22* 

62 

5 

34.220,142 


El  espendio  de  cigarrillos  por  las  fábricas  e  importadores,  ascendió  en  el  mismo  se- 
mestre a  70.33U.066  paquetes,  de  los  que  corresponden  a  cada  clase  i  procedencias  las 
cantidades  que  se  especifican  en  los  siguientes  cuadros: 


CIGARRILLOS  IMPENDIDOS  EN  EL  TRIMESTRE 


Del  pais 
De  *  el  paquete 

0.0Í»   26.440,502 

0.1»   7.258,114 

0.20   514,767 

0.49   2,058 

0.59    306 

0.70   44 

1.00   95 

2.00   13 

Totales..  34.215,040 


Importado 


1,000 
7*77 
4,014 

2,000 
000 


Total 

. .  26.441,552 
. .  7.205,001 
. .  518.781 
4,14> 
1,206 
44 
05 
13 


15,*81 


34.231,830 


DE  ÁMBAS  PROCEDENCIAS  EN  LOS  DOS  TRIMESTRES 

Segundo 


Do  $  el  paquete 
Primer» 


0.00   26.130,970 

0.10   8.353,304 

0.20   603,600 


26.441,552 
7.265,001 
518,781 
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0.4U   Ü.242    4,148 

0.59   1,011    1,206 

0.79   343    44 

1.00   130    95 

1.75   2    — 

2.00   io   ;..  13 


Totales   35.008,736  34.231  ,*30 

La  cantidnd  de  70.330,560  paquetes  de  cigarrillos  como  venta  del  semestre  es,  sin 
duda,  mui  reducida,  pues  apenas  corresponde  a  medio  paquete  diario  por  fumador. 

En  resumen,  ia  elaboración  de  tabacos,  cigarros  i  cigarrillos,  nos  ofrece  en  ambos  tri- 
mestres las  siguientes  cantidades: 

ELABORACION 

Primer  trimestre       Segundo  trímcaitra 
Kilgi.  Ku>. 

Tabaco  en  bruto   1.408.909,805  1.022.871,228 

Tabaco  empaquetado   700.037,342  031.70l.60S 

Cigarros   30.350,046  28.300,114 

Cigarrillos  (paquetes)   34.079,359  34.220,135 

ltospecto  al  espendio  de  clases  elaboradas  en  el  pais  i  de  clases  importadas,  el  resu- 
men de  los  totales  es  el  siguiente: 

ESPENDIO 

Tabaco  empaquetado   808.850,890  944.079,430 

Cigarros  (del  pais  e  importados;  .  .  .  34.344,422  44.523,320 
Cigarrillos  (del  pais  e  importados)..      35.00s.720  34.231,830 

Tanto  las  cifras  relativas  a  la  elaboración  como  al  espendio,  demuestran  que  la  indus- 
tria de  tabacos  ha  sentido,  como  todas  las  demás,  los  efectos  de  la  crisis  económica,  por 
que  atraviesa  el  pais,  crisis  que  ha  sentido  también  el  Tesoro  público,  con  la  disminución 
en  el  rendimiento  del  impuesto.  Este  último  ha  alcanzado  en  el  primer  semestre  del  año 
último  a  las  sumas  siguientes: 

HENDIMIENTO  DEL  IMPCESTO 

Tabaco  elaborado   331,804.00  350,405.08 

Cigarros   21 0,745.89  27 1 ,1 80.21» 

Cigarrillos   542,031.25  508,770.17 

Por  tabaco  importado,  recaudado 

en  la  oficina  central                           —  1,550.27 


Totales                            1.090,4*1.74  1.137.9*5.81 

Las  sumas  apuntadas  corresponden  a  las  distintas  clases  de  cada  rubro  en  las  canti- 
dades siguientes: 

Primor  m'mpfttro  Segundo  ¡«emc*tru 

Tabaco  elaborado                                331 ,804.00  350,405.08 

Cigarros                                            210,745>0  271,185.29 

Cigarri  I  los                                        542.93 1 .25  508,7  70. 1 7 
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Ed  lo  que  respecta  a  loa  cigarrillos,  que  constituyen  el  mas  productivo  de  los  rubros, 
las  diversas  clases  han  contribuido  con  las  siguientes  sumas: 

* 

LOS  CIGARRILLOS  PRODUJERON 

I'riiuer  trimestre  Segundo  trimestre 

De  i  el  paquete 

  1'iko*  Fruí* 

0.00   261,300.70  264.41ft.5U 

0.19   250,601.82  217,070.73 

0.20    30,180.45  25,93945 

0.40   040.04  2003.H 

M.50   101.10  120.06 

0.70    51.45  6.60 

1.00   27.20  10.00 

1.75   8.00  — 

2.00   4.50  5.85 

Totales  S  542,031.25  $  508,776.17 

El  escaso  rendimiento  del  impuesto,  es  la  mejor  demostración  de  la  crítica  situación 
de  la  industria  de  tabacos,  debida  en  gran  parte  a  la  restricción  del  consumo  en  propor- 
ciones tan  considerables  como  las  que  pueden  apreciarse  por  los  datos  espuestos. 

EL  PORVENIR  DEL  ALCOHOL 

Los  destiladores  de  alcohol  están  de  parabienes.  El  artículo  que  producen  no  se 
emplea  ya  esclusivamente  para  la  producción  de  bebidas  mas  o  menos  nocivas;  las  indus- 
trias empiezan  ahora  a  pensar  mas  i  mas  en  utilizar  la  fuerza  i  enerjía  que  encierra. 

Hace  algún  tiempo  que  el  alcohol  se  utiliza  como  combustible  del  alumbrado  en 
reemplazo  del  petróleo.  Es  verdad  que  es  poco  recomendable  para  la  calefacción  propia- 
mente dicha  porque  produce  ménos  calor  que  el  petróleo;  pero  en  cambio  es  de  gran 
valor  para  la  producción  de  fuerza  motriz. 

Si  bien  el  alcohol  suministra  menor  número  de  calorias  que  el  petróleo,  un  motor 
de  alcohol  no  es  en  modo  alguno  inferior  a  uno  de  petróleo;  i  como  el  agua  absorbe  mu- 
cho mas  calor  que  los  gases,  es  posible  que  un  pequeño  desarrollo  de  calor  eleve  mas  la 
temperatura  de  una  mezcla  gaseosa  pobre  en  vapores  de  agua,  que  un  desarrollo  mas 
fuerte  en  una  mezcla  rica  en  esta  clase  de  vapores.  Por  otra  parte,  la  combustión  del 
alcohol  es  mas  completa  que  la  del  petróleo. 

Queda,  pues,  la  cuestión  de  saber  si  un  motor  de  alcohol  es  capaz  de  producir  tanta 
cantidad  de  trabajo  como  un  motor  de  petróleo. 

El  doctor  L.  Lévy  ha  examinado  detenidamente  este  problema,  efectuando  una  serie 
de  cálculos  comparativos. 

Sus  conclusiones  son  poco  favorables  para  el  alcohol,  pues  opina  que  el  alcohol  no 
podrá  jamas  reemplazar  satisfactoriamente  al  petróleo. 

En  efecto,  un  kilógramo  de  alcohol  de  00°  produce  solamente  3,235  caballos,  mien- 
tras que  de  un  kilógramo  de  petróleo  se  obtienen  no  ménos  de  6,750  caballos. 

El  doctor  Lévy  establece  el  siguiente  cuadro  comparativo:  un  kilógramo  de  alcohol 
a  00°  da  3,235  caballos;  un  kilógramo  de  petróleo  0.75;  un  kilógramo  de  aceite  de  desti- 
lería, 4  caballos. 

Teniendo  en  cuenta  el  valor  de  estas  tres  materias,  se  llega  a  los  siguientes  resulta- 
dos: 1  franco  de  alcohol  da  0  caballos;  1  franco  de  petróleo,  15  caballos;  1  franco  de  aceite, 
30  caballos. 

El  aceite  de  destilería,  es,  pues,  el  artículo  mas  barato  para  la  alimentación  de  los 
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motores;  pero  tiene  el  inconveniente  de  producir  un  olor  nauseabundo,  que  hace  casi  im- 
posible su  empleo  en  los  motores.  Este  inconveniente  puede  salvarse  mezclando  el  aceite 
con  alcohol. 

Agregando  0  fr.  280  de  aceite  a  0.714  de  alcohol  se  tiene  un  combustible  de  1 
franeo,  que  produce  el  mismo  efecto  que  un  franco  de  petróleo.  Aumentando  la  dósis  del 
aceite,  se  obtiene  ya  una  ventaja  sobre  el  empleo  esclusivo  del  petróleo. 

En  resumen,  una  mezcla  de  aceite  i  alcohol  como  combustible  para  motores  es  mas 
barato  que  el  petróleo  i  al  mismo  tiempo  no  ofrece  los  inconvenientes  que  este  último 
producto. 

LA  INDUSTRIA  CHINA 

• 

Sabido  es  que  los  chinos  se  vanaglorian  de  ser  lo?  fabricantes  mas  antiguas  del  mun- 
do: i  si- en  efecto  tienen  sobre  los  occidentales  la  ventaja  de  la  antigüedad  de  su  indus- 
tria, la  europea  aun  cuando  nacida  mas  tarde,  la  aventaja  i  le  prodiga  sus  lecciones  en  lo 
que  se  refiere  al  procedimiento  i  al  manejo  de  los  útiles  indispensables.  Hai,  sin  embar- 
go, que  convenir  en  que,  para  la  fabricación  de  ciertos  productos  que  exijen  unidad  de 
trabajo,  tienen  los  chinos  destreza  e  injeniosidad  incomparables. 

Con  el  hierro,  el  cobre  i  otros  metales  que  saben  malear,  laminar  i  combinar  por 
medio  de  habilísimas  aleaciones,  fabrican  campanas,  cañones,  armas,  utensilios  de  cocina, 
«gonga»,  timbales,  trompetas,  trípodes,  espejos  metálicos,  estatuas  i  estatuillas  de  divini- 
dades de  formas  estrañas  i  monstruosas;  con  las  piedras  i  metales  preciosos,  oro  i  plata, 
los  orfebres  construyen  vasos,  copas,  platos,  dijes  i  objetos  de  fantasía,  cincelados  con  arte 
i  delicadeza. 

Desde  hace  siglos  tejen  en  sus  telares  primitivos,  sederías  de  colores  brillantes,  de 
trama  fuerte  i  espesa  i  tejido  fino;  de  los  talleres  de  Cantón  salen  los  trajes  lujosos;  los 
manteles  i  chales,  los  abanicos,  las  sandalias  para  mujeres  que  a  nosotros  nos  maravi- 
llan, i  son,  en  realidad,  verdaderas  obras  maestras  de  la  paciencia. 

Las  telas  de  algodón  se  fabrican  en  China  por  todas  partes,  porque  el  campesino 
allí,  limpia,  carda  e  hila  su  algodón,  como  lo  hacen  los  bretones  con  el  cáñamo,  i  aun  con 
frecuencia  lo  tejen  por  sí  mismo. 

Ciertas  telas  indíjenas  finas  i  trasparentes,  el  «grass  clhots»,  por  ejemplo,  al  mismo 
tiempo  que  bien  tramadas  i  sólidas,  son  comparables,  por  su  delicadeza,  a  las  mas  finas 
de  nuestras  batistas.  El  cáñamo  suministra  la  primera  materia  para  la  mayor  parte  de 
las  telas  comunes,  sirviendo  la  lana  para  fabricar  fieltros  i  tapices  groseros:  trapos  i  cue- 
ros, los  recibe  China  de  la  Europa. 

Superioridad  indiscutible  hnn  tenido  hasta  ahora  sus  productos  cerámicos,  que  han 
perdido  algo  por  lo  que  se  refiete  a  la  pasta,  la  forma  i  el  dibujo,  pero  que  conservan  aun 
la  brillantez  de  sus  colores  inimitables.  Sus  mas  famosas  fábricas  de  porcelana  siguen 
concentradas  en  Kingte-Cheu  en  el  Kiang-Sí;  hace  ya  mucho  tiempo  sumaban  entre 
todas  quinientos  hornos  i  mas  de  un  millón  de  obreros;  cierto  es  que  la  producción  ha 
ido  poco  a  poco  disminuyendo,  pero  aun  es  bastante  activa.  El  almacén,  el  depósito, 
mejor  dicho,  de  las  porcelanas  que  mas  se  buscan  en  Europa,  es  la  ciudad  de  Yao- 
Tchcon. 

Menos  estendida  i  menos  perfeccionada  que  la  cerámica  está  la  vidriería,  hasta  el 
punto  de  que  China  se  provee  en  Europa  de  espejos  i  cristales.  En  lo  que  aquello  no 
tiene  rival,  es  en  la  industria  de  la  laca,  que  algunas  naciones  de  Occidente,  Francia 
entre  ellas,  ha  tratado  en  vano  imitar,  i  no  lo  ha  conseguido. 

Otras  dos  industrias  en  las  que  los  chinos  podrían  hacer  maravillas  si  supieran  so- 
meterse a  las  exijencias  del  buen  gusto  i  a  las  reglas  de  la  perspectiva  i  de  la  proporción, 
son  las  de  la  escritura  i  grabado  en  relieve  sobre  madera,  cuerno  i  piedras  finas.  Entre 
las  innumerables  obras  que  ejecutan,  así  de  fantasía  como  de  adorno,  las  hai  notabilísimas, 
distinguiéndose  en  jeneral  por  la  esquisita  finura  de  su  trabajo  paciente  i  delicado  en 
estremo.  Casas  pagodas,  juncos,  árboles,  flores,  figurns  de  hombres  o  de  animales,  paisa- 
jes rústicos,  tallados  o  buril  lados  sobre  piedra  de  lava,  jaspe,  cristal  de  roca,  cuerno  de 
búfalo,  madera  de  cedro,  de  sándalo  o  de  bambú,  todo  en  fin  cuanto  de  este  jénero  pro- 
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ducen,  serian  verdaderas  miniaturas  encantadoras,  sin  imitación  posible,  si  los  artistas 
chinos  tuviesen  algo  mas  de  picardía  i  de  iniciativa,  i  respetasen  un  poco  menos  lo»  con- 
vencionalismos i  perjuicios  de  (pie  van  a  remolque. 

Son  hábiles  obreros  las  que  se  dedican  a  la  carpintería,  los  torneros,  los  ebanis- 
tas, etc.,  i  sus  trabajos  resultan  notables,  revelando  la  paciencia  con  que  producen  sus 
obras. 

Las  iluminaciones  i  el  alumbrado  en  China  exijen  el  consumo  de  cantidad  enorme 
de  linterndx,  multiformes  i  multicolores,  en  la  fabricación  de  las  cuales  se  ocupan  mas 
de  un  millón  de  obreros  de  todas  clases,  escultores,  pintores,  vidrieros,  papeleros,  etc.,  así 
como  la  confección  de  nattes  tejidas  con  junco,  la  de  tapicería  para  las  habitaciones  i 
otra  porción  de  industrias,  tales  cuino  la  navegación,  protección  de  casas,  indumentaria 
de  tájente  pobre,  i  demás,  hacen  vivir  a  varios  millones  de  trabajadores. 

tiernos  hablado  del  ínimhú,  el  árbol  de  todos  conocido  i  apreciado  por  su  utilidad; 
pues  bien,  resulta  tarea  imposible  la  de  enumerar  todos  los  productos  que  en  China  se 
fabrican  con  el  bambú.  Casas,  buques,  muebles,  instrumentos  de  música,  papel,  bastones, 
sombreros,  linternas,  abanicos,  tamices,  cnerdas,  instrumentos  de  tortura,  palanquines, 
almohadas  de  verano,  todo  eso  i  mucho  mas  se  hace  con  tan  preciosa  madera,  dura  como 
el  hierro  si  se  pretende  romperla  o  cortarla  de  través,  i  que  se  divide  en  fibras  finísimas, 
en  sentido  de  sti  lonjitud.  Los  tallos  jóvenes  de  dicha  planta  se  parecen  a  los  espárragos, 
i  aun  se  emplean  como  alimento,  siendo,  según  dicen  los  que  los  han  probado,  mas  gus- 
tosos que  aquéllos. 

La  dureza  del  bambú  es  tal,  que  con  frecuencia  hai  necesidad  de  trabajarle  por  el 
fuego.  Para  curvar  como  se  desee  una  planchuela  de  dicha  madera,  hai  que  calentarla 
encima  de  un  brasero,  i  ya  caliente,  con  ayuda  de  unas  tenazas  se  le  da  la  forma  que  se 
quiere,  haciéndola  en  seguida  enfriar  bruscamente.  De  este  modo  el  bambú  pierde  su 
elasticidad  en  la  parte  calentada,  pero  conserva  la  forma  que  se  quiso  darle. 

Respecto  a  lo  que  podernos  llamar  espíritu  industrial,  hai  (pie  decir  que  las  antiguas 
industrias  chinas  no  se  modifican  apenas,  sin  duda  por  los  que  a  ellas  se  dedican  pa- 
recen poco  deseosos  de  renovar  procedimientos  que  consideran  perfectos.  Cuanto  a  las 
industrias  nuevas  las  toman  de  Km  opa  o  de  América,  copiando  los  modelos  importados 
de  las  fábricas  occidentales,  así  como  adquieren  herramientas,  máquina*  de  vapor,  bu- 
ques, artefactos  de  guerra,  relojes,  péndulos,  etc.,  sin  perjuicio  de  inspirarse  desde  lejos 
de  los  injenieros,  arquitectos,  instructores,  metalúrgicos,  etc.,  que  tenemos  en  Europa. 

Los  obreros  chinos  han  de  darse  por  satisfechos  con  un  mezquino  salario,  que  oscila, 
en  las  grande?  ciudades,  entre  0,5<l  i  1  franco  por  hombre  i  por  día:  forman  entre  ellos 
asociaciones  bien  organizadas,  frente  a  las  cuales  se  hallan  las  de  los  jefes  de  taller,  que 
no  son  ménos  poderosos. 

Si  ahora  se  nos  pregunta,  tratando  de  esportaciones  e  importaciones,  a  qué  resul- 
tados prácticos  conduce  el  ejercicio  de  las  industrias  que  hemos  mencionado,  reproducire- 
mos algunas  cifras  que  no  dejan  de  ser  elocuentes:  los  productos  esportados  se  elevaban 
a  110.082,000  kaiokonan  teel»,  (el  tael  vale  5  francos  O.'i  centesimos). 

Sedas  brutas,  30. 34 1,000;  te,  30.550,000;  sederías,  7..S00.O0O;  algodón  bruto,  0.100,000: 
porcelanas,  1  millón  84,000;  azúcar,  2.073,000;  papel.  1>00,000,  y  así  lo  demás. 

El  valor  anual  del  comercio  de  China  en  InT2,  fué  de  20N  millones  de  taels. 

Cuanto  al  comercio  de  importación  en  1893  basta  decir  que  se  elevaba  a  151.1 01 ,000 
taels  el  valor  de  las  mercancías  importadas. 

Como  se  ve,  los  chinos  podrían  convertirse  en  terribles  competidores  de  la  industria 
europea,  pues  para  ello  cuentan  con  la  mayor  parte  de  los  elementos  necesarios;  los  que 
les  faltan  los  adquirirán  con  seguridad  en  tiempo  no  mui  lejano 

En  los  periódicos  franceses  hemos  leido  estos  dias  que  las  fábricas  de  Saint- Etienne, 
donde  el  primer  majistrado  municipal  no  tiene  derecho  de  penetrar,  se  habian  abierto  de 
par  en  par  ante  el  embajador  extraordinario  del  Celeste  Imperio;  puede  de  este  hecho 
deducirse  que  tanto  la  visita  a  que  aludimos  como  otras  varias,  no  serian  improductivas 
para  el  Oriente. 

Si  ahora  se  recuerda  lo  que  mas  arriba  hemos  apuntado  respecto  a  la  baratura  cs- 
traordinaria  de  la  mano  de  obra,  a  nadie  estrañará  que  los  clarovidentes  puedan  predecir 
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que  el  viaje  de  Si-Hung-Tsachang  ha  « le  tener  en  plazo  mas  o  menos  próximo  desastro- 
sas consecuencias  para  la  industria  europea.  Eso  es  lo  que  sucederá  efectivamente  el  dia 
en  que  China,  productora  tan  perfecta  como  Europa,  aunque  mucho  mas  barata,  lance 
sus  productos  a  los  mercados  de  Occidente. 


RECETAS  I  PROCEDIMIENTOS  ÚTILES 


PURIFICACION  DEL  AGUA 


Según  Mr.  Crokes,  puede  purificarse  perfectamente  el  agua  añadiendo  de  100  a 200 
granos  de  la  siguiente  mezcla  en  cada  metro  cúbico  de  agua: 

Parle* 

Permanganato  de  cal   U.01 

Sulfato  de  alúmina   0.10 

Arcilla  fina  o  kaolín   0.30 

La  acción  de  esta  mezcla  es  mui  eficaz  sobre  los  micro-organismos  que  contiene  el 
agua  impura,  comunicándole  al  líquido,  por  otra  parte,  un  sabor  agradable.  El  costo  del 
procedimiento  es  mui  pequeño,  insignificante,  pues  ademas  de  la  baratura  «lo  las  mistan* 
cías  apuntadas,  la  proporción  en  «pie  éstas  se  emplean  es  limitadísima 


DESINFECCION  DE  LAS  HABITACIONES 


El  método  empleado  para  la  desinfección  de  habitaciones  por  la  inspección  hijiénica 
de  la  Municipalidad  de  Paris,  consiste  en  pulverizar  una  solución  de  sublimado  corrosivo. 
La  solución  se  facilita  por  medio  de  la  adición  de  ácido  tártrico  o  de  cloruro  de  sodio. 

Este  procedimiento  no  está  exento,  sin  embargo,  de  inconvenientes,  pues  la  desin- 
fección no  se  efectúa  sino  en  parte,  debido  a  que  el  sublimado  no  penetra  en  las  telas, 
ropas,  etc.,  que  existan  en  una  habitación,  ocasionando  ademas  deterioros  de  bastante 
consideración  en  algunos  objetos. 

Según  M.  Langlois,  la  solución  del  problema  se  obtendrá  en  el  descubrimiento  de  un 
gas  antiséptico,  inodoro  e  inocuo. 

El  ácido  sulfuroso  posee  un  olor  desagrable  i  persistente.  Las  fumigaciones  de  cloro 
tienen  el  mismo  inconveniente,  no  ejerciendo,  por  otra  parte,  acción  alguna  sobre  el  bnci- 
llus  de  la  tuberculósis. 

El  aldehido  fórmico  parece  reunir  todas  las  condiciones,  según  un  ilustrado  químico. 
Ese  gas  es  mui  penetrante,  mui  inicrobirida  i  de  fácil  empleo,  no  ofreciendo  peligro  al- 
guno. Para  aplicarlo  basta:  o  bien  regar  la  habitación  con  una  solución  de  1  96,  o  esponer 
en  una  vasija  una  solución  de  formol  de  1  a  096,  obteniendo  así  un  desprendimiento  de 
aldehido  fórmico  que  ejerce  sus  efectos  sobre  los  micro-organismos. 


LA  LUZ  I  LAS  PLANTAS 


El  astrónomo  i  escritor  francés  Camilo  Flammarion,  ha  hecho  curiosos  esperimentos 
para  determinar  los  efectos  de  la  luz  sobre  las  plantas. 
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Colocó  varias  de  igual  tamaño  i  clase  en  cajas  de  cristal  rojo,  verde,  azul  i  blanco.  A 
medida  que  avanzaba  el  tiempo,  la  de  la  caja  de  cristal  rojo  había  crecido  quince  veces 
mas  que  la  de  la  caja  con  cristales  azules,  cuyas  plantas  permanecieron  estacionarías.  In- 
dudablemente los  rayos  rojos  produjeron  el  efecto  de  un  abono  químico,  pero  la  sensibili- 
dad de  las  plantas  creció  hasta  tal  punto,  que  bastaba  un  soplo  para  hacer  caer  sus  ramas. 
Los  rayos  blancos  dieron  cstraordinaria  fuerza  a  los  vejetales,  pero  no  aparecieron  flores 
i  los  verdes  no  produjeron  resultados  tan  favorables. 

Las  pruebas  demuestran  de  un  modo  concluyente  que  la  luz  roja  favorece  la  asimi- 
lación de  carbono  i  traspiración  en  las  hojas,  aumentando,  por  consiguiente,  la  circulación 
i  nutrición. 

DEFENSA  DE  LAS  VIÑAS  CONTRA  LOS  INSECTOS 

El  señor  Gaillot,  director  de  la  estación  agronómica  del  departamento  del  Aisne,  re- 
comienda el  rociamiento  de  las  viñas  con  la  mistura  siguiente:  10U  litros  de  agua,  1  kilo 
de  ácido  arsénico,  1.1  kilo  de  sulfato  de  cobre,  1.1  kilo  de  cal  viva  i  1.5  kilo  de  melaza. 

El  ácido  arsénico  se  disuelve  ántes  de  agregarlo  a  la  mezcla  en  una  solución  débil  de 
carbonato  de  potasa. 

E¡-ta  mistura  cuesta  una  bagatela  i  será  de  un  efecto  excelente. 
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IMPORTADORES 

DE 

MERCERÍA  I  FERRETERÍA  EN  JENERAL 


* 


SANTIAGO 

AHUMADA,   23-C   I   2  -D 

ESPECIALIDAD 

EN 

ARTICULOS  NAVALES 


Máquinas,  Arados  i  Hilos  para  Agricultura 

AGUARRAS,  ACEITES,  BARNICES  I  BROCHAS  PARA  PINTAR 
JARCIA,  ACERO  MANILA,  FIERRO,  ANCLAS  I  CAOENAS 

UN  GRAN  SURTIDO  DE  MERCERÍA,  FERRETERÍA  I  QUINCALLERÍA 

ARTÍCULOS  DE   FANTASÍ  A. 
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Valparaíso 

Calle  Blanco,  120  Casilla  96S 
Teléfono  1,066 


IQUIQUE 

Calle  Siseralda,  52 


Santiago 

San  Antonio,  31-37  Calilla  1,024 
Teléfono  2,28! 
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CASA  IMPORTADORA  DE  MÁQUINAS  1  OFICINA  TÉCNICA 
Gran  decósito  de  máouiiias  i  artículos  Bara  las  industrias 


Cilindro*  para  molino-»  de  lo*  ■ 
Máquinas  limpiadoras  de  trigo  i  Harina. 
Ensatad  jra*  de  harina. 
Escobillones  de  afrecho. 
.Sasore*,  derachens. 

,  ele,  ele. 


Máquinas  de  cslraccion. 
Mnhno»  de  bolas. 


Dinamita  marca  "Nobel.,  la  nía*  antigua  i 


Surtido  completo  de  articulo*  pora 
Clarín  de  seda,  gasa  para  s/mnlas. 
Tela  de  «tambre. 
Fieos,  martillo*. 
Escobillones  para  desadore- . 
Capacho*  con  sus  partos. 

Correa  de  cánamo,  cadena  déla»  balde,  etc..  el 


Acero  en  barra*. 
Combos,  palas,  saco*. 
Cairel  illa». 
Cables  de  ; 


Tela  de  bronce 
Azogue,  guía*. 


«C.  etc 
Chile  i  Holivta. 


i  Je  los  mas  rico*  ¡  selectos  de  lodo»  los  artículos  i  máquina*  r  ferente*  al  alumbrado  efcclric  o  ¡  »c  v  ¡cit. 

telefómco.^ 

encargamos  de  toda  claM  de  instalaciones  de  luz  eléctrica. 
Un  injeniero  especialista  quedar \  a  la  disposjeien  de  los  í 


MAQUINARIA  I  ARTICULOS  PARA  LAS  INDUSTRIAS 


_i  vapor,  a  gas  ■  parahna. 
Turbinas  i  ruedas  hidráulica». 
PuUdmetros  de  lodo»  tamaño*. 
I  orno*  para  fierro  i  i 
Máquinas  acepilladc 
taladros. 

Maquinas  aserradoras  de  huincha  i  rircuL 
Máquinas  para  curvar  i  recojer  llantas. 
Máquinas  para  hojalatería  de  toda  clase. 
Descremadoras  de  leche  ••Alpha  Lava! .. 
Ilomba*  a  vapor,  a  trasmisión,  a  mano. 
Ariete». 

Limpiadoras  de  botella*,  embotelladoras,  tapadoras  i  capsuladora». 

Filtros  para  vinos,  cerveza,  etc. 

Molino*  para  triturar,  a  mano  i  a  máquina. 

Molino*  a  viento. 

Aceite  mineral  •■Riwitina  .  para  máquinas  i  cilindr 


Maestranza»  completa». 
Fraguas  portátiles. 
Tarraja»  para  fierro  i  cañería. 
'Penaras  para  cañones. 
Yunque*  i  vigornia*. 
Estampa»  i  planchas  alisador  a». 
Armaduras  para  máquinas,  llave»  i  válvula»  de  toda 
Engrasadores,  lubrificadores  i  aceiteras. 
Manguera»  de  goma  i  de  lona  con  su»  unionc». 
Correas  de  cuelo,  algodón  i  del  famoso  pelo  de 
Correone»,  tomillos  i  broche»  para  correa». 
Empaquetadura  de  zoma  i  asbesl  >  en  plancHa»  i 
Metal  blanco  para  de-ran*o-. 
Acero  para  herramientas. 
Hilacha. 

Jarcia  de  Manila. 
Corcho»,  oblon,  etc.,  etc. 

•jorable  i  »in  competencia. 


BARRACA  DE 


Viga»  1,  inmenso  surtido. 

Harras  de  fierro  T  L  O  CJ  '  P'An °«  toda* 

I. tanta*  para  carruaje». 

Planchas  de  fieiro  ntgr  i  i  galvanizado. 

Sunchos  de  fierro. 


Cañone»  de  fierro  negro  con  *u*  uniones 

Id.  ¡d.    galvanizado  con  sus 

Perrw*,  tuerca»,  remache*,  golilla*. 
Zinc  en  plancha* 

Azarcón,  pintura  ••AnliboÜn  ..  ele  .  ele 


CONSTRUCCION  DE  SALITRERAS 

oficina»  técnica*  de  Valparaíso  c  Iquique  dedican  especial  atención  a  la  < 
;  Excelente*»  referencia*  sobre  construcciones  ya  hechas! 


I  .le  ofi  i.ljs  salilm..». 


Máquinas  a  vapor,  calderos. 
Cachucho.  ' 


n\a*.  Pren*as,  R 


estanque» . 


I  Canales. 

'.  Carros  para  caliche,  ripio  i  agua. 

i  Maestranzas,  herramienta»  de  toda-  clases. 


BREYMANN  &  HÜBENER  —  SANTIAGO 


CASA  RA 

Ucasa  de  novedades  mas  estensa:  en  Sud*América 

Calle  de  Huérfanos  '  Calle  Esmeralda,  M 

entre  Ahumada  i  Bandera  Valparaíso 

SANTIAGO 

Tenemos  siempre  en  venta  un  variado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 

Confecciones,  sombreros,  sederías,  terciopelos,  jéneros  de  lana,  pañuelos,  franelas, 
percalas,  vichy,  artículos  de  punto  en  seHa,  hilo  i  algodón,  pasamanería,  cintas, 
blondas,  bordados,  encajes,  plumas,  guantes,  ropa  blanca,  servilletas  para  mesa 
i  para  té,  lienzos  fabricación  especial  de  nuestra  casa,  jéneros  de  hilo,  sobre- 
camas, frazadas,  paños,  etc.,  etc. 

Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  e  Inglaterra. 

Gran  taller  de  tapicería:  se  hace  toda  clase  de  decoraciones  en  los  estilos  mas  nuevos. 

Servicios  completos  de  cristal,  porcelana  i  loza,  para  mesas  i  lavatorios. 

Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería  Christofle,  de  la  cual  somos 
los  únicos  ajentes  en  Chile. 

Gran  taller  de  trajes  sobre  medida  para  señoras,  a  cargo  de  cortadoras  de  las  mejores 
de  París. 

LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  CASA  PRÁ 
FABRICA  DE  CAMISAS 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  cortador 
de  Paris. 

La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración  i  no 
puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas  chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 


LES  MESSAGERIES  MARITIMES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
DE  SANTIAGO  I  VALPARAISO  A  BURDEOS 

Los  pasajeros  pueden  elejir  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  i  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compañía.  Ajenies  en  Santiago  i  Valparaíso. 

PRA  I  C* 
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Mercería  Francesa 

A  SAN  PEDRO 

LIMOZIN  I  FLAMANT 

SANTIAGO  -  PARIS  -  VALPARAISO 


Útiles  de  menaje- — Telas  para  Molinos. — Espe- 
cialidad en  chapas. — Herramientas  para  viñas. — Alam- 
bres de  todas  clases. — Artículos  para  Carrocerías. — 
Surtido  jeneral  para  edificios. — Cocinas  económicas 
francesas. — Artículos  para  bodegas  de  vinos, — Escope- 
tas, Revólvers,  Cartuchos. 


FUNDICION  I  FÁBRICA  DE  MÁQUINAS 


DE  LA  SUCESION  DE 


Representante:  G.  HEYERMANN,  INJENIERO 

25  — CALLE     UNION     AMBBIOANA — 25 

Cuatro  privilegios  de  invenciones 


Se  encarga  de  la  construcción  de  toda  clase  de  maquinaria  para  la  agricultura,  minería» 
molinos,  etc. 

Arados  de  todas  clases  Máquinas  de  cst  race  ion 

Bombas       n       n  ■<  destroncadoras 

Bocinas       n  h        para  picar  tabaco 

Cultivadores»  Molinos  a  vapor 

Calderos  a  vapor  h        de  agua  i  viento 

Chancadoras  Malacates  de  todos  tamaños 

Ejes  para  carretas  Prensas  de  todas  clases 

Máquinas  para  fabricar  aceite  Ruedas  hidráulicas 

ii        de  amalgamación  Turbinas 

ti        de  liquidar  metales  Trapiches 

TODA   CLASE    DE   FUNDICION   SEA  DE    BRONCE   O    DE  FIERRO 

Tiene  constantemente  a  venta  telas  suizas  para  molinos,  como  también  piedras  para  moli- 
nos; todo  de  diversas  dimensiones  i  de  primera  calidad. 
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FÁBRICA  A  VAPOR  DE  COLCHONES  DE  TELA  ELÁSTICA  FINÍSIMA 

SON  LOS  MAS  CÓMODOS,  ELEGANTES  I  SÓLIDOS 

3L   » 


HOKACIO  t  ACUSA 


HORACIO  l  ACTTHA 


MONEDA  ESg.  S!  MARTIN 

"i  t  mmm  m 

SOMMIERS  CON  DOBLES  RESORTES,  PRECIOS  BAJÍSLMOS 

CALLE  MONEDA,  ESQUINA  SAN  MARTIN 


CASA  FEANCESA 


CALLE  DEL  ESTADO-PASAJE  MATTE 


La  Casa  Francesa  se  ha  trasladado  a  su  nuevo  local,  calle 
del  Estado  i  rotunda  del  Pasaje  Matte. 

Sigue  la  realización  de  todas  las  existencias  de  verano,  a  pre- 
cios baratísimos. 
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LIBRERIA  INGLESA 

DE 

J.  W.  HARDY 


LIBROS  EN  BLANCO 

PAPEL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DE  ESCRIBIR 

I  PAPEL  I  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLASE  DE  ÚTILES  PARA  ESCRITORIO 

Si  reciben  tutcricionei  i  todoi  Ib»  penodicoi  eitrujeroi 

IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DE  FANTASIA  I  OBJETOS  DE  LUJO  PARA  REGALO 

Especialidad  en  ílaaués 

Perfumería  de  las  mareas  mas  renombradas  1  todo  requisito  para  el  tocador 
PORTAL  FERNANDEZ  CONCHA,  Núui  5 


FÁBRICA  DE  ESPEJOS  I  MARCOS 


PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 


ANTONIO  MODER  E  HIJO 
SANTIAGO-Estado  25 '/« 


Casilla   7  -  Telefono  400 


S  -A.  3ST  T  I  .A.  Gr  O 


DE 


ESTABLECIDA   EN  1882 


TELÉFONO,  NÚM,  1088 
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DEPASSIER  I  V 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.IA 

MERCERIA,  FERRETERIA 

I 

Almacén  do  Maquinaria  Agrícola 

Tienen  constantemente  en  venta:  ' 

Arados  i  cultivadores  Gang 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  siembras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Cajas  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc,  aceite  i  aguarrás,  etc. 
Cristalería,  porcelanas  i  artículos  de 
fantasía. 


FABRICA  BE  CERVEZA 

110,  MALTA,  AIS  GASEOSAS 
ÁCIDO  CARBONICO  COMPRIMIDO 


OE 


ANDRES  EBNER 

SANTIAGO 

INDEPENDENCIA,  141  — TELÉFONO  205 


Recomienda  sus  cervezas  finas  i  particularmente  las  únicas  premiadas 
en  la  Exhibición  Industrial  de  1894. 

ESPECIALIDAD  DE  LA  FABRICA,  PILSENER  I  XALTA  BLANCA 

COMPLETAMENTE  LIBRES  I>E  TODO  RESIDUO 

Se  suplica  consultar  el  siguiente  informe: 

Sefior  don  Andrés  Ebner.-  Pte.— Mui  señor 
mió: 

Remito  a  Ud.  dos  certificados  de  análisis 
aplicados  en  esta  oficina  a  las  muestras  de  cer- 
veza malta  blanca  presentadas  por  Ud.  i  pro- 
cedentes de  su  fábrica. 

Del  primer  análisis  (muestra  núm.  279)  se 
deduce  que  esta  cerveza  esiá  excenta  de  toda 
materia  estraña  de  las  que  se  suelen  emplear 
para  falsificar  la  cerveza  (succedáneos  del  mal  t 
i  del  lúpulo,  colorantes  artificiales,  antisép- 
ticos). 

El  certificado  del  segundo  análisis  practica- 
do (muestra  número  320),  que  es  un  análisis 
cuantitativo  completo,  revela  que  esta  es  una 
cerveza  en  que  todos  los  elementos  guardan 
entre  sí  las  proporciones  mas  recomendadas 
por  los  hijienistas  i  en  que  la  cantidad  total  de 
materias  estractivas  iguala  o  supera  a  la  cerve- 
za mas  rica  en  este  sentido  que  se  conoce  la 
Salvator  de  Jktunnüh,  con  la  cual,  por  lo  demás, 
ofrece  las  mayores  analojía;. 

Si  a  estos  caractéres  suministrados  por  la 
química  se  agregan  los  caractéres  organolép- 
ticos, puede  afirmarse  que  la  cerveza  que  Ud. 
ha  sometido  a  análisis,  es  un  producto  excelen- 
te bajo  el  punto  de  vista  hijiénico  y  alimen- 
ticio. 

Me  suscribo  de  Ud.  Atto.  i  S.  S. — F.  Fuga 


El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 279  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  21  de  Agosto  de  1895,  ha  dado  el  siguiente 
resultado: 

Cenizas  por  litro   2 .37 

Succedáneos  del  ma't   no  hai 

Antisépticos   no  hai 

Materias  colorantes  estrañas   no  hai 

Succedáneos  del  oblon   no  hai 

  F.  Fuga  Borne 

El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 320  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  16  de  Octubre  de  1895,  ha  dado  el  siguien- 
te resultado: 


Es  tracto  por  litro  a  100o  

Densidad  

Cenizas   

Maltosa  

Dextrina  

Materias  albuminoides  ...   

Ácido  fosfórico  

Alcohol  

Ácido  total  en  ácido  láctico  

Ácido  carbónico  en  volúmen  por  litro 


107. 
1034 
2.80 
1.602 
5»4° 
3-85 
1.277 
60.  c.  c. 

0.940 
S43.CC.9 


F.  Fuga  Borne 
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LIBRERIA  nraLESA 

—  m  -      t 


Como  en  la  lengua  inglesa  existen 
estensas  i  valiosas  obras  en  todos  los  ra- 
mos de  Enseñanza,  Industrias,  Manu- 
factura, Artes,  Ciencias  i  Literatura 

enjeneral,  es  bueno  saber  que  la  Librería 
Inglesa  de  HUME  I  C/5  mandará  a  su 
clientela  listas  detalladas  de  libros  en 
cualesquiera  de  estos  ramos, 

Hai  también  una  Gramática  Ingle- 
sa del  sistema  de  Hossfeldt  que  es  reco- 
mendada por  el  Consejo  de  Instrucción 
Primaria  como  el  mejor  método  para 
aprender  el  ingles. 

Encargos  a  Europa,  entregables  en 
mas  o  ménos  tres  meses. 

Libros  Franceses  se  encargarán 
bajo  las  mismas  condiciones. 

LIBRERIA  INGLESA  DE  HUME  I  C.A 

AHUMADA,  22-D-SANTIAGO 

SUSCRICIONES  A  REVISTAS 

Inglesas,  Americanas,  Francesas,  Alemanas,  Arjentinas, 

etc.,  etc. 
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BOLETIN 

tlf.  LA 

SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


REGLAMENTACION  DE  ADUANAS 


Considerando  de  sumo  interés  para  los  industriales  que  tienen  en  sus  negocios  rela- 
ciones con  las  aduanas,  los  diferentes  decretos  i  leyes  que  últimamente  se  han  dictado 
respecto  a  reglamentaciones  de  aduanas,  los  reproducimos  a  continuación: 

Lei  núm.  90 1 . 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  dado  su  aprobación  al  siguiente 

Provecto  de  leí: 

Artículo  primero.  De  las  apelaciones  i  consultas  de  las  causas  de  comisos  conoce- 
rán en  lo  sucesivo  las  Cortes  de  Apelaciones. 

Art.  2."  Se  sustituye  el  número  1."  del  artículo  1 3<>  de  la  Ordenanza  de  Aduanas 
por  el  siguiente: 

«Entender  en  las  causas  por  infracciones  de  la  Ordenanza  de  Aduanas  que  estén  pe- 
nadas con  una  multa  cuya  cuantia  no  exceda  de  cien  pesos.» 

Art.  3.°  Las  resoluciones  de  los  administradores  de  Aduanas  i  las  del  jefe  de  la  Con- 
taduría de  la  de  Valparaíso,  respecto  a  la  imposición  de  las  multas  indicadas  en  el  artículo 
2.°,  serán  apelables  ante  el  Superintendente  del  ramo,  si  la  cuantía  excede  de  veinte  pe- 
sos, i  si  son  absolutorias  de  cuantía  mayor  de  esta  suma  serán  consultadas  al  mismo. 

Art.  4.°  Los  administradores  de  Aduanas  i  el  jefe  de  la  Contaduría  de  la  de  Valpa- 
raíso, tendrán  la  facultad  que  el  número  1:*)  del  artículo  130  de  la  Oidenanzade  Aduanas 
confiere  al  Superintendente;  pero  las  prohibiciones  ijue  impongan  no  podrán  exceder  de 
treinta  dias  i  serán  apelables  ante  el  Superintendente. 

ART.  5*  El  valor  de  los  comisos,  siempre  que  éstos  se  refieran  a  las  mercaderías  se- 
ñaladas en  el  artículo  84  i  en  el  número  4  del  artículo  83  de  la  Ordenanza  de  Aduanas 
deducidos  los  derechos  fiscales,  costas  i  gastos  de  aprehensión,  se  aplicará  al  denun- 
ciante o  aprehensor.  i  si  éstos  fuesen  personas  distintas,  se  hará  la  distribución  entre  ellas 
por  partes  iguales. 

En  los  demás  casos  de  infracción  del  artículo  83  de  la  Ordenanza  de  Aduanas,  el  de- 
nunciante o  aprehensor  no  podrá  recibir  mas  de  veinticinco  mil  pesos. 

ART.  6.°  Ademas  de  caer  en  comiso  la  mercadería  introducida  fraudulentamente,  el 
defraudador  pagará  una  multa  equivalente  a  dos  veces  el  valor  del  comiso. 

Art.  7.°  Cuando  el  Tribunal  que  conozca  de  un  comiso  estimare,  según  el  mérito  de 
autos,  que  en  la  defraudación  hecha  al  Fisco  ha  habido  manifiesta  mala  fé,  aplicará  al 
culpable,  ademas  de  las  penas  establecidas  por  la  Ordenanza  de  Aduanas,  las  que  corres- 
pondan con  arreglo  al  artículo  46?  i  siguientes  hasta  el  473  del  Código  Penal  i  demás 
que  fueren  aplicables.  Si  el  Tribunal  no  tuviere  jurisdicción  en  lo  criminal,  hará  la  ca- 
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lificacion  de  defraudación  maliciosa  en  su  sentencia  i  pasará  los  antecedentes  al  juez  del 
crimen  correspondiente  para  los  efectos  de  la  pena  adicional  indicada. 

La  pena  adicional  a  que  este  artículo  se  refiere  se  aplicará  al  infractor  que  directa  i 
personalmente  haya  intervenido  en  la  defraudación. 

Corresponderá  igual  pena  al  empleado  público  que  apareciere  como  co-autor,  cóm- 
plice o  encubridor  de  un  fraude  aduanero.  Se  concede  acción  popular  para  requerir  la 
aplicación  de  la  pena  adicional  a  que  se  refiere  este  artículo. 

Art.  8."  Se  derogau  el  inciso  1.°  del  número  20  del  artículo  89,  el  artículo  117  i  el 
número  5  del  artículo  130  de  la  Ordenanza  de  Aduanas,  i  el  inciso  2.°  del  artículo  fi.°  de 
la  lei  de  20  de  Enero  de  1n!S3  sobre  sueldos  de  los  empleados  de  las  Aduanas. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien  aprobarlo  i  sancionarlo,  por 
tanto,  ordeno  que  se  promulgue  i  lleve  a  efecto  como  lei  de  la  República. 

Santiago,  20  de  Enero  de  1897. 
Federico  Errázuriz 

./.  SoUmxayor  0. 


Lei  núm.  908. 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  dado  su  aprobación  al  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI 

ARTÍCULO  único.  Sustituyese  el  inciso  1.°  del  artículo  5.°  de  la  lei  número  901  por 
el  siguiente: 

<EI  valor  de  los  comisos  i  multas,  siempre  que  se  refieran  a  las  mercaderías  señala- 
das en  los  artículos  84  a  94  inclusive  i  en  el  número  4  del  artículo  83  de  la  Ordenanza 
de  Aduanas,  deducidos  los  derechos  fiscales,  costas  i  gastos  de  aprehensión  i  de  conserva- 
ción, se  aplicará  al  denunciante  o  aprehensoi  ;  i  si  éstos  fuesen  personas  distintas  se  hará 
la  distribución  entre  ellas  por  partes  iguales.* 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien  aprobarlo  i  sancionarlo,  por 
tanto,  ordeno  se  promulgue  i  lleve  a  efecto  como  lei  de  la  República. 

Santiago,  a  2  de  Febrero  de  1897. 
Federico  Errázuriz 

./.  Sotomayor  G. 


NÚM.  200. 

Santiago,  31  de  Enero  de  1897. 
Vistos  estos  antecedentes,  i  con  lo  informado  por  el  Superintendente  de  Aduanas, 
Decreto: 

Para  el  despacho  de  las  naves  de  la  Compañía  de  Vat>ores  denominada  «Hamburg 
Pacific»,  de  que  son  ajcntes  en  Chile  los  señores  César  Wehrahn  i  C.\  se  habilitan  en 
todos  los  puertos  de  la  República  los  dias  festivos  o  feriados,  i  en  los  demás  días  las  ho- 
ras estraordinarias  que  fueren  indispensables,  siempre  que  no  mediare,  a  juicio  de  la  au- 
toridad local,  un  grave  inconveniente,  i  que  la  habilitación  de  dichas  horas  fuere  necesa- 
ria para  que  no  sufra  atraso  el  itinerario  de  los  vapores. 
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La  Compañía  indicada  queda  sujeta,  por  su  parte,  a  las  condiciones  impuestas  en  el 
decreto  de  18  de  Octubre  de  1*8?. 


Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 
Errázuriz. 


J.  Sotomayor  G. 


NÚM.  308. 

Santüigu,  20  de  Enero  de  1807. 

He  acordado  i  decreto: 

Las  pólizas  que,  para  el  despacho  de  las  mercaderías,  se  tramiten  en  las  aduanas  de 
la  República,  deberán  ajustarse,  ademas  do  las  prescripciones  establecidas  por  las  leyes  i 
decretos  vijentes,  a  las  siguientes: 

1.  "  Cada  póliza  deberá  referirse  a  mercaderías  llegadas  en  un  solo  buque; 

2.  *  La  estension  de  las  pólizas  no  podrá  exceder  de  una  hoja,  salvo  el  caso  de  que  se 
trate  de  un  solo  bulto  i  siempre  que  el  detalle  del  contenido  de  éste  exijiere  mayor  nú- 
mero de  hojas; 

3.  "  Las  pólizas  contendrán  el  nombre  de  la  persona,  casa  o  personas  a  quienes  per- 
tenezcan las  mercaderías;  i 

4.  '  Las  mercaderías  exentas  del  pago  de  recargo  a  que  se  refiere  el  inciso  2."  del  ar- 
tículo 1.°  de  la  lei  vijente  de  contribuciones  deberán  pedirse,  asimismo,  al  despacho  por 
pólizas  separadas  i  en  una  sola  hoja 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 

ERRÁZURIZ. 

J.  Sotomayor  G. 


Lei  núm.  020. 


Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  dado  su  aprobación  al  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI: 

Artículo  primero.  Miéntras  los  avalúos  de  la  tarifa  de  aduanas  se  hagan  en  pesos 
de  38  peniques,  los  derechos  de  importación  se  cobrarán  en  moneda  corriente  con  un 
recargo  fijo  i  único  de 

Se  esceptúan  las  mercaderías  exentas  de  recargo  por  la  lei  vijente  de  contribuciones, 
las  cuales  quedarán  en  su  condición  actúa!. 

Art.  2.°  Desde  el  l."  de  Enero  de  18í»S,  todas  las  mercaderías  que  se  importen  se- 
rán de  despacho  forzoso,  quedando  abolido  el  depósito  en  almacenes  fiscales  i  particulares. 

Se  esceptúan: 

1. °  Las  mercaderías  destinadas  al  comercio  en  tránsito,  podrán  ser  depositadas  en  al- 
macenes fiscales  hasta  por  el  término  improrrogable  de  un  año.  Estas  mercaderías  no  po- 
drán ser  despachadas  para  el  consumo  del  pais; 

2.  °  Las  mercaderías  existentes  en  almacenes  fiscales,  podrán  continuar  en  depósito 
hasta  completar  el  plazo  que  se  les  hubiese  concedido  con  anterioridad  a  la  promulgación 
de  esta  leí. 

Si  al  vencimiento  de  este  plazo,  las  mercaderías  no  hubiesen  sido  retiradas,  se  pro- 
cederá en  la  forma  prescrita  por  los  artículos  56,  57,  58  i  59  de  la  Ordenanza  de  Aduanas. 
Art.  3.°  Las  pólizas  de  despacho  de  mercaderías  se  tramitarán  hasta  terminar  el 
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avalúo  i  la  liquidación,  no  pudiendo  los  ajentes  o  consignatarios  intervenir  en  otros  actos 
que  en  los  relativos  a  presenciar  la  operación  de  peso  i  avalúo  de  dichas  mercaderías. 

Los  ajentes  o  consignatarios  podrán  reclamar  de  las  operaciones  de  peso  i  avalúo  en 
la  forma  prescrita  por  la  Ordenanza  de  Aduanas. 

Se  autoriza  al  Presidente  de  la  República  para  contratar  los  jornaleros  necesarios 
para  efectuar  las  referidiis  operaciones. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien  aprobarlo  i  sancionarlo; 
por  tanto,  ordeno  que  se  promulgue  i  lleve  a  efecto  como  lei  de  la  República. 

Santiago,  a  23  de  Febrero  de  1807. 

Federico  Errazuriz. 

  J.  StJtomayor  G. 

Lei  núm.  023. 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación  al  siguiente 

PROVECTO  DE  LEI: 

Artículo  primero.  Créase  el  puesto  de  Administrador  de  la  Aduana  de  Valparaíso, 
con  el  sueldo  anual  de  7,000  pesos,  i  con  las  facultades  i  deberes  que  establece  la  Orde- 
nanza de  Aduanas  en  el  artículo  133,  en  el  inciso  1."  del  artículo  135,  en  el  artículo  136 
con  escepcion  del  inciso  3.°  que  corresponderá  al  Superintendente,  i  de  los  incisos  5  °,  6.°, 
7.°  i  8.°  que  seguirán  correspondiendo  al  Jefe  de  la  Contaduría,  i  en  el  artículo  178  en 
cuanto  se  refiere  a  la  facultad  de  calificar  fianzas. 

Tendrá  también  las  domas  facultades  que  la  Ordenanza  de  Aduanas  i  otras  leyes 
atribuyen  a  los  administradores  o  jefes  de  Aduana,  i  que  dichas  leyes  asignan  al  Jefe  de 
la  Contaduría  de  la  de  Valparaíso. 

Art.  2.°  El  Administrador  de  la  Aduana  de  Valparaíso  perá  el  jefe  de  ella,  quedán- 
dole subordinados  los  jefes  de  los  departamentos  de  Contaduría,  Alcaidía,  Oficinas  de 
Vistas  i  Resguardo. 

El  Departamento  de  Estadística  Comercial  seguirá  dependiendo  de  la  Superinten- 
dencia. 

Art.  3.°  El  Superintendente  de  Aduanas  tendrá,  ademas  de  las  facultades  i  deberes 
que  le  asignan  la  Ordenanza  i  las  leyes,  las  siguientes: 

1. a  Nombrar  i  remover  a  los  marineros  i  patrones  de  bote,  a  propuesta  de  los  jefes 
de  las  aduanas  respectivas;  i 

2.  *  Suspender  indefinidamente  a  los  ajentes  de  Aduana  cuando  lo  estime  convenien- 
te para  el  buen  servicio,  procediendo  de  acuerdo  con  el  Administrador  de  la  Aduana  res- 
pectiva. 

Art.  4.°  Asígnase  al  Superintendente  de  Aduanas  un  sueldo  anual  de  8,000  pesos  i 
una  subvención  de  3,000  pesos  para  el  pago  de  casa-habitacion  miéntras  el  Estado  no  se 
la  proporcione. 

Art.  5.°  Suprímese  en  el  inciso  3.°  del  artículo  130  de  la  Ordenanza  de  Aduanas  la 
palabra  «fuera  de  Valparaíso». 

Art.  6.°  Para  los  efectos  de  la  jubilación  solo  se  tomarán  en  cuenta  el  setenta  i  cin- 
co por  ciento  de  los  sueldos  fijados  en  la  presente  lei. 

Art.  7.°  En  caso  de  ausencia  o  imposibilidad  del  Superintendente  de  Aduanas  será 
reemplazado  por  el  Administrador  de  la  Aduana  de  Valparaíso. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien  aprobarlo  i  sancionarlo; 
por  tanto,  promúlguese  i  llévese  a  efecto  como  lei  de  la  República. 

Santiago,  a  23  de  Febrero  de  1897. 

Federico  Errazuriz. 

Juatiniano  Sotomayor  O. 
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Núm.  324. 

Santiago,  25  de  Febrero  de  1897. 

Vista  la  nota  que  precede, 

Decreto:  / 

Se  declara  de  despacho  forzoso  para  la  Aduana  de  Pisagua,  desde  la  fecha  del  pre- 
sente decreto,  el  azúcar  en  saco,  no  refinada. 
Tómese  razón,  comuniqúese  i  publiquese. 

Erbázüriz. 

J.  Sotomayor  G. 


Leí  núm.  021. 

Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación  al  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI: 

Artículo  primero.  Organizase  con  los  vistas  de  las  aduanas  de  Valdivia,  Coronel, 
Talcahuano,  Valparaíso,  Coquimbo,  Antofagasta  u  Iquique  un  solo  cuerpo  para  los  efec- 
tos de  los  ascensos,  sueldos  i  destinación;  quedando  en  su  condición  actual  los  vistas  de 
las  demás  aduanas  de  la  República. 

Art.  2.°  El  Cuerpo  de  Vistas  constará  del  siguiente  personal  con  los  sueldos  anua 
les  que  se  indican: 

Un  jefe  con  0,000  pesos. 

Ocho  vistas  primeros  con  5,000  pesos  cada  uno,  40,000  pesos. 
Doce  vistas  segundos  con  4,000  pesos  cali  uno,  48,000  pesos. 
Seis  vistas  terceros  con  3,000  pesos  cada  uno,  1 8,000  pesos. 

Veintiséis  aspirantes  a  vistas,  seis  primeros  con  l.^OO  pesos  cada  uno,  ocho  segun- 
dos con  1,500  pesos  cada  uno  i  doce  terceros  con  1,200  pesos  cada  uno,  37,200  pesos. 
Un  oficial  primero  con  1,000  pesos. 
Un  oficial  segundo  con  000  pesos. 
Un  oficial  tercero  con  800  pesos. 
Dos  porteros  con  500  pesos  cada  uno,  1 ,000  pesos. 
Art.  3.°  El  personal  se  distribuirá  de  la  manera  siguiente: 
Aduana  de  Valdivia:  un  vista  segundo  i  un  aspirante  a  vista; 
Aduana  de  Coronel:  un  vista  segundo  i  un  aspirante  a  vista; 

Aduana  de  Talcahuano:  un  vista  primero,  un  vista  segundo,  un  vista  tercero  i  tres 
aspirantes  a  vista; 

Aduana  de  Valparaiso:  un  jefe  de  vistas,  seis  vistas  primeros,  ocho  vistas  segundos, 
tres  vistas  terceros,  diezisiete  aspirantes  a  vistas,  un  oficial  primero,  un  oficial  segundo, 
un  oficial  tercero  i  los  dos  porteros; 

Aduana  de  Coquimbo:  un  vista  tercero  i  un  aspirante  a  vista; 

Aduana  de  Antofagasta:  un  vista  segundo,  un  vista  tercero  i  dos  aspirantes  a  vista; 

Aduana  de  Iquique:  un  vista  primero,  un  vista  tercero  i  dos  aspirantes  a  vista. 

Art.  4.°  En  las  aduanas  a  que  se  refiere  esta  lei,  el  despacho  de  las  mercaderías, 
comprendiendo  en  esta  operación  el  peso  i  el  avalúo,  se  efectuará  por  comisiones  com- 
puestas de  un  vista,  un  aspirante  a  vista  i  un  pesador  que  procederán  conjuntamente  i 
firmarán  las  pólizas  respectivas. 

En  las  demás  aduanas  e)  despacho  se  hará  por  comisiones  compuestas  de  un  vista 
i  de  dos  empleados  designados  por  el  Superintendente,  a  propuesta  del  administrador 
respectivo. 
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AltT.  5.°  La  responsabilidad  de  los  aspirantes  a  vista  será  la  misma  de  los  vistas  i 
principiará  para  los  de  primera  i  secunda  clase  desde  el  dia  de  su  nombramiento,  si  son 
nombrados  con  posterioridad  a  la  organización  prescrita  por  esta  lei;  i  para  los  nombra- 
dos al  organizar  la  oficina,  seis  meses  después. 

Para  los  de  tercera  clase,  la  responsabilidad  principiará  un  año  después  de  su  nom- 
bramiento, y 

Art.  (y*  En  las  aduanas  mencionadas  los  oficiales  interventores  i  vistas, conservarán 
solamente  el  carácter  de  ofioiales  interventores. 

Art.  7."  Las  vacantes  que  ocurran  después  de  la  organización  del  Cuerpo  de  Vistas, 
se  proveerán  observando  rigorosa  escala  de  ascensos  por  clases. 

Para  poder  pasar  de  una  clase  a  otra  superior  o  de  la  primera  clase  a  vista  tercero, 
los  aspirantes  a  v  ista  deberán  rendir  una  prueba  de  competencia  en  conformidad  a  un 
reglamento  que  dictará  el  Presidente  de  la  República 

Art.  8."  Todos  los  aspirantes  a  vista,  ántes  de  entrar  a  desempeñar  sus  cargos,  ren 
dirán  fianza  por  una  cantidad  equivalente  al  sueldo  de  dos  años. 

Art.  9.°  Las  propuestas  para  la  provisión  de  puestos  vacantes  en  el  Cuerpo  de  Vis- 
tas, las  hará  el  Superintendente  de  Aduanas  oyendo  al  jefe  de  vistas. 

Art.  10.  A  los  empleados  actuales  que  no  obtuvieren  colocación  en  el  Cuerpo  de 
Vistas,  se  aplicarán  las  disposiciones  consignadas  en  los  incisos  2.°  i  3."  del  artículo  2.° 
de  la  lei  de  20  de  Enero  de  1883. 

No  tendrán  derecho  a  esta  gratificación  los  empleados  que  resulten  comprometidos 
en  fraude  aduanero. 

Art.  11.  Derógase  el  inciso      del  articulo  0.°  de  la  citada  lei. 

Art.  12.  El  Presidente  de  la  República  fijara  por  un  reglamento  el  funcionamiento 
del  Cuerpo  de  Vistas. 

Art.  13.  En  caso  de  ausencia  o  imposibilidad  transitoria  de  algún  vista  o  aspirante 
a  vista,  el  administrador  designará  algún  otro  empleado  que  haga  sus  veces,  pudiendo  en 
casos  urjentes  reemplazarlo  personalmente. 

Art.  14.  Autorízase  al  Presidente  de  la  República  para  nombrar  el  número  de  pe- 
sadores necesarios  para  constituir  las  comisiones  de  despachos,  no  pudiendo  exceder  de 
veintiséis,  de  los  cuales  serán  ocho  de  primera  clase,  con  sueldo  de  3,000  pesos  anuales, 
ocho  de  segunda  clase  con  sueldo  de  3,000  pesos,  i  diez  de  tercera  con  sueldo  de  2,400 
pesos. 

Art.  15.  No  podrá  retirarse  de  las  aduanas  ninguna  mercadería,  sin  haber  paga- 
do previamente  los  derechos  correspondientes. 

Se  esceptúan,  hasta  por  seis  meses,  las  mercaderías  de  depósito  en  almacenes  par- 
ticulares. 

Articulo  final — Esta  lei  comenzará  a  rejir  un  mes  después  de  su  publicación  en 

el  Diario  Oficial. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien  aprobarlo  i  sancionarlo; 
por  tanto,  promulgúese  i  llévese  a  efecto  como  lei  de  la  República. 
Santiago,  a  2<i  de  Febrero  de  1807. 

Federico  Errázuriz. 

  J.  Sotomayor  G. 

NÚM.  373 

Santiago,  3  de  Marzo  de  1897. 

Considerando: 

l.°  Que  la  Ordenanza  de  Aduanas  prescribe  que  cuando  los  consignatarios  de  las 
naves  conductoras,  o  los  de  las  mercaderías  no  efectúen  personalmente  los  despachos  de 
éstas  deberán  hacerlos  por  medio  de  ajentes  constituidos  (art.  1 76)  i  que  para  constituir 
dichos  ajentes  deberán  los  consignatarios  darles  poder  i  afianzar  los  procedimientos  de 
ellos  (art.  177); 
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2.  °  Que  para  ser  ájente*  de  aduanas,  los  que  no  tengan  poder  especial  de  los  con- 
signatarios, deberán  rendir  fianza  a  satisfacción  del  Administrador  de  la  Aduana  respec- 
tiva en  garantía  de  los  actos  que  imponen  alguna  responsabilidad  i.u-r  178); 

3.  °  Que  no  pueden  ser  ajentes  de  aduanas  los  que  se  encuentren  en  alguno  de  los 
casos  contemplados  en  el  artículo  ITS»  de  la  misma  Ordenanza,  i  que  dejarán  de  serlo  los 
que  caigan  bajo  la  sanción  del  artículo  3.°,  inciso  ¿.°  de  la  lei  número  Ú23,  de  23  de  Fe- 
brero de  1897,  ajuicio  del  Superintendente  de  Aduanas  de  acuerdo  con  el  Administra- 
dor de  aduanas  respectivo;  i 

4.  °  Que  se  ha  hecho  indispensable  reglamentar  la  tramitación  a  que  deben  some- 
terse las  solicitudes  de  los  que  deseen  ser  reconocidos  como  ajenies  de  Aduana,  para 
asegurar  la  concesión  de  las  operaciones  aduaneras, 

Decreto : 

ARTÍCULO  PRIMERO.  El  despacho  de  aduanas  que  no  sea  efectuado  directamente 
por  los  consignatarios  de  la  nave  conductora  o  por  los  consignatarios  de  las  mercaderías, 
solo  podrá  hacerse  por  ajentes  de  Aduana  constituidos  con  arreglo  a  la  lei  i  a  las  dispo- 
siciones reglamentarios  siguientes: 

ART.  2.°  Toda  persona  natural  o  jurídica  que  desee  ser  ájente  de  Aduana,  deberá 
presentar  al  Administrador  de  la  Aduana  respectiva  la  solicitud  del  caso,  con  espresion  de 
la  fianza  destinada  a  garantir  sus  procedimientos  en  todas  sus  consecuencias  i  deberá 
ademas  comprobar  a  satisfacción  del  mencionado  Administrador  i  del  Superintendente 
de  Aduanas  sus  antecedentes  personales  para  dar  completa  garantía  de  la  corrección  de 
sus  procedimientos  en  el  despacho. 

ART.  3.°  La  fianza  será  de  20,000  pesos  para  la  Aduana  de  Valparaíso  de  ló,0U0 
para  las  de  Iquique  i  Talcahuano,  de  10,000  para  las  de  Arica,  Pisagua.  Tocopilla,  Anto- 
fagasta,  Taltal,  Caldera,  Coquimbo  i  Coronel,  i  de  5,000  para  las  demás,  i  podrá  consti- 
tuirse, o  bien  con  depósito  de  bonos  en  la  Casa  de  Moneda  con  sujeción  a  todas  las  dis- 
posiciones que  rijen  la  garantía  de  los  billetes  bancarios; 

0  bien  con  hipoteca  en  forma  legal  de  propiedodes  raices  que  tengan  un  valor  libre 
de  gravámenes  correspondiente  al  doble  o  mas  de  la  cantidad  por  afianzar,  o  bien  con 
fianza  solidaria  por  escritura  pública  de  dos  personas  o  firmas  de  notoria  solvencia  residen- 
tes en  la  localidad. 

Art.  4.°  Calificados  por  el  Administrador  la  lianza  i  los  antecedentes  personales  del 
solicitante,  pasará  el  espediente  al  Superintendente  de  Aduanas  para  su  exámen  i  acep- 
tación o  rechazo,  lo  que  hará  constar  este  funcionario  en  un  informe  que  elevará  al  Mi- 
nisterio de  Hacienda.  Este  informe,  así  como  el  del  Administrador,  serán  completamente 
reservados. 

Art.  5.°  Corresponde  al  Presidente  de  la  República  reconocer  a  los  interesados  el 
carácter  de  ajentes  de  Aduana  para  lo  cual  se  requiere  que  los  informes  sobre  la  fianza 
i  los  que  se  refieren  al  desempeño  del  cargo  sean  favorables.  Antes  de  espedir  el  decreto 
correspondiente,  en  caso  de  aceptación,  deberá  formalizarse  la  fianza  correspondiente. 

Art.  6.°  Los  ajentes  en  actual  ejercicio  deberán  solicitar  el  reconocimiento  de  su  ca- 
rácter de  tales,  sometiéndose  a  las  prescripciones  de  este  decreto,  i  al  efecto  se  les  señalan 
los  siguientes  plazos  para  obtener  los  correspondientes  decretos  supremos:  a  los  de  Val- 
paraíso, un  mes;  a  los  de  Caldera,  Carrizal  Bajo,  Coquimbo,  Talcahuano,  Coronel,  cuaren- 
ta i  cinco  dias,  i  tres  meses  a  los  demás. 

Trascurridos  los  plazos  indicados,  cesarán  de  ser  admitidos  como  ajentes  los  que  no 
hayan  sido  reconocidos  como  tales  por  decretos  supremos. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 

Errazuriz. 


./.  Sotomayor  (i. 
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NÚM  374. 

Santiago,  3  de  Marzo  de  1897. 

Considerando  que  la  lei  número  920  establece  un  nuevo  réjimen  para  el  despacho 
de  mercaderías  en  las  aduanas,  que  debe  ser  reglamentado, 

Decreto: 

Artículo  primero.  Las  mercaderías  que  se  encontraban  depositadas  en  almacenes 
fiscales  en  23  de  Febrero  último,  continuarán  gozando  de  esa  franquicia  hasta  completar 
el  plazo  de  deposito  que  se  les  hubiese  concedido  con  anterioridad  a  esa  fecha. 

Las  mercaderías  qne  se  importen  desde  la  fecha  mencionada  hasta  el  1."  de  Enero  de 
1SU8  podrán  depositarse  en  almacenes  fiscales  por  un  período  improrrogable  de  tres  años. 

Las  mercaderías  que  se  importen  con  posterioridad  al  1°  de  Enero  de  189JS,  serán 
de  despacho  forzoso. 

Las  mercaderías  de  depósito  en  almacenes  de  particulares  continuarán  gozando  de 
esa  franquicia  i  las  aduanas  recibiendo  vales  afianzados  por  el  valor  de  los  derechos  en 
la  forma  establecida  hasta  el  26  de  Setiembre  del  presente  año. 

Para  los  efectos  de  estos  plazos  se  entenderán  internadas  las  mercaderías  desde  la 
preseutaoion  del  manifiesto  por  mayor. 

Art.  2.°  Presentadas  las. pólizas  para  el  despacho  de  mercaderías  enjeneral  deberán 
ser  numeradas,  i  en  seguida  tramitadas  con  toda  rapidez  por  los  empleados  i  departamen- 
tos de  las  aduanas,  sin  intervención  alguna  de  los  ajentes  o  interesados,  a  los  cuales  solo 
les  será  permitido  presenciar  el  reconocimiento,  peso  i  avalúo  i  formular  los  reclamos  so- 
bre el  avalúo  que  crean  convenientes  a  sus  intereses. 

Estos  reclamos  no  serán  atendidos  por  los  vistas,  que  se  limitarán  a  tomar  las  mues- 
tras que  prescribe  la  Ordenanza,  sino  por  los  Administradores  de  las  aduanas,  procedien- 
do en  la  forma  legal. 

Art.  3."  La  tramitación  de  las  pólizas  no  podrá  ser  interrumpida  por  motivo  alguno 
i  deberá  continuarse  hasta  liquidar  los  derechos  adeudados  aun  cuando  los  interesados 
no  concurran  a  presenciar  el  reconocimiento  i  avalúo. 

Los  firmantes  de  pólizas  que  no  concurran  a  presenciar  el  avalúo  no  tendrán  dere- 
cho a  reclamar  de  él. 

Las  pólizas  serán  tramitadas  i  despachadas  por  orden  creciente  de  numeración  de 
las  que  a  la  suerte  hayan  correspondido  a  cada  vista. 

ART.  4.°  Ademas  de  las  limitaciones  establecidas  para  la  estension  de  las  pólizas, 
no  podrán  figurar  en  cada  una  de  ellas  mercaderías  pertenecientes  a  mas  de  un  dueño. 

Art.  5.°  El  Departamento  de  Alcaidía  en  las  aduanas  será  responsable  de  las  mer- 
caderías en  la  forma  prescrita  por  la  Ordenanza  desde  su  recepción  por  la  Aduana 
respectiva  hasta  cuarenta  i  ocho  horas  después  de  practicado  i  publicado  el  avalúo  i  la 
liquidación  de  cada  póliza. 

La  publicación  se  hará  o  bien  en  la  tabla  o  pizarra  de  la  Aduana,  o  bien  en  un 
boletin  cuando  así  lo  acuerde  el  Presidente  de  la  República. 

Vencido  el  plazo  de  cuarenta  i  ocho  horas  cesará  toda  responsabilidad  de  las  adua- 
nas con  relación  a  mermas  o  faltas  en  los  bultos  de  mercaderías. 

Art.  6.°  Dependerán  del  Departamento  de  Alcaidía  de  Valparaíso,  la  guardia  espe- 
cial de  almacenes,  los  guarda-inspectores  de  caiga  i  los  jornaleros  que  deben  movilizar, 
abrir  i  cerrar  los  bultos  de  mercaderías. 

Art.  7.°  La  tramitación  de  las  pólizas  se  hará  por  el  personal  de  las  aduanas,  de- 
biendo pasar  de  un  departamento  a  otro  mediante  recibos  otorgados  en  libretas  especia- 
les con  todas  sus  hojas  foliadas  i  selladas  con  el  sello  del  Administrador  de  la  Aduana 

Art.  8.°  Todo  bulto  reconocido  i  avaluado  será  marcado  por  la  Aduana  de  una 
manera  bien  visible  i  segura  para  evitar  confnsion  en  la  entrega. 

Art.  9.°  Los  jornaleros  de  las  aduanas  serán  contratados  i  el  pago  de  su  trabajo  se 
les  hará  a  tanto  por  bulto,  según  tarifas  que  serán  sometidas  a  la  aprobación  del  Gobier- 
no i  estarán  sometidas  a  un  reglamento  especial  que  se  dictará  oportunamente. 
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Se  les  retendrá,  un  diez  por  ciento  de  lo  que  ganen  para  constituir  un  fondo  de  cien 
pesos  destinado  a  gaiantir  sus  procedimientos  i  conducta. 

Constituido  ese  fondo,  seguirá  reteniéndoseles  inensualmente  un  cinco  por  ciento  de 
lo  que  ganen  para  depositarlo  en  una  Caja  de  Ahorros  que  se  formará  con  ese  objeto. 

Tómese  íazon,  comuniqúese  i  publíquese. 

ErRÍZURIZ 

J.  Sol orna y or  G. 


NÚM.  402. 

Santiago,  í  de  Marzo  d>-  1HU7 

Considerando: 

1.  °  Que  la  lei  número  923,  de  23  de  Febrero  último,  establece  en  su  artículo  2.a  que 
el  administrador  de  la  Aduana  de  Valparaíso  es  el  jefe  de  ella,  quedándoles  subordinados 
los  jefes  de  los  departamentos  de  Contaduría,  Alcaidía,  Vistas  i  Resguardo;  , 

2.  °  Que  la  misma  lei  señala,  entre  las  facultades  i  deberes  del  espresado  administra- 
dor, las  que  establece  el  artículo  133  de  la  Ordenan»!  de  Aduanas,  el  cual  prescribe  que 
los  jefes  de  aduanas  tendrán,  ademas  de  los  deberes  i  atribuciones  que  son  peculiares  a 
los  jefes  de  oficina,  los  que  corresponden  por  los  incisos  7,  10  i  11  del  artículo  130  al  Su- 
perintendente i  por  los  incisos  I."  a  >.°  i  lü  a  14  del  artículo  136  al  jefe  de  la  Contaduría 
de  la  de  Valparaíso; 

3.  "  Que  el  artículo  120  de  la  Ordenanza  señala  las  facultades  i  deberes  de  los  jefes 
de  oficina; 

4.  °  Que  la  lei  número  *.»23  deja  a  cargo  del  jefe  de  la  Contaduría  de  la  Aduana  de 
Valparaíso  los  deberes  prescritos  en  los  incisos  ó.°,  0.°,  7.°  i  8°  del  artículo  136; 

5.  °  Que  la  lei  número  5)23  ha  querido  dar  al  administiador  de  la  Aduana  de  Valpa- 
raíso todas  las  facultades  que  tienen  los  administradores  de  las  demás  aduanas, 

Decreto: 

Corresponden  al  administrador  de  la  Aduana  de  Valparaíso  las  siguientes  facultades 
i  deberes: 

1.  °  Las  que  señala  el  artículo  12o  de  la  Ordenanza  de  Aduanas  a  les  jefes  de  ofi- 
cina; 

2.  °  Las  indicadas  en  los  incisos  7.°,  10  ¡  11  del  artículo  130  de  la  misma  Orde- 
nanza; 

3.  °  La  designada  en  el  inciso  1.°  del  artículo  135; 

4.  °  Las  establecidas  en  los  incisos  1.°  a  4.°  i  10  a  14  del  artículo  136; 

5.  °  Las  facultades  de  calificar  fianzas  a  que  se  refiere  el  artículo  178;  i 

6.  °  Todas  las  demás  facultades  que  la  Ordenanza  de  Aduanas  i  otras  leyes  i  los  de- 
cretos supremos  asignan  a  los  administradores  de  aduanas. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. 

ErRÍZURIZ 

  J.  Sotomayor  0. 

NUM.  363. 

Santiago,  27  d*>  Febrero  de  1897 

He  acordado  i  decreto: 

Desde  esta  fecha  se  considerarán  como  de  despacho  forzoso  en  la  Aduana  de  Valpa- 
raíso las  siguientes  mercaderías: 
Licores, 
13 
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Vinos  i 
Conservas. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publiquese. 
Erráziriz 

./.  Sotvmayor  G. 

NÜM.  4?3. 

VatjHiratHo,  ID  dr  Marzo  dr  IHU, 

Considerando: 

1.  °  Que  hai  manifiesta  conveniencia  en  procurar  a  la  Superintendencia  de  Aduanas 
los  medios  que  le  permitan  fiscalizar  debidamente  los  actos  de  los  administradores  de  las 
aduanas  de  la  República; 

2.  °  Que,  por  otra  parte,  es  indispensable  dar  a  conocer  mensualmente  los  valores  que 
representan  nuestro  movimiento  mercantil  con  las  demás  naciones;  i 

3.  °  Que  estos  fines  se  obtendrían  proporcionando  a  la  Oficina  de  Estadística  Comer- 
cial las  pólizas  orijinales  que  se  acompañan  a  las  cuentas  que  se  rinden  al  Tribunal  res- 
pectivo, 

He  acordado  i  decreto: 

1.  °  Los  administradores  de  las  aduanas  de  la  República  rendirán  sus  cuentas  men- 
sualmente al  Tribunal  respectivo,  por  conducto  de  la  Superintendencia  de  Aduanas,  la 
cual  las  enviará  a  dicho  Tribunal,  después  de  haber  sido  revisadas  i  anotadas  por  la  Oficina 
de  Estadística  Comercial; 

2.  °  Los  indicados  administradores  remitirán  también,  el  dia  1."  de  cada  mes,  un  ejem- 
plar de  los  pedimentos  de  embarque  con  destino  al  estranjero  i  a  rancho,  tramitados  en 
el  curso  del  mes  anterior,  i  los  demás  documentos  necesarios  para  la  formación  de  la  esta- 
dística en  la  época  que  indique  la  Superintendencia  del  ramo; 

3.  °  Los  oficiales  encargados  actualmente  de  recopilar  los  datos  estadísticos  de  las 
aduanas  de  Arica,  Iquique,  Antofagasta,  Coquimbo  i  Talcahuano  pasarán  a  prestar  sus 
servicios  en  Valparaíso  a  las  órdenes  del  jefe  de  la  referida  Oficina  de  Estadística. 

Esta  oficina  publicará  en  la  primera  quincena  de  cada  mes  un  estado  demostrativo 
del  comercio  esterior  habido  por  toda  la  República  durante  el  mes  anterior. 
Tómese  razón,  comuniqúese  i  publiquese. 

Errázitriz 

J.  Sotomayor  (j. 


SERVICIO  CONSULAR  DE  CHILE 

EN  EL  ESTRANJERO 


A  continuación  publicamos  la  nueva  lei  que  fija  la  categoría  i  emolumentos  de  los 
cónsules  chilenos  fuera  del  pais. 

Lei  núm.  !>28. 

Santiago,  Jf  de  Marzo  de  1897 
Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  prestado  su  aprobación  al  siguiente 
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PROYECTO  DE  LEI: 

Artículo  primero.  Los  cónsules  de  Chile  son  de  dos  clases:  de  profesión  i  de 
elección. 

Formarán  la  primera  clase  los  que  hubieren  obtenido  nombramiento  del  Presidente 
de  la  República  después  de  haber  cumplido  con  los  requisitos  i  formalidades  que  estable- 
ce el  articulo  siguiente. 

Formarán  la  segunda  los  que  tuvieren  nombramiento  del  Presidente  de  la  República 
sin  haberse  sometido  a  las  formalidades,  ni  llenado  los  requisitos  que  señala  dicho  artículo. 

Art.  2.°  Para  ser  nombrado  cónsul  de  profesión  se  requiere:  1.°  Tener  no  menos 
de  21  artos  de  edad,  ni  mas  de  5ó  i  acreditar  antecedentes  honorables;  2.°  Conocer  el 
idioma  castellano,  i  hablar  i  escribir  el  del  pais  a  que  haya  de  ser  destinado;  3.°  Nocio- 
nes jenerales  de  lejislacion  civil,  comercial  i  marítima  de  la  República;  4.°  Nociones  ge- 
nerales de  historia  jeneral  i  jeografía,  i  un  conocimiento  completo  de  la  Constitución  e 
Historia  de  Chile  i  de  su  jeografía  física  i  política;  •)."  Nociones  jenerales  de  Economía 
Política  i  conocimiento  de  las  leyes  i  sistema  aduanero  de  la  República,  de  la  estadística 
comercial,  de  las  producciones  naturales  del  pais  i  del  estado  de  sus  industrias;  ü.°  Cono- 
cimiento del  Derecho  Internacional  público  ¡privado,  de  las  tratados  existentes  entre 
Chile  i  los  países  entran  je  ros  i  del  Reglamento  Consular  de  la  República;  7.°  Conocimien- 
to teórico  i  práctico  de  las  funciones  notariales;  i  8.°  Versación  en  contabilidad. 

El  candidato  podrá  ser  eximido  de  nuevas  pruebas  en  todas  aquellas  materias  acerca 
de  las  cuales  hubiere  ya  obtenido  aprobación  en  establecimientos  de  enseñanza  cuyos 
exámenes  fueren  aceptados  por  la  Universidad  de  Chile. 

Art.  3.°  Para  ser  nombrado  cónsul  de  elección  debe  la  persona  acreditar,  por  medio 
de  una  información,  que  cuenta  con  recursos  que  le  permiten  vivir  con  independencia  i 
decoro,  o  que  ejerce  una  profesión  o  industria  honrosa  i  que  goza  de  consideración  social 
en  la  localidad. 

Serán  motivos  de  preferencia,  respecto  de  los  estranjeros,  el  conocimiento  del  idio- 
ma español,  haber  residido  algún  tiempo  en  Chile  o  tener  intereses  comerciales  en  la  Re- 
pública. 

Art.  4.°  Los  cónsules  de  profesión  gozarán  de  sueldo  fijo  i  una  asignación  local,  pe- 
ro no  podrán  ejercer  el  comercio  ni  desempeñar  otra  ocupación  estraña,  ni  servir  en  pro- 
piedad, consulado  ni  ajencia  consular  de  otro  pais. 

Los  emolumentos  o  derechos  que  percibieren  en  el  ejercicio  de  sus  funciones  perte- 
necerán al  Estado,  esceptuado  el  monto  de  lo  producido  por  los  derechos  de  certificación 
de  facturas,  que  se  distribuirá  en  esta  forma:  8096  para  el  Estado  i  l.V¿  para  los  cónsu- 
les de  profesión  que  hubiesen  visado  la  factura. 

Los  cónsules  de  elección  no  gozarán  de  sueldo;  pero  podrán  retener  para  sí  los  dere- 
chos que  percibieren  hasta  una  suma  que  no  exceda  de  2.UU0  pesos  al  año,  computados 
en  la  moneda  establecida  en  la  tarifa,  según  el  artículo  1 9  de  esta  lei. 

El  exceso,  si  lo  hubiere,  corresponderá  al  Estado,  esceptuado  el  monto  de  la  produc- 
ción por  los  derechos  de  certificación  de  facturas,  que  se  distribuirá  en  esta  forma:  ínte- 
gramente a  los  cónsules  de  elección  que  hayan  visado  las  facturas,  hasta  completar  con  el 
producto  de  éste  i  de  los  demás  derechos  consulares  los  2.000  pesos  anuales  mencionados. 
Excedida  dicha  suma  de  '-,'>'  0  pesos  se  distribuirá  lo  que  reste  del  monto  de  lo  pn >< lu- 
cido por  los  derechos  de  certificación  de  facturas  en  esta  proporción:  80 96  para  el  Estado 
i  20%  para  los  cónsules  de  elección  que  hayan  certificado  la  factura 

Art.  ."> 0  Todos  los  cónsules  de  Chile,  sean  de  profesión  o  de  elección,  remitirán  al 
Ministerio  de  Relaciones  Estertores,  el  primer  dia  de  cada  trimestre  vencido,  a  contar  del 
1.°  de  Enero  de  cada  año,  por  conducto  de  la  Legación,  si  la  hubiere,  o  del  cónsul  de  pro- 
fesión de  mas  alta  jerarquía,  o  a  falta  de  éste,  directamente,  un  cuadro  que  represente  los 
emolumentos  percibidos  en  el  trimestre  anterior,  i  el  Presidente  dictará  las  providencias 
necesarias  para  que  los  fondos  que  correspondan  al  Estado  ingresen  al  Erario  Nacional. 

Art.  6.°  Los  cónsules  jenerales  de  profesión  tendrán  el  sueldo  de  2,500  pesos  i  los 
cónsules  particulares  el  de  2,000  pesos. 
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El  Presidente  de  la  República  podrá  acordarles  también  una  asignación  local  que  no 
exceda  de  2,500  pesos  a  los  primeros  i  de  2.0U0  a  los  segundos,  tomando  en  cuenta  las 
condiciones  de  vida  del  pais  en  que  van  a  residir. 

El  sueldo  i  asignación  a  que  se  refiere  este  artículo  serán  pagados  en  la  moneda  i 
forma  establecidas  para  los  ajenies  diplomáticos  en  la  lei  de  12  de  Setiembre  de  1883. 

Los  gastos  de  oficina  i  correspondencia,  como  asimismo  la  remuneración  de  un  can- 
ciller, si  lo  hubiere,  serán  de  cuenta  del  cónsul. 

Art.  7.°  Cuando  por  primera  vez  se  estableciere  un  consulado  de  profesión,  el  Pre- 
sidente de  la  República  podrá  asignar  para  la  compra  de  muebles  i  útiles  de  la  oficina 
consular  una  cantidad  que  no  exceda  de  1,500  pesos,  estimados  en  la  moneda  del  pais  en 
que  aquél  haya  de  funcionar. 

Art.  8°  En  los  casos  en  que  por  enfermedad  o  ausencia  de  un  cónsul  de  profesión, 
fuera  reemplazado  en  sus  funciones  por  un  cónsul  de  elección,  éste  percibirá  la  tercera 
parte  del  sueldo  de  aquél  i  los  derechos  consulares  que  cobrare  durante  la  sustitución  has- 
ta completar  una  suma  que  pioporcionalmente  no  exceda  del  máximum  de  retribución 
anual  que  le  fija  el  inciso  2.°  del  artículo  4.° 

Akt.  0.°  Los  cónsules  de  profesión  prestarán  ántes  de  entrar  en  el  ejercicio  de  sus 
funciones  una  fianza,  a  satisfacción  del  Director  del  Tesoro,  por  una  suma  equivalente  a 
dos  años  de  sueldo  i  asignación  que  les  correspondiere,  para  responder  a  los  cargos  que 
pudieran  resultar  contra  su  conducta  funcionaría. 

Akt.  lo  El  Estado  alionará  íntegramente  al  cónsul  de  profesión  los  gastos  persona- 
les de  trasporte  marítimo  i  terrestre  hasta  el  lugar  ríe  su  destino  Podrá  abonarle,  asimis- 
mo la  terrera  parte  de  los  gastos  de  trasporte  de  su  mujer  e  hijos  menores  de  edad  En 
ámbos  casos,  el  cónsul  presentará  una  cuenta  en  cuanto  fuese  posible  documentada  de  ta- 
les desembolsos. 

Art.  11.  Si  por  motivos  Justificados  el  cónsul  hiciera  renuncia  del  cargo  o  fuera  re- 
movido por  causas  no  imputables  a  mal  desempeño  de  sus  funciones  i  quisiera  regresar  a 
Chile,  el  Estado  le  abonará  a  él  i  a  su  familia  los  gastos  de  traslación  en  la  forma  prevista 
en  el  artículo  precedente. 

Art.  12.  Los  cónsules  de  profesión  no  podrán  ausentarse  del  lugar  de  sus  funciones 
sino  por  breves  dias  i  por  razones  justificadas;  debiendo  obtener  para  ello  previamente 
autorización  de  la  Legación  de  Chile,  si  la  hubiere. 

A  los  que  hubieren  permanecido  mas  de  cinco  años  consecutivos  en  el  desempeño  del 
cargo  i  quisieren  venir  a  Chile.se  les  podrá  otorgar  una  licencia  con  sueldo  que  no  exce- 
da de  6  meses. 

En  este  caso,  tendrá  derecho  a  que  le  sean  abonados  la  mitad  de  los  gastos  de  su 
trasporte  i  la  cuarta  parte  del  de  su  familia.  El  mismo  auxilio  les  será  acordado  para  vol- 
ver a  su  puesto. 

Art.  13.  Queda  autorizado  el  Presidente  de  la  República  para  nombrar  hasta  doce 
cónsules  jenerales  de  profesión,  de  los  cuales  uno  será  constituido  en  Inglaterra  con  resi- 
dencia en  Liverpool;  otro  en  Alemania,  con  residencia  en  Ham burgo;  otro  en  Francia,  con 
residencia  en  Burdeos;  otro  en  Estados  Unidos  de  América,  con  re  sidencia  en  Nueva 
York;  otro  en  el  Perú,  con  residencia  en  el  Callao:  otro  en  Bolivia;  otro  en  la  República 
Arjentina,  con  residencia  en  Mendoza  o  Buenos  Aires;  i  otro  en  el  Brasil,  con  residencia 
en  Rio  Janeiro. 

Podrá  nombrar  asimismo  hasta  lfi  cónsules  particulares  de  profesión  en  las  ciudades 
que  estimare  conveniente. 

Art.  14.  Los  cónsules  de  profesión  son  empleados  públicos;  i  para  los  efectos  de  su 
jubilación  se  considerará  el  sueldo  fijo  que  percibieren  como  si  fuere  pagado  en  moneda 
chilena. 

Art.  15.  Los  cónsules  de  Chile  son  ministros  do  fé  pública,  i  en  tal  carácter  pue- 
den estender  los  instrumentos  i  desempeñar  las  funciones  que  la  lei  señala  a  los  últimos. 

Art.  16.  Los  cónsules  harán  las  veces  de  oficial  del  Rejistro  Civil  para  acreditar  los 
nacimientos,  matrimonios  o  defunciones  de  chilenos  que  ocurran  en  sus  distritos,  siempre 
que  los  interesados  lo  solicitaren,  conformándose  para  estos  actos  a  lo  que  dispone  la  lei 
sobre  la  materia. 
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Art.  17.  Los  cónsules  cobrarán  por  los  respectivos  actos  consulares  los  derechos  que 
a  continuación  se  espresan: 

1.  °  Por  la  legalización  del  manifiesto  de  la  carga  de  un  buque,  calculado  el  tonelaje 
según  la  lejislacion  de  los  respectivos  países,  por  cada  tonelada  hasta  el  máximum  de 
2,00i),  sobro  el  tonelaje  neto,  2  centavos. 

Por  el  exceso  sobre  las  dos  mil  toneladas  no  se  hará  cobro  alguno. 

2.  °  Por  legalización  del  manifiesto  de  carga  de  un  buque  con  destino  a  varios  puer- 
tos, por  cada  puerto  que  exceda  de  uno  i  con  relación  al  tonelaje  hasta  el  máximum  de 
2,000  toneladas,  medio  centavo. 

3.  "  Por  legalización  del  manifiesto  de  carga  de  un  buque  que  toque  en  un  puerto  de 
escala,  siempre  (pie  descargare  en  él  una  parte  de  las  mercaderías  manifestadas  para 

Euertos  de  la  República  o  tomare  allí  nueva  carga  para  este  destino,  por  cada  tonelada 
asta  el  máximum  de  2,000,  medio  centavo. 

4  o  Por  certificación  de  tos  cuatro  ejemplares  de  cada  factura,  \%  siempre  que  el  va- 
lor de  la  factura  no  exceda  de  2<i0  pesos.  Si  excediere  de  esa  suma,  se  cobrará  el  1 96  so- 
bre el  exceso. 

íV  Por  certificado  de  salida  de  un  buque  en  lastre,  4  pesos. 

6.°  Por  legalización  de  un  conocimiento  de  embarque  en  uno  o  varios  ejemplares, 

1  peso. 

T.°  Por  espedir  carta-SAÜda  de  un  buque  cuando  le  correspondiere,  2  pesos. 
8.°  Por  espedir  carta  de  sanidad  cuando  no  hubiere  autoridad  local  encargada  de 
darla,  4  pesos. 

0.°  Por  visar  la  carta  de  sanidad  cuando  fuere  espedida  por  la  autoridad  local,  2  pesos. 

10.  Por  formar  el  rol  de  la  tripulación,  4  pesos. 

1 1.  Por  anotar  variaciones  en  el  rol,  2  pesos. 

12.  Por  recibo  i  entrega  de  depósito  que  debe  hacerse  en  el  consulado  de  los  pape- 
les de  un  buque  chileno  que  mida  mas  de  150  toneladas,  3  pesos. 

Si  el  buque  midiese  ménos  de  150  toneladas,  2  pesos. 

13.  Por  espedir  certificado  de  vista  de  buques  para  reconocer  sus  costillas,  cargas, 
etc.,  3  pe^os. 

14.  Por  intervenir  en  el  arreglo  de  salarios  de  la  tripulación  i  autorizarlo,  2  pesos. 

15.  Por  la  resolución  que  pronunciare  en  caso  de  cuestión  sobre  pasaje,  2  pesos. 

16.  l'or  un  pasavante  o  patente  provisional  para  que  un  buque  tome  el  pabellón  chi- 
leno i  navegue  por  algún  puerto  de  la  República  a  fin  de  matricularse  allí,  5  pesos. 

17.  Por  intervenir  en  la  enajenación  de  un  buque  de  mas  de  InO  toneladiis,  20  pesos. 
Por  intervenir  en  la  enajenación  de  un  buque  de  150  toneladas  o  ménos,  10  pesos. 

18.  Por  protesta  marítima  o  la  declaración  o  esposicion  que  los  capitanes  de  buques 
hicieren  ante  el  cónsul  a  su  llegada  a  un  puerto  estranjero  sobre  lo  ocurrido  en  el  viaje, 
3  pesos. 

Si  hubiere  de  tomar  declaraciones  a  individuos  de  la  tripulación  o  que  hayan  ido  en 
el  buque,  cobrará  50  centavos  por  declaración. 

I  si  lo  escrito  excediere  de  un  pliego,  cobrará  ademas  1  peso  porcada  pliego  mas  del 
orijinal. 

10.  Por  el  auto  que  el  cónsul  espida  prestando  su  aprobación  a  la  distribución  de 
averías,  o  la  resolución  que  espidiere  en  vista  de  informes  de  peritos,  declarando  que  debe 
tomarse  préstamo  a  la  gruesa,  desembarcarse  o  embarcarse  la  carga  o  abandonarse  el  bu- 
que, 5  pesos 

20.  Por  intervenir,  cuando  fuere  requerido,  en  el  acto  de  levantar  un  empréstito  a 
la  gruesa,  \%  sobre  la  cantidad  que  aquél  importare. 

21.  Por  su  intervención  en  la  venta  de  mercaderías  averiadas  o  que  no  pueden  con- 
servarse hasta  la  reparación  del  buque,  ¿96  sobre  el  valor. 

22.  Por  la  asistencia  en  caso  de  naufrajio  de  algún  buque  nacional,  los  gastos  del 
viaje  i  5  pesos  diarios  por  espensas. 

23.  Por  sentar  en  su  rejistro  partidas  de  nacimiento,  matrimonio  o  muerte,  1  peso. 

24.  Por  cualquiera  otra  anotación  o  asiento  relativo  al  estado  civil  de  la  persona, 

2  pesos. 
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25.  Por  la  copia,  cuando  se  pidiere  de  estas  partidas,  2  pesos. 

26.  Por  certificados  de  supervivencia,  1  peso. 

27.  Por  estender  dilijencias  en  que  el  cónsul  obre  en  el  carácter  de  funcionario  ju- 
dicial, sea  para  notificar  un  fallo  o  resolución,  practicar  una  citación  o  un  reconocimiento 
de  firma  o  documento,  notificar  una  asignación  o  la  renuncia  o  aceptación  de  un  derecho, 
la  oposición  a  algún  acto  o  convenio,  la  aceptación  o  repulsa  de  la  operación  de  peritos, 
de  arbitros  o  de  intérpretes,  o  del  nombramiento  de  los  mismos  o  por  otros  actos  de  la 
misma  clase,  2  pesos. 

28.  Por  asistir  fuera  de  su  despacho  a  un  reconocimiento  o  a  practicar  una  inspec- 
ción personal,  o  a  la  oposición  de  sellos,  o  a  reconocer  o  a  quitar  los  que  se  hubiesen  co- 
locado, 3  pesos  si  las  dilijencias  no  exijieren  mas  de  tres  horas,  i  un  peso  mas  por  cada 
hora  que  excediese. 

21».  Por  concurrirá  la  formación  de  inventario,  entrega  de  bienes  u  otra  dilijenciade 
la  misma  clase,  4  pesos,  si  el  tiempo  no  excediere  de  tres  horas,  i  1  peso  mas  por  cada 
hora  de  exceso. 

Cuando  llamado  a  intervenir  en  la  formación  de  inventario  fuere  requerido  para  in- 
tervenir en  la  tasación  de  los  bienes,  cobrará,  además,  el  1  %  sobre  el  valor  de  tasación. 

¡30.  Por  estender  en  su  rejistro  escrituras  relativas  a  cualquiera  clase  de  contratos, 
protestas  o  cualquiera  otro  instrumento  que  le  corresponda  otorgar  en  su  carácter  de  mi- 
.nistro  de  fé  pública,  3  pesos. 

Si  el  instrumento  excediere  de  dos  pliegos,  se  cobrará  1  peso  mas  por  cada  pliego 
de  exceso. 

31.  Por  estender  testamentos  abiertos,  4  pesos. 

Si  el  testamento  excediere  de  un  pliego  cobrará  1  peso  mas  por  cada  uno  de  exceso. 

32.  Por  autorizar  un  testamento  cerrado,  2  pesos. 

Si  debiere  salir  de  su  despacho  para  el  otorgamiento  de  estos  instrumentos,  cobrara 
3  pesos  mas  con  tal  que  el  tiempo  empleado  no  exceda  de  tres  horas  i  1  peso  mas  por 
cada  hora  de  exceso. 

33.  Por  intervenir  en  la  venta  pública  de  bienes,  cuando  su  intervención  fuere  re- 
querida, uno  i  medio  por  ciento  hasta  la  cantidad  de  5.UU0  pesos,  i  medio  por  ciento  so- 
bre lo  que  excediere  de  esta  suma. 

34.  Por  la  intervención  que  le  correspondiere  en  la  administración  de  bienes  de  au- 
sentes o  intestados,  o  en  la  realización  o  venta  de  los  mismos,  cuando,  según  la  leí,  debiera 
tenerla,  el  2#  sobre  lo  que  produjeren  los  bienes  que  se  enajenaren,  i  el  \%  sobre  el  res- 
to de  los  bienes  que  simplemente  administrare. 

35.  Por  el  depósito  que  se  hiciere  en  el  Consulado  de  mercaderías  o  dinero,  1  96  so- 
bre el  valor  de  las  primeras  o  sobre  la  cantidad  del  segundo. 

30.  Por  representar  i  defender  derechos  de  chilenos  ausentes  ante  los  tribunales  del 
pais  cobrará  los  mismos  emolumentos  que  se  acostumbra  pagar  al  procurador  judicial  de 
dicho  pais. 

37.  Por  espedir  un  pasajwrte,  3  pesos. 

38.  Por  visar  un  pasaporte,  2  pesos. 

39.  Por  legalización  i  reconocimiento  de  firma  de  documentos,  2  pesos. 

40.  Por  un  certificado  de  matrícula,  de  nacionalidad,  de  desembarque  o  de  cualquie- 
ra otra  clase,  2  pesos. 

41.  Por  depósito  de  documentos  en  el  archivo  del  Consulado,  1  peso. 

42.  Por  su  asistencia  fuera  del  lugar  de  su  residencia  a  cualquier  acto  para  que  se 
requiera  su  intervención,  5  pesos  por  dia  i  las  costas  del  viaje. 

43.  Por  copia  de  documentos  otorgados  ante  él  o  papeles  depositados  en  el  Consu- 
lado o  cualquiera  otro  documento  de  que  se  quiera  copia  autorizada  por  el  Cónsul,  cin- 
cuenta centavos  por  cada  medio  pliego. 

La  pájina  debe  contener  veinticinco  líneas  i  ocho  palabras  cada  línea. 

Todo  documento,  aunque  no  llene  una  pájina,  toda  pájina,  aunque  solo  esté  empe- 
zada, se  reputan  íntegros. 

Todas  las  dilijencias  practicadas  por  el  Cónsul  en  causa  criminal  i  los  espedientes  i 
sumarios  a  que  ésta  diera  lugar,  se  harán  i  despacharán  gratis. 
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Constando  la  pobreza  del  chileno  que  ocurra  al  Consulado,  el  Cónsul  le  eximirá  del 
pago  de  derechos. 

Art.  18.  Los  cónsules  estarán  obligados  a  prolongar  sus  horas  de  oficina  siempre 
que  no  alcanzaren  a  despachar  durante  el  tiempo  de  ellas  los  papeles  de  un  buque  que 
esté  listo  pan  partir. 

Art.  19.  Para  calcular  en  moneda  cstranjera  los  derechos  establecidos  por  esta  ta- 
rifa, se  reputa  el  peso,  unidad  de  moneda  en  que  se  fijan  los  derechos,  equivalentes  a 
cuatro  chelines  de  la  Círan  Bretaña. 

Art.  20.  Las  autoridades  de  puerto  i  de  Aduana  a  quienes  concierna,  cobrarán  i  re- 
mitirán al  Ministerio  de  Relaciones  Estertores,  para  ser  abonados  a  los  cónsules  de  elec- 
ción o  a  la  cuenta  de  los  de  profesión,  los  derechos  que  les  hubiera  correspondido  perci- 
bir por  la  espedicion  o  visación  de  documentos  relacionados  con  el  buque  o  su  carga  i  que 
fueren  presentados  sin  haber  cumplido  esta  formalidad. 

Al  mismo  tiempo  cobrarán  por  vía  de  pena  i  a  favor  del  Fisco  tina  suma  igual  al 
derecho  que  debió  pagarse  en  el  Consulado. 

ARTÍCULOS  TRANSITORIOS 

Artículo  primero.  Los  nombramientos  de  cóusules  de  profesión,  a  que  se  refiere  el 
artículo  13,  se  harán  a  medida  que  el  Presidente  de  la  República  lo  estimare  convenien- 
te, tomando  en  cuenta  las  consideraciones  debidas  a  las  personas,  chilenas  o  estranjeras 
que  estuvieren  desempeñando  funciones  consulares  a  satisfacción  del  Gobierno. 

Art.  2.°  Los  Cónsules  que  en  la  actualidad  gozaren  de  sueldos  o  asignaciones  conti- 
nuarán disfrutándolas  mientras  no  se  dispusiere  otra  cosa. 

Artículo  final.  Queda  autorizado  el  Presidente  de  la  República  para  dictar,  den- 
tro del  término  de  seis  meses,  un  Reglamento  Consular  de  conformidad  con  la  presente 
lei,  i  desde  la  fecha  en  que  dicho  Reglamento  se  declare  en  vigor  quedará  derogada  la 
lei  de  ¿8  de  Noviembre  de  1800. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien  aprobarlo  i  sancionarlo: 
por  tanto,  promúlguese  i  llévese  a  efecto  en  todas  sus  partes  como  lei  do  la  República. 

Federico  Errázuriz. 

C.  Morhi  Vicuña. 


ESTADÍSTICA  INDUSTRIAL 


Se  han  publicado  dos  nuevos  Boletines  de  la  Estadística  Industrial  de  la  República, 
el  de  Caupoltcan  i  el  de  San  Fernando,  de  los  cuales  estractamos  lo  siguiente: 

La  estadística  de  las  industrias  del  departamento  de  Caupolican,  arroja  los  siguien- 
tes resultados  jenerales: 

Número  de  establecimientos  clasificados   62 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último 

año   $  280,720 

Número  de  operario»   365 

Número  de  máquinas  de  trabajo   120 

N  úmero  de  motores   4 

Fuerza  de  caballos  que  representan   24 

Gasto  diario  de  combustible   8  31.20 

Número  de  luces  de  alumbrado   64 
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Atendiendo  a  la  época  de  fundación,  los  establecimientos  clasificados  se  distribu- 
yen así: 


Fundados  antes  de  1ST0   2 

De  1*70  a  IbtiO   4 

De  lb->0  a  1890   25 

De  18M)  a  1895   31 

Totai   62 


Hé  aquí  ahora  algunas  observaciones  particulares  sobre  cada  grupo  de  industrias. 
I.  Indastrias  alimenticias. — Se  han  clasificado  en  este  grupo  establecimientos 
de  panaderías,  fábricas  de  confites  i  de  carnes  ahumadas. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales   !?  54,510 

»  »      estranjerns   150 

Totai   S  ó4,(>60 

El  personal  de  operarios  es  de  20,  i  los  jornales  varían  entre  2  pesos  i  50  centavos. 

Como  elementos  industriales  poseen  5  máquinas  de  trabajo,  4  hornos,  1  fondo;  gas- 
tan diario  en  combustible  >S  pesos  40  centavos  i  cuentan  con  14  luces  de  petróleo  como 
alumbrado. 

La  industria  principal  o  mas  impoitante  que  figura  en  este  grupo  es  el  ramo  de  pa- 
nadería, que  está  representado  por  3  establecimientos;  emplean  al  año  en  materias  pri- 
mas 51,300  pesos;  ocupan  Ib  operarios,  cuyos  jornales  varian  entre  2  pesos  i  80  centavos; 
poseen  4  máquinas  de  trabajo;  consumen  7  pesos  diarios  en  combustible;  cuentan  con  3 
hornos  i  12  luces  de  petróleo  como  alumbrado. 

El  establecimiento  principal  pertenece  a  don  Aníbal  Correa.  Las  otras  industrias  de 
que  se  compone  este  grupo  son  de  escasa  importancia. 

IV.  La,  fabricación  de  bebidas. —  En  este  grupo  figuran  4  establecimientos  clasifi- 
cados, 2  de  fabricación  de  aguas  gaseosas  i  2  depósitos  de  cerveza.  Han  consumido  en  el 
último  año  3,400  pesos  en  materias  primas;  ocupan  lo  operarios,  cuyos  salarios  varian 
entre  l  peso  i  50  centavos;  poseen  13  máquinas  de  trabajo  i  gastan  diario  (JO  centavos  de 
combustible. 

El  establecimiento  principal  pertenece  a  don  Rufino  Echeverría  i  se  ocupa  en  la  fa- 
bricación de  aguas  gaseosas. 

V.  La  industria  de  carrocería.— Se  han  clasificado  en  este  grupo  4  estableci- 
mientos. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año  se  espresa  en  seguida: 

Materias  primas  nacionales   .  $  2,800 

»  >      estranjeras   1,300 

Total   $  4,100 

Los  anteriores  establecimientos  dan  ocupación  a  15  operarios,  cuyos  salarios  varian 
entre  3  pesos  i  50  centavos;  poseen  ¡>  máquinas  de  trabajo,  3  fraguas,  i  consumen  diaria- 
mente 3  pesos  30  centavos  en  combustible.  Los  establecimientos  principales  pertenecen 
a  los  señores  Martin  Corral  i  Pablo  Droguett. 

VI.  Las  industrias  de  la  madero. — Figuran  en  la  estadística  0  establecimientos. 
El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año  es  como  sigue: 
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Materias  primas  nacionales   9  23,400 

»  »      estranjeras   200 

Total   $  23,600 


Estos  establecimientos  dan  ocupación  a  31  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  9 
pesos  i  ÑO  centavos;  como  elementos  industriales  cuentan  con  12  máquinas  de  trabajo,  2 
motores  a  vapor  de  14  caballos  de  fuerza,  i  consumen  diariamente  7  pesos  en  combus- 
tible. 

Las  elaboraciones  de  madera  figuran  en  número  de  dos;  consumen  20,000  pesos 
anuales  en  materias  primas;  las  fábricas  de  muebles  están  representadas  por  2  estableci- 
mientos que  emplean  anualmente  1,800  pesos  en  materias  primas.  Los  demás  estableci- 
mientos de  que  se  compone  este  grupo  son  carpinterías  i  ebanisterías  i  son  de  escasa  im- 
portancia. 

VII.  fílafiorariones  de  metuUx. — Se  han  clasificado  en  este  grupo  6  establecimien- 
tos, 2  de  herrerías,  3  de  hojalaterías  i  1  de  joyería. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales  $  2,700 

»  ,*      estranjeras   14,340 

ToTAl   S*  17,040 

Los  establecimientos  clasificados  dan  ocupación  a  lo*  operarios,  cuyos  jornales  varían 
entre  3  pesos  i  60  centavos. 

Poseen  como  elementos  industriales  7  máquinas  de  trabajo,  I  motora  vapor  de 6 ca- 
ballos de  fuerza  i  ó  fraguas,  consumen  4  pesos  diarios  en  combustible.  El  establecimiento 
principal  de  herrería  mecánica  pertenece  a  los  señores  Ligouzat  i  C.a,  que  consume  anual- 
mente 12,000  pesos  en  materias  primas;  los  otros  dos  son  de  escasa  importancia 

Las  hojalaterías,  como  ya  se  ha  dicho,  figuran  en  número  de  tres;  consumen  anual- 
mente 2,000  pesos;  i  por  último,  se  ha  clasificado  en  este  grupo  un  establecimiento  de  jo- 
yería que  emplea  anualmente  2,000  pesos  en  materias  prima«. 

VIII.  Materiales  de  construcción.— Se  han  clasificado  en  este  grupo  4  estableci- 
mientos que  han  consumido  en  el  último  año  23,200  pesos  en  materias  primas:  dan  ocu- 
pación a  ól  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  2.50  pesos  i  60  centavos. 

Como  elementos  industriales  poseen  2  fraguas  i  2  hornos,  i  gastan  diario  1  peso  4o 
centavos  en  combustible. 

Los  2  establecimientos  de  cantería,  que  son  las  principales  industrias  de  este  grupo, 
consumen  10,000  pesos  en  materias  primas,  i  ocupan  36  operarios. 

Estos  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Cárlos  Gallegos  i  Hermójenes  To- 
rrea! ba. 

La  fabricación  de  tejas  i  ladrillos  comunes  es  de  mui  escasa  importancia,  i  se  encuen- 
tra representada  por  dos  pequeños  establecimientos. 

IX.  La  industria  textil  i  de  confecciones.— Este  grupo  comprende  2  clases  de  in- 
dustrias: la  fabricación  de  camisas  i  los  talleres  de  sastrerías. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año  se  espresa  en  seguida: 

Materias  primas  nacionales   $  3,600 

I  »     estranjeras   12.040 

Total  8  15,640 

El  personal  que  emplean  es  de  48  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  4  pesos  i  50 
centavos. 

Las  sastrerías  figuran  en  este  grupo  en  número  de  5;  consumen  1 1,*00  pesos  en  mate- 
14 
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rias  primas;  dan  ocupación  a  44  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  1  i  4  pesos;  poseen 
31  máquinas  de  trabajo  i  cuentan  con  27  luces  de  petróleo  para  su  alumbrado. 

Los  principales  talleres  pertenecen  a  los  señores  Manuel  M.  Mendoza  i  Pedro  Sou- 
mastre. 

La  fabricación  de  camisas  está  representada  por  I  establecimiento  que  consume  3.H40 
pesos  en  materias  primas  i  pertenece  a  la  señora  Clarisa  Gómez. 

X  Industria  <l»  papelea  e  impresio-iie». — Existen  en  el  departamento  de  Caupoli- 
can  5  establecimientos  tipográficos  o  imprentas,  eomo  se  les  llama;  pero  son  de  mui  es- 
casa importancia,  pues  en  conjunto,  consumen  anualmente  1,120  pesos  en  materias  pri- 
mas; ocupan  1 3  operarios,  cuyos  jornales  varian  entre  1  peso  NO  centavos  i  1  peso  40 
centavos;  poseen  como  elementos  industriales  ÍS  máquinas,  I()  fundiciones  de  tipos,  i 
cuentan  con  una  luz  de  petróleo  para  su  alumbrado. 

Estos  industriales  reclaman,  como  medida  de  protección,  la  rebaja  de  los  fletes  por 
ferrocarril. 

XI.  La  industria  de  pieles  i  pfrtrrúift.  —  Vamos  a  clasificar  en  este  grupo  las  in- 
dustrias de  mas  importancia  que  existen  en  el  departamento  de  Caupolican.  Comprende 
este  grupo  el  ramo  de  curtiduría»,  talabartería»  i  zapaterías. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  se  espresa  en  seguida: 

Materias  primas  nacionales   8  112,000 

9  >       estran  jeras   .      •  12,060 

Totai   *  mjm 


El  personal  de  operarios  que  ocupan  es  de  133,  siendo  en  su  totalidad  nacionales. 
Los  jornales  varian  entre  4  pesos  i  40  centavos. 

El  cuadro  siguiente  demuestra  los  elementos  industriales  que  poseen: 
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El  ramo  de  curtiduría,  que  es  el  mas  importante,  está  representado  por  ó  estableci- 
mientos que  consumen  100,300  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  ñO  operarios, 
cuyos  jornales  varian  entre  1  peso  60  centavos  i  ño  centavos;  cuentan  con  14  máquina1* 
de  trabajo,  un  motor  a  vapor  de  4  caballos  de  fuerza;  curten  anualmente  12,1'H»  cuen  s 
enteros  i  gastan  diariamente  3  pesos  en  combustible.  Los  establecimientos  principales 
pertenecen  a  los  señores  Pedro  Pérez  i  Besnier  Hnos.  i  C.\ 

Vienen,  en  seguida  como  importancia,  el  ramo  de  zapaterías,  las  que  están  en  el  de- 
partamento de  Caupolican  representadas  por  7  establecimientos,  que  consumen  20,1  <30 
pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  00  operarios,  cuyos  salarios  varian  entre  3  pe- 
sos i  SO  centavos;  cuentan  con  2:1  máquinas  de  trabajo  i  15  luces  de  petróleo  para  su  alum- 
brado. Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Pedro  0.  Horta  Núñez 
i  .José  Antonio  Negro  te. 

I,  por  último,  se  han  clasificado  en  este  grupo  ñ  talleres  de  talabartería  que  emplean 
anualmente  5,100  |>esos  en  materias  primas  i  ocupan  17  operarios.  Todos  estos  estable- 
cí miento-  son  de  escara  importancia. 

XII.  l.tiH  inihisirias  quimira.it. — Cómprente  este  grupo  2  establecimientos.  El 
valor  de  las  materias  primas  que  consumen,  se  reparte  como  sigue: 
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Materias  primas  nacionales     .  $  11,100 

»  |      estranjeras   2,000 

Total   $  13,100 


Kl  personal  que  emplean  es  de  0  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  I  peso  i  50 
centavos  Los  establecimientos  clasificados  pertenecen  al  ramo  de  jabonería  i  velería; 
poseen  como  elementos  industriales,  5  fondos,  1  máquina  de  trabajo  i  gastan  al  dia  3 
pesos  50  centavos  en  combustible.  Los  propietarios  son  los  señores  Julio  Lanoquette  i 
Edmundo  Cristie. 

XIII.  Industrias  diversa*.— 8e  han  clasificado  entre  este  grupo  3  establecimien- 
tos, siendo  todos  ellos  de  la  industria  de  cigarrerías.  El  valor  de  los  materias  primas 
consumidas  ha  sido  en  el  último  año  de  5,300  pesos:  emplean  1 1  operarios,  que  ganan  2 
pesos  diarios  como  máximum  i  Ü0  centavos  como  mínimum;  cuentan  con  dos  máquinas 
de  trabajo  i  2  luces  de  petróleo  para  su  alumbrado.  El  principal  establecimiento  perte- 
nece a  don  Pedro  Latorre  Córdova. 

Resumen  de  los  datos  estmlúticos. — Del  examen  del  cuadro  1  resulta  que  el  valor 
de  las  materias  primas  nacionnles  consumidas  en  el  último  año  por  los  02  establecimien- 
tos clasificados  fué  de  ¡¿43,030  pesos  i  el  de  las  materias  primas  estranjeras  el  de  43,690 
pesos  o  sean  2MÍ.720  pesos  en  conjunto. 

El  cuadro  II  señala  un  personal  de  operarios  ascendente  a  305,  de  los  cuales  son 
321  hombres,  43  mujeres  i  1  niño. 

El  cr.adro  de  los  salarios  denota  que  los  jornales  en  las  industrias  de  alimentación 
varían  entre  2  pesos  i  50  centavos:  en  las  de  bebidas  i  espirituosos  entre  1  peso  i  50 
centavos;  en  las  de  carrocería  entre  3  pesos  i  50  centavos;  en  las  de  elaboraciones  de  la 
madera  entre  3  pesos  i  .SO  centavos;  en  las  de  elaboraciones  de  metales  entre  3  pesos  i 
60  centavos;  en  las  de  materiales  de  construcción  entre  2  pesos  50  i  60  centavas;  en 
las  de  materias  textiles  entre  4  pesos  i  50  centavos;  en  las  de  papeles  e  impresiones 
entre  1  peso  80  centavos  i  1  peso  40  centavos;  en  las  ríe  pieles  i  peleterías  entre  4  pesos 
i  40  centavos;  en  las  de  sustancias  químicas  entre  1  peso  i  50  centavos;  i  en  las  de  indus- 
trias diversas  entre  2  pesos  i  60  centavos. 

En  el  cuadro  IV  se  espresa  que  los  02  establecimientos  clasificados  emplean  12(5 
máquinas  de  trabajo  i  4  motores  a  vapor,  con  un  total  de  24  caballos  de  fuerza;  gastan 
31  pesos  20  centavos  diarios  en  combustible  i  cuentan  para  el  alumbrado  con  04  luces  de 
petróleo. 

Lu  estadística  de  las  industrias  del  departamento  de  San  Fernando,  arroja  los  si- 
guiente resultados  jenerales: 


Número  de  establecimientos  clasificados   104 

Valor  do  las  materias  primas  consumidas  en  el  últimoaño  $  1.214,350 

Número  de  operarios   74? 

Número  de  máquinas  de  trabajo   130 

Número  de  motores   21 

Fuerza  de  caballos  que  representan   432 

(Jastode  combustible  al  dia   S  120.80 

Número  de  luces  de  alumbrado    110 

El  desarrollo  de  las  industrias  por  períodos  de  tiempo  se  presenta  en  esta  forma: 

Número  de  establecimientos  fundados  ántes  de  1870.  5 

De  18T0  a  1880   7 

De  18«0  a  1800    34 

De  1800  a  1805   58 

Tota  i   104 
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Examinemos  ahora  cada  grupo  de  industrias  en  particular: 

I.  Industrias  alimenticias. — Este  grupo  comprende  21  establecimientos. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales   $  818.450 

>  »     estranjeras   270 

Total   S  8-8,720 

El  personal  que  emplean  es*  de  182  trabajadores,  clasificados  como  sigue: 

Hombres.   131 

Mujeres   48 

Niños   3 

Nacionales     170 

Estranjeros   0 

Los  jornales  varían  entre  3  pesos  i  00  centavos. 

El  cuadro  siguiente  demuestra  los  elementos  industriales  que  poseen: 
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La  industria  de  molinería,  que  es  la  mas  importante  de  este  grupo,  está  representada 
en  el  departamento  de  San  Fernando  por  1*  establecimientos  harineros,  que  consumen  al 
año  695,000  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  08  operarios,  cuyos  salarios  varían 
entre  1  peso  '¿0  centavos  i  60  centavos;  cuentan  con  12  cilindros,  32  paradas  de  piedra, 
10  motores  hidráulicos  con  una  fuerza  total  de  370  caballos,  i  poseen  34  luces  do  petróleo 
para  su  alumbrado.  Los  molinos  principales  pertenecen  a  la  señora  Ana  L  Ortúzar  v.  de 
V.  i  a  la  sucesión  de  la  señora  María  Mirusa  v.  de  Díaz.  Esta  industria  reclama  del  Supre- 
mo Gobierno,  como  medida  de  protección,  la  rebaja  de  lo-  fletes  por  ferrocarril,  pues  las 
actuales  tarifas  ocasionan  grandes  pérdidas  a  los  industríale^  i  en  muchos  casos  se  ven 
en  la  penosa  necesidad  de  cerrar  sus  establecimientos,  por  nar pagar  fletes  i  recargos  tan 
fabulosos  como  los  que  en  la  actualidad  cobra  la  Empresa  de  los  Ferrocarriles. 

Esta  rebaja  la  estiman,  la  jeneralidad  de  los  industriales,  en  un  2Ó9é,  i  creen  que 
esta  medida  daría  gran  impulso  a  esta  industria,  que  es  hoi  una  de  las  mas  florecientes 
del  pais. 

Vienen,  en  seguida,  clasificadas  en  este  grupo  i  como  importancia,  la  industria  de  pa- 
naderías, las  que  están  representadas  por  5  establecimientos,  que  consumen  62,570  pesos 
en  materias  primas  anualmente;  dan  ocupación  a  40  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre 
3  pesos  i  60  centavos;  cuentan  con  6  máquinas  de  trabajo,  1  motor  de  sangre  de  2  caba- 
llos de  fuerza,  7  hornos;  consumen  al  dia  6  pesos  80  centavos  en  combustible,  i  tienen 
para  su  alumbrado  10  luces  de  petróleo. 

Los  establecimientos  principales  pertenecen  a  los  señores  Agustín  (iagliardi  i  Diego 
I  ramiza  bal. 

Existe  en  San  Fernando,  1  fábrica  de  confites  de  propiedad  de  don  José  Vergara, 
que  consume  3,9<i0  pesos  en  materias  primas;  da  ocupación  a  4  operarios;  posee  2  má- 
quinas de  trabajo;  emplea  al  dia  1  peso  en  combustible  i  cuenta  con  0  luces  de  petróleo 
para  su  alumbrado. 
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Vienen  en  seguida  2  fábricas  de  mantequilla,  de  propiedad  de  los  señores  Rodolfo 
L  Linch  i  Alejandro  Montes  Solar;  consumen  ámbas  y,750  pesos  en  materias  primas;  dan 
ocupación  a  10  operarios,  cuyos  jornales  varian  entre  2  pesos  i  SO  centavos;  cuentan  con 
4  máquinas  de  trabajo,  2  motores,  uno  de  vapor  i  el  otro  de  sangre,  con  fuerza  total  de 
8  caballo?;  3  fondos,  i  gastan  diariamente  60  centavos  en  combustible. 

Figuran  en  esta  estadística  3  fábricas  de  quesos,  que  emplean  anualmente  10,500 
pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  50  operarios;  poseen  II  máquinas  de  trabajo 
i  1  motor  a  vapor  de  8  caballos  de  fuerza.  Las  principales  queserías  pertenecen  a  los  se- 
ñores Arturo  Beza  i  Miguel  Prado. 

I.  por  último,  se  ha  clasificado  en  este  grupo,  1  fábrica  de  carnes  ahumadas,  de  pro- 
piedad de  don  Francisco  Jara,  que  consume  al  año  28,000  pesos  en  materias  primas; 
ocupa  4  operarios;  cuenta  con  5  máquinas  de  trabajo,  1  motor  a  vapor  de  8  caballos  de 
fuerza;  gasta  al  día  2  pesos  en  combustible  i  posee  2  luces  de  petróleo  para  su  alumbrado. 

II  i  III. — Industrias  que  debían  haberse  clasificado  en  los  grupos  II  i  III  no  existen 
en  el  departamento  de  San  Fernando,  por  cuya  causa  no  se  ha  hecho  clasificación  alguna. 

IV.  í.a  fabricación  de  bebida*.  —Este  grupo  compren-le  3  establecimientos.  El 
valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales     í$  131,500 

»  »     estranjeras   8,500 

Total   S  140,000 

Los  establecimientos  clasificados  dan  ocupación  a  32  operarios,  i  los  jornales  que  ga- 
nan varian  entre  1  peso  20  centavos  i  50  centavos. 

El  cuadro  siguiente  demuestra  los  elementos  industriales  que  poseen: 
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Existe  en  el  departamento  de  San  Fernando  i  se  ha  clasificado  en  este  grupo  la  im- 

Sortante  destilería  de  propiedad  del  señor  Luis  Léliva,  que  consume  anualmente  la  suma 
e  120.000  pesos  en  materias  primas;  ocupa  12  operarios,  cuyos  jornales  varian  entre  1 
peso  i  50  centavos;  cuenta  con  1  motor  a  vapor  de  16  caballos  de  fuerza;  gasta  diariamente 
70  pesos  en  combustible  i  tiene  6  luces  de  petróleo  para  su  alumbrado.  Esta  fábrica  es 
una  de  las  mejores  establecidas  en  el  pais  i  honra  a  su  propietario. 

Vienen  en  seguida  2  pequeñas  fábricas  de  cerveza,  que  consumen  en  conjunto 
20,000  pesos  anualmente  en  materias  primas;  emplean  20  operarios  que  ganan  al  dia  1 
peso  20  centavos  i  *0  centavos;  cuentan  con  9  máquinas  de  trabajo  i  gastan  en  combus- 
tible 1 0  pesas  al  dia. 

V.  La  industria  de  ca rruccria.  —En  este  grupo  se  comprenden  5  fábricas  de  vehí- 
culos. El  valor  de  las  materias  primas  que  consumen,  se  señala  en  seguida: 

Materias  primas  nacionales     !?  4,400 

>  »      estranjeras   2,480 

Total   *  6,8*0 
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El  personal  que  emplean  os  de  23  operarios  i  los  jornales  varían  entre  3  pesos  i  80 
centavos  al  dia;  cuentan  con  10  máquinas  de  trabajo,  ó  fraguas,  i  gastan  al  dia  3  pesos  U<» 
centavos  en  combustible. 

Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Alfredo  Lavanchi  i  Sa- 
bino (Juajardo. 

VI.  La*  indaatria*  de  Ut  madera.  El  grupo  que  entraman  n  estudiar  comprende 
8  establecimientos. 

El  valor  de  las  materias  que  consumen,  se  detalla  en  seguida: 


Materias  primas  nacionales                                            S  I  ;i,H<50 

I           ¿>      estmnjeras   Wjmt 

Tur  ai                              *  17,200 

El  personal  de  operarios  (pie  emplean  es  de  :t7,  i  se  descompone  como  sigue: 

Hombres   34 

.Niños  :   3 

Nacionales   :tó 

Estranjeros     g 


Los  salarios  varían  entre  ó  p«w>s  i  tí')  centavos;  poseen  1  máquina  de  trabajo,  1  mo- 
tor a  vapor  i  1  hidráulico  con  una  fuerza  total  de  S  caballos. 

La  industria  mas  importante  de  que  se  compone  oste  guipo  es  el  ramo  de  tonelerías 
que  consume  anualmente  10,1  ó»)  peso-»:  las  demás  industrias  son  de  escasa  importancia  i 
el  valor  de  las  materias  primas  que  emplean  se  detallan  en  los  cuadros  respectivos. 

VIL  Manufacturan  da  me  talen.—  Estas industrias  esta»  representadas  por  5  esta- 
blecimientos, todos  ellos  de  pequeña  importancia 

El  valor  de  las  materias  primas  que  consumen,  se  espresa  en  seguida: 

Materias  primas  nacionales.   $  2.440 

>  »      estranjeras   0,000 

Total   8  8,440 

El  personal  que  emplean  es  de  2'.*  trabajadores  i  los  salarios  varían  entre  4  pesos  i 
5U  centavos  al  día. 

El  cuadro  siguiente  demuestra  los  elementos  industriales  de  que  disponen: 
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Ljis  industrias  de  que  se  compone  este  grupo,  como  hemos  dicho  al  principio,  son  de 
escasa  importancia  i  los  datos  particulares  de  cada  una  de  ellas  se  detallan  en  los  cua- 
dros respectivos. 

VI II.  La  fabricación  da  materiales  de  construcción. — Este  grupo  comprende  26 
establecimientos.  El  valor  de  las  materias  primas  que  consumen  anualmente  es  de  ÓH,4P0 
pesos;  en  su  totalidad,  lo**  materiales  empleados  son  nacionales. 
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El  personal  de  operarios  que  ocupan  es  de  203,  todos  nacionales  i  se  descompo- 
nen así: 


Hombres. 
Niños .  .  . 


200 

3 


Los  salarios  varían  entre  ó  pesos  i  60  centavos. 

Poseen  como  elementos  industriales  2  fraguas,  2")  hornos,  i  gastan  al  dia  18  pesos 
óó  centavos  en  combustible. 

Las  canterías  figuran  en  número  de  2  i  consumen  ll,£>00  pesos  en  materias  prima»: 
ocupan  52  operarios  i  poseen  2  fraguas. 

Vienen  en  seguida  las  fábricas  de  tejas  i  la  drillos  en  número  de  24;  consumen  40,0110 
pesos  en  materias  primas;  ocupan  211  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  o  pesos  i  00 
centavos;  cuentan  con  25  hornos  i  gastan  al  dia  07  pesos  05  centavos  en  combustible. 

Los  principales  establecimientos  pertenecería  don  Luis  Valen/.uela  i  a  doña  María  G. 
v.  de  Stephan. 

IX  //'/  industria  te.rfil  i  ih>  cnuferriones,  -  Existen  en  el  departamento  de  San 
Fernando  3  pequeños  talleres  de  sastrerías.  Consumen  anualmente  5,700  pesos  en  mate- 
rias primas,  en  su  totalidad  de  procedencia  estranjera.  Dan  ocupación  a  17  operarios, 
cuyos  salarios  varían  entre  2  pesos  SO  centavos  i  50  centavos;  cuentan  con  5  máquinas 
de  coser,  i  tienen  como  alumbrado  1 1  luces  de  petróleo. 

El  taller  principal  pertenece  a  don  Nicanor  Mardones. 

X.  La  industria  de  paneles  e  impresione*. Se  han  clasificado  3  establecimientos 
de  escasa  importancia,  pues,  en  conjunto  consumen  al  año  MIO  pesos  en  materias  primas: 
dan  ocupación  a  12  operarios;  cuentan  con  3  máquinas  de  trabajo  i  0  luces  de  petróleo 
para  su  alumbrado. 

XI.  La  elahoraeion  de  pieles  i  cueros. — En  esie  importante  grupo  se  han  clasifi- 
cado 23  establecimientos  i  figuran  en  primer  lugar  las  industrias  de  curtidurías  i  fabri- 
cación de  calzado. 

El  valor  de  las  materias  primas  que  consumen  se  clasifica  en  esta  forma: 

Materias  primas  nacionales   $  117,000 

»  >      estranjeras   18,700 

Totai   S  130,30o 

El  peisonal  de  trabajadores  que  emplean  es  de  12(5,  i  se  descompone  así: 

Hombres  

Mujeres  

Niños   2 

Nacionales   12."» 

Extranjeros   I 

Los  salarios  varían  entre  4  pesos  i  40  centavos. 

El  cuadro  siguiente  demuestra  los  elementos  industriales  con  que  cuentan: 
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Las  curtidurías  figuran  en  número  de  7;  consumen  anualmente  1 01,260  pesos  en  ma- 
terias primas;  dan  ocupación  a  4U  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  3  pesos  50  centa- 
vos i  70  centavos;  poseen  10  máquinas  de  trabajo,  2  motores  de  sangre  de  2  caballos  de 
fuerza,  37  cubas,  i  gastan  al  día  40  centavos  en  combustible. 

Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  don  Pedro  Ernoul  i  don  Claudio  Can- 
sol  in. 

Las  zapaterías  figuran  en  número  de  12;  emplean  20,140  pesos  al  ano  en  materias 
primas;  ocupan  71  trabajadores;  poseen  24  máquinas  de  trabajo  i  20  luces  de  petróleo 
para  su  alumbrado. 

Los  principales  talleres  pertenecen  a  los  señores  Tomas  Valenzuela  i  Eulojio  Pa- 
redes. 

Vienen,  por  último,  4  talabarterías,  que  consumen  5,000  pesos  en  materias  primas; 
dan  ocupación  a  lo  operarios;  poseen  3  máquinas  de  trabajo  i  3  luces  de  petróleo  como 
alumbrado. 

Don  Anacleto  Morales  es  el  propietario  del  principal  establecimiento. 

XII.  /.<(s  industria*  (¡v  ín<  ico».  - Comprende  este  grupo  Ü  establecimientos  de  ja- 
bón i  velas. 

El  valor  de  las  materias  primas  que  consumen  se  reparte  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales   $  7,000 

»  »      estranjeras   2,000 

TOTAI   *  0,000 

Emplean  un  personal  de  0  operarios,  que  ganan  entre  2  pesos  i  40  centavos;  poseen 
1  máquina  de  trabajo.  4  fondos,  i  gastan  3  pesos  en  combustible  al  dia. 
El  principal  establecimiento  pertenece  a  don  Joaquín  Salces. 

XIII.  /.as  industrias  d ivers'i*.— Comprende  este  grupo  4  establecimientos,  perte- 
necientes a  la  elaboración  del  tabaco. 

El  valor  de  las  materias  primas  que  consumen  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales  $  11,000 

»  *     estranjeras    1.200 

Total  %  12,700 

Ocupan  un  personal  de  17  operarios,  que  ganan  al  dia  entre  3  pesos  i  1  peso;  cuen- 
tan con  10  máquinas  de  trabajo,  1  motor  a  vapor  de  6  caballos  de  fuerza:  gastan  al  dia  2 
pesos  en  combustible  i  tienen  2  luces  de  petróleo  como  alumbrado. 

Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Francisco  Jara  i  Amador 
Opazo. 

Resumen  de  los  datos  estadísticos.—  Examinado  el  cuadro  I,  resulta  que  el  valor  de 
las  materias  primas  nacionales  consumidas  en  el  último  año  por  los  104  establecimientos 
clasificados  fué  de  1.166,040  pesos,  i  el  de  las  materias  primas  estranjeras  el  de  4^,310 
pesos,  o  sean  1.214,350  pesos  en  conjunto. 

El  cuadro  II  señala  un  personal  de  operarios  ascendente  a  747,  de  los  cuales  son  655 
hombres,  79  mujeres  i  13  niñas.  Según  la  nacionalidad,  se  cuentan  730  chilenos  i  17  es- 
tranjeros.  La  proporción  que  corresponde  a  los  estranjeros  es  «le  2.27  %  sobre  el  total. 

El  cuadro  de  los  salarios  denota  (pie  los  jornales  en  las  industrias  de  alimentación 
varian  entre  3  pesos  i  60  centavos;  en  las  fábricas  de  bebidas  i  espirituosos  entre  1  peso 
20  centavos  i  60  centavos;  en  las  de  carrocerías  entre  3  pesos  i  *0  centavos:  en  las  de  fa- 
bricación de  metales  entre  4  pesos  i  50  centavos;  en  las  de  materiales  de  construcción 
entre  3  pesos  i  60  centavos;  en  las  de  materias  textiles  entre  2  pesos  50  centavos  i  50 
centavos;  en  las  de  manufactura  de  pieles  entre  1  peso  i  40  centavos;  en  las  fábricas  de 
productos  químicos  i  materias  grasas  entre  2  pesos  i  40  centavos;  i  en  las  de  industrias 
diversas  entre  3  pesos  i  1  peso. 
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En  el  cuadro  IV  se  espresa  que  los  104  establecimiento  clasificados  emplean  130 
máquinas  do  trabajo,  21  motores  a  vapor,  hidráulicos  i  de  sangre,  con  una  fuerza  total  de 
432  caballos;  gastan  en  combustible  120  pesos  80  centavos  al  dia  i  poseen  para  su  alum- 
brado 110  luces  de  petróleo. 


EL  MUSEO  COMERCIAL  DE  FI LADELFI A 


Creemos  que  será  de  gran  interés  para  In  mayor  parte  de  nuestros  lectores  el  pros- 
pecto del  Museo  Comercial  de  Filadelfia,  que  publicamos  a  continuación. 

Fines  i  propósitos  del  museo  comercial.  -  El  Museo  Comercial  es  un  departa 
mentó  de  los  museos  de  Filadelfia  establecidos  porlei  especial  del  ayuntamiento  en  15  de 
Junio  de  1894. 

El  Museo  contiene  colecciones  de  productos  naturales  de  todos  los  paisesdel  mundo, 
unos  conocidos  ya  en  nuestros  mercados,  i  otros  que  pudieran  sernos  útiles,  asi  como  tam- 
bién muestras  de  productos  manufacturados  de  países  estranjeros  que  pudieran  servir  de 
norma  a  nuestros  manufactureros. 

Fines  QUE  se  propone  LA  institución.— 1.°  Enseñar  a  nuestros  manufactureros, 
comerciantes  i  consumidores  los  diversos  productos  del  mundo,  con  el  fin  de  que  puedan 
escojer  los  que  mavor  ventaja  ofrecieren  a  sus  propios  intereses; 

2.  °  Publicar  áatos  exactos,  científicos  i  de  utilidad  sobre  las  producciones,  para  ayu- 
dar al  manufacturero  i  al  consumidor  en  su  elección; 

3.  °  Exhibir  artículos  de  manufactura  i  muestras  con  plenos  detalles  de  los  mercados 
en  que  debíamos  darnos  a  conocer  i  quizá  predominar,  así  como  tener  siempre  informados 
a  nuestros  comerciantes  i  manufactureros  respecto  a  las  oportunidades  que  se  presenten 
en  tierras  estranjeras. 

Lo  mas  importante  de  la  exhibición  de  Méjico,  la  América  Central,  la  América  del 
Sur,  Australia,  el  Africa  Meridional,  i  muchos  países  del  Asia,  en  la  Gran  Esposioiou 
de  Chicago,  fué  traído  a  Filadelfia  después  de  la  clausura  I/os  productos  de  otros  países 
también  se  han  recojido  i  agregado  a  las  colecciones. 

División  de  los  objetos  espuestos  en  departamentos  — I.  Objetos  según  los 
países. — Bajo  esta  clasificación,  el  visitante  puede  con  facilidad  estudiar  los  recursos  i 
fases  comerciales  del  pais  que  se  propone;  ver  la  ostensión  i  variedad  de  sus  productos, 
averiguar  la  clase  de  industria,  clima  i  tierra;  medios  de  trasporte  i  manera  de  comuni- 
carse con  el  mundo  comercial  i  así,  con  una  combinación  de  objetos,  mapas,  planos  i  otros 
datos  recolectados,  puede  adquirir  informaciones  de  la  mayor  importancia  para  el  manejo 
de  sus  negocios. 

Siempre  que  sea  posible,  la  Esposicion  consistirá  de  muestras  de  productos  por  du 
plicado,  las  cuales  se  renovarán  de  tiempo  en  tiempo,  con  el  objeto  de  distribuir  estos  du- 
plicados entre  manufactureros  i  consumidores,  siempre  que  pueda  traer  ventajas  a  los 
exhibidores  i  al  Museo. 

II.  Objetos  según  la  clase  de  pnxl  uctos.-Ba.jo  esta  clasificación,  el  manufacturero, 
comerciante  o  consumidor  interesado  en  una  mercancía  especial,  encuentra  aquí,  siste- 
máticamente arregladas  i  desplegadas,  muestras  de  los  varios  productos  que  le  interesan, 
reunidos  de  todas  las  partes  del  globo,  con  su  acopio  de  datos  que  le  indican  su  valor  co- 
mercial. El  fabricante  de  objetos  de  madera,  por  ejemplo,  verá  allí  miles  de  muestras, 
comprendiendo  casi  todas  las  maderas  del  mundo,  de  suficiente  tamaño  i  en  cantidad,  con 
los  datos  necesarios  para  establecer  su  valor  en  el  ramo  especial  que  él  solicita.  También 
el  fabricante  de  telas  puede  hallar  aquí  muestras  de  tejidos  de  lana,  seda,  algodón,  hebras 
vejetales,  etc ,  de  taxlos  los  países  del  mondo,  comprendiendo  la  mas  variada  i  completa 
15 
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colección  en  su  clase.  La  colección  de  cueros  al  pelo,  pieles,  cueros  curtidos,  enseres  de 
curtir,  tintes,  productos  alimenticios,  aceites,  drogas  i  yerbas  medicinales,  minerales,  etc., 
habilita  al  comerciante  de  estar  siempre  al  corriente  de  las  condiciones  de  los  distintos 
mercados  del  mundo. 

Estas  colecciones  se  renovarán  i  aumentarán  según  lo  exija  la  necesidad. 

III.  Muestran  de  producto*  extranjero!*.  — Esta  será  una  colección  de  muestras  de 
las  mercancías  solicitadas  en  los  varios  paises  estranjcros,  i  sobre  todo,  en  los  nuevos 
mercados  de  la  América  Española,  Australia,  el  Africa  Meridional,  con  el  objeto  de  hacer 
ver  al  fabricante  americano  lo  que  hace  su  competidor  europeo  en  el  tráfico  de  estos  pai- 
ses, i  al  mismo  tiempo  recomendarle  nuevos  productos  que  podría  introducir  él  con 
ventaja. 

IV.  Oficina  de  informarían — El  Departamento  de  Estado  en  Washington  ha  con- 
venido en  ayudarnos  en  este  particular,  exijiendo  noticias  especiales  de  sus  ájente*  con- 
sulares en  todas  partes  del  mundo.  El  Museo  tendrá  corresponsales  en  todos  los  paises 
del  estranjero,  hombres  de  esperiencia,  acostumbrados  a  las  condiciones  i  peculiaridades 
de  sus  mercados,  los  cuales  mandarán,  de  cuando  en  cuando,  noticias  acerca  de  posibili- 
dades comerciales  i  de  la.s  condiciones  del  comercio  en  sus  respectivas  localidades,  man- 
teniendo de  esta  manera  al  fabricante  i  al  comerciante  perfectamente  bien  impuesto  de 
los  mercados  del  mundo  entero. 

Habrá  guias  i  periódicos  importante»;  también  libros  de  referencia  en  todos  los  idio- 
mas, noticias  estadísticas  de  todos  los  paises,  i  otras  publicaciones  que  traten  sobre  el  co- 
mercio. 

Según  los  pidan,  informes  detallados  se  darán  a  los  manufactureros  respecto  a  opor- 
tunidades comerciales,  pedidos  de  ciertos  productos  de  tal  o  cual  localidad,  noticias  t-obre 
precios,  derechos,  créditos,  etc. 

Se  harán  esfuerzos  para  procurar  informes  completos,  a  la  mayor  brevedad,  sobre 
planus  i  especificaciones  de  las  mejoras  públicas  i  empresas  particulares  que  se  propongan 
i  que  se  ofrezcan  por  contrata. 

Ademas  de  la  Oficina  de  Información,  se  establecerá  una  biblioteca  pública  que  con- 
tenga libros  sobre  paises  estranjeros,  datos  oficiales  i  particulares;  también  mapas,  vis- 
tas, planos,  i  los  principales  diarios  de  los  centros  mas  importantes  de  la  América  Es- 
pañola. 

Se  trata,  con  la  cooperación  de  los  varios  gobiernos  sudamericanos,  de  hacer  una 
projwiganda  especial,  por  medio  de  la  prensa  de  los  Estados  Unidos  o  de  folletos,  de  datos 
correctos  acerca  de  las  ventajas  que  ofi-ecen  estos  paises  respecto  a  clima,  instituciones, 
industrias,  i  la  disposición  de  terrenos  baldíos  entre  capitalistas,  políticos  i  emigrantes. 
De  tiempo  en  tiempo,  se  darán  conferencias  públicas  en  el  salón  de  la  Biblioteca  sobre 
los  productos  del  mundo,  i  sobre  aquellos  paises  de  interés  especial  a  capitalistas  i 
otros. 

V.  Departamento  científico  i  de  experimento. — En  este  departamento  se  hará  un 
estudio  detenido  del  valor  científico  i  económico  de  todos  los  productos  recolectados.  Se 
examinarán  palos  de  tinte,  se  estudiarán  las  maderas,  se  analizarán  las  materias  gomosas 
i  resinosas.  Se  buscarán  las  posibilidades  de  las  nuevas  materias  vejetalcs  de  hebra;  i,  en 
jeneral,  todo  artículo  nuevo  será  sometido  a  un  exámen  científico  con  el  fin  de  determinar 
su  valor  comercial  i  práctico.  Las  publicaciones  de  este  departamento  establecerán  el 
canje  con  los  museos  científicos  i  pedagójicos  de  los  otros  paises  del  mundo. 
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EL  PETRIFÍTA 


El  Injeniero  Eapanol  da  cuenta  en  sus  columnas  del  descubrimiento  de  una  sustan- 
cia llamada  petrifita,  cuyas  aplicaciones  serian  innumerables  en  caso  de  producirse  indus- 
trialmente.  El  artículo  a  que  nos  referimos  es  de  todas  maneras  interesante  por  lo  que 
lo  insertamos  a  continuación: 

«Como  todo  el  mundo  sabe,  la  historia  se  repite,  pero  es  ménos  común  encontrarse 
con  una  pajina  de  la  mitolojía  traducida  en  un  hecho  verdadero  en  este  siglo  prosaico  i 
práctico.  Sin  embargo,  esto  es  lo  que  está  sucediendo  hoi  en  din.  La  historia  mitolójica 
así  repetida  es  la  de  la  una  vez  bellísima  Medusa,  de  quien  se  apasionó  Neptuno  un  dia 
que  la  vió  en  el  Templo  de  Minerva.  La  diosa  de  la  sabiduría  se  irritó  tanto  al  ver 
convertido  su  templo,  en  lugar  de  citas  amorosas  por  la  enamorada  pareja,  que  trocó  en 
nido  de  espantosas  serpientes  la  preciosa  cabellera  de  la  bella,  dándole  esto  un  aspecto 
tan  aterrador  que  cuantos  la  miraban  quedaban  convertidos  en  piedra. 

El  paralelo  moderno  al  cual  nos  referimos  es  el  descubrimiento  del  petrifita,  una 
sustancia  que,  aunque  posee  indudablemente  las  mismas  propiedades  de  la  terrible  ca- 
beza gorgónica,  no  se  asemeja  absolutamente  a  ella  en  apariencia.  Esta  es  de  un  sencillo 
polvo  blanco,  pero  convierte  en  durísima  piedra  cualquier  sustancia  que  se  esponga  a  su 
poder. 

Hablando  sin  metáforas,  diremos  pues,  (pie  este  polvo  petrifita,  es  una  sustancia  que 
tiene  como  base  una  clase  especial  de  piedra  caliza,  la  cual  en  combinación  con  dos  otros 
mui  conocidos,  i  poco  costosos  ingredientes,  forma  el  polvo  blanco  al  cual  aludimos  arriba. 
Este  polvo  no  es  ni  mas  ni  menos,  que  un  poderosísimo  cemento  que  tiene  la  propiedad 
de  convertir  en  una  durísima  masa,  de  gran  duración,  toda  clase  do  materias  orgánicas  e 
inorgánicas.  Esta  operación  se  realiza  sin  piesion  alguna,  sea  la  materia  tratada  húmeda 
o  seca,  pura  o  mezclada,  útil  o  desperdicios,  i  el  resultado  es  una  sustancia  impermeable 
por  el  agua,  de  gran  fuerza,  i  en  la  cual  no  influyen  ni  la  temperatura  ni  los  cambios 
atmosféricos.  El  petrifita  se  usa  en  diversas  proporciones  según  la  naturaleza  del  material 
que  se  esté  tratando,  i  la  clase  de  piedra  que  se  desee  producir.  Por  ejemplo,  la  arena 
mezclada  con  cemento  petrifita  en  ciertas  proporciones,  produce  una  piedra  arenisca  de 
diferentes  calidades,  miéntras  que  el  aserrín  i  el  petrifita,  hacen  una  especie  de  madera 
dura,  pero  no  inflamable  i  casi  incombustible.  Los  desperdicios  i  polvo  de  pizarra,  mezcla- 
dos con  petrifita,  producen  una  sustancia  en  manera  alguna  inferior,  i  en  algunos  senti- 
dos superior  a  la  pizarra  natural.  El  polvo  de  mármol  tratado  de  la  misma  manera,  se 
convierte  en  un  bellísimo  mármol  de  la  misma  especie  que  el  que  dió  en  primer  lugar  el 
polvo.  Pero  lo  que  toca  ya  en  lo  milagroso,  es  que  el  agua  misma  queda  convertida  en 
piedra  por  la  irresistible  enerjía  del  petrifita. 

Se  dirá  que  las  pretensiones  del  petrifita  son  excesivas.  Así  parecen  en  verdad,  pero 
lo  mas  estrafio  es  que  todas  se  probaron  en  presencia  de  un  gran  número  de  peritos,  in- 
genieros, arquitectos,  químicos,  constructores,  fabricantes,  en  fin.de  toda  una  muchedum- 
bre de  hombres  intelijentes  i  entendidos,  quienes  de  la  manera  mas  unánime,  dieron  tes- 
timonio de  la  belleza  de  muchos  de  los  productos  i  de  la  utilidad  práctica  de  todos.  Se 
habia  preparado  un  programa  que  se  llevó  a  cabo  i  que  dió  a  los  concurrentes  la  ocasión 
de  ver  una  gran  variedad  de  artículos  hechos  de  petrifita  i  presenciar  la  fabricación  de 
un  gran  número  de  otros  artículos  análogos.  En  lo  que  toca  a  las  cosas  que  se  pueden 
producir,  diremos  que  se  componían  de  ladrillitos  cúbicos,  de  arena  de  mar  i  petrifita,  i 
de  tierra  i  petrifita;  se  hicieron  objetos  moldeados  con  polvo  de  ladrillo  de  Bath  i  petrifi- 
ta i  óxido  de  hierro  i  se  hizo  marmol  artificial  de  arena  de  mar  colada  en  una  hoja  de 
cristal.  Una  de  las  particularidades  mas  importantes  del  petrifita,  es  que  es  virtualmente 
no  combustible  i  es  por  lo  tanto  del  mayor  valor  para  la  construcción  de  casas,  lo  mismo 
que  para  conservar  i  protejer  del  fuego,  los  escenarios  i  otras  partes  de  los  teatros  mas 
espuestas  al  elemento  devorador.  Se  probó  su  resistencia  al  fuego,  por  medio  de  un  pe- 
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dazo  de  la  sustancia  producida  por  una  combinación  de  aserrín  i  petrifita,  que  He  puso  en 
un  gran  fuego.  Poco  i  poco  se  carbonizaron  los  átomos  de  madera  ospuestos,  poro  el  cuer- 
po principal  del  ladrillo  qmdó  intacto  i  sin  consumir.  Esta  prueba  hizo  dudar  a  uno  de 
los  concurrentes  de  la  utilidad  del  petrifita  para  unir  el  polvo  de  carbón  i  formar  brique- 
tas incombustibles  Se  colocó,  pues,  una  de  estas  en  una  hornilla  de  cok  que  había  cerca, 
i  cuando  al  incrédulo  se  le  hubo  pasado  el  ataque  que  le  causara  el  humo  de  la  briqueta, 
se  (lió  por  convencido  i  convertido.  Debemos  decir  que  para  este  uso  solo  se  emplea  del 
2¿  al  096  de  petrifita  i  que  aun  con  tan  puco  la  cohesión  entre  las  partículas  de  carbón 
no  puede  ser  mejor.  Respecto  a  la  conversión  del  agua  en  piedra,  nuestra  propia  espe- 
ricncia  se  refiere  a  una  botella  ordinaria  de  medio-cuartillo,  que  llenamos  de  agua  i  pe- 
trifita, partes  iguales  por  peso,  i  que  cerramos  herméticamente  de  modo  de  evitar  la  eva- 
poración. Pusimos  el  Huido  que  tenia  una  apariencia  lechosa,  en  la  botella,  por  la  tarde; 
al  anochecer  ya  estaba  espeso  como  nata,  i  al  otro  día  la  masa  entera  era  un  trozo  de 
piedra  de  igual  tamaño  a  la  cantidad  de  líquido  que  se  habia  echado.  Para  sacar  el  trozo 
fué  preciso  romper  la  botella,  i  fué  imposible  negar  que  su  contenido  se  habia  convertido 
en  una  masa  mui  sólidamente  petrificada. 

La  fabricación  d»  l  petrifita  es,  como  dijimos  antes,  una  combinación  de  tres  sustan- 
cias, todas  mui  poco  costosas,  siendo  una,  una  especie  de  piedra  caliza  especial.  Los  in- 
gredientes se  trituran  i  después  se  pulverizan.  No  se  necesitan  ni  prensas  hidráulicas,  ni 
ninguna  maquinaria  costosa,  siendo  lo  único  necesario  los  pulverizadores  i  un  aparato  de 
incorporar  o  amasar.  Todo  el  procedimiento  se  lleva  a  cabo  sin  calor,  sin  maquinaria  es- 
pecial, i  si  se  siguen  las  instrucciones,  sin  trabajos  de  operarios  diestros.  Si  se  mezcla 
como  se  debe,  la  masa  toda  será  homojénea  i  de  la  misma  contextura  en  toda  su  esten- 
sion,  sin  irregularidades,  pues  no  tienen  lugar  ni  la  contracción  ni  ninguna  espansion 
apreciable.  La  novedad  fundamental  del  cemento  petrifita,  i  la  que  lo  distingue  de  to- 
dos los  demás  cementos,  dándole  su  mui  gran  superioridad  sobre  todos  ellos,  es  que  so- 
lidifica los  líquidos  mismos  que  están  contenidos  en  las  materias  tratadas,  que  no  hai 
evaporación  ninguna  durante  el  período  de  la  solidificación  i  que  la  masa  permanece  sin 
variación  alguna  ni  de  peso  ni  de  volumen. 

La  verdad  es  que,  la  naturaleza  del  petrifita  es  tal,  que  parecen  sin  límites  las  apli- 
caciones prácticas  que  puede  tener.  Tómense  los  edificios,  por  ejemplo:  se  puede  aplicar 
a  la  construcción  lo  mismo  que  al  decorado  en  todas  sus  ramificaciones.  Se  puede  nacer 
una  casa  o  cualquiera  otra  clase  de  edificio,  a  prueba  de  incendio  i  de  humedad,  con  el 
material  que  se  encuentre  en  el  lugar  mismo,  tierra,  pedriscos,  arena,  etc.  Para  la  cons- 
trucción de  un  arco,  se  puede  hacer  el  centrado  a  las  48  horas  después  de  colocado 
el  arco. 

Como  sustituto  barato  de  la  madera  natural,  el  aserrín  i  petrifita  se  pueden  conver- 
tir en  artículos  de  cualquier  forma  i  se  dice,  que  durante  los  primeros  dias  después  de  su 
fabricación,  se  puede  labrar  de  la  misma  manera  i  con  los  mismos  instrumentos  que  la 
madera  natural.  El  cemento  petrifita  se  dice  que  es  un  cemento  hidráulico  perfecto,  en- 
dureciéndose completamente  bajo  el  agua,  i  siendo  por  lo  tanto  mui  adaptado  a  la  cons- 
trucción de  puertos,  diques,  muelles  i  todo  trabajo  de  docks,  mezclándose  igualmente  bien 
con  arena  de  mar,  de  rio  o  con  tierra.  Su  afinidad  especial  para  la  tierra  lo  adapta  mui 
particularmente  para  la  construcción  de  carreteras  en  cuyo  ramo  se  demostró  igualmente 
su  utilidad. 

Nos  seria  mas  fácil  prolongar  esta  lista  de  aplicaciones  posibles,  que  definir  los  lí- 
mites de  la  esfera  de  utilidad  de  una  sustancia  como  el  petrifita.  No  nos  alcanza,  desgra- 
ciadamente, el  espacio  mas  que  para  referirnos  a  las  esperiencias  de  un  gran  número  de 
peritos  a  quienes  se  han  remitido  muestras,  sin  reserva  para  que  las  examinen  e  informen 
sobre  ellas.  Entre  otros  muchos  vemos  al  Profesor  Bauschinjer  del  Laboratorio  de  Mu- 
nich, la  persona  mas  autorizada  del  continente  europeo  para  pronunciarse  en  estas  cues- 
tiones; los  señores  Stanjer  i  Blount;  señores  David  kirkaldy  and  Son,  i  muchos  otros  que 
hablan  del  nuevo  cemento  en  los  términos  mas  halagüeños.  Sir  Frederick  Bramwel  i  Sir 
Douglas  Fox  aun  están  ocupados  en  llevar  a  cabo  una  serie  de  pruebas  prácticas,  que,  se- 
gún tenemos  entendido,  resultarán  en  mas  que  confirmación  de  lo  que  han  dicho  los  es- 
pertos  ántes  mencionados. 
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Lo  único  que  aun  queda  por  resolver,  es  la  cuestión  del  costo,  que  no  puede  decidir- 
se del  todo  hasta  qne  la  fabricación  esté  establecida  en  una  sólida  base  comercial.  Se  dijo, 
sin  embargo,  en  las  pruebas  realizadas  últimamente  que  se  habia  estudiado  a  fondo  este 
punto  i  que  se  podria  vender  por  50  chelines  tonelada;  i  ademas  (pie  en  todos  los  casos  el 
costo  del  material  artificial,  será  mucho  ménos  que  el  del  producto  cuyo  lugar  tomará. 
Dado  una  buena  provisión  de  las  materias  primas  a  precios  bajos,  no  hai  razón  por  que  el 
petrifita  no  tenga  un  éxito  tan  grande  comercial  como  el  éxito  científico  que  ha  alcanzado. 

Las  obras  de  la  Compañía  están  en  Petritito  Works,  31,  Orchard  Place,  Blackwall, 
landres». 

 >  •  ^  <  

CORRESPONDENCIA  DE  LA  SOCIEDAD 


NÜM.  23. — Santiago,  X  de  Marzo  de  1897. — Señor  Ministro:  l'ara  atender  los  gas- 
tos que  demandan  los  servicios  a  cargo  de  la  Sociedad,  ruego  a  V.  S.  que  se  digne  man- 
dar poner  a  mi  disposición  las  sumas  consultadas  un  los  ítems  1,  2,  3,  4  i  5  de  la  paitida 
30  del  presupuesto  vijente  del  Ministerio  a  cargo  de  V.  S  — Dios  guarde  a  V.  S. — BEN- 
JAMIN D Avila  Larrain,  Presidente.—  Eduardo  Guerrero  V.,  Secretai io.  -  Al  señor 
Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas.  Santiago. 


Santiago,  '6  de  Febrero  di  1X97.— S.  E.  decretó  hoi:  Sección  1.*— Núm.  134. — 
Vista  la  nota  que  precede;  decreto:  La  Tesorería  Fiscal  de  Santiago  entregará  al  Presi- 
dente de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  la  suma  de  mil  quinientos  pesos  ($  J.ftOO)  im- 
porte de  los  gastos  hechos  por  dicha  Sociedad  en  el  local  que  ocupaba  la  Escuela  de  Ma- 
nejo de  Motores,  i  que  ha  dejado  a  beneficio  de  la  Escuela  Práctica  de  Minería  de  Santiago. 

Dedúzcase  el  gasto  del  ítem  Ó*  de  la  partida  31  del  Presupuesto  del  Ministerio  de 
Industria  i  Obras  Públicas. 

Refréndese,  tómese  razón,  rejístrese  i  comuniqúese. — EkrÁZURIZ. — FrancitCO  de 
B.  Valdes. 

Lo  trascribo  a  Ud.  para  su  conocimiento. 

Dios  guarde  a  Ud.— Luis  Izquierdo—  Al  señor  Presidente  de  la  Soeiedad  de  Fo- 
mento Fabril. 


NÚM.  25.— Santiago,  Marzo  9  de  1897. — Señor  Tesorero:  Sírvase  poner  a  disposi- 
ción del  Tesorero  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  señor  Eduardo  Guerrero  V.,  la  suma 
de  mil  quinientos  pesos  (!?  1,500)  que  manda  pagar  a  esta  Sociedad  el  Ministerio  dt: 
Industria  i  Obras  Públicas  por  decreto  134  de  'io*  de  Febrero  del  presente  año  — B.  Dá- 
vila  Larrain,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Secretario.— Al  señor  Tesorero 
Fiscal  de  Santiago. 


RECETAS  I  PROCEDIMIENTOS  ÚTILES 


CONSERVACION  DE  LOS  HUEVOS 

La  conservación  practica  de  los  huevos  en  gran  escala  no  se  ha  encontrado  hasta 
ahora,  a  pesar  de  las  pesquisas  de  los  químicos  Sin  embargo,  conviene  señalar  las  vari.is 
soluciones  alcanzadas  i  que  jeneralmente  son  provechosas  cuando  se  puede  aplicar  una 
capa  impenetrable  sobre  la  superficie  del  huevo,  esas  no  varían  una  de  otra,  sino  que  por 
la  duración  de  inmunidad  que  procuran. 


Digitized  by  Google 


MB  BOLETIN  I>K  I.A  SOCIEDAD 


En  las  grandes  bodegas  de  Hatnburgo  trátanse  los  huevos  con  una  disolución  acuosa 
de  sales  de  alúmina  i  de  magnesia  i  en  seguida  un  agua  de  cal;  mezclas  en  las  cuates 
hállase  hidrato  de  cal  en  suspensión.  En  Londres  úsase  de  una  solución  de  ácido  bórico 
o  de  bórax  subiendo  hasta  ' M 1  grados,  en  la  cual  quedan  sumerjidos  los  huevos  durante 
algunos  segundos,  después  se  hacen  secar,  i  pueden  así  conservarse  frescos  durante  mu- 
chos meses. 

APROVECHAMIENTO  DE  LA  CASCARA  DE  LAS  CURTIEMBRES 

Esperiencias  recien  hechas  probaron  claramente  que  las  cascaras  de  curtiembre 
pueden  aprovecharse  para  el  cultivo  de  las  legumbres. 

Se  citan  resultados  conseguidos  en  el  cultivo  de  los  esparragones,  comparándolos 
con  los  obtenidos  por  método  usual  (tierra  mezclada  con  estiércol.) 

Camellones  mezclados  con  cáscara  (Hngue)  i  puestos  debajo  del  cuello  de  los  espa- 
rragones, adelantan  la  cosecha  de  doce  dias  i  los  esparragónos  son  casi  del  doble  mas 
grandes  de  los  cultivados  como  de  costumbre. 


CONSERVACION  DE  LA  MANTEQUILLA 


Para  conservar  la  mantesa  durante  mas  de  seis  meses,  se  lava  bien,  se  seca  con  un 
paño  i  se  pasa  en  tarros  de  greda  sin  dejar  en  ellos  el  menor  vacío.  Estos  tarros  deben 
ser  en  seguida  colocados  en  un  fondo  medio  lleno  de  agua  que  se  calienta  hasta  la  ebu- 
llición. Tan  luego  como  el  agua  esté  enfriada,  se  sacan  los  tarros  i  se  conservan  en  un 
lugar  fresco  después  de  haber  tenido  el  ouidado  de  cubrirlos. 

FOTOGRAFÍA  SOBRE  MADERA 


Se  pule  la  madera  con  papel  de  vidrio  muí  fino.  Luego  se  impregna  con  una  solu- 
ción de  alumbre,  se  hace  secar  i  se  aplica  la  capa  a  la  mezcla  siguiente: 

Jabón  blanco   10 

Alumbre   ó  » 

Jelatina   20  » 

Agua   450  » 

Antes  de  aplicar  esta  mezcla,  se  calienta  lijeramente  la  madera,  luego  se  enjuga  i  se 
dá  una  uueva  capa  de  solución  i  se  deja  secar. 

Cuando  la  madera  está  bieu  seca  se  sumerjo  durante  dos  minutos  en  una  solución 
al  3  por  10')  de  clorhidrato  de  amoníaco  i  se  deja  secar;  luego  se  sensibiliza  la  superficie 
mediante  una  solución  de  nitrato  de  plata  al  1  por  8  i  se  deja  secar  en  la  oscuridad. 

Para  reproducir  se  recubre  la  superficie  de  madera  con  el  cliché  que  se  copia;  se 
pone  en  un  chassis  especial  que  permite  seguir  la  marcha  de  la  operación,  se  vira  i  fija 
como  de  ordinario  i  se  lava  durante  cinco  minutos  tan  solo. 

La  solución  de  la  cola  proteje  bien  la  madera  contra  la  humedad  i  da  a  las  foto- 
grafías sobre  madera  una  gran  duración. 

REVOQUE  RESISTENTE  AL  FUEGO  I  AL  AGUA 

He  aquí,  según  El  Cosmos,  un  revoque  que  cumple  con  estas  condiciones: 
Se  mezcla: 

Seis  litros  de  cal  recientemente  apagada  i  tamizada. 
Un  litro  de  sal  común. 
Cuatro  litros  de  agua. 

Se  calienta  hasta  la  ebullición,  teniendo  cuidado  de  quitar  la  espuma  de  la  super- 
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Después,  a  cada  litro  de  la  mezcla  así  obtenida.se  añade,  revolviendo  lentamente: 

20  gramos  de  alumbre. 

lügramos  de  sulfato  de  hierro  pulverizado. 

1 5  gramos  de  potasa. 

200  centímetros  cúbicos  de  arena  fina  o  de  cenizas  de  hueso  tamizadas. 
Si  se  desea  color,  se  añade  la  materia  colorante  que  convenga. 

El  Cosmos  dice  que  este  revoque  es  tan  resistente  como  la  pizarra,  i  que  romo  hi- 
drófugo conviene  para  las  habitaciones  de  paredes  húmedas. 


OXIDACION  DEL  HIERRO 

Un  fenol,  ordinario  o  cresol,  llega  a  ponerse  soluble  on  el  agua  por  la  adición  conve- 
niente de  una  cantidad  de  álcali;  en  este  producto  se  disuelve  el  aceite  de  ricino,  castor 
o  higuerilla. 

La  cantidad  de  este  aceite,  que  forma  con  el  fenol  alcalino  una  disolución  límpida, 
varia  con  la  proporción  de  agua  empleada. 
Ella  puede  llegar  hasta  200  96  i  mas. 
Se  tomará,  por  ejemplo: 

Fenol   27  partes 

Soda  cáustica   3£  % 

Agua   6  » 

Aceite  de  ricino   fi4  » 

Para  facilitar  la  solución  será  bueno  calentarla. 

Cuando  se  quiere  diluir  con  agua  una  solución  semejante,  es  importante  echarla  en 
el  agua  i  no  hacer  lo  inverso. 

Esta  composición  preserva  mui  bien  la  oxidación  de  las  partes  metálicas  no  barni- 

lS. 

Esta  fórmula  ha  sido  indicada  por  el  doctor  Al.  Nordlinger,  de  Francfort. 

MODO  DE  ACERAR  EL  HIERRO 


Para  dar  al  hierro  la  solidez  del  acero,  se  calienta  hasta  enrojecerlo;  luego  se  frota  el 
hierro  con  prusiato  de  potasa,  o  bien  con  sal  de  amoníaco,  siendo  mejor  el  primero;  des- 
pués se  vuelve  al  fuego  hasta  enrojecerlo  de  nuevo,  i  se  echa  en  un  baño  de  agua  con 
adición  de  un  poco  de  alumbre. 

PAPEL  PROPIO  PARA  FILTRAR 

Los  resultados  que  deben  obtenerse  con  el  papel  que  ha  de  servir  para  filtrar  i  que 
pueden  adoptarse,  son  los  siguientes: 

1.  °  El  agua  destilada  que  ha  atravesado  el  filtro  no  debe  dejar  residuo  alguno  des- 
pués de  la  evaporación; 

2.  °  El  súlfuro  de  amoníaco  no  debe  ennegrecer  el  papel  ni  darle  un  tinte  oscuro; 

3.  °  Una  solución  de  ácido  salicílico  a  10?é  no  debe  colorearse  al  filtrarse;  de  lo  con- 
trario,  indicaría  que  el  papel  contiene  hierro; 

4.  °  Si  después  de  haber  tratado  el  papel  por  los  ácidos  diluidos,  se  neutralizan  éstos 
en  seguida,  no  debe  formarse  precipitado  alguno  de  bario,  calcio  ni  magnesia. 

5.  °  Tratado  por  los  álcalis  diluidos,  el  líquido  neutralizado  no  puede  alterarse  ni  dar 
un  precipitado;  de  lo  contrario,  contendría  materias  grasas. 
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SOLICITADA 


El  Melón,  V  de  Marzo  de  1897. — Señor:  Tengo  el  honor  de  solicitar  de  su  benevo- 
lencia el  favor  de  hacerme  conocer  los  nombres  de  los  principales  industriales  de  Chile  i 
de  ponerme  en  relaciones  con  ellos.  Me  apresuro  desde  luego  a  hacerle  saber  de  que  tengo 
a  su  disposición  las  mejores  referencias  i  que,  no  teniendo  ninguna  dificultad,  me  hallo 
desde  ahora  a  su  entera  disposición  para  cualquier  punto  de  Chile.  Soi  francés,  de  36 
años  de  edad,  he  hecho  sénos  estudios  i  obtenido  el  titulo  de  bachiller  en  ciencias;  mis 
conocimientos  particulares  en  química  me  permiten  hacerme  útil  en  una  esplotacion  mi- 
nera o  cualquiera  otra  industria. 

Mis  trabajos  en  Francia  i  sus  colonias  han  sido  especialmente  empleados  en  la  fabri- 
cación de  conservas  de  toda  especie.  Ultimamente  estaba  encargado  de  la  fabricación  de 
conservas  en  In  fábrica  de  la  (¡mineterie  Franfaise  en  Madagascar,  fábrica  dependiente 
del  Ministerio  de  Guerra  de  Fiancia.  Desde  mi  llegada  a  Chile  estoi  encargado  de  la 
vijilancia  de  los  trabajos  de  preparación  i  de  los  estudios  químicos  en  la  fábrica  de 
cemento  del  Melón 

Con  la  esperanza  de  una  acojida  favorable,  reciba  señor  Presidente,  con  todos  mis 
agradecimientos,  la  seguridad  de  mi  estimación  sincera. — H.  Noblet. — Al  señor  Presi- 
dente de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  Santiago. 


Digitized  by  Google 


ANO  XIV 


ABRIL  DE  1897 


Núm.  4 


BOLETIN 


DE  LA 


SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 

FUNDADA  EN  7  DE  OCTUBRE  DE  1883 


OFICINA  : 


A.  102-B 


RESUMEN 

Trabajos  de  la  Sociedad.  -  Inmigración  libre.  -  Estadística  industrial.  -  El  objeto  de  los  Estados  Unidos.  -  Los 
mármoles  chilenos  do  Urrutia  o  Hijo  i  ( Me.  -  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso.  Informes  de  la  Socie- 
dad. --  Correspondencia  de  la  Sociedad:  Ksposicion  de  Bruselas;  Esposicion  de  (íuatemala;  Presupuesto 
de  la  Sociedad;  Máquinas  secadoras  do  frutas.— Recetas  i  procedimientos  ¿tile».  -  Variedades. 


WlLLSHAW  HNOS.  I  GlA. 


VALPARAISO 

COCHRANE,  112 -BLANCO.  179 

IMPORTADORES 
oe 

MERCERÍA  I  FERRETERÍA  EN  JENERAL 


SANTIAGO 

AHUMADA,   23-C  I  23-D 

ESPECIALIDAD 

EN 

ARTÍCULOS  NAVALES 


fláquinas,  Arados  i  Útiles  para  Agricultura 

AGUARRAS,  ACEITES,  BARNICES  I  BROCHAS  PARA  PINTAR 
JARCIA,  ACERO  MANILA,  FIERRO,  ANCLAS  I  CADENAS 


TJN  ORAN  SURTIDO  DE  MERCERÍA,  FERRETERÍA  I  QUINCALLERÍA 

ARTÍCULOS  IDE  FANTASÍA 


Digitized  by  Google 


^Valparaíso 

Calle 120  Casilla  965 
hléfno  1,066 


IQUIQUE 

Calle  Esaeraláa,  52 


Santiago 

Antonio,  31-37- Casilla  1,021 
Teléfono  2,231 


^renmami  tk  pilmteit 

CASA  IMPORTADORA  DE  MÁQUINAS  I  OFICINA  TÉCNICA 
Gran  depósito  de  máquinas  i  artículos  para  las  industrias 


MOLINERIA 


Cilimlr m  para  molino»  <1<  ÍP»  ililIBII  m.i>  moderno*. 
Máquina,  limpiadora»  <Jc  tugo  i  harina. 
En»ji<  adoras  de  hari-.l. 

KsCotlillottrs  t|«  afrecb-c 

Sasores.  dtracheii*. 

Apáralo*  magneiit  ..*,  ele,  etc. 


Máquina»  de  e»lr.i.:  ion. 
Molino-  de  Hola». 
Chancadora.. 


lioiarte.,  etc.,  en. 


¡  Surtido  cúmplelo  de  articulo,  para  rnoÜn.  », 

Clarín  d-.  -d.i.  gasa  reirá  Vínola». 

l  ela  de  ulambre. 

Pico»,  martillos. 

I-.-  ..t.iü.nes  para  rleiadore». 
j  Capachos  ton  «u*  puños. 

Curca  de  cáñamo,  cadena  dctachable.  etc.,  etc. 


.Vero  en  larra». 
Combos,  palas. 
Carretillas. 
Cables  de  acero. 
Tela  de  bronce  fosforado. 
Azogue,  guia-,  íulmuiai.te»,  etc.,  etc. 


Dinamita  M&n»  "Nobel"  la  mas  antigua  i  nw;or  conocida,  únisCM  representantes  pira  Chile  i  Koiivia. 


ELECTRICIDAD 

Mantenenio*  un  surtid  J  Je  los  mas  ricos  i  selectos  de  lodo,  los  articulo*  i  máquina,  referente*  al  alumbrado  eléctrico  i  servicio 
telefónico. 

N'is  encargamos  de  toda  clase  de  instalaciones,  de  luz  eléctrica. 

L'n  injenicnj  especialista  quedar '•  a  ¡.i  disposicicn  de  los  interesados. 

MAQUINARIA  I  ARTICULOS  PARA  LAS  INDUSTRIAS 


Motores  a  vapor,  a  g,i»  i  (wirafiua. 
Turbinas  i  ruedas  hidráulicas. 
Pul.i'mctro.  de  UjdtM  tamaño*. 
Tornos  para  fierro  i  madera, 
.Máquinas  acepilladora* 
Taladros, 

Máquinas  aserradoras  de  huincha  i  circulares. 
Máquinas  para  curvar  i  recaer  llamas. 


ola 


de  toila  clase. 


Máquinas  para  hojalatería  «Ir  tr>da  clase. 
PniCWlÍMWlOIM  de  beta  '  Vpha  l-lv.il... 
tamba»  a  vapor,  a  tra.ini.iuíi,  a  mano. 
Ariete*. 

Limpiad,  .tas de  botella*.  einb.iielladoi.ii,  tapad 
Filtro*  para  vino»,  centra,  etc. 
Molinos  para  triiurar,  a  mano  i  a  máquina. 
Molinos  a  viento. 


"Rus.  Oina- 


Maestranzas  completas. 
Fragua.»  ponátilc*. 
Tarraja,  para  fierro  i  cañería. 
Tenaza*  para  cañones. 
Yunque.  ,  vidornia». 
Kst.impas  i  plaiM  has  alisodoru». 
Armadura,  parr.  maquina*,  llave*  i  vJ 
Engrasadores,  lubrificadores  i  aceiteras. 
Mangueras  d.j  goma  i  de  lona  con  »u»  uniones. 
Correa*  de  curio,  algodón  i  del  fam.wo  pelo  de  camello. 
Correones.  tornillos  i  biches  para  correa*. 
Empaquetadura  de  goma  i  asbesto,  en  plancha*  i  en  tren, 
iota,  i  capsulad  iras.  |  Metal  blanco  para  de~can»o*. 

Acero  para  herramienta*. 
Hilacha. 

lan  ia  Ce  Manila. 
Corcho.,  oblon,  etc.,  etc. 
i  cilindro*,  inmejorable  i  sin  i 


BARRACA  DE  FIERRO 


Viga*  I,  inmenso  surtid-». 

.1*  de  fierro  T  LO  Z2  '  p'""".  de  toda»  dimensiones. 


.  ¡«ra  carruaje.. 
Planchas  de  tieiro  negro  i  galvanizado. 
Suncho»  de  fierro. 


Cañones  de  fierro  negro  con  su*  uniones. 

Id,  id,    galvanizado  ion  su.  uniones. 

Perno*,  tuerca*,  remache*,  golilla». 
Zinc  en  planchas. 

Azarcón,  pintura  -Anfibolin..,  etc  .  etc. 


I.i*  ofkir.a*  técnica»  de  ValparaUo  e  Iquiqut  dedican  especial  atención  a  la 
¡Estélente*  referencia»  »¿bre  construcciones  ya  hecha»! 


de  oficina*  salitrera*. 


Máquina*  a  vapor,  caldero*. 
Cachucho.,  batea»,  condensadores. 
Bombo»,  Pre.i-a»,  Retorta.,  estanques. 


I  Canal  e«. 

'  Carro»  para  caliche,  ripio  i  agua. 


BREYMANN  &  IlCBENER -SANTIAGO 


Digitized  by  Google 


ASO  XIV 


ABRIL  DE  18»? 


NÚM.  4 


BOLETIN 

nr  i  a 

SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


TRABAJOS  DE  LA  SOCIEDAD 


Santiago,  ir  de  Marzo  d?  Jft97 

La  Memoria  correspondiente  a  los  trabajos  de  este  Ministerio,  se  presentara  al  Con- 
greso Nacional  el  1.°  de  Junio  próximo  como  un  anexo  del  Mensaje  de  S.  E.  el  Presiden- 
te de  la  República. 

A  fin  de  poder  disponer  oportunamente  de  los  documentos  necesarios  para  su  redac- 
ción, Ud.  se  servirá  preparar  desde  luego  la  Memoria  particular  de  esa  Sociedad,  de  modo 
que  se  reciba  en  este  Ministerio  el  ló  de  Abril,  dia  que  se  fija  como  fecha  perentoria  - 
para  recibir  los  documentos  referidos. 

Como  este  Ministerio  solo  hará  una  reseña  jeneral  de  sus  trabajos,  acompañando 
orijinales  las  Memorias  de  los  servicios  que  le  corresponden,  evite  Ud.  los  gastos  de  repe- 
tir la  publicación  de  la  Memoria  de  esa  Sociedad,  no  habiendo  inconveniente  en  que  se 
haga  un  tiraje  especial,  después  de  presentada  al  Congreso,  si  fuese  necesario. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Francisco  i>k  H.  Valdes 

Al  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 

Santiago,  í$  df  Abril  de  /SW 

Señor  Ministro: 

En  cumplimiento  de  lo  dispuesto  en  el  oficio  de  US.  número  255  de  fecha  17  de 
Marzo,  paso  a  dar  cuenta  a  US.  de  los  trabajos  de  esta  Sociedad  durante  el  último  pe- 
ríodo. 

Las  tarcas  que  han  preocupado  principalmente  a  la  Sociedad,  son  las  referentes  a  la 
enseñanza  industrial,  inmigración,  protección  a  la  industria,  museos,  estadística,  habita- 
ciones para  obreros  i  exposiciones.  Brevemente  espondré  en  la  presente  nota  lo  que  en 
cada  una  de  estas  materias  se  ha  podido  hacer. 

Enseñanza  industrial, — La  Sociedad,  con  el  propósito  que  de  antiguo  abriga  de 
difundir  cuanto  sea  posible  entre  las  clases  obreras  el  conocimiento  del  dibujo  lineal, 
como  base  de  la  educación  industrial,  ha  mantenido  i  mejorado  notablemente  las  diversas 
escuelas  de  dibujo  creadas  mediante  el  auxilio  fiscal  en  Santiago  i  Valparaíso. 
1C 
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En  Santiago  fuuciou¡in:  la  Escuela  de  Dibujo  Ornamental,  con  dos  cursos,  en  el  se- 
gundo de  los  cuales  se  ha  llegado  en  el  año  último  hasta  la  mtHlelacion  en  yeso,  con  re- 
sultados mui  halagüeños,  i  la  Escuela  de  Dibujo  Lineal  e  Industrial,  también  con  dos 
cursos,  cuyos  resultados  han  sido  palpables  para  los  alumnos  que  los  siguen,  que  prospe- 
ran notablemente  en  su  oficio. 

Se  enseña  también  dibujo  lineal  en  la  Escuela  de  Manejo  de  Motores,  al  mismo  tiem- 
po que  se  preparan,  en  corto  plazo,  los  alumnos  que  siguen  sus  cursos  para  el  manejo  de 
motores  de  diversas  clases,  con  conocimiento  bastante  exacto  de  los  elementos  de  que  esas 
máquina-,  de  primordial  importancia  en  la  industria,  se  componen.  Esta  Escuela,  que 
ocupaba  tintes  un  local  fiscal,  se  ha  instalado  ahora,  por  tener  que  entregar  aquél,  en  una 
casa  arrendada  en  las  mejores  condiciones  que  se  han  podido  obtener. 

En  Valparaíso  funciona  una  Escuela  de  Dibujo  que,  a  pesar  de  que  cuenta  todavía 
con  pocos  años,  ha  podido  ya  manifestar  que  su  creación  ha  venido  a  llenar  una  necesidad 
urjentemente  sentida.  Consta  de  «los  cursos,  en  el  primero  de  los  cuales  se  enseña  el  di- 
bujo con  instrumentos,  a  lápiz  i  a  pluma,  aplicándose  estos  conocimientos  en  el  segundo 
curso,  según  el  oficio  de  los  alumnos,  llegando  hasta  el  uso  de  los  colores  i  el  lavado  de 
planos. 

Los  demás  proyectos  sobre  enseñanza  industrial  que  creia  la  Sociedad  comenzar  a 
realizar  en  el  año  anterior,  como  la  fundación  de  nuevas  escuelas  de  dibujo  en  los  princi- 
pales centros  del  pais,  la  creación  de  una  escuela  profesional  para  obreros  i  la  de  una  es- 
cuela práctica  de  comercio  en  Santiago,  han  tenido  que  ser  postergados  por  la  necesidad 
de  hacer  economías  en  los  gastos  públicos,  a  pesar  de  que  algunos  de  ellos  se  encontraban 
consultados  en  la  lei  de  presupuestos. 

INMIGRACION  INDUSTRIAL. — Este  servicio  se  ha  seguido  atendiendo  en  conformidad 
a  las  disposiciones  del  decreto  supremo  de  15  Octubre  de  1M»5  que  lo  reglamenta.  Re- 
ducida hoi  la  inmigración  industrial  a  mui  estrechos  límites,  tanto  por  razón  de  economía 
cuanto  por  el  escaso  movimiento  en  las  industrias  del  pais,  solo  consta  de  los  inmigrantes 
que  vienen  por  intermedio  de  la  Sociedad,  sea  contratados  por  los  industriales,  o  bien 
solicitados  por  miembros  de  sus  familias  establecidos  en  el  pais,  i  de  los  que  vienen  por 
su  propia  cuenta,  mandados  por  la  Ajencia  de  Colonización  en  Europa.  Aunque  el  número 
de  inmigrantes  venidos  así  en  el  año  anterior  es  mui  reducido,  pues  no  alcanza  a  OUfl,  en 
cambio,  en  la  situación  actual  del  pais,  ésta  parece  la  forma  de  inmigración  mas  segura, 
de  mejor  resultado  i  ménos  sujeta  a  compromisos  i  responsabilidades. 

En  el  total  de  inmigrantes  llegados  al  pais,  los  hombres  están  en  la  proporción  de 
<i.r>9é;  son  adultos  el  74 i  entre  los  adultos  de  ámbos  sexos  son  profesionales  el  8596. 

Ultimamente  i  debido  quizas  a  la  manifestación  de  propósitos  de  protección  a  la  in- 
dustria nacional  en  los  poderes  públicos,  se  habia  despertado  cierto  interés  entre  peque- 
ños industriales  europeos  de  trasladarse  a  Chile  con  sus  instalaciones  i  se  informaban  de 
ias  franquicias  que  podian  obtener  en  los  fletes.  Pero  hasta  ahora  solo  uno  ha  querido 
aprovechar  la  concesión  de  Hete  libre  acordada  para  favorecer  esta  nueva  corriente  inmi- 
gratoria en  forma  altamente  beneficiosa  para  el  pais. 

Protección  a  la  industria.— Aparte  de  las  tareas  ordinarias  de  la  Sociedad  so- 
bre estudios  de  las  solicitudes  de  protección  industrial  presentados  al  Supremo  Gobierno 

0  a  las  Cámaras,  ha  tenido  aquélla  una  árdua  labor  relacionada  con  el  proyecto  de  refor- 
ma del  impuesto  de  internación,  base  natural  del  desarrollo  de  las  industrias  establecidas 

1  del  establecimiento  de  industrias  nuevas,  esperado  con  anhelo  por  los  que  se  interesan 
por  el  incremento  del  poder  manufacturero  del  pais. 
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Con  motivo  do  la  presentación  del  proyecto  del  Ejecutivo  sobre  esta  materia,  la  So- 
ciedad ha  estado  en  constante  comunicación  cun  los  industriales  cuyas  solicitudes  ha  es- 
tudiado con  el  debido  detenimiento  i  con  el  Supremo  Gobierno  i  la  comisión  especial  de 
la  Honorable  Cámara  de  Diputados,  a  los  que  llevó  las  peticiones  que  parecian  mas  dianas 
de  atención. 

El  proyecto  de  reforma  del  impuesto  de  internación  en  la  foima  en  que  se  encuen- 
tra sometido  a  la  consideración  de  la  Honorable  Cámara  «le  Diputados  tiaerá  positivas  i 
grandes  ventajas  al  progreso  industrial  de  Chile;  la  Sociedad  abriga  la  esperanza  de  que 
el  Supremo  Gobierno,  de  cuyos  propósitos  de  protección  a  la  industria  nacional  tanto  es- 
pera el  pais,  preste  su  valioso  apoyo  a  aquel  proyecto  a  fin  deque  cuanto  ántes  sea  leide 
la  República. 

Museos. — La  necesidad  do  realizar  economías  en  los  gastos  públicos  a  que  mas  arri- 
ba me  he  referido  afectó  también  al  Museo  Industrial  que  ha  carecido  de  los  fondos  ne- 
cesarios para  darle  impulso  i  organizar  un  personal  de  estudio  i  conservación.  No  obstante, 
las  colecciones  de  materias  primas  retiñidas  en  el  Museo  prestan  servicios  de  considera- 
ción a  las  personas  que  desean  hacer  estudios  sobre  industrias  que  tienen  por  base  aque- 
llas materias,  i  sirven  también  a  la  Sociedad  para  evacuar  los  informes  que  se  le  piden. 

En  cambio,  se  ha  formado  durante  el  año  anterior  un  museo  de  productos  chilenos 
en  Paris  a  cargo  de  la  Ajencia  de  Colonización  e  Inmigración  que  consta  de  una  impor- 
tante colección  de  muestras  remitidas  por  la  Sociedad.  Es  este  Museo  un  elemento  in- 
dispensable a  la  Ajencia  para  hacer  conocer  los  productos  de  nuestro  pais  i  los  elementos 
que  ofrece  a  los  industriales  para  la  implantación  de  sus  industrias.  Cuando  mediante  los 
esfuerzos  de  la  Ajencia  se  iba  ya  a  instalar  el  Museo  en  el  local  que  al  efecto  se  ha  pre- 
parado, se  dispuso  por  el  Supremo  Gobierno  que  la  colección  de  que  consta  aquél  se  re- 
mitiera a  la  Esposicion  Internacional  de  Bruselas,  lo  que  demorará  algún  tiempo  la  ins- 
talación definitiva  del  Museo  de  productos  chilenos  en  Paris. 

Estadística  industrial. — Durante  el  año  anterior  se  ha  avanzado  bastante  en  es- 
te trabajo  de  formar  la  estadística  industrial  del  pais  en  que  se  encuentra  empeñada  la 
Sociedad  desde  años  atrás,  pues  ha  reconocido  que  la  estadística  es  un  elemento  indis- 
pensable para  estudiar  las  industrias  del  |«iis,  conocer  el  desarrollo  de  que  son  suscepti- 
bles i  determinar  las  nuevas  industrias  que  pueden  implantarse.  Reunidos  los  datos  do 
casi  todos  los  departamentos  de  Chile,  hubo  de  notarse  de  que  la  jeneralidad  adolecia  de 
graves  errores  por  lo  que  se  reconoció  la  necesidad  de  rectificarlos  por  medio  del  envío 
de  comisionados  especiales  i  competentes.  E>to  se  ha  hecho  hasta  donde  lo  permitían  los 
fondos  de  que  la  Sociedad  disponía,  i  a  medida  que  se  tenían  los  datos  rectificados  se  ha 
ido  formando  el  rol  jenenil  de  estadística,  i  para  aprovechar  mas  ampliamente  las  infor- 
maciones recojidas,  se  ha  publicado  un  Boletín  de  la  Estadística  Industrial  en  el 
que  se  recopilan  por  departamentos  los  datos  que  el  rol  jeneral  contiene.  Esta  publica- 
ción, que  ha  llamado  la  atención  de  las  personas  que  se  dedican  al  estudio  de  la  industria, 
ha  aparecido  hasta  hoi  en  14  números  que  se  refieren  a  los  departamentos  de  Curicó,  Vi- 
chuquen,  Valparaíso,  Santiago,  Talca,  Concepción,  Chillan,  Valdivia,  Union,  Talcahuano, 
Caupoücan  i  San  Fernando.  Se  encuentra  ya  preparado  el  trabajo  para  otros  tantos  Bo- 
letines i  la  Sociedad  se  empeña  en  dar  cima  a  su  propósito  de  formar  la  Estadística  a  la 
brevedad  posible. 

Habitaciones  oüreras. — La  Sociedad  tiene  acopiados  valiosos  materiales  para  el 
estudio  de  la  construcción  de  habitaciones  para  obreros,  (pie  junto  con  ser  económicas,  es- 
tén dotadas  de  las  condiciones  hijiénicas  necesarias.  Pero  como  en  la  situación  actual  pa- 
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rece  difícil  que  se  realicen  proyectos  de  esta  naturaleza,  se  propone  la  Sociedad  publicar 
una  obra  sobre  este  interesante  problema  a  fin  de  aprovechar  aquellos  materiales  i  ver 
modo  de  interesar  en  él  la  iniciativa  particular. 

Esposkmones. — La  Sociedad  ha  prestado  su  concurso,  como  queda  dicho,  para  hacer 
figurar  el  Museo  de  productos  chilenos  en  la  Esposicion  Internacional  de  Bruselas  i  ha 
cooperado  también  en  la  realización  del  propósito  del  Supremo  Gobierno  de  enviar  una 
colección  de  algunas  de  las  producciones  nacionales  a  la  Esposicion  Centro  Americana  de 
Guatemala. 

Al  formar  esta  colección  se  tuvo  principalmente  en  vista  el  deseo  de  abrir  nuevos 
mercados  en  la  América  Central  a  los  productos  de  esportacion  de  nuestro  pais. 

Por  lo  demás,  la  Sociedad  ha  seguido  su  marcha  habitual  estudiando  los  diversos 
problemas  que  interesan  al  desarrollo  de  la  industria  nacional,  en  lo  que  ha  contado  i  es- 
pera seguir  contando  con  el  decidido  i  patriótico  apoyo  del  Supremo  Gobierno. 

Dios  guarde  a  US. 

Benjamín  Dávila  Lakhaín, 

Presidente. 

Eduardo  Guerrero  V., 

Secretario. 

Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas. 


INMIGRACION  LIBRE 


C  ONCESION  l>E  ÓRDENES  DE  PASAJES 

Desde  el  l.°  de  Marzo  hasta  el  <ll  de  Abril  se  han  concedido  ¡11  órdenes  de  pusaje  a 
favor  de  54  personal. 

Los  detalles  se  encuentran  en  el  cuadro  que  damos  a  continuación: 


Servido  dA  /."  de  Marzo  al  di  de  Abril 
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ESTADÍSTICA  INDUSTRIAL 


Se  ha  publicado  el  número  15  del  Boletín  de  Estad  Mica  Industrial,  que  contiene 
los  datos  referentes  al  departamento  de  San  Felipe,  del  cual  damos  un  estracto  ense- 
guida: 

La  estadística  de  las  industrias  del  departamento  de  San  Felipe  arroja  los  siguientes 
resultados  jenerales: 


Número  de  establecimientos  clasificados    94 

Valor  de  la»  materias  primas  consumidas  en  el  último 

año   $  2  lU4,008.00 

Número  de  operarios   2,003 

Número  de  máquinas  de  trabajo     334 

Número  de  motores   38 

Fuerza  de  caballos  que  representan   608 

Gasto  de  combustible  al  dia   $  501.00 

Número  de  luces  de  alumbrado   290 

El  desarrollo  de  las  industrias  por  períodos  de  tiempo  se  presenta  en  esta  forma: 

Número  de  establecimientos  fundados  antes  de  1870   7 

De  1*70  a  18*0    17 

De  1880  a  1890   27 

De  1890  a  1893   43 

Totai   94 


Hé  aquí  ahora  algunas  de  las  observaciones  particulares  sobre  cada  grupo  de  in- 
dustrias. 

I. — Industrias  alimenticias. — Se  han  clasificado  en  este  grupo!»  establecimientos, 
entre  los  cuales  se  cuentan  4  molinos  harineros. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  se  espresa  en  seguida: 


Materias  primas  nacionales   *  418,780 

V  >    estran jeras   2,000 

TOTAI   S  420,700 

El  ramo  de  molinería  es  el  mas  importante  de  este  grupo. 

El  personal  de  operarios  que  ocupan  es  de  118,  clasificados  como  sigue: 

Hombres   !»4 

Mujeres     4 

Niños   20 

Nacionales   113 

Estranjeros   ."» 


Los  salarios  o  jornales  vahan  entre  ií  3.00  i  ".00. 

Los  elementos  industriales  (pie  poseen  se  especifican  en  el  cuadro  siguiente: 
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Se  ha  formarlo  para  el  ramo  do  molinería  la  siguiente  estadística: 
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Como  hemos  dicho  antes,  el  ramo  de  molinería  es  el  mas  importante  de  este  grupo: 
figuran  en  uúo  ero  de  4;  consumen  240,000  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  30 
operarios,  cuyos  jornales  son  en  jeneral  de  1  peso  20  centavos;  poseen  27  máquinas  de 
trabajo,  3  motores  a  vapor,  4  hidráulicos  de  00  caballos  de  fuerza,  Aparadas  de  piedra, 
7  luces  de  gas  i  5  de  petróleo.  Los  principales  establecimientos  molineros  pertenecen 
a  los  señores  Augusto  Ouvrard  Perier  i  Luciano  Pasture!. 

Vienen  en  seguida  en  imjiortancia  los  establecimientos  de  panaderías  «pie  figuran 
en  número  de  3;  consumen  1  74,000  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  70  trabaja- 
dores, cuyos  jornales  varían  entre  3  pesos  i  00  centavos;  poseen  3  máquinas  de  trabajo, 
1  motor  a  vapor,  fuerza  de  0  caballos,  i  0  hornos;  gastan  diario  en  combustible  3*  pesos 
i  tienen  37  luces  de  gas.  Los  principales  panadeiías  son  de  propiedad  de  los  señores  A. 
Oucó  i  C."  i  Asilo  de  los  Huérfanos 

Existe  en  San  Felipe,  1  fábrica  de  fideos  de  don  Francisco  Zanetta;  emplea  0,000 
pesos  en  materias  primas;  ocupa  0  operarios;  los  salarios  son  de  1  peso  a  70  centavos; 
posee  7  máquinas  de  trabajo,  1  motor  de  8  caballos  de  fuerza,  i  consume  0  pesos  diarios 
en  combustible. 

Por  último,  se  ha  clasificado  en  este  grupo  1  fábrica  de  hielo  de  don  Francisco  Ste- 
mann;  emplea  1,700  pesos  en  materias  primas:  da  ocupación  a  3  operarios,  cuyos  jornales 
sonde  1  peso;  tiene  1  motor  a  vapor  de  1*  caballos  de  fuerza,  1  máquina  de  trabajo: 
gasta  diario  20  pesos  en  combustible  i  cuenta  con  l  luz  de  gas  para  su  alumbrado. 

II.  Indimtria  del  alumbrado.  —Se  ha  clasificado  en  este  grupo  1  fábrica  de  gas, 
perteneciente  a  una  Sociedad  anónima:  emplea  50,000  pesos  en  materias  primas:  da  ocu- 
pación a  8  operarios;  los  jornales  varían  entre  2  i  1  pesos:  posee  2  retortas:  gnsta  diario  en 
combustible  00  pesos,  i  cuenta  para  su  alumbrado  con  14o  luces  de  gas. 

Esta  industria  reclama  del  Gobierno  la  rebaja  de  los  fletes  por  ferrocarril,  pues  los 
actuales  la  perjudican. 

IV.  La  fabricación  de  bebidas.  —En  este  grupo  se  comprenden  bus  fábricas  de  cer- 
veza, aguas  gaseosas,  fábricas  de  licores,  id.  de  alcoholes,  etc. 

Se  han  clasificado  18  establecimientos.  Las  materias  primas  consumidas  en  el  último 
año,  se  espresa  en  seguida: 
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Materias  primas  nacionales   $  209,475 

>  »      estranjeras   17,950 

Total   $  277,425 

* 

Dan  ocupación  a  202  operarios,  clasificados  como  sigue: 

Hombres       122 

Mujeres   74 

Niños   00 

Nacionales   25S 

Extranjeros   4 


Los  salarios  varían  entre  1  peso  30  i  40  centavos. 

Los  elementos  industríales  de  que  disponen  se  espresan  en  el  cuadro  que  signe: 
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Los  establecimientos  mas  importantes  son  las  fábricas  de  cerveza,  de  licores  i  alcoholes. 

Ias  fábricas  de  cerveza  figuran  en  número  de  3;  emplean  50,000  pí>sos  en  materias 
primas:  dan  ocupación  a  54  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  1  peso  30  centavos  i 
•50  centavos;  poseen  0  máquinas  de  trabajo,  2  motores  a  vapor  de  24  caballos  de  fuerza, 
1  horno;  gastan  35  pesos  diarios  de  combustible  i  4  luces  de  gas  Las  fabricas  mas  im- 
portantes son  de  los  señores  Francisco  Stetnaun  i  Cristian  Brugmann. 

Vienen  en  seguida  las  fábricas  de  licores  en  número  de  5;  consumen  140,000  pesos 
en  materias  primas;  ocupan  7o  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  1  peso  20  centavos 
i  40  centavos;  paseen  18  máquinas  de  trabajo:  gastan  10  pesos  00  cenia  vos  diarios  de 
combustible;  i  poseen  0  luces  de  petróleo  para  su  alumbrarlo.  Las  principales  fábricas 
pertenecen  a  los  señores  A.  Duco  i  C.a  i  Macario  Cruz. 

Por  último,  se  han  clasificado'.'  establecimientos  de  fabricación  de  alcoholes;  emplean 
81,225  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  131  trabajadores,  cuyos  jornales 
varian  entre  1  peso  20  centavos  i  45  centavos;  cuentan  con  W  máquinas  de  trabajo,  i 
gastan  8  pesos  75  centavos  diarios  de  combustible.  Los  principales  establecimientos  per- 
tenecen a  los  sefmres  Juan  José  Porras  i  Luis  Vrillanueva. 

\T.—La  industria  de  carrocería — Figuran  en  la  estadística  dos  fábricas  de  ve- 
hículos, que  emplean  0  operarios  i  13,500  pesos  en  materias  primas;  cuentan  con  4 
máquinas  de  trabajo. 

Se  han  clasificado  en  este  grupo  los  2  establecimientos  mencionarlos,  los  cuales  se 
ocupan  esclusivamente  de  la  fabricación  de  carruajes  i  carretones  de  comercio. 

VI.  Las  industrias  de  la  madero. —  Se  han  clasificarlo  13  establecimientos  de 
aserraderos,  carpinterías,  fábrica  de  muebles,  tonelerías  i  tornerías. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 


Digitized  by  Google 


11* 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


Materias  primas  nacionales   |  Hó,700 

»  |      estranjeras   1  1 ,400 

Totai   S  97,100 

Dan  ocupación  a  S4  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  3  pesos  i  fío  centavos. 
El  cuadro  que  sigue  demuestra  o  especifica  los  elementos  industriales  que  poseen: 
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El  ramo  mas  importante  de  este  grupo  son  los  aserraderos  que  figuran  en  número 
de  0;  emplean  5:1,700  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  operarios:  los  jor- 
nales varían  entre  3  pesos  i  00  centavos;  cuentan  con  17  máquinas  de  trabajo,  4  motores 
a  vapor  i  3  de  agua,  con  una  Tuerza  total  de  172  caballos,  i  consumen  10  posos  diarios  de 
combustible. 

Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Jerman  Plump  i  Remijio 
Lémus. 

Vienen  en  seguida  en  importancia  las  tonelerías  en  número  de  3;  emplean  ls,100 
pesos  en  materias  primas;  ocupan  20  operarios;  los  salarios  varían  entre  3  pesos  i  70  cen- 
tavos i  cuentan  con  1  máquina  de  trabajo.  Las  tonelerías  dignas  de  mención  son  las  de  los 
señores  Rafael  Búnster  Gómez  i  Rafael  Arcos. 

Por  último,  se  han  clasificado  en  este  grupo  1  carpintería  i  2  fábricas  de  muebles: 
emplean  24,:')00  pesos  en  materias  primas;  ocupan  32  operarios;  los  jornales  varían  entre 
3  pesos  i  1;  cuentan  con  7  máquinas  de  trabajo,  1  motor  a  vapor  de  10  caballos  de  fuer- 
za. La  carpintería  pertenece  a  don  Jerman  Plump  i  la  mueblería  principal  a  don  David 
Acevedo. 

VII.  La*  iiidurtria»  mera  nica*.  —  Se  han  clasificado  en  este  grupo  10  estableci- 
mientos. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales   $       11,07 0 

|  >>      estranjeras   32,000 

Total   *  42,070 


El  personal  de  operarios  que  emplean  es  de  42  i  los  jornales  varían  entre  5  pesos 
i  70  centavos;  poseen  10  máquinas  de  trabajo;  gastan  diario  12  pesos  30  centavos  de  com- 
bustible i  cuentan  con  U  luces  de  petróleo. 

El  ramo  mas  importante  de  este  grupo,  son  las  herrerías,  que  figuran  en  número  de 
0:  consumen  20,>-Ü0  pesos  en  materias  primas:  ocupan  20  trabajadores:  los  jornales  son 
de  5  pesos  i  70  centavos;  tienen  N  máquinas  de  trabajo  i  gastan  diario  1 1  pesos  i  40  cen- 
tavos en  combustible.  Los  establecimientos  principales  pertenecen  a  don  Fernando  Foig- 
nan  i  Liborio  Acosta. 

Vienen  en  seguida  1  calderería  i  1  hojalatería:  consumen  7,570  pesos  en  materias 
primas;  ocupan  8  trabajadores:  los  jornales  varían  entre  4  pesos  i  SO  centavos:  poseen  2 
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máquinas  de  trabajo  i  gastan  al  dia  90  centavos  en  combustible.  Estos  establecimientos 
pertenecen  a  don  Augusto  Tomaselli  i  Transito  Cuadra. 

Existen  en  San  Felipe  2  establecimientos  de  joyerías;  emplean  en  materias  primas 
5,200  pesos;  ocupan  5  operarios;  cuentan  con  0  maquinas  de  trabajo  i  9  luces  de  pe- 
tróleo. 

VIII.  La  fabricación  de  materiales  de  construcción.  — Se  han  clasificado  en  este 
grupo  9  establecimientos  de  fábricas  de  tejas  i  ladrillos,  id.  de  ladrillos  de  composición  i 
de  marmolerías. 

El  valor  de  las  materias  primas  empleadas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales ,   $  136.U0U 

»  I      estranjeras   3,000 

Total   *  139,000 

El  personal  de  trabajadores  que  emplean  es  de  Al  i  los  jornales  varían  entre  1  peso 
20  centavos  i  60  centavos. 

Como  elementos  industriales  poseen  2  máquinas  de  trabajo,  ¡  gastan  08  pesos  diarios 
en  combustible. 

La  industria  mas  importante  que  figura  en  este  grupo  es,  sin  disputa,  la  fabricación 
de  tejas  i  ladrillos.  Existen  en  San  Felipe  7  fábricas,  que  emplean  131, 0U0  pesos  al  año 
en  materias  primas;  ocupan  43  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  1  peso  20  centavos 
i  00  centavos,  i  gastan  diario  68  pesos  en  combustible. 

Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Emilio  Figueroa,  Moisés 
Fernández  i  Pedro  Caballero. 

Vienen  en  seguida  1  fábrica  de  ladrillos  de  composición  i  1  de  marmolería;  consu- 
men anualmente  8,000  pesos  en  materias  primas;  ocupan  8  operarios;  los  jornales  varían 
entre  1  peso  20  centavos  i  00  centavos;  i  poseen  2  máquinas  de  trabajo.  El  primero 
pertenece  a  don  Federico  Silva  Moreno  i  el  segundo  a  don  Cristóforo  Colombo. 

IX.  —  La  industria  textil  i  de  confecciones. —  Existen  en  San  Felipe  3  estableci- 
mientos o  fábricas  de  jarcias  i  cordeles;  consumen  1  .".9,820  pesos  anuales  en  materias  pri- 
mas; oeupan  20ó  operarios,  clasificados  como  sigue: 


Hombres   121 

Mujeres   4¡l 

Niños  ".   i  I 

Nacionales   201 

Estranjeras   4 


Los  jornales  varían  entre  ó  pesos  i  50  centavos. 

Los  elementos  industriales  que  poseen  se  espresan  en  el  cuadro  que  sigue: 


Número 

da 

e>ta¡>lecimteiUo> 

Número 

de 
máquina* 

NUMERO  I»K  MOTOKEs 

• 

Oav>  diario 

AUfMWADO 

Vapor 

Agua 

Fuerza 

total 
de  caballo. 

en 

tomhu-üile 

Flameo 

4i> 

I 

4 

ta 

$ 

15.00 

1  _1 

40 

40 

17 


Digitized  by  Google 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Pairy  i  C*  e  Ibarra  i  C* 

X.  — La  industria  ih 'pápele*  e  impresionen. — Se  han  clasificado  en  este  grupo  "¿ 
imprentas:  consumen  2403  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  14  operarios, 
cuyos  jornales  varian  entre  3  pesos  i  50  centavos;  cuentan  con  4  máquinas  de  trabajo  i  3 
luces  de  petróleo.  Los  propietarios  de  estos  establecimientos  son  dos  sociedades  anó- 
nimas. 

XI.  — I.a  manufactu ra  de  píele*.—  Comprende  este  grupo  las  industrias  de  curti- 
durías, talabarterías,  fábricas  de  correas  i  zapaterías. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales   $  217,:">0O 

I  »      ostranjeras   39,040 

T(  >tai   *  200,040 


El  personal  de  operarios  es  de  1 02,  cuyos  jornales  varian  entre  5  pesos  i  75  centavos. 
Los  elementos  industriales  que  poseen  se  especifican  en  el  cuadro  siguiente: 
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La  industria  principal  de  este  grupo  es  el  ramo  de  curtiduría  que  figura  en  número 
de  3  i  una  de  las  industrias  mas  florecientes  de  la  ciudad  de  San  Felipe;  emplean  en  ma- 
terias primas  anualmente  210,000  pesos;  dan  ocupación  a  58  operarios,  cuyos  jornales 
varian  entre  4  pesos  i  1  peso  20  centavos;  cuentan  con  33  máquinas  de  trabajo,  2  mo- 
tores a  vapor,  1  de  agua  con  20  caballos  de  fuerza,  5  luces  de  gas  i  gastan  diario  22  pesos 
en  combustible.  Los  principales  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  Hamboure, 
Lafón  i  C."  i  Marcelo  Dehiorx. 

Las  talabarterías  figuran  en  número  de  tres;  consumen  34,000  pesos  en  materias  pri- 
mas; poseen  0  máquinas  de  trabajo,  9  luces  de  gas  i  petróleo;  ocupan  2¿  trabajadores  i 
los  jornales  son  de  5  pesos  i  75  centavos. 

Los  talleres  principales  pertenecen  a  los  señores  José  Luis  Gajardo  i  Bienvenido 
Terra. 

Existe  en  San  Felipe,  un  taller  de  correas  de  cueros,  de  don  Jermau  Plurap:  emplea 
2,040  pesos  en  materias  primas  al  año  i  tiene  4  máquinas  de  trabajo. 

Por  último,  se  ha  clasificado  una  zapatería  de  don  Luis  Gallardo;  consume  10,0v0 
pesos  en  materias  primas;  tiene  3  máquinas  de  trabajo  i  3  luces  de  gas. 

JJL — ¿a*  tanda*  (¡uímica*  i  farmacéutica*. — Comprende  este  grupo  las  fábricas 
de  aceites  industriales,  las  de  jabón  i  de  almidón.  Consumen  en  materias  primas  los  cua- 
tro establecimientos  clasificados,  155,000  pesos  i  dan  ocupación  a  4N  operarios  cuyos  jor- 
nales varian  entre  2  pesos  50  centavos  i  60  centavos. 

Los  elementos  industriales  que  poseen  se  detallan  en  el  cuadro  siguiente: 
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La  industria  principal  de  este  grupo  son  las  fábricas  de  almidón  que  figuran  en 
número  de  2;  consumen  140,000  pesos  en  materias  primas;  ocupan  40  trabajadores 
cuyos  salarios  son  de  2  pesos  50  centavos  i  60  centavos;  cuentan  con  14  máquinas  de  tra- 
bajo, 2  motores  de  45  caballos  de  fuerza;  gastan  diario  20  pesos  en  combustible  i  cuen- 
tan con  10  luces  de  petróleo. 

Estos  establecimientos  pertenecen  a  los  señores  A.  Ducó  i  C*  i  Luciano  Pasture!. 

Vienen  en  seguida  las  fábricas  de  aeches  industriales  i  de  jabón;  consumen  en  mate- 
rias primas  15,000  pesos;  ocupan  8  operarios  i  gastan  3  pesos  diarios  en  combustible. 

XIII.  Industria*  diverja».  -  Se  han  clasificado  en  este  grupo  15  establecimientos. 

El  valor  de  bis  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 


Materias  primas  nacionales.   .    S  472,000 

I  I      estranjeras     8,550 

Totaf   S  480,550 

El  personal  de  operarios  que  emplean  es  de  1,060,  clasificados  como  sigue. 

Hombres   780 

Mujeres   03 

Niños   187 

Nacionales   1 053 

Estranjeros   7 


Los  jornales  varían  entre  3  pesos  i  25  centavos. 

Los.  elementos  industriales  de  que  disponen  se  especifican  en  el  cuadro  siguiente: 
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Las  principales  industrias  de  este  grupo  son  las  fábricas  de  aprensar  pasto  i  la  de 
elaboración  de  tabacos.  Las  primeras,  en  número  de  8,  consumen  en  materias  primas  al 
ano  405,450  pesos;  cuentan  con  88  máquinas  de  trabajo,  5  motores  a  vapor  i  4  de  agua 
con  2<»4  caballos  de  fuerza;  gastan  al  dia  162  pesos  en  combustible:  ocupan  004  operarios, 
cuyos  jornales  varian  entre  2  pesos  40  centavos  i  25  centavos.  Los  principales  estable- 
cimientos son  los  de  los  señores  José  M.  Hurtado,  Belisario  Espinóla  i  de  doña  Mercedes 
Cerda  v.  de  Rodríguez. 
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Las  segundas,  las  elaboraciones  de  tabacos,  en  número  de  2,  emplean  al  año  09,0<»0 
pesos:  dan  ocupación  a  41  operarios;  los  jornales  varían  entre  2  pesos  i  (JO  centavos; 
cuentan  con  1  motor  a  vapor  do  14  caballos  i  gustan  al  dia  5  pesos  de  combustible. 
Estos  establecimientos  pertenecen  a  don  Samuel  (inzuían  i  don  Delfín  Toro. 

Las  otras  industrias  de  que  se  compone  el  presente  grupo  son  de  menos  importancia 
i  sus  valores  se  encuentran  en  los  cuadros  respectivos. 

Resumen  de  las  dato»  estad  ínt  ico*.  -  Del  examen  del  cuadro  I  resultó  que  el  valor 
de  las  materias  primas  nacionales  consumidas  en  el  último  año  por  los  94  establecimien- 
tos clasificados  fué  de  1.970,328  pesos;  el  de  las  materias  primas  estranjeras  de  134/340 
j>esos  o  sean  en  conjunto  2.104,00*  pesos. 

El  cuadro  II  demuestra  un  personal  de  2,003  operarios,  de  los  cuales  son  1,422  hom- 
bres, 2'¿S  mujeres  i  353  niños.  Según  la  nacionalidad,  se  cuentan  1,002  chilenos  i  41 
estranjeros. 

Él  cuadro  de  los  salarios  denotó  que  los  jornales  en  las  industrias  de  alimentación 
varían  entre  3  pesos  i  00  centavos;  en  la  de  alumbrado  entro  2  pesos  i  1  peso;  en  la  fa- 
bricación de  bebidas  i  espirituosos  de  1  peso  30  centavos  i  40  centavos;  en  la  de  carro- 
coría  entre  1  peso  20  centavos  i  ¡-'O  centavos;  en  la  de  elaboración  de  maderas  entre  3 
pesos  i  00  centavos;  en  la  de  elaboración  de  metales  entre  5  pesos  i  70  centavos;  en  la  de 
materiales  de  construcción  entre  1  peso  20  centavos  i  00  centavos;  en  la  de  materias 
textiles  de  5  pesos  i  50  centavos;  en  la  de  papeles  e  impresiones  entre  3  pesos  i  50  centa- 
vos; en  la  de  pieles  i  peleterías  entre  4  pesos  i  NO  centavos;  en  la  de  sustancias  químicas 
i  materias  grasas,  entre  2  pesos  50  centavos  i  00  centavas  i  en  la  de  industrias  diversas 
entre  3  pesos  i  2.">  centavos. 


EL  OBJETO  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS 


(De  la  ¡{¿forme  Econominue) 

Uno  de  los  primeros  actos  del  nuevo  Presidente  de  los  Estados  Unidos  ha  sido  lla- 
mar la  atención  sobre  la  necesidad  que,  según  él,  se  impone  de  elevar  las  tarifas  de  adua- 
na. Para  quien  conoce  las  ideas  de  Mac-Kinley  en  materia  económica,  no  es  cosa  que  le 
sorprenda  el  verle  predicar  tan  alto,  desde  el  "principio  de  su  presidencia,  proyectos  de 
esta  especie. 

Pero  no  es  solamente  el  impedir  el  acceso  a  sus  fronteras  al  comercio  estranjero  en 
lo  que  sueñan  los  Estados  Unidos.  Llevan  aun  mas  léjos  sus  proyectos.  La  idea  de  un 
zollverein  americano  persigue  desde  hace  tiempo  el  cerebro  de  sus  economistas  i  hom- 
bres de  estado;  no  han  esperado  la  presidencia  de  Mr.  Mac-Kinley  para  dirijir  sus  esfuer- 
zos en  este  sentido.  No  hai  necesidad  de  insistir  sobre  las  consecuencias  que  traería  a 
Europa  el  establecimiento  de  semejante  réjimen  entre  todos  los  paises  del  Nuevo  Mundo; 
son  demasiado  evidentes.  Es  por  eso  que  se  comprenderá  con  qué  interés  hemos  leído  un 
estudio  de  J.  Machat  con  el  título  de:  La  influencia  comercial  de  los  Estados  Unidos 
saltee  las  do*  A  méeicas. 

Es  el  estudio  concienzudo  de  los  resultados  obtenidos  hasta  ahora,  i  se  constató  que 
los  fracasos  i  los  triunfos  se  mezclan.  Pero  es  preciso  pensar  que  los  triunfos  quedan  ad- 
quiridos, mientras  que  los  fracasos  pueden  repararse. 

Es  por  esto  que  no  debe  dejarse  pasar  semejantes  sucesos  sin  estudiarlos  de  cerca. 
Jamas  es  inútil  saber  exactamente  dónde  estamos,  sobre  todo  en  una  cuestión  que  toca 
tan  de  cerca  a  los  intereses  económicos  de  Eurjpa. 

Conviene  desde  luego  observar  que  el  gran  desarrollo  adquirido  desde  hace  uu  cuarto 
de  siglo  por  los  Estados  Unidos,  los  pone  en  la  obligación  de  acrecer  mas  i  mas  en  comer- 
cio. Hai,  pues,  para  ellos  un  interés  casi  vital  en  hacer  a  los  otros  paises  americanos  sus 
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olientes  i  proveedores.  Los  capitales  enormes  disponibles  en  los  Estadas  Unidos,  el  agru- 
pamiento  de  las  sociedades  financieras,  la  escelen  te  situación  jeográfica  de  esta  poten- 
cia, todo,  favorece  las  ambiciones  de  los  Estados  Unidos.  Según  las  últimas  estadísticas, 
la  cifra  del  comercio  yankee  con  el  Nuevo  Mundo  alcanza  al  tercio  del  total  de  sus  cam- 
bios, cifra  en  que  solo  son  escedidos  por  la  Gran  Bretaña.  Es,  pues,  una  lucha  empeñada 
entre  las  Estados  Unidos  i  Europa,  lucha  en  la  cual  ésta  ha  sufrido  ya  varias  derrotas. 

En  una  revista  rápida  de  los  campos  de  concurrencia  americana  entre  los  Estados 
Unidos  i  Europa,  conviene,  dice  M.  Machat,  reunir  en  una  primera  categoría,  a  pesar  de 
sus  grandes  diferencias  geográficas,  los  vecinos  cercanos  de  la  Union:  Canadá  i  Méjico. 

En  el  Canadá,  por  razones  que  se  adivinan,  la  Inglaterra  ha  quedado  hasta 
ahora  el  primer  cliente;  pero  ya  se  constata  que  la  cifra  de  exportaciones  canadenses 
es  casi  tan  considerable  para  los  Estados  Unidos  (..'JO  millones)  como  para  Inglaterra 
(  J'iO  millones).  Para  las  importaciones,  las  constataciones  no  son  ménos  sujestivas: 
El  partido  anexionista  canadense  ha  hecho  que  el  Parlamento  fije  los  mismos  dere- 
chos a  Im  proel actos  yankees  i  británicos.  Los  Estados  U a  idos,  potencia  industrial, 
dan  mas  baratos  los  articulas  necesit<alos  por  el  Canadá  agrícola,  instrumentos  de 
fierro,  tejidos,  productos  químicos,  etc.  Ha  habido  un  verdadero  duelo  entre  las  dos 
industrias  por  tener  este  cliente,  que,  fuera  de  ellas,  toma  mui  poco  a  Alemania  i  a 
Francia;  son  las  manufacturas  del  Nuevo  Mundo  las  que  han  vencido;  venden  al 
GanadAÍ  I4ó  milhrnes  de  pesos,  contra  I. ¡ó  pedidos  por  él  a  la  Europa  entera.  I  esta 
victoria  se  esplira  por  la  vecindad  tanto  como  por  el  bajo  precio  de  los  artículos  ame- 
ricanos. 

Méjico  es  sobre  todo  un  pais  agrícola,  i  se  producen  sobre  todo  las  mercaderías  que 
necesitan  los  Estados  Unidos.  En  revancha,  no  alcanza  a  darse  abasto  para  sus  necesida- 
des manufactureras.  Esta  es  una  situación  favorable,  de  la  cual  se  aprovechan  los  Estados 
Unidos.  Así  es  que,  desde  1885,  el  tráfico  entre  los  Estados  Unidos  i  Méjico  ha  mas  que 
triplicado,  i  son  ellos  los  que  forman  ahora  un  05  96  del  comercio  total  del  pais,  con  una 
cifra  de  120  millones,  miéntras  que  Inglaterra  no  llega  a  55  millones  i  las  otras  potencias 
europeas  a  cifras  que  no  pueden  sostener  comparación. 

Para  este  grupo,  la  política  económica  de  Estados  Unidos  ha  tenido  éxito. 

Los  resultados  son  mas  diversos  si  se  considera  un  grupo  formado  por  la  América 
Central  i  las  Indias  occidentales.  Estos  países  constituyen,  en  efecto,  para  toda  la  Europa 
comerciante,  viejos  mercados  de  productos  coloniales,  algunas  de  las  cuales  están  unidos 
a  ella  por  servicios  de  navegación  de  primer  orden.  Las  ambiciones  americanas  se  han, 
pues,  encontrado  con  dificultades  mayores  i  han  sufrido  algunas  derrotas.  Las  repúblicas 
de  San  Salvador,  Honduras  i  Nicaragua,  las  islas  españolas  i  Haití,  los  Estados  Unidos 
comparten  por  mitad  con  las  metrópolis  el  comercio  de  importación,  comercio  que  sobre- 
pasa al  de  esportacion.  pues  Cuba  compra  por  225  millones  i  vende  por  145.  Guatemala 
1  Costa  Rica  parecen  quedar  en  parte  lefractarias  a  la  política  americana.  En  estos  dos 
paisas  la  superioridad  es  de  Inglaterra;  el  éxito  ha  sido  aun  menor  en  las  Antillas  Euro- 
peas, pues  cada  metrópoli  ocupa  lo  ménos  el  h0%  del  comercio  de  su  colonia. 

Respecto  al  tercer  grupo  que  se  constituye  con  los  países  sud -americanos,  se  trata 
aquí  de  países  que  desde  larga  data  han  contraído  habitudes  comerciales  con  Europa.  A 
escepcion  del  Brasil,  Chile  i  la  Arjentina,  todos  los  demás  están  mui  mal  provistos  de  in- 
dustrias; Chile  i  la  Arjentina  hacen  en  el  sur  la  competencia  a  Europa  i  Estados  Unidos 

A  pesar  de  estas  condiciones  desfavorables,  la  Union  ha  conseguido  ventajas  consi- 
derables en  Colombia  i  Venezuela.  En  cada  uno  de  estos  países,  los  yankees  importan 
tanto  como  Inglaterra  i  esportan  diez  veces  mas.  En  el  grupo  de  los  países  tropicales 
formado  por  Perú,  Ecuador  i  Bolivia,  los  americanas  no  han  podido  vencer  la  concurren- 
cia del  Viejo  Mundo,  i  aun  encuentran  la  de  Chile  i  la  Arjentina.  Ademas,  estos  países 
tienen  la  ventaja  de  la  proximidad,  ventaja  muí  poderosa  por  facilitar  considerablemente 
el  comercio. 

El  Brasil  vive,  sobre  todo,  de  esportaciones  (5J45  millones  contra  2*5),  i  no  hai  pais 
que  hasta  ahora  pueda  dictarle  su  voluntad;  los  Estados  Unidos  igualan  a  Inglaterra  en 
esportacion;  respecto  a  la  importación  Arjentina  introduce  sus  cereales,  Portugal  sus  vi 
nos:  Francia,  Inglaterra,  Alemania  i  Chile  los  objetos  manufacturadas.  La  Arjentina  i  el 
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Uruguai  cambian  en  F/ancía  e  Inglaterra  sus  cereales  por  manufacturas;  en  cuanto  a 
Chile,  puede  decirse  que  está  en  vía  de  abastecerse  a  sí  mismo,  pues  solo  ocupa  a  Europa 
para  sus  necesidades  industriales. 

En  resumen,  que,  después  de  todo,  la  situación  es  la  siguiente:  Los  Estados  Unidos 
han  casi  cerrado  i  cerrarán  pronto  al  comercio  europeo  la  América  del  Norte,  Centro 
América,  con  pocas  escepciones,  i  las  Indias  Occidentales. 

En  el  sur  es  lo  contrario,  con  dos  escepciones;  en  los  demás  países  los  norteamerica- 
nos han  sufrido  derrotas. 

Las  rejiones  tropicales  están  unidas  comercial  mente  con  sus  rivales  vecinas,  entre 
las  que  se  cuentan  vastos  países  de  agricultura,  la  Arjentina;  paises  industriales,  Chile;  i 
de  producciones  variadas,  el  Brasil. 

Hai,  pues,  una  tendencia  notable  a  formar  dos  rejiones,  de  la  cual  la  meridional 
está  aun  sujeta  a  Europa  por  débiles  lazos  que  no  tardará  en  romper  para  abastecer  por 
sí  misma  sns  necesidades. 

De  esta  constatación  se  desprende  como  conclusión  inmediata  la  necesidad  que 
tiene  Europa  de  salvaguardiar  su  mercado  inierior  i  de  asegurarse  nuevos  mercados  en 
paises  donde  esta  creación  es  aun  posible,  como  en  Asia  i  Africa. 

  —  •  »  ■  ~  

LOS  MÁRMOLES  CHILENOS 

DE  URRUTIA  E  HIJO  I  ODE 


La  industria  nacional  se  ha  enriquecido  recientemente  con  una  importante  adquisi- 
ción. Nos  referimos  a  la  esplotacion  i  elaboración  de  los  mármoles  del  pais. 

Desdo  tiempo  atrás  se  conocía  la  existencia  de  grandes  mantos  de  mármol  en  las 
provincias  del  norte  de  Chile,  habiéndose  presentndo  muestra  de  ellos  en  diversas  esposi- 
ciones.  Se  recordará  que  en  la  sección  industrial  de  la  Esposicion  de  Minería  de  1M>4  se 
hicieron  admirar  los  bloques  de  mármol  del  Huaseo  presentarlos  por  don  Jorje  Pergic 
respecto  de  los  cuales  decia  el  jurado  de  la  sección  respectiva  en  su  informe,  que  opinaba 
que  la  esplotacion  de  estos  mármoles  desarrollada  convenientemente,  escluiria  la  interna- 
ción de  mármoles  estranjeros  i  aun  podria  esportar  para  la  costa  del  Pacífico  en  compe- 
tencia con  los  mármoles  estranjeros. 

El  voto  formulado  por  aquel  Jurado  está  en  vias  de  cumplirse,  pues  los  señores 
Urrutia  e  hijo  i  Ode  están  esplotando  las  canteras  que  poseen  en  Vallenar  i  de  las  que 
estraen  numerosas  clases  de  mármoles  de  excelente  calidad  i  hermosos  colores  que,  gra- 
cias a  las  medidas  que  sus  propietarios  están  tomando  actualmente  para  hacer  la  esplota- 
cion i  elaboi ación  en  vasta  escala,  se  presentarán  luego  a  los  mercados  consumidores  en 
ventajosas  condiciones. 

Las  canteras  de  mármol  de  los  señores  Urrutia  e  hijo  i  Ode  se  encuentran  situadas 
en  el  departamento  de  Vallenar  al  costado  del  camino  que  conduce  de  la  ciudad  de  Va- 
Henar  al  Cármen  Alto  i  Huaseo  Alto,  a  18  kilómetros  de  aquélla,  unida  como  se  sabe  por 
un  ferrocarril  de  40  kilómetros  de  ostensión  al  puerto  de  Huaseo. 

Las  canteras  de  los  señores  Urrutia  c  hijo  i  Ode,  que  son  tres,  se  denominan  «Valle- 
narina»,  Kleira»  i  «Mercedes».  Constan  de  cuatro  hectáreas  cada  una.  Hasta  el  presen 
te  se  han  hecho  til  reconocimientos  en  dichas  canteras,  pero  los  propietarios  se  proponen 
hacer  desde  luego  1 100  reconocimientos  mas  para  saber  con  exactitud  la  clase  de  los  di- 
versos mantos  existentes  en  cada  pertenencia  i  los  colores  que  se  obtienen.  Estos  son  ya 
numerosos  i  según  creen  los  señores  Urrutia  e  hijo  i  Ode  sus  canteras  darán  desde  el 
mármol  blanco  puro,  como  el  mármol  de  Carrara,  hasta  la  clase  inferior,  semejante  al 
«  Bardillo»  de  Italia  que  se  podrá  vender  a  muí  bajo  precio  para  emplearse  en  el  menaje 
de  los  hogares  mas  modestos. 
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Tanto  la  explotación  de  las  canteras  como  la  elaboración  en  su  taller  establecido  en 
Valparaíso,  se  hacen  ahora  a  mano;  per»,  muí  pronto  se  instalarán  poderosas  maquinas 
para  el  beneficio  de  estos  mármoles.  Ya  los  señores  Uirutia  e  hijo  i  Ode  han  encargado 
todos  los  elementos  necesarios  a  la  casa  Fromhalt,  Blancart  i  C.\  de  Paris,  que  es  una  es- 
pecialidad en  la  fabricación  de  maquinas  i  aparatos  para  el  trabajo  del  mármol.  Así  al  par 
(pie  harán  la  esplotacion  de  las  canteras  en  Vallenar  por  los  métodos  mas  perfeccionados, 
tendrán  en  Santiago  una  gran  fábrica  para  la  elaboración  de  sus  productos,  dotada  de 
sierras  poderosas  de  3  metros  de  diámetro  capaces  de  aserrar  hasta  4  metros  de  mármol 
en  bloques  por  hora,  i  todas  las  demás  máquinas  necesarias  para  pulir,  hacer  molduras, 
etc,  de  manera  que  la  mayor  parte  del  trabajo  requerido  por  cualquiera  pieza  de  már- 
mol sea  mecánico.  Según  las  noticias  recibidas  de  sus  ajenies  por  los  señores  Urrutia  e 
hijo  ¡  Ode  toda  su  instalación  saldrá  de  la  fábrica  ántes  mencionada  para  Chile  el  mes 
de  Junio  próximo,  de  manera  que  ántes  de  fines  de  año  cuentan  los  entusiastas  i  empren- 
dedores propietarios  de  las  canteras  de  mármol  chileno  iniciar  los  trabajos  de  su  fá- 
brica. 

Hacemos  votos  por  que  esta  importante  industria  tenga  vida  feliz  i  próspera. 

  >  m  m  < —  

ESCUELA  DE  DIBUJO  DE  VALPARAISO 


El  28  de  Abril  a  las  8£  P.  M.  se  llevó  a  efecto  en  Valparaíso  la  distribución  de 
recompensas  discernidas  a  los  alumnos  que  mas  se  distinguieron  en  el  año  escolar  de 
lbí)tí  en  la  Escuela  Nocturna  de  Dibujo  Lineal  que  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril 
sostiene  con  éxito  creciente  en  aquel  puerto. 

La  prensa  de  Valparaíso  da  cuenta  de  aquella  interesante  fiesta  en  los  términos 
siguientes: 

En  la  Escuela  Nocturna  de  Dibujo. — Anoche  a  las  8  tuvo  lugar  la  repartición  de 
premios  a  los  alumnos  que  mas  se  han  distinguido  en  sus  estudios  de  dibujo.  El  acto  fué 

S residido  por  don  Arturo  Besa,  presidente  de  la  junta  de  vijilancia,  con  asistencia  de  los 
¡rectores  señores  Cárlos  Rudolph  i  Aquiles  Mannheim. 

Antes  de  procederse  a  la  distribución  de  los  premios,  el  director  de  la  Escuela, 
señor  Miguel  2.°  Zamora  F.,  dió  lectura  a  la  Memoria  sobre  la  marcha  de  la  Escuela. 
Estractamos  de  este  documento  los  datos  mas  interesantes.  «La  matrícula  ha  aumentado 
progresivamente,  alcanzando  a  84  el  número  de  alumnos.  La  asistencia  de  éstos  es  alter- 
nativa en  razón  de  que  muchos  obreros  trabajan  de  noche  en  las  fábricas.  La  Escuela 
funciona  tres  veces  por  semana,  de  8  a  0|  P.  M.,  i  la  enseñanza  que  se  da  en  ella 
abarca  el  dibujo  do  ornamentación  i  lineal  pira  talladores  i  pintores,  do  carpintería  i 
arquitectura  para  carpinteros  i  constructores  i  de  mecánica  i  máquina»  para  mecáni- 
cos, herreros  i  fundidores. 

«Periódicamente  reciben  conferencias  los  alumnos  sobre  resistencia,  peso  i  dilatación 
de  los  materiales,  como  también  sobre  escalas  i  proporciones  de  los  cuerpos. 

«El  alumno  principia  el  dibujo  a  mano  alzada  para  que  afirme  el  pulso  i  tenga  idea 
de  las  proporciones  de  las  figuras;  en  seguida  usa  reglas  i  escuadras,  haciendo  sus  dibu- 
jos en  escala  sacada  de  un  cróquis  acotado  en  la  pizarra.  Después  emplea  las  herramien- 
tas, estuche  i  la  tinta,  completando  su  aprendizaje  con  depurados  lavados  con  las  tintas 
convencionales.  La  enseñanza  abarca  los  dos  cursos  \ primero  i  segundo)  i  el  tercer  curso 
comprenderá  proyectos,  especificaciones  i  presupuestos  de  construcciones  de  edificios  i 
planos  de  máquinas  completas  para  mecánicos. 

«La  Escuela  ha  producido  un  ayudante  de  injcniero  i  nueve  obreros  mecánicos  para 
nuestra  Marina.  El  director  apunta  la  conveniencia  que  habria  en  que  se  ocuparan  a 
.nuestros  obreros  nacionales  en  llenar  las  dotaciones  de  la  sección  de  injenieros  de  nues- 
tra Escuadra,  i  al  efecto,  la  Memoria  trascribe  la  nota  que  en  pró  de  esta  idea  pasó  al 
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señor  Besa,  la  que  fué  comunicada  al  señor  Comandante  .leneral  de  Marina.  En  ella  dice 
el  señor  Zamora: 

«La  Escuela  puedo  satisfacer  en  parte  esas  exijencias,  proporcionando  obreros  com- 
€  petentes  (pie  hayan  realizado  un  curso  preliminar  de  estudios  de  matemáticas  i  comple- 
«  to  de  dibu  jo,  capaces  de  desempeñar  sin  dificulta  d  el  puesto  de  ayudante  de  injeniero.) 

«Llama  en  seguida  la  atención  sobre  los  alumnos  Manuel  de  la  C.  Ramírez,  Elias 
Muñoz  Ossa  i  Santiago  Vivanco,  que  se  hallan  en  aptitud  de  desempeñar  dichos  puestos, 
porque  a  mas  de  haber  hecho  con  éxito  un  curso  completo  de  dibujo,  han  adquirido  co- 
nocimientos de  aritmética,  áljebra  i  joometría  elemental.» 

Estos  son  los  datos  mas  importantes  que  contiene  la  Memoria  a  que  nos  refe- 
rimos. 

La  Comandancia  Jeneral  de  Marina,  creemos  que  debia  preocuparse  de  las  indica- 
ciones tan  oportunas  que  hace  el  director  de  la  Escuela,  señor  Zamora,  a  fin  de  completar 
las  dotaciones  de  la  sección  de  injenieros  de  nuestra  Escuadra  con  los  obreros  intelijen- 
tes  que  sobresalgan  por  su  aprovechamiento  i  moralidad  en  la  Escuela  Nocturna  de 
Dibujo  que  sostiene  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 

Publicamos  en  seguida  los  nombres  de  los  obreros  premiados.  El  premio  consistía 
en  un  diploma,  cuadernos  i  útiles  de  dibujo. 

Ornamentación  i  escultura 

Primer  premio,  don  Leandro  Pozo. 

Segundo  id.,  don  Arturo  Ponee. 

Mención  honrosa,  don  Manuel  Guillermo  Fuentes. 

Arquitectura 

Primer  premio,  don  Justo  Miranda. 
Segundo  id.,  don  Juan  Castex. 
Mención  honrosa,  don  Estéban  Carvajal. 

Máquinas 

Primer  premio,  don  Manuel  de  la  Cruz  Ramírez. 
Segundo  id.,  don  Elias  Muñoz  Ossa. 
Mención  honrosa,  don  Juan  Vidal. 

A  continuación,  el  señor  Aquiles  Mannheim  leyó  un  bien  inspirado  discurso,  hacien- 
do consideraciones  sobre  las  ventajas  que  al  pueblo  reportan  instituciones  como  la  Ks- 
cuela  Nocturna  de  Dibujo,  destinada  a  atender  con  solicitud  la  vida  industrial  de  la 
nación,  proporcionando  a  los  talleres  obreros  buenos  e  ilustrados. 

Del  elocuente  discurro  del  señor  Mannheim  tomamos  los  siguientes  pasajes: 
«Es  sumamente  satisfactorio  para  los  que  tenemos  encargo  de  velar  por  el  progreso 
de  este  establecimiento  contar  con  que  vosotros,  comprendiendo  debidamente  la  utilidad 
que  os  reportará  el  apreneizaje  del  dibujo,  le  dediquéis  algunas  horas  que  otros  pierden 
en  el  ocio. 

«Por  mi  parte,  con  placer  declaro  (pie  esa  constancia  os  honra  mucho  i,  ciertamente, 
que  con  ella  podréis  acreditar  de  la  mejor  manera  que  tenéis  derecho  al  honorable  título 
de  hombres  de  trabajo. 

«Ojalá  no  desmayéis  en  vuestro  empeño  i  continuéis  con  tesón  asistiendo  a  esta 
sala  a  cultivar  vuestra  intelijencia  i  a  haceros  tan  aptos  como  es  posible  para  satisfacer 
las  necesidades  de  la  industria  patria. 

«Estad  seguros  que,  en  cambio,  la  junta  de  vijilancia  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril  no  descansará  hasta  que  pueda  conseguir  ofreceros  en  esta  Escuela  no  solo  los  me- 
dios de  aprender  el  dibujo,  como  ahora  acontece,  sino  también  los  de  adquirir  muchos 
otros  conocimientos  indispensables  a  una  mas  completa  instrucción  industrial. 
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f  Nosotros  confiamos  en  que  esta  aspiración  se  realizará  pronto,  porque  sabemos  que 
nuestros  gobernantes  han  advertido  ya  de  que  es  absolutamente  necesario  atender  con 
solicitud  la  vida  industrial  de  la  nación,  i  prestarán  la  ayuda  con  que  el  Estado  debe 
amuletar  toda  iniciativa  privada  que  tiende  a  ese  fin. 

«Es  indudable  que  de  ninguna  manera  podría  prepararse  mejor  la  prosperidad  que 
anhelamos  para  nuestras  industrias  que  abriendo  en  todos  los  centros  activos  del  territo- 
rio nacional  escuelas  de  aprendizaje  teórico  i  practico  que  provean  a  los  talleres  de  obre- 
ros buenos  e  ilustrados. 

«Este  es  nuestro  proposito  i  a  la  vez  nuestro  deber. 

«A  los  que  como  vosotros,  privándose  de  las  mejores  horas  de  reposo  para  asistir  a 
las  clases  de  esta  Escuela,  dan  una  elocuente  prueba  de  la  necesidad  de  realizarlo  i  con- 
tribuyen a  alimentar  las  fuentes  de  trabajo,  yo  los  considero  acreedores  a  los  aplausos 
de  los  hombres  que  aman  el  progreso,  porque  de  esa  manera  consolidan  la  base  mas 
firme  sobre  que  pueda  apoyarse  el  poder  de  nuestra  patria.» 

A  este  discurso  contestó  por  los  alumnos  de  la  Escuela,  don  Justo  Miranda  para 
dar  a  nombre  de  sus  compañeros  los  mas  espresivos  agradecimientos  al  Cueqjo  Directivo 
de  la  escuela,  que  tanto  se  empeña  por  fomentar  la  instrucción  de  los  obreros,  sacándolos 
de  la  ignorancia  i  proporcionándoles  al  mismo  tiempo  mejores  elementos  de  vida. 

Cerrri  el  acta  el  Presidente,  don  Arturo  Besa,  espresando  que  la  Sociedad  de  Fo- 
mento Fabril  estaba  satisfecha  de  la  buena  marcha  de  la  Escuela  i  del  aprovechamiento 
de  los  alumnos.  Felicito'  ni  director  de  la  misma,  señor  Miguel  '¿.°  Zamora,  por  su  noble 
consagración  al  trabajo  i  su  reconocida  competencia. 

■  »-~«<r—  
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PRODUCCION  I>E  MADERA»  EN  CHILE 

Santiago,  6  de  Marzo  de  181)2. 

Deseando  atender  una  petición  que  ha  dirijido  a  este  Ministerio  el  Ajente  Comer- 
cial del  Gobierno  francés,  señor  Cárlos  Wiener,  me  permito  rogar  a  US.  se  sirva  propor- 
cionarme, tan  pronto  como  le  seo  posible,  las  siguientes  informaciones: 

Producción  de  maderas  en  Chile  clasificándolas  según  el  empleo  a  que  se  les  destina; 

¿Se  abastece  el  pais  de  maderas  por  sí  solo? 

¿Esporta  maderas? 

Dios  guarde  a  US. 

C.  Morla  Vicuña. 

Al  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


Santiago,  7  de  Abril  de  1897. 

Señor  MrnWro: 

Las  informaciones  que  puedo  suministrar  a  US.  acerca  de  las  cuestiones  que  se  con- 
tienen en  la  nota  de  US.  de  6  del  mes  pasado  son  las  siguientes: 

PRODUCCION  DE  MADERAS  EN  CHILE,  CLASIFICÁNDOLAS  SEGUN  LA  ELARORACION  A  QUE 

SE  LAS  DESTINA 

Maderas  de  construcción— T£>n  la  parte  norte  del  pais,  aun  cuando  se  producen  di- 
versas clases  de  madera,  como  el  chañar,  el  algarrobo,  el  molle,  etc.,  no  constituye  su 
18 
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aprovechamiento  una  verdadera  explotación.  En  la  parte  central  se  esplot*  en  grande 
escala  el  álamo  que  se  cultiva  en  una  dilatada  rejion;  su  madera,  aunque  de  poca  resisten- 
cia i  de  escasa  duración  cuando  se  humedece,  se  emplea  consuma  frecuencia  en  construc- 
ciones ordinarias  i  también  en  tablas  para  pisos  i  eielos  siendo  para  este  último  mui 
adecuada. 

Los  aserraderos  de  madera  de  álamo  son  mui  numerosos  en  t<ida  la  parte  central  del 
país  i  constituyen  en  conjunto  una  industria  de  bastante  importancia. 

En  la  rejion  del  sur  de  Chile  es  en  donde  se  encuentran  las  grandes  fuentes  de  pro- 
ducción de  madera  nacional  para  construcciones  i  las  explotaciones  en  vasta  escala;  al  sur 
del  rio  Maule  se  encuentran  los  bosques  naturales  de  roble  i  ciprés  que  se  emplea  mucho 
en  todo  el  pais  en  la  enmaderación  de  edificios,  construcción  de  puentes,  etc.,  i  al  sur  del 
Bio-Bío  son  mayores  los  bosques  de  roble  i  se  encuentra  también  en  grandes  montañas  el 
raulí,  que  se  usa  en  las  construcciones  para  pisos,  cielos,  molduras,  puertas,  etc.;  el  laurel 
que  tiene  en  menor  escala  los  mismos  usos;  el  litigue  que  se  usa  poco  en  construcciones 
por  las  modificaciones  que  sufre  ántes  de  secarse  bien:  el  maíiiu,  el  muermo,  el  tique,  el 
tenin,  i  una  inmensa  variedad  de  árboles  que  se  espiotan  sin  clasificación  especial  o  que 
todavía  no  se  aprovechan  por  estar  lejos  de  los  ferrocarriles  en  explotación,  entre  los  cua- 
les ocupa  el  primer  lugar  i  esta  llamado  quizas  a  tener  en  el  porvenir  grande  importancia 
por  sus  ventajosas  condiciones,  el  piñón  que  cubre  extensiones  inmensas  en  las  cordilleras 
de  la  rejion  araucana. 

En  las  provincias  del  estremo  sur  de  Chile,  se  encuentran  ademas  de  muchas  de  las 
maderas  ya  nombradas,  dos  clases  que  constituyen  una  importantísima  industria,  el  aler- 
ce i  el  ciprés.  El  primero  es  recomendable  por  la  variedad  de  trabajos  a  que  se  presta 
teniendo  para  los  edificios  la  ventaja  de  ser  incorruptible  a  la  humedad,  de  bastante  re- 
sistencia para  utilizarlo  en  toda  obra  de  construcción  i  de  bastante  finura  para  emplearlo 
en  puertas,  molduras  i  trabajos  exteriores  de  ornamentación.  El  ciprés  tiene  igual  venta- 
ja que  el  alerce  en  cuanto  a  su  duración  bajo  la  influencia  de  la  humedad  por  lo  que  se 
emplea  bastante  en  construcciones  i  tiene  un  vasto  consumo  en  rodrigones  para  vinas. 

Fdhricacion  de  mueMex. — Para  suministrar  la  materia  prima  en  este  ramo  de  la  in- 
dustria se  aprovechan,  en  el  centro  del  pais,  el  álamo,  para  los  muebles  de  clase  ordina- 
ria, i  el  nogal  que  se  obtiene  en  reducida  escala  i  que  da  una  madera  de  mui  buena  clase, 
consistente,  fina  i  hermosa:  se  trabaja  menos  aun  el  peral,  el  olivo,  etc.,  pero  estos  clases, 
exceptuando  el  álamo,  solo  constituyen  explotaciones  ocasionales. 

Los  bosques  del  sur  ofrecen  una  gran  cantidad  de  madeias  apropiadas  para  la  fabri- 
cación de  muebles;  ocupa  el  primer  lugar  por  sus  buenas  condiciones  i  |x>r  su  abundancia 
el  raulí;  es  igualmente  bueno  el  alerce,  el  litigue,  mui  usado  en  la  fabricación  de  sillas,  i 
el  laurel;  i  se  encuentran  en  abundancia  algunas  clases  que  como  el  avellano,  el  radal,  el 
ciruelo  i  otras  son  notables  por  su  hermosura  i  ventajosas  condiciones  para  la  fabricación 
de  muebles. 

Entre  las  maderas  mencionadas  en  los  párrafos  anteriores  hai  algunas  que  se  em- 
plean también  en  la  tonelería,  como  el  raulí  que  solo  se  usa  para  la  fabricación  de  vasija 
ordinaria:  pero  que  convenientemente  preparado  puede  utilizarse  mejor;  el  tingue  i  el 
alerce  que  reúnen  condiciones  superiores  a  aquel. 

Por  último,  es  digno  de  especial  mención  entre  los  árboles  de  los  bosques  del  sur,  el 
luma  que  por  su  estremada  resistencia  i  dureza  presta  importantes  servicios  en  la  cons- 
trucción de  carretas,  etc. 

¿SE  ABASTECE  EL  PAIS  DE  MADERA  POR  SÍ  SOLO? 

Las  grandes  distancias  que  tienen  que  recorrer  por  ferrocarril  los  productos  de  los 
bosques  del  sur  para  llegar  a  los  mercados  consumidores  i  la  falta  de  una  madera  que  sea 
a  la  vez  liviana  i  resistente,  hacen  imposible  la  competencia  que  en  la  parte  central  i  nor- 
te del  pais  hace  a  las  maderas  nacionales  el  pino  de  oregou  que  tiene  un  consumo  de 
consideración  en  la  construcción  de  edificios.  Por  término  medio  se  introducen  al  pais 
como  3.0UU.0U0  de  metros  cuadrados. 

La  tonelería  necesita  también  introducir  mas  de  un  1.000,000  de  kilogramos  de  due- 
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las  de  roble  para  vasija  de  clase  superior.  Esta  madera  se  importa  de  los  Estados  Unidos 
i  de  Europa. 

La  importación  de  madera estranjera  para  muebles  no  es  de  gran  consideración;  con- 
siste en  nogal  americano,  roble,  tresno,  pino  americano,  etc.,  cuya  internación  en  los  últi- 
mos años  ha  sido  por  término  medio  de  unos  300,000  decímetros  cúbicos. 

III. — ¿ESPOKTA  MADERAS? 

Aunque  de  los  puertos  del  sur  so  envia  al  Perú  alguna  cantidad  de  madera,  esta  es 
mui  escasa  para  constituir  un  verdadero  comercio  de  esportacion;  i  la  competencia  de 
maderas  de  los  Estados  Unidos  hacen  difícil  que  aquella  esportacion  aumente.  Puede  de- 
cirse mas  bien  que  nuestro  país  no  esporta  maderas. 

Si  el  propósito  que  ha  dictado  la  nota  de  US.  que  contesto  hace  necesarios  mayores 
detalles  sobre  las  cuestiones  tratadas  someramente  en  la  presente  comunicación,  será 
grato  para  esta  Sociedad  ampliar  las  precedentes  informaciones. 

Dios  guarde  a  US. 

Benjamín  Dávila  L., 

Presidente. 

Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores.  Santiago. 


CORRESPONDENCIA  DE  LA  SOCIEDAD 


Esposicion  de  Bruselas 


NÚM.  32. —  Parts,  11  de  Febrero  de  1807.—  Señor  Presidente:  En  mi  oficio  nú- 
mero 14  del  lti  del  mes  próximo  pasado,  manifesté  a  Ud.  que,  en  cumplimiento  de  la 
disposición  del  Supremo  (Jobierno  que  ordena  la  Exhibición  del  Museo  de  Productos  Chi- 
lenos, perteneciente  a  esta  Ajencia  Jeneral,  en  la  Esposicion  Internacional  de  Bruselas, 
habian  sido  los  artículos  que  lo  componen  puestos  a  disposición  de  nuestra  Legación  aquí 
a  fin  de  que  los  hiciera  llegar  a  su  destino. 

A  la  vez  hacia  presente  a  Ud.  el  atraso  que  para  el  Museo,  que  estaba  ya  a  medio 
instalar,  significaba  semejante  medida,  i  mis  temores  de  que,  a  su  regreso  a  Paris,  esos 
productos  no  fueran  utilizables  para  el  Museo  que  esta  oficina  debe  exhibir  permanente- 
mente aquí  en  Paris. 

Una  madura  reflexión  sobre  el  particular  me  ha  dado  el  convencimiento  de  que  no 
podrá  ménos  de  suceder  así. 

Si  espero,  pues,  el  reingreso  al  Museo  de  esos  artículos,  no  solo  habré  tenido  vacía 
por  muchos  meses  la  estantería  que  ya  se  ha  colocado  en  la  Ajencia,  sino  que,  como  se- 
guramente habrá  de  acaecer,  los  productos  no  estarán  en  estado  de  ser  espuestos  al  pú- 
blico, i  habremos  de  demorar  quién  sabe  cuánto  en  conseguir  su  reposición  desdo  Chile. 

A  fin  de  remediar  en  lo  posible  esta  situación,  me  permito  pedir  a  la  Sociedad  que 
proceda  desde  luego  a  la  reposición  de  los  artículos  que  anteriormente  nos  envió  para  la 
constitución  del  Museo. 

Si,  como  lo  espero,  Ud.  acepta  este  pedido  mió,  podremos,  desde  el  momento  mismo 
en  que  nos  comiencen  a  llegar  los  productos  que  se  nos  envien,  es  decir,  hácia  mediados 
del  año  en  curso,  abrir  nuestro  Museo,  lo  que,  en  el  caso  contrario,  no  conseguiríamos  ántes 
de  un  año  mas. 


Eduardo  Guerrero  G., 
Secretaría 
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Mucho  agradeceré,  pues,  a  Ud.  que  se  sirva  disponer  el  envío  de  un  duplicado  de  to- 
dos los  productos  que  ya  se  nos  ha  enviado  i  la  remisión  de  todos  los  demás  que  puedan 
conseguirse  para  un  fin  de  Unta  utilidad  práctica  como  es  el  a  que  se  les  destina 

Pan  el  caso  deque  se  nos  hagan  nuevas  remesas  de  productos,  me  permito  insinuar 
a  Ud.  la  conveniencia  de  que  se  trate  de  arreglar  en  aguardiente  las  frutas  en  almíbar 
que  se  nos  habia  enviado,  pues  de  ese  modo  podrán  conservarse  mejor  i  mucho  mas  largo 
tiempo 

Otra  idea  cuya  realización  nos  parece  inui  conveniente  (porque  la  hemos  visto  prac- 
ticada con  el  mejor  éxito  en  el  Museo  «le  Productos  Coloniales  que  la  Francia  mantiene 
aquí  con  un  fin  análogo  al  del  nuestro),  es  la  de  que  trate  de  hacerse  allá  una  colección 
de  todas  las  frutas  i  legumbres  de  Chile  en  cera  o  yeso  de  color. 

La  ejecución  de  esta  idea  no  presenta  dificultades,  i  podemos  asegurar  a  Ud.  que  ella 
seria  de  provechosos  resultados  en  la  práctica. 

Confío  en  que  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  dando  una  nueva  prueba  de  su  con- 
sagración a  los  ramos  del  servicio  que  atiende  esta  oficina,  querrá  acojer  con  benevolencia 
las  ideas  ántes  enunciadas  i  que  formulo  solo  con  el  proposito  de  no  desperdiciar  un  pro- 
yecto útil,  cuya  realización,  mediante  los  esfuerzos  de  la  Sociedad,  estaba  ya  tan  avan- 
zada. 

Dios  guarde  a  Ud.— X.  Vcgn.—A\  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fa- 
bril.— Santiago. 


Esposicion  de  Guatemala 


Se  han  recibido  en  esta  Sociedad  dos  comunicaciones  del  señor  Julio  Pérez  Canto, 
Comisario  de  Chile  en  la  Esposicion  de  Guatemala,  las  que  publicamos  en  seguida  acom- 
pañadas de  una  nota  que  el  mismo  señor  Pérez  Canto  ha  dirijido  al  Ministerio  de  Indus- 
tria i  Obras  Públicas. 

Corinto,  18  de  Febrero  (/<*  1897 

Señor  Benjamín  Dávila  Larrain. 

Santiago. 

Estimado  señor  i  amigo:  Aprovecho  la  escala  en  este  pequeño  i  pintoresco  puerto 
para  comunicarle  que  en  la  navegación  no  ha  ocurrido  mas  novedad  que  la  pérdida  de 
tiempo  que  nos  hicieron  sufrir  en  Guayaquil  por  falta  de  lancheros,  i  en  seguida  en  Bue- 
naventura (Colombia),  por  proceder  de  puerto  infestado.  Así  es  que  no  espero  estar  en 
San  José  ántes  del  1.°  de  Marzo. 

En  Guayaquil  se  nota  ya  que  el  comercio  se  levanta,  después  de  la  catástrofe  del 
incendio  de  la  parte  principal  de  la  ciudad.  El  Kamak  dejó  mas  de  300  toneladas  (en 
peso)  de  carga,  todo  procedente  de  Hamburgo  i  de  Amberes:  cerveza,  vinos,  cognac,  con- 
servas, entre  otros  productos.  Según  me  dijeron,  el  comercio  americano  va  creciendo  de 
dia  en  dia.  La  harina  americana  hace  gran  competencia  a  la  chilena;  la  consideran  supe- 
rior, pero  vale  un  sucre  (peso  fuerte)  mas.  El  día  en  que  los  yankees  cuenten  con  fletes 
tan  baratos  como  los  que  ofrece  la  Compañía  Sud  Americana,  probablemente  ya  no  se 
introducirá  nuestra  harina.  Miéntras  tanto,  nuestros  productores  nada  hacen  por  asegurar 
la  clientela;  muchas  veces  desatienden  los  pedidos,  sin  contar  los  fraudes  que,  si  ocurren 
una  vez,  desacreditan  para  siempre  el  artículo.  No  es  raro  así  que  los  comerciantes  pre- 
fieran hacer  sus  pedidos  a  California,  aunque  deban  pagar  mas.  La  marca  chilena  conocida 
es  la  del  molino  del  Almendro  (¿en  Linares?),  i  no  la  de  nuestros  grandes  molinos  de  ci- 
lindros. Entre  las  marcas  americanas,  la  Pioneer. 

El  vino  que  se  consume  viene  o  de  España  o  de  Francia,  i  se  me  aseguró  que  tam- 
bién llegaba  vino  de  California.  Es  este  un  mercado  queesplotar. 

Con  el  incendio  se  perdió  la  única  fábrica  de  cerveza  que  existia;  ahora  se  consume 
cerveza  inglesa  o  alemana,  i  ha  llegado  también  la  nuestra.  Vale,  indistintamente,  80 
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centavos  plata  la  botella.  Las  fábricas  chilenas  podrían  hacer  lo  posible  por  conquistar  este 
mercado  antes  deque  vuelva  a  instalarse  otra  fábrica. 

En  materia  de  fideos,  que  era  un  comercio  activo,  hoi  no  vale  p  ira  nosotros  sino  por 
la  sémola  que  proporcionamos  a  una  gran  fábrica  que  existe  aquí  en  Guayaquil. 

Termino  aquí,  porque  deboya  llevara  tierm  mi  correspondencia. 

Le  desea  felicidades,  su  afino,  servidor. 

J.  Pérez  Canto 


Guatemala,  22  de  Marzo  de  1897. 
Señor  Presidente  de  la  Comisión  de  Esposicion  de  Chile  en  Guatemala. 

Santiago. 

Señor  Presidente: 

En  nota  de  fecha  16  del  corriente  he  dado  cuenta  al  señor  Ministro  de  Industria  i 
Obras  Públicas,  de  mi  llegada  a  esta  ciudad,  de  mi  recibimiento  oficial  i  del  estado  en 
que  se  encuentran  los  trabajos  de  la  Esposicion.  Me  cumple  ahora  trasmitir  a  Ud.  algunas 
noticias  e  impresiones  que  no  habrian  tenido  lugar  en  aquel  documento: 

Viaje. — Los  atrasos  que  sufrimos  en  Guayaquil,  Buenaventura,  La  Libertad  i  Aca- 
jutla  prolongaron  la  dui  ación  del  viaje  mas  del  tiempo  calculado,  en  los  dos  últimos 
puertos,  principalmente  por  las  dificultades  que  ofrecen  las  operaciones  marítimas,  i  j>or 
el  predominio  que  ejerce  en  estos  paises  el  comercio  norte-americano. 

En  Acajutla,  por  ejemplo,  que  se  encuentra  a  seis  o  siete  horas  de  San  José,  estuvi- 
mos cuatro  dios  casi  en  completa  inacción,  en  primer  lugar  por  el  mal  tiempo,  pues 
como  no  hai  bahía  cuando  sopla  fuerte  el  viento,  el  mar  se  ajita  en  estremo  i  con  los 
elementos  actuales  se  hace  imposible  el  trabajo,  i  en  segundo  lugar  porque  se  concede 
siempre  preferencia  a  los  vapores  americanos. 

Por  fortuna,  comprendiendo  el  capitán  la  nrjencia  de  mi  viaje,  convino  en  ir  a  San 
José  para  regresar  en  seguida.  De  este  moflo  pude  llegar  a  este  puerto  el  2  de  Marzo. 

Es  mi  deber  dejar  constancia  aquí  del  cuidado  con  que  trataron  la  carga  a  bordo 
del  Karnak  i  de  las  constantes  deferencias  que  recibí  del  capitán  i  sus  oficiales. 

Descarga. — A  la  llegada  recibí  por  medio  del  capitán  de  puerto  al  mismo  tiempo 
que  un  saludo  de  bienvenida  de  parte  del  Comité  Central  de  la  Esposicion,  a  quien  ha- 
bía anunciado  desde  La  Libertad  mi  viaje,  la  noticia  de  que  el  Ministerio  de  Fomento 
había  impartido  las  órdenes  necesarias  pira  que  se  desembarcase  sin  demora  la  carga. 
Esta  operación  se  efectuó  en  el  curso  del  dia,  quedando  los  bultos  depositados  en  las  al- 
macenes de  la  Aduana.  En  esta  ocasión  pude  comprobar  que  solo  algunos  bultos  habían 
sufrido  leves  deterioros  por  causa  del  envase. 

La  Esposicion. — Desde  el  primer  momento  quedé  informado  de  que  los  trabajos  de 
la  Esposicion  estaban  mui  atrasados  i  que  en  el  dia  15  de  Marzo  no  se  verificaría  la 
apertura  sino  una  ceremonia  oficial  de  inauguración  del  edificio  principal,  se  puede 
decir. 

Participación  de  Chile. — Nuestra  concurrencia  a  la  Esposicion  ha  sido  mui  bien 
acojida,  ha  despertado  mucho  interés  i  una  corriente  de  simpatías  hacia  nuestro  pais  que 
he  podido  apreciar  desde  el  primer  instante. 

A  la  Esposicion  concurren  ademas  de  las  Repúblicas  Centro  Americanas,  muchos 
otros  paises,  naturalmente  los  Estados  Unidos,  o  mas  propiamente  California;  pero,  entre 
ellos,  ha  sido  el  nuestro  el  primero  que  se  ha  hecho  representar  oficialmente  i  cata  cir- 
cunstancia ha  sido,  por  lo  demás,  debidamente  estimada. 

Inauguración  i  apertura. — La  ceremonia  a  que  ya  me  he  referido  tuvo  lugar  en 
la  fecha  anunciada,  el  15  del  corriente,  i  espera  poder  verificar  la  apertura  dentro  de  un 
mes  i  medio.  Oportunamente  comuniqué  por  cable  a  Ud.  este  hecho  para  que  llegase  a 
conocimiento  de  los  interesados. 


1.T2 


Nuestra  exhibirían.  — En  el  tiempo  trascurrido  hasta  la  fecha,  no  se  ha  hecho  otra 
cosa  que  recibir  los  bultos  en  la  Aduana  de  esta  capital,  estraerlos  i  acarrearlos  a  los  al- 
macenes de  la  Esposieon,  salvo  los  vinos  i  cervezas  que  han  quedados  guardados  en  una 
bodega  adecuada,  anexa  a  la  Aduana. 

Espero  únicamente  que  se  me  designe  el  local  para  comenzar  la  instalación. 

Imprentan  jpncraf.—  Bajo  el  aspecto  económico,  Guatemala  es  un  pais  que  tiene 
una  superficie  de  131,000  kilómetros  cuadrados,  que  tiene  una  población  de  1.400,000 
habitantes,  de  los  cuales  90H,000  son  indfjenas,  i  por  tanto,  un  pueblo  que  es  un  pobre 
consumidor,  que  se  dedica  principalmente  al  cultivo  del  café,  del  cual  produce  unos  000 
u  800,000  quintales  al  año  i  tiene  un  comercio  de  esportacion  que  alcanza  a  ÍJ2.1ÍOO.01K) 
pesos  fuertes  i  tina  importación  de  20.200,000  pesos  de  la  misma  moneda. 

Comercio. —  La  importancia  (pie  a  cada  pais  corresponde  en  el  comercio  de  impor- 
tación, en  Guatemala  se  puede  apreciar  por  las  siguientes  cifras: 

IMPORTACION  EN  1806 

Inglaterra   £    2.104,400  oro 

Francia   1.106,349  > 

Alemania.   2.012,200  » 

Estados  Unidos   3.172,890  > 

De  este  último  pais,  especialmente  de  California,  recibe  todtw  los  productos  natura- 
les i  elaborados  que  nosotros  podríamos  enviarle. 

La  ventaja  del  intercambio  mas  visible  es  la  diferencia  de  moneda. 

En  estos  días  los  jiros  sobre  Nueva  York  han  subido  hasta  el  150^;  pero,  por  excep- 
ción, es  verdad,  siendo  la  unidad  monetaria  el  peso  de  plata  de  25  gramos.  El  cambio 
sobre  las  demás  plazas  es  siempre  algunos  puntos  menor. 

Importancia  del  mercado. — Se  puede  apreciar  por  medio  de  los  siguientes  datos 
que  tomamos  de  la  estadística  de  importación  correspondiente  al  año  anterior: 


Articulo»  V«lorcs 


Aguardiente,  coñac,  etc   $    207,175  oro 

Cebada   20,073  I 

Cerveza   06,282  » 

Conservas,  frutas,  queso   189,236  » 

Harina   477,68$  > 

Heno  i  forraje   33,645  » 

(Janado  vacuno,  caballar  i  mular   45,000  » 

Manteca   23,755  > 

Papas,  maíz,  fréjol,  arroz   7*,2*2  > 

Trigo  '.   41,000  » 

Vinos  i  licores   2*.K),o33  » 


Estos  valores  son  los  de  factura.  Los  fletes  i  demás  gastos  se  estiman  en  un  25 
Para  obtener  la  equivalencia  en  moneda  del  pais,  la  Aduana  fija  un  recargo  por 

cambio,  el  cual  es  de  130  96  para  1*00. 

Mucha  estimación  tienen  en  Guatemala  nuestros  caballos  i  pagan  por  ellos  subidos 

precios.  Si  alguien  se  animara  a  enviar  una  partida,  estoi  seguro  que  haria  un  buen 

negocio. 

Muestrario  Je  productos.  —  Para  formarlo  i  obtener  precios  me  he  dirijido  a  la 
casa  Furrer,  Hasted  i  C»,  jxira  la  cual  traje  carta  de  introducción  de  los  señores  Wor- 
werk  i  C* 

Sem  illas  i  plantas. —  Es  una  verdadera  dificultad  para  conseguirlas,  pues  no  hai 
quien  se  ocupe  de  este  negocio  en  forma.  Con  todo,  espero  poder  mandar  pronto  a  Ud. 
una  primera  remesa. 
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Seguro. — Hoi  dejé  contratado  el  seguro  de  nuestra  exhibición,  después  de  algunas 
jestiones  infructuosas.  ¿La  prima?  Dos  i  medio  por  ciento,  mas  1  U^é  de  impuesto,  míén- 
tras  dure  la  Esposicion.  Aseguré  10,000  pesos. 

Impresos. —  Por  el  mismo  correo  mando  a  Ud.  algunos  paquetes,  según  lista  ad- 
junta. 

Aguardando  las  órdenes  de  Ud.  tengo  el  honor  de  saludarle  i  suscribirme  S.  A.  i 
Obte.  S. 

J.  Pírez  Canto. 


Guatemala,  Í9  <!<>  Marzo  de  1897 

Señor  Ministro: 

En  cumplimiento  de  la  honrosa  comisión  que  tuvo  a  bien  conferirme  el  Supremo 
Gobierno  por  decreto  de  l  ó  de  Enero,  partí  de  Valparaíso  el  dia  23  del  mismo  mes,  a 
bordo  del  vapor  Karnak,  de  la  Compañía  Kosmos,  llevando  al  mismo  tiempo  los  objetos 
destinados  a  la  Esposicion  Centro  Americana. 

Con  motivo  de  no  poseer  los  puertos  que  visitamos  medios  cspeditos  de  carga  i  des- 
embarque i  de  atenderse  de  preferencia  los  vapores  de  itinerario,  hubimos  de  sufrir  atra- 
sos en  algunos  de  ellos:  de  tal  modo  que  solo  nos  fué  dado  llegar  a  San  José,  el  puerto 
principal  de  esta  República,  el  dia  2  de  Mar/.o,  después  de  treinta  i  siete  diasde  viaje. 

Gracias  a  las  circunstancias  de  haber  prevenido  por  cable  mi  llegada  al  señor  Presi- 
dente del  Comité  Central  de  la  Esposicion,  me  fué  satisfactorio  contar  desde  el  primer 
momento  con  las  facilidades  necesarias  para  el  desembarque  de  la  carga,  quedando  en  el 
mismo  dia  depositada  en  los  almacenes  de  la  Aduana  i  lista  para  su  remisión  por  ferro- 
carril. 

Al  día  siguiente  me  trasladé  a  la  capital,  i  fui  recibido  en  la  estación  por  el  señor 
Presidente  del  Comité,  don  Juan  Luis  Bueron,  i  el  primer  vocal  del  mismo,  don  Carlos 
F.  Irígóyen. 

Quedé  informado  desde  ese  momento  de  que  aun  no  se  habían  terminado  los  edifi- 
cios de  la  Esposicion,  i  que  en  el  dia  15  de  Marzo,  fecha  fijada  para  la  inauguración,  solo 
se  verificaría  una  ceremonia  oficial,  postergando  para  mas  tarde  la  apertura. 

Acaba  de  celebrarse  esta  fiesta  con  toda  solemnidad,  i  en  breve  se  designará  el  local 
destinado  a  la  Sección  Chilena,  el  cual  espero  obtener  en  el  edificio  principal  de  la  Espo- 
sicion. 

Es  este  edificio  un  estenso  i  hermoso  pabellón  de  hierro  i  staff,  que  consta  de  una 
galería  semicircular  de  ciento  cincuenta  metros  de  desarrollo,  de  un  salón  central  de  ochen- 
ta i  cinco  metros  de  largo  í  veinticinco  de  ancho,  formando  una  sola  nave,  i  de  un  salón 
rectangular  de  noventa  i  cinco  metros  de  largo  por  cuarenta  i  cinco  de  ancho,  al  rededor 
del  cual  corre  una  galería  o  segundo  piso  de  diez  metros  de  ancho.  La  fachada  ofrece  dos 
cúpulas  en  los  estreñios  i  un  arco  sobre  la  puerta  principal,  coronado  de  tres  torrecillas 
en  las  cuales  Harneaban,  el  dia  de  la  inauguración,  las  banderas  de  Guatemala,  de  les  Es- 
tados Unidos  i  de  Chile. 

En  los  días  posteriores  a  mi  llegada  se  ha  efectuado  el  recibimiento  de  los  bultos  que 
corresponden  a  la  Exhibición  de  Chile,  i  se  encuentran  va  en  los  almacenes  de  la  Esposi- 
cion, con  e8cepcion  de  los  vinos,  licores  i  cervezas,  que  han  quedado  depositados  en  una 
bodega  adecuada,  en  un  local  anexo  a  la  misma. 

Antes  de  terminar,  cumplo  con  el  deber  de  informar  a  US.  que,  mediante  la  esquisita 
cortesía  del  Presidente  del  Comité  Central  i  sus  vocales,  fui  recibido  oficialmente  en  su 
debida  oportunidad  por  el  Excmo  señor  Presidente  de  la  República,  jeneral  don  José  Ma- 
ría Reina  Barrios,  por  el  señor  Ministro  de  Fomento  i  el  señor  Ministro  de  Relaciones 
Esteriores,  encontrando  en  ellos  la  mas  cordial  ncojida  i  el  deseo  de  corresponderá  los 
propósitos  que  abriga  nuestro  Gobierno  en  orden  a  la  conveniencia  de  establecer  relacio- 
nes comerciales  que  sean  vincules  de  sólida  amistad  entre  Chile  i  las  repúblicas  centro- 
americanas. 
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Sírvase  el  señor  Ministro  tener  como  anexos  de  la  presente  comunicación  loa  siguien- 
tes docu  montos: 

1.°  Notas  sobre  el  recibimiento  oficial  del  infrascrito; 

2°  Varios  impresos  (en  paquete  separado)  sobre  la  Esposicion  Centro-Americana. 
Dios  guarde  a  US. 

J.  Pérez  Canto 

Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas. 


COMITÉ  CENTRAL 

UK  LA 

ESPOSICION  CENTRO  AMERICANA 

Guatemala,  ó  de  Marzo  de  1897 
Señor  Julio  Pérez  Canto,  Delegado  de  Chile  en  la  Esposicion  Centro  Americana. 

Distinguido  señor:  Tengo  el  placer  de  mnnifestar  a  Ud.  por  medio  de  ésta  que  el  dia 
de  mañana,  a  la  1  P.  M ,  será  Ud.  recibido  oficialmente  en  la  Secretaría  de  Fomento  por 
el  Ministro  del  ramo. 

Al  comunicárselo,  ine  es  satisfactorio  suscribirme  a  sus  gratas  órdenes  con  sentimien- 
tos de  distinguida  consideración  i  aprecio,  de  Ud.  nmi  atento  i  S.  S., 

Juan  L.  Bueron, 
  Ing.  civ. 

Guatemala,  ti  d<-  Marzo  de  1897 

Señor  Presidente: 

He  tenido  la  honra  de  recibir  la  atenta  nota  de  Ud.  fecha  de  ayer,  en  la  que  se  sirve 
participarme  que  S.  S.  el  señor  Ministro  de  Fomento  se  ha  dignado  fijar  el  dia  de  hoi,  a 
la  1  P.  M.,  para  recibirme  oficialmente  en  el  carácter  de  Comisario  del  Gobierno  de  Chile 
en  la  Esposicion  Centro- Americana.  En  contestación,  me  es  grato  espresar  a  Ud.  que  será 
para  mí  un  deber  presentar  mis  respetos  al  señor  Ministro,  a  la  hora  indicada.  Agrade- 
ciendo sinceramente  la  distinción  que  se  me  dispensa,  i  en  especial  sus  benévolos  oficios, 
quedo  de  Ud.  A.  i  S.  S., 

./.  Pérez  Canto 

Al  señor  Presidente  del  Comité  Central  de  la  Esposicion  Centro-Americana. 


COMITÉ  CENTRAL 

ÜR  LA 

ESPOSICION  CENTRO  AMERICANA 


Guatemala,  Marzo  G  de  1897 
Señor  Julio  Pérez  Canto,  Delegado  de  Chile  en  la  Esposicion  Centro-Americana. 
Distinguido  señor: 

Tengo  el  honor  de  trascribir  a  Ud.  el  oficio  que,  con  fecha  de  ayer,  recibí  de  la  Se- 
cretaría de  Fomento: 

«Por  su  oficio  fecha  de  ayer  quedo  enterado  de  que  Ud.,  en  compañía  del  Vocal  L- 
señor  Irigóyen,  se  sirvió  recibir  en  la  estación  del  Central  al  señor  Delegado  de  la  Repú- 
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blica  Chilena,  don  Julio  Pérez  Canto.  Recomiendo  a  Ud.  que,  a  nombre  de  esta  Secreta- 
ría, se  sirva  presentar  al  señor  Delegado  de  Chile  la  mas  cordial  bienvenida. 
«De  Ud.  A.  i  S.  S., 

Morales  21» 

Al  tener  la  satisfacción  de  cumplir  con  el  honroso  encargo  del  señor  Ministro,  ruego 
a  Ud.  sea  mui  servido  de  aceptar  los  sentimientos  do  distinguida  consideración  con  que 
me  repito  de  Ud.  A.  i  8.  S., 

.7.  L.  Bueron, 

  Ing.  civ. 


Guatemala,  6  de  Marzo  de  1897 

Señor  Presidente: 

Tengo  el  alto  honor  de  acusar  recibo  del  oficio  de  Ud.,  fecha  de  hoi,  con  el  que  se 
sirve  trascribir  una  nota  del  señor  Ministro  de  Fomento  sobre  la  recepción  de  que  fui  ob- 
jeto a  mi  llegada  a  esta  capital,  i  que  contiene  al  mismo  tiempo  un  cordial  saludo  de 
bienvenida.  Ruego  al  señor  Presidente  que  se  digne  espresar  al  señor  Ministro  mis  agra- 
decimientos por  la  manifestación  con  que  me  honra.  Al  mismo  tiempo,  me  cumple  asegu- 
rar a  Ud.  que  la  amistosa  acoiida  que  he  encontrado  acerca  del  Comité  Central  de  la  Es- 
posicion  compromete  profundamente  mi  reconocimiento. 

Soi  de  Ud.  A.  i  S.  S., 

.7.  Pérez  Canto 

Al  señor  Presidente  del  Comité  Central  de  la  Esposicion  Centro-Americana. 


Presupuesto  de  la  Sociedad 


Santiago,  1  de  Abril  de  1897. 

Sírvase  enviar  a  este  Ministerio  antes  del  15  de  Abril  próximo,  las  modificaciones 
que  esa  Sociedad  crea  conveniente  introducir  en  el  presupuesto  de  gastos  para  1898,  es- 
presando detenidamente  las  razones  que  la«  motiven,  ya  sea  al  aumentar,  disminuir  o  su- 
primir cualquier  ítem. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Francisco  i>e  B.  Vai.des. 

Al  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


NÚM.  34. — Santiago,  15  de  Abril  de  1897, — Señor  Ministro:  En  contestación  al 
oficio  de  V.  S.  número  319,  fecha  3  del  presente  mes,  tengo  el  honor  de  decir  a  V.  S.  que 
esta  Sociedad  desearía  que  el  presupuesto  de  los  servicios  que  corren  a  su  cargo  para  1898 
fuera  conforme  con  el  proyecto  presentado  a  ese  Ministerio  para  1897  en  nota  número  42, 
de  fecha  15  de  Mayo  de  1897. 

Pero  si  esto  no  fuera  posible  i  subsistiera  la  necesidad  de  hacer  economías  en  los  gas- 
tas públicos,  la  Sociedad  no  tendría  modificación  que  proponer  al  presupuesto  vijente. 

Dios  guarde  a  V.  S. 

Benjamín  Dayila  Larrain, 

Eduardo  Guarrero, 

Secretario. 
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Máquinas  secadoras  de  frutas 


NÜM.  9. — Santiago,  Enero  19  de  1897. — Tengo  el  honor  de  comunicar  a  Ud  que 
la  Junta  de  Vijilancia  ele  esta  Escuela,  penetrada  de  la  conveniencia  que  habría  en  jene- 
ralizar  el  conocimiento  i  uso  de  las  maquinas  secadoras  de  frutas  en  sesión  de  ayer  acor- 
dó reducir  al  ínfimo  precio  de  400  posos  el  valor  de  cada  una  de  estas  máquinas  que,  co- 
mo Ud  sabe,  se  vendieron  en  un  principio  a  700  pesos. 

A  la  vez,  estimando  útil  la  idea  que  el  infrascrito  habia  sujerido  de  ensayar  la  fabri- 
cación de  mostos  asoleados  concentrando  el  dulce  de  la  uva  por  medio  de  estas  estufas  se 
encomendó  a  los  conocimientos  i  entusiasmo  del  señor  Ismael  Tocornal  la  prueba  referida. 

No  se  escaparán  a  Ud.  las  ventajas  de  economía,  hijiene  i  brevedad  de  una  cosecha 
en  esta  forma 

Al  comunicar  a  Ud.  la  rebaja  de  precio  ya  citada,  he  considerado  oportuno  insinuar 
la  idea  de  que  la  institución  que  Ud.  preside  concurra  al  buen  éxito  del  referido  ensayo 
con  su  influencia,  relaciones  i  elementos. 

.Saluda  atentamente  a  Ud. — Jf .  J.  Pakvcios  B. — Señor  Presidente  de  la  Sociedad 
de  Fomento  Fabril. 


RECETAS  I  PROCEDIMIENTOS  ÚTILES 


COLORES  PARA  LOS  LICORISTAS 

Los  colores  que  se  dan  a  los  licores  no  les  comunica  mejor  sabor  i  fragancia:  hasta 
resultan  alguna  vez  perjudiciales  a  la  delicadeza  del  gusto,  por  lo  que  se  suelen  usar  mas 
bien  pura  contentar  los  caprichos  dol  público  que  por  una  verdadera  utilidad.  Comoquie- 
ra que  sea,  puesto  que  es  necesario  acomodarse  a  los  gustos  i  hábitos  de  los  consumido- 
res, el  buen  licorista  deberá  procurar,  a  lomónos,  elejirlos  entre  aquéllos  que  la  práctica 
ha  enseñado  que  no  alteran  el  aroma,  ni  el  sabor,  i  que  no  pueden  introducir  perjuicio 
alguno  en  la  salud  de  quien  los  consume. 

Amarillo  de  oro 

Se  usa  para  colorear  el  curacao,  i  se  preparado  diversas  maneras,  según  que  se  trate 
de  un  licor  superfino  o  de  mediana  calidad.  Para  el  superfino  se  emplean: 

Palo  de  Pernal n buco   4  kilogramos. 

Crémor  tártaro   00  gramos. 

Espíritu  de  curacao  superfino   10  litros. 

Se  dispone  en  capas  de  Pernambuco,  en  un  recipiente  de  tierra,  interponiendo  en  las 
capas  i  un  espolvoreo  de  crémor;  se  vierte  el  alcohol  i  se  deja  macerar  por  ocho  dias.  Se 
repite  la  infusión  con  otro  espíritu  de  curacao,  i  se  obtiene  una  segunda  infusión,  que 
sirvo  también  para  dar  color. 

Obtiénese  asimismo  un  color  hermosísimo,  para  tal  objeto  con 


Palo  de  Pernambuco   2  kilogramos. 

Agua    10  litros. 

Carbonato  de  potasa   0  gramos. 

Alumbre  «le  roca  pulverizado   00  y> 

Crémor   00  I 
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So  hierve  el  agua  con  el  carbonato  de  potasa,  en  un  perol  de  cobre;  so  echa  el  Per- 
nambuco  i  se  continúa  la  ebullición  hasta  la  mitad  del  volumen  del  agua;  se  retira  del 
fuego  i  se  le  añaden  e!  alumbre  i  el  crémor;  se  cuela  por  un  cedazo  de  crin. 

Algunos  licoristas,  para  colorear  el  curacao,  se  valen  aun  «le  la  hematina,  principio 
colorante  del  palo  campeche,  tomando: 

Hematina.  .    100  gramos. 

Alcohol  de  85°  centesimales   2  litros. 

Se  hace  macerar  por  dos  o  tres  dias,  ajitando  de  cuando  en  cuando.  Si  se  desea 
pronto  el  color,  se  procede  calentando  la  mezcla  en  bañomaría,  o  también  se  disuelve  la 
hematina  en  agua.  Con  100  gramos  de  hematina  se  pueden  teñir  100  litros  de  curayao. 

El  Pernambuco,  el  palo  de  Brasil,  la  hematina,  tiñen  de  color  rosáceo;  pero  bastan 
algunas  gotas  de  ácido  acético  o  tartárico  para  que  pasen  al  amarillo  de  oro  o  ambarino. 
Se  deberá,  sin  embargo,  no  excederse  con  el  ácido,  puesto  que  se  debilitaría  el  color,  pa- 
sando al  amarillo  claro:  cuando  se  hubiera  excedido  la  proporción  se  corrcjirá  con  algunas 
gotas  de  una  disolución  de  carbonato  de  sosa  o  de  potasa. 

Azul 

Los  licoristas  se  valen  del  sulfato  de  añil  o  añil  soluble,  o  también  de  azul  de  Prusia 
en  estado  soluble,  i  producen  según  los  modos  que  vamos  a  indicar.  En  el  azul  de  añil 
se  toruun: 

Añil  finamente  pulverizado   30  gramos. 

Acido  sulfúrico  de  60°  en  el  areómetro  de  Beaumé. .  . .  300  » 

Se  hace  disolver  el  añil  en  el  ácido  sulfúrico,  en  un  matraz  de  vidrio  o  frasco  de  tie- 
rra, ajitando  sin  cesar,  hasta  que  haya  cesado  la  efervescencia.  No  pudiéndose  emplear 
como  se  forma,  porque  daria  un  sabor  desagradable,  se  vierte  en  una  cazuela  de  barro  sin 
barnizar  i  de  la  capacidad  de  cerca  de  10  litros;  se  añaden  2  de  agua  i  se  mezclan  con  5U0 
gramos  de  mármol  en  polvo,  ajitando  con  una  espátula  de  madera  hasta  que  haya  cesado 
la  efervescencia.  Se  deja  posarse:  se  decanta  i  filtra  añadiéndole  ti-*)  centilitros  de  alcohol 
de  85  grados  centígrados,  para  que  se  conserve  mejor. 

Perfecciónase  este  azul  mezclándolo,  ántes  de  la  operación,  con  polvo  de  mármol,  di- 
solviéndolo en  8  litros  de  agua  i  haciendo  hervir  en  ella,  por  un  cuarto  de  hora,  un  trozo 
de  muleton  blanco  i  nuevo,  que  se  apodera  de  toda  la  materia  colorante.  Se  estrae  la  tela 
del  baño,  se  lava  con  agua  fria  muchas  veces  i  se  hace  volver  a  hervir  en  o*  litios  de  agua 
alcalina,  con  5  gramos  de  carbonato  de  potasa.  El  color  azul  se  desprenderá  i  se  disolverá 
en  el  agua  hirviendo.  Se  filtra  después  del  enfriamiento,  i  se  lava  mili  bien  la  tela,  para 
que  pueda  servir  otras  veces.  El  color  se  conservara  en  un  recipiente  de  vidrio  o  de  tierra, 
añadiéndole  75  centilitros  de  alcohol  de  85  grados  centígrados.  Débese  preferir  el  prepa- 
rado de  esta  manera,  al  hecho  por  el  primer  procedimiento,  porque  así  está  uno  seguro 
de  que  no  se  formará  nunca  depósito  en  los  licores. 

Compónese  otro  azul  con 

Azul  de  Prusia,  de  excelente  calidad  (30  gramos. 

Acido  oxálico   4  » 

Se  muele  finamente  el  azul;  se  pone  en  un  vaso  con  ácido  oxálico;  se  le  añade  agua 
poco  a  poco  hasta  que  se  haya  disuelto  todo,  i  después  se  filtra,  mezclándolo  últimamente 
-    con  50  centilitros  de  alcohol. 

Vrrdr 

Se  puede  obtener  el  verde  de  varias  gradaciones  mezclando  uno  de  los  amarillos,  el 
de  azafrán  o  de  caramelo,  con  el  azul  de  añil;  con  el  primero  se  obtienen  el  verde  manza- 
na i  el  verde  hierba;  con  el  segundo,  el  verde  aceituna  i  el  verde  de  hoja  muerta. 
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Las  hojas  de  melisa,  de  verónica  i  de  ortiga,  mezcladas  o  separadas,  se  emplean  por 
algunos  licoristas  en  los  ajenjos  finos  i  medio  finos;  mas  para  que  el  color  no  forme  pozo, 
es  menester  que  el  grado  alcohométrico  del  licor  llegue  por  lo  ménos  a  00°  centesimales. 
No  sirve  la  clorofila  fresca  i  las  partes  verdes  de  ciertas  plantas  con  que  se  da  color  a  los 
ajenjos;  en  coito  tiempo  se  desvanecen  a  la  luz. 

Violeta 

El  violeta  se  forma  mezclando  el  rojo  con  azul. 

Rojo 

Para  el  rojo  fino  o  carmin,  tanto  los  confiteros  como  los  licoritas,  suelen  usar  la  fór- 
mula que  ya  hemos  dado  al  hablar  de  la  preparación  del  carmin;  de  este  color  obtienen 
las  diversas  gradaciones  desde  el  rojo  oscuro  hasta  el  rosa,  según  las  proporciones  con  que 
se  hacen  entrar  en  los  licores.  Para  el  rojo  ordinario  se  valen  de  la  fórmula  siguiente: 

Cúbear  en  polvo  (1)   2  kilos 

Alcohol  de  85  centecimales   5  litros 

Se  ponen  las  sustancias  en  recipientes  de  tierra  i  se  deja  en  maceracion  durante 
cuatro  dias,  ajitándola  de  cuando  en  cuando;  después  se  filtra  i  se  conserva.  Si  se  desea 
un  color  mas  cargado,  se  vuelve  a  echar  el  alcohol  sobre  una  nueva  dósis  de  cúbear. 

Prepárase  otro  rojo  con 

Orchillax  en  pasta   2  kilos 

Alcohol  de  85°  cent   5  litros 

Se  procede  como  en  el  caso  anterior  i  sirve  para  el  carmesí  i  el  violeta,  que  se  puede 
modificar  i  volverlo  al  rojo  añadiéndole  un  poco  do  caramelo. 

A  marillo 

Se  preparan  amarillos  con  azafrán,  cártamo,  cúrcuma  i  caramelo. 
Con  azafrán  se  opera  del  modo  siguiente: 

Azafrán  de  buena  calidad   12.*)  gramos 

Agua   2  litros 

Se  toma  un  litro  de  agua,  se  calienta  hasta  la  ebullición  i  se  vierte  sobre  el  azafrán 
contenido  en  un  recipiente  que  debe  estar  después  bien  tapado.  Se  filtra  por  un  lienzo, 
esprimiendo  después  del  enfriamiento;  se  calienta  hasta  la  ebullición  el  otro  litro  de  agua 
i  se  pone  en  él  el  residuo  del  azafrán;  se  deja  en  dijestion,  se  filtra  i  prensa;  se  juntan  las 
dos  infusiones  i  se  les  añade  un  litro  de  alcohol  de  85°  centesimales  para  que  pueda  con- 
servarse el  licor.  El  residuo  obtenido  de  la  segunda  infusión  se  echa  en  un  litro  de  alco- 
hol de  85°  para  estraer  lo  que  le  haya  quedado  de  materia  colorante,  i  la  nueva  infusión 
se  tiene  aparte  para  dar  color  a  los  ajenjos. 

El  color  espuesto  es  el  que  se  usa  en  todos  aquellos  licores  a  los  que  no  puede  per- 
judicar el  sabor  de  azafrán,  pero  no  será  conveniente  cuando  se  perciba  ménos  agradable 
el  gusto  de  los  mismos.  De  quererse  obtener  del  azafrán  un  color  insípido,  se  modifica 
entonces  el  modo  de  proceder.  Témanse  a  tal  efecto: 

Azafrán   12o  gramos 

Agua   4  litros 


(1)  Variedad  de  orchilla  <lc  qae  se  hace  mucho  consumo  en  el  comercio. 
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Se  estiende  el  azafrán  con  igualdad  sobre  nn  cedazo  de  crin,  i  se  pone  el  cedazo  den- 
tro de  un  perol,  en  el  que  se  vierte  agua  que  se  hace  hervir  hasta  que  se  reduzca  a  la  mi- 
tad del  volumen.  Al  evaporarse  el  agua  quita  la  acritud  al  azafrán.  Añádese  después 
alcohol  para  conservar  el  color. 

El  amarillo  de  caramelo  se  prepara  tomando: 

Melaza  de  caña  o  de  refinerías   12  litros 

Agua    6  > 

Cera  vírjen   10  gramos 

Se  vierte  la  melaza  en  un  perol  de  fondo  cónico,  se  echa  la  cera  i  se  calienta  fuerte- 
mente, moviendo  sin  cesar  la  mezcla  con  una  gran  espátula  de  madera  para  impedir  que 
se  adhiera  al  fondo,  i  cuando  la  caramel izacion  se  encuentre  en  el  grado  debido,  lo  que  se 
conoce  por  el  olor  i  por  una  poca  adherencia  de  la  materia  a  la  espátula,  se  retira  el  pe- 
rol del  fuego,  se  deja  descansar  en  tierra  i  se  le  vierte  poco  a  poco  i  ajitando  el  agua,  ya 
templada  entre  50  i  60°  cent;  finalmente.se  cuela  por  un  cedazo  de  crin. 

Empléase  la  cera,  porque  sin  ella  la  melaza  se  hincharía  demasiado  al  hervir  i  ame- 
nazaría derramarse  por  los  bordes  de  la  vasija. 

Con  el  caramelo  se  obtiene  un  amarillo  de  mas  tonos,  desde  el  mas  cargado  al  mas 
lijero,  especialmente  para  los  aguardientes.  Con  un  litro  se  colorean  de  1,000  a  1,200  li- 
tros de  aguardiente  de  84°  centesimales  diluido  en  agua  hasta  la  fuerza  deseada  del  licor. 
En  la  coloración,  si  el  caramelo  es  de  buena  calidad,  no  produce  enturbiamiento  por  lo 
que  se  deben  rechazar  aquellos  caramelos  suministrados  por  el  comercio  que  tiñen  poco 
i  que  enturbian  el  aguardiente. 

Los  amarillos  con  cúrcuma  i  con  azafrán  son  desechados  por  los  licoristas,  por  cuanto 
parece  que  uno  i  otro  poseen  una  acción  purgante.  La  cúrcuma  es  de  poca  fuer/a  colo- 
rante; el  azafrán  suministra  tintas  demasiado  fugaces. 

CONSIDERACIONES  J  ENERA  LES 

Los  licores  coloreados  están  fácilmente  sujetos  a  la  alteración  de  su  matiz  con  el 
tiempo.  Los  que  sacan  la  materia  colorante  de  la  naturaleza  de  los  frutos  que  sirven  de 
ingredientes  a  su  preparación,  pierden  de  su  viveza,  i  tienden  a  pardear  o  amarillear; 
hasta  ahora  no  se  han  hallado  remedios  para  impedir  este  inconveniente. 

En  cuanto  a  los  licores  de  color  amarillo,  al  envejecer  se  ponen  de  un  pardo  oscuro,  i 
algunas  veces  adquieren  un  color  nuevo,  que  por  su  tono  o  porque  denota  añejamiento, 
es  de  agrado  de  los  consumidores. 

Para  colorear  los  licores  superfinos  es  necesario  que  se  verifique  la  operación  cuando 
se  hayan  mezclado  intimamente  los  últimos  ingredientes  de  su  preparación,  puesto  que, 
en  caso  contrario,  al  proceder  de  la  última  mezcla,  podrian  aquellas  dejar  pozo  o  debilitar 
el  color.  También  es  necesario  añadir  alumbre  de  roca  en  disolución  al  licor  ya  coloreado, 
para  que  no  cambie  la  tinta.  Bastan  a  tal  fin  15  gramos  de  alumbre  disueltos  en  un  vaso 
de  agua  por  cada  hectolitro  de  licor. 

MODO  DE  SOLDAR  EL  ALUMINIO 

El  Journal  of  ( he  FranJdin  Inutitiiieha  publicado  recientemente  un  trabajo  de 
Mr.  Richard,  acerca  de  la  manera  de  soldar  el  aluminio,  que  merece  ser  conocido,  yaque 
uno  de  los  principales  defectos  del  novísimo  metal,  quizas  el  mayor,  es  la  dificultad  de 
unir  entre  sí  diversas  piezas  por  medio  de  la  soldadura. 

Después  de  examinar  las  diversas  aleaciones  empleadas  para  soldar  el  aluminio,  in- 
dica Mr.  Richard  la  composición  de  una  nueva,  ideada  por  él  i  aplicada  con  feliz  éxito  en 
Inglaterra,  Suiza  i  Alemania.  Obtiénese  la  soldadura  Richard  fundiendo  juntas  una  parte 
de  aluminio,  otra  de  estaño  con  1  por  ciento  de  fósforo,  1 1  de  zinc  i  otras  29  mas  de  es- 
taño puro. 

La  nueva  soldadura  tiene  su  punto  de  fusión  suficientemente  bajo,  para  que  pueda 
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empicarse  con  los  usuales  soldadores:  su  aspecto  es  semejante  al  del  aluminio  i  su  precio 
módico;  moja  el  aluminio  adhiriéndose  a  él  fuertemente,  i  siendo  tan  maleable  i  roerla 
como  ese  metal,  resiste  perfectamente  la  acción  de  los  ajenies  atmosféricos. 

SALMUERA  AL  ESTILO  RUSO 

La  salmuera  al  estilo  ruso  se  emplea  jeneralmente  i  con  mui  buen  éxito  para  la  con- 
servación de  jamones,  salmón,  etc. 

Existen  diversas  fórmulas  para  preparar  dicha  salmuera  que  tan  agradable  sabor  co- 
munica a  los  víveres  conservados,  siendo  la  mas  jeneralizada  de  dichas  fórmulas,  la  si- 
guiente: 

Para  cada  30  kilogramos  de  carne  que  se  desea  conservar  se  toman  2  kilógmmos 
de  sal,  kilogramo  i  medio  de  azúcar  terciada,  ;">00  gramos  de  melaza  de  buena  culidad  i 
tanta  cantidad  de  agua  cuanta  sea  necesaria  para  cubrir  la  carne. 

Jja  fórmula  trascrita  es,  como  decimos,  la  mas  jeneralizada  en  Rusia,  i  por  medio  de 
la  cual  se  obtienen  conservas  de  esquisito  gusto. 

MOTOR  DE  ACETILENO 

El  señor  G.  Pedretti,  de  Parma,  ha  construido  un  motor  de  acetileno,  especialmente 
destinado  a  la  locomoción  automóvil,  pero  que  podra  recibir  otras  aplicaciones. 

La  corriente  de  aspiración  introduce  de  acetileno,  i  { ü  de  aire,  produciendo  una 
baja  temperatura  que  hace  innecesaria  la  circulación  de  agua  jeneralmente  adoptada  en 
todos  los  motores  similares. 

El  motor  está  provisto  de  un  regulador  centrífugo  insensible  al  movimiento  del  ve- 
hículo i  que  mantiene  invariablemente  la  velocidad  de  00')  vueltas  por  minuto. 

Dicho  motor  es  completo,  con  recipiente  para  poder  funcionar  por  espacio  de  quino- 
horas,  i  pesa  U  kilos. 

El  gasto  de  carburo  de  calcio  es  de  ")  céntimos,  hora. 

PREPARACION  DEL  CARAMELO 

La  preparación  del  caramelo  colorante  es  una  operación  sencilla  que  se  practica  del 
modo  siguiente; 

Se  disuelve  una  determinada  cantidad  proporcional  de  agua  i  se  coloca  al  fuego  la 
vasija  que  contenga  esta  disolución.  El  líquido  se  deja  hervir  hasta  que  tome  un  color 
dorado  i  si  se  quiere  mas  oscuro  se  deja  continuar  la  ebullición.  A  medida  que  la  ebulli- 
ción se  prolonga  el  líquido  se  hace  mas  denso  i  adquiere  un  gusto  mas  amargo.  Cuando 
está  bien  oscuro  se  le  retira  del  fuego,  echándole  al  retirarlo  un  poco  de  agua  caliente. 
Al  cabo  de  un  rato  se  le  deslíe  en  agua  caliente  hasta  que  tome  la  consistencia  de  un 
jambe  espeso. 


VARIEDADES 


UTILIZACION  DE  LAS  CATARATAS  DEL  NIAGARA 

El  im)tortaute  periódico  Thv  Electricul  JCngineer  publica  una  nota  del  señor  K. 
Rankine,  que  da  algunos  detalles  sobre  la  potencia  actualmente  tomada  a  las  cataratas, 
con  su  repartición. 

La  compañía  «Niágara  Talla  Paper»  utiliza  7,'¿0"  caballos  hidráulicos;  Pittsburg 
Reduction  C.°  para  la  fabricación  de  aluminio,  3,0.r>0  caballos  eléctricos;  la  Carborundum 
C.°  para  la  preparación  del  carl>orundum,  1,000  caballos:  Acet viene  L.  Hand  P.  C.°  para 
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la  preparación  del  carburo  de  calcio,  1,075  caballos;  B.  T.  F.  Electric  Light  and  Power 
C.°  para  un  alumbrado  local  500  caballos;  Niágara  Electro  Chemical  C.°  para  el  peróxido 
de  sodio,  400  caballos;  B.  T.  N.  Electrical  Railway  para  tranvías  locales,  250  caballos  i 
otra  compañía  de  tranvías  ocupa  250  caballos. 

Toda  esta  potencia  ha  sido  distribuida  después  del  1.°  de  Octubre  de  1890.  La 
Buffalo  Street  Railway  C.°  utiliza  1,000  caballos  desde  el  15  de  Noviembre  de  1896.  La 
Acetyleno  Light,  Heat  T.  Power  C.°  ha  recibido  1,000  caballos  el  1.°  de  Febrero  de  1897, 
1,000  caballos  el  1.°  de  Marzo  del  97  i  recibirá  2,000  mas  en  1.°  de  Noviembre.  La 
fábrica  Mathieson  Alkali  Works  dispondrá  el  1."  de  Junio  de  este  año  de  2,000  caballos. 
Por  último,  el  15  de  Noviembre  de  1897,  la  Sociedad  deberá  dotar  de  1,000  caballos  a  la 
Buffalo  Street  Railway  C.°,  y  3,000  a  la  Buffalo  (jeneral  Electric  C.°  para  el  alumbrado. 
La  potencia  eléctrica  que  debe  ser  distribuida  alcanza  pues  ahora  a  18  o  25  caballos.  Si 
se  agregan  a  esto  los  7,200  caballos  hidráulicos  de  la  Niágara  Talls  Paper  C.°  i  400 
caballos  para  los  señores  Albright  i  Wilson  electro  químicas,  se  llega  a  un  total  de 
25,025  caballos.  Se  debe  notar  que  esta  utilización  de  las  cataratas  tiene  jeneralmente 
como  objeto  las  aplicaciones  electro  químicas. 

LA  CIDRA  DE  ALEMANIA 

Desde  hace  varios  anos  se  nota  que  Alemania  compra  en  Francia  i  particularmente 
en  Normandía,  una  gran  cantidad  de  manzanas;  esto  causaba  jeneral  asombro  pues  los 
frutos  así  esportados  solo  servían  para  la  fabricación  de  bebida  Este  movimiento  ha 
tomado  una  importancia  considerable,  pues  que  en  1895  ha  alcanzado  a  12,000  tonela- 
das; desde  hace  poco  se  tiene  la  esplicacion.  Los  alemanes,  que  pasaban  hasta  ahora  por 
tener  pasión  casi  esclusiva  por  la  cerveza,  aprecian  i  consumen  la  cidra,  tanto,  que  en 
los  años  de  abundancia  de  manzanas,  la  cervecería  se  resiente  profundamente.  No  hai 
que  creer  por  lo  demás  que  los  alemanes  se  contentan,  para  la  fabricación  del  brevaje 
tan  apreciado  de  los  Normandos,  de  trabajar  los  frutos  importados;  los  manzanos  se  cul- 
tivan en  gran  cantidad,  especialmente  en  las  orillas  del  Mein,  del  Taunus  i  del  Oden- 
wald,  en  el  valle  del  Neckar.  Las  fábricas  están  instaladas  ahí  mismo;  i  ahora  no  se  con- 
tentan con  producir  para  el  consumo  local,  están  tratando  seriamente  de  esportar.  En 
1*90  esta  esportacion  era  mínima,  algo  como  00  toneladas;  pero  desde  1893  eran  lo 
menos  200  i  en  1805  han  sido  mas  de  350  toneladns.  La  cidra  esportada  proviene  prin- 
cipalmente de  Frankfurt-sur  le  Mein  pues  es  fabricada  con  frutos  alemanes  mientras  que 
la  cidra  wurtembuiguesa  no  es  apta  para  la  esportacion  por  ser  hecha  con  frutos  impor- 
tados. Como  curiosidad,  haremos  notar  que  las  fábricas  alemanas  esportan  ya  su  cidra  al 
Africa  occidental  i  oriental. 

ESTADÍSTICA  DEL  ORO  I  DE  LA  PLATA 

La  producción  del  oro  en  1890,  en  el  mundo  entero,  está  avaluada  en  10.104,497 
onzas  finas,  estimadas  en  43.170,750  libras  esterlinas;  contra  9.002,003  onzas  finas  ava- 
luadas en  40.999,778  libras  esterlinas  en  1895.  Los  Estados  Unidos  están  a  la  cabeza  con 
2.018,239  onzas,  después  vienen  Australia  con  2.217,874  onzas  i  Africa  con  2.1 55,3H4. 
Para  la  plata,  tenemos  la  cifra  de  101  035,300  onzas  de  un  valor  comercial  de  20.0  32,(545 
libras  esterlinas,  contra  109.180,249  onzas,  valiendo  21.059,410  libras  esterlinas  en  1805. 
Cerca  de  un  tercio  del  total  es  de  los  Estados  Unidos. 

PRODUCCION  DEL  PLATINO  EN  RUSIA 

La  Rusia  produce  anualmente,  según  las  estadísticas  del  Ministerio  de  Hacienda, 
cuarenta  veces  mas  de  platino  que  todos  los  otros  países  reunidos.  En  1880,  la  produc- 
ción se  ha  elevado  a  2,940  kilogramos.  En  1894,  5,028  kilogramos.  Pero,  en  1895,  no  ha 
producido  sino  4,413  kilogramos  a  causa  del  tiempo  húmedo  que  ha  reinado  durante  todo 
el  verano.  Es  en  el  Sud-Ural  que  se  encuentra  este  metal,  que  es  casi  enteramente  es- 
portado en  bruto,  a  Alemania,  donde  se  le  trabaja  El  precio  actual  del  kilogramo  es  de 
012  pesos. 
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CASA  IMPORTADORA  DE  MÁQUINAS  I  OFICINA  TÉCNICA 
Gran  depósito  de  máquinas  i  artículos  para  las  industrias 


MOLINERIA 


Cilindro*  para  molinos  de  lo*  sistema»  ma»  modernos. 
Máquina*  limpiadora*  de  trigo  i  I 
Educadora*  de  harina. 
Escobillón**  de  afrecho. 
Sasore*.  derachen*. 
Aparato*  magnético*.  etc.,  etc. 


Surtido  completo  de  articulo*  para  molino*,  como  son: 
Clarín  de  *eda.  gasa  para  «¿mola*. 
Tela  de  alambre. 
Pito*,  martillo*. 
EmúoiIIobm  para  elevadores. 
Capacho*  con  *u*  puno*. 


Máquina*  de  e«traceion. 
Molino*  de  f 
Chancadora* 


Dinamita  i 


,  "Nobel.,  la  l 


Acero  en  Larra*. 
Combo*,  pala*,  ■ 
Carretilla». 
Cable*  de  acero. 
Tela  de  bronce  fosforado. 
Azogue,  guia-,  fulminantes,  ele,  ele. 
,  antigua  i  mejor  conocida,  Unico»  repreíentanle*  pira  Chile  i  Bolivia. 


ELECTRICIDAD 


Mamencmo*  un  surtido  Je  lo*  ma*  rico*  ¡  selecto*  de  todo*  lo*  artículo»  i  maquina*  r.ferentes  al  alumbrado  eléctrico  i  servicio 


No*  encargamos  de  toda 
Uninj. 


I  de  instalaciones  de  luí  eléctrica. 

a  la  dUpoMcicn  de  lo*  interesado». 


MAQUINARIA  X  ARTICULOS  PARA  LAS  INDUSTRIAS 


Motore*  a  vapor,  a  ga*  i  parafina. 
Turbina*  i  ruedas  hidráulica*. 
Pulmómetro*  de  (odas  tamaño*. 
Torno*  para  fierro  i  madera. 
Máquina*  acepilladora.* 
Taladro*. 

Máquina*  aserradora*  de  huincha  i  circulare*. 
Máquina*  para  curvar  i  recojer  llama*. 
Máquina*  para  hojalatería  de  toda  clase. 
Descremadoras  de  leche  "  Alpha  I .aval... 
Bomba*  a  vapor,  a  trasmisión,  a  mano. 
Ariete*. 

Limpiadora*  de  Ixjtella*,  ei 
Filtro*  para  vinos,  cerveza. 


Maestranra*  completa*. 
Fragua*  portátile». 
Tarraja*  fiara  fierro  i 
l  eñara*  para  cañones. 
Yunque*  i  vigornia*. 
Estampas  i  plancha»  alUadorai. 
Armadura*  pare  máquina*,  llave*  i  válvula*  de  toda 
Engra«adore*.  lubrificadores  i  aceitera*. 
Manguera*  de  goma  i  de  lona  con  *u*  uniones. 
Correa*  de  cuei->,  algodón  i  del  famoso  pelo  de 
Correone*,  tornillos  i  broches  para  correa*. 
Empaquetadura  de  goma  i  asbesto,  en  plancha*  i  en  t 
Metal  blanco  para  desean* 
Acero  para  herramienta*. 
Hilacha, 
arcia  de 


inmejorable  i  *in 


BARRACA  DE 


Viga»  I,  inmett*o  «urtidi. 

Barra*  de  fierro  T  L  O  13  '  plan°.  de 

Llanta*  para  carruajes. 

Plancha*  de  fie  ir.,  nei;n>  i  galvanizado. 

Suncho»  de  fierro. 


Las  oficir.»s  tecnic 
¡  Excelente»  refei 


Cañones  de  fierro  negro  can  su*  uniones. 

Id.  id.    galvanizado  con  *u*  uniones. 

Perno-,  tuerca*,  remache*,  golilla*. 
Zinc  en  plancha» 

Azarcón,  pintura  "Anfibolin...  etc  ,  etc. 


DE  SALITRERAS 

ala< 


salitrera*. 


Máquina*  a  vapor,  cald 
Cachuchrs,  txateas,  conos,.». 
Bombas,  Prensas,  Retorta*, 


I  Canales. 

j  Carros  para  caliche,  ripio  i  agua. 
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ESTADÍSTICA  INDUSTRIAL 


Se  ha  publicado  el  número  16  del  Boletín  de  Estadística  Industrial  correspon- 
diente al  departamento  de  Lautaro,  cuyo  resumen  damos  a  continuación. 

La  estadística  industrial  del  departamento  de  Lautaro  arroja  los  siguientes  resulta- 
dos jenerales: 


Número  de  establecimientos  clasificados   1* 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último 

año   $  340,840 

Número  de  operarios   524 

Número  de  máquinas  de  trabajo   53 

Número  de  motores   8 

Fuerza  de  caballos  que  representan   97 

Gasto  de  combustible  al  día.   $  460.39 

Número  de  luces  de  alumbrado   74 

Atendiendo  a  la  época  de  su  fundación,  los  establecimientos  clasificados  se  distribu- 
yen así: 

Número  de  establecimientos  fundados  antes  de  1870   4 

De  1870  a  1880   3 

De  18*0  a  ÍS'.MI   4 

De  IxDO  a  1895   7 

Total   18 


Examinemos  ahora  cada  grupo  de  industria  en  particular. 

I.  — Industrias  alimenticias.— He  han  clasificado  2  establecimientos  de  panaderías 
en  este  grupo.  Consumen  43,223  pesos  en  materias  primas  anualmente;  dan  ocupación  a 
15  operarios;  poseen  3  máquinas  de  trabajo,  1  motor  a  vapor  de  1  caballo  de  fuerza,  4  hor- 
nos; gastan  diariamente  5  pesos  en  combustible  i  cuentan  con  14  luces  para  su  alumbra- 
do. Los  propietarios  de  estos  establecimientos  son  los  señores  J.  L  de  Farto  i  José  Corsi. 

II.  —  Industria  drt  alumbrado. — Existe  en  el  departamento  de  Lautaro  una  fábrica 
de  gas;  consume  4,220  pesos  en  materias  primas  anualmente;  da  ocupación  a  4  operarios; 
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gusta  diario  200  pesos  en  combustible;  pose  e  9  retortas  i  cuenta  con  4  luce?  para  su  alum- 
brado. El  propietario  de  esta  fábrica  es  «La  Compañía  de  Gas  de  Coronel  » 

III.  — Industria  alfarera. — Comprende  este  grupo  1  establecimiento. 

Existe  en  la  comuna  de  Lota,  subdelegacion  que  pertenece  al  departamento  de  Lau- 
taro, 1  fábrica  de  botellas,  perteneciente  a  €La  Compañía  Esplotadora  de  Lota  i  Co- 
ronel,» fué  fundada  en  1**0;  consume  anualmente  20,000  pesos  en  materias  primos;  da 
ocupación  a  104  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  3  pesos  i  78  centavos;  cuenta  con  1 
motor  a  vapor  de  5  caballos  de  fuerza,  i  3  hornos;  gasta  diario  00  pesos  en  combustible  i 
cuenta  con  5  luces  de  petróleo  para  su  alumbrado. 

IV.  —  La  fabricación  de  bebidas. — Comprende  este  grupo  3  establecimientos.  El  va- 
lor de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  fué  de  6,600  pesos. 

Los  establecimientos  clasificados  en  este  grupo  son:  2  fábricas  de  cerveza  i  1  de 
aguas  gaseosas.  Dan  ocupación  a  13  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  3  pesos  i  50 
centavos;  cuentan  cerno  elementos  industriales  5  máquinas  de  trabajo,  2  hornos;  gastan 
diariamente  6  pesos  en  combustible  i  tienen  para  su  alumbrado  5  luces  de  petróleo. 

VI.  — Las  industrias  de  la,  madera. — Figura  en  este  grupo  solo  un  establecimiento 
clasificado,  que  se  ocupa  en  la  fabricación  de  muebles;  consume  2,000  pesos  en  materias 
primas;  da  ocupación  a  10  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  2  pesos  50  centavos  i  50 
centavos  i  posee  1  máquina  de  trabajo.  Este  taller  pertenece  a  don  José  Campos. 

VII.  —  La  manufactura  de  metales.— Comprende  este  grupo  3  establecimientos. 
El  valor  de  las  materias  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales  $  8,720 

»  »      estranjeras   25,812 


Total  $  34,532 

El  personal  que  emplean  es  de  92  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  4  pesos  25 
centavos  i  00  centavos. 

El  cuadro  siguiente  demuestra  los  elementos  industriales  que  poseen: 


Número 
de 

Máquinas 
de 
trabajo 

Número 

de 
homo* 

j               MOTORES  DE 

Gamo  diarlo 
de 

combatible 

ALUMBRADO 

Vapor 

Fuerra  total 
de  caballo* 

Gas 

Total 

3 

21 

4 

2 

1 

31 

34.35 

40 

40 

La  industria  de  maquinaria  o  fundiciones  está  representada  por  2  establecimientos 
que  consumen  27,532  pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  00  operarios,  cuyos  sa- 
larios varían  entre  4  pesos  25  centavos  i  00  centavos;  cuentan  con  21  máquinas  de  traba- 
jo, 2  motores  a  vapor  de  31  caballos  de  fuerza  i  4  hornos;  gastan  diariamente  34  pesos  35 
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centavos  en  combustible  i  poseen  40  luces  de  gas  para  su  alumbrado.  El  principal  esta- 
blecimiento pertenece  a  la  Compañía  Esplotadora  de  Lota  i  Coronel. 

Por  último,  se  ha  clasificado  en  este  grupo  1  taller  de  joyería,  que  consume  anual- 
mente 7,000  pesos  en  materias  primas;  pertenece  a  don  Juan  Rivera. 

VIII.  La  fabricación  de  materiales  de  construcción.—  Existe  en  el  departamento 
de  Lautaro  una  fábrica  de  ladrillos  refractarios  i  comunes,  de  tubos  para  desagües,  retor- 
tas, etc.,  de  propiedad  de  la  «Compañía  Esplotadora  de  Lota  i  Coronel».  Fué  fundada  en 
1855. 

Consume  anualmente  20,000  )x?sos  en  materias  primas;  da  ocupación  a  100  opera- 
rios, clasificados  como  sigile: 


Hombres   10U 

Niños     00 

Nacionales   160 


Los  jornales  varían  entre  2  pesos  i  40  centavos.  Como  elementos  industriales  posee  12 
máquinas  de  trabajo,  3  motores  a  vapor  de  50  caballos  de  fuerza  i  consume  diariamente 
100  pesos  en  combustible. 

IX.  — La  industria  textil  i  de  confeccione*. — En  el  departamento  de  Lautaro  existe 
solo  un  establecimiento  de  sastrería,  que  consume  anualmente  7,535  pesos  en  materias 
primas;  ocupa  10  operarios,  cuyos  salarios  varían  entre  2  pesos  i  80  centavo*;  cuenta  con  3 
máquinas  de  coser  i  como  alumbrado  tiene  4  luces  de  gas.  El  propietario  es  el  señor 
Juan  Müller. 

X.  — Lo  industria  de  papeles  e  impresiones. — Figura  clasificado  en  la  estadística 
un  pequeño  establecimiento  de  impronta  tipográfica,  de  propiedad  de  don  Plácido  Con- 
cha, por  el  cual  se  edita  el  periódico  La  Esmeralda.  Consume  anualmente  la  suma  de 
634  pesos  en  materias  primas  i  ocupa  2  operarios. 

XI.  — La  elaboración  de  pieles  i  cueros. — En  este  grupo  vamos  a  tratar  de  la  in- 
dustria mas  importante  establecida  en  el  departamento  de  Lautaro. 

En  la  comuna  de  Lota,  perteneciente  al  departamento  de  Lautaro,  existen  2  esta- 
blecimientos industriales  de  que  se  compone  este  grupo. 

El  primero  es  la  importante  curtiduría  de  los  señores  Schauriau  i  Hartwing,  mon- 
tada por  sus  propietarios  en  la  categoría  de  primer  órden;  consume  anualmente  la  suma 
de  121,500  pesos  en  materias  primas;  da  ocupación  a  27  operarios,  cuyos  jornales  varían 
entre  2  pesas  5U  centavos  i  75  centavos:  posee  3  máquinas  de  trabajo,  1  motor  a  vapor  de 
10  caballos  de  fuerza  i  consume  diariamente  5  pesos  en  combustible. 

Este  establecimiento  curte  anualmente  10,000  cueros  enteros;  consume  anualmente 
10,000  quintales  españoles  de  cáscara  de  lingue,  i  cuenta  para  la  elaboración  de  esta  in- 
dustria con  55  fosos  de  enterrar. 

El  otro  establecimiento  clasificado  en  este  grupo  i  radicado  en  la  comuna  o  subde- 
legacion  de  Lota,  es  una  zapatería  de  propiedad  de  los  señores  Pallares  i  Compañía. 

Consume  anualmente  8,730  pesos  en  materias  primas;  da  ocupación  a  13  operarios; 
cuenta  con  3  máquinas  de  trabajo  i  tiene  2  luces  de  petróleo  para  su  alumbrado. 

XII.  — Las  industri<is  químicas.  —  Comprende  este  grupo  2  establecimientos  de 
jabonerías  i  están  ubicados  en  la  comuna  de  Lota  del  departamento  de  Lautaro. 
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El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  un  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales   $  4,000 

»  |     estranjeras   72,30o 

Total   $  76,365 

El  personal  que  emplean  es  de  12  trabajadores,  cuyos  jornales  varían  entre  1  peso  20 
centavos  i  1  peso;  poseen  2  fondos,  i  gastan  diario  1 1  pesos  en  combustible.  Estas  fábri- 
cas pertenecen  a  los  señores  Joaquín  de  Zarraga  i  Guillermo  Apel. 

Esta  industria  reclama  como  protección  del  gobierno,  recargar  los  derechos  de  adua- 
na al  jabón  i  a  las  velas  estearinas;  al  primero  porque  le  hace  competencia  al  nacional  i 
a  las  segundas  porque  la  implantación  de  esta  industria  traería  beneficios  al  pais. 

Jtesihnen  de  los  datos  estadísticos. — Del  exámen  del  cuadro  I  resulta  que  el  valor 
de  las  materias  primas  nacionales  consumidas  en  el  último  año  por  los  18  establecimien- 
tos clasificados  fué  de  225,003  pesos  i  el  de  las  materias  primas  cstranjeras  el  de  110,847 
pesos  o  sean  en  conjunto  340,840  pesos. 

El  cuadro  II  señala  un  personal  de  524  operarios  de  los  cuales  son  357  hombres,  21 
mujeres  i  140  niños.  Según  la  nacionalidad  se  cuentan  5<)4  chilenos  i  20  estranjeros. 

El  cuadro  de  los  salarios  denota  que  los  jornales  en  las  industrias  de  alfarería  varían 
entre  3  pesos  i  70  centavos;  en  las  de  bebidas  i  espirituosos  entre  3  pesos  i  50  centavos: 
en  las  de  elaboración  de  la  madera  entre  2  pesos  50  centavos  i  50  centavos;  en  las  de 
elaboraciones  de  metales  entre  4  pesos  25  centavos  i  60  centavos;  en  las  de  materiales  de 
construcción  entre  2  pesos  i  40  centavos;  en  las  de  materias  textiles  entre  2  pesos  i  75 
centavos;  en  las  de  pieles  i  peleterías  entre  2  pesos  50  centavos  i  75  centavos:  en  las  de 
sustancias  químicas  entre  1  peso  20  centavos  i  1  peso. 

En  el  cuadro  IV  se  espresa  que  los  18  establecimientos  clasificados  emplean  53  má- 
quinas de  trabajo,  8  motores  de  07  caballos  de  fuerza;  gastan  diario  en  combustible  460 
pesos  45  oentavos  al  dia  i  tienen  como  alumbrado  74  luces. 


EL  CARBON  DE  PIEDRA  DE  MAGALLANES 

(De  El  Porvenir  de  Punta  Arenas) 

De  grande  acontecimiento  calificamos  la  llegada  de  las  200  primeras  toneladas  de 
carbón,  traídas  en  el  vapor  Torino,  de  que  dimos  noticias  en  un  suelto  de  crónica  do 
nuestro  número  anterior. 

Efectivamente.  Los  que  conocieron  este  pueblo  en  la  época  de  la  abundancia  del 
oro  de  Lennox,  cuando  se  veian  llegar  en  el  vaporcito  A.  Díaz  o  en  cualquier  cutter, 
cada  quince  o  veinte  dias,  una  remesa  de  15,  20  30  i,  una  sola  vez,  hasta  50  kilos  de  oro, 
que  quedaba  casi  en  su  totalidad  en  la  Colonia  misma,  saben  comparar  la  relativa  po- 
breza de  Punta  Arenas  de  hoi,  con  la  riqueza  de  los  años  01  a  03. 

Ahora  casi  no  existe  la  producción  del  oro;  pero  en  cambio  se  está  ya  trabajando 
con  laudable  tesón  en  los  tres  yacimientos  carboníferos  principales,  el  de  la  Mina  Loreto, 
a  tres  millas  escasas  de  Punta  Arenas,  el  de  la  Mina  Magdalena  en  Skyring  Water,  i 
el  de  la  Mina  Arturo  Prat,  en  Tierra  del  Fuego,  frente  a  la  misicn  de  Dawson. 
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Hé  aquí  a  este  respecto,  un  documento  importante: 

Punta  Arenas,  20  de  Abril  de  1807 

Certificamos  que  durante  veinticuatro  horas  de  navegación,  desde  Skyring  Water  a 
Punta  Arenas,  se  navegó  veinte,  usando  solo  el  carbón  de  la  Mina  Magdalena,  de  Skyring 
Water;  que  el  consumo  alcanzó  a  un  '¿0  o  lió  jé  mas  que  el  de  Cardiff.  conservando  la 
presión  normal.  Calculamos  que  empleando  partes  iguales  de  ámbos  carbones  se  obtiene 
buena  presión,  resultando  una  diferencia  de  40%  en  el  precio.  Usando  solo  el  carbón  de 
Skyring  Water,  es  mayor  la  molestia  (pie  ocasiona  el  tener  que  echar  mayor  cantidad  a 
las  hornillas;  pero  tiene  sobre  el  de  Cardiff  la  ventaja  de  no  dejar  residuos  sobre  las 

Í Artillas,  pues  se  va  en  cenizas,  ahorrando  al  fogonero  el  penoso  trabajo  de  limpiar  los 
ornas. 

James  Wilson, 

CapHaa  leí  Torino 

F.  Urazi, 
Primer  mnquinÍMta 

Como  ya  dijimos,  100  toneladas  fueron  vendidas  a  la  Empresa  de  carros  de  Casa- 
nova  i  C";  50  toneladas  irán  a  Porvenir  i  otras  tantas  a  Gallegos.  En  el  próximo  viaje 
el  Torino  traerá  otras  Ü00  o  mas  toneladas.  Los  empresarios  señores  Meric  i  liraun  i 
Blanchard  desean  solo  resarcirse  de  los  gastos  de  esp'otacion,  por  ahora. 

El  pique  donde  se  ha  estraido  este  carbón  está  a  ItJ  metros  de  la  playa;  tiene  un 
muelle  con  ferrovía  Decauville,  pudtendo  embarcar,  con  toda  comodidad,  2U0  toneladas 
diarias.  El  puerto  i  fondeadero  son  buenos,  hasta  para  buques  de  mayor  calado,  pues  a 
100  metros  del  muelle  hay  4  brazas  de  agua. 

En  la  misma  mina  hai  un  chorrillo  de  agua  dulce,  al  costado  del  muelle. 

El  terreno  circunvecino  está  ocupado  todo  por  bosques  grandes,  utilizables  para 
construcciones  i  leña. 

Ya  hai  dos  casas  bien  construidas,  de  madera  i  fierro,  una  para  los  trabajadores,  i  la 
otra  para  el  administrador,  señor  Meric. 

Se  calcula,  como  ya  se  sabia  de  antemano,  que  allí  hai  carbón  para  abastecer  a  todo 
Sud  América,  pues  el  yacimiento  tiene  de  frente  5  leguas 

Este  proviene  de  7  metros,  máximun  de  profundidad,  i  yendo  mas  abajo  será  mejor, 
porque  en  un  pozo  para  agua,  de  diez  metros,  se  sacó  un  carbón  de  calidad  superior. 

Es  inútil  decir  cosa  alguna  para  hacer  notar  la  importancia  de  la  esplotacion  del 
carbón  en  Magallanes.  Tenemos  ya  la  certidumbre  de  que  los  carbones  del  territorio  son 
buenos;  la  certidumbre  de  que  su  calidad  mejorará  con  la  profundidad;  la  de  que  los 
yacimientos  son  inagotables;  y  finalmente  también  tenemos  la  seguridad  de  que  luego 
se  emprenderá  en  todos  ellas  su  esplotacion  sistemada  i  constante. 


LAS  DESINFECCIONES 


I.-HABITAOIONKS 

A.  —  POR  LOS  VAPORES  DE  ÁCIDO  SULFUROSO 

Este  método  debe  emplearse  en  los  departamentos  que  pueden  quedar  hermética- 
mente cernidos,  como  lo  son  las  diferentes  piezas  que  constituyen  las  habitaciones,  i  la 
manera  de  hacerlo  es  la  siguiente:  Se  cubica  cada  pieza,  midiendo  su  ancho,  su  largo  i 
su  altura;  se  multiplica  la  primera  por  la  segunda  i  el  producto  por  la  tercera  i  obtenien- 
do el  resultado,  se  multiplica  por  30,  i  la  cantidad  que  resulte  serán  los  gramos  de  azufre 
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que  deben  quemarse  para  obtener  los  vapores  de  ácido  sulfuroso,  pues  por  cada  metro 
cúbico  de  capacidad  deben  quemarse  ¡5<>  gramos  de  azufre.  Ejemplo:  una  pieza  tiene  5 
metros  de  ancho,  por  6  de  largo  i  4  de  alto;  tendremos,  f>  por  (5  igual  a  ¡JO,  multiplicado 
por  4,  igual  a  1 que  multiplicados  a  su  vez  por  ¡10,  nos  dan  un  producto  de  3,000  gra- 
mos de  aizufre  para  la  pieza  indicada.  La  combustión  o  quema  del  azufre,  debe  hacerse  en 
varias  hornillas  braseros  o  cazuelas,  donde  se  pondrá  lumbre  i  se  arrojará  el  azufre,  te- 
niendo cuidado  de  que  la  cantidad  de  él  no  vaya  a  sofocar  o  ahogar  la  lumbre,  pues  en 
este  caso  no  prendería.  Repartida  la  cantidad  total  de  azufre,  en  tantas  cazuelas  u  hor- 
nillas como  se  necesiten,  se  distribuirán  éstas  por  toda  la  pieza,  en  la  cual  se  habrá  teni- 
do cuidado  de  cerrar  tudas  las  puertas  i  ventanas  i  de  tapar  todas  las  rendijas  i  junturas, 
haciéndose  igual  operación  con  aquella  puerta  por  laque  saldrá  el  que  la  haya  dispuesto, 
lia  pieza  debe  permanecer  cerrada  diñante  24  horas,  i  al  abrirse,  se  hará  por  todas  sus 
puertas  i  ventanas,  dejándola  ventilar  hasta  que  haya  desaparecido  todo  olor  a  azufre, 
pudiéndose  volver  a  habitar  entonces 

B.  —  POR  EL  BICLORl'RO  DE  MERCURIO 

Esto  método  debe  emplearse  en  los  corredores  de  las  habitaciones  i  demás  lugares 
que  no  puedan  quedar  herméticamente  cerrados,  así  como  aquellas  ch izas  o  habitaciones 
cuyas  paredes  tienen  una  infinidad  de  grietas  o  junturas  que  seria  imposible  tapar.  Se 
hace  una  solución  de  1  de  bicloruro  de  mercurio  por  mil  de  agua,  en  la  cantidad  que  sea 
necesaria,  (en  el  comercio  hai  unas  pastillas  de  un  gramo,  que  deben  disolverse  cada  una 
en  un  litro  de  agua  o  sean  1,000  gramos),  i  con  esta  solución  se  riega  hasta  quedar  com- 
pletamente empapadas  las  paredes,  piso  i  techo  de  los  departamentos,  lo  cual  se  obtiene 
n  falta  de  aparatos  especiales,  con  las  bombas  de  mano  que  tienen  una  regaderita  cu  la 
extremidad,  i  que  se  usan  para  regar  los  árboles  i  demás  plantas  en  los  jardines. 

C-  POR  EL  ÁCIDO  FÉNICO 

Se  emplea  en  los  mismos  casos  i  de  la  misma  manera  (pie  el  bicloruro  de  mercurio. 
La  diferencia  consiste  en  (pie  la  solución  debe  ser  al  0%,  es  decir,  5  partes  de  ácido  en 
1 Ü0  partes  de  agua. 

II.    E8CU8ADOB   I  CAÑOB 

A. —  POR  EL  SULFATO  DE  COBRE 

Se  prepara  una  solución  de  4  partes  de  esta  sustancia  en  100  partes  de  agua,  en  la 
cantidad  que  sea  necesaria,  vertiéndola  luego  en  los  escusados  en  las  cantidades  quesean 
necesarias. 

Por  mañana  i  tarde  se  arroja  en  los  caños  una  cantidad  tal  de  esta  solución,  (pie  sea 
suficiente  a  teñir  con  el  color  azul  toda  la  estension  del  caño. 

B. —  POR  LA  CAL 

Se  prepara  con  la  cal  una  lechada  igual  a  la  que  emplean  los  albañiles  para  blan- 
quear, i  de  ella  se  hace  el  mismo  uso  que  con  la  solución  de  sulfato  de  cobre. 

Nota. — Esta  misma  lechada  puede  emplearse  corno  complemento  de  las  desinfec- 
ciones por  los  vapores  de  ácido  sulfuroso,  por  el  ácido  fénico  o  por  el  bicloruro  de  mer- 
curio en  las  habitaciones,  blanqueando  con  ella  las  paredes. 

III.-MUKBLES    I  ROPAS 

Se  emplea  la  solución  de  bicloruro  de  mercurio  al  1  por  1,000,  humedeciendo  los 
primeros  con  una  esponja  empapada  en  dicha  solución  i  secando  inmediatamente  des- 
pués con  un  poco  de  estopa  o  hilaza  bien  limpia,  la  cual  se  echará  al  fuego  después  de 
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servir.  La  ropa  so  sutncrjirá  en  dicha  solución  para  empaparla  bien,  dejándola  secar  des- 
pués de  haberla  sacado,  i  entóneos  se  lavará  i  aplanchará. 

Hai  otros  muchos  métodos  para  desinfectar;  indicamos  solo  loa  anteriores  por  ser  de 
fácil  ejecución,  pudiendo  verificarse  por  cualquiera  persona  medianamente  instruida,  que 
se  sujete  a  las  prescripciones  anteriores»  i  tenga  la  precaución,  al  hacer  las  soluciones,  de 
no  emplear  sus  manos,  sino  cucharas  de  madera,  así  como  de  lavarse  las  manos  con  agua 
i  jabón  después  de  haber  empleado  la  solución  de  bicloruro  de  mercurio  para  la  desin- 
fección de  las  muebles  i  ropa. 

E>tas  operaciones  deben  hacerse  en  has  piezas,  muebles  i  ropa  que  hayan  sido  habi- 
tadas o  usadas  por  los  enfermos,  i  en  todos  aquellos  objetos  que  puedan  haber  sido  con- 
taminados por  ellos. 

 >  *  —  <  


LA  INDUSTRIA  LECHERA 


UTILIZACION  DEL  SUERO  PARA  LA  FABRICACION  DE  QUESOS 

Sabido  es  que  el  suero  que  se  recoje  durante  la  manipulación  de  muchas  clases  de 
quesos,  contiene  aun  una  pequeña  proporción  de  materia  butirosa,  susceptible  de  utili- 
zarse para  preparar  una  manteca  de  calidad  secundaria. 

La  industria  francesa,  que  sabe  sacar  partido  hasta  de  los  residuos  de  las  materias 
ya  aprovechadas,  ha  dedicado  su  preferente  atención  a  este  producto,  del  que  se  ocupan 
en  Francia,  en  sus  montañas  del  centro,  i  del  que  nosotros  vamos  a  dar  cuenta,  creyendo 
que  aquí  puede  ser  beneficiosa  la  idea. 

En  las  chozas  o  cabañas  de  los  pastores  del  Cantal,  uno  de  los  centros  donde  se  pro- 
duce un  queso  mui  estimado,  a  medida  que  va  fabricándose  el  queso,  colócase  en  tanques 
especiales,  donde  se  le  deja  sin  mas  cuidados  durante  ocho  o  diez  dias. 

Bajo  la  influencia  de  la  quietud,  la  débil  cantidad  de  crema  que  existe  en  la  masa 
líquida,  acaba  por  ganar  la  parte  superior,  donde  puede  reeojerse  de  un  modo  sumamente 
sencillo. 

Para  obtener  la  manteca,  basta  con  determinar  la  aglomeración  de  moléculas  buti- 
rosas entre  sí;  por  medio  del  batido. 

Lo  mismo  que  la  fabricación  de  este  queso,  esta  nueva  operación  es  sumamente  im- 
perfecta para  que  pueda  suministrar  productos  regulares. 

No  implica  absolutamente  en  nada  la  ¡dea  de  un  material  moderno,  que  permitida 
simplificar  i  reducir  considerablemente  todas  las  manipulaciones. 

Después  de  estraida  de  los  tanques,  por  el  desnatamionto,  la  nata  se  pone  en  una 
cubeta  que  tiene  un  agujero  en  su  pai  te  inferior,  sometiéndola  a  la  acción  de  una  pre- 
sión enérjica,  por  medio  de  un  palo  o  de  la  maza. 

Cuando  la  masa  está  compuesta,  es  preciso  esprimirla  bien  i  lavarla.  Para  eso,  quí- 
tase el  tapón  colocado  en  la  parte  inferior  del  recipiente,  echando  varias  veces  agua  sobre 
la  manteca,  efectuando  una  serie  de  trasiegos  sucesivos,  hasta  conseguir  que  el  líquido 
que  mana  esté  casi  claro. 

L¡\  manteca  de  las  montañas  se  distingue  jeneral mente,  por  su  olor  detestable.  La 
mayor  parte  de  las  veces,  la  consumen  los  pastores  i  los  aldeanos.  Sin  embargo,  también 
aparece  en  los  mercados,  donde  su  precio  de  venta  es  siempre  bajo,  no  subiendo  nunca 
de  1  franco  el  kilo. 

En  cuanto  a  los  residuos  líquidos  que  provienen  de  esta  última  fabricación,  sirven 
para  el  engorde  de  chanchos,  que  están  en  un  chiquero  al  lado  de  la  choza. 

En  las  estancias,  se  prepara  exactamente  del  mismo  modo  la  manteca  de  leche,  sola- 
mente que  el  tiempo  que  se  deja  la  leche  en  las  desnatadoras  es  mucho  mas  corto  i  el 
desnate  puede  hacerse  a  las  doce  horas  de  reposo. 
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Tan  luego  corno  se  ha  verificado  el  batido,  la  manteca  es  esquisita;  pero  pierde  rápi- 
damente bu  valor,  para  adquirir  al  cabo  de  algunos  di.is,  un  olor  rancio  inui  pronunciado. 

Esta  particularidad  puede  parecer  mui  curiosa  a  primera  vista;  pero  nada  tiene  de 
estraordinario,  si  se  considera  lo  imperfecto  que  son  los  procedimientos  de  su  fabricación. 

En  efecto,  por  mas  cuidados  que  se  tomen,  queda  siempie  cierta  eantidad  de  suero 
en  la  manteca. 

Este  liquido,  sumamente  susceptible  de  fermentar  a  causa  del  azúcar  que  contiene,  no 
tarda  en  agriarse  i  comunicar  un  mal  gusto  al  producto. 

Sensible  es  que  en  un  centro  en  que  hai  una  leche  tan  rica  como  abundante  i 
sabrosa,  se  trabajen  tan  malos  productos. 

Así  es  que  muchos  criadores  de  aquellas  zonas,  han  abandonado  el  sistema  de  fabri- 
cación primitiva  i  hoi  hacen  manteca  sirviéndose  de  dernantadoras  centrífugas  i  mante- 
queras perfeccionadas. 

Gracias  a  esta  injeniosa  combinación,  obtiéneso  manteca  fina  del  centrifugo,  que  puede 
rivalizar  en  los  principales  mercados  con  los  mejores  productos  similares  de  otros  puntos. 

Para  las  mantecas  inferiores,  podríase,  pues,  introducir  grandes  mejoras.  Ante  todo, 
seria  preciso  suprimir  la  desnatacion  espontánea  a  la  temperatura  ordinaria,  colocando, 
por  ejemplo,  todos  los  recipientes  de  suero  en  una  corriente  de  agua  fresca  para  preci- 
pitar la  nata,  i  evitar  así  un  contacto  prolongado  de  la  materia  grasa  con  el  líquido  fer- 
mentable. 

Con  el  mismo  objeto,  podria  recurrirse  a  una  desnatadora  centrífuga,  o  a  un  líquido  áci- 
do, como  en  Suiza,  para  obtener  instantáneamente  la  precipitación  de  la  materia  buritosa. 

Con  estas  lijeras  modificaciones,  es  indudable  (pie  puede  obtenerse  un  producto  que, 
sin  tener  la  calidad  de  una  buena  manteca  directa,  llegue  a  conseguir  un  mayor  valor  en 
todos  sentidos. 


ORIJEN  DEL  PETRÓLEO 

(De  El  I Harto  de  Barcelona) 


Aunque  hace  apenas  treinta  i  cinco  años  que  el  uso  del  petróleo  se  ha  jeneralizado 
en  el  mundo  entero,  seria  error  el  creer  que  este  cuerpo  se  descubrió  en  los  tiempo*  mo- 
dernos, pues  desde  la  mas  remota  antigüedad  se  conocían  manantiales  de  petróleo.  Los 
fuegos  sagrados  de  Bakú  arden  desde  hace  miles  de  años,  i  en  algunas  ruinas  de  Babilo- 
nia se  han  descubierto  edificios  construidos  con  morteros  de  petróleo. 

Posteriormente,  en  el  siglo  XVIII,  algunas  ciudades  italianas  emplearon  para  su 
alumbrado  público  el  petróleo  descubierto  en  Amiano,  cerca  de  Parma.  Sin  embaí go, 
aun  a  mediados  de  nuestro  siglo  se  concedía  tan  escaso  valor  a  dicho  líquido  que  no  en- 
contraba compradores,  hasta  que  los  norteamericanos,  tras  del  hallazgo  del  manantial  en 
el  valle  de  Kanawha,  lo  lanzaron  sobre  el  mercado  i  lo  popularizaron.  Diez  años  mas 
tarde,  habíase  operado  un  cambio  sorprendente:  la  química  industr  ial  había  descubierto, 
en  los  residuos  de  la  destilación  del  nafta  bruto,  un  cúmulo  de  valiosísimos  productos; 
lámparas  injeniosamente  construidas  para  prevenir  los  peligros  de  incendio  i  de  esplosion 
vencían  la  repugnancia  que  un  principio  sintiera  el  público  para  con  el  nuevo  alumbrado, 
i  cuando  en  Agosto  de  1S.VJ  se  abrió,  cerca  de  Titusville,  en  Pensylvania,  la  primen»  fuente 
con  un  chorro  del  grueso  de  un  brazo,  inicióse  una  fiebre  de  perforación  i  fundación  que 
recuerda  los  apojeos  de  la  esplotaeion  del  oro  californiano. 

Digno  de  notar  e*  el  hecho  de  que  la  noción  científica  del  jénesis  del  petróleo  no 
hizo  los  mismos  progresos  que  la  aplicación  práctica  de  este  último.  Los  mas  afamados 
químicos  i  físicos  han  emitido  teorías  que  parecían  mui  plausibles:  pero  pronto  cayeron 
por  su  base,  i  solo  hace  poco  logró  el  profesor  Eglcr,  de  Carlsruhe,  resolver  el  problema 
de  una  manera  concorde  con  los  hechos  comprobados  de  la  jeolojía. 
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El  petróleo  es  una  mezcla  de  mas  de  30  diversos  hidrocarburos,  que  varían  según  los 
manantiales  de  estraccion.  La  circunstancia  de  que  por  la  destilación  de  la  madera  se 
obtiene  un  producto  que  también  consta  de  hidrocarburos,  oséala  brea,  indujo  a  la  supo- 
sición de  que  el  petróleo  tenia  oríjen  vejeta!,  proviniente  de  la  descomposición  i  tras- 
formación  de  materias  véjenles  llevadas  a  cubo  en  las  entrañas  de  la  tierra,  o  en  el  seno 
ile  los  océanos,  en  remotos  períodos  jeolój icos.  Esta  hipótesis  parecía  tanto  mas  acertada, 
cuanto  muchos  manantiales  do  petróleo  se  encuentran  en  comarcas  donde  se  hallan  gran- 
des yacimientos  de  hulla  La  distinta  composición  química  de  la  brea  i  el  petróleo,  se 
esplicaba,  diciendo  que  la  brea  se  forma  en  la  retorta  o  temperatura  elevada  i  por  des- 
composición rápida,  i  contiene  por  tanto  otros  hidro-carburos  que  el  petróleo,  que  nació 
bajo  una  presión  enorme,  en  espacios  de  tiempo  de  incalculable  duración,  con  tempera- 
tura baja 

Esta  teoría  no  se  pudo  n  stener  cuando  los  jeólogos  demostraron  que  el  petróleo  se 
encuentra  con  frecuencia  en  las  capas  silúricas  i  devónicas  o  sea  terrenos  que  son  mui 
anteriores  a  las  formaciones  hulleras  i  no  contienen  restos  de  selvas  enterradas. 

El  gran  químico  francés  Berthelot  trató  de  demostrar  el  oríjen  inorgánico  del  pe- 
tróleo. Al  efecto,  supuso  que  los  metales  alcalinos,  tan  abundantes  en  la  costra  terrestre, 
tales  como  el  sodio,  el  potasio,  el  litio,  el  cesio  i  el  rubidio,  en  su  contacto  con  el  ácido 
carbónico  formaron  los  así  llamadas  acetiluros,  i  que  estos  cuerpos,  combinándose  con 
agua,  produjeron  acetileno,  el  cual  se  combinó  con  el  hidrójeno  libre,  formado  por  el  con- 
tacto de  dichos  metales  alcalinos  con  agua,  para  constituir  los  hidro  carburos  de  petróleo. 

También  esta  teoría,  por  varias  razones  que  seria  prolijo  enumerar,  concordaba  poro 
con  las  doctrinas  jeolójicas  Descartados,  pues,  el  oríjen  vejetal  i  el  oríjen  minera  I  del 
petróleo,  solo  quedaba  el  orí  jen  animal,  i  esta  última  suposición  halló  un  apoyo  en  el  des- 
cubrimiento de  petróleo  a  orillas  del  mar  Rojo,  donde  se  encuentra  dicho  líquido  en  con- 
diciones mui  particulares. 

Todo  el  lado  occidental  del  espresado  mar,  desde  Suez  a  Aden,  está  cubierto  con 
bancos  de  coral  que  se  estienden  siempre  mas  adentro  del  mar  miéntras  mueren  por  el 
lado  de  la  costa,  donde  son  enterrados  en  arena  por  los  vientos  del  desierto,  o  forman 
rocas  calcáreas  porosas,  calcinadas  por  el  sol.  Si  en  dicha  roca  se  hace  un  agu  jero,  aunque 
sea  de  poca  profundidad,  se  acumula  en  él,  poco  a  poco,  un  líquido  que  no  es  otra  cosa 
que  petróleo.  Partiendo  de  este  hecho,  Englcr  sometió  en  la  retorta  cerrada  i  bajo  alta 
presión  diversas  grasas  animales  a  la  destilación,  i  obtuvo  productos  mas  o  ménos  pare- 
cidos al  nafta  bruto;  especialmente  un  producto  obtenido  por  medio  de  aceite  de  pescado 
era  casi  idéntico  al  petróleo  americano. 

La  teoría  que  se  desprende  de  estos  esperimentos  convincentes  contenta  en  igual 
modo  a  químicos  o  jeólogos.  La  cuestión  de  cómo  hayan  podido  acumularse  tan  inmensas 
cantidades  de  grasa  animal  para  formar  el  petróleo,  es  fácil  de  contestar  si  se  considera 
que  el  mar  es  el  sitio  donde  en  mayor  proporción  está  representada  la  vida  animal,  que 
allí,  repeliendo  la  vida  vejetal,  domina  casi  exclusivamente,  miéntras  en  tierra  seca,  los 
animales  casi  no  son  sino  solitarios  paseantes  en  medio  de  la  predominante  vejetacion. 
Obedeciendo  a  la  lei  de  la  gravedad  i  varias  corrientes  del  mar,  millones  i  millones  de 
cadáveres  animales,  en  su  mayor  parte  madrepóricos,  se  amontonan  en  ciertas  sitios 
i  son  cubiertos  por  el  limo,  iniciándose  entonces,  aunque  con  lentitud  infinitamente 
mayor,  el  mismo  fenómeno  de  trasfoi  macion  que  en  la  retorta. 

Mejor  aun  nos  explicamos  estos  hechos,  si  pensamos  en  mares  cerrados,  (pie  fueron 
aislados  de  los  océanos  i  se  van  lentamente  desecando,  como  por  ejemplo  el  Mar  Caspio, 
en  cuya  inmediata  proximidad,  en  la  península  ele  Apcheron,  cerca  de  Bakú,  se  hallan 
los  conocidos  potentes  manantiales  de  petróleo.  La  creciente  evaporación  i  retraimiento 
de  las  aguas,  obligó  a  la  fauna  a  concentrarse  cada  vez  mas  en  los  sitios  mas  profundos, 
donde  por  fuerza  tuvieron  que  acumularse  los  cadáveres.  El  aumento  de  la  salubridad  del 
agua,  aniquiló  por  fin  toda  vida  animal,  i  continuando  la  evaporación,  se  depositó  la  sal 
en  capas  de  cristalizaciones,  tranformándose  el  que  un  dia  fué  fondo  del  mar  en  tierra  firme. 

De  esta  manera  se  esplica  sin  dificultad  alguna  el  cómo  siempre,  junto  a  terrenos 
petroliféricos  se  encuentran  yacimientos  de  sal. 

—   »  •  •  i  »   
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Cultivo  del  olivo  en  Coquimbo 


La  Serena,  JJ  de  Not-ietiúrre  de  1 896 
Señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 

Santiago 

Señor  Presidente: 

Apreciador  imparcial  i  entusiasta  de  la  benéfica  obra  que  dia  a  dia  realiza  la  Socie- 
dad de  Fomento  Fabril,  que  Ud.  dignamente  preside,  no  he  trepidado  un  momento  en 
poner  bajo  su  protección  la  solicitud  que  orijinal  le  acompaño,  a  fin  de  que  por  su  con- 
ducto llegue  a  manos  del  señor  Ministro  de  Industria. 

Inútil  seria  insistir  en  lo  que  en  ella  espreso.  Las  ventajas  de  toda  nueva  industria, 
en  especial  de  aquellas  que  están  llamadas  a  proveernos  de  artículos  de  primera  necesi- 
dad, son  notorias,  i  confio  ampliamente  en  que  así  lo  ha  de  estimar  el  levantado  criterio 
que  domina  en  el  seno  de  esa  Sociedad. 

Los  dos  puntos  que  forman  la  base  capital  de  mi  negocio,  como  allí  lo  espreso,  son: 
las  plantaciones  de  olivos  en  almacigos  i  en  grande  escala,  i,  como  complemento  de  esto, 
la  fabricación  del  aceite  de  oliva. 

Lo  primero  lleva  envuelta  la  idea  de  obtener  plantas  abundantes,  sanas  i  bien  for- 
madas, lo  que  no  se  podria  conseguir  reproduciendo  árboles  de  los  actuales,  por  medio  de 
los  hijo*  que  acompañan  al  tronco,  sin  el  temor  de  perder  muchos  i  obtener  árboles  que 
lleven  el  jérmen  de  las  pestes  qne  hoi  arruinan  la  mayor  parte  de  los  olivnres  de  este  De- 
partamento. 

Ademas  de  esto,  tiene  este  propósito  la  ventaja  de  formar  un  gran  emporio  en  donde 
todo  el  que  desee  dedicar  sus  tierras  a  este  cultivo,  halle  constantemente,  a  precios  bajos, 
el  número  de  plantas  sanas  i  robustas  que  necesite.  • 

La  fabricación  del  aceite  que  comenzaré  la  próxima  cosecha,  si,  como  espero,  se  acce- 
de a  mi  petición,  abrirá  un  nuevo  mercado  a  la  aceituna,  i,  por  consiguiente,  vendrá  una 
provechosa  emulación  en  el  cultivo  del  olivo. 

Todo  ello  significa  mas  trabajo,  i  por  consecuencia,  mas  riqueza,  mas  bienestar  i  mas 
vastos  horizontes  a  la  iniciativa  individual. 

Pero,  a  la  vez  que  al  claro  juicio  de  Ud.,  no  se  escaparán  todas  las  ventajas  inheren- 
tes al  plan  desarrollado  lajeramente  en  estas  líneas,  tampoco  han  de  escapársele,  señor 
Presidente,  las  mil  dificultades  con  que  ha  de  luchar  toda  empresa  nueva;  los  obstáculos 
naturales  a  su  instalación;  los  serios  desembolsos  que  demanda,  i  hasta  el  esquivo  apoyo 
del  público  a  todo  lo  que  lleva  el  sello  nacional. 

Es  por  esto,  señor  Presidente,  que  pido  al  Supremo  Gobierno  me  ceda  los  terrenas 
que  indico. 

Esos  terrenos  han  estado  i  están  cedidos  gratuitamente  a  particulares  que  los  espío- 
tan  sin  provecho  alguno  para  el  Fisco,  o  tal  vez  con  un  cánon  miserable  de  arriendo. 

Creo,  pues,  que  para  el  Estado  ello  no  importaría  pérdida  alguna,  ya  que  yo  me  obli- 
garía a  pagar  un  arriendo  bajo  o  a  dar  al  Fisco  un  número  determinado  de  plantas  que 
podria  destinarlas  a  las  colonias  del  sur,  Juan  Fernández  u  otros  puntos  apropiados.  Por 
lo  demás,  los  terrenos  aumentarían  su  valor,  desde  luego,  porque  serian  objeto  de  limpias 
i  abonos  que  hoi  reclaman  con  urjencia;  porque  podrían  quedar  plantados  de  olivares,  en 
caso  que  así  se  me  exija;  i,  por  último,  porque  quedarían  a  beneficio  fiscal  las  construccio- 
nes que  allí  hiciese. 

Debiendo  aprovechar  lo  que  queda  del  presente  año  para  la  siembra  de  almácigos, 
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me  permito  insinuar  a  Ud.  la  conveniencia  que  habria  en  obtener  una  pronta  solución 
para  este  asunto. 

Confiando,  señor  Presidente,  en  la  buena  voluntad  de  Ud.  i  de  los  señores  del  Direc- 
torio de  la  noble  institución  que  Ud.  acertadamente  dirije,  quedo  esperando  la  respuesta. 
Su  Atto.  O.  S.  S  , 

Héctor  Ruteo 
Santiago,  11  de  Mayo  de  1897 

NÚM.  48. 


Señor  Ministro: 

Tengo  la  honra  de  remitir  a  US.  junto  con  la  presente  comunicación  una  solicitud 
de  don  Héctor  Russo  relativa  a  la  plantación  de  olivos  en  la  provincia  de  Coquimbo  i  a 
m  esplotacion  industrial. 

Para  llevar  a  efecto  ese  importante  propósito,  el  señor  Russo  solicita  el  apoyo  del 
Estado.  Las  peticiones  del  señor  Russo,  referentes  a  ese  apoyo,  se  reducen,  como  US. 
puede  verlo  en  la  solicitud,  al  usufructo  de  dos  porciones  de  terreno  que  el  Fisco  posee 
en  la  Serena  i  que  ahora  no  le  proporciona  sino  una  renta  insignificante. 

Para  formarse  concepto  sobre  la  concesión  solicitada,  el  Consejo  Directivo  de  esta 
Sociedad  pidió  informe  al  señor  Intendente  de  Coquimbo,  quien  se  sirvió  atender  esa 
petición  con  celo  e  interés,  remitiendo  a  la  Sociedad  el  informe  que  orijinal  me  es  grato 
acompañar  a  la  presente  nota. 

El  señor  Intendente  de  Coquimbo  no  ve  inconveniente  alguno  en  acceder  a  la 
solicitud  del  señor  Russo  cuyas  ventajas  para  la  provincia  aprecia  bien  dicho  funcionario. 

Como  es  sabido,  el  cultivo  del  olivo  ha  sido  mui  descuidado  entre  nosotros;  no  se  han 
renovado  convenientemente  las  plantaciones  i  de  esta  manera  la  edad  i  las  pestes  han 
desmejorado  el  rendimiento  de  este  árbol  útilísimo,  que  constituye  una  fuente  de  pro- 
ducción importante  en  varias  rejiones  de  Europa  i  aun  se  le  considera  como  una  de  las 
principales  riquezas  de  España,  Italia  i  Grecia.  La  fabricación  del  aceite  de  olivo  se  ha 
hecho  también  entre  nosotros  por  métodos  primitivos  por  lo  que  no  ha  dado  oríjen  a  una 
industria  verdadera. 

Los  propósitos  del  señor  Russo  van  encaminados  a  remediar  uno  i  otro  mal.  Si  los 
resultados  de  esa  empresa  fueran  felices,  estima  el  Consejo  Directivo  de  esta  Sociedad 
que  no  solo  la  provincia  de  Coquimbo  sino  el  pais  recibirían  un  beneficio  de  considera- 
ción: i,  en  consecuencia,  ruega  a  US.  que  acojiendo  favorablemente  la  solicitud  acompaña- 
da, se  sirva  apoyarla  ante  el  departamento  que  corresponda  para  que  se  provea  por  el 
Supremo  Gobierno,  accediendo  a  ella  en  los  términos  indicados  por  el  señor  Intendente 
de  Coquimbo. 

Dios  guarde  a  US 

Benjamín  Dávila  Larraih, 

Presidente. 

Eduardo  Guerrero  V., 

Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  PübUcas.- Santiago. 

República  de  Chile 


INTENDENCIA  DE  COQUIMBO 

La  Serena,  a  li  de  Enero  de  189? 

NÚM.  1U5. 

Al  procurarme  la  grata  satisfacción  de  evacuar  el  informe  que  me  pide  la  Sociedad 
de  Fomento  Fabril  por  conducto  de  su  digno  Presidente,  debo  ante  todo  justificarme  del 
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pequeño  retardo  de  mi  contestación,  deseando  obtener  los  datos  necesarios  para  dar  mí 
informe  consciente. 

A  mi  juicio,  la  empresa  que  propone  llevar  a  término  el  señor  Russo  no  solo  es  prac- 
ticable sino  también  útilísima.  Lo  primero,  porque  las  condiciones  climatéricas  de  esta 
provincia  i  especialmente  toda  la  zona  de  la  costa  son  perfectamente  favorables  al  desa- 
rrollo del  olivo,  al  estremo  que  no  be  visto  iguales  en  otra  parte  de  nuestro  territorio,  ya 
se  atienda  a  la  bondad  como  a  la  abundancia  del  producto. 

Las  pestes  que  por  lo  jeneral  afectan  esta  planta,  aquí  no  son  conocidas  i,  en  conse- 
cuencia, al  multiplicar  las  plantas  que  derivan  su  oríjen  de  plantaciones  sanas  i  robustas 

0  de  semilla  igualmente  sana,  es  de  esperar  que  se  obtenga  un  resultado  por  demás  favo- 
rable i  el  cual  seria  conveniente  propagar  en  toda  la  República. 

En  cuanto  a  9u  practicabilidad  no  diviso  ningún  inconveniente  para  que  pueda  cum- 
plir en  todas  sus  partes  el  plan  que  se  ha  propuesto.  Desde  luego  el  terreno  que  solicita 

1  que  mejor  consulta  su  propósito,  es  el  que  está  ubieado  entre  la  calle  de  San  Miguel  i 
la  de  Vicuña,  comprendiendo  un  espacio  de  40,000  metros.  El  má.vmun  de  precio  que 
se  ha  obtenido  por  el  arrendamiento  de  este  sitio  no  ha  excedido  de  TOO  pesos  anuales  i 
ha  habido  época  en  que  lo  han  usufructuado  gratuitamente. 

En  el  supuesto  que  el  señor  Russo  obtuviera  el  usufructo  de  este  terreno,  tendría 
necesidad  de  emprender  algunos  gastos  previos  para  utilizarlo,  sobre  todo  le  impondría 
un  sacrificio  algo  costoso  recojer  toda  la  piedra  suelta  que  no  permite  un  cultivo  regular. 

Pero  no  es  ésta  la  única  dificultad  (pie  hubiera  de  vencer  para  utilizar  sus  terrenos; 
una  pequeña  parte  de  éstos  se  encuentra  muí  próxima  a  los  cimientos  de  una  escuela  i  se 
haría  necesario  abrir  una  acequia  para  dirijir  a  otro  punto  las  filtraciones  que  pudieran 
dañarla^. 

Cumplidas  estas  salvedades,  no  veo  inconveniente  de  ninguna  naturaleza  para  no 
acceder  a  los  deseos  del  señor  Russo,  ya  que  introduce  en  basta  escala  el  cultivo  de  un 
árbol  útilísimo  i  cuya  propagación  interesa  a  toda  la  República. 

Sin  embargo,  procurando  conciliar  los  intereses  del  fisco  con  los  del  solicitante  pon- 
dría como  condición  del  usufructo  gratuito  de  este  terreno  que,  al  término  de  un  plazo 
de  doce  años,  por  ejemplo,  dejara  a  beneficio  del  Fisco,  ','.r)0  olivos  frutales  colocados  a 
distancia  de  10  metros  uno  de  otro  para  su  mejor  aprovechamiento. 

De  esta  manera,  al  terminar  la  concesión,  el  Fisco  volvería  a  entrar  en  posesión  de 
una  propiedad  valiosa,  merced  al  cultivo  a  (pie  habia  estado  sometida. 

En  cuanto  a  la  fabricación  del  aceite,  creo  inútil  manifestarlas  ventajas  que  resulta 
rían  de  su  implantación,  desde  que  se  trata  de  un  artículo,  hasta  cierto  punto  de  consumo 
indispensable  i  que  por  lo  mismo  algunos  comerciantes  inescrupulosos  lo  adulteran  me- 
diante groseras  falsití  caciones. 

Dios  guarde  a  Ud. 

(Firmado). — Vicente  Cuüchaua. 
Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.— Santiago. 


Señor  Ministro: 

Héctor  Russo,  de  nacionalidad  italiana,  con  seis  años  de  residencia  en  Chile  i  avecin- 
dado en  la  ciudad  de  la  Serena,  a  V.  E.  respetuosamente  espongo  que:  alentado  con  el 
propósito  decidido  (pie  anima  a  S.  E.  el  Presidente  de  la  República  de  tender  mano  pro- 
tectora i  prestar  ayuda  eficaz  a  la  incipiente  industria  de  este  país,  base  única  i  segura  de 
la  riqueza  individual  que  forma  la  riqueza  pública,  he  creído  llegado  el  momento  de  dar 
forma,  llevándolo  a  la  práctica,  a  un  proyecto  industrial  que,  desde  tiempo  atrás,  vengo 
estudiando;  me  refiero  al  cultivo  del  olivo  i  a  la  fabricación  del  aceite  que  se  estrae  cU 
su  fruto. 

.  Efectivamente,  señor  Ministro,  ignoro  en  absoluto  que  en  alguna  parte  de  Chile  se 
haga  el  uno  o  se  fabrique  el  otro  en  condiciones  apropiadas  i  en  proporciones  i  calidad 
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que  satisfagan  medianamente  el  consumo  nacional  i  que  pueda  competir  con  el  importa- 
do del  estranjero. 

Tengo  sí  conocimiento  de  que  en  Santiago,  San  Felipe,  i  quizas  en  algún  otro  punto 
so  estrae  aceite,  como  se  estrae  aquí  en  Serena,  aprovechando  la  aceituna  de  buena  cali- 
dad que  no  se  alcanza  a  consumir  en  el  mercado  o  de  la  broza  (pie  es  imposible  vender. 
Esta  circunstancia,  como  el  método  excesivamente  primitivo  que  emplean,  a  causa  de  los 
ningunos  conocimientos  que  de  tal  industria  tienen,  son  causales  de  que  la  producción 
sea  tan  poca,  que  es  casi  desconocida  en  el  público,  i  su  calidad  tan  pésima  que,  a  pesar 
de  saberse  que  es  completamente  puro,  se  hace  imposible  consumirlo  por  su  mal  sabor, 
su  olor  repelente  i  su  aspecto  poco  grato:  cualidades  inherentes  al  sistema  defioiente  i 
defectuoso  que  se  usa,  pues  la  molienda  se  hace  a  mano  en  piedras  comunes  i  su  clasifi- 
cación por  el  mismo  estilo  primitivo. 

He  visitado  también  detenidamente  la  mayor  parte  de  los  numerosos  olivares  exis- 
tentes en  este  departamento,  i  puedo  asegurar  que  ninguno  de  ellos  es  objeto  de  un  cul- 
tivo especial,  cual  lo  requieren,  i  que,  al  contrario,  se  encuentran  en  un  estado  lamentable 
de  abandono,  de  tal  modo,  que  el  descuido,  los  años  i  las  pestes  hacen  su  producción  ínfi- 
ma e  intermitente  (pues  un  año  dan  i  otro  no)  i  concluirán  por  anularla. 

Estas  observaciones  largas  i  pacientes,  así  como  el  estudio  hecho  de  los  métodos  i 
sistemas  mas  avanzados,  me  inclinan  fuertemente  a  la  implantación  de  este  negocio,  siem- 
pre que  cuente  con  la  protección  fiscal,  bajo  sus  dos  fases  principal?»: 

1.  »  Cultivo  del  ol ii  o.  —Hasta  hoi,  como  he  dicho  mas  arriba,  no  ha  merecido  aten- 
ción ninguna  este  punto.  Las  plantaciones  existentes,  en  jeneral,  son  viejas,  i  nadie  se 

Sreocupa  de  renovarlas;  su  crecimiento  i  desarrollo  ha  sido  la  obra  de  la  naturaleza,  i  este 
escuido  ha  traído  como  consecuencia  pestes  que  arruinan  el  árbol  i  que  amenazan  pro- 
pagarse fatalmente,  haciendo  que  su  fruto  sea  escaso  i  de  mala  calidad. 

Pero  no  podía  ser  de  otra  manera.  Hubo  exceso  de  producción,  i  su  mercado  circuns- 
crito al  consumo  de  la  provincia  i  a  una  escasísima  exportación  al  litoral  del  norte,  hizo 
ruinoso  semejante  cultivo.  Los  propietarios,  pues,  abandonaron  sus  plantaciones  a  su  pro- 
pia suerte,  conformándose  con  sacar  de  ellos  lo  que  dieran  con  el  menor  gasto  posible. 
Tal  es  lo  que  ha  sucedido  i  que  viene  palpándose  desde  años  atrás  con  el  paulatino  i  su- 
cesivo encarecimiento  do  la  aceituna  de  año  en  año  i  cuya  progresión  es  difícil  prever,  si 
no  se  remedia  el  mal. 

He  pensado,  en  consecuencia,  (pie  ha  llegado  el  momento  de  hacer  aquí  lo  que  en 
otros  países,  donde  este  cultivo  es  objeto  de  sérias  atenciones  i  provechosos  resultados. 

La  plantación  de  almácujos  en  grande  escala,  que,  si  es  ve  rdad  ,  son  costosísimas,  de- 
mandando un  buen  número  de  años  de  cuidados  i  trabajos  improductivos,  tienen,  en  cam- 
bio, la  ventaja  enorme  de  producir  árboles  sanos  i  roljustos  i  bien  formados,  siendo  un 
emporio  inagotable  donde  los  agricultores  encontrarían  siempre  a  la  mano  el  número  de 
plantas  que  necesitasen,  cuando  comprendiendo  las  ventajas  de  este  cultivo,  se  dedicasen 
a  él,  convencidos  de  que  sus  productos  encontrarían  provechosa  colocación  i  seguro  mer- 
cado en  la 

2.  a  Fabricación  del  aceite  que  me  propongo  realizar  con  [ajenerosa  protección  de  V.  S. 
Al  efecto,  he  adquirido  desde  luego  trapiche,  prensa  i  clarificadora  que  me  pondrán 

en  aptitud  de  entrara  beneficiar,  durante  los  años  que  tarde  en  obtener  el  fruto  de  mis 
plantaciones  especiales,  el  sobrante  de  la  producción  actual  que,  por  su  calidad  i  otra 
causa,  no  tonga  colocación  en  el  mercado,  ademas  de  la  que,  a  precios  que  no  sean  ruino- 
sos, pueda  adquirir  dentro  o  fuera  de  la  provincia. 

Con  estos  elementos  de  fabricación,  no  los  mas  modernos,  i  que  solo  los  estimo  pro- 
visorios hasta  dar  su  verdadero  impulso  a  esta  industria,  pienso  «pie  quedaré  en  condi- 
ciones de  obtener  un  producto  superior  al  importado  por  su  pureza,  quizas  por  su  sabor  i 
su  aspecto,  i  seguramente  a  mas  bajo  precio. 

Tal  es,  señor  Ministro,  el  plan  que  me  he  trazado.  Para  llevarlo  acabo  necesito  de 
la  ayuda  jenerosa  del  Gobierno,  pues  de  otro  modo  veria  fracasados  mis  esfuerzos  luchan- 
do en  contra  de  los  fuertes  gastos  que  la  empresa  requiere. 
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La  plantación  de  almacigos  requiere,  en  efecto,  una  gran  ostensión  de  terrenos  para 
dar  lugar  a  sus  trasplantes  sucesivos, comenzando  el  primer  año  por  10  centímetros  de 
distancia  de  mata  a  mata,  hasta  alcanzar  en  el  terreno  la  de  un  metro  de  árbol  a  árbol, 
lo  cual  darla  la  magnitud  de  estos  almácigas  que,  por  llenar  su  objeto  deberían  ser  pro- 
porcionados a  la  demanda  de  plantas  que  hubiere,  ocuparían  una  gran  área  de  terreno. 

Por  otra  parte,  la  instalación  de  la  fábrica  de  aceite  i  sus  naturales  dependencias, 
exijen  también  un  local  estenso,  de  fácil  desagite  a  los  cauces  de  la  población,  que  corren 
paralelos  a  la  Alameda  i  van  a  dar  al  mar,  i  que  esté  situado  en  un  punto  céntrico  para 
facilitar  la  afluencia  del  producto  de  los  alrededores,  donde  están  situados  los  grandes 
olivares. 

Pues  bien,  señor  Ministro,  esos  terrenos,  o  debería  adquirirlos  a  precios  subidos  o 
arrendarlos  a  cánones  altos,  cosas  Ambas  que  me  llevarían  a  un  negocio  ruinoso  no  con- 
tando con  capitales  sino  para  el  negocio  mismo,  sin  costosas  adquisiciones. 

Existen  aquí  varios  terrenos  fiscales  que  no  pagan  arriendo  alguno  al  Fisco  i  que 
están  entregados  para  su  esplotacion  a  cuidadores;  he  creido  que,  el  .Supremo  Gobierno, 
tomando  en  cuenta  todos  estos  antecedentes  me  podría  conceder  dos  de  ellos,  ya  fuese 
gratuitamente  o  pagando  un  arriendo  bajo  anual:  el  uno  situado  en  las  calles  de  Colo- 
Colo  e  Infante,  a  distancia  de  sesenta  metros  de  los  cauces  de  la  Alameda,  i  que  mide, 
mas  o  ménos,  tres  mil  metros  cuadrados  de  superficie,  se  prestaría  perfectamente  para  la 
instalación  de  la  fábrica  de  aceite. 

El  otro  situado  en  la  parte  rural  de  la  población,  que  mide  en  total  cuarenta  mil  me- 
tros  cuadrados,  mas  o  menos,  i  con  terrenos  aprovechables  que  alcanzarían  a  treinta  mi!,  se 
presta  también  a  has  plantaciones  de  almácigos  i  su  progresivo  desarrollo.  Ambos  terrenos 
son  marcados  con  tinta  negra  en  el  plano  de  la  población  que  se  acompaña. 

Esta  concesión  seria  por  un  número  de  años  fijos  que  no  bajaría  de  diez,  que- 
dando sin  efecto  en  el  caso  de  no  dar  principio  a  los  trabajos  en  el  termino  de  un  año  i 
pudiendo  trasferir  mis  derechos  a  quien  o  quienes  estimare  conveniente.  El  año  se  contará 
desde  la  focha  de  la  concesión  para  los  efectos  de  instalar  los  trabajos. 

Por  ahora  me  limitaría  a  pedir  solamente  esta  concesión,  reservándi  me  para  la  épo- 
ca en  que  el  desarrollo  natural  de  la  industria  lo  haga  necesario,  pedir  aquellas  garantías 
que,  como  la  liberación  de  derechos  aduaneros  para  las  maquinarias  i  envases,  siempre 
que  no  los  haya  de  manufactura  nacional,  i  el  recargo  del  producto  similar  estranjero,  han 
de  asegurarle  una  vida  larga  i  próspera. 

En  cambio  de  esta  concesión  que  solicito,  i  en  el  caso  de  (pie  ella  se  me  otorgue  li- 
bre de  gravámenes  de  arriendo,  ofrezco  al  Supremo  Gobierno  cederle  gratuitamente  csula 
año  un  número  prudencial  de  plantas;  dejar  plantados  de  olivares  ámbos  terrenos,  si  así 
se  me  oxije,  i  a  su  beneficio  las  obras  i  edificios  que  construya,  a  escepcion  de  la  ma- 
quinaria.   

Antes  de  terminar  esta  lijera  esposicion  que  he  debido  hacer  en  pro  de  mis  preten- 
siones, no  puedo  silenciar  algunas,  siquiera,  de  las  numerosos  ventajas  que  la  implanta- 
ción de  esta  nueva  industria  acarrearía. 

1.°  Desde  luego  independizarnos  del  mercado  estranjero,  produciendo  un  artículo  de 
primera  necesidad  i  cuya  materia  prima  se  puede  obtener  en  abundancia  aquí; 

Crear  una  nueva  fuente  de  recursos  a  la  agricultura,  dando  a  conocer  el  cultivo 
del  olivo  i  fomentando  así  su  provechosa  plantación; 
Dar  trabajo  a  numerosos  brazos; 

4."  Abrir  nuevos  horizontes  a  la  iniciativa  individual,  dando  a  conocer  una  indus- 
tria nueva; 

5.o  Abaratar  los  consumos,  tanto  de  la  aceituna  como  del  aceite; 

Mejoramiento  de  la  calidad  de  éste  i  rechazo  de  las  groseras  falsificaciones  con- 
que hoi  se  envenena  al  pueblo; 

7.°  Por  último,  radicación  del  capital  en  el  país  que  hoi  va  a  manos  de  industriales 
de  otras  naciones. 
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Tales  son,  señor  Ministro,  las  breves  consideraciones  que  Huyen  de  la  mera  esposi- 
cion  de  este  negocio  i  que  el  levantado  criterio  de  V.  S.  así  como  el  estudio  i mparcial  que 
de  él  haga  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  bajo  cuya  protección  intermediaria  lo  coloco, 
han  de  saber  ampliarlo  i  robustecerlo  de  tal  modo  que  influya  poderosamente  en  el  ánimo 
de  S.  E,  concediéndome  lo  que  por  gracia  solicito. 

(Firmado). — Héctor  Rvsso 

Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas 


La  industria  de  los  fósforos  en  Chile 

Excmo.  señor: 

Francisco  A.  G.  Secco,  ciudadano  brasilero,  a  V.  E.  respetuosamente  espongo:  Que 
conocedor  del  espíritu  predominante  en  el  pais,  desde  un  tiempo  a  esta  parte,  de  facilitar 
por  medios  prudentes  al  alcance  del  Gobierno  el  desarrollo  de  la  industria  nacional,  i  per- 
suadido al  propio  tiempo  que  V.  E.  tiene  el  firme  ¡  patriótico  propósito  de  llevar  a  la 
práctica,  en  armonía  con  esas  ideas,  i  de  acuerdo  también  con  el  programa  exhibido  por 
V.  E,  el  pensamiento  de  favorecer  a  los  particulares  que  secunden  tan  laudable  plan  me- 
diante la  implantación  de  nuevos  establecimientos  industriales,  he  creido  que  debía  apro- 
vechar esta  oportunidad  para  dar  vuelo  a  mi  espíritu  de  empresa. 

Al  efecto,  Excmo.  señor,  he  emprendido  viaje  a  este  pais  por  breve  tiempo,  con  el 
objeto  de  aprovechar,  instalando  una  fábrica  de  fósforos  de  cera,  las  ventajas  del  privile- 
jio  esclusivo  que  me  fué  otorgado  por  supremo  decreto  de  30  de  Enero  último. 

No  busco,  Excmo.  señor,  franquicia  de  carácter  estraordinario  para  llevar  adelante 
mi  empresa. 

Conociendo  como  conozco  la  industria  de  mi  referencia,  contando  con  el  capital  ne- 
cesario para  su  instalación  i  disponiendo  del  personal  técnico  requerido,  no  he  menester 
sino  de  aquellas  facilidades  que  siempre  se  han  concedido  a  empresas  análogas,  i  sin  las 
cuales  serian  infructuosas  todas  las  tentativas  de  adelanto  industrial. 

Escusado  considero  detenerme  a  señalar  las  múltiples  ventajas  que  se  derivarán  de 
la  instalación  de  mi  industria. 

Ellas  son  tan  obvias,  que  casi  no  vale  la  pena  de  enumerarlas  en  detalle. 

Aparte  que  el  establecimiento  proporcionará  trabajo  bien  remunerarlo  a  un  gran 
número  de  operarios,  mujeres  i  niños  en  su  mayor  parte,  se  iniciará  en  el  pais  la  producción 
de  un  artículo  de  consumo  jeneral,  abaratándose  su  precio;  i  si,  como  confiadamente  lo 
espero,  se  alcanzan  los  beneficios  pecuniarios  que  legítimamente  corresponden,  es  lójico 
que  continúen  estableciéndose  nuevas  fábricas,  que  llegarán  a  desterrar,  en  un  tiempo 
mas  o  ménos  próximo  la  internación  de  fósforos,  mediante  lo  cual  quedarán  en  el  pais 
capitales  no  despreciables  que  podrán  destinarse  al  fomento  de  otras  empresas  indus- 
triales. 

En  mérito  délas  breves  consideraciones  apuntadas,  pienso  que  V.  E.  habrá  de  querer 
someter  a  la  aprobación  del  soberano  Congreso,  previos  los  informes  que  juzgue  necesario 
recojer,  un  proyecto  de  lei  que  declare  libres  de  derechos  de  internación  por  el  término 
de  diez  años,  que  es  el  de  mi  privilejio,  los  siguientes  artículos,  que  hará  venir  el  infras- 
crito del  estranjero  para  la  Fábrica  Nacional  de  Fósforo*  de  cera:  estearina  en  pasta, 
bicromato  de  potasa  filatura  de  algodón  para  fósforos,  fósforo  común,  fósforo  rojo  o  amor- 
fo, cartón  estampado  i  sin  estampar  para  las  cajas  de  fósforos. 

Anteriormente  he  dicho  que  las  franquicias  habían  sido  jeneralmente  concedidas. 

Para  comprobar  esta  aseveración,  me  bastará  citar  algunos  casos. 

Por  lei  de  1.°  de  Setiembre  de  1882,  se  declararon  libres  de  derecho  de  internación 
algunos  artículos  para  la  Fábrica  Nacional  de  Fósforos. 

Por  lei  de  10  de  Enero  de  1*^4,  se  declararon  libres  de  derechos  de  internación  cier- 
tas materias  primas  para  la  Fábrica  Nacional  de  Pólvora  de  San  Bernardo. 
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Por  lei  de  Ocle  Agosto  de  1**7,  se  declararon  también  libres  de  derechos  de  interna- 
ción nn  grupo  de  artículos  para  las  fábricas  de  papel. 

Otros  leves  han  otorgado  franquicias  análogas  n  la  Fábrica  de  Loza  de  Penco,  a  las 
fábricas  de  azúcar,  etc.,  etc.... 

Dejo,  pues,  establecido,  Excmo.  señor,  que  no  es  una  novedad  lo  que  yo  solicito,  i 
creo  estar  seguro  que,  sin  concesión  de  garantía  de  interés  ni  de  primas  de  producción, 
podré  hacer  prosperar  mi  industria. 

El  Estado  no  sufrirá  gravámen  de  ningún  jénero,  puesto  que  poco  o  nada  percibe  en 
la  actualidad,  en  razón  de  que  las  materias  indicadas  no  se  internan  para  aplicaciones  in- 
dustriales. 

En  conclusión,  ruego  a  V.  E.  tenga  a  bien  acojer  benévolamente  mi  solicitud. 
Es  gracia,  Excmo.  señor. 

(Firmado).— Fkanciscx)  A.  C¡.  Secco 


MINISTERIO  DE  INDUSTRIA 

I   OBRAS  PÚBLICAS 

NÜM.  359 

Santiago,  10  dr  Marzo  rff  18.9? 

Informe  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 
Anótese. 

Por  i*I  Ministro, 
(Firmado).— Izquierdo 


Santiago,  11  tle  Mayo  de  1897. 

NUM.  4ü. 

Señor  Ministro: 

Evacuando  el  informe  que  US.  se  ha  servido  pedir  a  esta  Sociedad  acerca  de  la  soli- 
citud del  señor  Francisco  A.  G.  Secco  para  la  implantación  de  la  industria  de  los  fósforos, 
tengo  la  honra  de  manifestar  a  US.  (pie  la  Sociedad  estima  digna  del  apoyo  que  se  soli- 
cita la  empresa  del  señor  Secco. 

I^a  mayor  parte  de  las  medidas  de  protección  pedidas  por  el  señor  Secco  han  de  me- 
recer la  aceptación  del  Supremo  Gobierno,  pues  están  consultados  en  el  proyecto  de  re- 
forma del  impuesto  de  internación  presentado  en  el  año  anterior  a  las  Cámaras,  i  aun  han 
sido  ya  recomendadas  con  lijeras  variaciones  en  el  informe  de  la  Comisión  especial  de  la 
Honorable  Cámara  de  Diputados.  Así,  de  las  cinco  liberaciones  de  derechos  para  la  ma- 
teria prima  solicitada  por  el  señor  Secco,  la  estearina  en  pasta,  el  bicromato  de  potasa,  la 
filatura  de  algodón  para  fósforos,  el  fósforo  común,  rojo  i  amorfo,  i  el  cartón  estampado  i 
sin  estampar  para  cajas,  en  el  proyecto  de  la  Comisión  especial  mencionada  figuran  entre 
los  artículos  libres  de  derechos,  el  fósforo  i  la  filatura  de  algodón,  i  en  la  nomenclatura  del 
."»%  la  parafina  en  pasta  i  el  bicromato  de  potasa.  Puede,  pues,  decirse  que  las  peticiones 
del  señor  Secco  respecto  de  estos  artículos  no  constituyen  una  novedad  i  debe  contarse 
en  que  se  acceda  a  ellas  sea  en  la  forma  solicitada  por  dicho  señor,  sea  en  la  forma  pro- 
puesta por  la  Comisión  especial  que  no  difiere  sustancialmente  de  la  primera. 

La  quinta  petición  del  señor  Secco  o  sea  la  liberación  del  cartón  estampado  i  sin  es- 
tampar ]>ara  cajas  de  fósforos,  no  ha  sido  materia  de  estudio  en  los  proyectos  de  reforma 
a  que  me  he  referido;  pero  ella,  a  juicio  de  esta  Sociedad;  es  también  digna  de  atención. 
E!  trabajo  de  estampado  que  requieren  las  cajas  de  fósforos  de  cera  es  rnui  difícil  i  com- 
plicado i  no  puede  por  ahora  obtenerse  en  el  pais  a  precios  convenientes  para  una  fábrica 
de  fósforos.  Solo  en  el  caso  que  ésta  tome  grande  incremento  o  que  se  establezcan  otras 
en  el  pa¡s:  podría  pensarse  en  ejecutar  este  trabajo  entre  nosotros;  i  como  la  concesión 
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que  solicita  el  señor  Secco  es  por  tiempo  limitado,  queda  espedito  el  camino  para  no  re- 
novarla, si  las  condiciones  se  presentan  propicias  para  favorecer  la  ejecución  en  el  pais  de 
las  estampas  de  las  cajas  de  fósforos. 

Considerada  la  solicitud  del  señor  Secco  en  su  aspecto  jeneral,  aparece,  a  juicio  de  es- 
ta Sociedad,  como  merecedora  de  la  mejor  acojida,  pues  la  industria  de  los  fósforos  tiene 
la  ventaja  de  dar  ocupación  a  gran  número  de  operarios,  en  su  mayoría  mujeres  i  niños 
respecto  de  los  cuales  es  de  conveniencia  proporcionarles  los  medios  de  ganarse  honrada- 
mente la  subsistencia.  El  consumo  de  fósforos  en  el  pais  es  suficiente  para  dar  vida  no 
solo  a  una  sino  a  varias  fábricas  de  fósforos  i  si  los  fósforos  de  sera  que  el  señor  Secco  se 
propone  fabricar  tienen  que  luchar  al  principio  con  el  predominio  de  los  fósforos  de  ma- 
dera entre  nosotros,  debe  tenerse  presente  que  en  iguales  circunstancias  se  han  encontra- 
do las  fábricas  de  cerillas  en  el  Brasil,  la  República  Arjentina  i  el  Uruguai,  lo  que  no  ha 
obstado  para  que  esta  industria  haya  adquirido  grande  incremento  en  esos  países. 

El  resultado  inmediato  del  establecimiento  de  la  industria  de  los  fósforos  en  nuestro 
pais,  será  el  abaratamiento  de  un  artículo  de  primera  necesidad  por  la  competencia  que 
trae  entre  el  producto  nacional  i  el  importado,  lo  que  constituye  un  beneficio  digno  de 
consideración. 

Puede  también  hacerse  valer  en  favor  de  la  solicitud  del  señor  Secco  la  circunstan- 
cia de  que  los  fósforos  fabricados  ñor  el  procedimiento  privilejiado  de  que  es  inventor, 
reúnen  las  mejores  condiciones  de  seguridad  porque  no  son  esplosivos,  no  se  inflaman 
sino  en  el  raspador  especial  de  las  cajas  i  no  contienen  veneno. 

Las  precedentes  consideraciones  manifiestan  a  US.  que  el  Consejo  Directivo  de  esta 
Sociedad  verá  con  placer  que  US.  se  sirva  acojer  favorablemente  la  solicitud  del  señor 
Secco,  i  como  se  trata  de  una  industria  que,  mediante  medidas  fáciles  de  protección,  puede 
establecerse  desde  luego  en  el  pais  en  beneficio  para  éste,  seria  de  desear  que  se  presen- 
tase a  la  Honorable  Cámara  un  proyecto  especial  sobre  la  materia. 

Dios  guarde  a  US. 

Benjamín  Dávila  Larrain, 

Eduardo  Guerrero  V., 
Secretario. 

Al  señor  Ministro  de  Industria  j  Obras  Públicas. 

  m%  i  «e-i  —  
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Estudios  sobre  minerales  de  fierro 


Santiago,  5  de  Abril  de  1M7. 

NÚM.  26. 

Señor  Ministro: 

Informaciones  recientes  recibidas  en  esta  Sociedad  permiten  creer  que  los  yacimien- 
tos de  hierro  de  Bilbao  que  durante  largo  tiempo  han  suministrado  sus  productos  a  la 
industria  inglesa  i  continental,  han  sufrido  un  gran  menoscabo  en  su  rendimiento  i  pare- 
ce iniciarse  ahoia  un  movimiento  de  importación  a  Inglaterra  i  Béljica  de  minerales  de 
hierro  de  los  Estados  Unidos  de  Norte  América.  Si  este  movimiento  se  acentúa,  se  abri- 
rá sin  duda  un  vasto  campo  de  esplotacion  de  los  minerales  ricos  de  hierro  de  nuestro 
pais  i  si  llegamos  a  esportar  esos  minerales  se  habrá  dado  un  gran  paso  para  facilitar  la 
implantación  de  la  industria  del  fierro  en  Chile. 
22 
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En  esta  situación,  cree  la  Sociedad  que  es  de  suma  importancia  comprobar  las  infor- 
maciones a  que  he  aludido  i  estudiar  prácticamente,  por  medio  de  una  comparación,  de 
los  minerales  de  hierro  que  se  envían  de  Estados  Unidos  a  Europa  con  los  nuestros,  i  la 
posibilidad  de  esportar  éstos.  I  como  existe  un  saldo  de  los  fondos  concedidos  en  años  an- 
teriores a  esta  Sociedad  para  los  estudios  sobre  el  fierro,  que  asciende  a  unos  0,000  fran- 
cos, en  la  cuenta  corriente  de  esta  Sociedad  con  la  Legación  de  Chile  en  Francia,  me 
permito  solicitar  de  V.  S.  autorización  para  invertir  esos  fondos  en  las  estudios  a  que  me 
he  referido,  jirando  sobre  ellos  para  los  gastos  que  haya  qne  hacer  en  Europa  en  la  adqui- 
sición de  muestras  i  trayendo  el  resto  para  atender  a  los  que  aquí  se  ofrezcan. 

Dios  guarde  a  V.  S. 


Benjamín  Dávii.a  Larrain, 
Presidente. 


Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras 


S.  E.  decrete')  hoi: 


Edil  ardo  Guerrero  V., 


Santiago,  19  de  Abrü  de  1897. 


Sección  1.a,  Núm.  370.  Vista  la  nota  que  precede  i  considerando  conveniente  se 
practique  un  estudio  comparativo  de  los  minerales  de  hierro  de  Chile  con  los  que  de  otros 
paises  se  envían  a  Europa, 

Decreto: 

Se  autoriza  al  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  para  que  con  el  saldo 
qne  tiene  en  la  Legación  en  Paris  de  los  fondos  que  se  le  han  concedido  para  hacer  estu- 
dios sobre  el  hierro,  practique  la  comparación  de  ios  minerales  indicados  i  estudie  ademas 
la  posibilidad  de  esportar  los  del  país. 

Tómese  razón  i  comuniqúese. — Errázuriz. —  Cdrlo*  Antánez. 

Lo  trascribo  a  Ud.  para  su  conocimiento. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Luis  Izquierdo. 

Al  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


Santiago,  7  de  Mayo  de  1897. 

NÚM.  43. 

Señor  Ministro: 

Por  comunicación  del  señor  Secretario  de  esa  Legación  a  esta  oficina,  de  fecha  2S 
de  Enero  del  presente  año,  se  pone  en  conocimiento  de  esta  Sociedad  que  la  cuenta  que 
ella  tiene  con  la  Legación  arroj-i  un  saldo  a  su  favor  de  frs.  5,028.15  i  se  recuerda  que 
este  depósito  solo  gana  en  el  Banco  un  interés  de  1  #  anual. 

Con  motivo  de  esa  comunicación,  esta  Sociedad  pidió  autorización  al  Ministerio  de 
Industria  i  Obras  Públicas  pira  disponer  de  la  suma  indicada,  a  fin  de  proceder  a  nue- 
vos estudios  sobre  la  industria  del  fierro,  autorización  que  le  ha  sido  acordada  según  decreto 
supremo  de  10  de  Abril  del  presente  año.  En  consecuencia,  me  permito  pedir  a  US.  que 
se  sirva  poner  los  fondos  de  mi  referencia  a  disposición  del  señor  Ajente  de  Colonización  e 
Inmigración  a  quien  se  propone  la  Sociedad  hacer  algunos  encargos  relacionados  con 
los  nuevos  estudios  que  se  van  a  emprender. 

Saluda  a  US. 

Benjamín  Dávila  Larkain, 

Presidenta. 

Eduardo  Guerrero  V., 

retal  10. 

Al  señor  Ministro  Plenipotenciario  de  Chile  en  Francia. —Paris. 
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Santiago,  7  de  Muyo  di:  181)7. 

NUM.  44. 

Señor  Ajente: 

Oportunamente  han  llegado  a  poder  de  esta  Sociedad  las  notas  de  esa  Ajcncia 
números  53,  biS  i  62  de  fechas  13,  17  i  23  de  Marzo  respectivamente. 

Con  la  primera  de  esas  notas  se  sirvió  Ud.  mandarme  una  copia  del  oficio  dirijido 
al  señor  Ministro  de  Colonización  que  contiene  la  correspondencia  cambiada  entre  esa 
Ajencia  i  los  señores  Strechner  i  C*  de  Amberes,  a  propósito  del  despacho  de  la  insta- 
lación de  Mr.  Joachim.  Pocos  dias  después  se  recibió  en  esta  oficina  el  oficio  orijinal 
remitido  por  el  Ministerio  en  informe.  Informándolo,  ha  pedido  la  Sociedad  al  señor  Mi- 
nistro que  se  sirva  aprobar  respecto  de  este  asunto  el  procedimiento  indicado  en  la  nota 
dirijida  a  esa  Ajencia  con  fecha  12  de  Abril  próximo  pasado. 


Informaciones  recibidas  por  esta  Sociedad  le  han  hecho  saber  que  con  motivo  de 
estar  mui  decaída  la  producción  de  los  yacimientos  de  fierro  en  Bilbao,  se  ha  pensado 
en  importar  para  Inglaterra  i  el  Continente  minerales  de  fierro  de  los  Estados  Unidos. 
Si  esto  se  realizara  i  obtuvieran  una  colocación  remunerativa  los  minerales  americanos, 
se  podría  tal  vez  pensar  en  esportar  los  de  Chile,  pues,  si  por  una  parte  tenemos  en  contra 
nuestra  el  mayor  Hete,  por  la  otra,  podríamos  tener  en  favor  la  calidad  de  los  minerales 
que  en  varios  yacimientos  de  importancia  es  de  considerable  riqueza. 

Parece  por  esto  de  interés  estudiar  las  circunstanciáis  en  que  se  verifica  la  impor- 
tación de  minerales  de  fierro  a  Europa.  La  Sociedad  ha  tomado  a  su  cargo  esta  tarea  i 
cuenta,  como  siempre,  con  la  buena  voluntad  de  Ud.  para  prestarle  su  cooperación  en 
estos  estudios.  A  este  efecto,  me  permito  rogar  a  Ud.  que  se  sirva  tomar  los  datos  que 
le  sea  posible  sobre  los  envíos  que  se  hayan  hecho  a  Europa  de  minerales  de  fierro  de 
los  Estados  Unidos,  i  si  se  ha  obtenido  colocación  de  ellos,  convendría  conseguir  algunas 
muestras  de  las  diversas  clases  que  se  hayan  importado,  remitiéndolas  a  la  Sociedad  para 
hacer  aquí  los  estudios  comparativos  del  caso  con  los  minerales  chilenos.  Bastaría  para 
esto  (pie  las  muestras  fueran  de  100  kilógramos  de  cada  especie  bien  definida. 

Para  cubrir  los  gastos  que  estos  estudios  ocasionen  cuenta  la  Sociedad  con  un  saldo 
a  su  favor  de  frs,  5,028.15  que  existe  en  la  cuenta  con  la  Legación  de  Chile  en  ésa.  Por 
este  mismo  correo  pido  al  señor  Ministro  de  Chile  en  Francia  que  se  sirva  poner  esa  suma 
a  disposición  de  Ud.  a  fin  de  que  pueda  Ud.  invertir  lo  que  sea  necesario  en  el  cumpli- 
miento de  esta  comisión  que  la  Sociedad  espera  que  se  sirva  Ud.  aceptar,  remitiendo  el 
saldo  al  infrascrito  para  cubrir  los  gastos  que  aquí  se  ocasionen. 


Me  permito  hacer  presente  al  señor  Ajente  que  el  jiro  de  frs.  340  anunciado  en  su 
nota  número  2V*  de  11  de  Febrero,  no  ha  llegado  a  esta  oficina  i  en  el  Correo  no  pueden 
dar  información  alguna  al  respecto,  espresando  que  es  la  oficina  remisora  la  que  debe 
responder  de  este  retardo. 

Con  sentimientos  de  consideración  saluda  al  señor  Ajente. 

Su  atto.  S. 

Benjamín  Dávila  Larrain, 

l'renidento. 

Eduardo  Guerrero  V., 

Secretario. 


Al  señor  Ajente  Jeneral  de  Colonización  de  Chile.  -Paró. 


!«•-> 
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Vestuario  para  el  ejército  i  policía 


NÚM.  U.—Santiayo,  -r>  de  Mayo  de  JS97.— Señor  Intendente:  Tengo  la  honra  de 
dirijirme  a  US.  como  Presidente  de  la  Comisión  que  ha  recibido  el  encargo  de  informar 
al  Supremo  Gobierno  sobre  la  ndquisicion  de  vestuario  para  las  policías  de  la  República, 
con  el  objeto  de  rogar,  por  intermedio  de  US.  a  la  comisión,  que  al  emitir  dictamen,  se 
sirva  tener  presente  las  consideraciones  que  aconsejan  que  se  provea  el  Estado  de  fraza- 
das i  vestuario  en  las  fábricas  nacionales. 

La  situación  por  que  atraviesa  la  industria  del  pais,  a  cansa  de  la  crisis  jeneral  en 
que  nos  encontramos,  hace  necesario  i  urjente  que  el  Estado  le  tienda  una  mano  protec- 
tora, i  ninguna  ocasión  puede  presentarse  mas  favorable  que  cuando  se  trata  de  adquirir 
grandes  cantidades  de  los  artículos  que  aquélla  produce:  tanto  mas  en  un  caso  como  el 
presente,  en  que,  al  par  que  el  Estado  cumple  con  un  deber  primordial,  favoreciendo  la 
producción  nacional,  adquiere  un  artículo  que  llena  por  su  fabricación  todas  las  condicio- 
nes requeridas.  Baste,  para  comprobar  esto,  recordar  que  las  fábricas  nacionales  han  pro- 
visto al  ejército  de  frazadas  i  vestuario  durante  algunos  años  en  tan  satisfactorias  condi- 
ciones, que,  respecto  de  las  mantas  i  frazadas,  se  ha  comprobado  que  rl  plazo  señalado 
por  el  Reglamento  de  uniforme  para  su  duración,  es  demasiado  corto  en  relación  con  el 
que  realmente  duran  en  perfecto  estado  de  servicio  esos  artículos  fabricados  en  el  pais. 
Por  lo  dema«,  la  razón  es  obvia:  pues  las  frazadas,  mantas  i  paños  del  pais  son  tejidos  de 
pura  laño,  condición  que  es  difícil  que  ller.en  los  fabricantes  en  Europa,  en  donde  se  ha- 
cen con  tanta  perfección  los  tejidos  mezclados  de  lana  i  algodón. 

Otra  circunstancia  a  que  me  permito  llamarla  atención  de  US.  i  de  la  Comisión  que 
US.  dignamente  preside,  es  la  de  que  hoi  dia  es  un  principio  de  equidad,  umversalmente 
reconocido,  que  la  comparación  de  precios  entre  artículos  nacionales  i  estranieros,  debe 
hacerse  aun  cuando  se  ofrezcan  éstos  en  aduana  cargándoles  los  derechos  de  importación, 
porque  este  impuesto  se  ha  establecido  por  la  lei,  entre  otros  objetos,  para  favorecer  la 
producción  nacional,  i  no  parece  justo  que  el  Estado,  que  es  el  mas  obligado  a  protejerla 
industria  del  pais,  se  sustraiga  a  aquella  disposición  de  la  lei,  con  perjuicio  de  la  misma 
industria. 

En  nombre  del  Consejo  Directivo  de  esta  Sociedad,  ruego  a  US.  que  se  sirva  hacer 
llegar  las  breves  consideraciones  apuntadas  a  conocimiento  de  la  Comisión  arriba  indica- 
da, prestando  US.,  cuyo  celo  por  los  intereses  de  la  industria  nacional  es  reconocido,  a 
este  asunto  su  valioso  apoyo. 

Saluda  a  US.— B.  Dávila  Larhaix,  Presidente.—  /?.  Guerrero  V.,  Secretario.— Al 
señor  Intendente  de  Santiago. 

NÚM.  33. — Santiago,  7  de  Mayo  de  1897. — He  tenido  el  agrado  de  recibir  su  co- 
municación de  ó  del  presente,  en  la  que,  a  nombre  del  Consejo  Directivo  de  la  Sociedad 
de  Fomento  Fabril,  se  sirve  espresar  d  i  versas  consideraciones  dirijidas  a  la  Comisión  que 
tiene  el  encargo  de  informar  al  Supremo  Gobierno  sobre  la  adquisición  de  vestuario  para 
las  policías,  i  tendentes  a  manifestar  la  justicia  i  conveniencia  que  habria  en  encargar  a 
las  fábricas  nacionales  la  confección  de  ¡as  frazadas  i  demás  prendas  de  vestuario  que  usa 
rian  las  espresadas  policías. 

En  la  reunión  que  se  celebre  hoi,  tendré  el  honor  de  dar  cuenta  de  su  importante 
comunicación,  permitiéndome  anticiparle  que  las  ideas  en  ella  apuntadas  han  de  ser  aco- 
jidas  con  especial  interés,  i  encontrarán  en  el  infrascrito  la  mas  decidida  cooperación. 

Espero  que  la  Comisión  que  presido  se  hará  un  deber  en  representar  al  Supremo 
Gobierno  las  consideraciones  de  que  lid.  hace  mérito  en  pro  de  tan  laudable  intención, 
i  puedo  desde  luego  manifestarle  que,  tentó  S.  E.  el  Presidente  de  la  República  como  el 
señor  Ministro  del  Interior,  cuyas  opiniones  he  tenido  oportunidad  de  conocer  en  este  sen- 
tido, acojerán  favorablemente  esas  ideas,  pues  es  conocida  su  decisión  de  favorecer  la  in- 
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dustria  nacional  por  todos  loa  medios  posibles,  i  su  voluntad  ha  de  ser  el  cumplir  tales 
propósitos 

Dios  guarde  a  Ud.— Joaquín  Femá/ndez  B. — Señor  don  Benjamín  Dávila  L.,  Pre- 
sidente de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


NÚM.  42.— Santiago,  ó  de  Mayo  de  1897.— Señor  Ministro:  Tengo  la  honra  de 
acompañar  a  US.  copia  de  una  nota  pasada  por  acuerdo  del  Consejo  Directivo  de  esta 
Sociedad  a  la  Comisión  nombrada  por  US.  para  estudiar  el  vestuario  para  las  policías 
de  la  República.  Espera  el  Consejo  que  las  consideraciones  desarrolladas  en  esa  nota  sean 
de  la  aprobación  de  US.,  i  confia  en  encontrar  de  parte  de  US.  una  valiosa  cooperación 
para  que  al  decidir  la  adquisición  del  vestuario  de  las  policías  se  tengan  en  cuenta  los 
intereses  de  la  industria  nacional. 

Dios  guarde  a  US.— Benjamín  Dávila  Larrain,  Presidente.— Eduardo  Guerrero 
V.,  Secretario.— Al  señor  Ministro  de  lo  Interior,  Santiago.  « 


NUM.  4l?. — Santiago,  Mayo  11  de  1897.— Se  ha  impuesto  el  infrascrito  de  la 
nota  que  esa  Sociedad  ha  dirijido  a  la  Comisión  que  debe  informar  acercado  la  provisión 
de  algunos  artículos  para  las  policías  de  la  República  i  puedo  decir  a  Ud.  que  el  Minis- 
terio tomará  en  cuenta  en  tiempo  oportuno  las  consideraciones  en  ella  espuestas. 

Dios  guarde  a  Ud— CÁlU.os  AntÚNEZ.-  Al  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 

NÚM.  43.— Santiago,  de  Mayo  de  1897.— Señor  Ministro:  Ha  llegado  a  conoci- 
miento de  esta  Sociedad  que  próximamente  se  va  a  contratar  la  provisión  de  frazadas 
para  el  uso  de  los  cuerpos  de  ejército;  i  no  ha  querido  aquélla  dejar  pa^ar  esta  ocasión 
sin  recordar  a  US.  la  conveniencia  que  habria  en  que  el  Estado  se  provea  de  este  artículo 
en  la  industria  nacional,  lo  que  parece,  según  los  antecedentes  que  obran  en  poder  de 
esta  Sociedad,  perfectamente  compatible  con  los  intereses  del  fisco. 

La  calidad  de  las  frazadas  hechas  en  las  fábricas  nacionales  ha  sido  recomendada  en 
memorias  de  la  Intendencia  Jeneral  del  Ejército,  i  lo  que  es  su  mejor  elojio  es  que  esa 
misma  oficina  ha  propuesto  al  Ministerio  de  US.  la  ampliación  del  plazo  señalado  por  el 
Reglamento  de  uniforme  para  la  duración  de  Ins  frazadas;  pues  éstas  quedan  en  buen  es- 
tado de  servicio  a  la  espiración  de  ese  plazo. 

Estando  al  presente  tan  abatida  la  industria  nacional  por  causa  de  la  situación  eco- 
nómica del  pais,  parece  deber  primordial  del  Estado  favorecerla,  pidiendo  a  sus  talleres 
los  artículos  que  e!la  puede  suministrar  en  condiciones  ya  reconocidas  corno  favorables. 

Esta  Sociedad,  que  conoce  el  interés  de  US.  por  el  progreso  de  la  industria  nacional, 
no  duda  que  ha  de  encontrar  en  US.  la  mejor  voluntad  para  ambarar  los  intereses  de 
aquélla  cuando  se  trata  de  la  adquisición  de  artículos  que  las  fábricas  nacionales  pueden 
entregar  al  ejército  en  condiciones  ventajosas  para  éste,  tanto  mas  cuanto  esto  seria  en 
cumplimiento  del  programa  de  protección  a  la  industria  nacional  que  la  presente  admi- 
nistración se  ha  impuesto. 

Espera,  pues,  la  Sociedad  que  US.  se  servirá  tomar  las  medidas  necesarias  para  que 
en  la  adquisición  de  artículos  para  el  ejército  que  puede  suministrar  la  industria  nacio- 
nal se  garanticen  los  intereses  de  ésta  llamándolos  a  hacer  propuestas  haciendo  de  éstas 
un  detenido  estudio  i  comparándolas  con  las  de  las  casas  importadoras  en  condiciones  de 
equidad  i  justicia.  Así  confía  la  Sociedad  que  US.  se  servirá  recomendar  a  las  oficinas 
encargadas  de  estudiar  las  propuestas  para  la  provisión  de  los  artículos  que  el  ejército 
necesita,  comparen  los  precios  de  los  artículos  nacionales  con  los  estranjeros,  recargando 
éstos  con  los  respetivos  derechos  de  aduana,  pues  no  es  equitativo  que  el  Fisco  pueda 
hacer  esa  comparación  en  situación  distinta  de  los  particulares  ya  que  las  leyes  que  han 
creado  el  impuesto  de  internación,  que  es  un  medio  de  protección  a  la  industria  nacional. 
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deben  tener  igual  valor  para  aquél  que  para  éstos;  teniendo  adornas  el  Estado  el  deberde 
fomentar  por  los  medios  que  estén  a  su  alcance  la  industria  del  pais. 

El  Consejo  Directivo  de  la  Sociedad  me  ha  encargado  hacer  a  US.  esa  petición  por 
que  en  otras  ocasiones  se  ha  hecho  esa  comparación  de  los  precios  de  los  artículos  nacio- 
nales con  los  estranjeros,  considerados  éstos  en  aduana,  práctica  contra  la  cual  afortuna- 
damente se  ha  reaccionado. 

Dios  guarde  a  US. — Benjamín  Dávila  L.ARRA1N,  Presidente. — Eduardo  Guerre- 
ro V.,  Secretario. — Al  señor  Ministro  de  Guerra  i  Marina,  Santiago. 


RECETAS  I  PROCEDIMIENTOS  ÚTILES 


CUERO  IMPERMEABLE 

Juan  Pássler,  de  Freiberg  (Sajonia),  trata  en  I)  ingiera  Pof  gterhn  iarhcH  Joiimal.dr 
diversos  medios  para  hacer  impermeable  el  cuero.  Entre  los  mejores  procedimientos  está 
el  de  Alexander,  en  el  cual  se  cubre  el  cuero  de  una  mezcla  de  2  partes  de  benzina,  '¿ 
partes  de  trementina,  3  de  colrffano  i  1  de  barniz;  en  seguida  el  procedimiento  sueco  de 
Bache,  que  es  una  mezcla  de  Vi  partes  de  resina,  *  de  grasa  i  0.3  de  trementina.  Otra 
receta  consiste  en  hacer  hervir  el  cuero  en  una  solución  de  jelatina,  i  agregar  Ift  a  2^% 
de  esencia  de  trementina  i  un  poco  de  ácido  fénico. 

JARABE  COMUN  DE  GRANADINA 

Está  formada  de  las  materias  siguientes,  para  100  litros  de  bebida  gaseosa: 

Jarabe  de  azúcar  acidulado   1  litro 

Alcoholado  de  limón   8  centilitros 

I  |  naranja   H  I 

El  señor  Francois  modifica  esta  fórmula  empleando  solamente  un  centilitro  de  cada 
uno  de  los  alcoholados  para  un  litro  de  jarabe  de  azúcar  acidulado. 

MEDIOS  PARA  PRESERVAR  AL  HIERRO  DE  LA  OXIDACION 

Ya  en  otras  ocasiones,  i  atentos  a  la  conservación  en  buen  estado  de  las  barras  de 
los  pararrayos,  hemos  indicado  medios,  de  cuyos  resultados  no  respondemos,  dados  por 
diferentes  publicaciones. 

Hoi,  atentos  al  mismo  tema,  comprendiendo  que  la  galvanización  «le  la  barrase  hace 
mni  difícil  i  que  su  pintura  no  basta  a  obtener  el  resultado  deseado,  diremos  que,  según 
Cosmos,  el  hierro  i  el  acero  se  preservan  perfectamente  de  la  oxidación  recubriendo  la 
superficie  con  una  solución  caliente  de  azufre  disuelto  en  esencia  de  trementina:  esta  úl- 
tima se  evapora,  i  el  azufre  queda  adherido  al  metal  en  fina  capa;  sujetando  la  barra  a  la 
llama  de  una  lámpara  de  alcohol,  resulta  a  manera  de  barniz  negro  mui  brillante  i  sólido. 

LIMPIEZA  DE  LOS  OBJETOS  QUE  SE  HAN  DE  RECUBRIR  DE  METAL 

En  lugar  del  baño  de  agua  acidulada  usado  hasta  ahora  para  limpiar  los  objetos  que 
se  han  de  recubrir  de  una  capa  metálica  por  la  electrólisis,  los  señores  Richard  i  Heath- 
tíeld  proponen  el  suspender  la  pieza  que  í-e  ha  de  limpiar  como  ánodo  en  el  baño  de  agua 
acidulada 

Parece  que  por  este  procedimiento,  que  resulta  mucho  mas  económico,  se  obtiene  el 
mismo  resultado. 
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PARA  BRONCEAR  EL  HIERRO  I  EL  ACERO 

Para  broncear  el  hierro  o  el  acero  se  hace  una  mezcla  con  partes  ¡guales  de  manteca 
de  antimonio  i  aceite  de  oliva,  con  lo  que  se  baña  con  un  pincel  la  pieza  que  .se  quiere 
broncear,  previamente  abrillantada,  i,  sobre  todo,  bien  desengrasada  por  el  ácido  nítrico 
o  por  el  esmeril. 

Se  deja  varias  horas  en  contacto  para  después  frotarla  con  cera  i  barnizarla  con  copal. 

CEPILLOS  DE  ALUMINIO 

Según  el  Papicrzeita  ug,  en  Berlin  se  están  fabricando  cepillos  en  los  que  la  madera 
se  ha  reemplazado  por  el  aluminio.  Principalmente  se  han  destinado  dichos  cepillos  a  la 
industria  de  papel  pintado. 

Los  cepillos  empleados  hasta  el  día  tenían  el  gran  inconveniente,  por  ser.de  madera, 
de  torcerse,  abrirse  bajo  la  influencia  del  calor,  al  que  están  sometidos  forzosamente  des- 
pués de  impregnados  con  soluciones  acuosas  de  colores,  resultando  de  ahí  el  desprendi- 
miento de  las  crines. 

El  aluminio  está  exento  de  estos  inconvenientes,  por  lo  cual  es  de  esperar  que  ten- 
gan aceptación  en  la  industria  los  citados  cepillos  de  aluminio. 

LA  EDAD  DE  LOS  ÁRBOLES 

La  creencia,  mui  jeneralizada,  de  que  se  puede  averiguar  la  edad  de  un  árbol  por 
el  número  de  zonas  circulares  que  presenta  una  sección  del  tronco,  es  completamente 
errónea. 

No  creemos  decir  nada  nuevo  con  lo  espuesto;  pero  la  circunstancia  de  teñera  la  vis- 
ta un  número  del  Mechan»  Monihly,  que  ofrece  nuevos  ejemplos  en  demostración  del 
mencionado  error,  nos  mueve  a  insistir  en  desterrar  la  opinión  vulgar  equivocada. 

En  muchos  casos,  se  forman  en  el  tronco  del  árbol  dos  i  tres  zonas  nuevas  en  un 
mismo  año. 


VARIEDADES 


IMPORTACION  DE  FUNDICION  AMERICANA  A  EUROPA 

Desde  hace  algún  tiempo,  se  habla  mucho  de  la  llegada  a  Inglaterra  de  una  canti- 
dad de  fundición  americana  importada  directamente.  Esta  fundición,  de  mui  buena  cali- 
dad, proviene,  parece,  de  Alabama,  donde  la  situación  favorable  de  los  altas  hornos  per- 
mite producir  en  condiciones  escepcionalmente  baratas. 

Si  se  ha  de  creer  lo  que  dicen  ciertos  diarios,  estas  importaciones  no  son  sino  tempo- 
raria», i  no  han  sido  posibles  sino  a  causa  de  la  crisis  por  que  atraviesa  en  este  momento 
la  siderurjía  americana. 

Los  precios  de  la  fundición  son  actualmente  mui  bajos  en  Estados  Unidos,  i  los  pro- 
ductores de  Alabama,  que  han  acumulado  depósitos  enormes,  han  buscado  cómo  desha- 
cerse de  su  disponible,  aun  sin  beneficio. 

Sin  embargo,  se  anuncia  que  la  Carnegie  Steel  Company  ha  establecido  en  Londres 
una  ajencia  destinada  a  vender  sus  productos  en  Inglaterra  i  varios  países  europeos. 

El  hecho  solo  del  establecimiento  de  la  ajencia  en  cuestión,  parece  demostrar  que  el 
movimiento  que  se  manifiesta  ahora  en  los  Estados  Unidos  para  la  esportacion  a  Europa 
de  la  fundición  i  del  acero  en  lingotes,  debe  ser  durable,  i  no  el  efecto  momentáneo  de 
una  situación  anormal  del  mercado  americano.  Ademas,  se  han  hecho  importaciones  igua- 
les por  Béljica  i  Alemania. 
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LA  NUEVA  TARIFA  AMERICANA 

En  Estados  Unidos  se  es  mas  expeditivo  que  en  otras  partes.  Mientras  que  vemos 
entre  nosotros  los  proyectos  de  lei  mas  urjentes  estancarse  durante  tiempo  indefinido  en 
el  dédalo  de  los  procedimientos  parlamentarios,  en  Norte  América,  al  contrario,  todos  se 
esfuerzan  en  perder  el  menor  tiempo  posible.  Es  por  esto  que,  deseando  Mr.  MacKinley 
una  reforma  en  la  tarifa  aduanera,  se  han  hecho  inmediatamente  los  estudios  nece- 
sarios. 

El  Comité  de  la  Cámara  de  representantes  de  Estados  Unidos  ha  dado  va  su  informe 
sobre  el  provecto  de  tarifa  aduanera,  que  ha  sido  discutida  i  aprobada  en  31  de  Marzo. 
La  Cámara  adopto  un  procedimiento  mu  i  estricto:  el  autor  de  una  reforma  solo  tenia 
cinco  minutos  para  defenderla.  Vamos  a  dar  algunos  datos  interesantes  sobre  las  dispo- 
siciones del  proyecto. 

Los  artículos  principales  de  esportacion  francesa  son  mui  mal  tratados  La  porcela- 
na debe  pagar  60  o  fió 96  ad  valoran  en  lugar  de  3;*>£.  La  aumentación  es  la  misma 
para  la  cristalería  tina.  Las  lanas,  están  sometidas  a  una  tarifa  bastante  alta  i  mui  com- 
plicada. El  derecho  subre  las  lanas,  las  alpacas  i  otros  similares  es  el  que  sirve  de  base. 
Están  divididas  en  tres  categorías  que  deben  pagar  la  primera  90  centavos,  la  segunda 
30  i  la  tercera  de  32  a  ;")()#>  ad  valorem.  Las  lanas  lavadas  pagarán  doble  derecho  i  las 
desengrasadas  triple.  Las  lanas  preparadas  pagarán  de  dos  veces  i  media  a  cuatro  veces 
i  media  el  derecho  impuesto  a  las  lanas  brutas,  i  ademas  un  derecho  ad  valorem  siem- 
pre mas  considerable  que  el  impuesto  por  la  tarifa  anterior  que  era  ademas  el  único  de- 
recho que  se  imponía.  Por  ejemplo,  los  paños  estimados  en  ménos  de  'JO  centavos  libra 
pagarán  por  libra  tres  veces  el  derecho  de  la  lana  bruta  de  primera  clase,  ademas  de  un 
derecho  de  40 96  ad  valorem  (en  lugar  de  30£  ad  valorem). 

En  lo  que  concierne  a  ciertos  artículos  como  la  soda,  el  Champagne,  hai  nna  dispo- 
sición especial.  El  Ptesidente  queda  autorizado  para  negociar,  con  los  países  que  los  pro- 
ducen, tratados  de  reciprocidad,  a  fin  de  favorecer  el  comercio  de  Estados  Unidos. 

ENGRANAJE  DE  CUERO  COMPRIMIDO 

Uno  de  los  principales  inconvenientes  de  las  trasmisiones  eléctricas  por  engranajes 
era  la  sonoridad  considerable  de  las  ruedas  jirando  a  gran  velocidad,  sonoridad  que  en 
ciertos  casos  hacia  casi  imposible  el  empleo  de  trasmisores. 

Los  engranajes  de  madera  sobre  hierro  parecían  haber  resuelto  la  dificultad,  en  la 
trasmisión  de  grandes  fuerzas;  pero  los  órganos  se  ponen  pesados,  el  desgaste  de  la  madera 
es  rápido,  i  la  acción  do  la  temperatura  tiene  tanta  influencia,  que  los  engranajes  de  dien- 
tes de  madera,  aun  los  mejor  hechos,  se  incendian  rápidamente  cuando  jiran  con  veloci- 
dad, lo  que  da  lugar  a  cuidados  i  a  reparaciones  costosos. 

Se  trataba,  pues,  de  reemplazar  el  contacto  del  hierro  con  la  madera  por  el  de  otra 
materia  que  poseyera  las  ventajas  sin  tetier  los  defectos. 

El  cuero  preparado  por  procedimientos  de  compresión  especiales  en  la  3asa  Piat  i  C.*, 
obvia  todas  las  dificultades:  se  trabaja  i  se  talla  como  la  madera.  Los  dientes  de  cuero 
engranan  mui  bien  con  los  de  hierro,  acero  o  bronce,  sobre  todo  cuando  estos  últimos  son 
tallados.  La  única  precaución  que  hai  que  tomar  es  no  dejar  que  el  polvo  o  cualquier  otro 
cuerpo  estrano  se  introduzca  entre  los  dientes  tn  contacto, 
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RTADORES  f  ESPECIALIDAD 


DE 


rA\m\ 


EN 


ÍA  I  FERRETERÍA  EH  JENERAL 
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AKTICULOS  NAVALES 


Máquinas,  Arados  i  Utiles  para  Agricultura 

AGUARRAS,  ACEITES,  BARNICES  I  BROCHAS  PARA  PINTAR 
JARCIA,  ACERO  MANILA,  FIERRO,  ANCLAS  I  CADENAS 


TJN  ORAN  SURTIDO  DE  MERCERÍA,  FERRETERÍA  I  QUINCALLERÍA 


Valparaíso 

Calle  Blanco,  120  -  Casilla  965 
Teléfono  LOES 


IQUIQÜE 

Calle  Emmlii,  52 


Santiago 

Su  Asioiio.  31-37-CmüI»  1,02* 
Tilifoto  2.231 


CASA  IMPORTADORA  DE  MÁQUINAS  I  OFICINA  TÉCNICA 

•  • 

Gran  depósito  de  máquinas  i  artículos  para  las  industrias 


MOLINERIA 


Cilindros  para  molinos  de  lo* 
M ,. .juinas  limpiadoras  de  trigo  i 
Ensacadora*  de  harina. 


Surtido  completo  de  articulo*  ] 
Clarín  de  seda,  ga 
Tela  de  alambre. 
Picos,  martillos. 
F.-cobillones  para 


Máquinas  de 
Molino*  de  b 
Chancadoras. 


bocartes,  etc.*  etc. 


Acero  en  barra*. 
Combo»,  pala»,  w 
Carretillas, 


Cables  de  acero. 
Tela  de  bronce  iWorado. 
Azogoe,  guias,  fulminantes,  etc.,  etc. 
i  antigua  i  mejor  conocida,  únicos  represen  tan  les  para  Chile  i  Bolivia. 


"Nobelu  la  i 


ELECTRICIDAD 

Mantenemos  un  surtido  de  lo>  mas  rico»  i  selectos  de  todo*  los  artículos  i  maquina»  referente*  al  alumbrado  eléctrico  i 
co. 

Nos  encargarnos  de  toda  clase  de  instalaciones  de  luz  eléctrica. 
Un  injeniero  especialista  quedar,  a  la  disposición  de  los  " 


MAQUINARIA  X  ARTÍCULOS  PARA  LAB  INDUSTRIAS 


Motores  a  vapor,  a  «as  i 
Turbinas  i  ruedas  hidráulicas. 
PuNómctrot  de  lodos  lámanos. 
Tornos  para  fierro  i  madera. 
Máquinas  acepilladoras 
Taladros. 

inquina»  aserradoras  de  huincha  i  circulare». 
M  juinas  para  curvar  i  recojer  llantas. 
Máquinas  para  hoialalerb  de  tola  clase. 
Descremadora*  de  leche  "Alpha  l-aval... 
Bomba*  a  vapor,  a  trasmisión,  a  mano. 
Arietes. 

limpiadoras  de  botellas. 
Filtros  para  vinos,  cerveza,  etc. 
Molinos  para  triturar,  a  mano  i  a 
Molinos  a  viento. 

Aceite  mineral  "Rusolina»  para  máquina* 


Fraguas  portátiles. 
Tarrajas  para  fierro  i  cañería, 
l  eñaras  para  cañones. 
Yunque»  i  vigomias. 
K*tampa>  i  planchas  alisadora». 
Armadura*  para  máquinas,  llave»  i  válvulas  de 
F.ngrasadore*,  lubrificadores  i  aceiteras. 
Mangueras  de  goma  i  de  lona  con  su»  uniones. 
Correas  de  cueto,  algodón  i  del  famoso  pelo  de 


tornillos  i  broches  para 
lueiadura  de  goma  i 
M  etal  blanco  para  descaí 
Acero  para  herramientas 
Hilacha. 

Jarcia  de  Manila. 
Corchos,  oblon,  etc.,  ele. 

i  cilindro»,  inmejorable  i  sin  competencia. 

BARRACA  DE  FIERRO 


Vigas  I,  inmenso  surtido. 

Barras  de  fierro  T  L  O  Q  •  plano,  de  todas  dimensiones, 
para  carruajes. 

>  de  netro  negro  i  galvanizado. 


Cañones  de  fierro  negro  con  sus  uniones. 

Id.         id.   galvanizado  con  sus  aniones. 


I-\s  oficinas  técnicas  de  Valparaíso  r  I  ¡uique 
¡E*  célenles  referencias  «obre  construcciones  ya 

Máquinas  a  vapor,  calderos. 
Cachuchos,  bateas  condensadores. 


ala 


Canales. 
Carro»  para  caliche,  ripio  i 


BKEYMANN  &  HÜBENER  —  SANTIAGO 
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IA  TIEIDA  IMLESA 


Hemos  recibido  un  surtido  muí  bonito 

Sillas  de  Fantasía  i  de  Balanza 
Sillones,  gran  variedad  id. 

Sillas,  para  Guaguas,  de  Balanza  o  de  Combinación  con  mesita. 

Esquineros  i  Estantes  para  Libros. 

Pisos  para  Piano,  muí  lindos. 

Jergones,  dibujos  aFtítiscos. 

Encerados,  25  distintas  clases. 

Cortinas  de  Felpilla. 

Maletas  para  viaje. 

Canastos  para  ropa. 

Canastos  de  fantasía. 

Canastos  para  colejiales. 

Canastos  para  viaje. 

Mesitas  de  fantasía. 

Mesitas  para  pintores. 

■ 

Mesitas  de  doblar,  para  salón  o  antesala. 

RlDDELL  I  C* 


(Estado  esquina  de  Merced,  Santiago) 


-   Mercería  Francesa 

A  SAN  PEDRO 

LIMOZIN  I  FLAMANT 
SANTIAGO  -  PARIS  -  VALPARAISO 


Útiles  de  menaje. — Telas  para  Molinos. — Espe- 
cialidad en  chapas. — Herramientas  para  viñas. — Alam- 
bres de  todas  clases. — Artículos  para  Carrocerías. — 
Surtido  jenera!  para  edificios. — Cocinas  económicas 
francesas. — Artículos  para  bodegas  de  vinos, — Escope- 
tas, Revólvers,  Cartuchos. 

FUNDICION  I  FÁBRICA  DE  MÁQUINAS 

DE  LA  SUCESION  DE 

CARLOS  KLEIN 

Representante:  Gk  HEYERMANN,  INJENIERO 


25  — CALLE      XJNTOJST     AMERICANA — 25 

Cuatro  privilegios  de  invenoiones 


Se  encarga  de  la  construcción  de  toda  clase  de  maquinaria  para  la  agricultura,  minería, 
molinos,  etc. 

Arados  de  todas  clases  Máquinas  de  estraccion 

Bombas       «i       n  n  destroncadoras 

Bocinas       n       t.  ir        para  picar  tabaco 

Cultivadores  ■•       ■»  Molinos  a  vapor 

Calderos  a  vapor  ir        de  agua  i  viento 

Chancadoras  Malacates  de  todos  tamaños 

Ejes  para  carretas  Prensas  de  todas  clases 

Máquinas  para  fabricar  aceite  Ruedas  hidráulicas 

•i        de  amalgamación  Turbinas 

it        de  liquidar  metales  Trapiches 

TODA   CLASE   DE   FUNDICION   SEA  DE    BRONCE   O    DE  FIERRO 

Tiene  constantemente  a  venta  telas  suizas  para  molinos,  como  también  piedras  para  moli- 
nos; todo  de  diversas  dimensiones  i  de  primera  calidad. 
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Ucása.  de  novÉdades  mas  óstensa,  an  Sud •América 


PABI8 


VALPABAISO 


Tenemos  siempre  en  venta  un  variado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 


Confecciones 
Sombreros 


Terciopelos 

Jéneros  de  lana 

Pañuelos 

Franelas 

Bonetería 

Percalas 


Cintas 

Blondas 

Bordados 

Encajes 

Plumas 

Guantes 

Ropa  blanca 

Abanicos 


Servilletas 
Manteles 


Jéneros  de  hilo 
Creas  para  sábanas 


Frazadas 
Paños 

Artículos  para  ecle- 


Pa peles  pintados 

Muebles  de 

•i  de  dormitorios 
h    de  fantasía 

Servicios  completos  en 
Loza 

Porcelanas 

Cristales 

Cuchillería 


'  Taller  da  Ttitidoi 

A  cargo  de  corta- 
doras de  las  mejores 
de  Parii. 


Taller  do  tapicería 

Dirijido  por  un  ta- 
picero muí  compe- 
tente. 


Taller  di  loobreroi 

Recibimos  todos 
tos  meses  tas  últimas 
creaciones  de  la  moda 
en  Paris. 


Taller  de  lobreeaaai 

Instalado  para  en- 
tregar cualquier  pe- 
I  dido  en  las  34  horas. 


Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  e  Inglaterra. 
Platería  Christofle.—  Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería 
Christofle,  de  la  cual  somos  los  únicos  ajentes  en  Chile. 

LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  CASA  PKÁ 
FAl3K,ICA  de  camisas 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  cortador 
de  Paris.  La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración 
i  no  puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

La  fábrica  de  camisas  lava  i  aplancha  las  camisas  de  caballeros  deján- 
dolas como  nuevas:  el  aplanchado  de  la  Ville  de  Paris  se  distingue  por  su 
su  perfección.  Es  prohibido  emplear  en  los  talleres  de  lavado  ninguna  sus- 
tancia química  perjudicial  a  la  ropa  i  casi  se  da  a  las  camisas  que  nos  son 
confiadas  una  doble  duración. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas-chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 

LES  MESSAGERIES  MARITIMES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
I 


Los  pasajeros  pueden  elejir  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  i  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compañía.  Ajentes  en  Santiago  i  Valparaíso. 
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LIBRERÍA  INGLESA 


DE 


J.  W.  HARDY 

LIBROS  EN  BLANCO 

PAPEL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DE  ESCRIBIR 

I  PAPEL  I  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLASE  DE  ÚTILES  PARA  ESCRITORIO 

Se  recibas  Menciones  i  todoi  lot  periódicos  esira&jer» 


IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DE  FANTASIA  I  OBJETOS  DE  LUJO  PARA  REGALO 

Especialidad  ea  riaaués 

Peí-ramería  de  las  marcas  mu  renombrada*  1  todo  requisito  para  el  tocador 
PORTAL  FERNANDEZ  CONCHA,  \  mu  & 

Casilla   7  -  Teléfono  400 


nSTTIAGO 


FABRICA  DE  ESPEJOS  I  MARCOS 


PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 


DE 


1872-1876  i  1894 


ESTABLECIDA.   EN  18G2 


TELÉFONO,  NÚM,  1088 


ANTONIO  MODER  E  HIJO 
S ANTIAGO-Estado  25  7. 
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DEFASSI1E  I V 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.IA 

MERCERIA,  FERRETERIA 

i 

Almacén  de  Maauiaaría  Apícola 


Tienen  constantemente  en  venta: 

Arados  i  cultivadores  Gang 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  sierras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Cajas  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc,  aceite  i  aguarrás,  etc, 
Cristalería,  porcelanas  i  artículos  de 
fantasía,. 
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EABEICA  BE  CEEVEZA 

HIELO,  MALTA,  AIS  USDU! 
ÁCIDO  CARBONICO  COMPRIMIDO 


DE 


ANDRES  EBNER 

SANTIAGO 

INDEPENDENCIA,  141  — TELÉFONO  205 


Recomienda  sus  cervezas  finas  i  particularmente  las  únicas  premiadas 
en  la  Exhibición  Industrial  de  1894. 

ESPECIALIDAD  DE  LA  FABRICA,  FILSENEH  I  MALTA  BLANCA 

COMPLETAMENTE  LIBRES  I>E  TODO  RESIDUO 

Se  suplica  consultar  el  siguiente  informe: 


Señor  don  Andrés  Ebner.—  Pte.— Muí  señor 
mió: 

Remito  a  Ud.  dos  certificados  de  análisis 
apireados  en  esta  oficina  a  las  muestras  de  cer- 
veza malta  blanca  presentadas  por  Ud.  i  pro- 
cedentes de  su  fábrica. 

Del  primer  análisis  (muestra  nihn.  279)  se 
deduce  que  esta  cerveza  está  excenta  de  toda 
materia  estraña  de  las  que  se  suelen  emplear 
para  falsificar  la  cerveza  (succedáneos  del  malt 
i  del  lúpulo,  colorantes  artificiales,  antisép- 
ticos). 

El  certificado  del  segundo  análisis  practica- 
do (muestra  número  320),  que  es  un  análisis 
cuantitativo  completo,  revela  que  esta  es  una 
cerveza  en  que  todos  los  elementos  guardan 
entre  sí  las  proporciones  mas  recomendadas 
por  los  hijienistas  i  en  que  la  cantidad  total  de 
materias  estractivas  iguala  o  supera  a  la  cerve- 
za mas  rica  en  este  sentido  que  se  conoce  la 
Salvatorde  Munnich,  con  la  cual,  por  lo  demás, 
ofrece  las  mayores  analojías. 

Si  a  estos  caractéres  suministrados  por  la 
química  se  agregan  los  caractéres  organolép- 
ticos, puede  afirmarse  que  la  cerveza  que  Ud. 
ha  sometido  a  análisis,  es  un  producto  excelen- 
te bajo  el  punto  de  vista  hijiénico  y  alimen- 
ticio. 

Me  suscribo  de  Ud.  Atto.  i  S.  S. — F.  Puga 
Borne. 


El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 279  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  2 1  de  Agosto  de  1895,  ha  dado  el  siguiente 
resultado: 

Cenizas  por  litro   2.37 

Succedáneos  del  malt   no  hai 

Antisépticos   no  hat 

Materias  colorantes  estrañas   no  hai 

Succedáneos  del  oblon   no  hai 

|        Puga  Borne 

El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 320  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  16  de  Octubre  de  1895,  ha  dado  el  siguien- 
te resultado: 

Gramo* 


Estracto  por  litro  a  100o   107. 


Densidad 

Cenizas  

Maltosa  

Dextrina  

Materia1',  albuminoides   

Acido  fosfórico  

Alcohol  

Acido  total  en  ácido  láctico   0.940 

Acido  carbónico  en  volúmen  por  litro  243.CC.2 


1034 
2.80 
1.602 
5-34<> 

3-85 
1.177 
60.  c.  c. 


K  Puga  Bonu 
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LIBRERIA  INGLESA 


Como  en  la  lengua  inglesa  existen 
estensas  i  valiosas  obras  en  todos  los  ra- 
mos de  Enseñanza,  Industrias,  Manu- 
factura, Artes,  Ciencias  i  Literatura 

enjeneral,  es  bueno  saber  que  la  Librería 
Inglesa  de  HUME  I  C/5  mandará  a  su 
clientela  listas  detalladas  de  libros  en 
cualesquiera  de  estos  ramos, 

Hai  también  una  Gramática  Ingle- 
sa del  sistema  de  Hossfeldt  que  es  reco- 
mendada por  el  Consejo  de  Instrucción 
Primaria  como  el  mejor  método  para 
aprender  el  ingles» 

Encargos  a  Europa,  entregables  en 
mas  o  ménos  tres  meses* 

Libros  Franceses  se  encargarán 
bajo  las  mismas  condiciones» 

LIBRERIA  INGLESA  DE  HUME  I  CA 

AHUMADA,  22-D-SANTIAGO 


.    SUSCRICIONES  A  REVISTAS 

Inglesas,  Americanas,  Francesas,  Alemanas,  Ar¡entinast 

etc.,  etc. 


FÁBRICA  A  VAPOR  DE  COIMES  DE  TELA  ELÁSTICA  FI.ÚSWA 

SON  LOS  MAS  CÓMODOS,  ELEGANTES  I  SÓLIDOS 


HOEACIO  E.  ACUSA 


HOEACIO  E,  ACUSA 


MONEDA  ES9.  S!  MARTIN 


"the  mm:  wm  mi  m 

SOMMIERS  CON  DOBLES  RESORTES,  PRECIOS  BAJÍSIMOS 


CALLE  MOM  1)4.  ESQl  1\A  S  \\  ti  A  111' I  V 


CALLE    E8TADO,    ROTUNDA   X>  3GL   PASAJE  MATTE 


LA  CASA  MAS  IMPORTANTE  EN  SU  ESPECIALIDAD 


ROPA  HECHA  PARA  HOMBRES,  JÓVENES  I  NIÑOS 


Talleres  de  Sastrería,  Sombrerería  i  Camisería,  Ropa 
interior  i  demás  artículos  para  fcombres. 


Departamento  especial  de  Confecciones  para  Señoras  i 
jénerós  blancos. 

Surtido  completo  de  perfumería  de  las  mejores  marcas, 
Necessaires  completo  i  demás  artículos  para  viaje. 
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BOLETIN.DE  la  estadística  industrial 


Se  han  publicado  los  números  17  i  18  de  la  Estadística  Industrial  correspondien- 
tes a  los  departamentos  de  Rere  i  Coelemu. 

La  estadística  de  las  industrias  del  departamento  de  Rere,  arroja  los  siguientes 
resultados  jenerales: 


Número  de  establecimientos  clasificados   53 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último 

año   $  207,502 

Número  de  operarios   443 

Número  de  maquinas  de  trabajo   03 

Número  de  motores   4 

Fuerza  de  caballos  que  repregunten   240 

Casto  de  combustible  al  dia.. .  .   $  20.05 

Número  de  luces  de  alumbrado   40 

Atendiendo  a  la  época  de  su  fundación,  los  establecimientos  clasificados  se  distribu- 
yen así: 

Número  de  establecimientos  fundados  ántes  de  1870   7 

De  1870  a  1880   4 

De  1880  a  1890   12 

De  1890  a  18U5   30 


Total     53 


Hé  aquí  ahora  algunas  observaciones  sobre  cada  grupo  de  industrias: 

I. — Industrias  alimenticias. — Se  han  clasificado  en  este  grupo  20  establecimientos. 
Consumen  al  año  47,902  pesos  en  materias  primas,  siendo  en  su  totalidad  dichas 
materias  nacionales. 

Emplean  un  personal  de  1 00  operarios,  clasificados  como  siguo: 


Hombres   5» 

Niños   13 

Mujeres   34 

Nacionales   106 

23 
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Los  salarios  varían  entre  00  i  20  centavos  al  dia;  cuentan  como  elementos  indus- 
tríales con  Ü  máquinas  de  trabajo,  3  hornos,  7  paradas  de  piedras  i  gastan  en  combustible 
2  pesos  2f)  centavos  al  día. 

Las  panaderías  figuran  en  número  de  2;  consumen  4,002  pesos  en  materias  primas 
al  año;  tienen  1 1  trabajadores,  que  ganan  al  dia  de  00  a  20  centavos;  cuentan  con  2 
hornos  i  gastan  al  dia  2  pesos  25  centavos  en  combustible. 

Existen  en  el  departamento  de  Rere  2  queserías  de  importancia;  consumen  18,300 
pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  42  operarios  i  poseen  0  máquinas  de  trabajo. 

El  principal  establecimiento  pertenece  a  doña  Laura  Molina  v.  de  Prieto. 

Se  han  clasificado,  por  último,  en  este  grupo,  14  establecimientos  harineros;  consu- 
men 25,100  pesos  en  materias  primas;  ocupan  53  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre 
50  i  20  centavos  i  cuentan  con  i»  paradas  de  piedras. 

Todos  estos  molinos  son  de  mui  escasa  importancia,  i  los  mejores  pertenecen  a  don 
José  del  Cármen  Rubio  i  don  Viviano  Muñoz,  i  cada  uno  consume  al  año  4,000  pesos  en 
materias  primas. 

VI. — La*  industrias  de  la  madera.    Comprende  este  grupo  0  establecimientos. 
El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  en  como  sigue: 


Materias  primas  nacionales   $  1 08,800 

»  »     cstranjeras   3,000 

Total   S  171,800 

Emplean  un  personal  de  180  operarios,  que  se  distribuyen  nomo  sigue: 

Hombres   150 

Mujeres   7 

Niños   21» 

Nacionales   161 

Estranjcros     25 


Los  jornales  varian  entre  8  pesos  i  20  centavos. 

El  cuadro  siguiente  demuestra  los  elementos  industriales  con  que  cuentan: 


Número 

Máquinas 
de 
trabajo 

MOTOR  ts  l>f 

GaMode 
ambu-nblc 
«1  día 

ALUMBRADO 

Vapor 

r  uer/a 
de  caballo* 

Petróleo 

Total 

9 

54 

4 

240 

0.00 

40 

40 

La  industria  mas  importante  establecida  en  el  departamento  de  Rere,  es  la  elabo- 
ración de  la  madera,  que  en  los  últimos  tiempos  ha  tomado  un  gran  desarrollo.  Figuran 
en  la  estadística  3  establecimientos,  que  consumen  anual  mente  100,000  pesos  en  materias 
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primas;  dan  ocupación  a  108  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  8  pesos  i  20  centavos; 
poseen  52  máquinas  de  trabajo,  4  motores  a  vapor  de  240  caballos  de  fuerza;  gastan  al  dia 
6  pesos  en  combustible  i  cuentan  con  40  luces  eléctricas  para  su  alumbrado.  Los  estableci- 
mientos principales  pertenecen  a  los  señores  Marcial  Recart  i  sucesión  de  don  José  Vi- 
cente del  Pino. 

Se  han  clasificado  asimismo  en  este  grupo  2  establecimientos  de  carpinterías;  con- 
sumen 2,400  pesos  en  materias  primas  i  ocupan  0  operarios.  Son  de  escasa  importancia. 

Por  último,  se  han  clasificado  4  establecimientos  de  tonelerías,  que  emplean  3,400 
pesos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  12  operarios  i  poseen  2  máquinas  de  trabajo. 

VIII. — La  industria  de  materiales  de.  construcción. — Figuran  en  la  estadística 
16  establecimientos,  los  cuales  consumen  anualmente  40,720  pesos  en  materias  primas; 
dan  ocupación  a  1 12  operarios,  cuyos  jornales  varían  entre  00  i  30  centavos;  poseen  20 
hornos  i  gastan  en  combustible  al  dia  18  pesos  20  centavos.  Los  principales  estableci- 
mientos pertenecen  a  las  señores  Juan  José  Valenzuela  i  Cármen  Esparza. 

IX.  —  Jai  ind ustria  textil  i  de  confecciones. — Se  han  clasificado  en  este  grupo  4  esta- 
blecimientos, 2  de  talleres  de  modistas  i  2  de  sastrerías.  El  valor  de  las  materias  primas 
que  consumen  al  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales   $  4,220 

»         •»      estranjeras    400 

Total   $  4,620 

Dan  ocupación  a  21  operarios,  cuyos  salarios  varian  entre  1  peso  i  40  centavos. 

Estos  establecimientos  son  de  mui  escasa  importancia,  por  cuyo  motivo  no  se  hace 
una  clasificación  completa  de  ellos. 

XI.— La  elaboración  de  pieles  i  cueros. — Este  grupo  comprende  solo  4  estableci- 
mientos do  zapaterías;  consumen  anualmente  en  materias  primas  2,400  pesos,  i  ocupan 
18  operarios.  La  zapatería  de  mayor  importancia  pertenece  a  don  Ceferino  López. 

Reirá men  de  los  datos  estadísticos.  -  Del  exámen  del  cuadro  I  resulta  que  el  valor 
de  las  materias  primas  nacionales  consumidas  en  el  ultimo  año  por  los  53  establecimientos 
clasificados  fué  de  204,102  pesos  i  el  de  las  materias  primas  estranjeras  el  de  3,400  pesos 
o  sean  207,502  en  conjunto. 

El  cuadro  II  señala  un  personal  de  443  operarios  de  los  cuales  son  307  hombres,  64 
mujeres  i  72  niños.  Según  la  nacionalidad  se  cuentan  418  chilenos  i  25  estranjeros. 

El  cuadro  de  los  salarios  denota  que  los  jornales  en  las  industrias  de  alimentación 
varian  entre  60  i  20  centavos;  en  has  de  elaboraciones  de  la  madera  entre  8  pesos  i  20 
centavos;  en  las  de  materiales  de  construcción  entre  60  i  30  centavos;  en  las  materias 
textiles  entre  1  peso  i  40  centavos;  i  en  las  de  pieles  i  peleterías  entre  80  i  40  centavos. 

En  el  cuadro  IV  se  espresa  que  los  53  establecimientos  clasificados  emplean  63  má- 
quinas de  trabajo,  4  motores  de  240  caballos  de  fuerza;  gastan  20  pesos  95  centavos  en 
combustible  al  dia  i  tienen  40  luces  para  su  alumbrado. 


La  estadística  de  las  industrias  del  departamento  de  Coelemu,  arroja  los  siguientes 
resultados  jenerales: 
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Número  de  establecimientos  clasificados   14 

Valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último 

año   *  1.3P.700 

Número  de  operarios   518 

Número  do  máquinas  de  trabajo   166 

Número  de  motores   13 

Fuerza  de  caballos  que  representan   843 

Gasto  diario  de  combustible   $  68.60 

Número  de  luces  de  alumbrado   636 

El  desarrollo  de  las  industrias  por  períodos  de  tiempo  se  presenta  en  esta  forma; 

Número  du  establecimientos  fundados  antes  de  1870   1 

Do  1870  a  1880   2 

De  18*0  a  1800   11 

De  1800  a  1805   — 


Total   14 

Pasamos  ahora  a  señalar  las  observaciones  particulares  sobre  cada  grupo  de  in- 
dustrias. 

I. — Industrias  alimenticias.— Se  han  clasificado  en  este  grupo  4  establecimientos 
1  de  panaderia  i  3  de  molinos. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 

Materias  primas  nacionales  $  1.000,300 

»  »     extranjeras.   100 


Total   S  1.000,400 

El  personal  de  opéranos  que  emplean  es  de  76,  clasificados  como  sigue: 

Hombres   70 

Niños   6 

■ 

Nacionales     65 

Estranjeros   11 

Sin  disputa  el  ramo  do  la  molinería  está  mui  adelpntado  en  el  departamento  de 
Coelemu;  cuenta  con  3  establecimientos  molineros  de  primer  órden. 

Para  darlos  a  conocer  mas  claramente  se  ha  formado  de  ellos  la  siguiente  estadís- 
tica: 


Numere 
de 

Marina» 
trabajo 

NU  MITRO  ni  MOTORES 

Fanega* 
de  irigo  moli- 

Nrimero  de 
cilindros 

Número  de 
parada* 

de  piedra» 

Gaslo  diario 
de  ^ 

ALUMBRADO 

Vapor 

Agua 

T....I 
de  cabatlo% 

das  .1  ano 

8 

2f, 

2 

2 

240 

'  200,000 

20 

8 

$  20.00 
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Los  tres  establecimientos  harineros  ya  especificados  consumen  al  año  1.000,000  de 
posos  en  materias  primas;  dan  ocupación  a  00  trabajadores,  cuyos  jornales  varian  entre 
3  pesos  i  50  centavos;  cuentan  con  26  máquinas  de  trabajo,  4  motores,  2  a  vapor  i  2  de 
agua,  de  240  caballos  de  fuerza;  gastan  al  dia  20  pesos  de  combustible;  tienen  20  cilin- 
dros, 8  paradas  de  piedras  i  45  luces  de  petróleo  de  alumbrado. 

El  principal  establecimiento  molinero  pertenece  a  los  señores  Aninat  e  hijos. 

Viene  clasificada  en  seguida  una  panadería,  de  propiedad  de  don  Desiderio  Castro; 
emplea  al  año  9,30' I  pesos  de  materias  primas;  ocupa  7  operarios;  los  salarios  varian  entre 
2  pesos»  50  centavos  i  1  peso  3o  centavos;  cuenta  con  una  máquina  de  trabajo,  1  horno; 
gasta  diario  en  combustible  2  pesos  50  centavos  i  tiene  3  luces  de  petróleo  como  alum- 
brado. 

IV. — La  fabricación  debfbidas.  —Se  ha  clasificado  en  este  grupo  dos  establecimien- 
tos de  cervecería  de  propiedad  de  los  señores  Jorje  Andwandter  i  H.  P.  Heinrichen  e  hijo. 

Consumen  en  materias  primas  120,000  pesos;  dan  empleo  a  30  operarios,  cuyos  jor- 
nales varian  entre  5  pesos  i  h0  centavos;  cuentan  con  dos  motores  a  vapor  de  20  caballos 
de  fuerza,  2  revolvedoras,  2  canchas  para  malta,  2  fondos  de  cocimiento,  88  cubas,  2 
hornos  i  18  luces  de  alumbrado. 

VI.— Zas  industrias  de.  la  madero.— Se  han  clasificado  en  este  grupo  3  estableci- 
mientos de  tonelerías.  Emplean  00,200  pesos  en  materias  primas  al  año;  emplean  51 
trabajadores,  clasificados  como  sigue: 

Hombres   51 

Nacionales   47 

Estranjeros   4 

Los  salarios  varian  entre  5  pesos  i  1  peso. 

Poseen  como  elementas  industriales  0  máquinas  de  trabajo,  3  motores  a  vapor  de  22 
caballos  de  fuerza  i  2  luces  de  alumbrado.  El  principal  establecimiento  pertenece  a  los 
señores  Hahn  e  hijo. 

VIL — La  elaboración  de.  metale*. — Se  ha  clasificado  o  existe  en  el  departamento 
de  Coelemu  un  taller  de  herrería  de  propiedad  de  don  Ernesto  Heyden;  consume.  2,400 
pesos  en  materias  primas;  emplea  00  operarios,  cuyos  jornales  varian  entre  2  pesos  ¡  50 
centavos;  cuenta  con  2  máquinas  de  trabajo,  1  fragua;  gasta  diario  1  peso  50  centavos 
en  combustible  i  tiene  1  luz  de  petróleo  como  alumbrado 

IX. — La  industria  textil  i  de  confecciones. — Se  han  clasificado  en  este  grupo  2 
establecimientos,  de  sastrería  1  i  el  otro  de  fabricación  de  paños  de  lana. 

El  valor  de  las  materias  primas  consumidas  en  el  último  año,  es  como  sigue: 


Materias  primas  nacionales   $  73,000 

»  »      estranjeras   17,700 

Total   $  90,700 

El  personal  de  operarios  es  do  347  clasificados  como  sigue: 

Hombres     1*2 

Mujeres   125 

Nacionales   342 

Estranjeros   5 
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Los  salarios  varían  entro  3  posos  i  30  centavos. 

Los  elementos  industriales  con  que  cuentan  se  detallan  en  el  cuadro  siguiente: 


Número 
de  eM;«Wtc¡- 

MAyiiru» 
trabajo 

N  V HCtO  DI  MOTOR  RS 

Número 
de  lina.. 

Gano  diario 
de 

combatible 

AI.C  MURADO 

• 

V.ioor 

Aru.i 

Total 
de  «alollos 

F.lettnco 

Petróleo 

Total 

2 

1 

151 

■ 

I 

1 

1 

:»:»5 

6 

$  2.^.00 

5UG 

63 

563 

Sin  duda  las  industrias  de  este  grupo  son  de  las  mas  importantes  del  departa- 
mento de  Coelemu,  pues  figura  la  gran  i  acreditada  fábrica  de  paños  denominada 
Dellavista  de  Tomé,  la  mas  acreditada  tal  vez  de  las  que  existen  en  la  actualidad  en  el 
pais.  Fué  establecida  en  Js5o.  Desde  esa  época  hasta  1*92,  ha  tropezado  con  muchas 
dificultades  para  darle  el  desarrollo  <|tie  requiere  dicha  industria,  ya  por  falta  de  opera- 
rios competentes  o  por  el  subido  precio  de  la  materia  prima.  Desde  1*92  i  gracias  a  sus 
actuales  propietarios  los  señores  Bozzo  i  Fazzini.  estos  inconvenientes  se  han  subsanado 
i  hoi  la  fábrica  mencionada  es  una  de  las  mejores  montadas  i  acreditadas  en  la  Repú- 
blica. 

El  valor  de  las  materia»  primas  (pío  consumió  en  el  último  año  fué  de  88,000  pesos, 
siendo  7  1 ,000  pesos  en  materias  primas  nacionales  i  17,000  pesos  en  materias  primas 
estranjeras. 

Da  ocupación  a  340  operarios,  de  los  cuales  son  1*0  hombres.  120  mujeres  i  40  niños. 
Los  jornales  varían  entre  3  pesos  i  30  centavos.  Posee  147  máquinas  de  trabajo,  3  moto- 
res a  vapor,  1  de  agua  con  una  fuerza  total  de  55.3  caballos,  (!  tinas;  gasta  diario  en  com- 
bustible 25  pesos  i  cuenta  con  500  luces  eléctricas  i  00  de  petróleo. 

XII. — La*  industrian  qnímiran  i  Ins  materias  granas. — Se  han  clasificado  en  este 
grupo  2  establecimientos  de  jabón  i  velas;  consumen  5,000  pesos  en  materias  primas; 
ocupan  S  operarios;  los  jornales  varían  entre  2  pesos  i  70  centavos;  poseen  2  máquinas 
de  trabajo;  gastan  diario  cu  combustible  4  pesos  10  centavos  i  cuentan  con  4  luces  de 
petróleo.  Los  propietarios  de  estos  establecimientos  son  los  señores  Enrique  Frenaud  i 
Nicolás  Ramírez. 

fíeaámen  de  los  datos  estad íntims. — Del  exámen  del  cuadro  I  resulta  que  el  valor 
«le  las  materias  primas  nacionales  consumidas  en  el  último  año  por  los  14  establecimien- 
tos clasificados  fué  de  1.272,300  pesos  i  el  de  las  materias  primas  estranjeras  el  de  45,400 
pesos  o  sean  en  conjunto  1.317,700  pesos. 

El  cuadro  II  demuestra  un  personal  de  operarios  ascendente  a  518,  de  los  cuales  son 
407  hombres,  125  mujeres  i  47  niños.  Según  la  nacionalidad  se  cuentan  490  chilenos  i  28 
estranjeros. 

El  cuadro  de  los  salarios  denota  que  los  jornales  en  las  industrias  de  alimentación 
varían  entre  3  pesos  i  50  centavos;  en  las  de  bebidas  i  espirituosos  entre  5  pesos  i  80 
centavos;  en  las  de  elaboración  de  la  madera  entre  5  i  1  pesos;  en  las  de  elaboraciones  de 
metales  entre  2  pesos  i  50  centavos;  en  las  de  materias  textiles  entre  3  pesos  i  30  centa- 
vos; i  en  las  de  sustancias  químicas  i  materias  grasas  entre  2  pesos  i  70  centavos. 
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En  el  cuadro  IV  se  espresa  que  los  14  establecimientos  clarificados  emplean  100 
máquinas  de  trabajo,  13  motores  de  vapor  i  agua  con  *43  caballo-  de  fuerza:  gastan 
diario  68  pesos  60  centavos  en  combustible  i  cuentan  con  un  alumbrarlo  de  030  luces 
eléctricas  i  de  petróleo. 


ENSEÑANZA  TÉCNICA 


Debemos  tomar  nota  con  justo  motivo  de  satisfacción,  de  un  decreto  i  un  proyecto 
de  lei  emanados  del  Ministerio  de  Instrucción  Pública,  que  tiene  relación  con  la  ense- 
ñanza industrial.  El  primero  introduce  ciertas  reformas  en  la  instrucción  primaria  i  crea 
en  las  escuelas  superiores  destinadas  a  dicha  instrucción  la  enseñanza  teórica  i  práctica 
de  las  artes  manuales  i  mecánicas;  el  segundo  tiene  por  objeto  la  creación  de  los  Institu- 
tos Técnicos. 

Esta  iniciativa  del  Ministerio  de  Instrucción  Pública  para  introducir  en  la  enseñan- 
za actual  útiles  e  importantes  reformas,  importan  el  propósito  de  reaccionar  decidida- 
mente  contra  un  sistema  pernicioso  para  las  fuerzas  vitales  del  pais  que  ha  mantenido 
sujeta  la  instrucción  dentro  de  límites  que,  si  no  son  estrechos,  son  egoístas. 

Las  escuelas  primarías  han  dado  al  hijo  del  pueblo  una  instrucción  que  no  estaba 
en  armonía  con  las  necesidades  de  aquél.  La  instrucción  superior  ha  estado  reservada  a  un 
número  limitado  de  profesiones  dejando  descuidados  ramos  que,  como  el  comercio  i  la  in- 
dustria, son  la  base  de  la  riqueza  pública.  Este  doble  sistema  es  ya  condenado  como  vi- 
cioso i  se  recurre  a  las  medidas  necesarias  para  reformarlo  en  un  sentido  favorable  a  las 
exijencias  actuales  de  la  vida  en  nuestro  pais.  En  este  sentido  ¡  prescindiendo  de  apre- 
ciar en  sus  detalles  el  decreto  i  proyecto  a  que  nos  referimos,  les  tributamos  nuestros  mas 
sinceros  aplausos,  haciéndonos  un  honor  en  reproducirlos  en  nuestras  columnas. 

S.  de  I.  P.— N.°  3376. 

Santiago,  10  de  Mayo  de  1897. 

Uoi  se  decretó  lo  que  sigue: 

«NÚM.  147U.  Considerando  que  según  el  réjimen  actual  los  alumnos  que  salen  de 
las  escuelas  superiores  necesitan,  para  poder  incorporarse  al  primer  año  de  humanidades, 
cursar  todavía  varios  años  de  preparatoria; 

«Que  en  los  liceos  la  concurrencia  de  un  número  mayor  do  alumnos  a  las  prepara- 
torias que  a  las  humanidades,  ha  desnaturalizado  el  objeto  primordial  de  estos  estableci- 
mientos cual  es  el  de  proporcionar  la  enseñanza  secundaria;  i 

«Que  el  curso  preparatorio  de  los  liceos  debe  destinarso  solo  a  llenar  los  vacíos  i 
suplir  las  deñeiencias  que  por  escepcion  haya  dejado  en  algunos  alumnos  la  enseñanza  de 
las  escuelas  de  instrucción  primaria; 

«Considerando  que  es  necesario  introducir  en  el  plan  de  estudios  de  instrucción  pri- 
maria la  preparación  para  el  ejercicio  de  artes  u  oficios  de  utilidad  práctica  e  inme- 
diata: i 

«Considerando,  finalmente,  que  debe  procurarse  que  la  enseñanza  dada  por  los  esta- 
blecimientos de  instrucción  primaria  deje  a  los  alumnos  habilitados  igualmente  para  ini- 
ciar el  estudio  de  una  profesión  liberal  o  para  dedicarse  desde  luego  al  ejercicio  de  una 
industria, 

DECRETO: 

ARTÍCULO  PRIMERO.  El  plan  de  estudios  de  las  escuelas  superiores  comprenderá 
todos  los  ramos  que  actual  mente  se  enseñan  en  los  cursos  preparatorios  de  los  liceos. 
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Art.  Agrégase  al  plan  de  estudios  de  la  instrucción  primaria  la  enseñanza  teórica 
i  práctica  de  las  artes  manuales  i  mecánicas. 

Esta  enseñanza  se  dará  en  las  escuelas  superiores. 

Akt.  3.°  Durante  el  presente  año  se  establecerán  los  talleres  necesarios  en  una  es- 
cuela superior  de  las  ciudades  de  Serena,  Curicó,  Talca,  Chillan,  Cauquenes,  San  Fer- 
nando i  Concepción. 

Art.  4.°  El  Inspector  Jeneral  de  Instrucción  Primaria,  de  acuerdo  con  el  Decano  de 
la  Facultad  de  Humanidades,  propondrá  al  Ministerio  las  reformas  que  convenga  intro- 
ducir en  el  plan  de  estudios  de  las  escuelas  superiores  para  dar  cumplimiento  al  artículo 
primero  de  este  decreto. 

Art.  5.°  El  Consejo  Superior  de  Instrucción  propondrá  las  reducciones  que  conven- 
introducir  en  el  número  i  duración  de  los  cursos  preparatorios  de  los  liceos,  en  virtud 
lo  dispuesto  en  el  artículo  1.°  del  presente  decreto. 
Art.  6."  Una  comisión  compuesta  del  Inspector  Jeneral  de  Instrucción  Primaria,  que 
la  presidirá,  del  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  del  Director  de  la  Escue- 
la de  Artes  i  Oficios  i  del  Visitador  especial  nombrado  para  dirijir  la  enseñanza  indus- 
trial, propondrá  al  Ministerio  las  medidas  que  convenga  adoptar  para  la  ejecución  de  lo 
dispuesto  en  el  artículo      de  este  decreto. 

Anótese,  comuniqúese,  publiquese  e  insértese  en  el  Boletín  de  las  Leyes  i  Decretos 
del  Gobierno.— ErbíZURIZ.— F.  Puga  Borne, 

Lo  digo  a  Ud.  para  su  conocimiento. 
Dios  guarde  a  Ud. 

Ayu*tin  Buza. 

Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


Conciudadanos  del  Senado  i  do  la  Cámara  de  Diputados: 

La  lei  de  0  de  Enero  de  1870  sobre  instrucción  secundaria  i  superior  dispone  que 
se  sostengan  con  fondos  nacionales,  ademas  de  los  establecimientos  de  segunda  enseñan- 
za, otros  destinados  a  la  instrucción  especial,  teórica  i  práctica  que  prepara  el  desempeño 
de  cargos  públicos  i  para  los  trabajos  i  empresas  de  las  industrias  en  jeneral.  Colejios  de 
esta  clase  son  hoi  de  indiscutible  necesidad  en  el  pais.  Los  liceos  preparan  tan  solo  para 
las  carreras  liberales  que  las  exijencias  de  nuestra  vida  social  han  ido  restrinjiendo  cada 
dia  mas;  de  tal  manera  que  se  observa  que  la  asistencia  de  alumnos  a  los  liceos  es  nume- 
rosa hasta  los  dos  primeros  años  de  humanidades  i  disminuye  considerablemente  en  los 
últimos.  En  muchas  provincias,  los  jóvenes,  con  una  corta  preparación  en  la  jeneralidad 
de  los  conocimientos  buscan,  mucho  ántes  de  alcanzar  título  universitario,  los  medios  de 
ganarse  la  vida  sin  estar  realmente  preparados  para  ello. 

Por  otra  parte,  la  enseñanza  que  se  proporciona  es  uniforme  en  toda  la  República, 
siendo  diversas  las  zonas  en  que  naturalmente  se  divide  nuestro  territorio.  La  enseñanza 
clásica  es  de  vital  importancia  para  el  progreso  intelectual  de  la  nación;  i,  sin  descuidar- 
la, debemos  procurar  que  se  dé  a  la  juventud  una  educación  teórica  i  práctica  que  la  haga 
apta  para  la  vida  social  según  las  necesidades  que  han  de  atenderse  en  cada  localidad. 
Esto  se  logrará  con  la  fundación  de  planteles  que  especialmente  preparen  para  las  indus- 
trias i  artes  propias  de  la  rejion  en  que  aquéllos  se  ubiquen.  Los  estudios  de  carácter 
esencialmente  prácticos  procurarán  a  los  alumnos  una  utilidad  inmediata  i  ocupaciones 
fáciles  en  los  negocios  privados.  De  este  modo,  se  contribuye  en  escala  importante  a  la 
difusión  industrial  i  se  favorece  la  formación  de  especialidades  diversas  como  electricis- 
tas, ensayadores,  mecánicos,  químicos  industriales,  grabadores,  vinicultores,  agricultores, 
mineros,  metalurjistas,  tenedores  de  libros,  etc.;  i  se  lleva  a  la  fuente  de  la  riqueza  nacio- 
nal hombres  aptos  que  puedan  dirijirlas  e  impusarlas  por  su  competencia  técnica  i  por 
su  preparación  sistemática. 

Con  relación  a  los  estudios  de  administración  pública  en  jeneral  i  en  especial  de 
aduanas,  ferrocarriles,  contabilidad  fiscal,  correos,  telégrafos  i  construcción  de  trabajos 
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públicos,  el  Estado  mismo  podrá  procurarse  un  personal  idóneo  para  sus  variados  servi- 
cios, abriendo  horizontes  i  expectativas  a  los  que  se  dediquen  a  estas  carreras,  que  se 
toman  mui  en  cuenta  en  los  paises  de  Europa  bien  organizados. 

La  atención  preferente  que  en  la  enseñanza  pública  tiene  atribuida  el  Gobierno,  se 
llena  cumplidamente,  colocando  al  lado  de  los  estudios  literarias  i  profesionales,  institutos 
técnicos  que  desempeñarán  el  doble  e  importante  papel  de  proporcionar  hombres  útiles 
para  las  industrias  i  las  artos,  i  funcionarios  especialmente  formados  i  competentes  para 
ciertos  servicios  públicos. 

Al  establecer  los  institutos  técnicos,  se  ha  tomado  en  cuenta  la  situación  del  erario 
nacional;  no  impondrán  mayor  gasto,  pues  algunos  de  los  liceos  actuales  serán  sustituidos 
por  aquéllos. 

Se  crea  un  Consejo  de  Enseñanza  Técnica  que  por  su  composición  habrá  de  influir 
poderosamente  en  el  buen  éxito  de  los  establecimientos  cuya  vijilancia  se  le  encarga,  i 
de  contribuir  con  eficacia  a  la  acción  gubernativa. 

Se  arbitran  finalmente,  para  los  alumnos  en  jeneral,  i  especialmente  para  los  sobre- 
salientes de  estos  cursos,  alicientes  que  estimulen  su  dedicación  a  carreras  técnicas 
que  los  habilitará  ventajosamente  para  aplicar  i  utilizar  sus  conocimientos  en  la  vida 
práctica. 

En  mérito  de  estas  consideraciones,  i  oido  el  Consejo  de  Estado,  someto  a  vuestra 
consideración  el  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI: 

«Artículo  primero.  Créanse  institutos  técnicos  destinadas  a  la  instrucción  espe- 
cial, teórica  i  práctica,  que  prepara  el  desempeño  de  algunas  funciones  públicas  i  para  los 
trabajos  i  empresas  de  las  industrias  en  jeneral. 

••  Ai iT.  2.°  La  enseñanza  es  gratuita  en  los  institutos  técnicos. 

«Art.  3.°  En  cada  instituto  técnico  habrá  una  sección  jeneial  para  proporcionar  los 
conocimientos  indispensables  a  todo  ciudadano,  i  podrá  haber  las  siguientes  secciones 
especiales,  según  las  necesidades  de  la  localidad  en  que  funcione  el  establecimiento: 

«Sección  de  comercio  i  contabilidad  pública  i  privada; 

«Sección  de  agricultura; 

«Sección  de  minería; 

«Sección  de  industrias  fabriles; 

«Sección  de  ciencias  físicas  i  matemáticas;  i 

«Sección  de  administración  pública  en  jeneral  i  en  especial  de  aduanas,  ferrocarri- 
les, correos  i  telégrafos. 

«Art.  4.°  Los  planes  de  estudio  se  distribuirán  de  manera  que  loa  alumnos  puedan 
seguir,  ademas  de  los  cursos  de  la  sección  jeneral,  los  de  uno  o  dos  secciones  especiales. 

«Art.  5.a  Habró  un  Consejo  de  Enseñanza  Técnica  encargado  de  la  vijilancia  de  la 
que  se  dé  en  los  establecimientos  a  que  se  refiere  esta  lei. 

«Art.  G.°  Se  compone  el  Consejo: 

«Del  Ministro  de  instrucción  Pública,  quien  lo  presidirá. 

«De  los  decanos  de  las  facultades  de  Filosolía,  Humanidades  i  Bellas  Artes  i  de 
Matemáticas  de  la  Universidad. 

«Del  Director  del  Instituto  Agrícola. 

«Del  Director  de  la  Escuela  de  Artes  i  Oficios. 

«De  tres  miembros  que  serán  elejidos  en  común  por  los  Cornejos  Directivos  de  la 
Sociedad  Nacional  de  Agricultura,  de  la  de  Fomento  de  Fabril,  de  la  de  Minería  i  de  la 
de  Viticultores.  Estos  miembros  durarán  dos  años  en  el  ejercicio  de  sus  funciones. 

«De  tres  miembros  designados  por  el  Presidente  de  la  República  i  que  funcionarán 
por  dos  años. 

*Art.  ?.°  El  Consejo  de  Enseñanza  Técnica  tendrá  un  secretario  i  un  oficial  de 
pluma. 

«Art.  S.°  Corresponde  al  Consejo: 

«1.°  Formar  los  planes  de  estudios,  los  cuales  serán  sometidos  a  la  aprobación  del 
Presidente  de  la  República. 
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«2."  Vijilar  la  marcha  de  los  instituto»  técnicos. 

«o.°  Proponer  al  Presidente  de  la  República  los  reglamentos  para  el  réjimen  de  los 

mismos. 

«4.°  Proponer  la  supresión  o  creación  de  secciones  en  dichos  establecimientos. 

«ART.       Habrá  un  inspector  jetieral  de  los  institutos  técnicos. 

CABT.  10.  Los  empleados  a  que  se  refiere  esta  lei  serán  nombrados  por  el  Presidente 
de  la  República  en  la  forma  siguiente: 

«Los  directores  de  institutos  previa  terna  formada  p>r  el  Consejo  de  Enseñanza 
Técnica. 

«Los  profesores  i  demás  empleados  de  cada  establecimiento,  a  propuesta  del  respec- 
tivo Director. 

«El  inspector  jeueral,  el  secretario  i  el  oficial  de  pluma  del  Consejo,  a  propuesta  de 
esta  corporación. 

«Art.  11.  La  separación  de  los  directores,  del  inspector, del  secretario  i  del  oficial  de 
pluma  del  Consejo,  se  hará  previo  informe  de  este  cuerpo,  i  la  de  los  empleados  de  cada 
establecimiento  previo  informe  del  director  respectivo. 

«Art.  12.  Los  sueldos  anuales  de  los  empleados  que  presten  sus  servicios  en  los  ins- 
titutos serán  los  siguientes: 

«Directores  3,000  pesos. 

«  Profesores  a  razón  de  150  pesos  anuales,  por  cada  hora  semanal  de  clase. 

«Inspectores  primeros  2,000  pesos. 

«        Id.        segundos  1.800  pesos. 

I        Id.        terceros  i  escribientes  1,200  pesos. 

«Ayudantes  de  clase  1,000  pesos. 

«Art.  13.  Los  sueldos  anteriores  se  aumentarán  en  un  20^  en  las  provincia:-*  de  Tac- 
na, Tarapacá  i  Antofagasta. 

«Art.  14.  Los  sueldos  de  los  demás  empleados  serán: 
«Secretario  del  Consejo  2,400  pesos. 
«Oficial  de  pluma  1,200  pesos. 
«Inspector  jeneral  3,000  pesos. 

«El  inspector  jeneral  percibirá  ademas  un  viático  de  ocho  pesos  diarios  cuando  prac- 
tique visitas  fuera  de  Santiago. 

«Art.  1;').  El  inspector  jeneral  practicará  sus  visitas  de  tfrden  del  Ministerio  de  Ins- 
trucción Pública  o  del  Consejo,  de  acuerdo  con  el  Ministerio. 

«Art.  10.  Fl  Presidente  de  la  República  determinará,  previo  informe  del  Consejo 
de  Enseñanza  Técnica,  los  institutos  que  deben  establecerse  i  las  secciones  que  en  cada 
uno  habrán  de  funcionar. 

«.Los  liceos  a  que  se  refiere  la  lei  de  de  Enero  de  1870  existirán  en  aquellos  pun- 
tos en  que  lo  estime  por  conveniente  el  Presidente  de  la  República  previo  informe  del 
Consejo  de  Instrucción  Pública. 

«No  podrán  existir  a  la  vez  un  liceo  de  instrucción  secundaria  i  un  Instituto  Téc- 
nico, salvo  en  Santiago  i  Valparaíso. 

«En  cada  provincia  habrá  a  lo  menos  un  liceo  de  instrucción  secundaria  o  un  Ins- 
tituto Técnico. 

«Art.  17.  Los  alumnos  distinguidos  que  salgan  de  los  Institutos  Técnicos  tendrán 
preferencia  en  los  siguientes  empleos: 
«Oficinas  de  contabilidad  fiscal; 
«Aduanas; 

«Correos  i  telégrafos; 
«Ferrocarriles. 

«Art.  18.  En  cada  bienio  habrá  dos  becas  en  Europa  con  200  cada  una,  para  alum- 
nos sobresalientes  que  se  perfeccionarán  en  estudiar  la  industria  de  su  elección. 

«  ART.  19.  El  Presidente  de  la  República  dictará  los  reglamentos  necesarias  para  la 
ejecución  de  esta  lei — Santiago,  Junio  2  de  180T. 

Federico  Errázuriz. 

./.  D.  AmunÁtcrjui  Rivera. 
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LAS  LIBERACIONES  PERMANENTES 

DE   DERECHOS   DE  ADUANAS 


El  Ejecutivo  ha  tenido  a  bien  presentar  ala  consideración  de  la  Cámara  un  proyecto 
de  lei  que  envuelve  una  medida,  mas  que  de  protección,  de  just  icia  i  equidad  para  la 
industria  nacional;  tal  es  el  que  tiende  a  suprimir  la  liberación  de  derechos  de  aduana  de 
que  según  la  ordenanza  gozan  el  fisco,  las  instituciones  del  culto  divino,  las  municipa- 
lidades i  los  establecimientos  de  beneficencia. 

Antiguna  aspiración  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  ha  sido  la  de  abolir  este  pri- 
vilegio de  libre  internación;  ante  él  se  han  estrellado  los  esfuerzos  de  nuestros  industriales 
para  proveer  de  los  artículos  que  producen  a  los  grandes  consumidores,  a  los  mismos  que 
están  en  mayor  obligación  de  fomentar  la  industria  del  pais. 

Así  hemos  visto,  a  pesar  de  las  constantes  protestas  de  la  Sociedad  do  Fomento  Fa- 
bril, que  en  las  propuestas  públicas  se  comparaban  los  precios  en  plaza  de  los  artículos 
nacionales  con  los  precios  en  aduana  de  los  artículos  extranjeros,  i  así  hemos  visto  a  las 
empresas  fiscales  hacer  grandes  contratos  por  materiales  eme  la  industria  nacional  podría 
fabricar  con  facilidad,  sin  pedir  siquiera  propuestas  a  las  fábricas  del  pais,  porque  se  ha 
creído  que  gracias  a  la  liberación  de  derechos  esos  materiales  podían  importarse  del  es- 
terior  en  condiciones  que  aquí  no  habrian  de  ofrecerse. 

Comprendiendo  el  Consejo  de  la  Sociedad  que  semejante  situación  exijia  pronto  i 
eficaz  remedio,  presentó  en  líS84  a  la  honorable  Cámara  de  Diputados,  por  intermedio  del 
consejero  don  Cárlos  T.  Robinet,  un  proyecto  de  lei  tendente  a  concluir  con  la  liberación 
de  derechos  de  las  instituciones  privilejiadas.  Al  recomendar  la  Sociedad  a  la  honorable 
Cámara  de  Diputados  dicho  proyecto,  le  hacia  presente  que  el  verdadero  privilejio  que 
importa  la  libro  internación  de  mercaderías,  no  solo  representa  un  gravámen  cuantioso 
para  el  Estado,  altera  los  cálculos  de  la  renta  i  de  los  subsidios  que  concede,  sino  que 
constituye  para  la  industri  i  nacional  una  fuente  continua  de  injusticias. 

Persuadida  la  Sociedad  de  que  el  proyecto  de  abolición  de  los  privilegios  consagra- 
dos por  la  Ordenanza  de  Aduanas,  interpreta  una  bien  fundada  exijencia  de  la  industria 
nacional,  debe  tributarle  sus  aplausos,  abrigando  la  esperanza  de  que,  presentado  ahora 
por  el  Ejecutivo,  haya  de  convertirse  pronto  en  una  lei  de  protección  i  de  reparación. 

Hé  aquí  el  proyecto: 

LIBERACION  DE  DERECHOS 
Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

La  Ordenanza  de  Aduanas  establece  liberación  de  derechos  para  los  efectos  desti- 
nados al  culto  divino,  i  al  servicio  del  Estado,  de  las  Municipalidades  i  de  los  estableci- 
mientos de  beneficencia. 

Esta  disposición  legal  ocasiona  graves  perjuicios  en  la  práctica  que  conviene  reme- 
diar cuanto  ántes. 

Desde  luego  es  una  condonación  del  pago  de  una  parte  del  impuesto  aduanero  cuyo 
monto  es  completpmente  desconocido.  El  fisco  ignora  absolutamente  lo  que  concede  en 
esta  forma,  al  Culto,  a  las  Municipalidades  i  a  los  establecimientos  de  Beneficencia,  lo 
que  es  inaceptable  dentro  de  un  sistema  correcto  de  inversión  de  fondos  públicos. 

Tampoco  conoce  el  Estado  la  cuantía  de  los  derechos  que  deja  él  mismo  de  pagar 
por  artículos  destinados  a  su  propio  servicio,  de  manera  que  ignora  cuál  sea  el  gasto 
efectivo  que  esos  servicios  imponen. 

Los  artículos  libres  de  derechos,  no  se  avalúan  con  exactitud  en  su  internación,  i 
por  tanto  se  sustraen  de  la  estadística  de  importación  los  valores  correspondientes  i  esa 
estadística  adolece  así  de  un  grave  error. 
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Se  calcula  en  un  millón  de  pesos  (sin  que  esta  cifra  pueda  darse  como  aprpximativa 
por  falta  de  datos)  el  valor  anual  de  los  derechos  que  habrían  debido  pagar  los  artículos 
destinados  al  consumo  de  las  Municipalidades,  establecimientos  de  Beneficencia  i  los 
destinados  al  culto  i  al  servicio  del  Estado. 

En  el  proyecto  de  lei  de  reforma  del  impuesto  de  internación  pendiente  de  vuestra 
consideración  se  contempla  el  proposito  de  suprimir  las  liberaciones  de  derechos  mencio- 
nadas; pero,  siendo  ese  proyecto  de  largo  aliento,  hai  conveniencia  en  considerarlo  sepa- 
radamente, dictando  a  la  brevedad  posible  una  lei  especial  que  no  ha  de  dar  lugar  i 
largos  debates. 

En  el  presupuesto  nacional  se  consultarían  anualmente  las  sumas  necesarias  para 
atender  al  pago  de  los  derechos  que  correspondiesen  a  los  diversos  departamentos  de  la 
administración. 

Se  podría  establecer  un  ítem  especial  para  pagar  los  derechos  correspondientes  a 
artículos  destinados  al  Culto. 

En  las  subvenciones  a  los  establecimientos  de  Beneficencia  se  podría  consultar  al- 
gún aumento  para  que  pudiesen  atender  al  pago  de  los  derechos  aduaneros,  que  ahora 
se  les  condonan. 

Procediendo  en  esta  forma,  se  correjirian  todos  los  inconvenientes  señalados  i  esta- 
bleciendo el  orden  i  la  corrección  en  este  ramo  es  probable  que  los  derechos  de  importa- 
ción aumentarían  en  un  millón  de  pesos  i  que  resultaría  una  economía  efectiva  al  erario 
nacional  de  trescientos  o  cuatrocientos  mil  pesos. 

Pagando  los  derechos  de  aduana  correspondientes  todos  los  artículos  destinados  al 
servicio  público,  i  al  de  las  Municipalidades  i  establecimientos  de  Beneficencia,  la  indus- 
tria nacional  tendría  una  protección  eficaz  i  podría  competir  en  buenas  condiciones  con 
la  estranjera,  para  obtener  los  contratos  de  provisión  correspondientes. 

La  aprobación  de  este  proyecto  de  lei  daría  inmediatamente  los  siguientes  resulta- 
dos: corrección  en  la  percepción  del  impuesto  aduanero  de  importación,  aumento  efectivo 
de  renta  fiscal,  i  protección  a  la  industria  nacional. 

Fundado  en  estas  consideraciones  i  oído  el  Consejo  de  Estado,  someto  a  vuestra 
aprobación  el  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI: 

«Artículo  único.  Suprímese  de  la  nomenclatura  de  mercaderías  exentas  de  dere- 
chos de  importación  a  que  se  refiere  el  artículo  33  de  la  Ordenanza  de  Aduanas,  los 
siguientes: 

Efectos  para  el  Culto  Divino. 

Efectos  para  el  Estado,  para  el  servicio  de  las  Municipalidades  i  para  establecimien- 
tos de  Beneficencia. 

Federico  Errázurhs, 
Santiago,  I."  de  Junio  de  1807. 


PROYECTO  DE  LEI  DE  VISACION  CONSULAR 

Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

Para  asegurar  la  corrección  de  las  operaciones  aduaneras  es  de  toda  conveniencia: 

1.  °  Establecer  que  los  manifiestos  por  mayor  se  presenten  a  las  aduanas  con  V.°  B." 
de  los  cónsules  chilenos  que  funcionen  en  los  puertos  de  embarque; 

2.  °  Que  se  exija  por  las  mismas  la  presentación  de  las  facturas  orijinalcs  de  compra 
de  las  mercaderías  que  no  se  encuentren  avaluadas  en  la  tarifa,  con  el  mismo  requisito, 
al  pedir  su  despacho.  Esta  factura  es  tnui  importante  como  dato  ilustrativo  para  que 
los  vistas  puedan  fijar  su  verdadero  valor  a  dichas  mercaderías; 
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3.  °  Exijir  que  todos  los  documentos  i  papeles  de  las  naves  que  deben  ser  presenta- 
dos a  las  autoridades  marítimas  de  la  República  hayan  obtenido  también  la  visación 
consular  para  que  revistan  mayor  formalidad;  i 

4.  °  Será  necesario  establecer  sanción  legal  para  que  estas  disposiciones  no  sean 
burlada*. 

Procediendo  de  esta  manera  se  complementarían,  ademas,  las  disposiciones  de  la  leí 
que  establece  el  servicio  consular  i  a  proporcionar  al  Estado  una  parte  considerable  de 
los  fondos  necesarios  para  su  sostenimiento. 

Fundado  en  estas  consideraciones  i  oido  el  Consejo  de  Estado,  os  propongo  el  si- 
guiente 

PROYECTO  DE  LEI: 

Artículo  primero.  Al  pedirse  en  las  aduanas  de  la  República  el  despacho  de 
mercaderías  que  no  estén  indicadas  en  la  tarifa  de  avalúos  deberá  presentarse  con  la  pó- 
liza respectiva,  la  factura  orijinal  de  compra  con  visto  bueno  del  cónsul  chileno,  que 
funcione  en  el  lugar  que  aquélla  se  hubiere  efectuado,  i  a  falta  de  esto,  la  del  cónsul 
chileno  que  funcione  en  el  puerto  de  embarque,  si  lo  hubiere. 

Art.  2°  En  todos  los  documentos  que  los  capitanes  de  naves  o  sus  consignatarios 
están  obligados  a  presentar  a  las  autoridades  marítima*  i  aduaneras  de  la  República  de- 
berán estar  legalizados  con  el  visto  tmeno  de  las  mismos  funcionarías  consulares. 

Art.  3.°  La  omisión  del  visto  bueno  consular,  en  cualquiera  de  los  documentos 
expresados,  salvo  el  caso  de  no  haber  cónsul  chileno  en  el  puerto  respectivo,  será  penada 
con  multa  de  diez  pesos  que  se  hará  efectiva  administrativamente. 

Santiago,  1.°  de  Junio  de  1807. 

Federico  Errázuriz. 
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DERECHOS  DE  ADUANAS 

Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

La  premura  con  que  fué  dictada  la  lei  número  920  del  23  de  Febrero  del  presente 
año,  dió  lugar  a  ciertas  omisiones  que  conviene  subsanar  para  facilitar  el  despacho  de  las 
mercaderías,  liquidando  con  rapidez  las  pólizas. 

Al  prescribir  la  lei  (pie  las  derechos  de  importación  se  paguen  con  un  recargo  fijo 
de  75£  se  omitió  someter  al  mismo  recargo  el  derecho  de  almacenaje  que  se  cobra  con- 
juntamente i  que,  aunque  es  de  poca  monta,  exije  sin  embargo,  operaciones  numéricas 
complicadas  para  determinarlo  en  cada  caso. 

Se  evitarán  esos  cálculos  i  se  simplificará  considerablemente  la  liquidación  de  las 
pólizas  señalando  a  esa  parte  del  impuesto  aduanero,  el  mismo  recargo  fijo  que  se  ha 
establecido  para  las  mercaderías  en  jeneral. 

«Por  idénticas  consideraciones,  es  conveniente  fijar  en  60 ?é  el  recargo  sobre  las  mer- 
caderías que  exceptúa  la  misma  lei  i  las  cuales  pagan  en  definitiva  57$ 96  como  resúmen 
de  los  diversos  recargos  que  se  determinan  por  medio  de  cálculos  complicados. 

«La  fijación  de  7Ó96  de  recargo  para  el  almacenaje  i  de  6096  para  las  mercaderías  a 
que  se  refiere  la  escepcion  de  la  lei,  no  aumenta  sensiblemente  el  impuesto  i  facilitará 
considerablemente  las  liquidaciones  de  pólizas,  que  el  nuevo  réjimen  aduanero  exije  sean 
practicadas  sin  demora. 

«En  vista  de  estos  fundamentas  i  oido  el  Consejo  de  Estado,  someto  a  vuestra  consi- 
deración el  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI: 

«Los  derechos  de  almacenaje  se  cobraran  con  un  recargo  fijo  i  único  de  75 96,  i  los  de- 
rechos de  internación  de  las  mercaderías  exentas  del  recargo  de  3096  por  la  lei  de  con- 
tribuciones, con  un  recargo,  también  fijo  i  único,  de  fio 96. 

«Santiago,  1.°  de  Junio  de  1897. 

Federico  Errázuriz 
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PROYECTO  DE  LEI 
PARA  AUMENTAR  EL  VIÁTICO  DE  LOS  INSPECTORES  DE  ADUANAS 

Conciudadanos  del  Senado  i  de  la  Cámara  de  Diputados: 

El  viático  de  cinco  pesos  diarios  asignado  a  los  inspectores  de  aduanas  por  la  lei  de 
20  de  Enero  de  l!s*3,  ha  llegado  a  ser  insuficiente  para  atender  al  as  necesidades  mas  in- 
dispensables de  la  vida  en  sus  frecuentes  viajes.  Estos  funcionarios,  por  otra  parte,  nece- 
sitan tener  en  sus  visitas  la  mas  completa  independencia  i  guardar  siempre  el  decoro  que 
corresponde  a  sus  elevadas  funciones,  i  esto  no  puede  conciliarse  con  la  escasa  renta  i  exi- 
guo viático  de  que  disfrutan. 

Pende  aun  de  la  resolución  del  Soberano  Congreso  un  proyecto  aue  mejora  el  sueldo 
de  estos  empleados  en  proporción  a  su  categoría,  i  mientras  el  es  despichado,  tengo  el 
honor  de  proponeros  el  siguiente 

PROVECTO  DE  LEI: 

«Artículo  t*Nlco.  Asígnase  a  los  inspectores  de  aduanas  el  viático  de  diez  pesos 
diarios  siempre  que  se  hallen  en  visita  fuera  de  Santiago. 

«Esta  lei  comenzará  a  rejir  desde  el  dia  de  su  promulgación. 
«Santiago,  ].°  de  Junio  de  1M)7. 

Federico  Ebrázuriz 

./.  Sotomayor  G\» 
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EL  "  MONORIEL" 

NUEVO  SISTEMA  DE  TRASPORTE 


Un  poderoso  concurrente  se  ha  presentado  a  disputar  su  preeminencia  al  ferrocarril 
portátil,  conocido  jeneral mente  con  el  nombre  de  Decauville,  i  que  tan  importantes  ser- 
vicios presta  a  las  industrias  rurales,  a  las  minas,  a  las  construcciones,  a  las  grandes  fá- 
bricas, etc.  Este  nuevo  procedimiento  de  trasporte,  notable  por  su  sencillez  i  economia.se 
debe  a  una  reciente  invención  francesa,  sobre  la  cual  deseamos  informar  detalladamente 
a  los  lectores  del  Boletín,  i  a  este  efecto  reproducimos  lo  que  con  respecto  al  monoriel 
dicen  algunas  acreditadas  revistas  estranjeras  i  algunas  empresas  industriales  que  ya  lo 
han  usado,  i  dando  a  conocer  por  medio  de  losgrahados  acompañados  algunas  de  sus  múl 
tiples  aplicaciones. 

EL  MONORIEL  PORTÁTIL  A  NIVEL  DEL  SUKLO 

(V  Agrirulhire  Nonrelle) 

Debemos  señalar  con  algunos  detalles,  pues,  se  trata  de  una  invención  relativamente 
reciente,  un  nuevo  sistema  de  trasporte  sobre  riel:  el  Monoriel  portátil  a  nivel  del 
suelo. 

Se  sabe  que  en  las  grandes  plantaciones  para  el  almacenamiento  de  las  cosechas,  de 
forrajes,  de  raíces;  en  los  establos  para  la  distribución,  de  un  lado  a  otro  de  los  edificios, 
del  alimento  de  los  animales;  en  las  refinerías,  destilerías  o  feculerías,  para  el  trasporte  de 
las  materias  primas  que  las  industrias  agrícolas  tienen  que  trasp>rtar,  se  colocan  vías  fé- 
rreas en  las  cuales  circulan  carros  arrastrados  por  hombres  o  caballos. 

Desgraciadamente,  como  la  estabilidad  de  las  vías  férreas  es  una  condición  esencial 
de  su  funcionamiento,  aun  para  los  pequeños  ferrocarriles  portativos,  se  está  en  la  obliga- 
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cioa  de  preparar  el  terreno,  a  fin  de  darle  una  seguridad  suficiente  para  diir  a  la  via  bas- 
tante estabilidad. 

Esta  preparación  trae  un  gasto  de  establecimiento,  que  se  renueva  a  cada  cambio  de 
lugar  de  la  via  portátil.  Es  cierto  que  a  veces  la  via  se  coloca  a  título  de  definitiva;  pero, 
en  este  caso,  el  terreno  debe  prepararse  de  un  modo  perfecto,  para  constituir  una  plata* 
forma  de  estabilidad  durable,  a  pesar  del  tiempo  i  la  intemperie. 

Ademas,  establecida  esta  plataforma,  son  necesarios  muchos  cuidados  a  fin  de  evitar 
las  derrumbes  parciales  del  terreno,  i  de  conservar  a  la  via  su  forma  i  horizontalidad,  in- 
dispensable al  funcionamiento  de  los  pequeños  ferrocarriles  portátiles  i  a  la  estabilidad 
de  sus  carros. 


Estos  inconvenientes,  causas  de  gastos,  desaparecen  con  el  monoriel  portátU  a  ni- 
vel del  sítelo,  i  es  la  causa  por  que  creemos  deber  describir  aquí  en  algunas  palabras  este 
nuevo  sistema  de  trasporte. 

El  monoriel  poitativo  a  nivel  del  suelo  está,  como  lo  indica  su  nombre,  compuesto  de 
un  riel  único  o  monoriel,  colocado  sobre  el  suelo;  el  riel  empleado  habitualmente  pesa  4^ 
kilos  a  7  kilos  por  metro,  i  tiene  un  largo  de  5  metros. 

El  riel,  armado  de  traviesas  metálicas  desmontables,  sujetas  al  zapato  del  riel  sin 
pernos,  constituye  un  elemento  de  la  via.  El  elemento  pesa  cerca  de  27  kilogramos. 

Para  formar  una  línea,  los  elementos  de  la  via  se  colocan  punta  con  punta  i  se  unen 
por  medio  de  una  eclisa  especial,  mui  fuerte  compuesta  de  un  estuche  de  acero,  que  calza 
la  plantilla  del  riel,  que  queda  envuelto  por  su  parte  inferior  hasta  debajo  de  la  caña  de 
cada  lado. 

Las  eclisas  no  se  ajustan  a  los  rieles,  i  les  dejan  al  contrario  un  juego  suficiente  para 
facilitar  la  monta. 

No  es  necesario  fijar  las  eclisas  al  riel  con  pernos,  de  modo  que  los  rieles  no  son  per- 
forados; se  evita  de  esta  manera  una  pérdida  de  resistencia. 

Si  se  quiere  asegurar  la  eclisa  al  riel,  para  dar  mas  fijeza  a  la  via,  se  introducen  en 
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los  insterticios  de  la  eclisa,  cufias  de  madera,  para  mantener  el  riel  en  la  eclisa  por  este 
medio. 

Para  tomar  terreno  a  la  derecha  o  a  la  izquierda  o  para  jirar  a  derecha  o  izquierda, 
se  emplean  elementos  arqueados  de  antemano  que  sirven  indiferentemente  para  las  cur- 
vas a  la  izquierda  o  a  la  derecha.  Las  curvas  de  largo  diámetro  se  obtienen  utilizando  el 
juego  del  riel  en  las  eclisas. 

Las  precauciones  en  los  puntos  de  estacionamiento  i  cruzamiento,  se  establecen  fá- 
cilmente por  medio  de  un  cambio  de  vía  mui  sencillo  que  puede  maniobrarse  con  el  pié. 

Los  vehículos  destinados  a  circular  en  la  via  monoriel  tienen  naturalmente  disposi- 
ciones absolutamente  particulares  en  razón  del  carácter  especial  de  la  via  de  riel  único. 

Nuestros  lectores  pueden  darse  cuenta  de  su  aspecto  jeneral  por  medio  de  las  figu- 
ras que  acompañamos. 

En  todos  estos  vehículos,  se  encuentran  siempre  dos  ruedas  con  resortes  colocadas  en  el 
mismo  plano  vertical  como  las  ruedas  de  una  bicicleta,  i  una  palanca  colocada  al  costado 
del  aparato,  para  mantenerlo  en  equilibrio  durante  la  marcha. 

Las  dimensiones  de  los  carros  son  mui  variables,  desde  las  lijeras  i  |><-queñas  bicicle- 
tas de  mano,  formando  carretillas  que  permiten  a  un  hombre  manejar  300  kilogramos  de 
tierra  a  la  vez  con  mas  facilidad  que  si  trasporta  60  en  una  carretilla  común,  hasta  los 
carros  para  trasportar  un  cargamento  de  2,000  a  3,000  hilos. 

Los  diversos  modelos  de  vehículos  son  necesariamente  apropiados  a  los  usos  que  se 
les  quiere  dar;  su  forma  depende  pues  sobre  todo  del  empleo  a  que  se  les  destina. 

La  via  monoriel  es,  pues,  lijera,  fácil  de  manipular,  de  colocar  i  de  cambiar  de  sitio, 
de  un  empleo  práctico  i  económico  en  las  haciendas,  para  los  trasportes  en  los  jardines, 
en  las  plantaciones,  las  viñas  i  para  todos  los  trabajos  que  se  ejecutan  con  carretilla,  lo 
mismo  que  para  grandes  trasportes. 

En  resumen,  creemos  deber  recomendar  a  los  agricultores  este  nuevo  sistema  de  tras- 
porte, que  encontrará  igualmente  i  en  mas  vasta  escala  todavía  su  aplicación  en  los  paí- 
ses cálidos  donde  se  encuentran  verdaderos  ferrocarriles  de  40  o  50  kilómetros,  abando- 
nados i  fuera  de  uso,  por  no  haber  podido  ser  bien  cuidados.  Con  el  Monoriel,  de  instala- 
ción fácil  i  que  no  exije  la  misma  estabilidad  del  terreno,  estol  accidentes  no  son  de 
temer. 

EL  MONORIEL  CAILLET 

Hace  algunos  años  los  proyectos  para  trasportar  pasajeros  i  mercaderías  en  cairos 
que  corrieran  por  un  solo  riel  fueron  desechados,  pues  todos  eran  absolutamente  inútiles; 
ahora,  varios  constructores  ferrocarrileros  entendidos  han  hecho  tales  adelantos  que  el 
problema  parece  resuelto  sin  alejarse  mucho  de  las  prácticas  mecánicas. 

El  monoriel  parece  ser  el  mas  simple  i  naturalmente  el  mas  barato  medio  de  tras- 
porte i  comunicación,  i,  los  injenieros  que  se  han  preocupado  de  este  punto  están  sin 
duda  alguna  prestando  un  gran  servicio  a  la  agricultura  i  otras  industrias  que  necesitan 
de  la  economía  i  de  la  sencillez. 

Hai  un  sistema  monoriel  que  parece  haber  pasado  de  la  oscura  condición  de  teoría  i 
experimento,  a  la  de  hecho  consumado  i  ha  obtenido  forma  concreta  con  el  grande  i  feliz 
uso  que  de  él  se  hace.  Nos  referimos  al  sistema  Caillet  que  tiene,  según  entendemos,  un 
gran  uso  en  Francia  i  en  sus  colonias,  i  cuya  utilidad  ha  sido  demostrada  en  Ejipto  por 
los  injenieros  militares  ingleses. 

Aun  no  se  usa  en  la  línea  el  poder  del  vapor  u  otro,  pero  creemos  que  en  poco  tiem- 
po mas  se  harán  los  ensayos  necesarios  tendentes  a  abandonar  la  tracción  animal. 

El  riel  es  grande,  delgado  i  seguro,  hecho  en  secciones,  i  presenta  muchos  puntos 
interesantes  que  describir.  Hai  gran  variedad  de  vehículos,  muchos  de  los  cuales  tienen 
cuatro  i  mas  ruedas,  una  detrás  de  la  otra;  las  pestañas  de  las  ruedas  están  encorvadas 
para  agarrarse  al  riel.  Lo  mas  importante  es  el  equilibrio  que  se  obtiene  por  medio  de 
dos  viguetas  i  por  un  marco  delgado,  las  primeras  para  impulsar  i  el  segundo  para  evitar 
el  balance. 

La  estabilidad  durante  el  camino  está  asegurada  por  medio  de  soportes  apernados 
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en  los  estremos  del  marco:  los  que  están  colocados  i  separados  del  suelo  en  tal  posición 
que  evitan  todo  el  peligro  del  balance. 

Se  han  hecho  carros  de  varios  tamaños  i  modelos  de  tipo  rudimentario  que  ya  tie- 
nen bastante  aplicación.  El  mas  pequeño  de  la  mucha  variedad  de  carros  usados  para  el 
monoriel  tiene  una  caja  baja  con  ruedas  libres  en  cada  estremo  lo  que  evita  desrielamien- 
tos. De  considerable  ventaja  en  las  plantaciones  para  el  trasporte  de  cañas  i  de  forrajees 
un  gran  carro  que  se  conduce  a  mano.  Hai  ciertos  carros  pequeños  destinados  a  mover 
objetos  pesados  como  longuerinas  de  puentes,  postes  telegráficos  i  árboles,  etc.,  i  también 
capaces  do  servir  para  trabajos  manuales;  estos  carros,  de  fácil  movimiento,  pueden  ser  de 
gran  utilidad  para  los  constructores. 


Están  provistos  de  dos  barras  de  impulsión;  cada  una  tiene  una  rueda  llevando  una 
palanca.  Los  carros  son  movidos  por  dos  hombres;  tienen  5  pies  de  ancho.  Se  ha  utilizado 
en  el  servicio  de  ambulancia  un  curro  de  mano,  estrecho,  con  cortinas  i  provisto  de  dos 
bancos.  Un  carro  de  mano  puede  acarrear  pesos  de  mas  de  6  c  w  t,  i  tiene  ruedas 
de  30  pulgadas  de  diámetro.  Los  carras  para  bultos  pesados  tirados  por  caballos,  muías 
Q  otros  animales  de  tiro,  son  aptos  para  llevar  pesos  de  mas  de  2  toneladas,  i  tienen  un 
ancho  de  10  piés  con  ruedas  de  20  a  30  pulgadas  de  diámetro.  Los  objetos  son  llevados 
en  dos  plataformas  de  tablones  bajo  las  cuales  están  colocadas  las  ruedas.  Las  ruedas  lle- 
van palancas  i  las  ruedas  impulsoras  toman  la  forma  de  tubos  delgados  en  coneccion  con 
el  conductor  del  carro.  Se  han  empleado  con  éxito  feliz  unos  carros  de  dos  cuerpos  mon- 
tados en  un  marco  i  que  pueden  ser  manejados  por  hombres  o  animales,  según  las  cir- 
cunstancias. Para  cambiar  la  dirección  basta  con  poner  el  caballo  al  otro  lado  del  carro. 
Hai  otro  tipo  de  carro,  mas  espacioso,  utilizable  para  el  uso  comercial;  tiene  el  marco 
inferior  compuesto  de  dos  varas  que  llevan  cuatro  ruedas  entre  ellas.  Se  pueden  arreglar 
los  carros  para  ser  tirados  por  dos  animales  en  el  trabajo,  alargando  la  barra  impulsora  i 
colocando  loa  animales  uno  al  lado  del  otro  i  separados  por  una  lanza,  que  sirve  como 
guía. 

2b 
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Se  ha  destinado  un  carro,  suficientemente  largo  para  llevar  un  buen  número  de  pa- 
sajeros. 

Volviendo  a  la  construcción  de  la  vía,  podemos  observar  que  consiste  de  un  solo  riel 
de  ancha  basa  i  de  gran  sección;  en  esta  baso  hai  barras  colocadas  a  cortas  distancias 
unas  de  otras,  teniendo  agujeros  en  que  se  pueden  colocar  loa  pernos. 

Las  uniones  se  hacen  por  medio  de  eclisas  grandes,  que  rodean  la  base  del  riel  abra- 
zando una  buena  estension  a  cada  lado  de  la  unión. 

El  riel  es  del  tipo  Vignolles,  i  los  hai  de  cuatro  pesos  diferentes,  aproximadamente 
de  3.  de  4}4,  de  6^  i  de  b  libras  por  pié.  Para  las  líneas  portátiles  la  vía  es  usualmente 
hecha  en  secciones,  de  peso  de  cerca  de  20  hasta  de  50  libras,  asi  que,  si  es  necesario,  las 
secciones  livianas  pueden  trasportarse  fácilmente.  Cada  sección  comprende  el  riel,  seis 
farras  i  una  eclisa,  Tod&fl  estas  piezas  son  de  acero,  la  eclisa  principalmente;  los  pernos 
pueden  no  serlo,  i  el  riel  es  mas  resistente  siendo  de  acero.  Las  barras  trasversales  son 
rectangulares;  dos  puntales  están  sujetos  a  la  barra  i  van  del  estremo  csterior  de  ésta  a 
asegurarse  al  pié  del  riel  formando  así  un  triángulo;  estos  puntales  están  asegurados  fir-  ■ 
memento  al  riel. 


Las  barras  del  estremo  de  cada  sección  están  colocadas  a  una  distancia  de  2  pies  de 
la  punta  del  riel  para  dejar  espacio  al  encaje  de  la  eclisa.  Las  secciones  curvas  de  la  via 
son  hechas  hasta  de  2G  piés  de  radio. 

Los  cambios  son  tan  sencillos  como  seguros,  constando  de  una  plancha  de  metal  en 
la  cual  están  fijadas  las  puntas  de  dos  o  tres  rieles.  Moviendo  una  palanca,  el  estremo  de 
los  rieles  puede  moverse  a  la  derecha  o  a  la  izquierda  lo  suficiente  para  unirse  con  una 
u  otra  línea;  se  emplea  un  arreglo  semejante  pira  los  cruzamientos. — (Tlie  Implement 
and  Alachinery  Revieiv). 

MONORIEL  PORTÁTIL 
f  Itfvut  Unítertelle ) 

La  idea  do  sustituir  un  riel  único  a  las  dos  barras  ríjidas  que  componen  toda  via 
férrea  data  desde  años  atrás.  Hace  algún  tiempo,  en  efecto,  que  se  ha  construido  en  Fran- 
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cia  una  via  de  esto  sistema  para  unir  dos  ciudades  en  el  departamento  del  Loira;  última- 
mente se  inauguraba  otra  línea  en  Irlanda.  Hace  algún  tiempo  también  que  se  hablo  de 
un  privilejio  pedido  en  la  ciudad  de  Boston  para  un  ferrocarril,  deslizándose  por  una  lon- 
gucrina;  pero  parece  no  haber  recibido  mucha  aceptación. 

No  sucede  lo  mismo  respecto  del  monoriel  portátil  a  nivel  del  suelo,  cuyo  fin  es  el 
de  hacer  concurrencia  a  la  via  Decauville  i  que  es  en  partícipe  en  los  favores  do  los  in- 
dustríales i  constructores. 

La  vía  se  compone  de  un  riel  de  acero  que  so  coloca  en  el  suelo  sobre  plantillas  cor- 
tas de  acero  igualmente.  Estas  plantillas  llevan  diagonalmento  cojinetes  que  toman  de 
cada  lado  la  base  del  riel,  mientras  que  un  perno  mantiene  el  estremo  en  una  posición 
fija.  Así  se  colocan  rápidamente  las  plantillas  a  (¡0  u  NO  centímetros  de  distancia 

En  cuanto  al  cclisaje,  se  hace  de  una  manera  injeniosa,  rápida  i  segura  El  que  ha 
dirijido  trabajos  de  esta  clase  sabe  cuán  frecuente  es  encontrar  rieles  no  eclisados.  Los 
obreros  cortan  el  fierro  según  su  lonjitud,  i,  como  las  estremidades  de  este  fierro  suelen 
no  tener  agujeros  para  la  colocación  de  la  eclisa,  no  ponen  la  eclisa,  con  gran  detrimento 
de  la  solidez  de  la  via. 

Para  el  monoriel,  la  eclisa  es  un  estuche  que  encierra  al  riel.  Por  consiguiente,  siem- 
pre puede  ponerse.  Las  estremidades  de  los  rieles  no  se  agujerean  jamas,  pues  no  hai  ne- 
cesidad de  ello. 

Respecto  de  las  curvas  pueden  hacerse  aprovechando  e!  juego  del  riel  en  la  eclisa, 
esto  si  la  curva  es  de  gran  radio;  para  las  pequeñas  es  preferible  usar  elementos  encorva- 
dos de  antemano. 

Para  los  cambios  i  cruzamientos,  la  estremidad  del  riel  so  mueve  sobre  una  plancha 
donde  están  fijadas  bus  estremidades  de  los  rieles  de  cada  una  de  las  otras  líneas. 

Para  impedir  quo  el  cambio  se  mueva  en  el  momento  del  pasaje  del  carro,  un  torni- 
llo móvil  toma  la  base  del  riel  del  cambio  cuando  está  en  la  posición  deseada. 

Tal  es  en  su  conjunto  la  via.  Esta  via  se  coloca  rápidamente.  Aunque  presentando 
una  superficie  de  apoyo  muí  pequeña,  aunque  sin  necesitar  ningún  arreglo  del  terreno, 
no  tiene  tendencia  alguna  a  enterrarse  o  a  deformarse.  Sin  embargo,  debe  hacerse  notar 
que  las  plantillas  que  soportan  el  riel  están  agujereadas  en  previsión  de  necesitarse  con- 
solidar la  via  por  medio  de  algunas  longtierinas  lonjitudinales. 

En  esta  via  pueden  rodar  carros  a  los  cuales  se  han  dado  formas  tnui  variadas. 
Pero,  cualquier  forma  que  tengan  estos  carros  se  derivan  do  un  principio  único:  tienen 
una  base  de  largo  considerable  en  comparación  con  el  ancho.  En  razón  del  gran  largo  de 
los  carros  necesitan  tener  sus  ruedas  cierta  flexibilidad  que  les  permita  pasar  con  facili- 
dad por  las  curvas  agudas.  La  rueda  está  completamente  libro:  su  eje  que  es  mas  largo 
que  el  de  las  ruedas  comunes,  reposa  i.se  mueve  al  mismo  tiempo  en  una  plancha  de 
acero  fijada  al  mareo  del  carro.  Las  ruedas,  ya  sean  de  adelante  o  de  atrás,  pueden  tomar 
así  todas  las  posiciones  angulares,  sin  por  eso  separarse  de  la  plancha  que  mantiene  sus 
ejes  en  el  marco. 

Las  ruedas  no  pueden  tampoco  salir  del  riel.  Tienen  sus  pestañas  encorvadas  de 
manera  que  se  adaptan  perfectamente  al  riel.  Los  vehículos  que  circulan  en  la  línea  mo- 
noriel están  provistos  de  frenos,  a  causa  de  estar  destinados  a  trasportar  pesos  de  mas  de 
dos  toneladas.  El  patín  del  freno  e.*-tá  colocado  sobre  la  rueda  i  un  poco  lateralmente;  no 
hai  necesidad  de  gran  esfuerzo  para  apretarlo  i  la  detención  es  instantánea. 

Las  formas  de  los  vehículos  son  de  lo  mas  variadas,  como  hemos  dicho.  Son  pla- 
taformas o  carretillas  que  un  hombre  maniobra  fácilmente  i  en  las  cuales  pueden  cargarse 
hasta  500  kilogramos;  el  obrero  mantiene  el  equilibrio  por  medio  de  una  palanca  i  no 
tiene  que  ejecutar  sino  un  pequeño  esfuerzo  de  tracción. 

Los  vehículos  son  también  plataformas  cubiertas  en  las  cuales  se  pueden  colocar 
camillas  para  heridos  o  bien  en  armones  articulados  para  el  trasporte  de  postes,  troncos, 
etc.  En  fin,  carros  mas  grandes  tirados  por  animales,  utilizables  para  el  trasporte  de  mer- 
caderías; cajas  de  báscula  para  la  descarga  rápida  de  materiales;  cajones  para  forrajes. 

Como  se  ve,  la  tracción  en  esta  via  de  trasporte  de  nuevo  jénero  se  opera  únicamente 
por  el  hombre  o  por  animales  de  tiro.  La  tracción  por  motor  no  ha  podido  aun  instalarse 
a  causa  de  la  poca  estabilidad  del  sistema.  El  hombre  empuja  en  una  palanca  contra  ba- 
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lanceando  con  el  peso  de  su  cuerpo;  el  animal  sostiene  el  vehículo  por  medio  de  varas 
como  podria  hacerlo  con  una  litera;  solo  que  las  varas  son  laterales.  Lo  que  es  bastante 
particular  es  la  tracción.  El  esfuerzo  se  trasmite  según  la  componente  trasversal  de  un 
paralelogramo  de  fuerzas,  formado  por  una  cadena  en  la  parte  de  atrás.  La  otra  compo- 
nente es  la  barra  ríjida  que  une  las  varas  al  vehículo,  de  manera  que  la  fuerza  resultante 
es  bien  paralela  al  eje  del  carro;  el  animal  tira  como  si  estuviera  en  la  parle  de  adelante 
i  en  la  prolongación  del  vehículo. 

Las  varas  están  articuladas  tanto  adelante  como  atrás.  Se  levanta  la  parte  de  atrás 
para  enganchar  i  la  de  adelante  para  desenganchar.  Si  las  cargas  trasportadas  o  la  pen- 
diente de  la  via  lo  exijen  puede  agregarse  un  segundo  animal  por  medio  de  varas  ausi- 
liares  articuladas  con  las  primeras. 

FÉLIX  COLOMER. 

Mmxorinl  ¡uirtút'd  a  nivel  del  nado. — Patentado  S.  G.  1).  (¡.en  Francia  i  el  estran- 
jero. — Esplotacion  38  rué  de  Chateaudun- Paris. — Estación  Sanitaria  de  las  Sources  de 
Moise. — Empresa,  A.  Guetin  i  H.  Charvau. — Injenieros  de  Artes  i  Manufacturas. — Suez, 
(Ejipto). — 20  de  Junio  de  1805. — Señor  E.  Azmy  Bey. — Alejandría. 

Tenemos  el  honor  de  acusar  a  Ud.  recepción  del  material  Monoriel  Portátil  de 
nivel  que  hemos  pedido  hace  cuarenta  i  cinco  dias,  para  nuestra  empresa  do  las  Sources 
de  Moise. 

Siendo  que  el  Mtmoriel  se  emplea  por  primera  vez  en  Ejipto  en  una  empresa  de 
construcción,  nos  apresuramos  a  satisfacer  su  petición  dando  a  Ud.  algunas  cifras  compa- 
rativas de  los  precios  de  trasporte  antes  i  después  de  la  colocación  de  la  via 

Tomamos  como  ejemplo  el  traslado  de  4,000  sacas  de  cal  hidráulica,  por  sacos  de  50 
kilos  desde  su  punto  de  desembarque  en  el  muelle  de  la  Source  de  Moise  hasta  la  bodega 
de  cal,  a  una  distancia  de  500  metros  mas  o  menos. 

Un  hombre  cargado  de  un  saco  de  50  kilos  ha  hecho  hasta  25  viajes  en  un  dia  de 
10  horas,  tomemos  solamente  un  término  medio  de  22  viajes 

22  x  50=1,100  kilos  trasportados  por  el  precio  de  un  dia  de  trabajo  o  sean  5  francos 

,21 

Sea  por  tonelada  trasportada,  F.  4— 

Dosde  la  llegada  del  material  efectuamos  este  trabajo  con  500  metros  de  via  mono- 
riel  i  10  carretillas.  Un  solo  hombre  con  una  carretilla  trasporta  200  sacos  en  10  horas. 

°0 

Sea  200x50=10,000  kilos,  de  lo  cual  por  una  tonelada  F.  0^- 

40 

A  este  precio  de  trasporte  es  preciso  agregar  el  interés  del  capital,  el  cnidado  i  la 
amortización  del  material:  20 96  del  precio  de  .compra 

Los  500  metros  de  via  monoriel  i  10  carretillas  vendidas,  puestas  en  la  Empresa 
representan  13,<S20  francos  mas  o  menos,  sean: 

230  francos  a  repartir  en  un  año  de  trabajo  lo  que  hace  teniendo  en  cuenta  los  feria- 
dos 1  franco  por  dia  i  por  100  toneladas  de  cal  almacenadas,  lo  que  hace  para  una  tone- 
lada-^ céntimos 

El  precio  del  trasporte  hecho  por  carros  monoriel  es  pues  de  0^j  i  ~  céntimos,  lo 

que  representa  una  economía  de  00#. 

Tenemos  también  que  agregar  que  el  monoriel  portátil  a  nivel  en  razón  misma  de 
su  lijereza,  presenta  serias  ventajas,  tanto  bajo  el  punto  de  vista  del  trasporte  de  la  via 
como  bajo  el  de  la  colocación  rápida;  así  el  misino  dia  de  la  entrega  del  material  ha  podido 
ser  utilizado  en  una  lonjitud  de  500  metros  con  10  carretillas,  cuya  monta  se  terminó 
completamente  en  6  horas. 

Sírvase  recibir,  señor,  nuestros  cordiales  saludos. 

(Firmado):  A.  Guetin  i  M.  Charvau 
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Carta  dirijida  por  S.  E.  Mohamed  Ratib  Pachá  a  M.  Azmy  Bey,  (ájente  jeneral  de 
Ejipto  i  de  Siria)  en  testimonio  de  su  satisfacción  por  los  servicios  del  Monoriel. 


«El  empleo  del  Monoriel  que  Ud.  me  ha  mondado  a  mi  propiedad  de  Chonbrah  ha 
dudo  resultados  económicos  que  espero  demostrar  en  el  curso  de  esta  carta  en  prueba  de 
satisfacción  i  gratitud  por  esta  nueva  invención  que  me  habéis  hecho  conocer. 

«  Así,  ántcs  del  empleo  del  monoriel,  los  trasportes  se  hacian  en  carros  tirados  por  mu- 
las  i  el  metro  cúbico  de  tierra  trasportado  a  250  metros  costaba  30  céntimos,  después  de 
la  instalación  de  la  via  monoriel  la  tierra  se  trasporta  a  250  metros  i  el  metro  cúbico 
cuesta  5  céntimos  solamente.  Un  hombre  en  la  carretilla  hace  60  viajes  al  dia  i  tras- 
porta 15  metros  cúbicos. 

«Me  es  grato  poder  dar  a  Ud.  este  testimonio  de  satisfacción  i  renovar  a  Ud.  la  se- 
guridad de  mi  distinguida  consideración. 

Moh.  Ratib  Pachá. 

El  Cairo,  10  de  Febrero  de  1896. 

Para  completar  las  enteriores  informaciones  damos  a  continuación  una  tarifa  de  los 
precios  de  via  i  material. 


VIA  MONORIEL 

ECLISAS  DE  ENCAJE  SIN  PERNOS  NI  TUERCAS 

BARRAS  DESMONTABLES,  AJl'STK  ESPECIAL 
Via  serie  A,  Barras  trasversales  comunes,  rieles  do  acero  de  4$  kilííg. 


Via  A  2— Via  recta  por  elemento  de  5  m.  con  dos  baaras,  el  metro                 Fs.  1.45 

>  A  3 —       y       y       y        de  5  m.  con  tres     y          »    1.55 

y   A  4 —       >       y       |        de  5  m.  con  cuatro   y          y    1.65 

y   A  5 —       y       »       >        de  5  m.  con  cinco    »          y    1.75 

>  A  6 —       y       »       y        de  5  m.  con  seis      »          »    1.85 

y  recta  A  por  ^  elemento  de  2  m.  50,  aumento  por  metro   0.25 

>  curva  A  por  £       y      de  2  m.  50,       y       y       >    0.55 

Nota. — Para  las  vias  A  2,  A  3,  A  4,  los  medios  elementos  son  entregados  provistos 
de  dos  barras  trasversales;  los  1  elementos  están  provistos  de  3  barras  en  las  vias  A  5 
i  A  6. 

Via  recta  A  por  4,  elemento  de  1  m.  25,  aumento  por  metro                          Fs.  0.55 

>  curva  A  por  \       y      de  1  m.  25,       y       »       y    0.90 

Nota. — Los  |  elementos  de  1  m.  25  están  siempre  provistos  de  dos  barras  tras- 
versales. 

VlA  serie  A  R,  barras  trasversales  grandes,  rieles  de  acero  de  4.500  kitógs. 

Via  A  R  5 — Via  recta  por  elemento  de  5  m.  con  5  barras,  el  metro                 Fs  2.00 

»   A  R  6—       y       y       y        de  5  m.  con  6       »        »    2.10 

>  recta  A  R  por  J  elenento  de  2  in.  5ü,  aumento  por  metro   0.35 

>  curva  A  R  por  |       y      de  2  m.  50,       y       y       »    0.65 

>  recta  A  R  por  |       y      de  1  m.  25,      y       y       y    0.70 

>  curva  A  R  por  J      y      de  1  m.  25,      y      y      y    1.30 
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Nota — Los  ^  elementos  tienen  3  barras  i  los  $  elementos  2  barras. 

Via  serie  B,  barras  trasversales  grandes,  rieles  do  acero  de  0  kilógs. 


Via  B  5 — Via  recta  por  elemento  de  5  m.  con  ó  barras,  el  metro   Fs.  2.10 

»   B  6—       >       »       »       de  5  m.  con  6       >        >    2.20 

»   recta  B  por  J  elemento  de  2  m.  50,  aumento  por  metro   0.30 

>  curva  B  por  i       |      de  2  m.  50,       »       ¡>       J>    0.75 

>  recta  B  por  j       >      de  1  m.  25,       >       »       |    0.65 

>  curva  B  por  Í       I       do  1  m.  25,       »       >       »    0.05 

Nota.— Los  ±  elementos  tienen  3  barras  i  los  |  de  2  barras 

Via  serie  B  R,  barras  trasversales  grandes,  ríeles  de  acero  de  6  kilógs. 

Via  B  R  5 — Via  recta  por  elemento  de  5  m.  con  5  barras,  el  metro   Fs.  2.35 

I   B  R  6—       >       >       »        de  5  m.  con  6       >        »    2.45 

»   recta  B  R  por  $  elemento  de  2  m.  50,  aumento  por  metro   0.40 

>  curva  B  R  por  {       »       de  2  m.  50,       »       »       >     0.85 

Vía  recta  B  R  por  J  elemento  de  2  m.  25,  aumento  por  metro   0.85 

Via  curva  BR  por  ±       »      de  1  m.  25       »           »    1.15 

Nota. — Los  }  elementos  tienen  3  barras  i  los  ¿  dos  barras. 

VlA  SERIE  C,  barras  trasversales  comunes,  riel  de  acero  de  7  kilógs. 

Via  C  5.  Vía  recta  por  elemento  de  5  m.  con  5  barras,  el  metro   Fs.  2.20 

>  C6.    >     >     »        »       de  5  m.  con  6     »        »    2.30 

»    recta  C  por  £  elemento  de  2  m.  50,  aumento  por  metro   0.30 

>  curva  C  por  i      »       de  2  m.  50,       »          »    0.75 

»   recta  C  por  J      »       de  1  m.  25,       »          »    0.65 

>  curva  C  por  |      »       de  1  m.  25,       >          >    0.95 

Nota.— Los  £  elementos  tienen  3  barras  i  los  ¿  dos  barras. 

Via  serie  C  R,  barras  trasversales  grandes,  riel  de  acero  de  7  kilóg. 

Via  C  R  5.  Via  recta  por  elemento  de  5  m.  con  5  barras,  el  metro   Fs.  2.45 

>  C  R  6.       >               »         de  5  m.  con  6     >        »    2.55 

»   recta  C  R  por  \  elemento  de  2  m.  50,  aumento  por  metro   0.40 

>  curva  C  R  por  í       »       de  2  m.  50,       »            »    0.85 

I   recta  C  R  por  j       »       de  1  m.  25,       »            »    0  85 

>  curva CR por}       »       de  1  m.  25,       >           >    1.35 


Nota. — Los  £  elementos  tienen  3  barras  i  los  \  dos  barras. 

Se  envia,  por  pedido  especial,  los  precios  de  las  vias  series  E  (riel  de  9  kilógs.  i)  i 
H  (riel  de  12  kilógs.) 


Via  A  para  riele» 
de  4  kilógv  t|t 

Via  B  para  rieles 
de  6  kilóg*. 

Via  C  para  rieles 
de  7  Irilá** 

Fs.  25.20 

Fs.  27.00 

Fs.  29.50 

32.00 

40.00 

40.00 

41.00 

46.00 

49  50 

52.50 

57.00 

61.00 
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MATERIAL  RODANTE 

Tipo  26.— Ciclo-plataforma  de  mano   Fs.  78 

Sin  tab  iques  laterales. 

Superficie  de  carga  0  m.*800. 

Largo  del  vehículo:  1  m.  75. 
Tipo  26. — Ciclo-plataforma,  caja  de  mano,  de  costados  amovibles. .  85 

Largo  del  vehículo  1  m.  75. 

Superficie  de  carga:  0  m.a  800 

Cubo:  200  litros. 

Tipo  45. — Ciclo,  caja  de  madera  para  sal,  de  mano   95 

Largo  del  vehículo:  1  m.  75 

Cubo  de  la  caja:  200  litros. 
Tipo  33.— Ciclo  de  forraje   110 

Largo  del  vehículo:  1  m.  74. 

Superficie  de  carga:  0  m.*  800. 
Tipo  59.— Ciclo  para  cañas  de  azúcar     220 

Largo:  3  m.  28 

Superficie  de  carga:  3  m.s  800. 

Tipo  1 12.— Carro-plataforma,  ruedas  de  acero.   430 

Largo:  4  m. 

Superficie  de  carga:  2  m.1  880. 

Tipo  1 1 3.— Carro-cesto   485 

Largo:  4  m. 

Cubo  del  cesto  2  m.8  550. 

Tipo  135.— Carro  doble-cnba  de  báscula.   490 

Largo:  4  m.  16. 

Cubo  de  las  dos  cubas  800  litros. 

Tipo  114.— Carro  caja,  de  álamo   495 

Largo:  4  m. 

Cubo  de  la  caja:  1  m.s  580. 
Tipo  157. — Carro-caja,  de  álamo    496 

Largo:  4  m. 

Cubo  de  la  caja:  1  m.s 
Tipo  131. — Carro-caja,  de  álamo   498 

Largo:  4  ra. 

Cubo  de  la  caja:  1  m.8  580. 

Tipo  124.— Cano  de  tablero  móvil   525 

Largo:  4  m. 

Superficie  de  carga:  5  m.*  760. 
Tipo  158.— Carro  de  caja  metálica  baja   547 

Largo:  4  m. 

Cubo  de  la  caja  1  m.8 
Tipo  123.— Carro  de  caja  metálica.   550 

Largo:  4  m. 

Cubo  de  la  caja  1  m.8  730. 
Tipo   12. — Carro  plataforma,  ruedas  de  acero   560 

Largo  del  vehículo:  4  m.  70 

Superficie  de  carga:  2  m.*  880. 
Tipo  35.— Carro  doble-cuba,  de  báscula   570 

Largo:  4  m.  70. 

Cubo  de  las  dos  cubas:  800  litros. 

Tipo   13. — Carro-cesto,  ruedas  de  acero   592 

Largo:  4  m.  70. 

Cubo  del  cesto:  2  m.8  550. 
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Tipo   57. — Carro-caja,  de  álamo   593 

Largo:  4  m.  70. 

Cubo  de  la  caja:  1  m.3 
Tipo  31.-- Carro-caja,  de  álamo   b9h 

Largo:  4  m.  70. 

Cubo  de  la  caja:  1  m.3  580. 
Tipo   14]- Carro-caja   597 

Largo:  4  m.  70. 

Cubo  de  la  caja:  1  m."  580. 
Tipo  24. — Carro  de  tableros  móviles     597 

Largo:  4  m.  70 

Doble  superficie  de  carga:  5  in.»  500. 
Tipo  58.— Carro  de  caja  metálica.   598 

Largo:  4  m.  70. 

Cubo  de  la  caja:  1  m.8 
Tipo  23.— Carro  de  caja  metálica   598 

Largo:  4  m.  70. 

Cubo  de  la  caja:  Ira.1  730. 

Tipo  119.— Carro  con  bancos,  sin  techo.   050 

>  I         con  techo.   74U 

Largo:  4  m.  15. 

Para  10  personas. 

Tipo   19.— Carro  con  bancos,  sin  techo   74*5 

|         y        con  techo   835 

Largo:  4  m.  75 
Para  10  personas. 

Tipo   50. — CaUTO  plataforma-caja   750 

Largo:  0  m.  35. 
('ubo:  5  m3. 


Nota. — Los  carros  enumerados  se  entienden  sin  frenos. 

Se  envían  directamente  las  precios  que  no  figuran  en  la  presente  tarifa. 


EL  TRABAJO  MANUAL  EN  LA  ESCUELA 

PRIMARIA 


I 

El  decreto  supremo  número  1,479,  de  fecha  10  del  mes  próximo  pasado,  pone  a  la 
orden  del  dia  la  enseñanza  de  los  trabajos  manuales  en  la  Escuela  Primaría. 

La  introducción  de  este  ramo  al  programa  de  la  escuela  popular  era  reclamada 
desde  muchos  años  atrás.  En  1880,  siendo  Ministro  de  Instrucción  Pública  don  Emilio 
Crisólogo  Varas,  se  dictó  un  decreto  por  el  cual  se  mandaba  incorporar  el  trabajo  ma- 
nual al  plan  de  estudios  de  las  escuelas  primarias.  Dicho  decreto  es  copia  de  otro  de 
igual  clase  que  se  dictó  en  Francia  con  el  mismo  objeto.  Con  él  se  trataba  de  anexar  a 
las  escuelas  de  primera  enseñanza  talleres  diversos,  a  fin  de  preparar  a  los  niños  en  el 
ejercicio  de  una  profesión  determinada,  para  asegurarles,  al  salir  de  la  escuela,  los  medios 
materiales  de  existencia  i  para  contribuir  al  desarrollo  industrial  del  país,  aumentando 
de  ese  modo  las  fuerzas  jeneratrices  de  las  riquezas  sociales. 
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Los  partidarios  del  trabajo  manual,  bajo  este  punto  de  vista  económico,  querian  la 
anexión  cíe  la  escuela  al  taller  i  trasformar  ésta  en  escuela  de  aprendizaje. 

No  sabemos  qué  tropiezos  encontró  la  aplicación  del  decreto;  pero  el  hecho  es  que 
la  disposición  gubernativa  quedó,  como  muchas  otras,  reducida  solo  al  papel. 

En  1888  apareció  el  interesante  librito  M>bre  enseñanza  manual  que  don  Claudio 
Matte  escribió  después  de  su  viaje  por  Europa  i  América,  «el  primero  que  por  medio  de 
ese  folleto,  diera  a  conocer  el  nuevo  ramo  de  enseñanza  en  toda  la  América  del  Sur.»  (1) 

Desde  las  primeras  pajinas  critica  la  organización  que  en  esa  época  tcnian  las 
escuelas  primarias,  encuentra  demasiado  teórica  la  enseñanza  i  no  ojetee  bastante  in- 
fluencia sobre  los  niños  i  a  menudo  la  ejerce  mala,  pues  no  son  raros  los  casos  en  que 
solo  desarrolla  la  vanidad,  haciendo  que  al  dejar  la  escuela,  después  de  dos  o  tres  años 
de  estudios,  con  una  pequeña  suma  de  conocimientos  mal  din  ¡idos,  los  niños  se  crean 
muí  superiores  a  los  círculos  de  donde  han  salido  i  consideran  desdorosas  las  ocupaciones 
modestas  de  sus  padres.  Al  terminar  sus  estudios,  los  alumnos  no  poseen  ninguna  prepa- 
ración para  la  vida  práctica;  su  inteligencia  se  ha  desarrollado  poco  i  los  escasos  estudios 
que  han  hecho  en  la  escuela  les  inspira  el  deseo  de  ocuparse  en  una  oficina  o  de  obte- 
ner un  destino  cualquiera,  antes  que  dedicarse  a  una  ocupación  que  requiera  trabajo 
físico.  Encuentra  defectuosa  la  enseñanza  primaria  i  recomienda  la  introducción  de  los 
trabajos  manuales  como  contrapesos  a  los  estudios  puramente  teóricos  i  como  ejercicio 
que  da  una  habilidad  jeneral  de  la  mano  i  tienden  a  desarrollar  en  los  niños  hábitos  de 
atención,  perseverancia  i  exactitud  i  a  inspirarles  gusto  i  respeto  por  el  trabajo  corporal. 

El  Congreso  Pedagójico  en  sesión  de  21  de  Setiembre  de  1*81»  discutió  largamente 
el  tema  relativo  a  los  trabajos  manuales  i  terminó  por  adoptar  entre  otras  conclusiones, 
la  introducción  de  la  nueva  asignatura  en  el  programa  de  la  Escuela  Primaria  como  un 
ramo  que  contribuye  poderosamente  a  la  educación  del  niño. 

Por  esa  misma  época  el  Gobierno  contrataba  en  Suecia  dos  maestros  para  dirijir  la 
enseñanza  de  dicho  ramo  en  las  escuelas  normales  de  Santiago  i  de  Chillan. 

Sabemos  que  los  alumnos  de  ámbas  escuelas  recibieron  con  júbilo  las  trabajos  ma- 
nuales, que  asistían  con  gusto  al  taller  i  tomaron  con  entusiasmo  la  práctica  de  dicha 
asignatura. 

Hace  poco,  con  motivo  de  querer  introducir  en  la  escuela  superior  de  Chillan  la 
práctica  de  algunos  oficios,  anexando  varios  talleres  a  la  referida  escuela,  El  Ferrocarril 
trató  editorial  mente  la  cuestión  i  planteó  la  necesidad  de  hacer  mas  práctica  la  ense- 
ñanza primaria  a  fin  de  preparar  a  los  uiiios  no  solo  para  las  carreras  liberales  sino  tam- 
bién para  el  ejercicio  de  las  artes  manuales. 

La  idea  encontró  acojida  de  parte  del  señor  Ministro  de  Instrucción  Pública,  don 
Federico  Puga  Borne,  i  dictó  las  primeras  medidas  para  hacer  efectiva  la  introducción 
de  los  trabajos  manuales,  por  lo  ménosen  las  escuelas  superiores  de  la  República. 

En  el  Congreso  Científico,  que  se  reunió  en  Talca  hace  poco,  lo  prometió  sjlemne- 
mente.  Antes  de  terminar  su  período  administrativo  firmó  el  importante  decreto  a  que 
nos  referimos  al  empezar  estos  acápites. 

La  prensa  en  jeneral  ha  aplaudido  sin  reserva  la  medida  gubernativa;  unos  creen 
ver  en  esto  una  nueva  éra  para  la  enseñanza  primaria  i  otros  creen  que  con  esta  nueva 
asignatura  se  va  a  dar  un  impulso  poderoso  a  la  industria  nacional. 

Los  hechos  apuntados  mas  arriba  nos  demuestran  que  no  solo  el  Cobierno  reconoce 
la  importancia  de  los  trabajas  manuales  sino  también  el  cuerpo  de  profesores,  la  prensa 
toda  i  con  mayor  razón  los  padres  de  familia  de  la  clase  obrera. 

Por  otra  parte,  la  enseñanza  manual  o  industrial  como  aquí  se  llama,  ha  ganado 
terreno  en  todas  partes;  se  reconoce  unánimemente  la  gran  importancia  de  la  esperiencia 
práctica  de  la  enseñanza  profesional  hecha  por  el  trabajo,  por  el  ejercicio  de  la  mano.  El 
número  de  profesores  i  de  personas  que  se  adhieren  con  entusiasmo  a  este  principio 
crece  dia  a  dia. 

Mas  adelante  detallaremos  lo  que  se  ha  hecho  en  otros  países  en  este  sentido,  bás- 


(1)  Doctor  José  B.  Zubianr,  Rector  del  Colcjio  Nacional  del  Urugusi,  provincia  de  Entre- Rios. 
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teños  por  ahora  hacer  observar  que  hai  miles  de  escuelas  normales  i  primarias  que  han 
aceptado  la  enseñanza  obligatoria  de  este  ramo  i  que  varios  países  se  preparan  para  hacer 
las  mismas  esperiencias  que  la  Finlandia,  la  Suecia,  la  Noruega,  la  Dinamarca,  la  Ingla- 
terra, la  Alemania,  el  Austria,  la  Argentina,  el  Uruguai,  varias  provincias  rusas,  etc. 

Reconocida  por  todos  la  necesidad  de  introducir  el  nuevo  ramo  en  el  programa  de 
la  Escuela  Primaria,  procuraremos  definir  en  el  párrafo  siguiente  el  fin  i  el  carácter  < le 
dicha  enseñanza. 

11 

Es  evidente  que  la  enseñanza  manual  debe  ajustarse  al  fin  que  persigue  la  ense- 
ñanza primaria,  es  decir,  preparar  a  los  niños  para  t<xlas  la*  profesiones  i  darles  apti- 
tudes fu -ni  la  mentales  con  el  objeto  de  que  se  inicien  con  provecho  en  el  ejercicio  de 
cualquiera  de  ellas,  sin  particularizarse  con  ninguna.  Do  esto  mismo  se  desprende  que  la 
Escuela  l'rimuria,  consecuente  con  su  fin  de  armar  al  niño  so!o  con  los  conocimientos 
jeneral-ex  mas  necesarios  para  que  alcance  la  vida  completa  i  la  armonia  individuo-sccial, 
no  puede  ni  debe  aceptar  los  trabajos  manuales  bajo  otro  punto  de  vista  que  no  sea  peda- 
gójico  i  educativo. 

Nuestro  amigo,  don  Pablo  A.  Pizzurno,  comisionado  por  el  gobierno  arjentino  para 
estudiar  los  trabajos  manuales  en  Europa,  en  una  conferencia  leida  en  Buenos  Aires 
ante  la  comisión  nombrada  con  fecha  13  de  Enero  del  año  último  encargada  de  estudiar 
la  mejor  manera  de  implantar  el  trabajo  manual  educativo  en  las  escuelas  primarias  i 
normales  de  la  vecina  República,  dice:  «Ante  todo  declaramos  que  no  es  un  ramo  espe- 
cial'que  se  agrega  sin  derecho  al  programa  de  las  escuelas  comunes.  No  tiene  por  objeto 
preparar  para  determinados  oficios  o  profesiones  como  se  ha  creído  por  muchos  i  como  se 
suele  creer  todavía.  Es  un  ramo  que  debe  formar  parte  del  plan  de  estudios  de  la  escuela 
común  con  el  mismo  derecho  que  el  dibujo,  la  aritmética,  la  música;  es  un  ramo  de  edu- 
cación jeneraX  que  debe  ser  enseñado  por  el  minino  nnusf.ro  que  enseña,  moral,  ctUi- 
¡/rafia,  lectura,  etc.  Influye  en  la  cultura  física,  intelectual  i  moral  i  por  la  habilidad 
manual  que  desarrolla  i  las  aficiones  que  despierta,  puede  encaminar  indirectamente  al 
pueblo  a  las  profesiones  manuales,  a  la  industria,  sin  chocar  con  el  fin  único  de  la  Escuela 
Primaria,  poniendo  de  todas  maneras  al  niño  en  condiciones  de  atender  mas  tarde  a  múl- 
tiples necesidades  del  hogar,  principalmente  del  hogar  del  pobre  i  proporcionando  a  éste 
i  al  rico  saludables  distracciones  en  los  momentos  de  ocio.» 

Podríamos  citar  la  opinión  de  muchos  otros  educacionista*  que  corroboran  nuestro 
modo  de  considerar  el  trabajo  manual  en  la  Escueta  Primaria:  preferimos  dejar  el  espa- 
cio que  dichas  citas  nos  ocuparan  al  examen  de  la  tendencia  económica,  es  decir,  la  ense- 
ñanza industrial  o  de  oficios  en  la  escuela  popular. 

Incorporar  la  enseñanza  industrial  o  de  oficios  a  la  enseñanza  primaria  seria  un 
error  bajo  el  punto  de  vista  pedagógico  i  del  punto  de  vista  práctico.  En  el'primer  caso, 
porque  importaría  desvirtuar  el  fin  de  la  escuela  común:  dar  una  educación  jeneral,  ám- 
plia,  formar  niños  que  sean  mas  tarde  hombres  buenos,  útiles,  capaces  i  sanos,  i  darles  la 
suma  de  conocimientos  i  habilidades  necesarias  para  cumplir  bien  su  misión  en  la  vida, 
cualquiera  que  sea  su  posición  social.  Si  la  escuela  rechaza  uno  solo  de  estos  deberes 
inherentes  a  la  institución  misma,  dejará  de  ser  lo  que  es  i  los  profesores  no  tendrán  idea 
alguna  de  la  alta  misión  que  se  les  ha  confiado. 

Esto  solo  bastaría  para  hacer  imposible  la  enseñanza  de  oficios  en  las  escuelas  pri- 
marias si  no  hubieran  todavía  razones  de  carácter  práctico. 

Partamos  de  la  hipótesis  que  sea  posible  la  enseñanza  de  oficios  en  la  escuela  ¿Los 
enseñaremos  todos?  Es  evidente  que  nú.  Hai  que  limitarse  a  los  mas  importantes;  pero 
éstos  forman  ya  un  número  bastante  crecido.  ¿Quién  sería  capaz  de  enseñarlos?  Absurdo 
seria  suponer  que  el  maestro  de  escuela  pudiera  adquirir  destreza  en  los  distintos  oficios 
cuando  hai  algunos  que  exijen  varios  años  de  aprendizaje.  Tendríamos  que  recurrir  for- 
zosamente al  artesano  o  a  los  maestros  especiales  i  esto  acarrearía  fuertes  desembolsos 
para  el  fisco.  Por  otra  parte,  el  sistema  de  maestros  especiales  produjo  malísimos  resul- 
tados en  Francia  i  fué  la  causa  única  del  fracaso  de  la  enseñanza  manual  hecha  obliga- 
toria en  1882. 
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Supongamos,  sin  embargo,  que  el  estado  del  tesoro  público  permitiera  el  contrato 
de  maestros  para  cada  uno  de  los  talleres  que  se  establecieran  en  las  diferentes  escuelas. 
¿De  dónde  sacaríamos  el  tiempo  necesario  para  el  aprendizaje  de  varios  oficios?  Salta  a 
la  vista  lo  absurdo  de  tal  proposición.  Los  alumnos  tendrían  que  recorrer  los  diversos 
talleres  para  descubrir  su  verdadera  vocación  i  al  cabo  de  cierto  tiempo  habrian  conse- 
guido solo  una  preparación  insignificante  i  contraproducente.  Los  resultados  no  corres- 
ponderían a  los  sacrificios  hechos  i  los  directores  o  propietarios  de  fábricas  no  admitirían 
esos  niños  en  sus  establecimientos,  porque  los  considerarían  inferiores  a  los  simples  apren- 
dices i  llenos,  en  cambio,  do  pretensiones  i  exijeneias.  Rousseau  ha  dicho:  «la  ignorancia 
es  mui  peligrosa;  pero  es  mas  nocivo  el  creer  que  se  sabe,  cuando  se  sabe  mal,  que  el  no 
saber  nada  » 

De  esto  resulta  que  cada  niño  no  puede  dedicarse  sino  a  un  solo  oficio.  ¿Quién  haria 
la  elección?  ¿El  niño?  ¿El  maestro?  ¿Podemos  acaso  determinar  su  profesión  como  hom- 
bre? ¿Por  qué  razón  hemos  de  enseñar  zapatería  a  un  niño  que  al  salir  de  la  escuela  ha  de 
dedicarse  a  la  sastrería  o  a  la  carpintería?  ¿Por  qué  enseñarle  hojalatería,  talabartería  o 
encuademación  a  uno  que  ha  de  ganar  su  vida  en  la  forja  del  fierro  o  en  las  canterías  de 
piedra?  La  esperiencia  de  lugares  donde  se  ha  practicado  la  enseñanza  manual  en  esta 
forma  nos  demuestra  que  en  el  mayor  número  de  casos  el  oficio  aprendido  por  el  niño  en 
la  escuela  no  viene  a  ser  la  ocupación  del  hombre,  habiendo  así  perdido  su  tiempo  con 
perjuicio  de  la  educación  jeneral. 

Todavía  podemos  preguntar:  ¿Tendríamos  local  aparente  donde  pudieran  funcionar 
dichos  talleres?  ¿No  es  sabido  que  las  escuelas  han  habilitado  cuantas  salas  ha  sido  posi- 
ble para  salas  de  clases  i  aun  asi  los  alumnos  están  agrupados  en  número  mucho  mayor 
que  el  que  en  realidad  debe  contener  la  clase?  ¿Dónde,  entóneos,  hacer  funcionar  los  di- 
versos talleres  para  cada  escuela?  ¿Estaría  dispuesto  el  Gobierno  a  hacer  frente  a  gastos 
de  arriendo  de  local  para  la  pequeña  fábrica? 

Desde  el  punto  de  vista  de  la  utilidad  directa  hemos  visto  que  es  tiempo  perdido  el 
que  el  niño  emplea  en  la  preparación  para  una  especialidad  que  no  va  a  ser  la  del  hom- 
bre, i  como  esta  utilidad  directo  es  el  fundamento  primordial  que  hacen  Valerios  parti- 
darios de  la  enseñanza  de  oficio  en  la  Escuela  Primaria  i  el  principio  que  rije  toda  ense- 
ñanza según  esa  tendencia,  vemos  que  el  sistema  falla  por  su  base.  La  práctica  es  el 
terreno  donde  mas  claramente  se  ven* los  errores  de  lós  principios. 

Hasta  aquí  hemos  visto,  pues,  que  la  tendencia  de  utilidad  directa  no  se  armoniza 
con  el  espíritu  democrático  de  la  Escuela  Primaria  cuyo  fin  no  es  especular  con  los  edu- 
candos, sino,  al  contrario,  comunicar  a  los  niños  conocimientos  útiles  para  hacer  de  ellos 
ciudadanos  honrados  i  obreros  laboriosos:  la  instalación  de  los  trabajos  manuales  bajo 
este  punto  de  vista  se  hace  dificultosa,  si  no  imposible,  i  en  caso  de  que  llegara  a  reali- 
zarse su  aplicación  alcanzaría  mui  defectuosamente  los  fines  que  se  propone. 

Lo  que  la  Escuela  Primaria  necesita  es  trabajo  que,  sin  pertenecer  directamente  a 
ningún  oficio,  pueda  servir  de  base  para  todos:  un  trabajo  que  ejercite  i  desarrolle  hasta 
donde  sea  posible  todas  las  fuerzas  del  niño,  que  exija  el  uso  de  múltiples  herramientas 
i  la  ejecución  de  muchas  manipulaciones  distintas,  un  trabajo  que  exija  para  su  ejecu- 
ción el  trazado  jeométrico  i  el  dibujo  a  mano  libre;  en  fin,  un  induljo  educativo  en  toda 
la  estension  «le  la  palabra.  Por  estas  razones,  los  propagandistas  del  trabajo  manual  en- 
caran esta  enseñanza  desde  el  punto  de  visto  pedagójico. 

¿Significa  acaso  esto  escluir  los  fines  utilitarios?  Nó  por  cierto.  Significa  solamente 
dar  el  lugar  primero  a  la  educación  armónica  del  individuo  que  importa  para  el  hombre 
una  utilidad  de  importancia  infinitamente  mayor  que  la  pretendida  utilidad  inmediata 
o  directa.  La  niñez  no  es  la  época  del  trabajo  productivo  sino  la  de  la  preparación  para 
este  trabajo. 

No  seguiremos  en  consideración  del  mismo  jénero  porque  preferimos  entrar  de 
lleno  a  discutir  lo  que  entendemos  por  trabajo  manual  educativo  que  es  el  que  hemos 
dicho  debe  preferirse  para  agregarlo  al  programa  de  la  escuela  jMipular. 

Joaquín  Cabezas  g. 

Santiago,  Junio  *  de  1897. 
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FRUTAS  SECAS 


(De  La  Na  ture) 

Hace  ya  algún  tiempo  que  en  los  escaparates  de  los  almacenes  de  comestibles  de 
Paris,  se  ven  unos  saquitos  provistos  de  una  etiqueta  en  la  que  se  lee:  frutas  evapo- 
raba*. Esta  designación  orijinal  i  mal  apropiada  hace  creer  al  público  que  se  trata  de 
frutas  que  han  perdido  su  aroma  i...  no  hai  tal  cosa  Lo  que  los  especieros  venden  son 
frutas  seca*,  cuya  industria  empieza  a  jeneralizarse  en  Francia,  gracias  sobre  todo,  a  la 
iniciativa  de  M.  J.  Xanot,  director  de  la  Escuela  Nacional  de  Horticultura  de  Versalles, 
i  a  &f.  L  Tristchler,  iujeniero  de  artes  i  manufacturas  que  han  publicado  un  interesan- 
tísimo trabajo  respecto  a  la  cuestión. 

La  industria  de  las  frutas  evapoiadas,  mejor  dicho  «frutas  secas»,  no  es  precisamente 
nueva:  hace  ya  mucho  tiempo  que  se  aplicaba  a  las  ciruelas  i  a  las  pasas  llamadas  de  Co- 
rinto;  pero  lo  que  hai  de  relativamente  reciente,  as  de  servirse  de  ellas  para  las  manza- 
nas, las  peras,  los  albaricoques  i  otras  frutas,  de  las  que  sus  productores  no  saben  qué 
hacer. 

En  América,  bien  que  los  procedimientos  de  cultivo  son  menos  perfectos  que  en 
Francia,  la  producción  de  la  fruta  ha  tomado  proporciones  inusitadas.  Allí,  en  efecto, 
no  se  contentan  con  enviar  en  montón  la  cosecha  a  los  mercados,  como  se  hace  en  Fran- 
cia. Se  empieza  por  separarla  en  tres  lotes:  las  mas  hermosas  se  remiten  a  las  grandes  ciu- 
dades, donde,  gracisis  al  esmero  con  que  se  ha  hecho  la  selección,  la  venta  es  segura;  las 
mas  defectuosas  se  destinan  al  lagar;  la  mediana,  en  fin,  se  seca  i  se  envia  todo  lo  lejos 
que  se  quiere,  principalmente  a  Europa:  Francia  es  su  mejor  mercado. 

Gracias  a  ese  procedimiento  prudente,  no  es  raro  ver  que  el  precio  de  venta  de  las 
frutas  si'lfcfa*  sobrepasa  el  que  hubiera  alcanzado  la  recolección  vendida  en  bloque.  Hoi 
en  día,  el  cultivo  de  la  fruta  ocupa  inmensos  espacios  de  terreno  i  esta  espansion  es,  sin 
duda  alguna,  ocasionada  por  la  industria  de  las  frutas  secas,  gracias  a  la  cual  una  buena 
parte  de  la  producción  halla  una  salida  tan  segura,  como  beneficiosa.  Para  no  citar  mas 
que  un  ejemplo  de  esta  importancia,  los  Estados  de  Nueva  York  i  de  California  han  es- 
portado, durante  el  año  I-snjs,  mus  de  32.00'»,OUO  de  kilogramos  de  frutas  secas,  represen- 
tando próximamente  un  valor  de  iKoOO.UoO  francos.  Sin  haberlas  utilizado  por  medio 
de  ese  procedimiento,  de  seguro  que  esas  frutas  se  hubiesen  perdido  o  habrían  tenido 
que  venderse  a  vil  precio. 

En  Francia,  donde  la  agricultura  ocupa  un  puesto  tan  preferente,  se  empieza  a 
notar  que  no  se  saca  del  cultivo  de  la  fruta  todo  el  provecho  que  debería  esperarse.  Asi, 
el  método  de  conservar  las  frutas  por  la  desecación,  que,  de  América,  se  ha  estendido 
primero  a  Alemania  i  Austria,  luego  a  Inglaterra,  Suiza,  e  Italia,  parece  tener  ya  nume- 
rosos adeptos.  Hoi  dia,  una  gran  parte  de  las  frutas  secas  que  se  venden  en  los  almace- 
nes, provienen  de  Normandía  o  de  los  alrededores  de  Paris;  la  industria  tomará  aun 
mayor  incremento  cuando  se  lleve  a  la  práctica  la  intención  que  tiene  el  Gobierno  de 
plantar  al  borde  de  las  carreteras  árboles  frutales. 

Los  espacios  tan  vastos,  que  dejan  libres  la  filoxera  i  el  bUick-rot  en  las  viñas  fran- 
cesas, hallarían  asimismo  en  el  cultivo  de  los  frutales  una  recompensa  remuneradoro.  En 
América,  cuando  un  cultivo  se  presenta  mal,  nadie  se  lamenta,  como  sucede  en  Francia, 
para  salvarlo.  Se  le  suprime  i  se  le  reemplaza  por  otro.  Eso  es  lo  que  pasó  hace  años, 
cuando  la  producción  considerable  de  trigo  produjo  una  excesiva  baja  en  el  mercado. 
La  mayor  parte  de  los  cultivadores  abandonaron  resueltamente  el  cultivo  del  trigo  i  lo 
reemplazaron  unos  por  la  cria  de  ganado,  otros  por  el  cultivo  de  la  huerta;  otros,  en  fin,  los 
mas  numerosos,  por  el  cultivo  de  frutales,  verdadero  renacimiento  de  la  agricultura  ameri- 
cana. Hoi  ese  cultivo  representa  mas  de  1JÍ00  millones  (le  francos! 

Como  decíamos  mas  arriba,  esa  estension  solo  ha  podido  producirse  gracias  a  la  prác- 
tica de  la  desecación  por  el  calor,  que  permite  esportar  la  cosecha  a  lo  léjos,  conservarla 
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intacta  para  los  años  de  escasez,  disminuir  el  abarrotamiento  del  mercado,  i,  por  último, 
utilizar  los  productos  mediocres. 

El  método  de  conservar  las  frutas  por  la  desecación  presenta  la  gran  ventaja  de  estar 
al  alcance  de  todo  el  mundo. 

Si  la  aplicación  en  grande  escala  exijo  algunos  aparatos  especiales, — después  de  todo, 
no  mui  complicados,  el  mas  modesto  cultivador  puede  también  sacar  partido  de  su  co- 
secha con  ayuda  de  su  horno  de  cocina  o  del  horno  de  la  panadería.  La  operación  no  oxije 
ningún  conocimiento  especial;  es,  ademas,  mui  económica,  puesto  que  no  requiere  ningún 
accesorio,  ni  recipiente,  ni  materias  estrañas.  Asimismo,  el  sabor  de  las  fruías  no  se  altera 
i  su  conservación  es  indefinida. 

Por  último,  el  precio  de  trasporte  de  frutas  secas  es  muchísimo  menor  (mas  de  ocho 
veces)  que  el  de  las  frutas  frescas. 

La  desecación  de  las  frutas  puede  hacerse  con  ayuda  del  calor  solar, — en  los  paises 
cálidos,— por  tina  esposicion  alternativa  al  sol  i  al  horno  del  panadero;  en  fin,  por  el  calor 
solo.  Este  último  método  es  muchísimo  mejor,  bajo  todos  conceptos:  ántes  de  mucho  será 
el  único  de  que  se  hable. 

Los  aparatos  que  se  emplean  se  llaman  evapori-zadurea. 

Son  esencialmente  hornos  en  que  circula  un  aire  caliente  destinado  a  sacar  el  jugo 
de  las  frutas.  La  temperatura  no  debe  jamas  ir  mas  allá  de  100°,  so  pena  de  cocer  las 
frutas  i  de  quitarles,  por  consiguiente,  su  aroma  peculiar.  El  aire  circula  con  una  veloci- 
dad de  4  a  ó  metros  por  segundo. 

En  un  buen  aparato,  la  corriente  debe  ir  siemqre  en  el  mismo  sentido  i  no  presentar 
remolinos,  sin  lo  cual  se  produce  en  la  superficie  de  las  frutas  condensaciones  de  vapor 

3ue  perjudican  a  su  calidad  i  a  su  buena  conservación.  Algunos  evaporizadores  pueden 
esecar  de  100  a  300  kilos  de  frutas  en  veinticuatro  horas;  otros  de  H(X)  a  1,000,  en  el 
mismo  lapso  de  tiempo:  su  volúmen  es  lo  único  que  difiere  algo.  El  principio  de  todos 
los  evaporizadores  es  el  mismo;  pero  pueden  distinguirse  tres  categorías  principales.  En 
unos,  la  corriente  se  eleva  verticalmente.  En  otros,  la  cámara  para  secar  está  inclinada, 
como  para  desviar  mas  o  ménos  la  corriente  de  su  dirección  natural,  Por  último,  en  los 
terceros  el  aire  caliente  penetra  horizontal  mente. 

En  todos  estos  modelos  colócanse  las  frutas  en  cañizos  de  madera,  que  soportan  o 
sostienen  una  tela  metálica. 

La  mayor  parte  de  las  frutas  deben  ser  preparadas  ántes  de  que  se  coloquen  en  los 
evaporizadores.  A  ciertas  ciruelas  se  les  estrae  el  hueso.  Los  albaricoques  i  los  duraznos 
se  parten  en  dos.  Las  manzanas  i  peras  se  mondan  i  cortan  en  cuartos  o  en  pedazos.  To- 
das estas  operaciones  pueden  practicarse  a  la  mano;  pero  generalmente  se  emplean  apa- 
ratos que  ejecutan  el  trabajo  mejor  i  con  mayor  rapidez. 

Por  eso  existen  máquinas  para  mondar  las  manzanas,  sacarles  las  pepitas  i  cortarlas 
en  rebanadas. 

Finalmente,  para  impedir  que  las  frutas  tomen  color,  se  las  somete  ante  todo,  en  ca- 
jas ad  hoc,  a  fumigaciones  sulfurosas. 

No  abrigamos  la  intención  de  dar  aquí  un  tratado  completo  de  la  desecación  de  las 
frutas.  Nos  contentaremos,  a  titulo  de  ejemplo,  de  decir  cómo  son  tratadas  las  manzanas. 
En  Francia  solo  se  puede  emplear  la  manzana  de  reina  de  Inglaterra  i  la  manzana  de 
paja,  porque  no  pierden  sino  un  802  de  jugo,  miéntras  que  las  otras  razas  abandonan  en 
la  cocción  un  8o  i  un  H0%  de  su  peso. 

Se  empieza  por  mondar  i  cortar  en  rebanadas  las  manzanas  á  máquina:  una  niña 
puede  fácilmente  aprontar  un  hectólitro  por  hora.  Como  las  rebanadas  toman  color  al  con- 
tacto del  aire,  i  conservan  esa  coloración  aun  después  de  secas,  so  acostumbra  á  blanquear- 
las por  medio  del  ácido  sulfuroso:  esa  costumbre  no  tiene  otro  objeto  mas  que  facilitar  la 
venta,  presentando  productos  ngradables  a  la  vista;  pero  ese  sistema  es  malo,  en  el  senti- 
do que  del  ácido  sulfuroso  resulta  el  ácido  sulfúrico,  perjudicial  a  la  salud.  En  seguida,  las 
frutas,  enteras  o  partidas,  se  colocan  en  los  cañizos  del  evaporizador,  sin  que  se  toquen 
unas  con  otras:  las  rebanadas  están  dispuestas  en  pieles  tumbadas. 

Varia  el  tiempo  que  permanecen  allí,  según  los  aparatos:  con  una  temperatura  de  00°, 
es  preciso  próximamente  de  cinco  a  seis  horas.  Cuando  se  ha  concluido  la  operación,  se 
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colocan  las  rebanadas  secas  en  vastos  graneros,  que  tienen  la»  ventanas  cubiertas  de  gasas 
para  impedir  la  aproximación  de  los  insectos,  donde  reabsorben  un  poco  de  la  humedad 
del  ambiente  i  adquieren  cierta  maleabilidad,  sin  perder  ninguna  de  sus  cualidades.  Se 
las  utiliza  para  la  pastelería,  las  compotas,  las  marmeladas;  son  mejores  que  las  frutas 
frescas  i  no  precisan  aliñarlas  con  azúcar. 

Las  manzanas  secas  se  venden  alrededor  de  52  a  80  francos  los  100  kilos.  Vendidas 
frescas,  no  hubieran  producido  mas  que  35  o  45  francos  los  1,000  kilos.  Es  un  lindo  be- 
neficio. 

ExRiyUK  Couimn 


RECETAS  I  PROCEDIMIENTOS  ÚTILES 


COLA  FUERTE  RESISTENTE  AL  AGUA 

Poner  en  agua  fría  cola  fuerte  ordinaria  hasta  que  empiece  a  descomponerse.  Sacarla 
en  seguida  i  calentarla  poco  a  poco  con  aceite  de  linaza  ordinario.  Esta  cola,  mu  i  fuerte, 
resiste  perfectamente  al  agua  i  dará  grandes  i  frecuentes  servicios  en  operaciones  jeo- 
gráficas. 

TINTA  DE  ORO 

Para  hacer  una  bonita  tinta  de  oro,  se  toman  partes  iguales  de  yoduro  de  potassium 
i  de  acetato  de  plomo;  se  ponen  en  un  filtro  i  se  le  vacia  veinte  veces  mas  de  agua  desti- 
lada caliente. 

Cuando  el  liquido  filtrado  se  enfria,  el  yoduro  «le  plomo  se  separa  en  láminas  de  oro, 
las  cuales  se  recojen  cuando  no  queda  ya  ningún  vestijio  de  calor.  Se  lavan  en  seguida 
sobre  un  filtro,  i  para  hacerse  tinta  de  oro  se  mezclan  Intimamente  con  un  poco  de  mu- 
cilago. 

MEDIO  DE  HACER  EL  PAPEL  IMPERMEABLE 

El  f.ithographer  and  privter  da  la  formula  siguiente  para  hacer  el  papel  impermea- 
ble, bañándolo  en  una  solución  de  cola  fuerte  compuesta  con  un  poco  de  ácido  acético. 
Agregar  por  cada  litro  de  esta  solución  30  gramos  de  bicromato  de  potasa.  Bañar  el  papel 
en  esta  solución  i  hacerlo  secar  a  la  luz,  nunca  en  la  oscuridad. 

COMPOSICION  PARA  APAGAR  INCENDIOS  EN  SU  PRINCIPIO 

Se  toman  10  kilogramos  de  sal  común,  5  kilogramos  de  amoníaco;  se  hace  disolver 
el  todo  en  30  litros  de  agua 

Cuando  la  disolución  es  completa,  se  pone  en  botellas  bien  tapadas  que  se  colocan  en 
las  piezas,  habitaciones  i  fábricas. 

Si  un  incendio  se  declara,  se  tira  en  el  fuego  una,  dos  o  tres  botellas  con  fuerza  para 
que  se  rompa  la  botella:  la  difusión  del  líquido  apaga  el  fuego. 

Como  se  ve,  la  preparación  no  es  cara  ni  difícil  de  preparar,  i  debería  existir  en  todas 
las  casas-habitaciones,  talleres,  bodegas,  almacenes,  tiendas,  etc. 

TINTA  PARA  TIMBRE  MARCADOR 

Para  componer  un  color  que  no  ensucie  mucho  el  timbre  marcador  i  que  se  seque 
rápidamente,  dando  con  esto  una  marca  indeleble,  se  mezcla  con  cal: 

Agua   75  partes  en  peso 

Glicerina   T     />  » 

Jarabe  de  azúcar   3  » 

Color  de  anilina   15     »  » 
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Se  agreda  la  color  de  anilina  solo  cuando  el  agua  mezclada  al  jarabe  i  a  la  glicerina 
está  en  ebullición;  esto  impide  a  la  anilina  irse  al  fondo  del  vaso  i  la  hará  disolver  per- 
fectamente esta  sustancia. 

MODO  DE  IMPEDIR  QUE  LA  PARAFINA  FILTRE  AL  TRAVES  DE  LAS  LAMPARAS,  SEAN  ÉSTAS  DE  METAL 

0  DE  OTROS  MATERIALES 

Todos  suben  lo  desagradable  que  es  cuando  se  toma  una  lámpara,  sea  para  limpiarla, 
sea  para  cambiarla  de  sitio  cuando  esta  se  enciende  i  que  las  manos  quedan  pasadas  de 
ese  desagradable  olor  a  para  ti  na. 

Basta,  pues,  hacer  una  mezcla  compuesta  de  media  libra  de  glicerina  i  media  libra 
de  colapiscis:  se  hace  derretir  al  baño-maría,  i  cuando  está  todo  bien  disuelto  se  vacia  la 
lámpara  dejándola  bien  gotear,  después  se  vácia  una  parte  de  la  composición  indicada 
dentro  de  la  lámpara,  se  da  vuelta  en  todo  sentido  para  que  el  liquido,  al  enfriarse,  se  pe- 
gue a  todas  las  partes  inferiores  de  la  lámpara,  hasta  que  se  enfrie  completamente;  di- 
cha composición  forma  una  capa  impermeable,  al  trave*  de  la  cual  no  puede  Jiltrar  la 
parafina. 

Recordamos  que  esa  misma  mezcla,  pero  en  la  proporción  de  1  £  libra  de  glicerina  i 
¿  de  libra  de  colapiscis,  es  la  mejor  pasta  para  polígrafos,  para  sjicai  copias  de  precios 
corrientes,  circulares,  etc.,  etc. 

 >  m  m  <  

VARIEDADES 


ALUMBRADO  DE  ALUMINIO 

Hasta  ahora  solo  so  ha  empleado  el  magnesio  para  producir  un  alumbrado  intenso  e 
instantáneo,  usándolo  en  forma  de  polvo  fino  proyectado  en  una  llama  o  mezclado  a  un 
cuerpo  rico  en  oxíjeno,  como  el  clorato  o  el  permanganato  de  potasa. 

Hace  algunos  años  que  se  recomendó  reemplazar  el  magnesio  por  el  aluminio,  i  las 
ventajas  que  se  señalaban  con  este  cambio  eran  bastante  importantes:  ménos  humo,  me- 
nor c<»sto,  alumbrado  mas  intenso;  pero,  hasta  ahora,  a  pesar  de  esas  promesas,  parece  ser 
que  nadie  había  logrado  el  objeto,  pues  se  seguía  empleando  el  magnesio,  con  prefe- 
rencia. 

El  Photographie  News  nos  revela  que  el  poco  éxito  del  aluminio  proviene  sencilla- 
mente de  que  su  pulverización,  excesivamente  dividida,  se  aglomera  con  facilidad  en  pe- 
queñas burbujas,  lo  que  impide  la  combustión;  para  correjir  este  defecto  bastaría,  según 
el  citado  ]>eriódico,  calentar  el  aluminio  en  polvo  en  una  lámpara  de  alcohol,  cosa  fácil  de 
ensayar  i  que  merece  hacerlo,  por  los  inconvenientes  que  presenta  el  magnesio. 

MODO  DE  HACER  ACEPTABLE  LA  QUININA 

Mr.  Schneider  recomienda  emplear  manzanas  maduras  para  dar  a  la  quinina  un  gusto 
aceptable  i  aun  agradable. 

Aconseja  rayar  la  manzana  (si  es  ácida  mejor),  i  echar  en  una  cucharada  de  sopa  la 
sal  de  quinina  entre  dos  capas  de  manzanas  raspadas. 

Tomada  de  esta  manera,  la  quinina  no  deja  en  la  boca  ningún  gusto  amargo.  Otros 
aconsejan  administrar  la  quinina  con  cognac  i  jarabe  de  ciscaras  de  naranja»*,  o  con  cognac 
i  jugo  de  limón  concentrado. 

NUEVOS  DESINFBCTANTES 

El  <csalubrol>  se  obtiene  por  la  acción  del  bromo  sobre  la  antipirina  dimitelada:  es 
un  compuesto  estable  in  vifro,  pero  que  emite  vapores  de  bromo  al  contacto  de  una  sus- 
tancia orgánica.  De  ahí  su  acción  antiséptica,  que  la  hace  una  succedánea  del  yodoformo 
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Es  un  polvo  inodoro,  no  venenoso,  ni  nun  a  elevadas  dosis.  Según  el  doctor  Silver,  de 
Breslau,  que  la  ha  estudiado,  no  solamente  detiene,  como  el  yodoformo,  el  desarrollo  de 
los  bacterios,  sino  que  le  aventaja  en  lo  de  destruir  los  cultivos  mas  virulentos,  después 
de  un  contacto  de  Ift  a  20  horas. 

Usado  contra  los  abscesos,  forúnculos,  quemaduras,  panadizos,  etc.,  el  salubrol  ha  de- 
mostrado una  acción  cicatrizadora  i  desecante  notable.  Forma  casi  inmediatamente  una 
costra  tan  adherente,  que  para  las  heridas  sin  importancia  no  hace  falta  mas  vendajes. 
La  gasa  de  salubrol,  a  dosis  de  20%,  se  reserva  para  las  curaciones  de  los  abscesos  i  de 
las  superficies  ulceradas.  No  precisa  que  se  la  esterilice  como  a  la  gasa  yodoformada.  No 
ejerce  irritación  ninguna  sobre  la  piel,  i  la  aplicación  sobre  las  llagas  no  es  dolorosa;si,  por 
el  contrario,  se  emplea  el  salubrol  en  polvo,  los  enfermos  esperimentan  una  picazón  que 
varia  según  los  individuos. 

EL  OZONO  I  SUS  APLICACIONES 

El  ozono,  esa  forma  curiosa  del  oxíjeno,  ya  no  se  discute  a  la  hora  presente;  habrá 
precisado  para  esto  100  años,  porque  en  I  Ti>4,  Van  Marum,  con  una  admirable  certeza  de 
observación,  púsolo  en  evidencia,  sometiendo  el  oxíjeno  a  la  influencia  de  las  descargas 
de  los  aparatos  eléctricos,  bien  rudimentarios  entonces. 

Schanbein  lo  halló  en  1*40,  en  la  descomposición  de  los  gases  del  agua  por  la  pila. 
Luego  Fromy  i  Becquerel  lo  definieron  como  oxíjeno  electrizado  en  un  notable  estudio 
de  los  cuerpos  electrizados. 

No  podría  dudarse  de  su  existencia  en  nuestra  época,  que  ha  visto  otras  muchas  re- 
velaciones químicas  inesperadas  i  que  ha  aceptado  fácilmente  el  hecho  últimamente  anun- 
ciado de  que  el  aire  atmosférico,  ademas  del  ázoe  i  del  oxíjeno  a  que  estábamos  acostum- 
brados, contenia  un  tercer  gas.  el  ekasote,  el  hiperazote  o  argón,  reconocido  recientemente 
por  los  sabios. 

Ademas,  vivimos  en  medio  del  ozono  que  las  grandes  máquinas  eléctricas  elaboran  a 
la  perfección:  es  notable  por  su  olor  agradable  i  su  gusto  particular,  que  recuerda  el  de  la 
langosta  comida  bien  fresca. 

Bajo  el  punto  de  vista  de  la  hijiene  el  ozono,  en  su  calidad  de  oxíjeno  acentuado, 
parece  dotado  de  felices  propiedades;  el  microbio  le  tiene  un  terror  pánico,  como  podia 
presumirse. 

Bajo  el  punto  de  vista  químico,  el  ozono  es  un  clorurante  enérjico  i  un  blanqueador 
de  primer  orden. 

Estas  cualidades  le  aseguran  numerosos  usos,  por  lo  que  se  trata  de  producirlo  de 
una  manera  corriente  industrial,  para  cuyo  objeto  ha  tratado  de  combinarse  algunos  apa- 
ratos injeniosos. 

La  descomposición  del  agua  por  la  pila,  las  descargas  eléctricas  de  lo9  condensadores, 
la  oxidación  lenta  del  fósforo  en  el  aire  húmedo,  la  acción  del  ácido  sulfúrico  sobre  el  bió- 
xido de  bario  o  del  permanganato  de  potasa,  no  son  sino  procedimientos  de  labura- 
torio. 

Pero  empléase  ya  industrialmente  grandes  aparatos,  de  6nbido  costo,  para  la  prepa- 
ración, mejor  dicho,  para  la  fabricación  del  ozono. 

En  el  aparato  Siemens,  cuatro  tubos  de  efluvio  anular  reciben  incesantes  descargas 
eléctricas.  Introdúcese  oxíjeno  bien  puro  por  una  estremidad,  i  en  la  otra  se  recojen  to- 
rrentes de  ozono  purificador. 

En  otro  aparato,  los  tubos  están  dispuestos  paralelamente  por  serie  de  diez.  Estos 
tubos  son  de  platino,  estaño  o  aluminio;  son  dobles,  i  los  tecorre  interiormente  una  co- 
rriente de  oxíjeno,  i  estenormente  una  corriente  de  agua  fria.  La  corriente  eléctrica,  bajo 
forma  de  efluvios,  brota  en  los  tubos  i  se  trasforma  en  ozono. 

Ademas  de  las  operaciones  de  blanqueo,  para  las  que  el  ozono  es  soberano,  se  ha  pen- 
sado aprovechar  aparatos  para  el  agua  esterilizada. 

Cuestión  es  esta  sumamente  interesante,  porque  parece  probable  que  los  jérmenes, 
los  báculos,  los  bacterios,  los  microbios  para  darles  su  nombre  de  guerra,  se  verán  radical- 
mente devorados  por  este  oxíjeno  intensivo. 

El  agua,  en  botellas,  tratada  por  el  ozono  de  este  modo,  i  seguramente  saneada,  no 
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costaría  probablemente  mas  cara  que  Jas  llamadas  aguas  minerales,  que  muchas  veces  son 
sospechosas  en  razón  a  las  numerosas  fabricaciones  a  que  se  someten.  A  veces,  no  les 
queda  de  agua  mineral  mas  que  el  nombre  i  el  precio  elevado,  dos  cosas  insuficientes  bajo 
el  punto  de  vista  de  la  hijiene.  El  agua  buena,  saneada  eléctricamente,  ciertamente  que 
no  nos  desagradaría. 

Los  electricistas  pueden  multiplicar  con  interés  sus  investigaciones  acerca  de  los 
efluvios  purificadores,  i  en  ese  camino  debe  alentárseles. 

INALTERABILIDAD  DE  LA  ESCRITURA 

Se  debe  a  un  señor  Hermán  Renique  una  invención  destinada  a  impedir  toda  alte- 
ración de  1<»H  documentos  fiduciarios. 

Escrito  ya  el  documento,  se  aplica  sobre  él,  por  medio  de  una  muñequita  de  lana, 
una  solución  compuesta  de  tres  partes  de  aceite  esencial  de  espliego,  dieciseis  de  tintura 
de  azufran  i  veintiuna  de  alcohol,  el  todo  bien  mezclado. 

Frótase  bien  con  la  muñeca  empapada  en  la  solución,  hasta  que  ésta  quede  seca. 

De  la  misma  manera  se  aplica  una  segunda  solución,  concentrada  en  una  sustancia 
de  propiedades  alcalinas,  por  ejemplo,  de  carbonato  de  sosa  en  agua,  i  después  se  seca  al 
fuego 

El  líquido  alcalino,  combinándose  con  la  tintura  de  azafrán,  abre  el  grano  de  papel 
sin  colas,  i  si  se  quiere  escribir  sobre  él  se  corre  la  tinta,  denunciando  la  alteración  pre- 
tendida del  escrito. 

ACCION  FISIOLÓGICA  DEL  PROTÓXIDO  DE  ÁZOE 

Se  ha  dicho  que  las  propiedades  anestésicas  atribuidas  por  el  protóxido  de  ázoe  de- 
bíanse a  su  poder  asfixiante. 

Mr.  Kemps,  en  las  esperiencias  en  las  que  ha  comparado  la  acción  fisiológica  de  este 
óxido  con  un  gas  neutro,  ha  podido  separar  los  poderes  anestésicos  i  asfixiantes. 

Analizando  los  gases  contenidos  en  la  sangre  de  los  animales  asfixiados  por  este  pro- 
cedimiento, ha  hallado  que  se  podia  obtener  la  anestesia  con  esta  condición:  que  la  canti- 
dad de  oxíjeno  contenida  en  la  sangre  sea  siempre  suficiente  para  responder  a  las  exijen- 
cias  del  organismo.  > 

Sus  trabajos,  dirijidos  en  el  sentido  del  empleo  del  protóxido  de  ázoe  concurrente- 
mente con  el  oxíjeno,  han  permitido  el  empleo  de  este  óxido  como  anestésico  efectivo;  no 
presenta,  a  juzgar  por  lo  que  nos  dice  la  revista  Science,  los  múltiples  inconvenientes  del 
éter  i  del  cloroformo. 
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Maquina»  limpiadora*  de  trigo  i  harina. 

F.n-acadoras  de  harina. 
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IA  TIEIDA  UGIESA 


(Estado  esquina  de  Merced,  Santiago) 


Hemos  recibido  un  surtido  muí  bonito 

Sillas  de  Fantasía  i  de  Balanza 
Sillones,  gran  variedad  id. 

Sillas,  para  Guaguas,  de  Balanza  o  de  Combinación  con  mesita. 
Esquineros  i  Estantes  para  Libros. 
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Pisos  para  Piano,  mui  lindos. 

Jergones,  dibujos  artítiscos. 

Encerados,  25  distintas  clases. 

Cortinas  de  Felpilla. 

Maletas  para  viaje. 

Canastos  para  ropa. 

Canastos  de  fantasía. 

Canastos  para  colejiales. 

Canastos  para  viaje. 

Mesitas  de  fantasía. 

Mesitas  para  pintores. 

Mesitas  de  doblar,  para  salón  o  antesala. 
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cialidad en  chapas. —  Herramientas  para  viñas. — Alam- 
bres de  todas  clases. — Artículos  para  Carrocerías. — 
Surtido  jeneral  para  edificios. — Cocinas  económicas 
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Cuatro  privilejios  de  invenciones 
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Se  encarga  de  la  construcción  de  toda  clase  de  maquinaria  para  la  agricultura,  minería, 
molinos,  etc. 


Arados  de  todas  clases 

Bombas       •<  m 

Bocinas        »  -i 

Cultivadores  t.  .. 

Calderos  a  vapor 

Chancadoras 

Ejes  para  carretas 

Máquinas  para  fabricar  aceite 
«        de  amalgamación 
>.        de  liquidar  metales 

TODA    CLASE    DE  FUNDICION 


Máquinas  de  estraccion 
<i  destroncadoras 
ti         para  picar  tabaco 

Molinos  a  vapor 

•i         de  agua  i  viento 

Malacates  de  todos  tamaños 

Piensas  de  todas  clases 

Ruedas  hidráulicas 

Turbinas 

Trapiches 

SEA    DE    BRONCE    O    DE  FIERRO 


Tiene  constantemenic  a  venta  telas  suizas  para  molinos,  como  también  piedras  para  moli- 
nos; todo  de  diversas  dimensiones  i  de  primera  calidad. 
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La  casa  de  novedades  mas  esteasa  en  Sud*América 
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Tenemos  siempre  en  venta  un  variado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 

t  Taller  de  reitídoe 

A  cargo  de  corta- 
Muebles  de  comedores   £™  £  ,M  *res 


Sombreros 
Sederías 
Terciopelos 
Jénem  de  lana 
Pañuelos 
Franelas 
Bonetería 
Percalas 


Cintas 


Bordados 
Encajes 


Guantes 
Ropa 
Abanicos 


Servilletas 


1  Papeles 


lienzos 

Jéneros  de  hilo 
Creas  para  sábanas 
Sobrecamas 
Frazadas 

Paños 

Artículos  para  ecle- 
siásticos 


»    de  dormitorios 
de  fantasía 

Servicios  completos  en 
Loza 

Porcelanas 

Cristales 

Cuchillería 


Taller  de  tapicería 

Dirijido  por  un  ta- 
picero muí  compe- 


Taller  de  tombrerot 

Recibimos  todos 
los  meses  las  últimas 
creaciones  de  la  moda 
en  París. 


Taller  de  eobrecamae 

Instalado 


tregar  cualquier  pe- 
dido en  í 


las  24  horas. 


Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  c  Inglaterra. 
Platería  Christofle.  —  Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería 
Christofle,  de  la  cual  somos  los  únicos  ajentes  en  Chile. 

LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  CASA  PKÁ 
FÁBRICA  1)K  CAMISAS 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  cortador 
de  Paris.  La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración 
i  no  puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

La  fábrica  de  camisas  lava  i  aplancha  las  camisas  de  caballeros  deján- 
dolas cerno  nuevas:  el  aplanchado  de  la  Ville  de  Paris  se  distingue  por  su 
su  perfección.  Es  prohibido  emplear  en  los  talleres  de  lavado  ninguna  sus- 
tancia química  perjudicial  a  la  ropa  i  casi  se  da  a  las  camisas  que  nos  son 
confiadas  una  doble  duración. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas-chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 

LES  MESSAGERIES  MARITIMES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
DE  SANTIAGO   I  VALPARAISO  A  BURDEOS 

Los  pasajeros  pueden  elejir  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  i  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compañía.  Ajentes  en  Santiago  i  Valparaíso. 

PrA  I  C.a 
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LIBRERIA  INGLESA 


DE 


J.  W.  HARDY 


LIBROS  EN  BLANCO 

PAPHL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DE  ESCRIBIR 

I  PAPEL  I  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLASE  r>3S  ÚTILES  PARA  ESCRITORIO 

Se  reciben  intenciones  a  todos  loi  periódicos  estr&njeros 


IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DE  FAHTASIA  I  OBJETOS  DE  LÜJO  PARA  REGALO 

Especialidad  en  olaoués 

Perfumería  de  las  marcas  mas  ronomoradas  1  todo  requisito  para  el  tocador 
PORTAL  IIUWMU/  CONCHA,  Nííiu  9 

Gavilla   7  -  Teléfono  400 


FABRICA  DE  ESPEJOS  I  MARCOS 


PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 


DE 


1872  - 1875  i  1894 


ESTABLECIDA   Eíí  18BS 


TBLÍFOHO,  HÚM.  1088 


ANTONIO  MODER  F,  HIJO 
S ANTIAGO-Estado  25  V. 
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DEPASSIIR  I  V 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.IA 

MERCERIA,  FERRETERIA 

I 

Almacén  de  Maquinaria  Agrícola 


Tienen  constantemente  en  venta: 

Arados  i  cultivadores  Gang  . 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  siembras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Cajas  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc5  aceite  i  aguarrás,  etc, 
Cristalería,  porcelanas  i  artículos  de 
fantasía. 

.AJEITJ  MAPA,  22-C  X  24 
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FABRICA  BE  CERVEZA 

EIELO,  MALTA,  AGUAS  GASEOSAS 
ÁCIDO  CARBONICO  COMPRIMIDO 

DE 

ANDRES  EBNER 

SANTIAGO 

INDEPENDENCIA,  141 -TELEFONO  205 


Recomienda  sus  cervezas  finas  i  particularmente  las  únicas  premiadas 
en  la  Exhibición  Industrial  de  1894. 

ESPECIALIDAD  DE  U  PASEA,  PILSSVEE  !  MALTA  BUSCA 

COMPLETAMENTE  LIBRES  I>E  TODO  RESIDUO 

Se  suplica  consultar  el  siguiente  informe: 


Señor  don  Andrés  Ebner.  -  Pte. — Muí  señor 
mió: 

Remito  a  Ud.  dos  certificados  de  análisis 
aplicados  en  esta  oficina  a  las  muestras  de  cer- 
veza malta  blanca  presentadas  por  Ud.  i  pro- 
cedentes de  su  fábrica. 

Del  primer  análisis  (muestra  núm.  279)  se 
deduce  que  esta  cerveza  está  excenta  de  toda 
materia  estraña  de  las  que  se  suelen  emplear 
para  falsificar  la  cerveza  (succerláneos  del  malt 
i  del  lúpulo,  colorantes  artificiales,  antisép- 
ticos). 

El  certificado  del  segundo  análisis  practica- 
do (muestra  mímero  320),  que  es  un  análisis 
cuantitativo  completo,  revela  que  esta  es  una 
cerveza  en  que  todos  los  elementos  guardan 
entre  sí  las  proporciones  mas  re«omendadas 
por  los  hijienistas  i  en  que  la  cantidad  total  de 
materias  estractivas  iguala  o  supera  a  la  cerve- 
za mas  rica  en  este  sentido  que  se  conoce  la 
Salvator  de  Alunnkh,  con  la  cual,  por  lo  demás, 
ofrece  las  mayores  analojías. 

Si  a  estos  caractéres  suministrados  por  la 
química  se  agregan  los  caractéres  organolép- 
ticos, puede  afirmarse  que  la  cerveza  que  Ud. 
ha  sometido  a  análisis,  es  un  producto  excelen- 
te bajo  el  punto  de  vista  hijiénico  y  alimen- 
ticio. 

Me  suscribo  de  Ud.  Atto.  i  S.  S.—  F.  Puro 
Borne. 


El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 279  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  21  de  Agosto  de  1895,  ha  dado  el  siguiente 
resultado: 

Cenizas  por  litro     2.37 

Succedáneos  del  malt   no  hai 

Antisépticos   no  hai 

Materias  colorantes  estrañas   no  hai 

Succedáneos  del  oblon   no  hai 

F.  Pu^a  Borne 


El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 320  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  16  de  Octubre  de  1895,  hadado  el  siguien- 
te resultado: 


Estrado  por  litro  a  100o  

Densidad  

Cenizas  

Maltosa  

Dextrina  

Materias  álbum inoides  

Acido  fosfórico  

Alcohol  

Acido  total  en  ácido  ¡ácueo  

Ácido  carbónico  en  volúmen  por  litro 


107. 
1  034 
2.80 
1.602 
5*4° 

3-85 
t.277 

60.  c.  c 

0.940 

243.C.C  2 


F.  Puga  Borne 
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LIBRERIA  INGLESA 


Como  en  la  lengua  inglesa  existen 
estensas  i  valiosas  obras  en  todos  los  ra- 
mos de  Enseñanza,  Industrias,  Manu- 
factura, Artes,  Ciencias  i  Literatura 

enjeneral,  es  bueno  saber  que  la  Librería 
Inglesa  de  HUME  I  C„A5  mandará  a  su 
clientela  listas  detalladas  de  libros  en 
cualesquiera  de  estos  ramos,, 

Hai  también  una  Gramática  Ingle- 
sa del  sistema  de  Hossfeldt  que  es  reco- 
mendada por  el  Consejo  de  Instrucción 
Primaria  como  el  mejor  método  para 
aprender  el  ingles» 

Encargos  a  Europa,  entregables  en 
mas  o  ménos  tres  meses,. 

Libros  Franceses  se  encargarán 
bajo  las  mismas  condiciones, 

LIBRERÍA  INGLESA  DE  HUME  I  C.A 

AHUMADA,  22-D.-SANTIAGO 


SÜSCRMONES  A  REVISTAS 

Inglesas,  Americanas,  Francesas,  Alemanas,  Arjentinas, 

etc.,  etc. 
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FÁBRICA  .4  VAPOR  DE  COLCHOAES  DE  TELA  ELASTICA  FLVÍSIil 

SON  LOS  MAS  CÓMODOS,  ELEGANTES  I  SÓLIDOS 


HORACIO  E.  ACUÑA 


•JONEOA  ESQ.  S!  MARTIN 


"THE  mi"  IQUffi  FAR¿  NOVIO 

SOMMIERS  CON  DOBLES  RESORTES,  PRECIOS  BAJÍSIMOS 


CALLE  MOÑUDA,  ESQl JXA  SAN  MARTIN 


CAIALE   ESTADO,    ROTUNDA   1>  EL   PASAJE  MATTE 

„  .   

LA  CASA  MAS  IMPORTANTE  EN  SU  ESPECIALIDAD 
ROPA  HECHA  PARA  HOMBRES,  JÓVENES  I  NIÑOS 

Talleres  de  Sastrería,  Sombrerería  i  Camisería,  Ropa 
interior  i  demás  artículos  para  hombres. 


Departamento  especial  de  Confecciones  para  Señoras  i 
jéneros  blancos. 

Surtido  completo  de  perfumería  de  las  mejores  marcas, 
Necessaires  completo  i  demás  artículos  para  viaje. 
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ASO  XIV 


AUOSTO  1>E  18!)  ¡ 


BOLETIN 

I>F.  LA 

SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


EL  GOBIERNO  I  LA  INDUSTRIA  NACIONAL 


El  señor  don  Domingo  Toro  Herrero, pocos  días  después  de  ser  nombrado  Intenden- 
te Jeneral  del  Ejército,  pasó  u  ocupar  el  cargo  de  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas, 
i  no  han  tardado  los  industriales  del  pais  en  reconocer  que  la  política  proteccionista  reco- 
mendada por  el  señor  Intendente  Jeneral  del  Ejército,  será  llevada  a  la  práctica  con  deci- 
sión i  entusiasmo  por  el  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas.  En  efecto,  el  decreto 
que  nos  hacemos  un  honor  en  reproducir  en  estas  columnas  contiene  las  disposiciones  mas 
francas  i  decisivas  en  favor  de  la  producción  nacional  que  se  hayan  dictado  desde  mucho 
tiempo  atrás,  i  ellas  revelan  que  existen  en  el  gobierno  los  mas  til  ines  propósitos  de  desa- 
rrollar un  plan  de  protección  a  la  industria  del  pais. 

«Santiago,  11  d*  Agosto  <b> 

Sección  ÍA-Núm.  l>fi~ 
C'onsiderando: 

Que  es  deber  del  gobierno  protejer  i  fomentar  la  industria  nacional  por  todos  los 
medios  de  que  pueda  disponer: 

Que  esta  pioteccion  es  una  de  las  medidas  que  deben  adoptarse  para  afianzar  la 
situación  económica  creada  por  la  lei  de  conversión  metálica,  procurando  que  el  pais 
comience  a  satisfacer  sus  necesidades  con  los  elementos  propios  que  posee; 

Que  en  el  pais  existen  en  abundancia  materias  primas  de  todas  clases,  i  algunas 
fábricas  e  instalaciones  industriales  que  pueden  satisfacer  muchas  de  esas  necesidades  i 
ensanchar  considerablemente  su  producción  mediante  un  discreto  apoyo  del  Estado; 

Que  las  sumas  que  éste  invierte  anualmente  en  adquirir  en  el  estranjero  los  ele- 
mentos que  requieren  el  servicio  público,  distribuidas  entre  las  industrias  nacionales  que 
luchan  o  fracasan  bajo  la  competencia  estranjera,  son,  sin  duda,  suficientes  para  asegu- 
rarles su  existencia  i  dar  oríjen  al  establecimiento  de  otras  nuevas,  reteniendo  así  los 
cuantiosos  capitnles  (pie  hoi  se  esportan  en  pago  de  artículos  cuya  fabricación  debe  i 
puede  hacerse  fácilmente  en  el  pais; 

Considerando,  por  otra  parte,  que  la  protección  directa  i  sistemada  del  Estado  en  fa- 
vor de  las  fábiicas  nacionales,  a  ejemplo  de  las  naciones  (pie  por  ese  medio  han  llegado  a 
bastarse  a  sí  mismas,  proporcionará  al  pueblo  el  trabajo  que  necesita  i  que  hoi  trata  de 
buscar  fuera  del  pais,  de  modo  (pie  la  actual  paralización  de  algunos  talleres  i  fábricas 
M 
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que  abastecían  al  gobierno  < le  locomotoras  i  domas  material  rodante  de  ferrocarriles, 
como  así  mismo  de  muelles,  puentes  i  otros  efectos  destinados  a  las  obras  públicas,  se 
convierte  en  una  grave  enes» ion  económica  que  reclama  la  atención  preferente  de  la  ad- 
ministración pública; 

Que  todo  sacrificio  que  se  imponga  al  Erario  para  conseguir  los  fines  espuestos, 
quedará  de  sobra  compensado  si  mediante  el  progreso  manufacturero  i  fabril  del  pais 
éste  llega  a  consumir  menos  i  a  producir  mas,  libertándose  de  la  dependencia  que  lo  liga 
a  los  mercados  estranjeros,  aun  pata  la  satisfacción  de  las  necesidades  mas  elementales; 

Que  el  artículo  *  número  1  de  la  lei  de  21  de  Junio  de  1**7,  encomienda  al  De- 
partamento de  Industria  i  Obras  Públicas  la  protección  i  desarrollo  de  las  industrias 
agrícola,  minera  i  fabril;  i 

En  uso  de  las  atribuciones  que  me  confiere  el  artículo  73  de  la  Constitución  del 
Estado, 

Decreto: 

Artículo  I'KIMEKo.  La  adquisición  de  todos  los  artículos  que  se  destinen  a  los  fe- 
rrocarriles en  esplot&cion,  en  construcción  o  en  estudio,  a  las  obras  públicas,  estableci- 
mientos o  secciones  de  cualquier  naturaleza,  dependientes  del  Ministerio  de  Industria  i 
Obras  Públicas,  se  efectuará  por  propuestas  públicas  i  conforme  a  las  prescripciones  del 
piesente  decreto. 

Aht.  2.°  La  valorización  de  los  ai  fíenlos  o  mercaderías  que  se  liciten,  se  efectuará 
con  sujeción  a  las  siguientes  bases: 

a)  Los  ai  líenlos  o  mercaderías  nacionales  serán  considerados  iguales  a  sus  similares 
estranjeros,  aunque  el  precio  ofrecido  sea  diez  por  ciento  mas  alto  que  el  fijado  para  los 
últimos; 

h)  El  privilejio  que  se  concede  en  la  base  anterior,  será  de  quince  por  ciento  sobre 
el  precio  de  lus  ofertas,  para  los  artículos  o  mercaderías  elaboradas  en  el  pais  con  mate- 
rias primas  de  procedencia  nacional; 

C)  En  los  plazos  que  se  estipulen  para  la  entrega,  se  concederá  a  la  producción  na- 
cional un  exceso  de  tiempo  (pie  será  calculado  por  la  Dirección  Jeneral  de  Obras  Pú- 
blicas, la  Dirección  Jeneral  de  Ferrocarriles  del  Estado  i  dermis  oficinas  correspondientes, 
las  cuales  formarán  para  el  objeto  un  cuadro  que  manifieste  el  tiempo  que  puede  empléame 
en  contruir  en  el  pais  los  artículos  o  mercaderías  que  se  trate  de  adquirir. 

Se  aumentará  este  tiempo  al  plazo  en  que  se  ofrezca  entregar  la  producción  es- 
tranjera  para  su  comparación  con  la  industria  nacional. 

Aht.  :V\  No  se  tomarán  en  consideración  las  ofertas  en  que  se  proponga  el  pago 
ríe  las  mercaderías  i  artículos  en  moneda  estranjera  o  su  entrega  en  aduana. 

Altr.  4  o  Siempre  que  por  la  naturaleza  de  los  objetos  que  se  trata  de  adquirir,  o 
por  otro  motivo  estraordinario  o  escepcional,  se  estimare  necesario  encargarlos  al  estran- 
jero,  las  oficinas  ántes  indicadas  deberán  solicitar  la  autorización  del  Ministerio  de  In- 
dustria i  Obras  Públicas,  como  requisito  previo  e  indispensable  para  llevar  a  efecto  el 
encargo. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publiquesc. 
Erkázuriz 

1).  de  Toro  //.» 
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DE  FOMENTO  KA  HUI  L  Z\\ 


REFORMA  DEL  IMPUESTO  DE  INTERNACION 


El  proyecto  He  reforma  del  impuesto  de  internación  (*)  ha  quedado  aprobado  por  la 
H.  Cámara  de  Diputados  en  la  forma  siguiente: 

«PKOYKCTO  |)K  l.Kl 

Ain'icri.o  l'HIMEUo.  Todo  producto  o  mercadería  procedente  del  extranjero  pagará, 
en  su  internación  para  el  consumo,  un  '¿>)?í>  de  derechos  sobre  avalúo,  con  escepcion  de 
los  que  pagarán  HO,  35,  ló  i  ¿)9¿:  de  los  que  pagarán  derechos  específicos  i  de  los  que  se- 
rán libres,  como  a  continuación  se  espresa: 

Aht.  2.°  Pagarán  el  derecho  excepcional  de  (50 

Artículos  de  cualquiera  materia,  impresos,  litografiados  o  grabados;,  con  o  sin  estam- 
pas, con  escepcion  de  los  libios  i  de  las  publicaciones  periódicas  o  diarias.  Arsículos  ma- 
nufacturados con  pieles.  Artículos  manufacturados  de  cartón  o  de  papel.  Artículos  manu- 
facturados de  hoja  de  lata,  con  escepcion  de  las  herramientas.  Ataúdes  o  urna*  funeraria*. 
Ají.  Almendras.  Anis.  Bastones.  Cabello  o  pelo  humano  i  artículos  elaborados  con  esta 
materia.  Cajitas  i  cucuruchos  para  envase  de  confites.  Cajones  armados  o  desarmados. 
Calzado  en  jeneral,  con  escepcion  de  los  que  tengan  quince  centímetros  o  menos  de  largo 
i  de  los  de  goma  Canastos  vacíos.  Carruajes,  carretas,  cauciono,  carretillas  i  caí  retitas 
de  mano.  Cecinas  Cebada.  Centeno  Colchones,  incluyendo  los  llamados  sommiers,  arma- 
dos o  en  pieza.  Conservas  alimenticias,  a  escepcion  de  las  sardinas.  Cominos.  Chocolate 
en  pasta  o  en  polvo.  Coronas,  cruces  de  Hores  i  otros  adornos  funerales.  Corsees.  Dulces  i 
toda  clase  de  confites.  Encurtidos.  Escobas,  escobillones  i  escobillas,  con  escepcion  de  las 
para  dientes  i  para  uñas.  Etiquetas  i  rótulos  impresos  para  botellas  i  otros  usos.  Fideos. 
Fintas  secas,  en  conserva  o  enjugo,  (¡alíelas.  Crasa.  Harina  de  trigo.  Jamones.  Jarabes. 
Libros  o  cuadernos  en  blanco,  con  impresiones  o  sin  ellas.  Mangos  para  escobas  o  para 
herramientas.  Marcos  para  cuadros.  Máscaras,  con  escepcion  de  las  especiales  para  esgri- 
ma i  para  colmeneros.  Manteca  de  vaca.  Maiz.  Malta  para  cervecerías.  Mazos  de  madera. 
Molduras  de.  todas  clases  Mesas  de  billar.  Muebles  para  menaje,  armados  o  en  pieza. 
Pasas.  Pescado  seco.  Pastillas  de  dulces.  Puertas  i  ventanas  de  madera,  armadas  o  en 
piezas,  (¿uesos.  Rejas  de  hierro  o  acero  para  balcones,  ventanas,  jardines  i  otros  usos. 
Hopa  hecha,  con  escepcion  de  la  que.  no  tiene  costura  i  de  la  gi avada  con  otros  derechos. 
•Salchichones  i  tenia  clase  de  embuchados.  Salsas  de  todas  clase.-..  Tejas,  baldosas  i  Indi  i- 
llos  para  pavimentos,  frisos  i  adornos.  Tocino.  Velas  de  cera.  Vinagre. 

Aht.  ¡I."  Pagarán  el  3596: 

Abanicos.  Abrazaderas  para  cortinas.  Albums  en  blanco  o  con  impresiones,  para  re- 
tratos, música,  colecciones,  etc.  Alfombras  i  alfombritas.  Almidón.  Alpiste.  Anteojos  para 
teatro.  Armas  blancas  o  de  fuego.  Armónicas  de  boca  o  de  fuelle.  Artículos  manufactu- 
rados i  tejidos  que  contengan  seda,  con  escepcion  de  los  que  constituyan  ropa  hecha,  del 
hilo,  del  clarín,  de  la  felpa  para  sombreros  de  hombre,  de  las  charreteras,  de  los  galones 
o  guarniciones  i  de  los  hilados.  Artículos  manufacturados  de  tejidas  de  punto  que  conten- 
gan lino:  los  de  lana  o  de  algodón  pagarán  el  derecho  común.  Artículos  manufactura  los 
de  suela  o  de  cuero,  con  escepcion  de  las  correas  i  correones  para  máquinas.  Artículos 
manufacturados  que  contengan  oro  o  plata,  con  escepcion  de  las  alhajas,  de  los  relojes 
liara  bolsillo,  de  las  hojuelas  o  lentejuelas,  de  la*  charreteras,  de  los  galones  o  guarnicio- 
nes i  de  los  hilados.  Artículos  manufacturados  de  metal,  con  dorados  o  plateados.  Artícu- 
los manufacturados  de  mimbre,  paja,  palma,  junco,  sauce  i  toda  clase  de  varillas,  raices  o 
fibras  de  árboles  o  plantas,  con  escepcion  de  los  sombreros  i  de  los  canastos.  Azulejos. 
Baldes,  gamelas  i  tinas  de  madera,  armados  o  en  piezas.  Barajas.  Barretas.  Batistas,  bra- 


(°)  V^aae  el  proyecto  en  el  número  !»  riel  Boi.ktis,  año  XIII,  corree pendiente  a  Setiembre  de  18%. 
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mantos,  brotañas,  damascos  o  alemaniscos,  holandas,  irlandas  i  oíanos  que  contengan 
lino.  Baúles,  maletas  i  sacos  de  viaje.  Betún  i  barniz  para  raizado.  Blondas,  encajes  i  mi- 
ñaques.  Bocados  o  fíenos  de  hierro  o  acero.  Boquillas  i  pipas  o  cachimbas  para  fumar. 
Cajas  de  música.  Cajas  para  polvos  de  tocador.  Cajas  de  metal  para  guardar  dinero.  Cal- 
zado que  baje  de  quince  centímetros  de  largo,  medidos  en  la  planta.  Calzado  de  goma. 
Carei  manufacturado  Cartuchos  i  cápsulas  para  armas  de  fuego.  Cajas  de  hierro  o  acero 
o  de  madera.  Cepillos  o  escobillas  para  dientes  i  para  uñas.  Cigarreras  o  tabaqueras.  Cul- 
turónos, cohetes  i  fuegos  artificiales.  Cochecitos  para  niños.  Cola  para  pegar.  Cornisas  i 
lanzas  i  sus  accesorios  para  cortinas.  Cristalería  tina.  Cortaplumas.  Cortinas,  trasparentes  i 
persianas.  Cuadros  de  pinturas,  de  estampas  grabadas,  pintadas  o  litografiadas,  de  dibujos, 
de  fotografías,  de  impresiones  i  demás  para  adornos,  vengan  sueltos  o  con  marcos.  Chalo- 
nes i  pañuelos  finos  de  cachemira,  llamados  de  Temaux.  Chimeneas  i  estufas  de  bronce, 
mármol,  madera  i  composición.  Espejos  que  pasen  de  ochenta  centímetros  de  largo,  me- 
didos en  la  luna.  Estatuas  i  bustos.  Kstuehes  vacíos  para  alhajas.  Fanales  de  cristal  o  vi- 
drio. Faroles  para  carruajes.  Felpudos.  Flecos.  Flores  artificiales.  Floreros,  jardineras  i 
toda  pieza  para  adornos  de  sobremesa.  Folgos.  Fondos  de  cobre.  Fosforeras  do  nácar. 
Fósforos.  Frascos  de  bolsillo,  con  guarnición,  para  licores.  Frazadas  de  lana  o  con  mezcla 
de  algodón,  tinas.  Fulminantes  para  armas  de  fuego.  Filíalas  paia  armas  de  fuego,  (¿alo- 
nes de  metal  falso.  Gorras.  Cuantos.  Instrumentos  de  música,  sus  útiles  i  sus  repuestos, 
con  escepcion  de  los  alambres,  las  clavijas,  las  piezas  elaboradas  con  mecanismo  para  pia- 
nos, los  cnteclados  i  los  martinetes  elaborados  con  fieltro.  Jaulas  para  pájaros.  Joyería  fal- 
sa. Juegos  de  entretenimiento,  como  ajedrez,  dados,  damas,  loterías  i  otros,  linguetes  para 
niños.  Libros  impresos  que  tengan  tapas  de  carei,  nácar,  marfil  o  sus  imitaciones  o  que 
tengan  piezas  de  oro  o  plata  o  de  metal  plateado  o  llorado.  Licoreras.  Ligas.  Lunas  azo- 
gadas para  espejos  que  pasen  de  ochenta  centímetros  de  largo.  Madera  labrada,  acepilla- 
da, machihembrada,  torneada,  etc.  Manguitos  o  regalías  para  abrigo.  Mantas  o  ponchos 
para  el  cam|>o  o  para  viaje.  Manteles  i  servilletas  que  contengan  lino.  Marfil  manufac- 
turado, con  escepcion  de  las  chapas  para  teclas  de  piano.  Mármoles  pulimentados,  mesas 
de  billar  i  sus  útiles.  Morrales  para  cazadores.  Municiones  para  cazar.  Oropel:  láminas 
de  latón  inni  delgadas.  Baños  para  mesas  de  billar.  Pañuelos  para  la  mano  que  conten- 
gan lino.  Papel  para  cigarrillos.  Papel  para  tapicería,  apañado  o  con  dorado -o  plateado  a 
fuego  i  el  de  imitación  cuero.  Perfumería.  Pieles  preparadas  para  adornos  o  abrigos.  Pie- 
zas de  madera,  preparadas  para  pavimentos,  frisos  i  adornos.  Piola  o  piolín,  cordeles,  hilos 

0  pitas  de  cáñamo,  esparto,  manila  o  yuto  que.  no  escodan  de  treinta  milímetros  de  cir- 
cunferencia. Planchas  do  hierro  esmaltado  para  avisos.  Plumas  para  adornos  i  artículos 
confeccionados  con  ellas.  Plumeros.  Pólvora  para  caza.  Polvorines  i  municiones  para  caza. 
Porcelana.  Portamone  las  de  nácar.  Be  lo  jos,  con  escepcion  de  los  para  bolsillo.  Repuestos 

1  piezas  sueltas  de  mesas  de  billar,  con  escepcion  de  las  barandas  i  pizarras.  Ropa  blanca 
de  cama.  Sobremesas  o  carpetas.  Sombreros,  con  escepcion  de  los  ordinarios  llamados  de 
petate,  viruta,  junco,  palma  i  hule.  Suelas  preparadas  para  puntas  de  tacos  de  billar.  Ta- 
cos para  escopetas  i  riHes.  Tinas  para  baño.  Tinta  para  escribir.  Tirantes  o  suspensores. 
Tripes,  con  escepcion  del  rizado  común.  Trufas  o  criadillas  de  tierra.  Velas  de  esperma  o 
de  composición  i  las  llamadas  cerillas.  Vidrios  de  colores,  con  dibujos  o  pinturas,  los  aca- 
nalados, los  de  muselina,  los  empañados  i  los  con  bisel.  Vidrios  que  pasen  de  cuatro  mili- 
metros  de  espesor  i  ochenta  centímetros  de  largo.  Zinc  manufacturado. 

ART.  4."  Pagarán  el  15^  : 

Adornos  de  paja  para  sombreros  i  otros  usos.  Aguarrás.  Ampolletas.  Arados  i  culti- 
vadores i  sus  repuestos.  Azafrán.  Bastones  preparados  para  quitasoles  i  paraguas.  Biche- 
ros i  chumaceras  para  botes  i  lanchas.  Bocinas,  ejes  i  trompas  para  carruajes.  Botellas  de 
vidrio  o  de  barro  para  envase  de  licores.  Botes,  chalupas  i  lanchas  de  madera,  armadas  o 
desarmadas,  a  vapor  o  eléctricas.  Boyas  de  hierro  o  de  acero  con  su  cadena  i  aparato  de 
oolocaoion.  Caballetes  para  pintores.  Cadenas  de  hierro  o  acero  en  que  el  metal  del  es- 
labón no  escoda  de  cuarenta  milímetros  de  circunferencia.  Calderas  para  máquinas  a 
vapor.  Camisas  para  sombreros.  Cemento  romano  o  de  Portlar.d.  Cloruro  do  potasio.  Co- 
rrea i  correónos  de  cuero  o  suela  para  máquinas.  Cora!  labrado  o  sin  labrar.  Corcho  en  ta- 
pones para  botellas  o  frascos.  Curvas  de  hierro  o  acero  para  embarcaciones.  Dinamita  i 
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otros  explosivos.  Duelas  labradas.  Esterilla  i  cañamazo  para  bordar.  Estearina.  Faroles  de 
talco.  Felpa  de  seda  o  con  mezcla  para  sombreros  de  hombres.  Fuelles  para  herreros  i 
hojalateros.  Fuelles  para  azufrar.  (Jalones  o  guarniciones  de  oro  o  plata,  aunque  conten- 
gan seda.  Hilados,  briscados,  canutillos  i  escarchados  de  oro  o  plata,  aunque  contengan 
seda.  Hojas  de  oro  o  plata  o  de  metal  falso,  para  dorar  o  platear.  Hopis  para  floristas.  Ho- 
juelas o  lentejuelas  de  oro  o  plata  o  de  metal  falso.  Horquetas  de  madera.  .leñero  de  cu 
ñamo  o  yuto  para  sucos  i  el  de  algodón  denominado  tocuyo  burdo,  entendiéndose  por 
burdo  el  (pie  tiene  hasta  10  hilos  de  trama  i  uidiembre.  .Juegos  di-  herramientas  para 
jardineros.  Ladrillos  a  fuego.  Lienzas  para  carpinteros.  Lona  de  lino  o  de  algodón,  para 
velas  «le  embarcaciones,  desde  el  número  1  al  7.  Marmoles  aserrados  o  en  hinques.  Mo- 
linetes para  levantar  anclas.  Muelles  de  hierro  o  acero  Nitrato  de  potasa.  Oro  lami- 
nado para  dentistas.  Papel  de  lija  i  tela  o  papel  esmeril.  Papel  para  floristas.  Piedra 
pómez.  Pólvora  para  minas.  Puentes  de  hierro  o  acero.  Puntas  para  arados.  Hastia  i  ras- 
trillos.  Recortes  o  bátalas  preparadas  para  sombreros.  Relojes  para  bolsillo.  Hemos.  Re- 
sortes para  carruajes  o  carretones.  Sacos  vacíos.  Sebo.  Sulfato  «le  cobre  sin  retinar.  Tra- 
viesas de  hierro  o  acero.  Utensilios  de  uso  doméstico,  de  hierro  batido  o  colado,  con 
escepcion  de  los  con  porcelana  o  con  esmalte,  i  de  |¡us  cocinas.  Vainilla.  Varillas  i  arma- 
duras para  quitasoles  i  paraguas.  Vigas,  lijerales,  pilares  i  otras  piezas  análogas  i  unio- 
nes correspondientes  de  hierro  o  acero  para  construcciones  i  que  tengan  elaboración. 
Aut.  ó."  Pagarán  el  ó# : 

Acero  o  hierro,  preparado  pat  a  corsees  o  para  vest  irlos.  Alambres  de  todas  clases,  con 
o  sin  envoltura  de  otras  materias.  Alumbre.  Arenas,  arcillas  i  eaolinas.  Asbesto,  entero  o 
en  polvo.  Aseguradores  o  grampas  de  hierro  -j  acero  para  cercas  o  viñas.  Avena.  Balanzas 
para  operaciones  químicas  o  ensayos.  Bencina  ordinaria.  Bicromato  de  potasa.  Bisulfato  de 
soda.  Botes,  chalupas  i  lanchas  de  hierro  o  acero,  armadas  o  desarmadas,  a  vapor,  a  remo, 
a  vela  o  eléctricas.  Cabritilla  para  guantes.  Cacao  en  rama  o  en  grano.  Cambios  de  vía 
completos,  de  hierro  o  acero,  i  las  piezas  sueltas  para  los  mismos.  Canela.  Caños  o  tubos 
de  composición,  de  plomo,  cobre,  bronce,  hierro  o  aceto  galvanizado  o  sin  galvanizar:  com- 
prendiendo las  curvas,  uniones,  tées  i  demás  útiles  complementarios.  Cápsulas  de  metal 
para  botellas.  Ceniza  de  soda.  Carbonato  de  soda.  Carros  para  ferrocarriles  portátiles  o 
aéreos.  Claiin  de  seda.  Clavijas  para  intrnnientos  de  música.  Clorato  de  potasa.  Cloruro 
de  cal.  Coches  de  pasajeros  para  ferrocarriles.  Corcho  en  planchas  o  en  trozos.  Correas  que 
no  sean  de  cuero  o  suela  para  máquina  Crin  vojctal  o  animal.  Cuajo  líquido  o  en  polvo. 
Chapas  de  marfil  o  sus  imitaciones  para  teclas  ele  pianos.  Charreteras  ríe  oro  o  plata 
aunque  contengan  serla.  Degras,  zumaque  i  demás  materias  especiales  para  curtir.  Elás- 
tico para  calzado.  Enchapados  de  madera,  enteclados  para  pianos.  Envases  de  arcilla,  me- 
tal i  vidrio,  especiales  para  acido.  Esmeril  i  ti í poli.  Experma  de  ballena.  Estaño  laminado 
para  tapar  botellas.  Estoperoles  o  remaches.  Fibras  en  bruto  de  Siam,  esparto,  piasaba, 
raices  ríe  arroz,  etc..  para  cepillos  i  escobillas.  Filtros,  (¡orna  elástica  en  bruto  o  en 
planchas  Hierro  o  acero  en  planchas  acanalado,  sin  pintura  ni  galvanismo.  Joyas  de  oro 
o  plata  i  alhajas  en  jeneral.  Ijípices  para  carpinteros.  lavaduras  i  fermentos.  Lubricado- 
res  o  aceiteras  para  máquinas,  l  úpulo  u  oblon.  Martinetes  elaborados  con  o  sin  fieltro 
pan  pianos.  Medidas  i  metros  para  artesanos  i  pira  usos  industriales.  Métodos  para  la 
ens  fianza  de  la  música.  Pábilo.  Papel  de  color  jaspeado,  granularlo  u  otro  análogo  para 
encuadernar.  Parafina  en  pasta.  Pedales  i  ruedas  |>ara  pianos.  Perlas.  Pernos  de  cobre, 
bronce  o  composición  i  barras  preparadas  para  cortar  los  pernos.  Piedras  preciosas.  Piel 
de  gamuza  o  de  ante.  Piezas  elaboradas  con  mecanismo  para  pianos.  Piezas  para  máqui- 
nas. Potasa  cáustica.  Sales  de  amoniaco  Soda  cáustica.  Silicato  de  soda,  líquido  o  sólido. 
Sulfuro  de  sodio.  Talco  para  jabonería.  Tela  metálica  i  enrejados  de  alambre.  Tela  para 
encuademación  de  libros. 

AltT.  (5.°  Pagarán  derecho  específico: 

Aceites  puros  o  impuros,  con  escepcion  de  los  aceites  medicinales  puros  i  de  perfu- 
mería i  de  los  aceites  de  gasolina,  nafta,  parafina,  petróleo  o  kerosene,  catorce  centavos 
por  cada  kilógramo.  Alcoholes,  espíritu  de  vino,  licores  i  aguardientes,  con  o  sin  dulce,  en 
botellas,  quince  pesos  por  cada  docena.  Alcoholes,  espíritu  de  vino,  licores  i  aguardien- 
tes, con  o  sin  dulce,  en  otro  envase,  un  peso  cincuenta  centavos  por  cada  litro.  Amargo 
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alcohólico  en  botellas,  doce  posos  puf  cada  docena.  Amargo  alcohólico,  en  otro  envaso,  un 
poso  veinte  centavos  jKir  cada  litro.  Azúcar  refinada,  entera  o  molida,  húmeda  o  set  a,  ca- 
torce p«-sos  sesenta  centavos  por  cada  cien  kilógranios.  Azúcar  blanca,  granulada  o  moli- 
da, húmeda  o  seca,  como  la  Rosa  Emilia,  once  pesos  cuarenta  centavos  por  cada  cien  kilo- 
gramos. Azúcar  granulada  de  primer  producto  o  inoscobada,  húmeda  o  seca,  seis  peso» 
cincuenta  centavo*  par  cada  cien  kilogramos.  Azúcares  impuros  (chancaca  o  concreto), 
húmedos  o  secos,  cinco  pesos  sesenta  centavos  por  cada  cien  kilogramos.  Café,  quince 
centavos  por  cada  kilogramo.  Cartón  ordinario,  «punce  centavos  porcada  kilogramo.  Cer- 
veza en  botellas,  seis  pesos  puf  cada  docena.  Col  veza  en  otro  envase,  sesenta  centavos  por 
cada  litro.  Cigarros  puros,  ocho  centavos  cada  uno.  Cigarrillos,  incluyendo  el  peso  de  los 
envases  con  csccpcion  de  los  cajones  de  madera  i  do  metal,  nueve  pesos  por  cada  kilogra- 
mo. Papel  secante,  de  estraza  i  el  ordinario  para  envolver,  veinte  centavos  por  cada  kilo- 
gramo. Rapé,  cinco  pesos  |>or  cada  kilogramo.  Sal  común  en  piedra  o  en  grano,  cinco 
pesos  por  cada  quintal  métrico.  Sal  retinada  o  de  media  refinación,  quince  centavos  por 
cada  kilogramo.  Tabaco  en  hojas,  dos  pesos  sesenta  centavos  por  cada  kilogramo.  Tabaco 
picado,  cuatro  pesos  por  cada  kilogramo.  Té  a  granel,  un  peso  treinta  centavos  por  cada 
kilogramo.  Vino  blanco  i  tinto,  en  botellas,  comprendiendo  los  medicinales,  veinticuatro 
pesos  por  cada  docena.  Vino  blanco  i  t  into,  en  otro  envase,  dos  pesos  por  cada  litro.  Yerba 
mate,  cinco  centavos  por  cada  kilogramo. 

AltT.  7."  Serán  libres  del  derecho  de  internación: 

Agua.  Algodón  en  bruto,  con  pepas  o  sin  ellas.  Alquitrán.  Altares,  custodia»,  orna- 
mentos, vasos  sagrados  e  imájeno*  destinadas  esclusivamente  al  culto  divino.  Anclas  i 
anclotes  de  hierro  o  acero.  Animales  vivos,  con  eseepcion  de  los  que  estén  gravados  con 
un  derecho  específico.  Azogue.  Bombas  contra  incendio  i  sus  útiles  i  los  domas  elementos 
para  sofocar  incendios  i  para  uso  esclusivo  de  los  bomberos.  Rocinas  para  buques.  Brea. 
Cabillas  pira  embarcaciones.  Cables  de  alambre.  Cadenas  de  hierro  o  acero  en  (pie  el  me- 
tal del  eslabón  exceda  do  cuarenta  milímetros  «le  circunferencia.  Camotes.  Carbón  de 
piedra,  en  cualquier  forma.  Cartas  jeogi  áticas,  celestes  o  topográfica»,  p'anos,  modelos,  di- 
seños i  patrones.  Cepos  de  ancla.  Cianuros  de  potasio  i  de  sodio  Clavos  de  cobre  o  de 
composición  para  forros  do  embarcaciones.  Cobre  i  bronce  en  planchas.  Compases  de  bi- 
tácoras. Correderas  para  buques.  Cueros  vacunos  al  pelo.  Duelas  sin  labrar.  Efectos  para 
los  Ministros  i  Ajenles  diplomáticos  acreditados  cerca  del  (Jobierno  de  Chile,  cuando  esos 
efectos  vengan  de  los  puertos  de  su  procedencia  para  el  uso  i  consumo  de  los  citados  fun- 
cionarios, hasta  una  cantidad  cuyo  valor  no  pase  en  el  primor  año  de  veinte  mil  pesos, 
moneda  nacional,  i  de  cuatro  mil,  do  la  misma  monean,  en  cada  uno  de  los  años  subsi- 
guientes: siempre  que  .as  naciones  representadas  en  el  pais  observen  igual  reciprocidad 
i  que  los  Ministros  i  Ajenles  no  ejerzan  ademas  de  su  cargo  la  profesión  de  comerciantes. 
Efectos  para  el  uso  i  consumo  do  los  Ministros,  Encargados  de  Negocios  i  Diplomáticos 
chilenos  i  sus  secretarios,  hasta  una  cantidad  cuyo  valor  no  pase  del  importo  del  sueldo 
de  un  año  de  esos  funcionarios  i  siempre  que  los  (decios  se  internen  dentro  de  los  cuatro 
meses  precedentes,  o  do  los  cuatro  subsiguientes  al  de  su  regreso  a  la  República.  Efectos 
que  constituyan  esclusivamente  el  armamento  do  propiedad  del  Estado,  como  cañones  i 
sus  montajes,  torpedos,  fusiles,  sables,  hachas,  revólver»,  proyectiles  i  útiles  i  repuestos 
para  los  anteriores  objetos  i  jmra  los  buques  de  la  Armada,  no  entendiéndose  por  tales 
efectos  los  que  el  Estado  traiga  para  transferir  a  otras  personas,  ni  ninguna  otra  clase  do 
objetos  que  sean  solo  adicionales  a  los  armamentos,  como  carpas,  mochilas,  sillas  i  arreos 
de  caballería,  artículos  de  sanidad  militar,  vestuaiio.  etc.  Ejes,  llantas  i  ruedas  de  acero 
o  hierro,  con  eseepcion  de  los  ejes  para  carruajes.  Equipajes  traídos  por  sus  dueños:  cotii- 
pi elidiéndose  en  aquella  denominación  solo  la  ropa,  calzado,  libros,  joyas  i  útiles  de  toca- 
dor; todo  para  el  uso  del  dueño,  en  una  cantidad  proporcionada  a  su  clase  i  circunstan- 
cias: poro  no  la  vajilla  ni  los  muebles,  aunque  sean  usados,  ni  las  piezas  enteras  de  cual- 
quier tejido.  Escotines  do  cadenas.  Escobenes.  Espeques.  Estaño  en  barras  o  placas. 
Estopa  para  buques.  Ferroeiannro  de  potasio,  o  priisiato  amarillo.  Ferrocianuro  de  jiota- 
sio,  o  prusiato  rojo.  Kilaturade  algodón  para  fósforos.  Flejes  o  sunchos  de  hierro,  de  acero 
o  de  madeja.  Fósforo  común,  rojo  o  amorfo.  Fragmentos  i  útiles  de  buques  náufragos. 
Frutas  frescas.  Fulminantes  pam  minas.  Globos  jeográficos  i  celestes  Comas  i  resinas 
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Sara  usos  industriales.  Urilletes  para  anclas  o  cademvs.  Unano.  Unarda-cabos  o  garruchos 
e  cualesquiera  materias.  Unías  para  el  uso  de  las  minas.  Herramientas  i  sus  repuestos 
para  el  uso  de  la  agricultura,  la  minería,  las  artes  los  oficios  i  las  industrias,  con  escep- 
cion  de  las  gravadas.  Hierro  o  acero  en  planchas,  liso,  sin  pintura  ni  galvanismo.  Hierro 
o  acero  sin  labrar,  en  lingotes  i  en  barras  de  todas  formas.  Hilados  pata  telares  de  algo- 
don,  yuto,  cáñamo,  pita,  lino  o  lana  i  los  (pie  contengan  dos  o  mas  de  estas  materias.  Ho- 
jas de  lata  común.  Hornos  i  demás  útiles  para  ensayes  i  copelaciones.  Imprenta  i  sus 
útiles,  sin  comprender  los  de  madera.  Ingredientes  i  tintes  especiales  para  las  fabricas  de 
paño  i  de  papel.  Instrumentos  de  cirujía,  de  física,  matemáticas  i  demás  ciencias.  Instru- 
mentos telefónicos,  telegráficos,  aisladores,  postes  de  hierro  o  acero  i  demás  útiles  espe- 
ciales para  telégrafos  i  teléfonos,  con  escopetan  de  las  crucetas  de  madera  para  postes. 
Jarcia  vieja  de  cáñamo  o  esparto.  Junquillo  en  bruto  i  el  preparado  par»  tejer  asientos 
de  sillas.  Lápices  para  pizarras.  Lastre  de  patente,  con  sus  bombas  i  útiles  para  buques. 
Leña.  Libros  impresos  (con  escepcion  de  los  gravados  con  ttó.'íí  >;  catálogos  comerciales, 
revistas  i  demás  publicaciones  periódicas  o  diarias.  Maderas  finas,  sin  labrar,  para  eba- 
nistas. Máquinas,  aparatos  i  útiles  especiales  para  el  alumbrado  de  gas  hidrójeno  carbo- 
nado i  para  el  alumbrado  eléctrico,  con  escepcion  de  las  lámparas  de  todas  clases,  no 
entendiéndose  por  tales  las  lámparas  de  arco  o  incandescentes,  para  luz  eléctrica.  Máqui- 
nas i  aparatos  para  el  uso  de  la  agricultura,  la  minería,  las  artes,  los  oficios  i  las  indus- 
trias. Manila  i  yuto  en  bruto  Manila  pai a  járcias  Mateiia  prima  para  la  fabricación  de 
járcias  i  tejidos  de  sacos,  o  sea  manila,  cáñamo  i  yuto.  Material  de  hierro  o  de  acero  para 
vía  permanente  de  ferrocarriles  a  vapor,  de  sangre  o  eléctricos  i  el  para  la  vía  de  los  fe- 
rrocarriles portátiles  o  aéreos,  todos  con  escepcion  de  los  materiales  gravados  con  15$6, 
Minerales  en  bruto  Moldes  para  hacer  cuadros  i  lingotes  para  imprenta.  Monedas,  a  es- 
cepcion de  las  divisionarias  del  cuño  nacional  de  ménos  de  S'.iíí  milésimas.  Muebles, 
herramientas  i  útiles  de  inmigrantes,  hasta  oOO  pesos  de  valor.  Muestras  para  escribir, 
para  la  enseñanza  del  dibujo  o  toda  ciencia  o  arte.  Muestras  de  mercaderías,  cuyos  dere- 
chos, sin  esta  escepcion,  no  excedan  de  dos  pesos.  Oro  en  polvo  o  pasta.  Palos  para  tintes, 
en  forma  natural,  en  astillas  o  en  aserrín.  Palos  para  vergas  i  mástiles  de  embarcaciones. 
Papel  especial  sin  cola  o  a  media  cola,  para  imprimir,  i  tiras  papel  para  impresiones 
telegráficas.  Papel  para  forro  de  buque.  Pasta  mecánica  i  química  para  fabricación  de 
papel.  Pelo  de  animales.  Pepas  de  algodón.  Pepas  de  palma.  Petróleo  crudo  o  en  bruto. 
Pizarras,  con  marcos  o  sin  ellos,  para  la  enseñanza  de  las  escuelas.  Planchas  de  cobre, 
bronce,  zinc  o  fie  composición  para  forro  de  embarcaciones.  Planta*  exóticas  i  sus  semi- 
llas. Plata  en  pasta  o  chafalonía.  I'lombajina.  Plomo  en  hojas,  barras  o  planchas.  Produc- 
tos de  la  pesca  hecha  en  buques  nacionales.  Pulpa  de  coco,  conocida  en  el  comercio  con 
el  nombre  de  coprah  o  pula.  Rancho  para  el  consumo  de  los  buques  Rancho  procedente 
de  buques  náufragos,  siempre  que  el  vapor  total  del  rancho  salvado  no  esceda  de 
quinientos  pesos.  Salitre  en  bruto.  Sanguijuelas.  Sulfato  de  hierro  comercial.  Tierra 
para  hornos  de  fundición.  Tinta  preparada  para  imprentas  i  para  litografías.  Trapos 
viejos  para  la  fabricación  de  papel.  Trigo.  Velas  viejas  de  buque.  Zinc  en  barras  o  en 
hojas. 

Akt.  8.°  Los  animales  vacunos,  hembras  de  mas  de  un  año,  pagarán  durante  el  año 
de  18Í»S  un  derecho  específico  de  '.i  pesos  por  cabeza:  durante  el  año  IM'U,  U  pesos  por 
cabeza;  durante  el  año  lüui».  íi  pesos  por  cabeza;  i  durante  el  año  lítOl  i  siguientes,  I'J 
pesos  por  cabeza. 

L)s  animales  vacunos,  machos  de  mas  de  un  año,  pagarán  igualmente,  durante  el 
año  LsíH,  4  pesos  por  cabeza;  durante  el  año  I *!)■*,  s  pesos  por  cabeza:  durante  el  año 
11)00,  \'¿  pesos  por  cabeza;  i  durante  el  año  P-'OI  i  siguientes,  10  pesos  |x>r  cabeza. 

El  ganado  ovejuno  pagará  durante  el  año  IM>S,  ñ0  centavos  por  cabeza;  durante  el 
año  18í>!>,  1  peso  por  cabeza;  durante  el  año  10U0,  1  peso  50  centavos  por  cabeza;  i  du- 
rante el  año  1001  i  siguientes,  2  pesos  por  cabeza. 

Los  terneros,  machos  o  hembras,  de  ménos  de  un  año,  entrarán  libres  de  derechos. 

Los  animales  gravados  con  este  impuesto  quedan  libres  del  derecho  de  peaje  esta- 
blecido por  la  leí  de  10  de  Octubre  de  1868, 

Se  esceptúa  del  impuesto  anteriormente  establecido  el  ganado  del  país  que  se  es- 


Digitized  by  Google 


'JM  ItOl.KTlN  tíÜ  LA  SOCIKDAI» 

porte  i  retorne  jK»r  los  puertos  de  cordillera  en  la  forma  i  con  los  requisitos  que  determine 
el  Presidente  de  la  República  en  los  reglamentos  que  dicte  al  efecto. 

Todo  buque  o  vapor  pagará  una  contribución  de  10  j>esos  por  cabeza  de  ganado  va- 
cuno que  introduzcan  del  estninjero. 

Akt.  Todo  producto  o  manufactura  que  se  esporto  para  el  extranjero  será  libre 
de  derecho. 

AltT.  10.  Eseeptúanse  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior: 

1.  "  El  salitre  que  pagará  por  cada  quintal  métrico  3  pesos  38  centavos,  en  la  forma 
(pie  determina  el  artículo  11  de  esta  lei:  i 

2.  "  El  iodo  ipie  pagará  por  cada  kilogramo  1  peso  27  centavos,  en  la  misma  forma 
que  el  salitre. 

Akt.  1  I.  Una  parte  de  Ins  derechos  de  esportacion,  fijada  por  el  ['residente  de  la 
República  en  cantidad  suficiente  para  cubrir  los  gastos  ordinarios  del  Estado  en  el  estran- 
jero,  se  pagará  en  letras  sobre  Londres  a  noventa  dios  vista  i  a  razón  de  ls  peniques  por 
peso. 

El  resto  se  pagará  en  moneda  nacional  con  el  recargo  de  cambio  necesario,  sobre  el 
valor  comercial  de  ésta,  para  obtener  1>  peniques. 

Akt.  12.  Si  las  mercadería?  a  las  cuales  esta  lei  impone  el  derecho  de  <»0  96  i  de 
:jóoé  en  razón  de  la  materia  con  (pie  están  elaboradas,  como  los  artículos  de  hoja  de  lata, 
papel,  cartón,  suela,  cuero,  etc.,  vienen  mezcladas  con  otra  materia  que  esté  afecta  a  un 
derecho  inferior,  se  cobrará  siempre  el  <»u  i  el  :  a  no  ser  «pie  la  materia  inferior  exce- 
da del  77><#  del  valor  de  la  especie,  la  cual  quedará  en  este  caso  afecta  al  derecho  común 
do2>?f. 

Akt.  I y.  Siempre  que  esta  lei  fije  un  impuesto  de  escepcion  o  libere  de  derechos  a 
las  mercaderías  en  razón  del  uso  a  «pie  son  destinadas  como  a  la  felpa  para  sombreros  de 
hombre,  a  los  útiles  para  telégrafos,  etc.,  se  entenderán  que  no  gozarán  de  esa  liberación 
ni  tendrán  aquel  impuesto  sino  en  los  casos  en  (pie  por  su  estructura  especial  o  su  natu- 
raleza sean  esclusivamente  aplicables  al  uso  indicado;  debiendo  pagar,  en  caso  contiario, 
el  derecho  común  de  2ó%. 

Akt.  14.  Para  los  efectos  del  cobro  del  derecho  específico  fijado  a  los  vinos  i  licores 
que  vengan  en  botellas,  se  entenderá  (pie  el  impuesto  se  refiere  a  botellas  de  tamaño  co- 
mún, que  son  las  con  capacidad  de  1*0  centilitros  a  un  litro,  para  el  amargo,  la  jinebra, 
los  licores  dulces  i  la  especie  de  aguardiente  llamado  ajenjo,  i  de  (¡0  a  75 centilitros  para 
los  vinos  i  otros  licores.  Cuando  esos  artículos  vengan  en  botellas  que  excedan  del  máxi- 
mum o  (pie  no  excedan  del  mínimum  fijado,  el  vista  espresará  esta  circunstancia  en  la 
póliza  i  se  cobrarán  los  derechos,  aumentados  o  disminuidos  proporcional  mente  por  el 
exceso  o  la  falta. 

Akt.  15.  Ln  reforma  de  la  tarifa  de  avalúos,  efectuada  en  conformidad  al  regla- 
mento, será  revisada  por  una  comisión  compuesta  del  Superintendente  de  Aduanas  (pie 
la  presidirá,  del  administrador  de  la  Aduana  de  Valparaíso,  del  jefe  de  vistas,  del  número 
de  vistas  que  designe  el  Presidente  de  la  República,  de  tres  comerciante-*  i  tres  indus- 
triales nombrados  por  el  mismo  funcionario  i  de  una  persona  designada  por  la  Sociedad 
de  Fomento  Fabril. 

Esta  comisión  funcionará  conforme  al  reglamento  dictado  por  el  Presidente  de  la 
República, 

Se  autoriza  al  Presidente  de  la  República  para  poner  en  vijencia  la  tarifa  de  ava- 
lúos formada  el  4  de  Diciembre  de  1896,  mientras  se  hace  la  reforma  en  conformidad  a 
lo  establecido  en  el  presente  artículo. 

Akt.  I ti.  El  depásito  de  mercaderías  en  almacenes  de  Aduana  será  solo  por  el  tér- 
mino de  un  año  improrrogable,  quedando  modificados  en  esta  forma  los  artículos  o4,  ño  i 
ó(i  de  la  Ordenanza  de  Aduanas. 

AKT  17.  Permítese,  asimismo,  i  por  el  plazo  improrrogable  de  seis  meses,  el  depósito 
de  mercaderías  destinadas  a  almacenes  particulares. 

Akt.  \H.  El  precio  del  depósito  en  almacenes  fiscales  será  de  \%  del  valor  de  las 
mercaderías,  prévia  deducción  de  las  averias  que  se  notaren  en  ellas  a  la  terminación  del 
almacenaje. 
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Art.  11».  Se  derogan  los  artículos  32,  33,  34,  3U,  40,  41,  42,  4:?,  44,  45  i  <»;>  de  la 
Ordenanza  de  Aduanas  do  20  de  Diciembre  de  I  S~,'¿:  las  leves  de  1 2  de  Setiembre  de 
1*74,  18  do  Noviembre  del  mismo  año,  (i  de  Julio  de  187*,  Di  de  Setiembre  del  mismo 
año,  '¿  de  Setiembre  de  Issi»,  | ."  do  Octubre  del  mismo  año,  de  Knero  de  l.ssó,  de 
Agosto  del  mismo  año,  'JT  de  Agosto  de  IfS-SI»,  :il  de  Diciembre  de  InSs,  :10  de  Agosto  de 
IHStí,  I!»  de  Enero  de  1  bU3,  30  Be  Octubre  del  mismo  año.  10  de  Knero  de  1M>4,  de 
Agosto  de¡  misino  año,  articules  1.°  i  U.°  de  la  lei  número  '.'"JO,  de  de  Febrero  de  1M>7, 
i  todas  las  demás  o  las  partes  de  las  demás  en  cpie  se  trate  de  disposiciones  jenerales  que 
afecten  al  pago  do  los  derechos  de  internación  o  osportaeion. 

AlrT.  2<>.  Se  autoriza  al  Presidente  de  la  República  para  poner  en  vijeneía  la  pre- 
sente lei  dentro  del  término  de  :iu  dias,  contados  desde  el  de  su  publicación  en  el  Diario 
Oficial;  para  que  dentro  de  este  término  pueda  mandar  rejir  una  nueva  tarifa  de  ava- 
lúos, i  para  (pie  invierta  hasta  20,0  JO  pesos  en  la  formación  de  nuevas  tarifas,  muestra- 
rios i  otros  g;i.stos  » 

Al  terminarse  en  sesión  de  18  de  agmt<>  la  discusión  del  provecto  de  reforma  de  la 
lei  de  internación,  los  señores  diputados  don  .lidio  Dañados  Espinosa  i  don  Carlos  Pala- 
cios Z.,  emitieron  los  siguientes  conceptos: 

El  señor  Bañados  Espinosa. — Debo  agregar  que  la  comisión  (pie  redactó  este  pro- 
yecto. <pie  importa  una  reforma  trascendental,  se  ha  hecho  acreedora  a  la  gratitud  de  la 
Cámara,  i  yo  le  rindo  mis  aplausos  por  la  obra  patriótica  realizada  con  tonta  laboriosidad 
como  perseverancia. 

El  señor  Palacios.—  Cont  inuando  en  el  uso  de  la  palabra  yo  rindo  mis  aplausos  al 
señor  .Ministro  de  Hacienda  que  presentó  este  proyecto  i  a  la  Sociedad  l>E  Fomento 
FABRIL  (pie  ha  sido  el  alma  de  esta  reforma. 


INAUGURACION  DE  LOS  MUSEOS  DE  F1LADELFI A 


El  dia  dos  de  junio  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos,  acompañado  de  algunos 
miembros  del  Gabinete,  de  los  Ministros  de  Méjico,  del  Brasil,  de  Chile,  de  Venezuela, 
de  Suiza,  del  Ecuador,  de  la  República  Arjentina,  de  Corea,  de  China  i  de  Costa  Rica,  i 
de  los  representantes  de  las  cámaras  de  comercio  de  varias  naciones  americanas,  inauguró 
solemnemente  los  Museos  de  Filadelfia,  pronun  i  indo  en  esta  ocasión  el  di-curso  siguiente: 

«Señoras  l  Señores:  La  reunión  de  un  número  tan  considerable  de  representantes 
de  los  grandes  intereses  comerciales  e  industriales,  nacionales  i  extranjeros,  es  un  acon- 
tecimiento tan  raro  queda  a  esta  ceremonia  un  carácter  indeleble.  Cámaras  i  comités  de 
comercio,  jefes  de  municipalidades  i  gobernadores  de  lus  Estados  se  encuentran  reunidos 
con  los  delegados  de  ipiince  otras  naciones  para  demostrar  la  importancia  ligada  a  esta 
empresa. 

Cada  una  de  las  repúblicas  hermanas  de  este  continente  está  representada  aquí  por 
su  Ministro  i  algunas  de  ellas  por  numerosas  delegaciones  de  distinguidos  ciudadanos 
que  han  hecho  largos  viajes  i  grandes  sacrificios  para  tomar  parte  en  esta  tiesta  memora- 
ble. Nosotros  saludamos  a  todos  olios  de  corazón  i  les  damos  la  bienvenida. 

Una  reunión  tal  (pie  esta  no  puede  tener  un  objeto  vano.  Tanto  los  intereses  nacio- 
nales e  internacionales,  como  la  deferencia  que  los  pueblos  se  deben  los  unos  a  los  otros, 
han  contribuido  a  su  éxito:  pero  su  carácter  amplio  i  distinguido  ha  nacido  de  la  profun- 
da convicción  que  poseen  los  países  representados  de  las  ventajas  que  resultarán  de  este 
movimiento  h«»i  iniciado,  para  sus  relaciones  comerciales. 

El  objeto  declaiado  de  los  MllteoS  de  Filadeltia  es  de  ayudar  al  desarrollo  de  la 
prosperidad  comercial  o  industrial.  No  podríamos  emplear  nuestras  fuerzas  en  causa  mas 
digna.  Nada  es  mas  laudable  que  t  ratar  de  ensanchar  el  comercio  a  nuevos  mercados,  de 
abrir  otros  campos  a  la  actividad  i  de  crear  mas  fáciles  condiciones  de  vida  para  el  pne- 
33 
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blo.  Tal  esfuerzo  merece  l¡i  aprobación  inmediata  de  todos  los  amigos  de  la  humanidad, 
pues  ahí  están  ligados  la  prosperidad  del  mas  humilde  trabajador  i  el  bienestar  de  las 
familias. 

Este  movimiento  se  inaugura  con  lineas  anchas  i  progresivas.  Los  autores  i  promo- 
tores creen  que  las  condiciones  del  comercio  internacional  pueden  ser  directamente  me 
joradas  por  un  estudio  sistemático  i  demostradas  por  métodos  científicos.  El  distinguido 
grupo  de  personas  que  idearon  esta  organización  se  ha  seivido  de  verdades  económicas  i 
se  prepara  a  llevarlas  a  buen  fin.  El  jeneroso  sosten  de  este  grupo  aumentará  la  utili- 
dad de  esta  organización. 

Una  empresa  de  industria  nacional  abre  camino  a  otras.  Una  esposicion  como  éstl 
es  al  mismo  tiempo  una  enseñanza  i  una  inspiración;  concentra  la  atención  «leí  pueblo, 
ensancha  sus  ideas,  aumenta  su  confianza,  anima  el  espíritu  de  cooperación  amistosa  i  de 
emulación,  despierta  una  noble  ambición  i  estimula  los  esfuerzos  en  la  utilización  de 
todas  las  fuerzas  i  procedimientos  de  producción. 

La  Esposicion  Universal  Colombina  de  Chicago  fué  un  precedente  a  esta  contribu- 
ción, menos  jeneral,  pero  mas  fija  al  progreso  económico  del  mundo.  Varios  objetos 
espuestos  en  Chicago  se  conservan  aquí  i  se  ha  aumentado  de  una  manera  tan  intelijentc 
la  colección  o,ne  la  dirección  de  los  Museos  de  Filadclfia  puede  estar  satisfecha  de  ijue  su 
esposicion  es  la  mas  completa  i  estensa  de  su  jénero  en  esta  fecha. 

No  solamente  se  ha  hecho  una  admirable  demostración  de  los  productos  i  del  pro- 
greso de  este  pais,  sino  también  de  los  de  todas  las  Hepúblicas  Americanas.  Se  ha  dado 
el  ejemplo  de  hacer  cambios  i  cooperar  amistosamente  i  con  mutua  ventaja,  lo  cual  ayu- 
da enormemente  no  solo  a  los  intereses  comerciales,  sino  a  la  deferencia  i  a  la  buena  vo- 
luntad entre  estas  naciones. 

I  !a  buena  voluntad  precede  al  buen  comercio. 

El  productor  i  el  consumidor  de  los  dos  continentes  están  aquí  puestos  en  contacto  i 
enseñados  a  trabajar  juntos  en  favor  de  la  riqueza  común.  Para  abrir  nuevas  vías  i  con- 
ducir loe  negocios  en  mayor  i  mas  favorable  escala,  el  manufacturado!"  debe  tener  la  opor- 
tunidad de  conocer  bien  la  naturaleza  de  las  mercancías  que  el  consumidor  desea.  Así 
como  también  el  consumidor  tendrá  oportunidad  de  examinar  los  efectos  que  el  manu- 
facturero le  vende. 

Una  institución  central  oficial  como  esta,  de  real  estabilidad,  cuya  integridad  de 
dirección  no  puede  ser  discutida,  disponiendo  de  grandes  medios  puede  pues  ser  de  un 
provecho  inestimable,  no  solamente  a  una  jeneraeion  i  a  un  pais,  sino  a  todo  un  conti- 
nente i  para  el  porvenir.  La  habilidad  i  el  capital  son  esenciales  al  éxito  de  los  negocios 
i  afortunadamente  los  Museos  do  Filadeltía  poseen  ambos  elementos  en  abundancia.  Se 
diee  que  la  exactitud  i  la  rapidez  con  < pie  se  obtienen  informaciones  en  este  pais  son 
tan  superiores,  «pie  ningún  otro  lugar  «leí  mundo  pretende  siquiera  imitarlas. 

Bajo  estas  circunstancias,  no  obstante  de  estar  a  su  estreno,  no  es  demasiado  decir 
que  un  movimiento  de  este  jénero  tiene  un  aspecto  jeneral  nacional  —  mas  aun,  interna- 
cional i  profetizar  que  su  éxito,  si  el  negocio  es  conducido  hábilmente,  sorprenderá  has- 
ta sus  mas  entusiastas  amigos  i  fundadores.  El  objeto  i  la  realización  de  esta  lección 
práctica  para  la  industria  del  mundo,  reposando  sobre  principios  comerciales,  únicamen- 
te en  vista  del  bienestar  del  pais  en  jeneral,  aprovechando  a  otras  naciones  tan  bien  como 
a  la  nuestra,  están  de  acuerdo  con  el  mas  puro  espíritu  de  nuestro  siglo  i  merecen  la 
buena  voluntad  i  el  apoyo  de  todos  los  patriotas  americanos. 

Puedo  asegurar  a  los  promotores  de  esta  empresa  ipie  el  (lobiernoi  el  pueblo  toman 
vivo  interés  en  su  éxito.  Felicito  a  los  habitantes  de  Filadeltía  tan  justamente  renombra- 
dos por  su  Esposicion  Centenal,  que  fué  la  primera  en  demostrar  al  mundo  el  maravilloso 
desarrollo  de  nuestros  recursos,  que  sean  ellos  quienes  fueron  encargados  de  llevar  a  efec- 
to la  conclusión  de  esta  grande  obra. 

La  municipalidad  ha  obrado  con  sabiduría  i  previsión  al  organizar  la  nueva  institu- 
ción separadamente  de  su  administración.  Por  medio  de  jenerosas  subvenciones  i  el 
donativo  de  un  escótente  local,  los  habitantes  de  esta  ciudad,  que  fué  la  cuna  de  la  liber- 
tad americana,  han  dado  prueba  una  vez  mas  de  su  espíritu  i  designio  patrióticos,  lla- 
mando a  los  representantes  de  los  principales  cuerpos  comerciales  de  este  continente  a 
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t«»mar  parte  en  sus  deliberaciones.  Los  Estados  Unidos  deben  mucho  n  FiladelHa.  Ella 
contribuyo  inconmensurablemente  al  triunfo  de  la  libertad  i  ahora  ayuda  a  los  triunfos 
riel  trabajo. 

¿Quién  dudará  que  las  deliberaciones  de  hombres  tan  capaces  e  intelijentes,  obrando 
juntos  libre  i  cordialmente,  animados  por  un  común  impulso  i  un  común  interés,  den 
por  resultado  relaciones  aun  mas  estrechas  de  benevolencia  internacional  i  mas  alta  pros- 
peridad jeneral? 

Que  la  bendición  de  Dios  descienda  sobre  esta  empresa  i  sobre  aquellos  «pie  trabajen 
a  su  desarrollo. 

Declaro  abierto  formalmente  los  Museos  de  FiladelHa  » 

Ademas  de  algunos  funcionarios  de  los  Museos  ríe  FiladelHa,  hablaron  los  Ministros 
«le  Méjico  i  Costa  Rica. 

El  señor  RoMERO  dijo  lo  siguiente: 

«Señor  Presidente,  Señores  i»el  MrsKo  Comercial  i>e  Fii.adeleia:  Los  re- 
presentantes diplomáticos  de  las  Repúblicas  Latino-Americanas  en  Washington  agrade- 
cen altamente  la  oportunidad  que  se  les  ha  presentado  de  presenciar  la  inauguración  del 
Museo  Comercial  de  FiladelHa  i  de  espresar  en  cuanto  estiman  la  importante  trascen- 
dencia de  este  acontecimiento. 

El  Museo  Comercial  de  FiladelHa  es  un  establecimiento  que  se  ha  inaugurado  con 
el  objeto  de  desarrollar  el  comercio  entre  las  naciones  de  este  continente  i  si  se  toma  en 
consideración  el  corto  tiempo  que  cuenta  desde  su  organización,  las  grandes  proporciones 
a  que  ha  llegado  i  la  mayor  irn|>ortaneia  que  tendrá  cuando  se  construya  su  nuevo  mag- 
nífico ediHcio,  puede  asegurarse  con  toda  conHan/a  que  antes  de  poco  el  Museo  Comer- 
cial será  considerado  como  de  suma  importancia,  superándole  únicamente  para  impulsar 
el  comercio  internacional  la  lejislacion  Hscal  i  las  facilidades  de  trasporte,  siendo  uno  de 
los  medios  mejores  que  se  puedan  -  adoptar  para  desarrollar  las  relaciones  mercant  iles 
entre  las  naciones  americanas. 

Indudablemente  las  leyes  fiscales  constituyen  el  factor  mas  impoi tanto  para  el  im- 
pulso al  comercio,  porque  ellas  pueden  establecerlo,  desarrollarlo  i  supi ¡mirlo  por  medio 
de  la  imposición  do  derechos  de  importación.  Después  do  las  leyes  fiscales  considérase 
como  siguiendo  en  trascendencia  las  facilidades  de  vías  «le  comunicación,  todo  lo  «pie  se 
relaciona  con  el  comercio,  pues  las  tarifas  altas  de  trasporte  impiden  por  completo  «pie 
se  verifiquen  los  cambios  mercantiles;  pero  cuando  se  armonizan  «>stos  dos  factores,  para 
impulsar  al  comercio,  falta  todavía  <|ue  se  ministren  infoimes  a  los  fabricantes  respecto 
«leí  lugar  en  «londe  pueden  conseguir  los  materias  primas  «pie  necesitan  para  sus  fábricas 
respecto  de  su  calidad,  precio,  etc.,  i  que  se  «leu  informes  semejantes  a  los  «pie  producen 
materias  primas  respecto  «le  los  Artículos  fabricados  que  necesitan,  estableciendo  de  esa  ma- 
nera un  cambio  de  mercancías  que  sea  igualmente  ventajoso  para  ámbos,  poique  el  co- 
mercio estranjero  es  na«la  mas  «pie  un  cambio,  i  una  nación  no  puede  consumir  artículos 
eslranjeros  a  menos  que  produzca  i  venda  una  cantidad  equivalente. 

El  único  medio  práctico  que  existe  para  aumentar  las  transacciones  mercantiles,  es, 
sin  <lu«la  alguna,  el  producir  barato,  pues  el  comercio  es  asunto  de  conveniencia  i  no  «le 
sentimentalismo,  i  nadie  pagará  precios  mas  elevados  por  las  mercancías  «le  un  pais  si 
puede  obtener  la  misma  calidad  de  artículos  de  otra  nación  a  precios  mas  reducidos.  Los 
Estados  Cuidos  constituyen  por  si  solos  un  mercado  tan  estenso,  que  hasta  ahora  la 
eneijía  del  pais  se  ha  dirijido  esclusivamente  a  una  producción  que  sea  suficiente  para  el 
consumo  nacional  i  así  es  «pie  ha  fijado  poco  su  atención  en  abrir  un  libreado  en  países 
estranjeros  para  el  consumo  de  artículos  procedentes  «1«;  los  Estados  Unidos.  Pero  como 
este  pais  se  está  convirtiendo  en  nación  manufacturera  i  actualmente  su  producción  es 
mayor  «pie  lo  «pie  consume,  pronto  llegará  la  época  en  «pie  se  harán  gratules  esfuerzos 
para  establecer  nuevos  mercados  i  en  que  entrará  en  competencia  con  las  naciones  ma- 
nufactureras del  viejo  continente  para  la  venta  de  los  artículos  «pie  fabrique. 

Los  elevados  salarios  «pie  se  pagan  en  los  Estados  Cnidos  habían  sido  hasta  ahora 


Digitized  by  Google 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


un  obstáculo  para  abaratar  la  producción  i  en  consecuencia  para  encontrar  mercados  es 
tranjoros,  pero  el  talento  de  los  inventores  i  maquinistas  americanos  ha  podido  resol  ve 
el  problema,  inventando  i  empleando  maquinaría,  que,  al  dejar  en  pie  los  salarios  eleva 
dos  etl  favor  del  operario  americano  «pie  le  permita  elevar  su  condición,  ha  abaratado  e 
costo  del  trabajo  i  ha  permitirlo  a  este  pais  competir  en  alguno*  MI tícilloa  en  Europa 
aun  en  el  Oriente  con  las  naciones  «pie  pagan  salarios  mucho  mas  bajos. 

El  nombre  do  «Museo  Comercial  de  Kiladelfia,»  es  en  verdad  sumamente  modesto, 
si  se  toman  en  consideración  los  fines  que  este  establecimiento  se  propone  llevar  a  cabo 
i  las  grandes  proporciones  que  ya  tiene.  No  tengo  conocimiento  de  que  exista  un  estable- 
cimiento parecido  en  tan  gran  escala  como  éste  en  otro  pais,  ni  aun  en  el  antiguo 
continente  en  donde  la  expansión  del  comercio  i  una  competencia  activa  han  dado  por 
resultado  el  (píe  se  empleen  todos  los  medios  posibles  para  desarrollar  el  comercio  inter- 
nacional. Siempre  serán  acreedores  de  merecidas  alabanzas  los  hombres  patriotas  i  pro- 
gresistas que  tuvieron  la  idea  de  organizar  el  Museo  i  han  trabajado  por:;uc  se  establez- 
ca, como  igualmente  la  ciudad  de  FHarlellia  que  lo  ha  atendido  i  sostenido  hasta  ahora 
con  suma  liberalidad,  por  haber  inaugurado  un  establecimiento  de  tanta  importancia  que 
tiene  que  obtener  i  ya  ha  obtenido  un  carácter  nacional  i  aun  internacional. 

Deseo  que  se  me  permita  hacer  una  alusión  personal,  mencionando  el  nombre  del 
doctor  William  IVppor,  uno  de  los  mas  notables  ciudadanos  de  Kiladelfia,  a  cuyos  es- 
fuerzos se  debe  el  que  el  Museo  Comercial  de  Kiladelfia  haya  quedado  establecido  con 
tantísimo  éxito.  So  necesito  elojiar  al  doctor  IVpper  ante  una  concuriencia  compuesta 
de  residentes  de  Kiladelfia,  en  donde  os  tan  bien  conocido.  Solamente  diré  lo  que  todo  el 
mundo  sabe  aquí,  esto  es,  que  siempre  está  dispuesto  a  impulsar  todo  lo  (pie  redunde  en 
bien  de  esta  ciudad,  de  su  pais  i  de  la  humanidad,  como  por  ejemplo  cuando  emprende 
con  fondos  propios  i  de  sus  amigos,  entre  los  que  se  cuentan  varias  Señoras  de  ideas  ele- 
vadas, investigaciones  arqueológicas  i  antropológicas  por  todo  el  mundo  en  pródel  adelan- 
tamiento de  las  ciencias  i  (pie  indudablemente  redundarán  en  provecho  de  todas  las  na- 
ciones. Las  elevadas  calidades  del  doctor  IVpper  son  apreciadas  no  solamente  en  su  propio 
pais,  sino  también  en  el  ostranjero. 

Los  representantes  diplomáticos  en  Washington  de  las  repúblicas  hermanas  del  con- 
tinente americano  que  tienen  tan  vivíamos  deseos  de  (pie  se  aumenten  las  relaciones 
comerciales  con  los  Estados  Unidos,  por  ('roer  que  al  trabajar  en  esa  dirección  hacen  el 
mayor  bien  a  mis  respectivos  países,  porque  la  proximidad  de  sus  respectivos  mercados  i 
otras  circunstancias  «pie  fácilmente  se  comprenden,  prueban  la  necesidad  de  aumentar 
las  transacciones  mercantiles  entre  ellos,  no  pueden  niénos  de  contemplar  con  intima 
satisfacción  la  inauguración  d"l  Museo  Comercial  de  Kiladelfia,  el  cual  sin  ostentación 
pero  prácticamente  i  con  tino  i  éxito,  está  Irritando  de  conseguir  ese  objeto  tan  deseado. 
No  tenemos  de  que  (pujarnos  respecto  de  nuestras  relaciones  comerciales  con  Europa, 
pero  vivamente  deseamos  o  usan  chai  nuestro  comercio  entre  nosotros  mismos,  abriendo 
nuevos  mercados  en  el  continente  del  porvenir. 

El  Congreso  l'an  Americano  (pie  se  reuní»'»  en  Washington  durante  el  verano  de 
Isisí),  estableció  una  oficina  comercial  de  las  Repúblicas  Americanas  con  casi  los  mismos 
fines  que  el  Museo  do  Kiladelfia  se  propine  llevar  a  efecto.  Tero  la  gran  diferencia  que 
existe  entre  los  medios  con  que  cuentan  ambos  establecimientos  ¡  el  hecho  de  que  el 
Museo  Comercial  de  Kiladelfia  se  dedica  solamente  a  fines  mercantiles,  sin  (pie  la  políti- 
ca tenga  ninguna  influencia  en  su  marcha,  esplican  los  diferentes  resultados  que  cada  uno 
de  ellos  ha  obtenido.  En  lugar  de  estar  en  oposición,  persiguen  el  mismo  fin  i  pueden  arre- 
glarse de  tal  manera  (pie  uno  sea  complemento  del  otro. 

Para  los  que  tienen  fé  en  el  aumento  de  las  relaciones  comerciales  entre  las  naciones 
de  este  hemisferio,  la  inauguración  oficial  del  Musco  Comercial  en  presencia  i  con  el  be- 
neplácito del  eminente  patriota  i  estadista  «pie  aetual monte  ocupa  el  elevado  puesto  do 
Presidente  de  los  Estados  Unidos,  el  mas  importante  en  el  pais,  quien  se  muestra  ansioso 
por  la  prosperidad  de  osla  gran  nación  i  cuyas  sabias  i  patrióticas  frases  de  fraternidad  i 
benevolencia  hácia  sus  vecinos  nos  ha  sido  grato  escuchar,  es  un  acontecimiento  (pie  nun- 
ca olvidaremos  i  mas  que  nada  compensa  con  creces  la  pena  que  nos  haya  causado  notar 
los  obstáculos  i  demoras  artificiales  que  de  tiempo  en  tiempo  se  han  establecido  para 
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impedir  el  desarrollo  de  las  relaciones  comerciales.  El  acontecimiento  (pie  hoi  celebramos 
en  esta  reunión  demuestra  con  toda  claridad  que  ya  se  puede  contar  con  seguridad  que 
ese  desanollo  tendrá  lugar  i  que  aunque  tal  ensanche  pueda  retardarse  debido  a  algunos 
impedimentos  u  obstáculos  que  se  coloquen  en  su  camino,  esos  obstáculos,  puesto  que  son 
fie  carácter  transitorio,  lo  retardarán  pero  no  lo  impedirán. 

Deseamos  con  todo  empeño  que  el  Museo  Comercial  que  se  ha  inaugurado  bajo  »an 
felices  auspicios  obtenga  todos  los  resultados  que  se  propone  conseguir  siendo  honroso 
para  los  que  los  organizaron  i  sostuvieron  i  de  utilidad  para  el  bienestar  de  todas  las  na- 
ciones del  hemisferio  occidental,  para  cuyo  Hu  contribuiremos  con  todo  lo  que  esté 
dentro  de  nuestras  facultades  i  a  nuestro  alcance.» 

El  señor  Calvo  dijo: 

«.Llamado  a  interpretar  en  esta  solemne  ocasión  el  sentimiento  de  los  pueblos  de  la 
América  Central,  nada  puede  serme  mas  grato  que  dar  evidencia,  una  vez  mas,  del  vivísimo 
interés  con  que  en  aquella  bellísima  rejiou  del  Continente  se  acoje  toda  idea,  todo  movi- 
miento encaminado  a  estrechar  las  relaciones  eordialmente  mantenidas  en  todo  tiempo 
con  e>ta  nación  privilegiada. 

I  sin  embargo,  señores,  debo  hablar  de  Centro  América  como  si  se  tratara  de  terri- 
torio mui  lejano,  no  obstante  que  mi  pais,  la  ordenada  i  progresista  República  de  Costa 
Rica,  que  es  el  estado  centro  americano  que  se  encuentra  mas  al  sur,  está  situado  a  me- 
nor distancia  de  la  ciudad  de  Filadeltia  que  California  i  otras  porciones  del  territorio  de 
los  Estados  Unidos  de  América;  porque  nos  se  nos  conoce,  i  vecinos  inmediatos  como 
somos,  bien  sabemos  que  en  este  pais  aparecemos,  para  la  jetieralidad,  como  si  fuéramos 
habitantes  de  las  mas  apartadas  (ejiones  de  la  tierra. 

Con  este  convencimiento  nuestros  paises  ansiosos  de  progreso  i  bienestar,  i  con- 
templando atentos  la  majestad  «le  las  instituciones  políticas,  i  el  desarrollo  maravilloso 
de  esta  gran  Nación,  dan  atención  preferente  a  lodo  esfuerzo  encaminado  a  facilitar  los 
medios  de  comunicación,  a  fomentar  el  conocimiento  recíproco,  i  U  estrechar,  en  til),  las 
relaciones  comerciales,  ya  que  la  naturaleza  nos  brinda  la  oportunidad  de  hacerlo  con 
ventajas  mutuas  por  la  diversidad  de  los  dones  con  que  ha  favorecida  nuestro  suelo. 

Corresponde  a  la  ciudad  de  Filadeltia  el  honor  de  haber  concebido  la  idea  i  de  ha- 
ber realizado  el  pensamiento,  tan  grandioso  como  práctico,  a  que  hoi  dedica  anhelosa 
gran  parte  de  sus  enerjias:  i  no  puede  dudarse,  en  presencia  del  éxito  (pie  tenemos  de 
manifiesto,  (pie  los  Museos  que  hoi  se  inauguran  contribuirán  poderosamente  a  fortalecer 
los  sentimientos  que  tienden  a  realizar  el  bello  ideal  de  la  fraternidad  «le  las  naciones  del 
continente. 

Como  hijo  de  Centro  América,  emporio  futuro  de  comercio  i  civilización  de  este  he- 
misferio, vo  saludo  a  los  emprendedores  americanos  del  Norte:  i  en  particular,  como  hijo 
de  Costa  Rica,  imbuido  en  la  aspiración  de  hacerla  felicidad  del  pueblo  por  la  educación, 
la  paz  i  el  trabajo,  yo  congratulo  eordialmente  a  la  mui  culta  ciudad  de  Filadeltia,  por 
este  paso,  indudablemente,  el  mas  acertado  hacia  la  realización  de  una  fecunda  combi- 
nación do  mutuos  intereses  i  recíprocas  ventajas... 

En  el  banquete  dado  por  los  Museos  de  Filadeltia  i  por  el  club  de  manufactureros 
en  el  edificio  de  la  Holsa.c-I  señor  Presidente  de  los  Estados  Cuidos  pronunció  el  siguiente 
discurso: 

«.Señor  doctor  l'epper,  señores  del  Círculo  de  Manufactureros,  señores  Delegados  a 
bi  Convención  Internacional,  señoras  i  señores:  Me  siento  verdaderamente  conmovido 
por  vuestro  cordial  ncojidn,  aunque  por  la  esperieneia  de  mis  precedentes  estancias  entre 
vosotros,  no  sea  ya  para  mi  una  sorpresa. 

Efectivamente,  una  visita  reciente  a  esta  ciudad,  me  proporcionó  la  oportunidad  de 
conocer  la  amabilidad  de  los  habitantes  de  Filadeltia  i  de  gozar  de  su  magnífica  i  mas 
franca  hospitalidad,  (pie  jamas  olvidaré. 

Debo  deciros  quede!  principio  al  fin,  las  escenas  que  hoi  se  pasaron  en  Filadeltia  me 
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enternecieron  profundamente:  es  cK-c-ir,  el  admirable  espectáculo  de  los  representantes 
de  todas  las  repúblicas  americanas  ij©n  los  productos  de  su  industria  i  de  su  suelo  reuni- 
dos para  ser  observados  i  comparados,  i  ésto  gracias  al  doctor  Pepper  i  a  los  Museos  tic 
Filadcltia. 

Delante  de  un  auditorio  tan  grandemente  compuesto  de  manufactureros  como  loes 
esta  magnífica  reunión,  he  tenido  i  tendré  siempre  la  impresión  de  encontrarme  entre 
amigos,  en  el  sentido  mas  preciso  de  la  palabra. 

L-i  primera  gran  convención  de  estas  repúblicas  fué  la  útil  i  capaz  reunión  organi- 
zada en  1880,  por  la  incomparable  diplomacia  de  esc  c straordinariu  americano  que  se 
llamó  James  ( i  Hlaine. 

I*os  trabajos  de  esa  Conferencia  Internacional  Americana,  dieron  el  primer  gran 
empuje  al  arbitraje  internacional  i  estimularon  el  espíritu  de  negocios  la  confianza  i  la 
actividad. 

Hace  siete  años  Hlaine  reunió  los  gobiernos  de  este  continente  i  proclamó  la  doc- 
trina de  que  la  verdadera  reciprocidad  comercial  necesitaba  de  reciprocidad  de  informa- 
ciones. 

Es  a  su  talento  i  al  de  algunos  de  sus  colegas  que  veo  esta  noche  al  rededor  de  esta 
mesa,  (pío  se  debe  el  Burean  de  las  Repúblicas  Americanas  establecido  en  Washington 
(pie  ya  prestó  tan  buenos  servicios  i  que,  creo,  desempeñará  un  papel  cada  vez  mas  im- 
portante en  nuestras  relaciones  comerciales  con  los  gobiernos  (pie  lo  subvencionan. 

Estamos  seguros  de  volvernos  compradores  i  consumidores  tanto  mas  importantes 
que  podremos  tener  informaciones  de  cada  una  de  estas  repúblicas  i  de  sus  productos. 

Conciudadanos,  no  hai  ninguna  ventaja  a  fabricar  un  objeto  si  no  hai  quien  lo  com- 
pre. El  comprador  debe  encontrar  un  consumidor.  No  trabajéis  en  fabricar  un  producto 
sino  encontráis  comprador  después  de  haberlo  fabricado. 

Señores,  me  felicito  tle  encontrar  aquí  esta  noche  a  los  representantes  de  las  repú- 
blicas americanas.  Me  felicito  de  encontrar  aipií  esta  noche  a  los  representantes  de  todos 
los  gobiernos  del  mundo.  Ya  me  encontré  ñutes  con  los  manufactureros  de  Filadelfia  i 
del  Estado  de  l'onnsvlvnnia.  Fué  en  los  tiempos  de  vuestra  mayor  prosperidad  que  me 
encontré  entre  vosotros.  No  podría  impedir  de  encontrarme  entre  vosotros  cuando  (pu- 
siese, i  no  lo  impediría  aunque  pudiera,  en  estos  tiempos  en  que  lucháis  contra  prolon- 
gada adversidad. 

Peí  mitidme  sin  embargo  deciros,  conciudadanos  mios.  que  las  recriminaciones  n<> 
ayudarán  de  ninguna  manera  a  la  resurrección  de  los  negocios.  \m  triste»  de  la  hora 
presente  no  será  mejorada  por  medio  de  la  desconfianza  en  el  porvenir  Un  patriota  es 
siempre  mejor  ciudadano  que  un  pesimista.  I  debemos  tener  paciencia. 

Aunque  estemos  violentos  en  cambiarnos  de  casa,  no  debemos  dejar  la  vieja  hasta 
que  la  nueva  esté  terminada.  Una  tarifa  a  medio  terminar  no  tiene  otro  objeto  práctico, 
(pie  el  de  indicar  que  en  poco  tiempo  estará  hecha  una  completa  Ya  toca  a  su  fin;  cuando 
lo  haya  alcanzado  tendremos  confianza  en  los  negocios  i  actividad  industrial. 

Conservemos  fuertes  nuestro  pensamiento  i  nuestro  corazón.  El  pais  no  va  para 
atrás,  sino  para  adelante  La  enerjía  americana  no  fué  destruida  por  las  tempestades  del 
pasado.  Seguirá  triunfando  bajo  una  lejislacion  sabia  i  bienhechora. 

Los  filadeltianos  enseñaron  en  el  pasado  lo  (pie  pueden  las  industrias  activas  i  un  tra- 
bajo bien  empleado  hacer  piogresar  una  grande  ciudad  i  hacer  dichosa  a  una  población. 
No  intentan  guardar  las  condiciones  presentes  para  el  porvenir.  Lucharán  contra  las 
dificultades  como  lucharon  con  valor  en  tiempos  pasados,  pero  al  fin  llegarán  a  restaurar 
las  grandes  industrias  i  el  trabajo  a  su  antigua  condición  i  prosperidad.  I,  señores,  Fila- 
deltia  no  es  mas  (pie  un  ejemplo  de  la  bravura  i  voluntad  americanas.» 

Ademas  del  señor  Presidente  de  la  República,  del  señor  Gobernador  del  Estado  de 
Pennsylvaniai  de  otros  señores  presentes  al  banquete,  el  señor  Salvador  de  Mcndonea,  Mi- 
nistro del  Brasil,  pronunció  el  siguiente  discurso: 

«Señores:  Los  miembros  del  Cuerpo  Diplomático  que  representan  las  naciones  ame- 
ricanas en  Washington  me  honraron  con  la  tarea  de  hablar  por  ellos  en  esta  importante 
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ocasión.  Una  autoridad  en  diplomacia  «lijo  ol  uño  pasado  que  el  diplómala  mas  feliz  es 
aquel  de  quien  nunca  se  habla  i  yo  podría  acrecentar,  aquel  que  nunca  habla.  ,  en  pú- 
blica Así,  ya  estáis  prevenidos  que  reconozco  la  dificultad  del  papel  «leí  cual  fui  encar- 
gado por  mis  buenos  amigos. 

Esta  ocasión  es  solemne.  Hoi,  en  esta  tierra  histórica,  en  la  propia  ciudad  déla  «Casa 
de  la  Independencia)?,  en  el  Estado  que  es  la  llave  de  la  bóveda  de  la  comunión  ameri- 
cana, lanzamos  la  piedra  fundamental,  por  decirlo  así,  de  un  monumento  destinado  a 
reunir  los  productos  de  este  continente, — el  monumento  a  la  industria  (pie  saldrá  de 
este  suelo  tan  rápido  i  majestuoso  como  los  ¡¡gantes  de  las  selvas  en  los  re j iones  tropica- 
les. Todas  nuestras  naciones  son  convidadas  a  contribuir  con  su  cuota  para  la  esposicion 
permanente  i  evolutiva  de  los  productos  de  todos  los  zonas  de  nuestro  hemisferio.  Cada 
miembro  activo  de  este  gran  conjunto  de  pueblos,  como  la  madrépora  del  Pacífico,  pondrá 
manos  a  la  obra  para  levantar  e-ta  magnifica  construcción.  Cada  nación  es  llamada  a 
traer  a  esta  ciudad  histórica  los  productos  del  trabajo  humano.  I'or  medio  de  compara- 
ciones el  comercio  será  estimulado  i  esclarecido  i  el  principio  de  la  fraternidad  entre  los 
hombres  de  América  firmemente  establecido.  Este  s-  rá  el  centro  de  vida  industrial  para 
todos  los  habitantes  de  las  tierras  comprendidas  entre  el  Atlántico  i  el  Pacifico. 

Desde  sus  oficinas,  los  directores  de  esta  institución,  al  pedido  de  cualquier  meren- 
dar de  este  continente,  distribuirán  informaciones  por  el  correo  i  por  el  telégrafo  i  en  un 
instante  dirán  al  comerciante  de  Manaos.de  Valparaíso,  de  Buenos  Aires,  de  Chicago  i 
fie  Jacksonville,  la  existencia  real  de  caucho,  de  salitre,  «le  lona,  de  trigo  i  de  naranjas 
en  los  mercados  del  mundo.  Este  es  el  mecanismo  puesto  hoi  en  movimiento:  su  desa- 
rrollo futuro  puede  ser  conjeturado,  pero  no  computado.  Con  los  brazos  estendidos  i  las 
manos  entrelazadas,  al  derredor  de  la  mesa  festiva,  como  en  la  Escocia  para  el  AtUd  lang 
ni/ve,  nosotros  americanos  todos,  anfitriones  i  convidados,  estamos  aquí  para  celebrar  la 
ceremonia  de  la  armonía  continental. 

Es  fundado  en  esta  comunión  de  intereses  que  retiñió  aquí  los  representantes  de  las 
cámaras  de  comercio  de  la  América  del  Norte,  Central  i  del  Sur  que  cstoi  cierto  de  que 
los  influentes  comisionados  de  los  manufactureros  i  comerciantes  de  este  pais  fueron  a 
Washington  a  abogar  nuestra  causa  común  bajo  la  cúpula  del  Capitolio.  Ellos  fueron  allí 
para  decir  que  este  continente  se  halla  hoi  cubierto  por  una  red  cuyas  mallos  están  de 
tal  manera  ligadas  (pie  si  falta  una,  toda  la  tramo  queda  deshecha,  que  nuestras  diez  i 
ocho  repúblicas,  con  instituciones  semejantes  i  los  misinos  fines  están  destinadas  en  el 
porvenir,  sino  a  reunirse  en  una  confederación  continental,  a  constituir  a  lo  inénos  un 
Zollvercin  americano:  que  de  hoi  en  adelante  la  divisa  E  ftluribns  imam  será  realizada 
en  el  sentido  comercial  Para  alcanzar  semejante  fin,  vuestros  comisionados  dijeron  cier- 
tamente que  la  necesidad  del  momento  no  es  retaliación  sino  reciprocidad  real:  «pie 
el  Norte  i  el  Sur  tienen  productos  enteramente  diferentes  «pie  pueden  ser  cambiados 
con  mútua  ventaja,  «pie  algunas  de  nuestras  materias  primas  os  son  tan  necesarias, 
como  algunas  de  vuestras  manufacturas  nos  son  indispensables:  que  estos  dos  intereses 
deben  ser  puestos  en  armonía  i  no  en  eonllieto;  que  si  la  protección  va  a  ser  el  lema 
del  Gobierno  de  este  pais.  no  pue«le  trosform  irse  en  coerción  para  los  otros  países  ame- 
ricanos. 

Deben  haber  dicho  «pie  no  hai  razón  p  úa  imponer  derechos  al  salitre  i  la  lana  de 
Chile;  paro  discernir  en  favor  de  Australia  i  contra  la  República  Arjentina,  en  los  dere- 
chos impuestos  a  la  lana  para  alfombras:  para  quitar  de  la  lista  libre  los  cueros  i  las  pie- 
les de  lo  República  Arjentina,  del  Uruguai,  del  Brasil  i  de  Méjico,  pues  cuando  el  zapato 
aprieto  en  Massachnssets  aprieta  también  en  todo  el  lado  oriental  del  continente,  «pie 
los  derechos  sobre  pieles  de  cabra  hará  que  las  señoras  de  este  pais  anden  sin  guantes  o 
paguen  por  c1I«js  el  doble  del  precio,  «pie  los  derechos  sobre  eauchu  cerrarían  vuestras  fá- 
bricas, pues  la  producción  «le  esta  materia  prima  apénas  barita  para  el  consumo  i  tendréis 
«pie  comprar  vuestros  sobretodos  de  caucha,  zapatos,  cinturas  i  botones,  tanto  como 
vuest  ros  tubos  pneumáticos  para  lúcidos  ya  sea  en  Europa,  yo  seo  en  el  Brasil,  p  ira  donde 
tendría  «pie  emigrar  esta  industria:  «pie  finalmente  imponer  derechos  a  las  tibias  paro 
tejidos  del  Brasil,  Méjico  i  Centro  América,  es  equivalente  a  decretar  «pie  las  esteras, 
cuerdos,  costales  i  otros  tejidos  se  pongan  tan  caros  «pie  lus  productos  europeos  semejan- 
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tes,  man ii facturados  con  la  materia  prima  de  la  ludia,  vendan  a  parar  vuestras  máquinas. 
Vuestros  comisionados  deben  de  haber  dicho  «pie  una  nación  <pi«'  consume  anualmente 
dos  millones  de  toneladas  máximas  «le  azúcar  i  solo  produce  14  por  cíenlo  «le  ellas,  pinole 
muí  bien  permitir  «pie  entren  libres  de  derechos  todos  |.»s  azucare»  en  bruto,  sin  des- 
viarse de  su  programa  de  protección  a  las  industrias  nacionales,  pues  la  única  industria 
de  azúcar  visible  en  este  país  es  la  de  relinadura,  i  «pie  la  protección  a  la  pmduccion  pac» 
considerable  de  azúcar  de  los  Estados  Unidos  apenas  dani  como  resultado  la  elevación  de 
preciosde  uno  de  los  artículos  mas  n«eesarios  a  la  vida. 

,1  «pié  deben  haber  dicho  tocante  al  calé?  Deben  haber  dicho  «pie  doce  naciones  ame- 
ricanas rinden  homenaje  al  rei  café,  i  «pie  un  impuesto  sobre  café  de  dos  centavos  ]x>r  li- 
bra privaría  al  consumidor  «le  una  libra  en  cada  cuatro  que  comprara;  «pie  el  café,  siendo 
un  preventivo  contra  el  alcoholismo,  <  s  un  articulo  indispensable  a  las  clases  operarios,  i 
una  bebida  cuyo  uso  debe  ser  anima«lo  por  los  adeptos  de  la  temperancia;  «pie  las  estadís- 
ticas calculan  en  jenerul  en  nueve  libras  el  c«>nstimo  j><  r  mjiitu  en  los  Estados  Unidos, 
miéntras  «pie  la  verdad  es  «pie  escluidos  los  Estados  del  Este,  consumidores  de  los  cafecs 
blandos  del  Asia,  la  zona  real  del  consumo  de  las  calidades  sur  i  centro  americanas,  eleva 
dedos  terceras  parles  la  capitación.  Vuestros  comisionados  deben  haber  ciertamente  pre- 
guntado si  el  consumidor  del  Oeste  no  va  a  ser  protejido.  Deben  haber  preguntado  cuál 
es  la  significación  de  semejante  impuesto,  i  esplieadn  que  si  los  importadores  pueden  al- 
macenar el  esceso  de  tres  millones  de  sacos  de  la  producción  de  este  año  en  el  Brasil,  i 
hacen  mil  eso  buen  negocio  vendiendo  el  café  después  de  venido  el  impuesto,  el  produc- 
tor brasilero,  «pie  ahora  trae  al  mercado  del  mundo  el  íU'¡%  «leí  jénero,  arruinado  p«u-  pre- 
cios ya  inferiores  al  costo  «!«•  producción,  abandonarán  este  cultivo  para  esperi  mentar  el 
de  algodón  i  otros  artículos  cultivados  en  este  ¡«ais,  que,  después  de  una  especulación  fe- 
liz de  dos  anos  i  medio,  en  el  1."  de  Enero  de  19U0,  los  importadores  de  café,  i  peor  que 
eso  los  consumidores  «le  café,  hallaran  el  precio  mas  «pie  duplicado  por  el  simple  hecho  de 
que  los  importadores  habrán  matado  la  gallina  «le  los  huevos  de  uro. 

En  resumen,  vuestros  comisionad«>s  deben  haber  acrecentado  «pie  sin  materias  pri- 
mas libii's  de  derechos,  estipuladas  en  tratados  de  comercio  por  cierto  número  do  años 
necesarios  a  la  estabilidad  de  los  negocios,  ningún  acuerdo  «le  ivoiprooidad  se  puede  ob- 
tener, pues  naciones  independientes  no  serán  sujetadas  por  coacción  Todo  esto  deben  ha- 
ber dicho  vuestros  manufactureros  i  comerciantes,  i  les  doi  las  gracias  en  nombre  de  mis 
colegas.  Si  mi  conjetura  no  es  exacta,  entonces  vuestro  plan  está  errado,  i  la  apertura, 
h«»i,  de  vuestro  templo  de  la  industria,  s«-rá  e«piivalente  a  la  apertura  del  templo  de  .Tarto, 
el  dios  romano  dedos  caras,  cuyas  puertas  se  conservaban  cerradas  en  tiempo  de  paz  i 
solo  se  abrían  en  señal  «le  guerra. 

Mas  no  habrá  guerra;  los  consejos  de  prudencia  prev  alecerán.  Xo  tenemos  reyes  «pie 
decidan  por  nosotros  i  se  ««pongan  a  la  voluntad  «!>•  las  naciones  Va  dejamos  eso  atrasen 
estas  nuestras  tierras  La  soberanía  reside  <  n  el  pueblo,  i  el  pueblo  tiene  bastante  crite- 
rio. Xo  está  en  el  poder  «le  un  hombre,  ni  aun  en  «  I  poder  de  una  j<  neracion.  torcer  la 
|«'»ji«ja  de  la  historia  i  el  destino  manifiesto  de  la  democracia.  Las  elocuentes  palabras  lle- 
nas «le  simpatía  para  con  las  Repúblicas  latino-americanos,  proferidas  hoi  por  el  Jefe  de 
la  nación,  son  ya  precursoras  d«;  la  armonía.  Eptida«l  «míos  negocios,  conciencia  de  su 
d«jrech«>  i  respeto  al  derecho  ajeno,  son  los  principales  rasgos  característicos  «le  la  nación 
que,  en  poco  mas  de  un  siglo,  tomó  lugar  en  la  primera  linea  do  las  potencias  del  mando, 
no  por  la  fuerza  brutal,  sino  por  «d  cultivo  de  las  arte»  do  la  paz.  La  inauguración,  ptICS, 
de  los  Muscos  de  Filado!  tía  es  un  pa-o  mas  en  ese  camino.  Cuando,  en  el  curso  del  tiem- 
po, el  New  Zenlandor  do  Macanlay  visit<:  la  vasta  solitud  do  las  ruinas  de  Londres 
cuando  el  brasilero  de  la  capital  aun  por  nacer  de  mi  patria,  procuro  en  las  piedras  <1«1 
monasterio  de  la  Batalha  los  anales  do  pasado  grandeza,  i  el  ciudadano  de  Cuba  desen- 
tierre «le  los  fundamentos  del  Escorial  el  símbolo  del  pasa'lo  martirio,  «le  la  bahía  «k-  líuil- 
son  al  estrecho  «le  Magallanes  funcionara  un  portentoso  mecanismo  de  libertad,  no»vid«> 
por  el  jénio  compuesto  de  dos  grandes  razas,  ya  aliadas  en  vuestra  lengua,  la  sajona  i  la 
latina;  i  la  fuerza  motora  será  mera  i  simplemente  la  buena  intelijencia  entre  las  Repú- 
blicas americanas, 

Amigos,  estamos  e«lifican«|o  mejor  «le  lo  «pie  nosotros  mismos  pensamos.» 
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El  siguiente  es  el  discurso  que  preparó  el  señor  Ministro  Carda  Mérou  para  la  oca- 
sión de  las  ceremonias  de  la  inauguración,  pero  que  no  fué  pronunciado: 

(SEÑORES:  Permitidme  dos  palabras,  pronunciadas  en  ingles,  tal  vez  algo  deficiente, 
para  añadir  mis  congratulaciones  a  las  que  han  saludado  la  inauguración  del  Musió  Co- 
mercial de  Fdadelka  i  formular  mis  votos  por  la  prosperidad  de  aquel  establecimiento. 
Me  parece  que  pocos  están  mas  autorizados  que  yo  para  hacerlo,  pues  la  República  Ar- 
jentina  fué  uno  de  los  primeros  países  que  se  dio  entera  cuenta  de  la  importancia  comer- 
cial de  la  institución  do  que  nos  hemos  ocupado  hoi,  ofreciéndole  espontáneamente  las 
colecciones  de  sus  productos  naturales  que  se  exhibieron  en  la  Esposicion  Universal  de 
Chicago.  Esa  resolución,  aplaudida  por  todos  en  mi  patria,  estaba  en  armonía  con  los  sen- 
timientos de  calurosa  amistad  que  nos  ha  inspirado  siempre  esta  Gran  República,  así 
oomo  con  nuestro  anhelo  sincero  de  promover,  por  todos  los  medios  a  nuestro  alcance,  el 
incremento  de  las  relaciones  políticas  i  comerciales  que  nos  vinculan  a  ella. 

No  ocuparé  sino  por  breves  instantes  vuestra  atención,  i  temo  que  este  tema  no  esté 
en  consonancia  con  los  sentimientos  que  jeneralmonte  predominan  en  una  reunión  de  so- 
bremesa. Pero,  señores,  no  seria  fiel  a  mis  aspiraciones  i  a  mis  mas  vivos  anhelos  si  no  es- 
pi  osara  desde  luego,  en  la  forma  franca  i  abierta  con  que  se  debe  hablara  hombres  proba- 
dos en  la  lucha  de  los  negocios,  a  nobles  representantes  de  la  industria  i  del  comercio,  que 
de  lodos  los  beneficios  que  creo  está  llamado  a  derramar  el  Museo  Comercial  cuva  inaugu- 
ración celebramos,  ninguno  es  mas  digno  de  la  preocupación  de  los  eminentes  caballeros 
que  representan  los  intereses  de  la  nueva  institución,  que  el  propender  de  una  manera 
eficaz  al  establecimiento  de  un  vasto  intercambio,  mutuamente  ventajoso  para  los  Esta- 
dos Unidos  i  la  América  latina. 

No  es  seguramente  una  novedad  para  ninguno  de  vosotros  el  pequeño  volumen  que 
vueslio  comercio  ocupa  en  el  total  de  nuestras  importaciones  i  esportaciones.  Este  hecho 
ha  sido  aquí  señalado  hoi  mismo  en  términos  esplícitos,  como  lo  fué  hace  algunos  años 
por  la  comisión  comercial  enviada  por  el  honorable-  Presidente  Arthur,  hace  algunos  me- 
ses por  el  presidente  de  la  Asociación  de  Manufactureros,  el  señor  Search,  en  un  intere- 
sante artículo  de  la  Xorth  American  Reriew,  i  a  principios  del  próximo  mes  por  mi  dis- 
tinguido amigo  el  señor  Flint,  en  las  pajinas  de  The  Forum.  Por  lo  que  respecta  al  pais 
que  tengo  el  honor  «le  representar,  debo  decir  que,  si  bien  es  cieito  que  nosotros  compra- 
mos a  los  Estados  Unidos  mas  de  lo  que  ustedes  nos  compran  a  nosotros,  nuestro  comer- 
cio con  esta  nación  es  mínimo  comparado  con  el  que  mantenemos  con  la  Cran  Bretaña, 
Alemania,  Francia,  Üéljica  i  otros  países.  Hace  pocos  dias,  un  notable  estadista  que  ocupa 
un  puesto  prominente  en  el  Senado  de  esta  nación,  tratando  de  la  marina  mercante  ame- 
ricana, afirmó  que  durante  el  año  último  ningún  vapor  con  bandera  americana  había  en- 
trado en  la  bahía  de  Pílenos  Aires,  una  ciudad  de  720. 0"l)  habitantes,  i  ya  uno  de  los 
mas  importantes  centros  comerciales  del  mundo.  Creo  que  la  afirmación  es  exacta;  i,  al 
ratificarla,  debo  solo  añadir  que  desde  1854  hasta  1m"»s,  el  número  de  naves  americanas 
que  llegaban  a  nuestros  puertos  era  algunas  veces  superior  al  correspondiente  de  las  na- 
ciones marítimas  de  Europa. 

No  seria  oportuno  en  estos  momentos  (pie  yo  e  xaminara  la  razón  de  esta  decadencia 
i  colaborara  en  el  estudio  de  esta  cuestión,  añadiendo  algunas  reflexiones  a  las  que  han 
bordado  sobre  este  tema  las  honorables  personas  «pie  acabo  de  mencionar.  No  seria  tam- 
poco cortes  ni  diplomático  dilucidar  a  quién  corresponde  una  responsabilidad  mayor  en 
este  sensible  abandono,  o  quién  es  el  verdadero  culpable  de  él.  Séanic  permitido  ence- 
rrarme en  los  límites  de  la  mas  estricta  cortesía  e  insinuar  solamente  esta  duda,  como 
único  reproche  dirijido  al  (pie  lo  merezca.  Desde  luego,  es  mas  lójieo  suponer  que  el  des- 
den haya  estallo  do  parte  de  los  estadistas  de  la  nación  mas  poderosa,  que  marchaban  en 
el  sendero  del  progreso  con  las  botas  de  siete  leguas  del  jigante  de  la  fábula,  i  quedaban 
los  Últimos  toques  a  la  obra  de  edificar  una  gran  nación  sobre  la  base  de  la  libertad  i  del 
trabajo,  haciéndola  llegar  en  un  siglo  por  avances  rápidos  a  su  presente  estado  de  civili- 
zación, como  sí  hubieran  temado  por  divisa  los  sobeibios  versos  del  héroe  de  Comedie: 

Mes  part-il»  a  tlenx  fois  ne  se  foiit  point  connaitre 

Et  ponr  leurs  coups  «leYssai,  venlent  «Us  cou[s  «Icmnitre. 
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La  América  del  Sur,  en  efecto,  señores,  h¡i  sido  i  es  muí  poco  conocida  todavía  en 
los  Estados  Unidos,  en  tanto  que  vuestras  instituciones,  vuestras  leyes,  vuestros  principios 
de  gobierno,  vuestro  desarrollo  prodijioso.  vuestra  grandeza  material  i  moral,  son  segui- 
das i  estudiadas  por  nosotros  con  el  mas  vivo  interés.  Refiriéndome  de  nuevo  a  la  Repú- 
blica Arjentina.  talvez  no  sea  de  mas  decir  que  nuestras  instituciones  son  iguales  a  las 
vuestras,  i  que  las  obras  de  vuestros  primeros  estadistas,  como  las  de  los  mas  notables  co- 
mentadores de  vuestra  Constitución,  han  sido  traducidas  i  publicadas  oficialmente  en  la 
República  Arjentina.  Así  hemos  llegado  a  familiarizarnos  con  las  pajinas  elocuentes  dt-l 
Fctl°rii!ista,  con  las  producciones  de  Clay,  Calhoun  i  Webster,  i  con  los  estudios  consli 
lucionales  fie  Pase  ha  I  i  de  Story.  He  probado  en  los  bancos  universitarios  ese  fuerte  ali- 
mento intelectual,  i  todos  los  hombres  de  mi  jenoracion  conocen  el  sabor  de  esa  médula 
de  león.  Entre  tanto  ¡cilán  pocos,  entre  los  hombres  eminentes  de  esta  gran  República, 
saben  estos  detalles  o  les  dan  su  verdadera  importancia!  Hago  esta  nueva  reflexión  sin 
darle  la  forma  de  una  recriminación  o  de  una  queja;  porque  al  fin  ¡  al  cabo,  señores,  las 
naciones  de  la  América  del  Sur  están  lejos  de  alcanzar  aun,  en  su  laboríos  i  evolución,  al 
poder  i  grandeza  de  los  Estados  Unidos,  i  me  imajino  que  es  mas  natural  que  seamos  nos- 
otros los  que  sigamos  la  marcha  de  los  que  nos  han  precedido  en  el  canvno  del  progreso, 
para  buscar  en  su  historia  útiles  lecciones  i  ejemplos  dignos  de  imitación. 

La  parte  sur  de  nuestro  continente,  con  todo,  constituye  ya  una  entidad  de  la  mayor 
importancia  i  un  grupo  de  civilización  (pie,  si  no  se  iguala  con  el  de  las  naciones  mas  an- 
tiguas de  la  tierra,  va  en  camino  de  alcanzar  a  gran  parte  de  ellas.  La  naturaleza  nos  ha 
dado  a  manos  llenas  sus  mejores  tesoros,  i  el  esfuerzo  humano,  dia  por  dia,  agranda  sus 
conquistas  i  solilifica  sus  progresos.  En  la  parte  austral,  el  viajero,  en  solo  ocho  dias  de 
tiempo,  saliendo  de  Santiago  de  Chile  i  cruzando  los  Andes  a  once  mil  pies  de  elevación, 
puede  pasar  a  Buenos  Aires  i  a  Montevideo  i  llegar  a  Rio  de  Janeiro,  visitando  así  las 
capitales  de  cuatro  repúblicas  que,  en  conjunto,  tienen  una  población  de  lió  millones  de 
habitantes  i  envían  al  esterior  productos  por  valor  de  5011  millones  de  pesos  anuales. 
Esas  cuatro  naciones  están  perfectamente  constituidas  i  organizadas,  las  líneas  férreos 
cruzan  su  territorio  en  todas  direcciones,  sus  prados  rebosan  de  ganados,  sus  puertos  son 
visitados  por  naves  de  todas  partes  del  mundo,  sus  ciudadanos  tienen  arraigado  en  su  co- 
razón el  sentimiento  i  el  orgullo  de  su  respectiva  nacionalidad,  en  sus  ciudades  pululan 
escuelas  comunes  como  las  que  han  trasformado  a  esta  nación  i  que  fueron  introducidas 
en  Chile,  el  Uruguai  i  la  República  Arjentina  por  nuestro  gran  estadista  Sarmiento, 
maestro  de  escuela  en  su  adolescencia,  después  ministro  en  Washington,  i  finalmente 
Presidente  de  la  República  Arjentina,  un  discípulo  i  un  amigo  constante  de  vuestro  inol- 
vidable Horacio  Mann. 

He  faltado,  señores,  a  mi  propósito,  i  bal  vez  también  he  fatigado  vuestra  atención. 
Voi  a  terminar,  pues;  pero,  antes  do  hacerlo,  permitidme  pediros  (pie  meditéis  en  la  mag- 
nitud del  campo  rpre  ofrecen  esas  cuatro  naciones,  para  no  referirme  sino  a  lasque  conoz- 
co mas  íntimamente,  al  desarrollo  de  vuestra  vasta  industria  i  vuestro  admirable  espíritu 
de  invención  i  de  iniciativa.  Permitidme  también  recordaros  que,  como  dice  el  famoso 
historiador  del  siglo  XVIII  de  Inglaterra,  «el  vinculo  de  la  simpatía  intelectual  solamen 
tees  demasiado  débil  para  reprimir  la  acción  de  las  pasiones  que  chocan,  i  ha  sido  reser- 
vado a  la  economía  política  el  suplir  un  principio  de  unidad  mas  fuerte  i  permanente». 

El  Museo  Comercial  de  Filadelfia  facilitará  todo  esfuerzo  que  se  dirija  a  establecer 
aquella  unidad,  con  la  exhibición  de  nuestros  productos  i  los  datos  (pie  proporcione  a  los 
hombres  de  comercio  de  nuestras  respectivas  naciones.  Pero,  para  que  nuestros  planes  no 
se  malogren,  es  necesario  ejecutarlos  con  decisión  i  con  entusiasmo,  sin  restricciones  mez- 
quinas, dejando  abiertas  de  par  en  par  las  puertas  de  vuestros  mercados  a  los  frutos  de 
nuestra  producción,  para  evitar  que  nos  veamos  obligados  a  cerrar  las  nuestras  al  útil 
abastecimiento  de  los  productos  de  este  suelo,  i  con  el  fin  de  que  todos  los  votos  jenerosos 
que  se  han  formulado  hoi,  se  conviertan  en  hechos  prácticos  en  un  futuro  muí  próximo. 

Señores,  por  la  prosperidad  de  esta  gran  nación;  por  la  felicidad  de  Su  Escelencia  el 
Presidente  de  los  Estados  Unidos,  i  por  el  éxito  del  Museo  Comercial  de  Filadelfia.» 
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EL  COMERCIO  SOBRE  BASES  IGUALES 

I  EQUITATIVAS 


So  ha  dicho  qnc  el  comercio  ha  civilizado  al  mundo  i  <|uc  !a  nación  que  lo  domine, 
también  dominará  a  la  tierra. 

Hai  en  el  comercio  dos  grandes  elementos,  el  tráfico  i  los  tntsportet,  activo  el  pri- 
mero i  pasivo  el  segundo.  Un  comercio  activo  debe  hacerse  por  medio  de  nuestra  propia 
marina  mercante  i  no  valiéndonos  de  barcos  estranjeios.  Ya  sea  libre  o  de  algún  modo 
gr.wado,  el  comercio  debe  hacerse  sobre  bases  iguales  ¡  equitativas.  Entre  las  máximas 
que  nos  legó  aquel  pensador  (pie  se  llamó  Benjamín  Franklin,  se  encuentra  la  siguiente: 

*Es  comercio  equitativo  aquel  en  que  valores  iguales  se  cambian  por  otros  ¡goales, 
incluyendo  los  gastos  de  trasporte.  Así,  por  ejemplo,  si  para  producir  una  fanega  de  trigo, 
A  tiene  que  emplear  en  Inglaterra  el  mismo  trabajo  i  dinero  que  B  ha  menester  en 
Francia  para  producir  cuatro  galones  de  vino,  resulta  que  cuatro  galones  de  vino  equiva- 
len exactamente  a  una  fanega  de  trigo,  i  en  tal  caso  A  i  B  van  a  encontrarse,  andando 
cada  cual  la  mitad  del  camino,  i  cambian  sus  respectivos  productos.  La  ventaja  de  este 
sistema  de  comercio  tan  equitativo  es  que  cada  individuo  aumenta  sus  comodidades,  pues 
en  logar  de  tener  solo  trigo  o  solo  vino,  t  iene  vino  i  trigo*. 

l'ero  si  A  es  dueño  de  un  barco  en  Inglaterra  i  B  no  lo  es  en  Francia:  la  transacción 
tiene  (píe  hacerse  en  el  segundo  de  estos  paises,  en  cuyo  caso  el  navio  ingles  será  el  que 
lleve  los  productos  de  un  lado  a  otro,  lo  que  dará  p  »r  resultado  un  saldo  a  favor  de  una 
de  las  partes,  pagadero  en  dinero.  Aun  cuando  semejante  tráfico  sea  libre,  no  se  practica 
en  circunstancias  iguales,  simplemente  porque  una  de  las  paites  posee  lo  que  la  otra  no 
tiene.  La  falta  de  marina  mercante  en  un  pais  tiende  a  bajar  el  precio  de  sus  productos* 
mientras  que,  por  el  contrario,  la  posesión  de  dicha  marina  tiende  a  elevarlos,  si  se  les 
envía  a  mercados  estranjeros.  Teniendo  navios  se  dominan  los  mercados,  pero  careciendo 
de  ellos  se  vive  en  un  estado  de  dependencia  que  cuesta  caro. 

Lis  repúblicas  americanas,  incluyendo  o  no  a  los  Estados  Unido»,  no  tienen  la  sufi- 
ciente marina  mercante,  i  por  lo  que  hace  a  navios  para  largos  viajes,  carecen  de  ellos 
por  completo.  La  siguiente  tabla,  copiada  del  «Répertoire  (iénéral  du  Burean  Vcritas» 
para  los  años  de  1*!>G  i  1^*,  da  el  número  de  los  vapores  de  mas  de  100  toneladas  i  el 
de  los  buques  de  vela  de  mas  de  5(1,  indicando  el  tonelaje  bruto  i  el  neto  de  cada  clase  i 
las  banderas  bajo  (pie  navegan: 
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MARINA  MERCASTE  DE  LAS  REPÚBLICAS  AMEUICANA8 


VAI'OKKS  IU.  IOU  TOVKI.MM?   N  KT  v  ■> 
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A  *J'  B  1  rKIr,  Sol  r.-N 
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Ñu 

'IVitW'll  M 
l  < ' 1 1 '  i  ■  i  j  * 
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 •«» 

l 

bruto 

DL-tO 

.  

Estados  Unidos.  .  . 

4" 

7»¡1  ,ToT 

1 

520,710 

:?14 

130,305 

¡«8,008 

Chile  

30 

45.32  1 

30,004 

República  Arjontina 

01 

-*:?,H1  T 

•,Mli¡ 
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0,410 

B.U18 

0 
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4, -ja:. 

12 

4,000 
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Nicaragua  

•» 

2,15s 

1,386 

Venezuela  

; 

2,033 

Haití  

4 

1,488 
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1 

ss| 

4.-»: 

e 
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Santo  Dominan. .  .  . 

480  230 

) 
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•Vi  tom:i.*h.»s  nktas 


Nú- 
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V 
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Total  i>el  mundo 
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1 
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1  ;v»s0 

10,453 

')'> 

12,011 

2,816 

21 

4.s4'.' 
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21 

5,706 

l,77li 

8 

2,051 

551 

4 

1,07J 

1,20; 

11 

1,746 

1 

11 »'.» 

•  » 

u>ii 

4,:tól 

10 

4,aü 

2,214 

:> 

2,214 

1,1011 

4 

I,1ü9 

380 

1 

3n6 

1.617,525 
9.135,500 


5,050 
40,503 


2.634,562 
20.225,156 


El  tonelaje  a  que  se  refiere  la  tabla  anterior  abraza  tanto  el  de  los  navios  que  nave- 
gan en  alta  mar,  como  el  de  los  que  solamente  se  emplean  en  el  cabotaje.  El  tonelaje  ele 
estos  últimos  es  mayor  <|iie  el  de  los  primeros,  l'or  ejemplo,  en  IlSOO  el  tonelaje  de  !<* 
Estados  Unidos  en  él  trafico  estranjero  era  solamente  de  JS2U,*33  toneladas,  o  sea  el  30jB 
del  tonelaje  total. 

Los  Estados  Unidos  tienen  como  las  tres  cuartas  partes  del  tonelaje  total  de  toda* 
las  repúblicas  americanas.  l)c|  tonelaje  total  del  mundo  las  repúblicas  americanos  tienen 
como  una  décima  parte,  i  los  Estados  Unidos  como  una  duodécima,  tratándose  de  barcos 
de  alta  mar.  En  la  tabla  que  se  pune  a  continuación  está  señalado  el  tonelaje  de  los  Es- 
tados Unidos  en  el  tráfico  exterior  por  término  medio  de  18'J2  a  1  *".'<»,  esto  es,  en  el 
período  de  cinco  años.  También  se  marca  allí  la  parte  que  corresponde  a  los  república- 
americanas  detalladamente,  i  en  masa  lo  que  toca  a  las  otras  naciones. 
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TONELAJE  gl  K  ENTRÓ  1  FUÉ  DESCACHADO  EN  EL  TRÁFICO  EsTERIoR  DE  LOS 

ESTA  I  Mis  INI  DOS 


PAISES 


KNTUi» 

I 

i  i  1 

I   fon  cirini      En  laitiv 


Total 


FUÉ  ÜBgPAL'HADO 
Con  raiga      En  la*trt>  Total 


Méjico  

Costa  Rica  

Haití  

Honduras  

Nicaragua  

República  Arjentina. 

Brasil  

Chile  

Colombia  


Tonelada* 

505 


Tonelada»  Tonelada» 

2,200  í^o 
  15 


025 

55 
33,400 
134 
1  ,:IS0; 


84 
55 
6,768 
942 
00'» 


2.'>7  lo,833 

200 


Tus 

ni 

40,23* 
l,U7fl 
]  ,885 

11,001 

259 


1,037 

m 

1,037 

330 

Perú  

109 

Uruiruai  

34 

34 

ToTAI  

Estados  Unidos  

37,0121  22,311 

3  5ó(i,l»«MJ  1.073,404 

• 

09,7  76 
4.030,404 

40 ; 

30 
20,032 
1,020 
2,441 
10,734 
23* 
1,037 


55 

10,430 

■  ■  ■  >  ■  • 

27 

70H 


Tonelada* 
3,210 

10 
407 
02 
40.371 
1,020 
3,408 
11,535 
238 
1,037 


400 


131 


40U 
131 


01,023 


Repúblicas  americanas^  3.¿>04,01l 
Naciones  estranjeras.  .  i  1 1.070,100 


1.005,805  4.090^091  3.034,388 


3  S03,077  15.4s3,;»3l  14.020,317 


1.I20.S41  4.704,274 
1.078,173  1Ó.7O7.440 


ToTAI   15  274,01 7¡  4*09,782  20.1 7 3,M)D  17.003  707»  2>0s,ol4  20.471,720 


La  mejor  parte  de  este  tráfico  se  hizo  por  medio  de  navios  estranjeros,  principal- 
mente europeos.  Kl  tonelaje  total  de  los  (pie  trajeron  carga  se  divide  así:  Estranjeio: 
70,40  r>/(% ,  i  americano,  23.04  96 .  Kl  de  los  que  llevaron  carga  al  esterior  se  descompone  así: 
Kstranjero,  7'.'.30?f ;  americano,  20.04*. 

La  proporción  del  tonelaje  de  los  navios  en  el  tráfico,  ya  de  los  que  traen  carga  o  de 
los  que  vienen  por  ella,  se  vera  en  las  dos  tablas  siguientes: 

TRÁFICO  ESIERIOK  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS    PROPORCION  DEL  TONELAJE  DE  LOS  NAVIOS 
DE  IDA  I  V CELTA  EN  UN  TERMINO  MEDIO  DE  CINCO  AÑOS 

Entradas 


NACIONALIDAD  DE  LOS  HAKL'OS 


Total. 


rRoroRCK»  t.KI.  TONELAJE 
OI  K KNTKo 


Estados  Unidos   

Repúblicas  americanas,  incluyendo  a  los  Estados  Unidos.. 
Repúblicas  americanas,  escluyendo  a  los  Estados  Unidos. 
Estranjeio,  pero  no  de  América  


Con  carga 

En  lastre 

Por  rindo 

Por  rimta 

70.81 

23.10 

70.04 

23.36 

00.77 

33.23 

70.42 

24.0* 

75.71 

24.20 
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NACIONALIDAD  HE  LOS  HARCOS 


H:oroK«IO\  l>KL  TDXKHJK 
J>1  SlACHAIto 


( '0:1  r.irpi 

i  i 


En  lu-trv 


Estados  Unidos  

Repúblicas  americanas,  incluyendo  a  los  Estados  Unidos» 
Repúblicas  americanas,  excluyendo  a  los  Estados  Unidos.. 
Estranjcio,  pero  no  de  América   .... 


I'»r  ríi  uto 

J'or  ritntn 

70.43 

23.57 

7658 

23.72 

05.30 

34.70 

N0.05 

10.05 

|  N0.03 

13.97 

Total. 


El  valor  total  de  la  esportacion  de  los  Estados  Unidos  durante  el  año  tíscal  de  1M»0, 
fué  de  ?  882.000,03*  ¡)e  esta  cantidad  $  Oo.U37.077,  o  sea  el  7.37  #  del  total,  fué  a  las 
repúblicas  americanas. 

El  valor  total  de  la  importación  durante  el  mismo  ano  fué  de  $  77H.724.074,  de 
lo  cual  £  1  37.425,***,  o  sea  el  17.62$,  vino  de  las  Repúblicas  americanas. 

Datos  relativos  a  este  tráfico  i  a  la  participación  que  en  él  tomaron  los  navios  ame- 
ricanos se  dan  a  continuación: 

Valor  del  tráfico  esterior  i»k  los  Estados  Unióos  con  otras  repúblicas  ameri- 
canas I  CANTIDAD  DE  CARCA  LLEVADA  EN  RAUCOS  AMERICANOS,  DCRANTE  EL  AÑO 
FISCAL  Qt  E  ILUMINO  EL  30  DE  Jl  NlO  DE  1800, 


PAISES 


K*|wi1acion 


Haití   -I.424,.~>02 

Santo  Domingo   1.004  llfl 

Méjico   8.*  11,47  2 

(iuatemala   3.108,05(1 

Costa  Rica  I  1.11)8,012 

El  Salvador   1.008,573 

X  icamgtia   1 .20'.».o  1 5 

Honduras   «10,021 

Brasil  1 4.258,1  *7 

República  Ai  ¡entina  I  5.070,040 

Venezuela   3.838,746 

Colombia  , .  ¡  3.3*2,5** 

Chile   3.431, SOS 

Uruguai  (  1.481,200 

Peni  I  090,381 

Ecuador   680,410 

Bolivia,   21,007 

htrngutü  


Por 
ciento 

Importación 

Por 

ciento 

Total 

Por 

ciento 

/W 

i 

25.00 

1 .007.0  is 

23.07 

0.121,12o 

25.20 

00.11 

2  *05,000 

78.00 

3.050,1 85 

81.30 

68.00 

1  3**0,34* 

40.07 

22.007  ,*20 

50.40 

80.34 

2.080,027 

*4.27 

5.238,086 

M. 00 

14.51 

3.835,187 

8.08 

5.03:?,  700 

10.30 

00.00 

1.100,070 

00.34 

2.7  75,:>43 

00. 10 

50  22 

1.208,022 

20.00 

2.537.037 

35.50 

70.50 

770,044 
71.060,040 

02.02 

1 .3*7,205 

50.08 

15.00 

3.71 

85.318,233  5.74 

loo: 

0.313,385 

40.01 

15202,431 

20.21 

s.V20 

0.040,01  1 

02.G2 

13.488,657 

00.50 

44.11 

4.070.002 

16.50 

8.362,680 

27.07 

11.73 

4.7UO.OI7 

20.43 

8.140,825 

16.70 

15.30 

3.242,42* 

40.00 

4.723,02* 

36.85 

40.72 

712,006 

43.12 

1.712,077 
1.453,050 

4522 

82.13 

703,043 

01.87 

*7.24 

5.70 

21,0(17 

5.70 

Total 


1 50.220,240 


40.32  132.02N.0  .3  24.70  i  18*254,252  28.80 


Nota.— El  valor  de  las  espoituci'  ru  s  e  importaeicnes.  al  tratarse  de  Méjico,  se  refiere  solo  al  00 
mercio  por  mar. 
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Al  examinar  la  tabla  anterior,  los  hechos  siguientes  sallan  a  la  vista: 

1.  °  En  el  tráfico  mayor  <|ite  tienen  los  Estarlos  Unidos,  que  es  el  del  Brasil,  es 
en  el  que  se  emplea  el  menor  número  de  navios  americanos.  El  comercio  con  Venezuela 
es  el  que  emplea  mayor  número  de  barcos  ameiican.s,  i  aunque  desfavorable  en  cuanto 
al  tráfico  mismo,  es  favorable  en  cuanto  a  los  trasportes.  Calculados  éstos  al  lo  «6  sobre 
el  volúmen  del  tráfico,  resultaría  la  suma  de  S  1.34S,n(»o,  de  la  cual  tocaría  a  los  ameri- 
canas el  {M).'í%,  osea  *  1.220,723.  lo  que  se  debe  deducir  del  saldo  que  en  nuestra  con- 
tra deja  el  comercio  con  aquel  país.  En  cuanto  al  Brasil,  sin  embargo,  la  cantidad  de 
carga  que  va  en  buques  americanos  es  tan  pequeña -ó.74£ — que  entra  por  mui  poco  en 
lo  de  rebajar  el  saldo  adverso  (pie  resulta  de  las  esputaciones  e  importaciones.  Calculan- 
do el  valor  de  los  trasportes  al  12  96 ,  la  reducción  seria  de  8  ;>S7,<¡72  en  S  5080 1  ,n.V.\ 
es  decir,  como  el  1  Jé.  E-to  evidencia  la  necesidad  de  (pie  .se  empleen  vapores  americanos 
en  el  tráfico  con  el  Brasil, 

2.  °  Calculando  en  un  ]<)%  el  valor  medio  de  los  trasportes  para  todo  el  comer- 
cio, tal  como  aparece  en  la  tabla —esto  es,  £  188.254,202  —  resulta  que  la  cantidad  pa- 
gada por  el  uso  de  los  barcos  es  de  8  18.825,425.  La  parte  que  de  esto  les  toca  a  los 
americanos,  calculada  al  2S>U?é.  es  de  $  5.43S,i">íió,  que  no  es,  probablemente,  sino 
la  tercera  parte  de  lo  (pie  les  tocaría  si  en  la  política  nacional  se  diera  a  la  cuestión  de 
trasportes  tanta  importancia  como  al  comercio  mismo. 

3  °  Como  un  ejemplo  de  lo  que  se  debería  alcanzar  en  el  comercio  con  las  repú- 
blicas americanas,  fijémonos  en  el  estado  del  tráfico  i  de  los  trasportes  con  los  países  si- 
guientes: Santo  Domingo,  Méjico,  (íuatemala,  El  Salvador,  Honduras,  Venezuela  i  el 
Ecuador.  Mas  de  la  mitad  del  comercio  con  estos  países  se  efectuó  por  medio  de  barcos 
americanos  durante  el  año  de  lS'Jfl.  El  término  medio  fué  de  72.3%.  Las  esportaciones 
alcanzaron  a  $  10.781.003,  i  las  importaciones  a  $  31.218,012,  arrojando  un  saldo 
en  contra  nuestra  de  8  11.437,000;  pero  el  valor  de  los  trasportes,  calculado  al  10#, 
nos  dejó  8  3.0*5,1500,  con  lo  cual  se  efectúa  una  reducción  de  32  24%,  quedando  así 
reducido  el  saldo  en  contra  nuestra,  en  cuanto  al  tráfico  en  jeneral,  a  8  7.751,010.  Po- 
demos agiegar  (pie  aunque  todo  el  tráfico  se  hubiera  hecho  por  medio  de  navios  ameri- 
canos, habría  aun  en  contra  nuestra  un  saldo  de  $  0.343,700. 

4.°  En  el  tráfico  total,  según  se  ve  por  la  tabla  marcada  con  la  letra  D,  el  saldo 
en  nuestra  contra  es  mui  grande,  a  saber,  5*  75.S0l,754.  La  verdad  es  que  si  todos  los 
trasportes  se  hubieran  hecho  en  barcos  americanos,  i  calculándolos  a  razón  de  un  10£, 
lo  (pie  daría  la  suma  de  8  18*25,425,  i  ésta  se  agregara  a  la  cantidad  total  esportada 
por  los  Estados  Unidos,  o  sea  $  56.22G,249,  la  suma  que  resultaría  seria  8  750,080 
menos  que  la  mitad  de  lo  que  este  país  importó.  Aquí  se  demuestra  también  de  un 
modo  muí  claro  (pie  los  intereses  de  los  Estados  Unidos  exijen  (pie  se  aumente  su  ma- 
rina mercante. 

La  parte  que  de  los  trasportes,  en  su  tráfico  con  los  Estados  Unidos,  lo  tocó  a  cada 
una  de  las  otras  repúblicas  americanas  fué  mui  pequeña.  Solamente  cinco  países  emplea- 
ron sus  propios  navios  en  su  propio  tráfico  en  1*00,  i  fueron  los  siguiente.-: 


Entraron 


Su«  dos- 
pucharon 


PAISES 


Chile  

Brasil  .  .  . 

Haití  

Méjico.  .  .  . 
Nicaragua 


Ti>r.r!wla* 

Tot\*la>la* 

n»,oio 

8,330 

3,400 

2,020 

<»•.>:> 

ONU 

334 

034 

45 

4o 

La  bandera  inglesa  figura  en  el  tráfico  de  cada  una  de  las  repúblicas  con  los  Esta- 
dos Unidos  i  predomina  casi  jeneralmente.  La-s  banderas  americana,  noruega,  alemana, 
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holandesa  e  italiana,  vienen  en  seguida  en  el  órdon  en  que  se  las  menciona.  Kn  el  tráfico 
con  la  República  Arjentina  ritman  B¿  banderas  europeas;  en  el  del  Brasil  1  ¡i,  i  ademas 
;*  americanas 

Kn  el  tráfico  de  los  Estados  Unidos  con  la  República  Arjentina  i  con  el  Brasil  se 
nota  que  hai  un  saldo  de  S  <><».  I  ¿(\,l  OH  a  favor  de  aquellos  paises.  pero  si  se  hubieran  em- 
pleado barcos  americanos  en  ese  comercio,  el  taldo  seria  un  L'O^  menos.  Un  comercio 
equitativo  da  ocupación  por  igual  a  los  buques  de  los  países  cuyos  producios  se  cambian. 
Pero  cuando  un  país  resulta  con  un  saldo  en  su  contra  al  traficar  con  otro,  tiene  razón  de 
hacer  lo  posible  por  igualar  las  cosas  sobreponiéndose  en  el  asunto  de  trasportes.  Los 
países  que  no  toman  parle  en  el  tráfico  de  otros  no  tienen  derecho  a  aprovecharse  de  los 
trasportes.  Estos  son  los  principios  sobre  que  descansa  un  comercio  equitativo,  en  el  cual 
valores  iguales  son  cambiados  por  otros  iguales,  incluyendo  en  es!o  los  gastos  de  tras- 
portes. 

damas  se  vieron  tan  bien  aplicados  dichos  principios  como  en  la  lei  de  navegación 
que  existia  en  Francia  i  «pie  fué  abolida  por  Luis  Napoleón  en  IWW,  la  cual  disponía 
que  productos  i  mercaderías  de  todo  jénero  podían  ser  importarlos  directamente  «lo  paí- 
ses estranjeros  en  barcos  franceses,  o  en  navios  perteneciente*  a  los  países  donde  aquellos 
artículos  eran  producirlos  o  fabricados;  pero  los  productos  que  estos  paises  enviasen  en 
sus  propios  buques  pagarían  lo  mismo  que  los  (pie  finían  en  los  de  otras  naciones,  a  sa- 
ber: Un  derecho  diferencial  de  1'»;,  o  mas  que  los  productos  importados  en  barcos  fran- 
ceses, lista  lei  sirvió  de  base  a  la  reconstrucción  de  la  marina  mercante  de  Francia  des* 
pues  de  las  guerras  napoleónicas.  Mientras  esa  disposición  estuvo  vijente,  no  hubo  nece- 
sidad del  sistema  de  primas  para  protejer  los  intereses  maniónos  de  la  nación.  Una  vez 
(pie  se  la  hubo  abolido,  se  vió  claramente  que  algo  debía  tomar,  su  lugar,  si  se  deseaba 
que  la  marina  mercante  de  Francia  continuara  ocupando  en  los  mares  el  lugar  que  había 
ocupado,  i  de  un  método  de  protección  ventajoso  se  pasó*  a  otro  desventajoso,  aunque 
cualquiera  cosa  es  mejor  que  no  tomar  participación  en  el  trasporte  de  su  propio  comer- 
cio con  paises  estranjeros. 

Wiu.iam  \V.  Bates 

 »M  


ACTAS 

DE  LAS  SESIONES  DEL  CONSEJO  DIRECTIVO 


SESION  40'  I  EN  25  I>K  JTX10  DE  ls'-'7 

P remitencia  (incidental  del  neüor  Tiffou 

Se  abrió  la  sesión  a  las  *'¡  P.  M.,  con  asistencia  do  los  señores  Tiflón  (que  presidié!, 
Besa.  Budge.  Eehonique,  Montl,  Sotta  Frost,  Jegó  i  el  Secretario. 
T,eida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior,  se  dió  cuenta: 

1."  De  cinco  oficios  del  señor  Ministro  ríe  Industria  i  Obras  Públicas.  Kn  el  primero 
trascribe  un  decreto  supremo,  por  el  rpie  se  eleva  a  ó,4ÓO  pesos  la  remuneración  de  3,1)00 
pesos  asignarla  al  Comisario  riel  (hibierno  ríe  Chile  en  la  Exposición  de  Guatemala,  don 
Julio  Pérez  Canto,  i  dispone  que  la  Comisión  Directiva  ríe  la  Exposición  en  Chile,  «ten- 
derá el  pago  del  aumento  indicado  con  los  fondos  que  han  sido  puestos  a  su  disposición 
para  los  gastos  de  la  Esposieion.  En  el  segundo  comunica  un  acuerdo  del  Consejo  Direc- 
tivo de  la  Quinta  Normal,  que  tiene  por  objeto  estender  la  comisión  conferirla  al  señor 
Pérez  Canto  para  el  estudio  de  la  industria  de  frutas  en  California  al  de  la  fabricar-ion 
de  perfumes,  i  pide  rpie  se  hagan  llegar  al  señor  Pérez  Canto  esas  instrucciones,  como 
complemento  de  las  impartidas  anteriormente  por  el  Ministerio.  En  el  tercero  manifiesto 
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que,  según  informaciones  suministradas  al  Ministerio  por  el  Inspector  Técnico  de  mate- 
riales en  Europa,  don  Víctor  Pretot  Freiré,  ha  llamado  la  atención  en  el  concurso  agrí- 
cola celebrado  en  l'aris  a  principios  de  este  año,  un  nuevo  sistema  de  trasporte  por  fuerza 
animal  sobre  un  solo  riel,  denominado  «{Monoriel  portátil  a  nivel  del  suelo».  Agrega  el 
señor  Ministro  que,  en  consideración  a  bis  grandes  ventajas  que  este  sistema  presenta, 
remite  a  la  Saciedad  los  detalles  explicaciones  i  presupuestos  que  acerca  de  él  ha  recibi- 
do, para  que  se  den  a  conocer  a  los  interesados. 

En  el  cuarto  trastíere  la  parte  de  la  nota  del  señor  Pretot  Freiré  que  se  refiere  al 
Monoriel  portátil. 

I  en  el  quinto  pide  una  nómina  de  los  empleados  dependientes  de  la  Sociedad  que 
hayan  sido  nombrados  para  un  puesto  público  con  retención  del  que  ántes  desempe- 
ñaban. 

Pasaron  estos  oficios  al  archivo,  después  de  hacerse  presente  que  se  habia  cumplido 
lo  indicado  por  el  señor  Ministro  en  el  segundo  de  ellos:  que  las  informaciones  relativas 
al  Monoriel  se  publicarán  en  el  Boletín',  i  que  ya  se  habia  contestado  el  último  de  los 
oficios  indicados. 

¡2.°  De  una  nota  dei  señor  Ajente  de  Inmigración,  con  la  que  remite  una  nómina 
de  los  inmigrantes  enviados  por  la  Ajencia  a  pedido  de  la  Sociedad  durante  el  mes  de 
Abril.  Pasó  al  archivo. 

'¿  J  De  una  solicitud  pasada  en  informe  a  la  Sociedad  por  el  señor  Ministro  de  In- 
dustria i  Obras  Públicas,  en  la  que  don  Alberto  Coo,  por  la  Fábrica  Nacional  de  Pintu- 
ras, pide  (pie  se  disponga  que,  tanto  en  los  servicios  públicos  como  en  las  obras  i  trabajos 
puestos  a  licitación,  se  emplee  con  preferencia  a  la  estranjei  a  la  pintura  nacional  en  igual- 
dad de  circunstancias  acerca  del  precio  i  calidad. 

Puesta  en  discusión  esta  solicitud,  se  leyeron  varios  certificados  acompañarlos  por  los 
interesados  i  firmados  por  el  Director  de  la  Escuela  de  Artes  i  Oficios,  por  don  Emilio 
Soza  i  por  Laverio  Morro,  que  manifiestan  haber  usado  la  pintura  de  la  Fábrica  Nacional 
quedando  muí  satisfechos  por  las  buenas  cualidades  de  ésta.  Se  pusieron  también  o  la 
vista  del  Consejo  varias  muestras  de  la  pintura  nacional. 

Estando  todos  los  señores  Consejeros  de  acuerdo  en  que  la  solicitud  de  la  Fábrica 
Nacional  de  Pinturas  debe  ser  informada  favorablemente,  pues  que  no  se  pide  otra  cosa 
que  la  preferencia  en  igualdad  de  circunstancias  de  piecio  i  calidad,  i  en  tal  caso  es  de- 
ber primordial  del  Estado  usar  el  artículo  nacional,  se  siguió  un  debate  acerca  de  las  me- 
didas que  podrian  recomendarse  para  que  en  los  consumos  del  Estado  se  emplee  la  pin- 
tura nacional;  i  teniendo  presente  que  dos  de  los  ramos  que  mayor  uso  hacen  de  este 
articulo,  la  Armada  i  los  Ferrocarriles  del  Estado,  se  proveen  de  él  en  condiciones  que 
qacen  imposible  la  concurrencia  de  la  pintura  fabricada  en  el  pais,  se  acordó  recomendar 
al  Ministerio,  respecto  de  la  Armada,  (pie  se  escluya  la  pintura  del  contrato  jeneral  de 
provisión  que  se  hace  anualmente  para  sus  consumos  pidiéndose  propuestas  especiales 
para  este  artículo;  i,  respecto  de  los  Ferrocarriles,  que  se  retire  la  órden  dada  por  el  Mi- 
nisterio en  1893  para  que  en  las  propuestas  que  se  pidan  se  tomen  en  cuenta  los  artícu- 
los estranjeros  que  se  ofrecen  en  competencia  con  los  nacionales,  con  los  recargos  respec- 
tivos por  los  derechos  de  Aduana. 

4.  "  De  un  estado  del  Director  de  la  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso  sobre  la  mar- 
cha, siempre  satisfactoria,  del  establecimiento  que  dirijo.  El  señor  líesa,  como  presidente 
de  la  Junta  de  Vijilancia  de  esa  Escuela,  amplió  los  datos  consignados  en  el  estado  del 
señor  Director,  i  manifestó  el  buen  pié  en  que  se  encuentra  aquélla. 

5.  °  De  una  carta  de  don  David  James,  de  Valparaíso,  i  otra  de  don  Antón  Eichler, 
do  Nicoleigasse  (Austria),  en  que  piden  informaciones  diversas.  Se  acordó  que  se  contes- 
taran por  Secretaria. 

A  continuación  hizo  presente  el  señor  Sotta  Frost  (pie  tenia  noticias  sobre  un  con 
trato  hecho  con  una  casa  norte-americana,  para  la  adquisición  de  locomotoras  destinadas 
al  servicio  do  los  Ferrocarriles  del  Estado,  hecho  que  consideraba  atentatorio  a  los  inte- 
reses de  la  industria  nacional,  que  está  en  situación  de  proveer  al  estado  de  estas  máqui- 
nas, i  que  ha  probudo  ya  con  la  práctica  que  puede  fabricar  locomotoras  tan  buenas  como 
las  importadas  del  estranjero.  La  paralización  de  las  fábricas  del  pais  por  falta  de  trabajo 
S6 
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es  una  circunstancia— abrogó — que  entraña  la  mayor  gravedad  en  la  medida  a  que  se  ha 
referido. 

Estas  observaciones  dieron  oríjen  a  un  largo  debate,  en  el  curso  del  cual  el  señor 
Budge  dió  a  conocer  los  resultados  favorables  obtenidos  con  la  construcción  de  locomoto- 
ras en  el  pais;  pero,  careciendo  el  Consejo  de  datos  exactos  acerca  de  la  medida  a  que  se 
ha  referido  el  señor  Sotta  Frost,  se  acordó  pedir  informaciones  al  respecto. 

Se  procedió  en  seguida  a  elejir  consejero  para  llenar  la  vacante  producida  por  la  re- 
nuncia del  señor  Barros  Méndez,  resultando  designado  por  unanimidad  de  votos  el  señor 
Roberto  E.  Meeks. 

Fueron  aceptados  como  socios,  a  propuesta  del  Secretario,  los  señores  V.  i  C.  Keller, 
labi  ¡cantes  de  cerveza  en  Concepción. 
Í50  levantó  la  sesión  a  las  1 1  P.  M. 


CORRESPONDENCIA  DE  LA  SOCIEDAD 


Privilejio  de  depósitos  frigoríficos 


Santúufo.  1  i  de  Ago*t<t  de  IS'Jj. —  Señor:  En  una  solicitud  presentada  al  Supremo 
Gobierno  i  pasada  en  informe  a  e*ta  Sociedad,  se  pide,  entre  otras  concesiones,  un  «pri- 
vilejio por  nueve  años  para  el  establecimiento  de  Depósitos  Frigoríficos  en  toda  la  Re- 
pública.» Como  he  sabido  que  en  l'unta  Arenas  se  ha  iniciado  ya  el  negocio  ele  carnes 
eonjeladas  para  Ja  esportaeion  a  Europa,  supone  el  Consejo  Directivo  de  la  Sociedad  que 
ese  negocio  estará  basado  en  el  establecimiento  de  uno  o  mas  depósitos  frigoríficos  en 
aquel  puerto,  i  teme  por  consiguiente  (pie  la  concesión  del  privilejio  solicitado  hiera  los 
intereses  de  los  industriales  que  han  emprendido  la  indicada  negociación  en  Magallanes. 

Para  informar  la  solicitud  en  cuestión,  necesita  el  Consejo  tener  informaciones  auto- 
rizadas neeren  de  la  forma  en  que  se  ha  establecido  el  negocio  de  esportaeion  de  carnes 
eonjeladas  en  Magallanes  i  sobre  los  propósitos  «pie  animan  a  sus  iniciadores,  i  me  ha 
encargado  pedirlas  a  l'd.  como  la  persona  que  está  en  mejor  situación  para  apreciar  con 
criterio  acertado  e  imparcial  el  estado  actual  i  porvenir  de  las  industrias  de  aquel  terri- 
torio. 

Siéndome  conocidos  el  acieito  i  dedicación  con  que  U  I.  ha  desempeñado  reciente- 
mente elevadas  funciones  en  el  territorio  de  Magallanes,  no  dudo  que  se  servirá  atender 
con  interés  la  petición  que  dejo  foi  mulada. 

Saluda  a  Cd  —B.  Dávila  Lahkain,  Presidente.  —Eduardo  Guerrero  Ii„  Secre- 
tario.— Al  señor  don  Mariano  0  tierrero  Base  uñan.— Presente. 


Industria  de  las  carnes  conjetadas 


Santiago,  Hí  de  Arjwto  d<  J,S!f?. — Señor:  En  una  solicitud  presentada  al  Supremo 
Gobierno  para  el  establecimiento  en  el  pais  del  negocio  de  carnes  eonjeladas,  pasada  en 
informe  a  esta  Sociedad  por  el  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas,  se  pide  una 
subvención  i  franquicias  para  los  vapores  construidos  especialmente  para  este  servicio 
que  los  concesionarios  harían  correr  entre  Punta  Arenas  i  los  puertos  del  norte  de  Chile. 
A  fin  de  estudiar  este  punto  teniendo  a  la  vista  los  antecedentes  de  concesiones  que 
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guarden  alguna  analojía  con  la  que  ahora  se  solicita,  el  Consejo  Directivo  de  esta  Socie- 
dad me  ha  encargado  pedir  a  Ud.  que  se  sirva  suministrarle  los  datos  que  le  sea  a  Ud. 
posible  acerca  de  la  subvención  que  la  Compañía  Sud -Americana  de  Vapores  recibe  fiel 
Estado,  las  franquicias  que  se  le  han  acordado,  las  obligaciones  que  su  contrato  le  im- 
pone en  compensación  de  esa  subvención  i  franquicias,  agregando  algunas  otras  informa- 
ciones sobre  los  vapores  que  forman  la  flota  de  la  Compañía,  su  tonelaje  i  número  de 
viajes  que  estos  hacen  en  el  servicio  ordinario  de  la  línea. 

Esperando  de  SU  atención  que  se  sirva  favorecerme  con  las  informaciones  indicadas, 
aprovecho  esta  oportunidad  para  ofrecerme  una  vez  mas. — Su  atento  i  seguro  servidor. 
— B.  DAvila  Larralv,  Presidente.  —  Eduardo  Guerrero  V.,  Secretario.-  Al  señor 
Horacio  Lyon,  Jétente  de  la  Compañía  Sud- Americana  de  Vapores. 


Industria  del  fierro 


XUM.  12  i.  —  Paria,  .'■!  d,  Junh  de  1S97.~ Señor  Presidente:  Ha  llegado  oportu- 
namente á  mi  poder  su  nota  del  T  de  Mayo  próximo  pasado,  en  la  que  Ud.  se  sirve  enco- 
mendarme la  comisión  de  efectuar  averiguaciones  sobre  el  estado  de  los  yacimientos  de 
hierro  de  Bilbao  i  la  importación  en  Europa  de  minerales  del  mismo  metal  enviados  de 
Estados  Unidos 

Con  la  mayor  complacencia  i  actividad  me  ocuparé  en  este  interesante  encargo  que 
se  ha  servido  hacerme  la  Sociedad;  i  me  apresuraré  a  poner  en  conocimiento  de  Ud.,  a  la 
brevedad  posible,  cuanto  dato  vaya  reuniendo. 

He  recibido,  asimismo,  de  la  Legación  de  la  República  en  Francia,  la  Cantidad  de 
5,051  francos  '-'O  céntimos,  para  cubrir  los  gastos  que  exija  la  susodicha  comisión. 

Sírvase,  señor  Presidente,  recibir  mi  mas  atenta  i  distinguida  consideración. — X. 
Veija.  —  W  señor  Presidente  fie  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


NOTICIAS  INDUSTRIALES 


Tomé. — La  Fábrica  de  Paito*  del  Tome.  —  En  el  vapor  Ori**a  han  llegado  dos  nue- 
vos empleados  para  la  fábrica  de  paños  fie  Bellavista,  i  tres  mas  que  habían  llegado  ya  por 
el  Galicia,  vienen  a  aumentar,  mejorando  de  una  manera  bastante  notable,  el  personal 
fie  empleados  de  la  fabrica. 

Distingüese  entre  ellos  el  tintorero,  señor  Canales  Malet  ex-propietario  de  una  gran 
tintorería  en  Europa,  que  cuenta  con  cuarenta  i  tantos  años  de  práctica  en  su  profesión:  i 
el  maestro  tejedor,  diseñador  i  mecánico  de  telares,  señor  Giovani  Ernest,  con  una  prác- 
tica de  treinta  i  cuati  o  años  en  una  de  las  mejores  fábricas  de  Italia. 

Añadiendo  a  esto  los  vastos  conocimientos  en  la  fabricación  moderna,  adquiridos  por 
el  incansable  i  activo  industrial  señor  Bozzo  en  su  último  viaje  a  Europa,  donde  se  dedicó 
con  todo  aquel  ahinco,  propio  de  su  carácter,  al  estudio  mas  minucioso  sobre  el  complica- 
do de  la  fabricación,  es  fácil  comprender  que  la  fábrica  fiará  un  nuevo  paso  hácia  el  pro- 
greso, siendo  el  ánimo  de  sus  propietarios  levantar  el  establecimiento  a  una  altura  donde 
no  alcance  la  competencia  estranjera  i  donde  puedan  ser  vistos  i  admirados  sus  productos 
de  todas  partes  de  nuestra  República  i  aun  de  las  demás  de  Sud  América. 

En  su  viaje  a  Europa,  el  señor  Bozzo  tuvo  la  suerte  de  contratar  un  buen  personal 
técnico  de  empleados  que  prestaban  sus  servicios  en  las  mas  acreditadas  fábricas;  hizo  una 
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buena  provisión  de  maquinaria  de  los  últimos  sistemas,  i  pudo  obtener  un  repuesto  com- 
pleto para  perfeccionar  la  maquinaria  que  tenían  en  uso. 

Actualmente  se  está  montando  toda  la  maquinaria  nueva  i  modificando  toda  la  an 
tigua  para  tranformar  completamente  el  sistema  de  fabricación,  adaptándolo  a  los  últimos 
adelantos  europeos  de  sistema  mas  reciente;  se  están  haciendo  los  arreglos  necesarios 
para  implantar  la  elaboración  de  mantas  i  pañuelos,  i  mt:i  lítelo  llegará  la  maquinaria 
suficiente  para  implantar  una  sección  de  malleria,  i  poder  surtir  a  nuestras  damas  de  to- 
dos los  encajes,  bordados  i  demás  adminículos  que  necesiten  para  la  confección  de  sus 
trajes. 

Con  orgullo  i  no  sin  razón  decid  el  señor  Bo/zo  a  su  regreso: 

i — No  estaré  contento  mientras  no  vea  el  retrato  del  Presidente  de  la  República  es- 
lampado en  las  frazadas  que  nos  encomienda  para  el  uso  del  ejercito.)» 

Hasta  ahora  sus  paños  son  ya  demasiado  conocidos,  i  todo  aquel  que  ha  tenido  la 
patriótica  idea  de  probarlos  prácticamente,  se  ha  convencido  de  (pie,  no  solo  por  prefe 
rencia,  sino  por  pina  conveniencia,  se  verá  obligado  siempre  a  preferirlos  a  los  paños  mez- 
clados i  de  nula  duración  que  nos  vienen  del  estranjero. 

Está  reconocido  que  sus  productos  son  de  pura  lana  i  de  la  mejor  clase  que  puede 
obtenerse  en  el  pais  i  la  gran  cantidad  que  hacen  venir  de  la  Aijentina,  lodo  lo  cual  ob- 
tienen a  tan  bajo  precio,  (pie  no  pueden  verse  en  la  necesidad  de  mezclar  en  la  elabora- 
ción de  la  borra  la  lana  ni  de  desmenuzar  los  trapos  viejos  para  trabajarlos,  como  se  hace 
con  la  mayor  parte  de  la  materia  (pie  emplean  las  fábricas  europeas. 

Gracias  a  la  constancia  i  laboriosidad,  i  después  de  imponderables  sacrificios,  han  po- 
dido establecer  un  nuevo  sistema  de  teñir,  (pie  ha  llenado  los  deseos  de  sus  dueños  i  sa- 
tisfecho a  los  consumidores. 

Nuestras  pulidas  han  sido  las  primeras  en  reconocerlo  al  mirarse  sus  vistosos  i  ele- 
gantes trajes;  i  en  cuanto  a  su  firmeza  e  impermeabilidad,  mas  de  algún  defensor  de  la 
propiedad  ajena  ha  podido  eselamar  con  satisfacción:  €  Aunque  un;  acueste  en  el  barro. .  » 

Lástima  es  (pie  nuestros  gobernantes  se  preocupen  tan  poco  del  apoyo  a  la  industria 
nacional.  /Qué  necesidad  hai  de  remitir  nuestros  capitales  ¡il  estranjero  en  cambio  del 
paño  necesaiio  para  surtir  al  ejército,  si  todo  esto  se  puede  obtener  a  mas  bajo  precio  i 
con  mejores  conveniencias  en  el  pais'  ;Cuál  es  la  obligación  (pie  tiene  nuestro  Gobierno 
de  dar  trabajo  a  los  operarios  estranjeros,  i  dejar  sin  pin  ni  abrigo  a  la  multitud  de  jen 
tes  que,  hambrientas  i  desnudas,  claman  por  trabajo,  claman  por  alimento  paradlos  i  sus 
familias? 

Si  no  .se  favorecen  las  industrias;  si  al  abrir  alguna  propuesta  no  se  preocupa  el  Go- 
bierno de  averiguar  si  las  materias  que  deben  figurar  se  hacen  o  no  en  el  pais;  si  no  se 
preocupa  el  Gobierno  de  dar  trabajo  a  los  opéranos  chilenos  para  que  puedan  obtener 
honradamente  su  subsistencia,  ¿adonde  quiere  (pie  tanto  honrado  i  laborioso  trabajador 
gane  el  pan  que  necesita  para  el  sosten  de  sus  hijos,  para  la  instrucción  de  su  familia,  que 
son  los  futuros  miembros  de  la  nación? 

Mas  de  trescientos  operarios  trabajan  en  la  fábrica  de  Hellavista,  que  dan  vida  a 
míis  de  mil  personas  que  no  tendrían  otros  medios  de  subsistencia;  pero,  hasta  ahora,  ja- 
mas se  ha  preocupado  el  Gobierno  de  prestarle  el  menor  auxilio,  la  menor  acojida  a  sus 
productos,  fuera  de  unos  cuantos  metros  de  paño  que  ocupó  en  circunstancias  que  de  las 
propuestas  presentadas  era  de  ciento  a  uno  la  conveniencia  que  había  en  aceptarla;  i  to- 
davía, abandonando  los  mil  inconvenientes  que  se  le  opusieron  mas  tarde  por  la  inten- 
dencia jeneral  del  ejército. 

Que  se  examinen  sus  productos,  dicen  los  señores  Bozzo  i  Fazzini;  que  se  nombre 
una  comisión  de  peritos  competentes  en  la  fabricación,  i  que  se  imponga  el  Gobierno  de  la 
diferencia  que  hai  entre  sus  paños  i  los  estranjeros,  i  todavía  la  enorme  diferencia  de  pre- 
cios a  favor  de  los  paños  nacionales 

No  existe,  pues,  razón  alguna  para  que  el  ejército  se  provea  de  vestuario  en  el  es- 
tranjero, a  ménos  que  terminantemente  se  pretenda  seguir  apoyando  a  alguno  de  esos 
comerciantes  allegados  o  amistados  a  la  vaca  fiscal. 

Veinte  i  tantas  policías  se  han  surtido  últimamente  de  las  paños  de  Bollavista,  i 
otros  tantos  certificados  han  llegado  a  su  oficina  haciendo  constar  la  mayor  satisfacción 
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dejada  en  el  ánimo  de  los  intendentes  i  gobernadores,  que  han  tenido  la  jenerosidad  pri- 
mero  i  después  la  economía  i  conveniencia  de  emplear  los  paños  nacionales  para  el  ves 
tuario  de  la  tropa  de  su  mundo. 

Varias  veces,  el  (Jobierno  de  Dolivia  se  ha  servido  de  los  productos  de  Bellnvísta,  i 
actualmente  se  ventila  un  negocio  de  paños  con  este  Gobierno  i  otro  con  el  del  Ecuador, 
que  han  dado  favorable  acó j iría  a  las  muestras  que  últimamente  se  les  han  remitido. 

Esperamos  que  el  nuestro  no  será  el  último  en  reconocer  los  méritos  de  estos  labo- 
riosos fabricantes,  que,  con  t>do  confianza  en  el  éxito,  han  arriesgado  sus  capitales,  coló- 
candólos,  junto  con  sus  sacrificios,  al  sei  vicio  de  nuestro  pais.  —  (  Sur). 

Ll MACHE. —  Agua*  gaseosas. — En  Li mache  han  establecido  los  señores  A.  A.  i  J. 
Bowman  una  fábrica  de  nguas  gaseosos,  yinyer  ale.,  soría  water  i  limonada,  fabrica  que 
ya  ha  comenzado  a  funcionar.  Es  una  nueva  industria,  en  la  cual  los  señores  nombrados 
esperan  sobresalir,  pues  creen  que  porírán  producir  aguas  gaseosas  cuando  menos  iguales 
a  Ins  i  importadas.— ( Mercurio ). 

PUNTA  Arenas.  -Industrian  <U>  Mayallaue*.—  Graserias  ¡te  Oazy-Harbour, — 
Dos  a  tres  años  otras  fué  fundado  en  la  estancia  de  Oazv-Harbour,  de  propiedad  ríe  ríon 
Enrique  L.  Reynnrrí,  un  establecimiento  para  la  preparación  ríe  grasas  ríe  cordero.*. 

Ya  en  ocasiones  anteriores,  El  Magallanes  se  ha  ocupado  de  este  importante  asiento 
industrial. 

Este  año  ha  funcionado  la  graseria  ríe  Oozy  •  Hurbour  ilesríe  el  3  ríe  Junio  al  20  ríe 
Julio,  con  un  intervalo  de  7  dios,  en  que  faltó  el  combustible.  Han  sirío,  pues,  40  «lias  ríe 
trabajo. 

So  beneficiaron  5,320  capones  que  han  producido  Ü35,r>00  libras  ríe  grasa,  lo  que  ría, 
término  mcríio,  44  \  libras  por  animal.  El  peso  del  capón  carneado  (descuerado,  sin  cabe- 
za, ni  patas),  es  ríe  85  a  1(M)  libras. 

Las  ¡¿3A,500  libras  de  grasa  han  sido  envasadas  en  UóO  barriles  fie  230  libras  i  34 de 
500  libras. 

Para  la  elaboración  ríe  las  grasas  hai  «los  grandes  tachos,  en  cada  uno  de  los  cuales 
caben  75  a  SO  capones. 

La  fundición  se  hace  por  medio  del  vapor,  i  demora  (i  horas,  Poso  en  seguiría  la  gra- 
so a  los  clarificadores,  ríonríe  hierve  ríurante  3  horas  mezclaría  con  una  mínima  cantidad 
ríe  alumbre. 

Va  por  fin  a  grandes  estanques  enfriadores,  i  de  éstos  a  los  barriles.  El  proríuetoes 
mili  limpio  i  blanco. 

El  establecimiento  funciona  continuamente,  ríia  i  noche  i  ría  ocupación  a  dieciocho 
hombres. 

Creemos  (pie  el  precio  obtenido  en  Valparaíso  ha  sido  ríe  18  centavos  por  libra. 
El  combustible  que  se  usa  es  carbón  ríe  piedra  i  todos  los  residuos  ríe  los  tachos,  luie 
sos,  tendones,  etc.  Por  fin,  la  ceniza  se  emplea  para  abonar  l;is  tierras. 
No  se  matón  capones,  sino  de  4  años  de  edad  para  arriba. 

Como  derivadas  de  esta  industria,  hai  la  fabricación  de  aceite  ríe  patos  para  los  má- 
quinas i  la  preparación  ríe  tripas  que  se  envión  solarías  a  Alemania  para  la  fabricación  ele 
salchichas,  i  se  nos  dice  que  han  tenido  mili  buena  aceptación. 

El  establecimiento  del  señor  Reynorrí  podría  trabajar  ríurante  muchos  meses  del 
año,  pero  pronto  se  «gota  la  masa  ríe  ganarlos  ríe  que  pueríe  disponer.— (Magallanes ), 
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FÓSFOROS  DEL  JAPON 

El  siguiente  estracto,  Lomado  del  Daihj  Fi  nanciul  Xeu^úe  Londres,  oh  interesante 
por  demostrar  la  gran  actividad  de  que  están  animado»  los  fabricantes  jaj>oneses,  i  el  pe- 
ligio  en  (jue  sus  económicos  métodos  de  fabricación  colocan  a  los  fabricantes  europeos. 
Dice  el  citado  periódico:  «En  lo  sucesivo,  los  fósforos  que  importemos  del  estranjero  nos 
vendrán  desde  Japón  i  no  de  la  Suecia.  Asegúrase  que  la  competencia  hecha  por  los 
orientales  ha  hecho  estragos  ya  en  el  comercio  en  fósforos  que  los  europeos  hacen  en  la 
China  i  en  la  India,  i  que  pronto  se  hará  sentir  en  los  mercados  norteamericanos.  Des- 
pués de  suplir  sus  necesidades  domésticas,  pueden  esportar  los  japoneses  al  resto  del 
mundo  unos  2,;")UU.OUO,'>00  de  cajas,  cuya  mayor  parte,  por  supuesto,  es  consumida  en  el 
Asia.  Osaka,  punto  en  que  un  sindicato  norteamericano  compró  varias  fábricas  compro- 
metidas en  el  ramo,  produjo  el  año  pasado  100.000,000  de  docenas  de  cajas  de  fósforo», 
en  cuya  producción  se  emplearon  ¡1,620  hombres  i  í),71 1  mujeres,  sin  contar  miles  de  mu- 
chachos que  ganan  unos  cuantos  centavos  al  dia.  Los  palitos  se  cortan  allí  a  máquina,  i 
son  colocados  por  mujeres  subsecuentemente  en  cajones,  de  los  cuales  los  conducen  los 
muchachos  a  armazones  especiales.  Con  una  prensa  de  mano  se  les  pon"?  allí  el  azufre  i 
la  paratina,  i  el  fosforo,  hecho  ya,  pasa  a  secarse  al  sol.  Las  cajas  i  las  etiquetas  son  hechas 
por  las  mujeres,  que  en  esto  trabajo  no  tienen  rival  en  el  mundo.  En  estas  fábricas,  los 
trabajadores  mas  espertos  ganan  de  medio  penique  a  dos  i  medio  peniques  por  dias  de 
doce  horas,  o  por  término  medio  seis  peniques  por  semana  Con  tales  jornales,  los  euro- 
peos no  pueden  competir  con  los  japoneses  en  la  fabricación  «le  fósforos.» 
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SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 

FUNDADA  EN  7  DE  OCTUBRE  DE  1883 


RESÚMEN 

Inmigración.  -  Actos  oficial»»:  Equipo  do  loa  fomx-irriles;  Instituto  tét  nioo  011  Santiago.  -  tJuatemala:  Dero- 
chos  de  impoitArion.  -  Informes  de  la  Sociedad:  Depósitos  frigoríficos  e  industria  de  carnes  conjeladus. 
-  Actas  de  las  sesiones  del  Consejo  Directivo.  -  Correspondencia  de  la  Sociedad:  La  industria  de  las 
frutas  en  California;  Sobre  la  utilidad  de  la  inmigracio:i.  -  Noticias  industriales.—  Variedades. 


Willshaw  Hitos,  i  Oía. 


VALPARAISO  SANTIAGO 

COCHRANE,  112 -BLANCO,  179  AHUMADA,   23-C   I  23-D 


IMPORTADORES  ESPECIALIDAD 

DE 


tU  I  FERRETERÍA  EH  JENERAL 


ARTICULOS  NAVALES 


Máquinas,  Arados  i  Utiles  para  Agricultura 

AGUARRAS,  ACEITES,  BARNICES  I  BROCHAS  PARA  PINTAR 
JARCIA,  ACERO  MANILA,  FIERRO,  ANCLAS  I  CADENASI 


UN  ORAN  SURTIDO  DE  MERCERÍA,  FERRETERÍA  I  QUINCALLERÍA 
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Valparaíso 

Calle  ¿la::;, 120  - Casilla  965 
Teléfono  1,065 


IQUIQUE 

Calle  Semeralda,  52 


Santiago  . 

San  Antonio,  21-37  Casilla  1,02. 
Teléfono  2,281 


wptamt  k 


CASA  IMPORTADORA  DE  MAQUINAS  I  OFICINA  TÉCNICA 
Gran  depósito  de  máauiiias  i  artículos  cara  las  industrias 


Cilindra  para  molino  ile  los 
Máquinas  limpiadora»  Je  ' 
Ensacadora»  de  harina. 
Escobillones  ile  afrecho, 
üasores,  derachcn*. 
Aparato»  magnéticos,  etc., 


Molinos  ' 
Chancadoras. 
Amalgamad. -ra» 
Botarle,  etc.,  etc. 


Surtido 
Clarín  de 
Tela  de  alambre 
Picos,  martillos. 
Escobillones  para  elevadores. 
Cañarnos  c 
Correa  de  < 


Acero  en  barras. 

Carretillas. 

Cables  de  acero. 

Tria  de  bronce  fosforado. 

Azogue,  guia1,  fulminantes 


Dinamita  marca  "Nobel.,  la  mas  anticua  i  mejor  conocida,  únicos  representantes  pira  Chile  i  ftolivia. 


ELECTRICIDAD 

Mantenemos  un  surtido  Je  lo»  mas  ricos  i  selectos  de  todos  lo*  artículo*  i 
ico. 

Nos  encargamos  de  toda  clase  de  instalaciones  de  luí  eléctrica. 
Un  injeniero  especialista  quedar»  a  la  dispnsickn  de  los  ir 


MAQUINARIA  Z  ARTICULOS  PARA  LAS  INDUSTRIAS 


Motores  >  vapor,  a  gas  i  parafina. 
Turbirtas  i  ruedas  hidráulicas. 


Pulsómctros  de  tocios 
Tomos  para  fierro  i 
Máquinas 
Taladro». 

M. Iquillas  aterradoras  de  huincha  i  circulare*. 
Maquinas  para  curvar  i  recojer  llanta*. 
Maquinas  para  hojalatería  de  toda  clase. 
Descremadoras  de  leche  "Alpha  Laval". 
Bombas  a  vapor,  a  trasmisión,  a  mano. 
Arieles. 

Limpiadoras  de  botellas,  embotelladora»,  tapadoras  ¡ 
Filtros  para  vinos,  cerveza,  etc. 
Molinos  para  triturar,  a  mano  i  a 
Molinos  a  viento. 


Aceite  mineral  «Rusolina»  para  maqttin 


Vigas  I,  inmenso  surtida. 

Barras  de  fierro  TLO  Q  i  plano,  de  todas 

Llantas  para  carruajes. 

Planchas  de  fie  tro  negro  i  galvanizado. 


Maestranzas  coi 
K  ragua»  portátiles. 
Tarrajas  para  fierro  i 
Tena/as  para  cañones. 
Yunque»  i  vigortiias. 
Estampas  i  planchas  alisadores. 

Armaduras  para  máquinas,  llaves  i  válvulas  de  toda 
Engrasadores,  lubrificadores  i  aceiteras. 
Mangueras  de  goma  i  de  lona  con  sus  uniones. 
Correas  de  cuci»,  algodón  i  del  famoso  pelo  de 
Correo nes,  tornillo»  í  broche»  para  correas. 
Empaquetadura  de  goma  i  asbesto,  en  planchas  i 
Metal  blanco  para  descansos. 
Acero  para  herramientas. 
I  Hilacha. 

Jarcia  de  Manila. 
¡  Corchos,  oblon,  etc.,  etc. 
idros,  inmejorable  i  sin  competencia. 


BARRACA  DE  FIERRO 


Cañones  de  fierro  negro  con  sus  uniones. 

Id.         id.   galvanizado  con  sus 
Pernos  tuercas,  remad 
Zinc  en  planchas 


Las  oficinas  técnicas  de  Valparaíso  e  Iqnique  dedican  especia] 
¡Excelentes  referencias  sobre  construcciones  ya  hechas! 


ala 


de  oficinas  salitreras. 


Máquina*  a  vapor,  calderos. 
Cachucho»,  hateas,  condensadores. 


I  Canales. 
Carro»  para  caliche,  ripio  i 


BREYMANN  &  HÜBENER  —  SANTIAGO 


Digitized  by  Google 


IÁ  TIMBA  IMLESA 

(Estado  esquina  de  Merced,  Santiago) 


Hemos  recibido  un  surtido  muí  bonito 

Sillas  de  Fantasía  i  de  Balanza. 
Sillones,  gran  variedad  id. 

Sillas,  para  Guaguas,  de  Balanza  o  de  Combinación  con  mesita. 

Esquineros  i  Estantes  para  Libros. 

Pisos  para  Piano,  mui  lindos. 

Jergones,  dibujos  artítiscos. 

Encerados,  25  distintas  clases. 

Cortinas  de  Felpilla. 

Maletas  para  viaje. 

Canastos  para  ropa. 

Canastos  de  fantasía. 

Canastos  para  colejiales. 

Canastos  para  viaje. 

Mesitas  de  fantasía. 

Mesitas  para  pintores. 

Mesitas  de  doblar,  para  salón  o  antesala. 

RlDDELL  I  C.a 
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Mercería  Francesa 

A  SAN  PEDRO 

LIMOZIN  I  FLAMANT 
SANTIAGO  -  PARIS  -  VALPARAISO 


Ütiles  de  menaje. — Telas  para  Molinos. — Espe- 
cialidad en  chapas. — Herramientas  para  viñas. — Alam- 
bres de  todas  clases. — Artículos  para  Carrocerías. — 
Surtido  jeneral  para  edificios. — Cocinas  económicas 
francesas. — Artículos  para  bodegas  de  vinos. — Escope- 
tas, Revólvers,  Cartuchos. 


FUNDICION  I  FÁBRICA  DE  MÁQUINAS 


DE  LA  SUCESION  DE 


Representante:  G.  HEYERMANN,  INJENIERO 

25  —CALLE      TJJSTTOISr     AMERICANA — 25 

Cuatro  privilejios  de  invenciones 
OarOS     PRUMioa     T~i  Ti  xisFosxoxozrxis 

Se  encarga  de  la  construcción  de  toda  clase  de  maquinaria  para  la  agricultura,  minería, 
molinos,  etc. 

Arados  de  todas  clases  Máquinas  de  estraccion 
Bombas       m       n  n  destroncadoras 

Bocinas       h       n  k        para  picar  tabaco 

Cultivadores »       .1  Molinos  a  vapor 
Calderos  a  vapor  11        de  agua  i  viento 

Chancadoras  Malacates  de  todos  tamaños 

Ejes  para  carretas  Prensas  de  todas  clases 

Máquinas  para  fabricar  aceite  Ruedas  hidráulicas 

11        de  amalgamación  Turbinas 

"        de  liquidar  metales  Trapiches 

TODA    CLASE    DE    FUNDICION    SEA    DE    BRONCE    O    DE  FIERRO 

Tiene  constantemente  a  venta  telas  suizas  para  molinos,  como  también  piedras  para  moli- 
nos; todo  de  diversas  dimensiones  ¡  de  primera  calidad. 
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U causa  de  novedades  mas  estensa  en  SucUAmerica 


VALPARAISO 

Tenemos  siempre  en  venta  un  variado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 


Sombreros 

Sederías 

Terciopelos 

Jéneros  de  lana 

Pañuelos 

Franelas 

Bonetería 

Percalas 


Cintas 


tservil 
Manteles 


Bordados 


Plumas 
Guantes 
Ropa  blanca 

Á  ^4  Hl  C03 


Jéneros  de  hilo 
Creas  para  sábanas 


Frazadas 
Paños 

Artículos  para  ecle- 
siásticos 


Papeles  pintados 
Muebles  de  comedores 
de  dormitorios 
.«    de  fantasía 

Servicios  completos  en 
Loza 


Cristales 
Cuchillería 


Taller  da  reitidoi 

A  cargo  «le  corta- 
doras de  las  m  jores 
«le  París. 

Tillar  da  tapicería 

Dirijido  por  un  ta- 
picero  muí  o 
lente. 


Taller  de  lonbraroi 

Recibimos  todos 
los  meses  las  últimas 
creaciones  de  la  moda 
en  Pari». 


Taller  de  sobrec&mai 

Instalado  para  en- 
tregar cualquier  pe 
■  lirio  en  las  24  horas. 


Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  e  Inglaterra. 
Platería  Christofle.—  Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería 
Christofle,  de  la  cual  somos  los  únicos  ajenies  en  Chile. 

LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  CASA  PRÁ 
FÁBRICA  DE  CAMISAS 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  cortador 
de  Paris.  La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración 
i  no  puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

La  fábrica  de  camisas  lava  i  aplancha  tas  camisas  de  caballeros  deján- 
dolas como  nuevas:  el  aplanchado  de  la  Ville  de  Paris  se  distingue  por  su 
su  perfección.  Es  prohibido  emplear  en  los  talleres  de  lavado  ninguna  sus- 
tancia química  perjudicial  a  la  ropa  i  casi  se  da  a  las  camisas  que  nos  son 
confiadas  una  doble  duración. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas  chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 

LES  MESSAGERIES  MARIT1MES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
IDE  SANTIAGO  I  VALPARAISO  A  BURDEOS 

Los  pasajeros  pueden  elejir  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  ^En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  ¡  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compañía.  Ajentes  en  Santiago  i  Valparaíso. 

PRÁ  I  C." 
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LIBRERIA  INGLESA 

DE 

J.  W.  HARDY 

 — ^a»« 

LIBROS  EN  BLANCO 

PAPEL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DE  ESCRIBIR 

I  PAPEL  I  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLA8E  I>E  ÚTILES  Í>AS.A  ESCRITORIO 

Se  reciba  intencione!  &  todos  loe  periódicos  eitrujeroi 

IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DE  FANTASIA  I  OBJETOS  DE  LÜJO  PARA  REGALO 

Especialidad  en  plaqués 

Porfumona  lo  las  marcas  mas  renombradas  i  todo  requisito  para  el  tocador 
PORTAL  FERXAMÍEZ  (0\(  HA,  Xúm  5 

Casilla    7  -  Telefono  400 

fábrica!  espejos  í  marcos 


PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 

DE 

1872-1875  i  1894 


ESTABLECIDA   EN  1882 
TELÉFONO.  NÚM.  1088 

ANTONIO  MODER  E  HIJO 
SANTIAGÍ-Estado  25  V. 
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DEPASSIER  I  í." 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.,A 

MERCERIA,  FERRETERIA 

I 

Almacén  de  Maquinaria  Agrícola 


Tienen  constantemente  en  venta: 

Arados  i  cultivadores  Gang 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  siembras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Cajas  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc5  aceite  i  aguarrás,  etc. 
Cristalería,  porcelanas  i  artículos  de 
fantasía. 

A  TTTJ1WT  APA,  22-C  X  24 
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FABRICA  BE  CERTEZA 

HIELO,  MALTA,  «  USBU! 
ÁCIDO  CARBONICO  COMPRIMIDO 


DE 


ANDRES  EBNER 

SANTIAGO 

INDEPENDENCIA,  141 -TELÉFONO  205 


Recomienda  sus  cervezas  finas  i  particularmente  las  únicas  premiadas 
en  la  Exhibición  Industrial  de  1894. 

ESPECIALIDAD  DE  LA  FABRICA,  FILSENE&  I  MALTA  BLANCA 

COMPLETAMENTE  LIBRES  DE  TODO  RESIDUO 

Se  suplica  consultar  el  siguiente  informe: 


Señor  don  Andrés  Ebner.-  Pte.— Muí  señor 

mío: 

Remito  a  Ud.  dos  certificados  de  análisis 
aplicados  en  esta  oficina  a  las  muestras  de  cer- 
veza malta  blanca  presentadas  por  Ud.  i  pro- 
cedentes de  su  fabrica. 

Del  primer  análisis  (muestra  núm.  279)  se 
deduce  que  esta  cerveza  está  excenta  de  toda 
materia  estraña  de  las  que  se  suelen  emplear 
para  falsificar  la  cerveza  (succedáneos  del  malt 
i  del  lúpulo,  colorantes  artificiales,  antisép- 
ticos). 

El  certificado  del  segundo  análisis  practica- 
do (muestra  número  320),  que  es  un  análisis 
cuantitativo  completo,  revela  que  esta  es  una 
cerveza  en  que  todos  los  elementos  guardan 
entre  sí  las  proporciones  mas  recomendadas 
por  los  hijienistas  i  en  que  la  cantidad  total  de 
materias  estractivas  iguala  o  supera  a  la  cerve- 
za mas  rica  en  este  sentido  que  se  conoce  la 
Salvator  de  Munmctt,  con  la  cual,  por  lo  demás, 
ofrece  las  mayores  analojía?. 

Si  a  estos  caractéres  suministrados  por  la 
química  se  agregan  los  caractéres  organolép- 
ticos, puede  afirmarse  que  la  cerveza  que  Ud. 
ha  sometido  a  análisis,  es  un  producto  excelen- 
te bajo  el  punto  de  vista  hijiénico  y  alimen- 
ticio. 

Me  suscribo  de  Ud.  Atto.  i  S.  S. — F.  Puga 
Borne. 


El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 279  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
día  21  de  Agosto  de  1895,  ha  dado  el  siguiente 
resultado: 

Cenizas  por  litro   2.37 

Succedáneos  del  malt   no  hai 

Antisépticos   no  hai 

Materias  colorantes  estrañas   no  hai 

Succedáneos  del  oblon   no  hai 

F.  Fuga  Borne 

El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme* 
ro  320  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  1 6  de  Octubre  de  1 895,  ha  dado  el  siguien- 
te resultado: 


Estracto  por  litro  a  100o. 

Densidad  

Cenizas  

Maltosa  

Dextrina  

Materias  albuminoides 

Acido  fosfórico  

Alcohol  

Arido  total  en  ácido  láctico  

Ácido  carbónico  en  volúmen  por  litro 


••••<  •  •••••  •* 


107. 

1.034 
2.80 
1.602 
5  *4o 

3-85 
1.277 

60.  c.  c. 

0.940 
243.C.C.2 


F.  Fuga  Borne 
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LIBRERIA  INGLESA 




Como  en  la  lengua  inglesa  existen 
estensas  i  valiosas  obras  en  todos  los  ra- 
mos de  Enseñanza,  Industrias,  Manu- 
factura, Artes,  Ciencias  i  Literatura 

enjeneral,  es  bueno  saber  que  la  Librería 
Inglesa  de  HUME  I  C«A,  mandará  a  su 
clientela  listas  detalladas  de  libros  en 
cualesquiera  de  estos  ramos, 

Hai  también  una  Gramática  Ingle- 
sa del  sistema  de  Hossfeldt  que  es  reco- 
mendada por  el  Consejo  de  Instrucción 
Primaria  como  el  mejor  método  para 
aprender  el  ingles. 

Encargos  a  Europa,  entregables  en 
mas  o  ménos  tres  meses. 

Libros  Franceses  se  encargarán 
bajo  las  mismas  condiciones. 

librería  inglesa  de  hume  i  c.a 

AHUMADA,  22-D.-SANTIAGO 


SUSC1UCI0NES  A  REVISTAS 

Inglesas,  Americanas,  Francesas,  Alemanas,  Arjentinas, 

etc.,  etc. 
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FABRICA  A  VAPOR  DE  COLCHONES  DE  TELA  ELASTICA  FINISIMA 

SON  LOS  MAS  CÓMODOS,  ELEGANTES  I  SÓLIDOS 


HOEACIO  S,  ACOTA 


HORACIO  E,  ACOTA 


MONEDA  ESQ.  S?  MARTIN 

"THE  HIT  SOMMERS  PARA  II 

SOMMIERS  CON  DOBLES  RESORTES,  PRECIOS  BAJÍS1MOS 

CALLE  nO\l)l)A,  ESQUINA  SAN  MARTIN 


CASA  WMMM€2BB¿k 

CALLE    ESTADO,    ROTUNDA   X>  El*   PASAJE  MATTE 

LA  CASA  MAS  IMPORTANTE  EN  SU  ESPECIALIDAD 


ROPA  HECHA  PARA  HOMBRES,  JÓVENES  I  NIÑOS 

Talleres  de  Sastrería,  Sombrerería  i  Camisería,  Ropa 
interior  i  demás  artículos  para  hombres. 

Departamento  especial  de  Confecciones  para  Señoras  i 
jéneros  blancos. 

Surtido  completo  de  perfumería  de  las  mejores  marcas, 
Necessaires  completo  i  demás  artículos  para  viaje. 
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PINTO  I  MOKTT 


DELICIAS  2,31  £2 


Teléfono  Naoional,  n.°  75  Ohül  Tolephoao  O.0  a.°  1524 


SANTIAGO 


Venden  por  m&yor  i  menor: 

CARBON  DE  PIEDRA  de  las  minas  Schwa- 
ger  de  Coronel. 

COKE  INGLES  para  fundición. 

FIERRO  INGLES  en  barras,  planchas,  etc. 

MADERAS  DEL  PAIS,  hickory,  etc. 

OBJETOS  MANUFACTURADOS,  carre- 
tillas, arados,  palas  de  buei,  etc. 

I 

GAL  DE  LA  CUESTA  DE  PRADO 
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ANO  XIV 


SETIEMBRE  DE  1897 


NÚM.  i) 


BOLETIN 

I»R  LA 

SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


INMIGRACION 


De  ln  Memoria  de  la  Ajencia  J enera!  do  Colonización  e  Inmigración  correspondiente 
a  18Í»G,  presentada  al  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores  por  el  Ajente  Jeneral  don 
Nicolás  Vega,  tomamos  los  siguientes  párrafos: 

Adntinislnicioii. —  La  traslación  de  la  oficina  a  un  local  mas  espacioso,  (pie  permi- 
tiese al  mismo  tiempo  la  cómoda  instalación  de  sus  servicios  i  la  del  Museo  de  Productos 
Nacionales,  proyectado  en  I  M»4,  llegó  a  ser  una  necesidad  ele  impostergable  satisfacción 
en  los  primeros  meses  del  ano  pasado. 

No  fué  posible,  sin  embargo,  encontrar  ilutes  del  mes  de  Junio  último  una  casa  cen- 
tral que  reuniese  las  condiciones  necesarias,  i  solo  desde  entonces  ocupa  la  oficina  su  nue- 
vo local,  en  donde  se  halla  también  instalado  a  la  fecha  el  Museo  referido,  o  a  lo  menos, 
la  estantería  completa  para  recibir  el  muestrario  enviado  transitoriamente  a  la  esposieion 
de  Bruselas. 

Salvo,  pues,  circunstancias  poco  probaldes,  i  en  todo  caso  muí  difíciles  de  prever,  la 
Ajencia  de  Colonización  podrá  conservar  por  mucho  tiempo  las  ventajosas  condiciones  del 
local  «pie  ocupa  actualmente. 

Por  decreto  del  21  de  Marzo  del  año  último,  se  sirvió  US.  proveer  el  empleo  vacante 
de  Ajente  Jeneral,  honrando  al  infrascrito  con  ese  nombramiento,  i  nombrar  como  secre- 
tario de  esta  oficina  a  don  Guillermo  Pérez  de  Arce. 

Esta  segunda  designación,  tan  feliz  como  oportuna,  ha  procurado  a  ta  Ajencia  de  Co- 
lonización el  valioso  continjente  de  conocimientos  jenerales  i  especiales  a  este  ramo  que 
posee  el  señor  Pérez  de  Arce  i  su  incansable  i  provechosa  actividad.  I  todo  esto,  en  mo- 
mentos en  que  la  tarea  abrumadora  impuesta  por  el  servicio  exijia  ineludiblemente  una 
cooperación  como  la  obtenida. 

Movimiento  de  ln  emigrarían. — Con  verdadera  satisfacción  nos  tomamos  la  libertad 
de  recordar  aquí  lo  (pie  decíamos  a  US.  en  nuestra  Memoria  correspondiente  a  l*l>o,  o 
sea  que  la  estabilidad  relativa  del  servicio,  el  restablecimiento  de  la  colonización,  las  re- 
bajas graduales  en  el  precio  del  pasaje  exijido  al  emigrante  industrial  i  la  propaganda 
metódica  de  la  Ajencia  Jeneral  venían  produciendo  ya  un  movimiento  emigratorio  hacia 
el  pais,  que  no  solo  tendía  a  incrementar  el  número  de  emigrantes,  sino,  lo  (pie  es  mucho 
mas  importante,  a  normalizar  esa  corriente  de  emigración. 

Las  cifras  insertas  en  el  estado  siguiente  confirman,  sin  contestación  posible,  la  exac- 
titud de  aquellas  deducciones,  i  manifiestan,  ademas,  (pie  con  un  pequeño  esfuerzo  ftoste- 
nido  se  podría  procurar  al  pais  con  seguridad  absoluta  i  relativa  facilidad  el  elemento 
mas  importante  de  su  progreso  actual:  una  corriente  estable  i  abundante  de  selecta  emi- 
gración europea. 
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Costo  de  coda  emigrante  libre. — El  costo  do  estos  emigrantes  en  los  últimos  años 
va  comparado  a  continuación: 


Aiio*  $.I<»4S,I. 


1M>3   29,73 

1*94   35,83 

]hi>ó   ;{(t,s.r) 

1898   29,02 

Dinero  Ihmdo  por  los  emigrantes 

Díiumx»        KfwtoH  i  herramienta* 
A  ti  oh  S.I.'4S,I.  *<le4srf. 


1893   14,170  18,500 

1894    81,600  33,000 

l*í>5   20,80»  33,600 

1*90   32,010  44,800 

Punios  de  destinación. — División  de  los  emigrantes  libres  según  los  puertos  a  que 
han  sido  destinados: 

Valparaíso.    7f>7 

Talcahuano   224 

Punto  Arenas   00 

Corral   16 

Ancud   11 

Coronel   10 

Pisagua   tí 


Oficios,  En  la  lista  que  sigue  van  clasificados  los  emigrantes  según  sus  oficios: 
Afilador,  I;  agricultores,  210;  albañiles,  12;  apicultor,  1;  aplanchadoras,  3;  arme- 
ros, 3;  arquitectos,  2;  avicultores,  3;  barnizador,  1;  bordadoras,  2;  boticario,  1;  broncero,  1; 
cantero,  1 ;  carniceros,  4;  carpinteros,  40;  carrocero,  1;  cerrajeras,  5;  cerveceros,  3;  chan- 
cheros, 8;  chocolatero,  1;  cochero,  1 ;  cocineros,  0;  comerciantes,  11;  constructor,  1;  cons- 
tructor de  buques.  1:  contador,  1;  costureras,  27;  curtidores,  4;  dependientes,  44;  cbanis 
tas,  10;  electricistas,  2;  encajonado!*,  1 ;  encuadernadores,  2;  escultores,  5;  especiero,  1  i 
estañador,  1;  fabricante  de  coches,  I;  id.  de  fósforos,  1;  id.  de  instrumentos  de  cirujía,  1; 
fogonero,  1:  fotógrafo,  1;  fundidor,  1;  gasfiters,  3;  guantero,  1;  herreros,  7;  hojalateros,  ¿V 
hormero,  I;  horticultores,  4:  ¡njeniero  de  minas,  1;  id.  mecánico,  I;  inspector  de  traba- 
jos, 1;  institutores,  10;  jardineros,  15;  jornaleros,  1 1;  joyeros,  2;  labradores,  8;  lavandera,  1; 
licoristas,  3;  litógrafos,  6;  maquinista,  1;  marineros,  1 1 ;  marmolistas,  2;  mayordomo  de 
taller,  1;  mecánicos,  34;  médico,  1;  minero,  1;  modistas,  23;  ovejeros,  24;  panaderos,  24; 
pastelero,  1;  peluqueros,  8;  perfumistas,  4;  pintores,  tí;  profesores,  3;  id.  de  idiomas,  1; 
quesero,  1;  químico,  1;  relojeros,  3;  sastres,  13:  sillero,  1;  sirvientes,  15;  sombrereros,  9; 
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talabarteros,  3;  tapiceros,  3;  tejedor,  1;  tejeros,  2;  tipógrafos,  0;  toneleros,  3;  torneros,  2; 
viticultores,  7;  yesero,  1;  zapateros,  22. 

Panojes.  -Como  en  el  año  precedente,  se  ha  mantenido  durante  1896  el  precio  de 
Si)  francos  por  adulto  como  parte  exijid.i  al  emigrante  por  su  trasporte  al  pais. 

Este  precio  ha  sido  hasta  hoi  el  mas  favorable  a  la  emigración  de  los  cobrados  por 
esta  Ajencia,  i  en  tanto  que  no  se  adopte  un  sistema  de  pasajes  adelantados  semejante  al 
propuesto  en  nuestra  Memoria  de  1*04,  habrá  verdadera  conveniencia  en  mantenerlo. 

Obreros  europeos  ofrecidos  a  los  Industriales  chilenos. — Este  servicio  ha  continuado 
su  desenvolvimiento  normal,  en  las  restrinjidas  proporciones  (pie  lo  permite  la  limitadí- 
sima industria  nacional. 

Obreros  enropeits  pedidos  por  industrióles  chilenos. — Se  han  ejecutado  puntual- 
mente tedos  los  encargos  recibidos  do  Chile  con  este  objeto,  i  varios  industriales  nos  han 
manifestado  su  satisfacción  por  la  regularidad  con  (pie  han  visto  atond idas  sus  sol icitudes. 

Flete  libre  jxira  herram  ientas.—  Durante  el  año  último  han  aprovechado  de  esta 
franquicia  tres  emigrantes  industriales. 

C<U.(»NIZA(i(>N. — La  primera  espedicion  de  colonos  destinados  a  la  provincia  de 
Chiloé  partió  de  Europa  en  Agosto  del  05,  i  la  última,  correspondiente  a  la  teni|R»nida 
is-tó  ¡(i,  se  embarcó  el  12  de  Marzo  de  (800. 

M;is  o  menos  durante  los  mismos  meses  del  año  se  han  verificado  las  espediciones 
de  la  temporada  de  1  v,K5-i)  7,  (pie  empezó  el  15  de  Agosto  último  i  acaba  de  terminar  el 
27  de  Marzo  corriente. 

Los  resultados  de  esta  última  temporada  han  sido  mui  satisfactorios.  La  propaganda 
metódica  de  los  años  anteriores  ha  facilitado  en  estremo  el  reclutamiento  de  los  colonos, 
el  cual  se  ha  verificado  casi  sin  nuevos  o  mayores  esfuerzos  por  parte  de  esta  Ajencia 
Jencral. 

Las  familias  de  colonos  han  sido  instaladas  en  Chiloé  i  en  Llanquihue. 

Las  informaciones  que  van  a  continuación  completan  los  datos  insertos  en  el  Estudu 
Jciiectd  del  mor  i  miento  de  la  eioiijracion  industrial  i  de  la  colonización. 

Racionalidades. — Las  listas  ipie  siguen  muestran  la  nacionalidad  i  la  raza  de  las 
familias  de  colonos  enviados  en  la  temporada  1806-97: 

Familias:  Inglaterra,  34;  Alemania,  40;  Austria,  4;  Holanda,  24;  Suecia,  1;  Suiza,  3: 
Francia,  24:  España,  10;  Italia,  I;  Héljica,  10:  total,  166. 

J  crínanos  =  1 1  o  =  Oí)  . 

Latinos    =  51  =  31   ■  . 

Personas:  Inglaterra,  190;  Alemania,  297;  Austria,  30;  Holanda.  178;  Suecia,  0; 
Suiza,  25;  Francia,  10G;  España,  55;  Italia,  10;  Héljica,  01;  total,  0>S 
J  crínanos  =  720  =  73% . 
Latinos    =202  =  27». 

En  la  lista  (pie  sigue  van  clasificados  por  nacionalidades  i  razas  todos  los  emigrantes 
embarcados  durante  la  antedicha  temporada.  No  se  debe  olvidar  que  para  los  emigrantes 
libres  la  temporada  se  cuenta  del  1.°  de  Enero  al  31  de  Diciembre: 

Inglaterra,  201:  Alemania,  400;  Austria,  53:  Holanda,  170;  Suecia,  7;  Suiza,  h% 
Francia,  402:  España,  305;  Italia,  274;  Béljica,  106;  Rusia,  2;  Total,  2,102. 

Jermanos=    053=  45,33 

Latinos   =1,147=64,57  » . 

Eslavos    =       2=  0,10». 
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Jamas,  desde  que  existe  esta  oficina,  se  habiu  obtenido  un  resultado  tan  satisfactorio 
como  el  que  revelan  las  cifras  de  la  lista  preinserta;  jamas  una  cifra  anual  tan  elevada,  a 
escepcion  de  las  correspondientes  a  los  años  de  1  S.V.»  i  INDO,  durante  el  período  de  pesajes 
gratuito*;  jamas  una  distribución  tan  metódica  de  los  envíos  durante  todo  el  período 
anual;  jamas  una  proporción  mas  cercana  de  la  teórica  entre  colonos  i  emigrantes  indus- 
triales, i  lo  que  es  mas  interesante  todavía,  entre  las  dos  grandes  razas  bases  de  nuestra 
inmigración,  latinos  i  jermanos.  (1)  Todavía  mas:  entre  nacionalidad  i  nacionalidad  se  ha 
conseguido  una  proporción  que  escluye  en  absoluto  el  poblamiento  con  inmigrantes  de 
una  sola  nación  europea. 

Esta  circunstancia  puede  apreciarse  mejor  en  el  cuadro  siguiente: 

Naciones  Inmigmatoa  i  colon*» 

Francia   40"¿  =»  1!»?6 

Alemania  :   400  =  19  » 

España   3Ci5  =  17» 

Italia   274  -  13  » 

Inglaterra   201  »  13» 

Holanda   179  ■  »  » 

Béljica   100  —  5  * 

Otras  naciones   1 1  5  =  5  » 

2tlQr&  I00# 

Si  reunimos  ahora  en  un  solo  cuadro  la  inmigración  total  recibida  p<»r  el  pais  en  los 
dos  últimos  años  se  obtienen  las  cifras  siguientes: 

Colono*  [nmiffmnte*  inémiriata  Total 

1895        1896        1895  1896 

Inglaterra                        235  H'O  34  71  530 

Alemania                        1!>2  2í>T  5(5  103  648 

Austria                               8  30  S  2:1  00 

Holanda                            50  17*  1  |  S.\0 

Suecta                              7  ti  . .  I  14 

Suiza                                4  25  38  28  05 

Francia                              132  100  224  200  758 

España                             85  55  148  310  508 

Italia   10  152  204  420 

Béljica                              24  '.'1  2  15  132 

Rusia   .  .  2  7 


0S8         005       1,114  3,504 


(I)  Puní  eomprokir  nuestra*  afirmaciones  consúltele  la  «ráfica  I  <le  la  Memoria  Sintética  iic  Uxlafl 
las  operaciones  ile  la  Ajénela,  presentada  en  1S'.I.'>. 
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Jcrmunos  =  1  ,5*3  =  45,1 8  . 
Latinos  =  I,0I4=J>4,62  »  . 
Eslavos    =        7=  0,20». 


Pntpttrcion  ¡»>r  n<tc¡onaf'nloil<>s 
1805-1896 

Itimigmnti-H  industrialet 
Naciones  i  oolonoe 

Francia   768  =  21  % 

Alemania   C4S  =  1S  » 

España   50*  =  IT  > 

Inglaterra   630  =  15  » 

Italia     42<>  =12» 

Holanda     230  =    7 1 

Béljica   132=  4» 

Otras  naciones   1x2  =   (5  > 

3,504  100# 

Proporción  entre  colono»  e  inmigrantes  industriales 

1896-1896 

Colonos   1,725  =  40,23  # 

Inmigrantes  industriales   1,710  =  50,77  > 

3,504 

Esta  cifra  causa  verdadera  satisfacción,  sobre  todo  cuando  se  la  descompone  i  w 
estudian  los  fiemen  tos  ipic  la  forman,  cual  venimos  de  verlo  en  los  cuadros  precedente?. 

Ello  debería  Corresponder,  sin  embargo,  al  nñmero  de  colonos  i  emigrantes  libres 
enviados  en  un  solo  año,  i  asi  constituiría  la  base  sólida  de  un  aníllenlo  gradual  i  confi- 
tante ile  inmigración  europea,  que  el  pais  concluiría  por  habituante  a  recibir  como  un 
verdadero  beneficio. 

Procediendo  así,  en  el  trascurso  de  pocos  anos  crearíamos  una  corriente  emigratoria 
hacia  Chile  «pie  afluiría  incesantemente  al  pais,  sin  que  el  Estado  tuviese  (pie  pagar 
pasaje  alguno. 

Proporción  no?  SéXO  i.  mUul  -Conloen  lósanos  anteriores,  los  colonos  van  clasifica- 
dos en  el  cuadro  que  sigue  en  mayores  i  menores  de  12  años  i  con  relación  a  su  sexo: 

1805  |NM¡  Toi.il 

Niños  menores  de  12  años.  .  .  305  =  41  #  443  =  45%  74n  =  43% 
Personas  mayores  de  esa  edad    432  =  50  j>     545  =  55  >     077  =  57  > 
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1*18  1800  Total 


Hombres   395-54%    502=57%    957*  80% 

Mujeres   342  =  40»    4l><}=43»    768=  44» 


Contrato  con  los  colono*. — Ninguna  dificultar!  se  ha  presentado  hasta  hoi  orijinada 
por  el  contrato  de  colonización  que  firman  los  colonos  antes  de  partir. 

Será  en  Chile,  principalmente,  en  donde,  después  de  rejir  algunos  años  las  relaciones 
del  Fisco  con  los  colonos,  podrá  observarse  si  algunas  de  sus  disposiciones  necesitan  ser  re- 
formadas o  si  ellas  consultan  completa  i  satisfactoriamente  los  intereses  de  ambas  partes- 

Procedimiento  seguido  en  la*  expediciones  de  los  colonia.  Se  han  proseguido  en 
esta  temporada  los  mismos  procedimientos  empleados  en  la  anterior. 

La  compañía  inglesa  Pacific  Steam  Navigation  C.°  i  las  alemanas  Kosmos  i  Ham- 
burg  Pacific  han  trasportado  todos  los  colonos  directamente  al  puerto  de  Ancud,  envian- 
do vapores  directos  i  sin  trasbordo  alguno  de  los  colonos  en  Talcahuano,  como  en  el  año 
anterior. 

En  nuestra  Memoria  precedente  hemos  insistido  en  cada  uno  de  los  pormenores  de 
esta  parte  del  servicio,  pormenores,  como  acabamos  de  decirlo,  (pie  son  practicados  ahora 
como  entonces. 

Propaganda.  -  A  medida  (pie  el  servicio  de  inmigración  se  incrementa  i  normaliza 
arrecian  los  ataques  en  contra  suya. 

Quién  la  estima  una  plaga  nacional,  quién  la  precursora  de  la  estincion  de  la  raza 
chilena,  quién  una  colosal  importación  microbiana  de  cuanto  jérmen  palolójico  hormiguea 
en  Europa,  quién  una  catarata  de  todos  los  vicios  imajinables  (pie  viene  desplomándose 
sobre  Chile. 

Este  fenómeno  tan  temido  i  detestado  es,  sin  embargo,  el  padre  de  la  vida  civilizada 
en  la  América  entera,  del  uno  al  otro  con  ti  n. 

Sin  la  inmigración  europea  gozaríamos  todavía  de  las  florecientes  civilizaciones 
azteca  e  incásica,  i  nosotros  los  chilenos  de  las  selváticas  libertades  i  entretenimientos  de 
Lautaro  i  Caupolican. 

I  en  el  fondo,  sin  embargo,  salvo  la  virulencia  del  ataque  de  los  privados  intereses 
lesionados  o  las  intransijencias  de  un  sectarismo  creador  de  un  enemigo  inexistente, 
puesto  (pie  son  católicos  en  su  enorme  mayoría  los  inmigrantes  que  recibe  el  pais,  la  gran 
causa,  el  fundamento  casi  único  de  este  encarnizado  fusilen  es  la  carencia  de  anteceden- 
tes, de  pormenores,  de  datos  respecto  de  una  necesidad  política  i  de  un  servicio  tan  im- 
portantísimo i  de  tanta  trascendencia  como  la  inmigración. 

Quien  conoce  medianamente  este  negocio  no  puede  ser  su  enemigo,  puesto  (pie  de 
él  pende  la  felicidad  de  la  patria. 

En  estas  condiciones  luchar  contra  él  vale  tanto  como  luchar  contra  Chile. 

Para  nosotros  los  chilenos  civilización  e  inmigración  europea  son  i  deben  ser  sinó- 
nimos. 

I  si  álguien  pretendiese  contradecir,  que  se  sirva,  antes  de  hacerlo,  estudiar,  aunque 
mas  no  sea  superficialmente,  la  obra  de  la  inmigración  en  América  i  Australia,  especial- 
mente en  los  Estados  Unidos,  en  la  República  Arjentina,  el  Brasil,  el  Uruguai,  etc. 

La»  leyes  sociolójicas  no  son  meras  palabras,  son  principios  científicos  comprobados 
por  los  hechos  sociales.  Estiidie.se,  pues,  lo  que  éstos  dicen  sobre  inmigración  en  los 
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ejemplos  precitados,  i  en  seguida  se  verá  si  es  patriótico  emprender  contra  la  inmigración 
europea  en  Chile  es-i  campana  de  pcrjudieialísimas  consecuencias. 

Mr m orillé,  foflrfo*  ¡  ri rendiré*.  -  La  vulgarización  i  el  afianzamiento  de  estos 
intereses  tan  capitales  para  nuestro  pai.s,  nos  han  movido  a  suministrar  a  la  opinión 
chilena  las  informaciones  agrupadas  en  las  últimas  Memorias  de  esta  oficina;  i  con  ese 
propósito,  las  hemos  reimpreso  en  un  solo  volumen  destinado  a  circular  principalmente 
en  el  país. 

Este  libro  denominado  Lu.  inmigración  europea  en  Chite  consta  de  10.")  pajinas 
en  4",  lleva  .">  gráficas  de  colores,  ÜS  cuadros  intercalados  en  el  testo,  (!  estados  jencrales 
tirados  separadamente  i  ¿  mapas. 

Su  testo  comprende  las  Memorias  de  esta  Ajencia  Jeneral  correspondientes  a  los 
años  de  IM>4  i  IsKÓ,  i  la  Memoria  sintética  de  las  operaciones  de  la  Ajencia  Jeneral  de 
Colonización  desde  su  creación  en  1882  basta  18U4  inclusive. 

Cada  una  de  estas  Memorias  está  publicada  con  sus  resiiectivos  anexos. 

La  lectura  de  este  libro  ofrece  una  historia  minuciosa  de  la  Ajencia  Jeneral  de 
Emigración  desde  sus  comienzos  hasta  el  año  último,  i  la  esposicion  i  discusión  de  todas 
las  cuestiones  importantes  que  se  han  presentado  en  el  curso  de  los  trabajos  de  la  oficina. 
De  forma  (pie  cualquiera  persona  (pie  se  dé  el  trabajo  de  leerlo  puede  adquirir  una  idea 
clara  de  la  magnitud  de  este  negocio  i  de  su  considerable  importancia  |>ara  el  pais. 

Durante  el  año  í»<¡  ha  sido  necesario  renovar  la  edición  agotada  va  del  folleto  ]*« 
Colon  n  s  íKfficolrs  o  n  ( '//  il i. 

Esta  tirada  se  ha  hecho  en  francés,  ingles,  alemán  i  holandés. 

Una  nueva  edición  en  francés,  ingles  i  alemán  del  folleto  Le  CkÜi  ha  sido  también 
ejecutada  durante  el  año  último. 

Se  completó,  asimismo,  con  nuevos  datos  la  circular  núm.  4,  que  tiene  por  objeto 
suministrar  los  informes  sobre  la  colonización. 

Se  hizo  imprimir  también  una  nueva  circular,  núm.  ñ,  destinada  especialmente'  a 
los  emigrantes  industriales,  (pie  es  una  edición  modificada  de  las  anteriores  i  redactada 
en  francés,  ingles,  alemán  i  holandés. 

Mu-Meo  ih'  producto*  chilenos. — Por  circunstancias  i  fundamentos  bien  poco  esplica- 
bles,  a  la  verdad,  este  Museo,  (pie  es  un  simple  procedimiento  de  propaganda  de  esta 
Ajencia  Jeneral,  fué  considerado  en  la  última  discusión  de  las  Cámaras  al  respecto,  como 
lo  principal  i  no  lo  accesorio  de  la  oficina  a  nuestro  cargo.  Se  pidió,  asimismo,  con  ahinco 
que  fuera  suprimido  este  establecimiento  (pie  no  existe  aun,  i,  finalmente,  se  argumentó 
su  absoluta  inutilidad,  a  escepcion  de  los  servicios  que  presta  a  los  antropók>gos. 

Sean os  permitido  manifestar  con  toda  injenuidad,  señor  Ministro,  que  no  acertamos 
a  percibir  la  relación  que  pudiera  haber  entre  las  ciencias  antropolójicas  i  las  cajas  de- 
choros,  de  centollas  i  de  otros  mariscos  de  la  costa  chilena  que  serán  exhibidos  en  las  estan- 
terías del  Museo.  No  comprendemos  (pié  suerte  de  estudios  podria  hacer  un  antropólogo 
en  los  trolas  de  quillai,  en  las  maestras  de  lignita,  las  de  caolinas,  de  cales  i  de  nitrato 
de  soda.  En  todo  caso  no  será  hoi  cuando  puedan  verificarse  esos  estudios,  porque  en  las 
Sillas  destinadus  al  Museo  no  existen  hasta  ahora  sino  las  estanterías. 

Como  US.  mui  bien  lo  sabe,  el  Supremo  Cobierno  resolvió  hacerse  representaren 
la  próxima  esposicion  de  Bruselas  por  los  productos  nacionales  destinados  al  Museo. 

Los  cajones  que  los  contenían  fueron  puestos,  en  consecuencia,  a  disposición  de  la 
Legación  de  la  República  en  Francia;  i  solamente  cuando  la  esposicion  de  Bruselas  haya 
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terminado,  volverán  esos  productos  a  París  para  ser  exhibidos  en  el  Museo  de  nuestra 
oficina. 

En  la  Memoria  de  esta  oficina,  correspondiente  a  1M»4,  teníamos  la  honra  de  llamar 
la  atención  de  US.  sobre  el  proyecto  presentado  por  la  Ajeneia  Jeneral  a  la  Sociedad  de 
Fomento  Fabril,  para  establecer  un  Museo  como  un  anexo  de  la  oficina  a  nuestro  cargo. 

El  primer  acápite  del  párrafo  respectivo  da  una  idea  exacta  del  propósito  perse- 
guido. Dice  «así:  «Llamar  la  atención  del  emigrante  sobre  las  ventajas  que  le  ofrece 
«  nuestro  pais,  enjendrarle  entusiasmo  i  confianza  i  darle  una  guía  del  empleo  que  allá 
»  podría  hacer  de  su  actividad  i  de  sus  capitales,  mostrándole  las  producciones  agrícolas 
«  e  industriales  de  nuestro  pais,  son  elementos  de  propaganda  que  proporcionaría  nn 
«  Museo  de  productos  nacionales.)» 

En  estas  mismas  condiciones  fué  aceptado  el  proyecto  por  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril  i  así  fué  presentado  por  ella  al  Supremo  (¡obierno,  que  acordó  les  fondos  necesa- 
rios para  las  primeras  remesas  de  objetos  destinados  a  ser  exhibidos. 

Entonces  se  pensó,  i  no  se  podia  pensar  de  otra  manera,  que  el  Museo  no  seria  sino 
un  accesorio  de  la  oficina  de  colonización:  una  exhibición  de  productos  nacionales  desti- 
nada al  servicio  de  propaganda  de  la  Ajeneia  .Jeneral. 

Lo  principal  es,  pues,  i  no  se  comprende  que  hayan  cabido  dudas  al  respecto,  el  ser- 
vicio de  emigración,  que  puede  i  debe  existir  con  o  sin  el  Musco. 

Como  queda  dicho  mas  atrás,  8olo  se  aguarda  que  sean  devueltos  los  productos  exhi- 
bidos en  Bruselas  para  abrir  el  Museo. 

Entónees  se  comprobarán  los  beneficios  que  se  aguardan  de  este  nuevo  servicio  de 
la  Ajeneia  Jeneral  de  Colonización. 

Inmigración  industrial. — Formas  estrafio  que  pudiera  parecer  a  muchos,  la  in- 
migración industrial  i  hasta  la  inmigración  en  jeneral  es  juzgada  en  el  pais  contando  los 
malos  i  no  los  buenos  emigrantes,  los  que  se  vieron  pordioseando  en  las  calles  i  no  los  que 
se  acojieron  al  taller,  la  escasa  proporción  perdida  i  no  el  máximo  bien  aprovechado.  Se 
concluye  por  jeneralizar  con  la  cscepeion  i  por  declarar  urhi  d  orlñ  que  la  inmigración 
europea  debería  ser  desembarcada  en  la  Penitenciaría  de  Santiago. 

Imponderable  fenómeno  so.úolójico  seria  por  su  rareza,  por  su  singularidad  éste  que 
vendría  produciéndose  en  Chile  con  la  inmigración  europea.  Todo  pais  que  la  recibiera 
has  tu  hoi  se  ha  trasfonnado  aproximándose  a  la  civilización  europea,  i  a  veces  casi  sobre- 
pasándola. Parece  inútil  la  cargosa  repetición  de  recordar  los  Estados  Unidos,  la  Austra- 
lia, el  Brasil,  la  República  Arjentina,  el  Canadá,  etc.,  etc.  Si  el  Japón  no  la  ha  buscado  al 
proceder,  como  lo  ha  hecho  a  nuestra  propia  vista,  desde  lss2,  al  trasporte  de  la  civiliza- 
ción europea,  es  por  la  sencillísima  razón  de  poseer  citáronla  millones  dé  habitantes,  a 
los  cuales  bastaba  civilizar  para  conseguir  una  población  esclusivamcnte  nacional  en  las 
mas  brillantes  condiciones.  De  consiguiente,  cotí  envíos  numerosos  i  perseverantes  de  sus 
nacionales  a  perfeccionar  estudios  en  Europa  i  un  abundante  personal  de  maestros  euro- 
peos, el  problema  ha  sido  resuelto. 

No  hai  necesidad  de  ser  anciano  para  haber  visto  todo  esto:  son  acontecimientos  so- 
ciolójicos  que  comenzaron  ayer  i  continúan  produciéndose  hoi  mismo,  en  los  precisos  mo- 
mentos en  que  escribimos. 

Pues  en  Chile,  al  decir  de  muchos  observadores,  pasaría  todo  esto  al  revés:  el  inmi- 
grante europeo  no  lleva  al  pais  la  civilización  del  viejo  mundo. 

I  si  ello  es  efectivo,  cabe  preguntarse:  ¿quiénes  son  los  que  han  creado  directamente 
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o  contribuido  de  un  modo  indirecto  a  crear  la  mayor  parte  de  las  industrias  que  hoi  flo- 
recen en  Chile? 

No  queremos  hacer  mérito  de  las  pequeñas  industrias  introducidas  en  los  últimos 
tiempos,  que  a  todas  luces  son  la  obra  de  la  inmigración,  sino  de  las  fábricas,  de  impor- 
tantes establecimientos  industriales,  como  fábricas  de  corbatas,  de  corsees,  de  camisas, de 
ropa  hecha  de  sombreros  de  paja,  etc. 

No  son  todas  estas,  lo  repetimos,  i  muchas  otras  que  olvidamos,  la  obra  esclusivadel 
inmigrante;  pero  cuando  él  mismo  no  ha  sido  el  fundador  de  ellas,  es  el  obrero  competen- 
te que  ha  Bujorído  al  capital  chileno  o  estranjero  la  idea,  i  ha  sido  uno  de  los  principales 
colaboradores  del  establecimiento. 

Este  hermoso  impulso  que  la  mez  prina  corriente  inmigratoria  de  europeos  viene  dan- 
do al  mo  ¡miento  industrial  chileno,  ha  disminuido  la  importación  en  muchos  cientos  de 
miles  do  posos.  Un  comerciante  estranjero,  perteneciente  al  alto  comercio  importador  de 
Chile,  nos  decia  ha  poco  que  hasta  dos  años  atrás  él  enviaba  a  su  casa  de  Santiago  canti- 
dades enormes  de  sombreros  de  paja,  i  que  desdo  el  año  pasado  no  ha  sido  posible  remitir 
ni  uno  solo  porque  son  fabricados  en  el  pais. 

Respecto  de  esta  industria,  podemos  agregar  el  dato  siguiente:  en  los  primeros  me- 
ses del  año  en  curso,  un  emigrante  enviado  por  esta  oficina  i  que  posee  en  Santiago  una 
fábrica  de  sombreros  de  paja,  vino  a  buscar  mas  operarios  competentes  i  acaba  de  partir 
con  ellos,  aprovechando  de  esos  mismos  pasajes  a  precio  reducido  que  le  llevaran  a  él  mis- 
mo a  Chile,  que  comienza  a  ser  la  pat  ria  de  su  fortuna. 

Seria  una  puerilidad  repetir  lo  (pie  saben  todos  los  chilenos,  o  sea  que  son  los  euro- 
peos quienes  han  creado  casi  la  totalidad  de  nuestras  industrias,  i  que  estos  europeos  han 
llegado  al  pais,  salvo  rarísimas  escepeiones,  como  inmigrantes  enviados  por  el  estado,  o 
como  emigrantes  que  han  partido  espontáneamente  realizando  el  viaje  por  cuenta  pro- 
pia, pero  con  recursos  tan  escasos  que  se  les  debe  asimilar  a  este  respecto  al  inmigmnte 
escojido. 

No  se  necesita  mucha  observación  para  ver  estos  brillantes  residtadosde  la  inmigra- 
ción europea:  desde  el  jabonero  de  la  vecindad  hasta  los  mas  acaudalados  industriales  es- 
tranjeros,  han  llegado  a  Chile  sin  mas  fortuna  que  sus  conocimientos  industriales,  a  es- 
cepclon,  lo  repetimos,  de  personas  mili  contadas. 

A  ellos  se  debe,  pues,  o  sea  a  la  inmigración,  toda  o  casi  toda  la  naciente  industria 
nacional. 

I  si  frutos  tales  no  han  bastado  para  ahorrarle  incesantes  ataques  de  los  intereses 
heridos  por  la  inevitable  competencia  que  en  el  primer  momento  viene  a  hacerles  al  pais 
la  inmigración  europea,  no  parece  justo  que  se  los  prodiguen  las  personas  encargadas  de 
velar  ántes  que  todo  por  los  intereses  jenerales. 

El  fomento  de  la  inmigración  europea  es  el  progreso  de  Chile,  que,  como  todo  pro- 
greso, tiene  (pie  causar  algunas  desazones  privadas,  por  fortuna  pasajeras  i  de  escasa  im- 
portancia. 

Los  intereses  perjudicados  momentáneamente  pierden  hoi  lo  que  han  de  ganar  ma- 
ñana con  el  desarrollo  industrial  que  procura  la  inmigración. 

Juzgúese,  pues,  en  definitiva,  de  la  sinrazón  de  los  ataques  contra  asta  empresa  de 
salud  pública  destinada  a  procurar  a  Chile  una  enorme  parte  de  su  progreso. 

Conclusión.  — ¿Qué  se  diria  de  un  hacendado  que,  después  de  invertir  injentes  can- 
tidades de  dinero  en  el  escampado  i  labranza  de  sus  terrenos,  desparramase  sobre  ellos  la 
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semilla,  i  sin  cuidarle  siquiera  de  cubrirla,  suspendiese  en  seguida  todo  trabajo,  alegando 
razones  de  economía? 

¿Qué  so  diría  de  la  cordura  de  este  hacendado  si  repitiese  periódicamente  cada  dos  o 
tres  años  la  misma  operación  en  las  mismas  condiciones? 

¿I  a  qué  punto  no  subiría  el  asombro,  casi  el  espanto,  de  todos,  si  en  lugar  «le  tres  o 
cuatro,  la  mencionada  operación  alcanzase  diecisiete  repeticiones? 

¡Cuántos  amirgos  epítetos  no  serian  prodigados  con  suma  justicia  a  este  agricultor 
insensato,  i  cuánto  riesgo  no  correría  de  caer  en  entredicho,  a  lo  minos  por  disipación! 

Ahora  bien,  si  al  referido  hacendado  lo  llamásemos  Política  Colonial  Chilena,  i  a 
su  negocio  agrícola  Empresa  de  Inmigración,  ¿cabria  similitud  entre  Ambos  ejemplos' 

La  autorizada  palabra  de  don  Benjamín  Divila  Lirrain  vendrá  a  decírnoslo.  ( 1 ). 

^Comprenderá  Ud.,  nos  dijo,  el  particular  agrado  con  que  he  recorrido  las  pajinas  de 
<í  ese  libro  (La  Inmigración  europea  en  Chile)  que  se  retieren  a  un  servicio  al  que  de- 
<<  dique  i  he  seguido  dedicando  la  mas  viva  atención,  til  me  recuerda  loi' entusiasmos  i 
<¡(  las  primeras  decepciones  de  mi  jnrentud,  cuando  momento  a  momento  m  sucedían 
«  las  ordenen  contradictorias  del  Gobierno  i  m»  dejaban  con  contratos  firmados  i  sin 
<¿  recursos  con  qne  atender  a  su  cumplimiento.  El  es  la  historia  de  las  eternan  rae  i 
«  Iliciones  e  incertidumhres  de  lo*  estadistas  de  Chile,  que'parecen  haber  perdido  en 
«  absoluto  el  donde  mirar  hacia  addante,  i  qw,  d'sde  hace  ya  mas  de  diez  año*,  vi 
<  ven  al  dia,  deshaciendo  hoi  loque  hicieron  ayer,  sin  rumbo  ni  propósito.) 

Que  responda,  en  seguida,  si  aquel  símil  no  es  exacto,  el  cuadro  intitulado  «  Interrup- 
ciones del  servicio»,  inserto  en  lapájinaól  del  libro  sobre  inmigración  tantas  veces  ya  cita- 
do, en  donde  se  rejistrau  16  interrupciones  de  estos  servicios,  pjrfectamente  establecidas. 

;Que  responda  también  la  leí  de  Presupuestos  del  año  corriente,  que  suprimió  de  un 
golpe  la  colonización  de  Chiloé  en  los  momentos  mismos  en  que  apenas  empezaba  a  or- 
ganizarse: murió  al  nacer! 

Que  responda  la  historia  entera  de  la  Ajencia  Jeneral  de  Colonización,  en  la  cual 
mas  trabajo  se  ha  gastado  en  desprenderse  de  los  compromisos  contraidos,  que  las  in- 
terrupciones del  servicio  no  permitían  satisfacer,  que  en  el  reclutamiento  mismo  de  emi- 
grantes para  Chile. 

¿I  se  exije  todavía  el  éxito  de  esta  versatilidad,  de  esta  volubilidad  incalificable?  ¿I 
se  piden  buenos  frutos  a  esta  inconstancia  eterna?  ¡1  hasta  se  clama  contra  los  méritos 
intrínsecos  de  la  mismísima  inmigración  europea! 

Imajinemos  por  un  instante  toda  la  población  «le  Inglaterra  trasladada  i  establecida 
de  asiento  en  Chile:  ¿qué  seria  Chile? 

I  si  una  hipótesis  semejante  crea  la  ilusión  de  una  patria  grande  i  poderosa,  ¿cómo 
es  creíble  que  un  chileno  rechace  la  iniciación  metódica,  sin  vacilaciones  ni  tropiezos,  de 
la  empresa  magna  que  ha  de  enjendrar  ese  Chile  que  habitarán  las  postreras  jcnoi  aciones 
de]  siglo  XX? 

La  vida  misma  de  la  patria  lo  exije;  Chile  está  en  peligro. 

Inmigración  chilena    en  1896=     2,000  inmigrantes. 
Inmigración  arjentina  en  1896=  135,000  inmigrantes!! 

La  salvación  i  la  felicidad  de  la  patria  es  la  emigración  europea. 

Nicolás  Vega 

(1)  El  señor  Dávila  Larrain  sabrá  tuui  bienescusar  que  le  ciU-mos;  su  patriotismo  bien  proKido  verá 
con  fati6faccion  utilizada  su  carta  de  Manto  corriente  eti  esta  obra  de  salvación  pública. 
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ACTOS  OFICIALES 

EQUIPO    l'AHA    LOS    FE  11  RUCA  K  K  I  LES 


So  ha  promulgado  como  Ici  de  la  República  la  siguiente: 

«Lei  número  —  Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  dado  su  aprobación  al  si- 
guiente proyecto  do  leí: 

ARTÍCULO  PRIMERO.  Autorízase,  por  el  termino  de  tres  años,  al  Presidente  de  la 
República  para  ordenar  la  const  rucción  en  el  pais,  por  medio  de  propuestas  públicas,  del 
siguiente  equipo  para  las  lineas  férreas  de  trocha  de  un  metro: 

Diez  locomotoras;  doce  coches  do  primera  clase;  doce  coches  de  segunda  clase;  die- 
ciseis coches  de  tercera  clase;  ocho  carros  de  equipajes;  noventa  carros  bodegas:  ochen- 
ta carros  de  rejas;  noventa  carros  cajones;  sesenta  carros  planos  i  seis  curros  jwlvoreros. 

Altr.  Autorizase  igualmente  al  Presidente  de  la  República,  para  invertir  en  el 
pago  del  equipo  a  queso  refiere  el  artículo  anterior,  hasta  la  suma  de  un  millón  quinien- 
tos mil  pesos,  que  se  imputará  por  parcialidades  a  los  fondos  (pie  consulte  anualmente  la 
Ijei  de  Presupuestos. 

I  por  cuanto,  oído  el  Consejo  do  Estado,  ho  tenido  a  bien  aprobarlo  i  sancionarlo; 
por  tanto,  promulgúese  i  llévese  n  efecto  como  lei  «le  la  República. — Santiago,  a  7  de  Se- 
tiembre de  l  v>:  —Federico  Kkráziriz  — />.  »/**  Toro  //.» 

Poniendo  en  práctica  la  autorización  conferida  al  Presidente  de  la  República  porb 
lei  precedente,  se  han  pedido  propuestas  públicas  a  las  fábricas  del  pais  para  la  cons 
truccion  de  carros  i  locomotoras  destinadas  a  los  Ferrocarriles  de  trocha  angosta,  por 
medio  del  siguiente  decreto: 

«Santiago,  de  Setiembre  de  !*!•?. — Visto  lo  dispuesto  en  la  lei  número í>ól, de T 
del  actual,  decreto: 

Artículo  primero. — Pidcnse  propuestas  públicas  para  la  construcción  en  el  pais 
del  siguiente  equipo  para  los  ferrocarriles  de  trocha  angosta  i  en  esplotaeioti,  que  corren 
a  cargo  de  la  Dirección  de  Obras  Públicas: 

Locomotoras:  cinco  de  pasajeros  i  cinco  do  carga;  coches  de  primera  clase:  seis  de 
tipo  grande  i  seis  de  tipo  chico;  coches  de  segunda  clase:  seis  mistos  (de  primera  i  se- 
gunda) de  tipo  grande,  tres  de  tipo  grande  i  tres  de  tipo  chico;  coches  de  tercera  clase: 
doce  de  tipo  grande  i  cuatro  de  tipo  chico:  carros  de  equipaje:  cuatro  de  tipo  grande  i 
cuatro  de  tipo  chico,  carros  bodega:  noventa,  todos  del  mismo  tipo,  según  plano:  carras 
de  reja:  setenta  de  tipo  grande  para  trenes  de  carga  i  diez  de  tipo  chico  para  trenes 
mistos;  carros  cajones:  todos  del  mismo  tipo,  según  plano;  carros  planos:  seis  del  mismo 
tipo;  carros  polvoreros:  seis  del  mismo  tipo,  según  plano. 

ART.  Aproábanse  los  pliegos  adjuntos  de  condiciones  jenerales  para  las  propues- 
tas que  han  sido  formadas  por  la  Sección  de  Ferrocarriles  de  la  Dirección  de  Obras  Pú- 
blicas, i  revisados  por  el  Consejo  del  ramo. 

ART.  3.°  Las  propuestas  deberán  hacerse  por  precios  unitarios  i  podrán  comprender 
todo  o  parto  del  equipo  a  que  se  refiere  el  articulo  1.°  de  este  decreto 

El  Gobierno  se  reserva  el  derecho  de  fraccionar  las  propuestas  i  de  aceptar  parcial- 
mente las  que  crea  convenientes. 

Art.  4."  Las  propuestas  deberán  presentarse  en  los  formularios  impresos  con  ese 
objeto,  i  se  abrirán  en  el  salón  del  Consejo  de  Obras  Públicas  ante  el  Subsecretario  del 
ramo,  el  lrí  de  Noviembre  próximo  a  las  3  P.  M. 

ART.  -V  Cada  proponente  deberá  acompañar: 

a)  Como  garantía  de  la  seriedad  de  la  propuesta,  una  boleta  de  deposito  a  la  óróVn 
del  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas,  por  la  cantidad  (pie  equivalga  al  2%  déla 
propuesta,  que  será  devuelta  tan  pronto  como  se  haya  tomado  una  resolución  sobre  ésta: 
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h)  Una  fianza,  previamente  calificada  por  el  Director  del  Tesoro,  por  el  1U#  de  la 
propuesta,  quo  será  incorporada  en  la  escritura  pública  respectiva,  como  garantía  del 
contrato,  si  la  propuesta  es  aceptada,  i  que,  en  caso  contrario,  será  devuelta  al  intere- 
sado. 

Art.  b\°  Por  cada  día  de  atraso  en  la  conclusión  de  la  obra,  a  contar  desde  las  dwe 
del  dia  fijado  para  la  entrega  de  ella,  el  contratista  pagará  una  multa  que  equivalga  al 
dos  por  mil  del  precio  fijado  en  la  propuesta,  sin  perjuicio  de  que  pueda  declararse  re- 
suelto el  contrato  sin  responsabilidad  alguna  para  el  Fisco  i  solo  en  virtud  del  decreto 
supremo  que  así  lo  ordene. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publíquese. — ErrAzuriz. — D.  dr  Toro  //.» 

INSTITUTO  TÉCNICO  EN  SANTIAGO 

Por  el  Ministerio  de  Instrucción  Pública  se  ha  decretado  lo  siguiente: 
\<NÜ.M.  2,7;i2. — Suntútgo,  7  de  Setiembre  de  1HD7.  —En  virtud  de  lo  dispuesto  en 
el  numero  2  del  artículo  l.°  de  la  lei  de  !>  de  Enero  de  1S7'.»,  i  teniendo  presente  lo  acor- 
dado por  la  comisión  especial  nombrada  por  decreto  de  15  de  Julio  último  pura  estudiar 
la  organización  de  institutos  técnicos, 

Decreto: 

Artículo  PRIMERO.  Desde  el  l.°de  Marzo  de  l*Hs  funcionará  en  Santiago  un  Ins- 
tituto Técnico  destinado  a  la  enseñanza  comercial  i  a  la  que  prepara  al  desempeño  de 
cargos  públicos  en  las  aduanas  i  demás  oficinas  de  Hacienda. 

Art.  2."  Para  incorporarse  como  alumno  en  el  establecimiento  se  requiere: 

1.  °  Mas  de  14  años  de  edad; 

2.  °  Haber  rendido  exámenes  hasta  el  tercer  año  de  humanidades,  según  el  plan  de 
estudios  vijente.  Los  alumnos  que  no  hubieren  hecho  sus  estudios  según  dicho  plan,  de- 
l>erán  rendir  un  exámen  de  admisión  en  conformidad  a  él. 

Art.  3.°  El  curso  de  estudios  durará  tres  años. 

ART.  4."  Los  cursos  se  ajustarán  al  siguiente  plan  de  estudios: 

Primer  aho 


Castellano   3  horas  semanales 

Francés     3  I  » 

Ingles   3  »  » 

Alemán   3  > 

Matemáticas   3  >  * 

Física  i  química   3  »  » 

Jeograf ía  e  historia   2  » 

Caligrafía  i  dibujo   3  >>  > 

Contabilidad  jeneral                              ....  2  »  » 

Ciencias  naturales   2  »  » 

Jiinnasia   2  »  * 

Taquigrafía   2  .*>  » 

Relijion  (conferencia)                                  .  .  1  » 

TOTAL  DE  HORAS   32 

Segundo  año 

Castellano..   2  horas  semanales 

Francés   3  » 

Ingles.   3  > 

Alemán   3  »  » 
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Matemáticas     

Física  i  química  aplicadas  al  comercie»  

Con  labilidad  comercial  i  fiscal  

Caligrafía  i  dibujo  

•leografia  e  historia  jeneral  i  comercial  

Mercaderías  i  materias  primas.  

Principios  jenerales  de  derecho,  economía  i  es- 
tadística i  derecho  comercial ....   

Relijion  (conferencia)  


3  horas  semanales 
3  » 

I 
» 


3 
1 


Total  de  mokas    32 


Tener  uño 

Francés  

Ingles  

Alemán  

Matemáticas   .  .  . 

Física  i  química  aplicadas  al  comercio  

Caligrafía  i  dibujo  

Mercaderías  i  materias  primas  

Jcografia  e  historia  comerciales  

Administración  económica  i  legal  de  ferroca- 
rriles    

Economía,  estadística  i  derecho  comercial  

Leji.slncion  industrial  i  financiera  

Práctica  comercial  i  administrativa  


2  horas  semanales 
3 
:: 
2 
3 
3 
2 
2 


2 
2 
2 
0 


» 
> 


» 

> 

» 


Total  pe  mokas   32 


Art.  o.°  La  comisión  nombrada  por  decreto  de  1  ó  de  Julio  último,  número  8,234, 
formará  la  base  de  los  programas  relativos  a  las  asignaturas  a  que  se  refiere  el  anterior 
plan  de  estudios. 

Art.  fl.°  La  comisión  formulará  un  proyecto  de  planta  de  empleados  i  de  presu- 
puesto de  gastos  del  establecimiento  para  el  año  próximo. 

Art.  7.°  Una  ¡unta  de  vijilaneia  compuesta  de  un  miembro  nombrado  por  la  Socie- 
dad de  Fomento  Fabril  i  de  dos  designados  por  el  Gobierno,  tendrá  a  su  cargo  la  inspec- 
ción del  establecimiento. 

Art.  8."  En  el  próximo  año  escolar  funcionarán  el  primero  i  segundo  años.  Para  in- 
corporarse por  esta  vez  en  este  último,  se  requiere,  ademas  de  los  requisitos  a  que  se  ri  - 
tiere el  artículo  2.°,  rendir  un  exámen  jeneral  de  los  ramos  que  comprende  el  primer  añ<> 
del  anterior  plan  de  estudios. 

ART.  '.»."  El  cumplimiento  de  este  decreto  queda  sometido  a  la  aprobación  que  pres- 
te el  Congreso  Nacional  a  la  partida  correspondiente  al  presupuesto  de  gastos,  que  pan» 
tal  objeto  someterá  el  Ministerio  de  Instrucción  Pública  a  su  deliberación. 

Tómese  razón,  comuniqúese  i  publiquese.  —  Ekká/URIZ.  -J.  D.  Amunátegui  Ri- 
vera.* 


Digitized  by  Google 


DE  FOMENTO  FABRIL  *>73 


GUATEMALA. 

DERECHOS    DE  IMPORTACION 


Según  la  tarifa  de  Aduanas  vijento  en  Guatemala  desde  1804,  son  libres  de  dere- 
chos de  importación  por  las  Aduanas  de  esa  República  los  artículos  siguientes: 

A.  — Acido  oléico  impuro  para  jabón;  Areómotrus;  Alambiques  de  metal  de  inénos 
de  medio  galón  de  capacidad,  para  ensayos  o  análisis  químicos;  Alambres  de  hierro  gal- 
vanizado o  de  cobre  aislado,  destinados  para  la  trasmisión  eléctrica;  Alambres  de  hierro 
galvanizado,  sencillo  o  espigado,  para  cercas  i  sus  grampos  i  estiradores;  Alfabetos  de 
madera  de  todas  clases,  para  escuelas;  Alquitrán  de  carbón  de  piedra;  Amianto  en  fibra  o 
plancha,  en  estado  natural;  Anclas  i  andariveles;  Animales  disecados,  preparados  para 
gabinetes  de  Historia  Natural;  Animales  vivos;  Anuncios  impresos,  litografiados  o  graba- 
dos sobre  papel  o  cartón,  sin  marcos;  Aparatos  para  producir  el  alumbrado  de  gas  hidró- 
jeno  carbonado:  Aparatos  eléctricos,  escepto  las  sustancias  químicas  entarifadas;  Apara- 
tos i  bombas  para  apagar  incendios;  Arados  i  sus  partes  sueltas,  de  todas  clases;  Arcilla, 
arena  o  arenilla  en  estado  natural;  Arroz  en  grano;  Azogue;  Azufro  nativo  en  terrones. 

B.  —  Bacalao  seco,  salado  o  ahumado;  Barómetros;  Billetes  de  banco;  Bombas  de 
hierro  de  todas  clases;  Bombillas  de  vidrio  para  luz  eléctrica  incandescente;  Botes,  jarcia, 
velámen,  cadenas,  remos  i  demás  útiles  especiales  de  embarcaciones,  para  uso  de  los 
puertos,  canales,  rios  i  lagos  de  la  República;  Boyas  de  hierro  con  sus  aparatos  de  coloca- 
ción; Brea  preparada  para  buques;  Brozas  minerales;  Brújulas  de  todas  clases. 

t\ — Cable  de  alambre  de  hierro  o  acero  de  todos  gruesos;  Cápsulas  de  porcelana  i 
de  vidrio  para  usos  químicos  i  farmacéuticos;  Carbón  de  piedra,  carbón  animal,  carbón 
vejctal,  escepto  los  pulverizados;  Carnes  ahumadas  o  saladas;  Catálogos  de  todas  clases  a 
la  rústica;  Cartas  jeográtícas,  topográficas  i  náuticas;  Carteras  de  bolsillo  porta-reactivos; 
Cartón  piedra  o  alquitranado,  en  láminas  para  techos;  Cemento  romano,  cal  común  i  cal 
hidráulica;  Coke;  Colecciones  numismáticas,  joolójicas  o  de  Histona  Natural,  para  mu- 
seos i  gabinetes;  Copos  cuadradas  de  vidrio  i  probetas  que  estén  o  nó  graduadas;  Corcho 
en  planchas  o  en  bruto;  Crisoles  de  todas  clases  i  copelas;  Cristal  de  roca  sin  labrar;  Cua- 
dernos de  muestras  de  dibujo,  caligrafía  i  bordado;  Cueros  sin  curtir;  Cidturas  o  cultivos 
bacteorolójicos. 

D.  — Diseños,  moldes,  modelos  i  patrones  de  papel  o  cartón  para  las  artes. 

E.  —Edificios  completos  de  madera  o  hieiro;  Efectos  que  se  importen  por  cuenta  de 
la  Nación  o  de  las  Municipalidades,  para  el  servicio  público  o  de  los  establecimientos  de 
beneficencia;  Efectos  que  para  su  uso  particular  importe  el  Presidente  de  la  República; 
Efectos  que  para  su  uso  particular  o  de  su  familia  introduzcan  los  Ministros  Diplomáti- 
cos residentes  en  la  República,  en  cantidad  proporcionada  al  uso  ordinario,  siempre  que 
haya  reciprocidad  i  se  cumpla  con  los  requisitos  establecidos.  Los  Secretarios,  Cónsules  i 
Vice-Cónsules,  no  gozan  de  esta  escepcion;  Embalaje  común,  cuando  los  efectos  no  estu- 
vieren grabados  sobre  peso  bruto  En  los  fardos  se  reputará  como  embalaje  la  arpillera, 
encerados,  tablas  de  costado  i  cinchos.  En  las  cajas  el  forro  de  lata  o  zinc,  los  cartones, 
papeles  i  envases,  si  no  estuvieren  espresamente  comprendidos  en  el  derecho  correspon- 
diente. No  se  reputará  como  embalaje  las  frazadas,  sábanas  ni  artículo  alguno  que  esté 
entarifado;  Equipaje  de  pasajeros,  entendiéndose  por  tal  los  objetos  i  ropa  de  su  uso  in- 
dividual, así  como  instrumentos  usados,  indispensables  a  su  arte  u  oficio;  todo  en  canti- 
dad proporcional  i  hasta  medio  kilogramo  de  tabaco  elaborado  por  cada  persona;  Esferas 
terrestres  i  celestes;  Esmeril  en  polvo  o  en  grano;  Esparto  o  yerba  española;  Espátulas, 
cucharas  i  varillas  de  vidrio  i  porcelana  para  remover  líquidos  corrosivos;  Estearina  en 
marqueta;  Estopa  para  buques;  Estuches  de  matemáticas  i  ensayos  al  soplete. 

F.  — Faros  para  los  puertos:  Filtros  de  piedra  sin  pulir;  Filtros  del  doctor  Pasteur; 
Filtros  de  carbón  comprimido;  Fotografías  o  vistas  del  pais,  sin  marco;  Fragmentos  de 
buques  náufragos;  Fréjol;  Frutas  frescas. 
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ó'. —Garbanzo:  (trabados  hechos  por  artistas  guatemaltecos  residentes  en  el  estran- 
jero,  comprobando  la  autenticidad,  sin  marcos;  (¡rama;  Guano  i  demás  abonos  naturales 
o  artificiales:  Guías  para  minas:  Guisantes. 

//.  -  Heno  i  domas  forrajes  no  denominados;  Hierro  en  lingotes  o  forjado  en  barras, 
láminas  i  cuadrillas:  Hornillos  i  demás  instrumentos  de  arcilla  refractaria  o  grafito  para 
ensayo  de  metales. 

/. — Imán  piedra  i  artificial  «le  acero;  Iodurofl  de  todas  clases,  escepto  la  tubería. 

L. — Ladrillos  refractarios  para  hornos  de  fundición;  Legumbres  frescas:  Libras  im- 
presos a  la  rústica;  Locomotoras,  curros,  útiles  i  materiales  para  ferrocarriles. 

M.  —  Maderas  sin  labrar,  en  trozos;  Maiz;  Manteca  de  cerdo;  Maquinaria  i  baterías 
eléctricas  sin  cargar,  para  las  empresas  del  servicio  público:  Modelas  de  máquinas  i  edi- 
ficios; Modelos  i  muestras  de  dibujo,  caligrafía  i  bordarlo:  Moldes  para  fabvicar  flores; 
Muestras  sin  valor  comercial  i  las  (pie  lo  tengan  no  escediendo  de  un  peso  los  derechos. 

0. — Oro  i  plata  en  pasta,  en  polvo  i  acunados. 

P.  -  Palma  para  la  fabricación  de  sombreros;  Papas  i  sus  similares  alimenticios: 
Papel  mache  para  construcción  de  edificios;  Para-rayos;  Periódicos  sueltos;  Petróleo  en 
bruto;  Piedras  naturales  de  todas  clases,  en  bruto,  no  denominados,  para  industrias  i  ar- 
tefactos; Piedras  preciosas  i  piedras  finas,  sin  montar;  Piedras  de  molino;  Pizarras,  piza- 
rrines o  sus  imitaciones  para  escuelas:  Pizarras  en  hojas  para  techo:  Plantas  vivas:  Pla- 
tino en  pasta  i  en  polvo;  Prensas  para  imprimir  i  litografiar;  Pulpa  de  madera,  trapo  en 
pedacería,  recortes,  hilachas  i  deshechos  para  fábricas  de  papel:  Pus  vacuno. 

R.— Rastrillos  i  rastros  para  la  agricultura;  Retratos  de  personas  residentes  en  el 
pais,  sin  marco. 

S. —  Sacos  vacíos  ordinarios  de  yute,  pita  i  henequén  para  esportar  frutos  del  pais; 
Salsa  japonesa  «Soy»;  Sebo  en  rama  i  fundido:  Semillas  de  flores,  legumbres  i  otras  no 
especificadas. 

T.—  Teja  de  madera,  barro  o  vidrio  para  techos;  Termómetros:  Tinta  para  imprenta; 
Tipos  i  caracteres  de  imprenta. 

V.—  Vidrios  planos  de  todo  color  i  tamaño. 

Son  libres  de  todo  derecho  en  su  internación  en  la  República,  los  artefactos  i  pro- 
ductos naturales  del  territorio  de  ('entro  América,  siempre  que  hay  i  reciprocidad. 

Se  esceptúan  los  aguardientes  que  pagarán  el  derecho  que  señala  esta  tarifa,  los 
efectos  de  ilícito  comercio  i  los  estancados  o  que  se  estancaren. 

Los  vinos,  licores  i  artículos  alimenticios  están  gravados  con  los  derechos  específicos 
que  se  indican  en  seguida: 

Uhí.IímI  Dcivcho* 


A. —  Abadejos  i  arenques  secos,  salados,  ahumados  o  salpresos,  en 

envases  de  madera  o  barro,  peso  bruto   Kilogramo      0  15 

Abadejos  i  arenques  secos,  salados,  ahumados  o  salpresos,  en  lata 

o  en  conserva,  peso  bruto   »  0  'i'i 

Aceitunas  en  aceite  o  rellenas,  peso  bruto   J»  0  25 

Aceitunas  en  salmuera,  en  envases  de  madera,  peso  bruto    >  I)  15 

Aceitunas  en  envases  de  vidrio,  peso  bruto   >  0  25 

Aguardiente  de  toda  clase,  en  cualquier  envase,  hasta  2U  grados, 

Beaumé   Litro  Üf'i 

Ajenjo  (aguardiente)   en  cualquier  envase,  hasta  2ü  grados, 

Beaumé   I  0  85 

Amargo  o  bitters,  de  todas  clases,  en  cualquier  envase   »  U  05 

Anisado  (aguardiente),  en  cualquier  envase,  hasta  20  grados, 

Beaumé   I  0  85 

Anisetes  (aguardiente  dulce),  en  cualquier  envase   »  0  65 

Alcaparras  o  alcaparrones,  peso  bruto   Kilógramo      0  25 

Almendras  con  cáscaras,  peso  bruto   »  0  15 
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$  cts. 

\lmendras  sin  cascara,  peso  bruto   Kilogramo      0  30 

Alpiste,  peso  bruto   >>  0  \*¿ 

Azafrán  seco  o  en  aceite,  con  peso  del  envase   >  á  00 

Azúcar  refinado,  peso  bruto   >  U  20 

Azúcar  sin  retinar,  de  todas  clases,  peso  bruto   >>  0  1U 

Azúcar  mascabado  o  panela,  peso  bruto   »  0  06 

Avellanas  (frutas  secas),  pi  so  bruto   »  0  lá 

Avena  pelada  o  mondada,  peso  bruto   »  <t  04 

li.  —  Bacalao  en  latas,  frascos  o  tarros,  peso  bruto   >  0  25 

Bizcochos  «le  todas  clases,  no  especificados,  con  o  sin  dulce,  peso 

bruto   »  U  10 

Butifarras,  en  envase  de  madera,  peso  bruto   »  0  lf> 

Butifarras,  en  envases  de  lata,  vidrio  o  barro,  peso  bruto   »  <»  25 

C. — Cacao  en  grano,  peso  bruto   »  II  '2U 

Cacao  en  polvo  o  pasta,  con  o  sin  azúcar,  con  peso  del  envase.  .  .  >>  0  Tá 

Camarones  en  lata,  peso  bruto   )  0  25 

( lañóla  o  canelón,  peso  bruto   »  0  75 

Carnes  en  conserva,  en  envases  «pie  no  sean  de  madera,  con  peso 

del  envase   i>  0  25 

Castañas  con  cascaras,  peso  bruto   »  0  la 

Castañas  sin  cascaras,  peso  bruto    )>  D 

Caviar,  peso  bruto   »  0  2ó 

Cebada  con  cascara,  peso  bruto   »  0  01 

Cebada  perlada  o  sin  cascara,  peso  bruto   »  0  Ha 

( 'erveza  de  todas  clases,  en  cualquier  envase   Litro  0  20 

('lavo  especie  i  clavillo,  peso  bruto     Kilogramo      0  lá 

Clavo  especie  i  clavillo  en  polvo,  peso  bruto   »  U  30 

Cominos,  peso  bruto   »  0  12 

Confituras  i  dulces  secos,  peso  bruto   »  U  30 

Conservas  alimenticias,  no  especificadas,  en  envases  que  no  sean 

de  madera,  peso  bruto   >  0  2á 

Conservas  alimenticias,  no  especificadas,  en  envase  de  madera, 

peso  bruto   »  0  lá 

Coñac,  en  cualquier  envase,  hasta  20  grados  Beaumé   Litio  0  fcá 

Cominillo  (licor  dulce  i   >•  u  Oá 

Ciruelas  secas,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   ..     Kilogramo      0  lá 

Curazao  (licor  dulce)   Litro  0  65 

Crema  de  cacao  (licor  dulce)  i  otros  semejantes   )  0  65 

Chile  de  toda  clase,  peso  bruto     Kilogramo      0  12 

Chocolate  de  todas  clases,  no  especificado,  con  peso  del  envase.  .  >  0  Tá 

Chorizos,  en  envases  de  madera,  peso  bruto   »  0  Tá 

Chorizos,  en  envases  (pie  no  sean  de  madera,  peso  bruto    >  0  2á 

A  -  Dátiles,  (  fintas  secas),  en  cualquier  envase,  peso  bruto   »  U  lá 

Dulces  de  todas  clases,  no  especificados,  en  cualquier  envase. 

peso  bruto   »  0  30 

K. — Encurtidos  de  todas  ciases,  en  envases  de  madera,  peso  bruto.  u  lá 
Encurtidos  do  todas  clases,  en  envases  que  no  sean  de  madera, 

peso  bruto     »  ')  25 

Estrado  de  carne,  esceptuando  los  destinados  a  usos  medicinales, 

en  cualquier  envase,  peso  bruto..  .  .•   »  0  2á 

F. — Fideos,  macarrones  i  tallarines,  peso  bruto   »  0  OS 

Frutas  en  aguardiente,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   •>  0  Tá 

Frutas  en  almíbar  o  confitadas,  peso  bruto   »  0  30 
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Fi  ntas  sí-cus,  no  especificadas,  peso  bruto   Kilogramo  0  15 

(¿.—Galleta  de  todas  clases,  con  o  sin  dulce,  peso  bruto   »  0  ló 

(iinger-Ale   Litro  0  2« 

//. —  Harina  de  trigo,  de  todas  clases,  peso  neto   Kilogramo  0  OóJ 

Harina  de  avena,  cebada,  maíz,  arroz,  habas  i  centeno,  peso  bruto. .  .  ,»  0  l'i 

Higos  secos,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   »  0  ló 

./. — .Jamón  ahumado  o  salado,  con  peso  de  la  sal  que  contenga  el 

empaque,  peso  bruto   '»  0  15 

Jamón  conservado  en  latas,  peso  bruto   *  0  lió 

Jarabes  de  U>das  clases,  menos  los  medicinales   Litro  0 

Jinebro  (aguardiente)  en  cualquier  envase   )  i»  só 

Jugos  de  frutas  de  todas  clases,  naturales  o  artificiales»,  en  cualquier 

envase,  peso  bruto   Kilogramo  0  30 

L.  —  langostas  en  conserva,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   »  «•  lió 

Leche  condensada,  peso  bruto   »  U  25 

Legumbres  en  conserva,  en  caldo  o  secas,  peso  bruto   »  0  25 

Licores  dulces  espirituosos  de  todas  clases,  no  especificados,  que  no 

tengan  íiU  grados  Bcaumó     Litro  O  Gó 

M. — Maicena  o  almidón  de  niaiz,  peso  bruto   Kilogramo  0  O* 

.Mantequilla,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   »  0  ló 

Mariscos  en  conserva  en  cualquier  envase,  peso  bruto   »  U  24 

Mortadela,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   »  0  lió 

Mostaza  en  polvo  o  preparada  en  salsa,  peso  bruto   »  0  25 

.V. — Nueces  (frutas  secas)  peso  bruto   »  0  ON 

Nuez  moscada,  con  peso  del  envase   »  1  Oü 

P.  —  Pan  de  especias,  peso  bruto   >  0  ló 

Pasas,  frutas  secas,  peso  bruto   »  0  10 

Pastas  alimenticias  animales,  peso  bruto   >  0  lió 

Pastas  alimenticias  vejetales,  peso  bruto   *  O  ü5 

Pescados  ahumados,  salados,  salpresos  o  secos,  en  envases  de  made- 
ra, peso  btuto    >  0  ló 

Pescados  en  conserva  o  en  aceite,  en  latas,  peso  bruto   »  0  lió 

Pimienta  o  pimentón  en  granas,  peso  bruto   »  0  VI 

Pimienta  en  polvo  peso  bruto    »  0  Ü0 

Q. — Queso  de  todas  clases,  peso  bruto   »  0  15 

tí. — Sagú,  tapioca  i  salep  de  Persia,  peso  bruto   >  0  1^ 

Salchichón,  en  envase  de  madera,  peso  bruto   .  U  ló 

Salchichón,  en  latas,  peso  bruto   >>  0  lió 

Sal  común,  en  piedra  o  grano,  peso  bruto   0  03 

Sal  retinada,  molida,  en  paquetes  o  tartos,  peso  bruto   I  0  W 

Salmón  en  latas,  peso  brut  j   *  ■>  ¡Íó 

Salsas  de  todas  clases,  peso  bruto   ,*  0  lió 

Sardinas  ahumadas,  saladas,  salpresas  o  secas,  que  no  estén  envasa- 
das en  latas,  fiascos  o  tarros,  peso  bruto  . .    »  0  ló 

Sardinas  en  latas,  frascos  o  tarros,  peso  bruto   >  U  25 

Sidra  (bebida  refrescante  espumosa)   Litro  O  ÜO 

y.  — Té  verde,  negro  o  perla,  peso  bruto   Kilogramo  U  4ó 

Tocino,  en  envases  de  madera,  con  peso  de  la  sal  del  empaque, 

peso  bruto   I  0  ló 

Tocino  en  latas,  peso  bruto  s   »  0  lió 

Trigo,  peso  bruto  Cien  kilógrs.  Ü  IT 

C. —  Uvas,  manzanas,  peras,  membrillos,  duraznos,  guindas,  cerezas 

i  fresas,  conservadas  en  almíbar,  peso  bruto   Kilogramo  0  30 
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V.  —  Vinagre  de  todas  clases,  en  vasijería  de  madera   Litio  U  10 

Vinagre  en  envares  de  vidrio  o  barro     »  0  2U 

Vinos  tintos  de  mesa,  en  envases  de  madera   »  I)  12 

Vinos  tintos  de  mesa  en  otros  envases     »  U  15 

Vinos  jenerosos,  como  Jerez,  moscatel,  malvasia,  Málaga,  Oporto, 

Pedro  Jiménez  i  otros  semejantes,  en  cualquier  envase.  .......  »  0  40 

Vinos  blancos  de  todas  clases,  en  cualquier  envase   •>  0  40 

Vinos  espumosos,  como  champagne  i  otros  semejantes,  en  cualquier 

envase   I  0  ¿>0 

Vino  vermouth,  en  cualquier  envase   0  oO 

H'.  —  Wiskev  (aguardiente)  en  cualquier  envase,  hasta  'JO  grado* 

Beaumé   •>  0  8."» 

/.—  Zarzaparrilla  (bebida  refrescante).   ->  0  23 


Por  disposición  suprema  de  de  Diciembre  «le  1M*.\  se  han  agregado  a  la  nomen- 
clatura de  liberación  de  derechos  los  artículos  que  en  seguida  se  enumeran: 

A.—  Anuncios  impresos,  litografiados  o  grabados,  sin  mareos,  siempre  que  no  tengan 
usos  determinados. 

H.  —  Bacalao  i  otros  pescados  secos,  salados  o  ahumados,  en  envases  de  madera. 
•".  —  Carbones  para  pilas  galvánicas. 

/'.  —  Filtros  de  todas  clases  no  denominados,  para  usos  domésticos. 
/. — Instrumentos  científicos  no  especificados. 

L. — Licor  orgánico  fórmula  de  Brown  Sequard,  para  invecciones  hipodérmicas  i  sus 
similares. 

P. — Pilas  galvánicas  i  sus  piezas  sueltas  (sin  las  sales  o  ácidos  para  funcionan,  de 
cualquier  sistema  o  autor. 

Palas  de  madera  para  la  agricultura. 

1'.  — Virus  atenuados,  como  el  suero  anti  diftérico  del  doctor  Koux,  anti-rábico  del 
doctor  Pasteur  i  otros  productos  formados  por  atenuaciones  baetereolójieas. 

En  la  misma  disposición  antes  citada  se  agregan  a  la  clasificación  «le  vinos,  licores  i 
artículos  alimenticios,  o  se  modifican  en  sus  derechos,  los  artículos  siguientes: 

l'nidail  l».T<ilm« 


S  cts. 

F. — Frutas  en  almíbar,  en  su  jugo  o  confitadas,  peso  bruto.  .   ...  Kilogramo  0  'M) 

M.—  Mariscos  en  conservas,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   »         U  2ó 

X. — Nueces  (frutas  secas)  peso  bruto.  ...      >»         II  \h 

S.  —  Sal  retinada,  molida,  en  cualquier  envase,  peso  bruto   >          II  Ufi 

T.~ Trigo,  peso  bruto    >         0  (I2J 

U.  —  Kvas,  manzanas,  peras  membrillos,  duraznos,  guinda*,  cereza* 

i  fresas  en  almíbar  o  en  su  jugo,  peso  bruto   )         0  W> 
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INFORMES  DE  LA  SOCIEDAD 

DEPOSITOS  KRHiOItlrWS  K  INDI  STKIA  l)K  CAKNKS  CON.JKhAlUS 

LEGACION  DE  CHILE 

Lvmlre*,    ?  de  Marzo  de  IS'JT 

Señor  Ministro: 

PoT  separado  he  tenido  el  honor  «le  presentar  a  V.  S.,  al  señor  don  J.  X.  Reed,  <lv 
Nueva  York.  i|iie  se  traslada  a  Chile  para  t  ratar  «le  establecer  eti  la  costa  <lel  Pacílioi  i 
en  Chile,  principalmente,  una  línea  «le  vapores  i  de|*isitos  frigoríficos  en  relación  con 
una  casa  de  Nueva  York,  «pie  el  señor  Reed  representa.  Paso  a  extractar  el  resultado  de 
las  conferencias  que  he  tenido  ocasión  «le  celebrar  con  el  señor  Heed  i  «pie  me  han  inje- 
rido la  presente  comunicación. 

Bll  los  Estados  Unidos  de  Norte  Ainéri«:a  el  establecí inicnlo  de  depósitos  frigorí- 
Heos  ha  ad<piiri«lo  un  notable  desarrollo;  la  ciudad  «le  Nueva  York,  solamente,  pasca 
cerca  de  ochenta  depósitos  «le  a«piella  naturaleza,  de  gran  magnitud  en  donde  se  al  mu- 
cenan  enormes  cantidades  d«-  diversos  artículos  susceptibles  de  dcscomp«»siuion,  «pie  «lin- 
dan almacenado*  en  ellos,  jior  dius  o  por  meses,  hasta  «pie  el  depositante  juzgue  oportuna 

0  conveniente  su  enajenación. 

El  señor  Reed  cree  <|Ue  la  implantación  en  grande  escala  de  esle  sistema  de  conser- 
vación tendría  favorables  resultados  en  Chile,  por  la  condición  especial  en  que  se  halla, 

1  el  comercio  especial  «pie  mantiene  con  algunos  centros  de  consumo,  i  estima: 

1.  "  Que  habria  un  aumento  de  exportación  i  «I»'  producción,  por  consiguiente,  «le 
ciertos  artículos  «le  difícil  conservan  m  o  susceptibles  de  descomponerse  por  el  calor,  la 
humedad,  ct<.\  como  la  leche,  legumbres,  frutas,  quesos,  mantequilla,  huevos,  etc.: 

2.  °  Que  mediante  los  almacenes  frigorí H«m»s  podría  hacerse  mas  regular  i  convenien- 
temente la  distribución  «le  los  artículos,  sin  sujeción  a  época  determinada  del  año  o  na- 
turaleza del  clima: 

3.  "  Que  se  produciría  un  abaratamiento  de  algunos  artículos  i  se  facilitaría  el  con- 
sumo de  otros  en  ciertos  centros,  com«>  hai  «'ii  Chile  con  beneficio  para  el  consumidor  i  para 
el  comerciante;  alude  a  las  provincias  de  Ta  ra  paca,  Antofagasta  i  comercio  de  transito  a 
Bolivia,  etc. 

Los  almacenes  frigoríficos  cree,  también,  «pie  podrían  desarrollar  i  facilitar  notable* 
mente  las  indnstiias  relacionadas  con  la  caza  i  la  pesca,  desde  que  podrían  acopiarse  ti 
pescado  i  las  aves  en  la  estación  correspondiente  para  espenderlos  frescos  en  la  estación 
vedada  o  en  el  lugar  que  careciere  de  ellos. 

Escuso  apuntar  aquí  las  consideraciones  aducidas  respecto  a  la  carne,  cuyo  sistema 
de  conservación  en  grande  escala  es  mal i-ria  del  vasto  comercio  que  hoi  existe,  princi- 
palmente, entre  este  Reino,  la  Aust  ralia  ¡  República  Arjentina,  i  «pie  hoi  trata  de  es- 
tablecerlo el  Canadá. 

Kl  señor  Reed  ha  tenido  a  bien  espre>arme  que  no  pretende  subvención  alguna  «leí 
Gobierno  de  Chile  para  la  implantación  i  explotación  «le  los  dep«>sitos  o  almacenes  frigo- 
ríficos i  que  cuenta  para  ello  con  los  capitales  suficientes  si  «-I  Gobierno  de  la  República 
le  otorgara  las  concesiones  «pie  necesita  para  establecer  la  industria,  «pie,  a  su  juicio,  rc- 
«piiere  fuerte  capital,  concesiones  «pie  resume  en  las  bases  siguientes: 

1."  IVrmiso  para  implantar  i  csplotar  los  depónitos  fritforífiroM  o  sean  almacenes  «le 
depósito  «pie  empezaría  por  establecer  en  las  ciudades  de  Santiago,  Valparaíso  e  Iqilique, 
para  continuar  mas  tarde,  BCgitn  el  jiro  de  la  industria,  con  Antofagasta  i  Valdivia  oCuii- 
cepcion. 

IV  Autorización  para  enganchar  en  los  Ferrocarriles  del  Estado  curroH  fritforijícM 
mediante  el  pag«»  de  un  Hete  que  no  sea  mayor  que  el  «pie  hoi  se  cobra  para  los  efectos 
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que  en  «-líos  se  trasporten,  pudiendo  el  concesionario  cobrar  un  recargo  al  cargador  o 
embarcador: 

:5.a  Facultad  para  armar  i  navegar  barcos  con  todos  los  requisitos  para  producir  la 
eonjelaeion  artificial,  en  (oda  la  costa  del  Pacifico  correspondiente  a  Chile; 

4  *  Respecto  de  los  depósitos  o  almacenes  frigoríficos,  exención  de  toda  clase  de  con- 
tribuciones liscales  i  libre  introducción  de  los  materiales  i  máquinas  parala  implantación 
•  le  ellos;  respecto  de  los  bucos,  que  se  le  concedan  todas  las  franquicias  de  (píe  puedan 
gozar  los  vapores  que  navegan  con  la  bandera  de  la  Kepublica;  i 

í>."  En  tal  virtud  i  para  tales  fines,  el  señor  Keed  solicitará  del  Gobierno  el  otorga- 
miento de  un  privilejio,  a  título  de  industria  nueva,  por  el  término  mas  amplio  que  per- 
mita la  lei. 

,\cc  «lleudo  ;i  los  dcs<  os  di  I  señol  l¡.  <-d.  gom<  to  ¡t  la  elevada  consideración  de  \  ,  S. 
las  ideas  consignadas  en  la  presente  comunicación,  al  mismo  tiempo  que  dicho  caballero 
>e  traslada  a  Chile  para  ponerse  al  habla  con  V.  8.  sobre  el  particular. 

Dios  guarde  a  V.  S. 

A.  Basciñan  M. 

Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas. 

Excmu  señor; 

üernardino  Toro  C.  por  don  Juan  M.  Keed,  subdito  ingles,  con  residencia  en  Nueva 
York,  con  el  poder  que  acompaño,  a  V.  EL  espongo: 

(¿ue  mi  mandante  se  propone  establecer  en  este  pais  un  sistema  completo  de  De- 
pósitos Krigoi ilicos  que  se  ajuste  a  los  últimos  adelantos  en  el  ramo  i  cuya  esplotacion 
ha  redundado  tan  eficazmente  en  la  conservación,  distribución,  abaratamiento  i  mayor 
consumo  de  las  provisiones  susceptibles  de  pronta  descomposición  en  todos  los  centros 
de  la  población  de  los  Estados  Cuidos  i  cuya  adojM-ion  se  va  jeneralizando  en  Inglaterra 
i  otros  países,  siempre  que  obtenga  una  concesión  do  privilejio  por  un  número  deter- 
minado de  años  i  otros  requisitos  que  mas  adelante  se  expondrán,  con  objeto  de  alcan- 
zar una  recompensa  por  las  ventajas  qii"  hade  reportar  el  pais  en  jeneral  i  que  garantice 
el  negocio,  para  cuya  implantación  habrá  que  invertirse  crecido  capital  extranjero  (que 
no  seria  menor  de  il  MI,W)  i  de  los  conocimientos  periciales  que  cxije  el  negocio. 

Merced  a  estos  Depósitos  Frigoríficos,  que  son  grande-  almacenes  especiales  esta- 
blecidos en  puntos  centrales  de  la  población,  do  tres,  cuatro,  i  hasta  seis  pisos  de  alto, 
convenientemente  provistos  de  maquinarias  de  hacer  frío,  secos  i  perfectamente  insolados 
en  su  interior  los  múltiples  departamentos  de  que  consisten  i  en  los  que  se.  mantienen 
temperaturas  bajas  i  variadas  que  so  ajusten  a  los  diferentes  productos  (pie  en  ellos  se 
almacenen,  se  hace  posible  i  eficaz  la  conservación  de  los  huevos  durante  mas  de  seis  meses, 
«le  la  mantequilla  i  el  (pu  so  un  año,  de  las  carnes  frescas  un  mes  i  conjeladas  seis  i  ocho 
meses,  del  pescado  fresco  un  mes  i  eonjelado  seis  i  ocho  meses,  i  otros  muchos  artículos 
mui  largos  de  enumerar. 

Aunque  ya  es  mui  conocido  este  resultado,  i  fuera  de  toda  duda  las  importantes 
evoluciones  comerciales  a  que  se  han  prestado  los  Depósitos  Frigoríficos  en  los  Estados 
Cuidos  i  en  el  Canadá,  en  cuyo  último  lugar,  para  ausiliar  el  desarrollo  de  la  manufac- 
tura i  exportación  do  la  mantequilla  i  el  queso,  oslan  subvencionados  por  el  <  ¡ohierno, 
no  estará  domas  consignar  en  esta  solicitud  las  ventajas  que  han  do  proporcionar  a  la  In- 
dustria Agrícola,  al  comerciante  i  al  consumidor  del  pais. 

Es  bien  sabido  que  durante  ciertas  épocas  del  añoso  acentúa  la  producción  de  mu- 
chos artículos  susceptibles  de  inmediata  descomposición  superando  el  consumo,  poi  lo 
cual  la  ventase  hace  obligatoria  a  [necios  ruinosos  para  el  productor,  i  «pie  durante  otra 
época  su  carencia  es  casi  absoluta,  o  lo  que  se  espende  es  exiguo  i  a  precio  subido.  Sirvan 
de  ejemplo  los  huevos,  la  mantequilla  i  el  queso,  que  durante  los  meses  de  verano  se  pro- 
ducen en  tiran  abundancia  expendiéndose  a  precio  mínimo  i  que  duplican  de  precio  en  el 
invierno.  Seria  mui  sencillo  suponer  que  mediante  el  uso  de  los  Depósitos  Frigoríficos  el 
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productor  pudiera  almacenar  estos  artículos  indeterminadamente  para  venderlos  en  é|H«i 
do  oseases  a  mayor  precio,  i  que  el  comerciante  pudiera  comprarlos  baratos  i  venderlo), 
caros  por  igual  razón.  El  consumidor  también  se  aprovecharla,  ¡  toda  vez  que  con  e]  u>u 
de  los  Depósitos  Frigoríficos  desaparece  la  amenazado  la  descomposición  de  estos  ar- 
líenlos,  el  productor  i  el  comerciante  podrá  enajenarlos  sin  el  consiguiente  recargo  t|  tic 
hoi  dia  se  ven  obligados  a  imponer  a  estos  artículos.  Siendo  su  oferta  también  constante 
podrán  consumirse  en  todo  tiempo. 

La  Compañía  que  habría  de  esplotar  estos  Depósitos  Frigoríficos  los  ofrecería  al  pú- 
blico, en  jeneral,  mediante  el  pago  de  un  almacenaje  (pie  se  ajustaría  a  la  naturaleza  del 
artículo,  la  temperatura  a  (pie  habría  que  someterlo  i  a  la  duración  del  dej>ósito.  Este 
pago,  aunque  imposible  de  ser  precisado  desde  luego,  tendrá  Forzosamente  que  sel  menor 
en  su  conjunto  que  la  diferencia  entre  el  precio  que  reinara  en  el  momento  de  hacerse  el 
depósito  i  aquel  «pie  motivara  su  extracción.  En  este  particular  los  intereses  del  receptor 
i  del  depositante  serian  perfectamente  solidarios  para  que  tenga  razón  de  ser  el  depósito. 

Siendo  ademas  tan  cierta  i  eficaz  la  conservación  de  los  productos  almacenados  en 
los  Depósitos  Frigoríficos,  la  ComjKiñía  no  tendrá  inconveniente  en  garantizar  al  deposi- 
tante contra  cualquiera  pérdida  i  espedirle  certificados  de  depósitos,  que  podrían  servir  al 
tenedor  para  obtener  un  préstamo  en  un  banco  cualquiera  a  módico  ínteres;  o  la  Compa- 
ñía facilitará  al  depositante  hasta  un  7«)  por  ciento  del  valor  en  plaza  de  su  depósito, 
conservando  como  garantía  el  fruto,  pignorado  hasta  el  vencimiento  del  pagaré.  Se  hacen 
notar  las  facilidades  «pie  estas  operaciones  han  de  brindar  al  agricultor  i  al  comerciante. 
Estas  pignoraciones  aumentan  necesariamente  de  valor  cada  dia  con  la  escasez  de  fruto, 
de  manera  que  constituirán  una  garantía  de  pi  i  mera  clase.  Con  estas  facilidades,  aumen- 
tarían los  especuladores  a  la  alza,  se  beneficiarían  los  bancos,  i  como  los  gastos  de 
depósitos  e  intereses  no  superarían  a  las  utilidades,  resultaría  una  sana  competencia,  de 
la  que  se  aprovecharía  el  consumidor  i  una  ganancia  equitativa  para  el  depositante. 

De  manera  (pie,  por  estas  razones,  podemos  enumerar  las  ventajas  que  reportaría  el 
país,  del  modo  siguiente: 

1.  "  Mayor  producción.  Usía  vez  que  las  utilidades  del  agricultor  serán  mas  positivas 
i  el  consumo  habría  de  aumentar  desde  el  momento  que  podrían  espeiiderse  muchos 
artículos  abundantemente,  durante  una  gran  parte  del  año,  en  lugar  de  res trinj irse  como 
hoi  sucede  a  la  é|x>ea  de  la  cosecha; 

2. g  Abaratamiento  consiguiente  de  precios  para  el  consumidor  al  desaparecer  Us 
coutinjencías  de  descomposición  repentina  de  estos  productos,  que  hoi  los  recarga  necon- 
ñámente,  i  por  ser  aprovechables  en  su  totalidad  !«•*  productos  (pie  hoi  se  pierden  p"i 
tal  concepto.  Mayor  bienestar,  toda  vez  que  siempre  se  encontrarán  en  abundancia  ele- 
mentos sanos  i  agradables,  <le  lo  (pie  se  resiente  el  público  hoi  diaalver.se  privado  de 
ellos  durante  muchos  meses  del  año: 

>l."  Aprovechamiento  de  las  riquezas  naturales  del  país,  (pie  de  otra  manera  per- 
manecerían en  gran  parte  inesplotables,  como  ser  la  caza,  tan  abundante  en  su  zona 
central,  pndiendo  hacerse  grandes  acopios  durante  la  estación  para  su  espendio  comple- 
tamente fresco  para  su  época  vedada.  La  pesca  podría  también  aprovecharse  en  mayor 
escala,  abaratando  el  artículo  al  poderse  aprovechar  sin  casi  limitación  alguna  en  la* 
estaciones  tan  propicias  en  determinadas  épocas  del  año.  También  se  desarrollaría  la 
industria  de  la  confección  de  canastos,  toda  vez  que  los  frutos  (pie  habrían  de  guardarse 
en  los  depósitos  frigoríficos  ex  ij  i  rían  estos  envases. 

Es  obvio  a  todas  luces  la  especialidad  i  la  novedad  de  este  negocio  que  no  viene  a 
dañar  intereses  crearlos  en  la  República,  sino  a  traer  una  nueva  industria  al  país,  fuertes 
capitales  que  se  invertirán,  en  cuanto  sea  posible,  en  artículos  nacionales  i  ventajas  de 
un  alcance  sumo. 

II 

LÍNEA  DE  VAPORES 

Como  complemento  de  esta  nueva  industria,  sin  cuya  cooperación  no  será  posilde 
acometerla,  se  propone  el  solicitante  establecer  una  línea  de  vapores  especiales  provistos 
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de  máquinas  de  hacer  frío  i  bodegas  frigoríficas,  i  que  se  presten  también  a  la  carga  do 
mercaderías  en  jeneral  i  al  trasporte  de  animales  i  algunos  pasajeros,  que  hagan  la  carrera 
desde  el  Estrecho  de  Magallanes  hasta  Iquiqne  i  puertos  intermedios.  Estos  vapores,  que 
tendrán  que  construirse  especialmente  para  poder  navegar  las  gruesas  mares  del  sur, 
serán  un  verdadero  vínculo  entre  la  apartada  rejion  de  Punta  Arenas,  (tan  falta  hoi  de 
comunicaciones)  con  el  resto  de  la  República,  i  con  ellos  se  podrán  estraer  riquezas  que 
allí  se  desarrollan  en  ganados,  con  que  se  conseguiría  anular  la  importación  de  la  Arjen- 
tina  i  abastecerla  de  productos  del  pais  que  hoi  se  ve  obligada  a  introducir  de  Europa. 

Desde  que  el  trasporte  de  los  carneros  en  pié  se  hace  tan  difícil  de  Punta  Arenas 
para  el  roto  de  los  puertos  de  la  República,  la  única  solución  conveniente  seria  traspor- 
tarlos eonjelados  en  las  bodegas  frigoríficas  de  un  vapor.  Esto,  ademas  de  asegurar  el 
aprovechamiento  del  animal  en  las  mejores  condiciones  de  gordura,  obviando  el  consi- 
guiente estropeo  i  mortalidad  «leí  trasporte  en  pié,  quintuplica  la  capacidad  de  trasporte 
i  en  igual  proporción  disminuye  los  gastos  Asi,  se  hace  posible  que  un  vapor  de  |,UOU 
toneladas  de  rejistro  cargue  0,000  camelos  eonjelados,  quedando  bastante  lugar  para  ¡$00 
novillos  o  hueves  en  pié  i  ¿>0»i  toneladas  de  carga. 

El  gran  éxito  obtenido  en  Inglaterra  con  la  importación  de  carneros  eonjelados,  que 
en  L89Q  ascendieron  a  I  T.'.'-iT,  hace  verosímil  que  igual  resultado  podría  obtenerse  en 
este  país,  aunque  en  menor  escala.  Habría,  sin  duda,  que  prever  cierta  oposición  en  el 
público  consumidor  al  iniciarse  el  negocio  con  Punta  Arenas;  pero  no  podría  dejar  de 
abrirse  camino  la  certidumbre  que  en  sabor  i  calidad  es  tan  aceptable  el  carnero  eonje- 
lado  como  el  mejor  de  igual  clase  beneficiado  en  el  matadero  del  lugar,  siempre  que  el 
tiempo  de  eonjelacion  no  se  haya  prolongado  por  mas  de  tres  meses,  i  que  aun  con  mas 
tiempo  de  conservación  mantiene  intactas  sus  propiedades  alimenticias,  según  lo  certi- 
fican los  muchos  análisis  efectuados  por  el  célebre  químico  e  hijienista  el  doctor  Samuel 
Kiddel,  de  Londres. 

No  obstante,  habrá  que  proceder  al  principio  con  lealtad,  i  como  seria  imposible 
hacer  (pie  el  público  aceptara  este  alimento  en  mayor  cantidad  de  lo  que  el  precio  i  sus 
condiciones  verdaderamente  inmejorables  lo  hicieran  aceptable,  las  espediciones  tendrían 
al  principio  que  limitarse  a  las  que  se  pudieran  efectuar  con  un  solo  vapor  de  1,000 
toneladas  de  rejistro,  (pie  podrían  ser  diez  al  año  por  lo  ménoft,  Aun  con  este  comienzo 
podrían  estraerse  00,000  carneros  de  Punta  Arenas,  lo  «pie  representaría  una  entrada 
para  aquella  rejion  de  mas  de  ¡H)o,o00  pesos  i  una  economía  de  poco  mas  o  menos  igual 
suma  para  el  consumidor  del  resto  de  la  República,  comparado  con  los  piecios  (píese 
pagan  por  el  carnero  de  Coquimbo  o  el  importado  del  Perú  Podría  ademas  aprove- 
charse el  ganado  vacuno  de  Punta  Arenas,  beneficiándose  allí  i  trasportándolo  en  estado 
de  enfriamiento  (chilled)  a  hoi  do  de  estos  vapores  La  carne  en  estas  condiciones  es 
superior  a  la  c  mjelada,  i  la  llevada  a  Inglaterra,  de  los  Estados  Cuidos,  compite  con  las 
mejores  beneficiadas  allí,  espendiéndose  en  Londres  a  igual  precio. 

La  esplolacion  de  este  comercio  redundaría  en  pocos  años  en  aumentar  i  mejorar  la 
crianza  del  ganado  vacuno  en  esa  comarca,  pudiéndose  desarrollar  de  tal  manera  hasta 
llegar  a  prescindir  de  las  importaciones  de  la  Arjentina.  o  (pie  pudieran  gravarse  estas 
importaciones  con  un  derecho  de  introducción  sin  aumentar  el  precio  de  la  carne. 

El  abastecimiento  de  la  plaza  de  Iquique  seria  la  atención  preferente  de  estos  va- 
pores. Completamente  desprovista  de  vejetacion  esta  comarca,  la  introducción  (pie  allí 
se  hace  del  ganado  en  pié  adolece  de  grandes  desventajas,  llegando  estropeado,  Haco  i  sin 
el  recurso  de  poderse  reponer  al  ser  desembarcado.  Las  verduras  que  allí  se  llevan  van 
en  pésimas  condiciones,  sobre  las  cubiertas  de  los  vapores  que  hacen  la  carrera  del  cabo- 
taje, ocurriendo  con  frecuencia  (pie  una  gran  parte  i  a  veces  el  total  de  ellas  se  descom- 
pone durante  la  travesía  i  son  arrojadas  al  mar.  Estos  contratiempos  i  el  subido  ríete 
que  les  recarga  hacen  subir  el  precio  de  estos  artículos  considerablemente. 

Todos  estos  inconvenientes  desaparecerían  con  el  trasporte  en  las  bodegas  frigorí- 
ficas del  vapor,  i  en  ellas  podrían  llevarse,  a  precios  módicos,  no  solo  los  animales  vacunos 
o  lanares  desde  Valparaíso  o  cualquier  otro  puerto  de  la  República  para  expenderlos  en 
Iquique  i  demás  puertos  del  norte,  sino  hasta  la  leche  fresca. 

Según  las  estadísticas,  se  introdujeron  en  este  puerto,  durante  el  año  de  1*1)4; 
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36,591  bueyes,  con  un  valor  de  ¡CIO  >,''r.'4  posos;  'JT.sul  carneros,  con  uno  de  261,555  pe- 
sos; verduras  i  frutas,  con  un  valor  de  casi  un  millón  «le  pesos;  mientras  que,  junio  COA 
otros  artículos  que  podrían  trasportarse  con  mas  economía  i  en  mejores  condiciones  en 
estos  vapores,  el  valor  total  seria  de  ft.500  UOK  pesos  de  ¡Sti  peniques, 

III 

r Aimos  khioohí piona 

Con  el  objeto  también  de  trasportar  las  frutas  delicadas  do  las  apartadas  comarcas 
atravesadas  por  los  Ferrocarriles  del  Estado  i  el  pescado  de  Concepción  i  Valparaíso  ¡i 
Santiago  i  otros  contros  consumidores*  del  interior,  utilizaría  la  Empresa  los  carros  frigo- 
rífica que  tan  brillante  resultado  han  dado  en  los  Estados  Cuidos,  i  con  cuyo  empico, 
tan  solamente,  se  ha  dado  vida  a  apartadas  tejiónos  en  California  (pie  se  dedican  al  cul- 
tivo de  las  frutas,  con  las  ipie  se  abastecen  las  grandes  poblaciones  del  Este.  Todo  esto, 
significa  incremento <lc  la  riqueza  nacional  i  abaratamiento  do  la  vida  en  las  ciudades. 

Kn  esta  virtud,  a  V  K.  suplico  hacer  a  mi  mandante  las  siguientes  concesiones: 

1.a  Privilejio,  por  nuevo  años,  para  el  establecimiento  do  depósitos  frigoríficos  scgiin 
se  ha  descrito,  en  toda  la  República,  i  libre  introducción  do  los  materiales  i  máquinas 
para  la  implantación  do  ellos,  comprometiéndose  el  concesionario  o  quien  sus  derechos 
represente,  a  implantar  el  negocio,  a  los  dos  años  de  otorgada  esta  concusión,  en  las  ciu- 
dades de  Santiago,  Valparaíso  o  Iqnique. 

í¿."  Subvención  do  ¡Snnui  pesos  al  año,  i  concesión  de  todas  las  franquicias  que  go- 
zan los  domas  vaporee  que  navegan  con  la  bandera  de  la  República,  para  los  que  se  esta- 
blezcan según  se  vaya  desarrollando  el  consumo  en  el  pais  de  las  carnes  con jetadas  de 
Punta  Arenas,  comprometiéndose  el  concesionario  o  quien  sus  derechos  represente  n 
armar  i  navegar  un  vapor  do  por  lo  ménos  1,000  toneladas  de  rejistro,  convenientemente 
instalado,  como  se  ha  esplicado  i  de  un  andar  no  menor  de  once  millas  por  hora,  a  los 
dos  años  de  otorgada  esta  concesión. 

I»s  vapores  rpic  establezca  el  concesionario  se  pondrán  al  servicio  del  Gobierno  de 
Chile  en  el  caso  de  una  guerra  estertor  o  interior,  i  cuando  el  (íobiernoasí  lo  exija,  previa 
la  respectiva  indemnización. 

'.i*  Autorización  esclusivn, durante  nueve  años,  para  enganchar  en  los  Ferrocarriles 
del  Estado  curros  fr'nfortJicHH  mediante  el  pago  de  un  flete  que  no  sea  mayor  que  el  «pie 
hoi  se  cobra  para  los  efectos  (pie  en  ellos  se  trasportan,  podiendo  el  concesionario  o  quien 
sus  derechos  represente,  cobrar  un  recargo  al  cargador  o  embarcador.  Kl  concesionario  se 
compromete  a  entregara  los  ferrocarriles,  diez  de  estos  carros  a  los  dos  años  de  esta  con- 
cesión. La  propiedad  de  estos  carros  será  en  todo  tiempo  del  concesionario  i  la  refacción 
por  cuenta  del  Estado. 

4."  Alquiler,  a  razón  de  12,<>00  pesos  anuales  de  uno  de  los  almacenos  riscales  de 
Valparaíso  con  su  anexo,  por  un  término  no  menor  de  veinte  años,  con  el  uso  do  los 
muelles  i  vías  férreas  del  muelle  fiscal  para  la  carga  i  descarga  do  las  carnes  conjeladas 
de  los  vapores,  siempre  que  se  lleve  a  cabo  la  determinación  del  Supremo  Gobierno  de 
destinar  este  almacén  a  otros  usos  que  en  los  que  hoi  lo  tiene  ocupado. 

En  este  almacén  se  harán  las  instalaciones  del  depósito  frigorífico  do  Valparaíso,  i 
por  su  situación  venta  josa,  su  construcción  sólida  i  espaciosa,  contribuiría  en  gran  manen» 
al  buen  éxito  de  la  introducción  de  carneros  eonjclados  o  ganado  vacuno  helado  do  Punta 
Arenas  u  otros  puntos  do  la  República  para  el  consumo  de  Valparaíso,  Santiago  i  otras 
poblaciones  cercanas. 

La  entrega  de  este  edificio  deberá  hacerse  al  concesionario  o  a  quien  sus  derechos  re- 
presente, al  año  de  haberse  otorgado  esta  concesión,  i  no  podrá  perjudicarse  su  estruc- 
tura <le  ninguna  manera. —  Brnutrdi  no  Toro  C. 
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Santiago,  Agosto      de  1*'.)7. — Señor  Presidente: 

He  tenido  el  honor  de  recibir  su  atenta  comunicación  de  fecha  14  del  qne  rije,  en  la 
qne  I  d.  me  participa  haberse  presentado  al  Supremo  Gobierno  una  solicitud  en  que  se 
pide,  entre  otras  conceciones,  <<un  privilejio  por  nueve  años  para  el  establecimiento  de 
Depósitos  Frigoríficos  en  toda  la  República.»  Siendo  notorio  (pie  en  Magallanes  se  ha 
iniciado  ya  el  negocio  de  carnes  conjeladas  para  la  esportacion  a  Europa,  el  Consejo  Di- 
rectivo Je  la  Sociedad,  que  Ud.  tan  dignamente  preside,  ha  supuesto,  i  no  sin  razón,  que 
ese  negocio  esté  basado  en  el  establecimiento  de  uno  o  mas  depósitos  frigoríficos  en  aquel 
Territorio,  i  teme  por  consiguiente  que  la  concesión  del  privilejio  solicitado  hiera  los  in- 
tereses de  los  industriales  (pie  han  emprendido  la  indicada  negociación  en  Magallanes. 

Para  informar  la  solicitud  en  cuestión,  el  Consejo  ha  tenido  la  bondad  de  solicitar 
prévianiente  mi  humide  opinión  sobre  el  particular 

Paso  pues  a  esponer  a  Ud.  los  datos  «pie  me  fué  posible  reeojer  durante  la  visita  de 
inspección  que  lleve  a  cabo  en  aquel  Territorio  en  el  mes  de  Febrero  último,  en  cumpli- 
miento de  una  comisión  especial  del  Supremo  Gobierno. 

Los  señores  Waldron  i  Wood  ricos  estancieros  de  «Punta  Delgada,»  adquirieron  en 
Inglaterra,  en  Junio  de  1804,  el  buque  Hrvfjiat  con  todas  las  instalaciones  frigoríficas 
necesarias  para  iniciar  la  esportacion  en  grande  escala  de  corderos  helados.  Desgraciada- 
mente el  H'rvgist  naufragó  en  «Punta  Dungoness»  con  todo  el  valioso  material  que  habia 
a  su  bordo  para  la  conservación  de  las  carnes. 

Meses  trias  tarde,  aquel  buque  era  reemplazado  por  el  Owtida,  el  (pie  se  encuentra 
fondeado  en  «Punta  Delgada»  desde  principios  del  año  ISÍI5. 

Este  último  buque  con  sus  máquinas  e  instalaciones  ha  impuesto  a  los  señores  Wal- 
dron i  Wood  un  desembolso  de  quince  mil  libras  esterlinas. 

Como  complemento  de  aquella  valiosa  instalación  los  mencionados  industriales  han 
construido  en  tierra  un  enoinie  galpón  de  tres  naves,  en  donde  ejecutan  la  matanza  i  be- 
neficio de  los  capones.  En  ese  galpón  hai  capacidad  suficiente  para  colgar  a  un  mismo 
tiempo  hasta  dos  mil  cabezas.  Al  costado  izquierdo  hai  un  estenso  tendedero  hecho  de 
postes  de  roble  con  alambre  de  fierro  galvanizado  para  secar  hasta  tres  mil  eneros;  i  en 
el  costado  derecho  del  galpón  piincipal  han  instalado  una  grase! ía  con  dos  grandes  dijes- 
toree,  seis  enfriaderas,  grandes  estanques  para  agua  i  un  motor  de  veinte  caballos  de  fuerza. 

El  galpón  principal  está  unido  al  muelle  de  embarque  por  una  ferrovía  Decanville, 
que  permite  llevar  con  facilidad  los  capones  hasta  la  lancha  (pie  debe  conducirlos  a  bordo 
del  Oneida. 

En  el  primer  año,  es  decir,  en  el  verano  del  í*ó  i  00  los  señores  Waldron  i  Wood  he- 
laron i  remitieron  a  Inglaterra  setenta  mil  capones.  Desgraciadamente  en  los  primeros 
meses  del  año  í>l>,  la  carne  bajó  en  Inglaterra  al  precio  de  dos  peniques  la  libra  i  aquellos 
industriales  apenas  se  reembolsaron  de  sus  gastos. 

En  el  verano  último  solo  han  preparado  cuarenta  mil  capones,  e  ignoro  hasta  la  fe- 
cha a  que  precio  hayan  podido  colocarlos  en  Europa. 

Como  la  estancia  de  «Punta  Delgada»,  a  pesar  de  ser  una  de  las  mas  estensas  de  la 
Patagón  ¡a  Chilena  no  seria  capaz  de  suministrar  todos  lus  capones  (pie  la  fabrica  puede 
preparar  en  una  s(l|¡i  estación,  los  señores  Waldron  i  Wood  compran  el  resto  a  los  seño- 
res Dotiglas,  de  Husifall  HUI,  a  don  José  Menéndez  de  San  Gregorio,  i  traen  además 
una  buena  cantidad  de  sus  estancias  de  Monte  Dinero  i  Cóndor,  situadas  en  territorio 
arjentino,  i  aun  de  Puerto  Gallego,  territorio  de  Santa  Cruz. 

Hasta  hoi  la  esportacion  de  carnes  conjeladas  se  ha  hecho  directamente  a  Inglate- 
rra, porque,  como  es  sabido,  en  todos  los  puertos  principales  de  la  Gran  Bretaña  existen 
cámaras  de  hielo  para  recibirlos  inmediatamente  i  entregarlos  al  consumo  sin  qne  haya 
el  menor  peligro  de  descomposición. 

Dos  inconvenientes  graves  existen  para  (pie  esa  corriente  comercial  se  derrame  so- 
bre el  Pacífico:  El  1.°  proviene  de  (pie  no  existen  en  toda  la  costa  de  Sud- América  hasta 
Guayaquil  instalaciones  frigoríficas  en  donde  se  puedan  recibir  i  almacenar  las  carnes  que 
vengan  del  Estrecho  i  2."  que  los  buques  con  carrera  establecida,  solo  tienen  cámaras  de 
hielo  para  conservar  las  carnes  i  artículos  de  su  propio  consumo. 

He  oido  decir  que  la  Pacific  ¿ton,,  Nur'ttjitiion  Compon)/  i  la  alemana  Kosmo» 
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tratan  de  ensanchar  sus  cámaras  de  hielo  afín  de  poder  ofrecer  al  comercio  departamen- 
tos especiales  en  donde  puedan  conducirse  sin  desmedro  las  carnes  i  otros  artículos  de 
consumo  que  necesitan  condiciones  especiales  de  temperatura  para  que  se  conserven  bien. 

Estimo  también  oportuno  manifestar  a  Ud.  que  en  el  mes  de  Enero  último  dos  acau- 
dalados armadores  de  Punta  Arenas  han  presentado  al  Supremo  Gobierno  una  solicitud 
en  que  ofrecen  establecer  una  línea  de  vapores  que  hagan  dos  viajes  mensuales  entre 
Punta  Arenas  i  los  demás  puertos  de  Chile  en  el  Pacífico  con  el  objeto  de  traer  el  ganado 
en  pié  Tengo  entendido  que  los  citados  armadores  abrigan  también  el  proposito  de  que 
los  buques  especiales  que  piensan  dedicar  a  este  servicio  tengan  también  cámaras  de 
hielo  suficientemente  espaciosas  para  traer  en  cada  viaje  una  gran  cantidad  de  capones 
helados. 

Ignoro  la  tramitación  que  se  haya  dado  a  dicha  solicitud  i  los  propósitos  que  tenga 
el  Gobierno  sobre  este  asunto. 

De  los  antecedentes  que  dejo  someramente  espuestos  se  deduce,  pues,  que  el  nego- 
cio para  el  cual  los  solicitantes  reclaman  un  privilejio  esclusivo  por  nueve  años  en  toda 
la  República,  existe  ya  establecido  en  Magallanes  desde  hace  cerca  de  tres  años;  que  por 
consiguiente  cualquier  privilejio  concedido  por  el  Gobierno  a  otra  persona  vendría  a  he- 
rir una  industria  establecida  de  antemano,  cimentada  bajo  bases  solidas  i  que  ha  deman- 
dado la  inversión  de  injentes  capitales. 

Ni  seria  tampoco  justificado,  o  siquiera  tolerable,  la  concesión  de  un  monopolio  o 
privilejio  que  no  se  halla  basado  en  un  descubrimiento  científico,  nuevo,  que  pueda  ic- 
clamar  aquella  garantía,  como  un  medio  de  darle  vida  o  procurar  su  desarrollo. 

La  conservación  de  las  carnes  por  medio  del  hielo  es  una  industria  que  descansa  en 
procedimientos  científicos  perfectamente  conocidos  i  ¡enera! izados  ya  en  todo  el  mundo. 

Agradeciendo  a!  señor  Presidente  la  oportunidad  que  me  ha  dado  de  poder  contri- 
buir con  estos  datos  al  informe  que  él  debe  elevar  al  Supremo  Gobierno  sobre  la  referida 
solicitud,  tengo  el  gusto  de  suscribirme  como  su  mui  atento  i  su  seguro  servidor.— Jf. 
Guerrero  Ba*ctiHun.—A\  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


Señor  Presidente:  He  tenido  el  honor  de  recibir  la  atenta  nota  de  Ud.  en  que  se 
sirve  hacerme  presente  que  para  informar,  con  t<Klo  el  acopio  de  datos  posibles,  sobre  una 
solicitud  elevada  al  Supremo  Gobierno,  en  la  que  se  propone  el  establecimiento  en  el  pais, 
en  grande  escala,  de  la  industria  de  carnes  conjeladas,  la  Sociedad  que  Ud.  tan  dignamen- 
te preside  ha  creido  del  caso  solicitar  la  opinión  del  infrascrito,  en  la  parte  que  se  refiere 
a  los  carros  frigoríficos  que  deben  agregarse  a  los  trenes  de  los  ferrocarriles  del  Estado, 
según  una  de  las  cláusulas  de  la  espresada  solicitud. 

Con  el  mayor  gusto,  señor  Presidente,  manifestaré  a  Ud.  mi  opinión  al  respecto. 

La  idea,  en  jeneral,  del  establecimiento  de  esta  nueva  industria  en  el  pais.se  impone 
por  su  sola  enunciación,  ya  que  ella,  no  solo  traerá  consigo  nuevos  elementos  fie  vida  i 
actividad,  sino  también,  i  mui  principalmente,  encarna  un  gran  paso  en  favor  de  la  hijiene 
i  salubridad  pública,  por  desgracia  tan  descuidada  hasta  hace  poco  tiempo  en  nuestro 
pais. 

En  cuanto  a  las  relaciones  que  esta  industria  tendría  con  los  ferrocarriles  del  Estado, 
aunque  a  primera  vista  presentan  algunas  dificultades,  creo  que,  animados  como  estamos 
del  deseo  de  impulsar  toda  nueva  empresa  con  base  séria,  nuestro  papel  es  tratar  de  eli- 
minar esas  dificultades  contribuyendo,  cada  cual,  con  su  continiente,  grande  o  pequeño. 

La  Dirección  jeneral,  persiguiendo  este  mismo  proposito,  encargó  el  año  anteriora 
Estados  Unidos  un  carro  frigorífico  para  que,  sirviéndonos  de  muestra,  nos  permitiera 
construir  aquí  los  que  fueran  necesarios  para  la  conducción  del  pescado  desde  Talcahuano 
hasta  Santiago.  La  idea,  como  Ud.  ve,  ha  sido  ya  adoptada  por  el  ferrocarril.  Se  trata 
ahora  de  entregarla  a  la  esplotacion  particular. 

Dadas  las  múltiples  atenciones  del  Departamento  de  Esplotacion,  a  cuyo  cargo  co- 
rrería este  servicio,  i  lo  que  la  práctica  ha  manifestado  en  otras  empresas  análogas,  talvez 
no  es  aventurado  creer  que  la  esplotacion  particular  cuidaría  mas  eficazmente  de  los  de- 
talles de  este  servicio,  por  su  naturaleza  especial  i  delicado,  con  marcado  beneficio  para 
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el  público  consumidor,  limitándose  el  ferrocarril  a  su  p¡ipel  de  porteador,  eliminándose, 
en  consecuencia,  la  responsabilidad  que  pudiera  acarrearle  la  deficiencia  de  este  servicio, 
que,  seguramente,  estaría  vijiladc  por  el  Instituto  de  Hijiene. 

Es  necesario  también  tener  presente  que  estos  carros  no  podrían,  como  regla  ji-neral, 
agregarse  a  los  trenes  espresos,  tanto  porque  mili  a  menudo,  sobre  todo  en  verano,  no  so- 
portan mayor  peso  para  cumplir  su  rápido  itinerario,  cuanto  porque  no  permitirían  el  re- 
parto de  las  especies  que  se  conducen  en  las  diversas  ciudades  que  atraviesan  en  su  tra- 
yecto. Ademas,  el  Hete  del  tren  espreso  es  mas  alto  que  el  ordinario,  lo  que  nn  contribui- 
ría, por  supuesto,  a  abaratar  la  especie,  factor  que  también  debe  tenerse  mui  presente. 

Supongo  que,  en  caso  de  concederse  este  permitió,  la  sociedad  que  representa  esta 
industria  tomaría  los  carros  que  a  la  fecha  del  contrato  tuviera  la  Empresa,  por  su  justo 
precio. 

Entiendo  que  la  reparación  de  los  carros  correspondería  al  ferrocarril  solo  en  el  caso 
de  que  su  deterioro  fuera  por  causa  punible  de  la  Empresa  i  no  por  el  natural  deterioro 
causado  por  su  uso. 

Róstame  solo  agregar  la  duda  de  si  la  concesión  por  nueve  años  importaría  un  ver- 
dadero monopolio,  o  si  se  trata  simplemente  de  un  contrato  por  ese  plazo. 

En  resumen,  señor  Presidente,  esta  Dirección  cree  que  el  establecimiento  de  esta 
nueva  industria  reportará  beneficios  al  pais,  i  que  las  dificultades  que  pudieran  ocurrir  en 
las  relaciones  con  el  ferrocarril  se  salvarían  con  un  poco  de  estudio,  i  con  la  buena  volun- 
tad i  entusiasmo  que  la  Sociedad  que  LTd.  preside  debe  encontrar  en  las  demás  ofici- 
nas públicas,  a  fin  de  facilitarle  i  hacer  fructífera  la  elevada  misión  que  está  llamada  a 
cumplir. 

Por  lo  que  hoce  al  infrascrito,  puede  Ud.  contar  desde  luego  con  que  su  modesto 
concurso  será  siempre  puesto  al  servicio  de  estos  propósitos. 

Con  sentimientos  de  distinguida  consideración  i  aprecio,  me  es  grato  saludar  al  señor 
Presidente  i  suscribirme  muí  atento  seguro  servidor. — Santiago,  Agosto  tí  7  de  l*í'7. — 
R.  Garda  H. — Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 
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Santiago,  ltí  de  Setiembre  de  1897. — Señor  Ministro:  La  solicitud  presentada  al 
Supremo  Gobierno  por  don  Bernardino  Toro  ('.,  a  nombre  del  señor  Juan  N.  Reed,  i  que 
US.  se  ha  servido  pasar  en  informe  a  est»  Sociedad,  tiende  a  la  realización  de  un  proyecto 
que  en  los  momentos  actuales  puede,  con  justicia,  considerarse  de  vasto  interés  nacional. 

Se  ha  formado  ya  el  convencimiento  jeneral  de  que  la  angustiosa  situación  económi- 
ca por  que  el  pais  atraviesa  no  puede  salvarse  sino  aumentando  la  producción  nacional  i 
disminuyendo  la  importación  de  artículos  estranjeros.  Las  medidas  que  se  adopten  para 
conseguir  estos  fines  deben  ser  correlativas;  pues  lo  segundo  sin  lo  primero  no  importaría 
un  verdadero  progreso  para  el  pais. 

Es  fácil  reducir  las  importaciones  por  medio  del  alza  de  los  derechos  de  internación, 
camino  en  que  ya  se  ha  entrado  con  la  reforma  de  la  lei  de  impuestos  de  aduana,  en  vía 
de  cercana  realización;  es  mas  difícil  obtener  un  incremento  de  la  pr«»duccion  del  pais, 
por  lo  que  se  hace  necesario  dedicar  a  este  grave  problema  un  estudio  detenido  i  recurrir 
con  resolución  a  cuanto  arbitrio  dé  por  resulta/lo  ese  incremento,  aunque  sea  a  costa  de 
pasajeros  sacrificios  por  parte  del  Estado,  siempre  que  en  definitiva  se  obtengan  resulta- 
dos favorables  i  permanentes. 

En  el  caso  especial  de  un  artículo  de  consumo  necesario,  como  la  carne,  se  proyecta 
la  imposición  de  un  derecho  a  la  internación  al  ganado  arjentino.  Para  que  esta  medida 
no  traiga  consigo  un  encarecimiento  de  la  carne,  i,  por  consiguiente,  un  mayor  malestar 
de  las  clases  trabajadoras,  se  impone  la  necesidad  de  formar  en  el  pais  nuevos  centros  de 
producción  de  carne,  a  fin  de  llenar  el  vacío  que  la  disminución  de  la  importación  de  ga- 
nado arjentino  ocasione  en  los  mercados  consumidores.  Las  repones  australes  del  pa i s  es- 
tán, sin  duda  alguna,  llamadas  a  desempeñar  ese  papel,  i  el  hecho  de  esportarse  actual- 


¿S8 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


mentó  carne  de  Magallanes  para  Europa  nos  demuestra  que,  desde  IllGgO,  puede  ese  te- 
rritorio suministrar  al  centro  i  norte  del  pais  gran  parte  de  la  carne  necesaria  para  el 
consumo  Solo  faltan  para  esto  los  medios  adecuados  i  económicos  de  traspórtelo  que 
constituye  uno  de  los  propósitos  de  la  solicitud  en  informe. 

Una  línea  de  vapores  que  haga  ese  servicio  daría  también  facilidad  para  enviara 
Magallanes  artículos  diversos  de  que  hoi  se  provee  en  mercados  est  ranjeros.  Concentrando 
en  el  pais  el  movimiento  comercial  de  aquel  territorio,  llamado  en  un  porvenir  cercano  a 
un  vasto  desarrollo,  se  habrá  hecho  una  obra  al  parecer  modesta,  pero  en  realidad  de  gran 
significación  para  la  patria.  Ks  conocida  la  circunstancia  de  existir  entre  nosotros  muchos 
artículos  de  consumo  que  son  abundantes  i  baratos  en  una  estación,  i  que  en  otra,  o  des- 
aparecen del  mercarlo,  o  duplican  de  precio  por  su  escasez.  Un  procedimiento  como  el  de 
los  depósitos  frigoríficos  que  permite  conservar  por  largo  tiempo,  sin  detrimento, artículos 
de  fácil  descomposición,  como  la  leche,  la  mantequilla,  los  huevos,  los  productos  de  la  caza 
i  de  la  pesca,  etc.,  permitirían  que  se  vendieran  largo  tiempo  después  de  terminada  la  es- 
tación en  que  se  encuentran  en  abundancia,  nivelarían  los  precios  e  importaría,  en  resu- 
men, una  positiva  ventaja  para  el  productor  i  el  consumidor. 

Estas  consideraciones,  que  con  su  sola  enunciación  revelan  su  importancia,  deciden 
desde  luego  a  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  a  recomendar  en  jeneral  la  aceptación  de  la 
solicitud  en  informe.  Estudiada  ésta  en  detalle,  sujiere  algunas  observaciones  cuya  justi- 
cia espera  la  Sociedad  quesea  reconocida  por  el  interesado,  con  lo  cual  no  serviian  aqué- 
llos de  obstáculo  para  que  se  lleve  adelante  el  proyecto  concebido  por  el  señor  Reed. 

Se  pide  en  la  cláusula  primera  « pi  i  vilejio,  por  nueve  años,  para  el  establecimiento 
de  depósitos  frigoríficos  en  toda  la  República  i  libre  introducción  de  los  materiales  i  ma- 
quinarias para  la  implantación  de  ellos,  comprometiéndose  el  concesionario,  o  quien  sus 
derechos  represente,  a  implantar  el  negocio,  dentro  de  los  «los  años  de  otorgada  esta  con- 
cesión, en  las  ciudades  de  Santiago,  Valparaíso  e  Iquiquc.» 

Comprende  esta  cláusula  dos  puntos  enteramente  distintos:  el  de  un  piivilejio  i  el 
de  liberación  de  derechos  para  las  maquinarías  i  materiales  para  la  implantación  de  los 
depósitos  frigoríficos.  El  segúralo  punto  es  de  fácil  aceptación,  por  cuanto  las  maquina- 
rias, que  serán  la  mayor  parte  Je  los  elementos  que  se  necesite  introducir,  son  hoi  I i bres 
de  derechos  de  importación,  i  ha  sido,  por  lo  demás,  costumbre  hacer  esta  concesión  a  las 
empresas  (pie  implantan  un  negocio  nuevo  en  el  pais.  Debe  esperarse  que  el  interesado 
no  encargaría  al  esterior  artículos  que  le  puedan  ser  suministrados  por  la  industria  na- 
cional. 

El  pri  vilejio,  por  nueve  años,  para  el  estab'ecimiento  de  depósitos  frigoríficos  en  toda 
la  República,  no  estaría  autorizado  por  la  leí  vijente  de  privilegios  exclusivos,  por  cuanto 
no  se  traía  de  un  invento  nuevo,  sino  de  un  procedimiento  conocido  i  aplicado  en  varios 
países  de  Europa  i  América.  Se  necesitaría,  pues,  de  una  lei  especial  para  conceder  el 
pri  vilejio,  i  ést  e  no  podría  ser  jeneral  para  toda  la  República,  por  cuanto  ya  exist  e  en 
Magallanes,  según  informaciones  que  ha  roeojido  la  Sociedad,  un  depósito  frigorífico  en 
que  se  basa  un  negocio  de  carnes  conjeladas  a  Inglaterra,  que  funciona  desde  algún  tiempo 
atrás. 

No  podría,  tampoco,  constituirse  un  pri  vilejio  tan  estenso  (pie  no  permitiera  a  los 
industriales  i  agricultores  instalar  depósitos  frigoríficos  para  sus  propios  negocios  Por 
esto  seria  tal  vez  indicado  conceller  el  pri  vilejio  para  establecimientos  frigoríficos  destina- 
dos a  recibir  artículos  ajenos  en  depósito.  I  para  armonizar  los  motivos  de  conveniencia 
nacional  que  aconsejan  la  concesión  de  este  pri  vilejio,  como  medio  indispensable  para  fa- 
cilitar el  proyecto  del  señor  Reed,  con  las  razones  jetierales  que  se  oponen  a  la  constitu- 
ción de  un  pi  ivilejio  de  esta  clase,  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  recomendaría  que  se 
limitara  la  concesión  a  las  ciudades  q'ic  han  de  ser  los  centros  principales  del  negocio 
propuesto,  como  serian  Concepción  o  Taloahuano,  Valparaíso,  Santiago,  Antofagasta  e 

IqttiqllC. 

En  la  cláusula  segunda  se  pide  «una  subvención  «le  3'»,IJ0H  pesos  al  año  i  concesión 
de  todas  la*-  franquicias  de  que  gozan  los  demás  vapores  que  navegan  con  la  banderado 
la  República,  para  los  (pie  se  establezcan  según  se  vaya  desarrollando  el  consumo  eo  el 
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país  de  las  carnes  conjeladas  de  Punta  Arenas,  comprometiéndose  el  concesionario,  o  quien 
sus  derechos  represente,  a  armar  i  navegar  un  vapor  de,  por  lo  menos,  mil  toneladas  de 
rejist.ro,  convenientemente  instalado,  de  un  andar  no  menor  de  once  millas  por  hora,  a  los 
dos  años  de  otorgada  esta  concesión  » 

Como  se  trata  de  un  servicio  que  no  podiia  establecerse  sin  un  auxilio  fiscal,  i  dados 
los  resultados  que  de  él  pueden  lejítimamente  esperarse  para  gran  conveniencia  del  pais, 
la  Sociedad  cree  que  debe  concedérsele  una  subvención  a!  señor  Reed.  El  monto  de  ella 
podría  fijarse  equitativamente  en  relación  con  las  demás  subvenciones  que  a  líneas  de 
vapores  concede  el  Estado  i  con  las  dificultades  con  que  tiene  que  luchar  la  empresa  del 
señor  Reed. 

En  la  cláusula  tercera  se  pide  «autorización  esclusiva,  durante  nueve  años,  para  en- 
ganchar en  los  ferrocarriles  del  Estado  cairos  frigoríficos,  mediante  el  pago  fie  un  flete  que 
no  sea  mayor  (pie  el  que  hoi  se  cobra  para  los  efectos  que  en  ellos  .se  t  rasportan,  pudiendo 
el  concesionario,  o  quien  sus  derechos  represente,  cobrar  un  recargo  al  cargador  o  embar- 
cador. El  concesionario  se  compromete  a  entregar  a  los  ferrocarriles  diez  de  estos  carros  a 
los  dos  años  de  esta  concesión.  La  propiedad  de  estos  carros  será  en  todo  tiempo  del  con- 
cesionario, i  la  refacción  por  cuenta  del  Estado.»» 

Respecto  de  este  punto  debe  observarse  que  la  autorización  esclusiva,  solicitada  por 
el  señor  Roed,  no  podria  perjudicar  a  industriales  que  para  sus  propios  artículos  usen  ca- 
rros frigoríficos,  como  los  fabricantes  de  cervezas  u  otros.  Debería,  por  consiguiente,  li- 
mitarse la  concesión,  como  en  el  caso  de  los  depósitos  frigoríficos,  en  el  sentido  de  que 
solo  la  empresa  del  señor  Reed  podrá  hacer  correr  los  carros  frigoríficos  para  el  trasporte 
de  artículos  (pío  al  efecto  le  entreguen  los  interesados.  La  concesión  poriria  ser  esclusiva 
para  el  trasporte  de  carnes  conjeladas  de  animales  vacunos  o  bovinos.  Por  lo  demás,  la 
Sociedad  ha  pedido  ai  señor  Director  J enera!  «lo  los  Ferrocarriles  del  Estado  su  opinión 
sobre  este  punto,  i  dicho  funcionario  la  ha  emitido  en  los  términos  (pie  constan  del  oficio 
que  en  copia  acompaño  a  US. 

Respecto  a  la  cláusula  cuarta,  que  se  refiere  al  arrendamiento  de  uno  de  los  almace- 
nes fiscales  de  Valparaíso,  la  Sociedad  cree  que  no  tiene  nada  que  informar,  por  tratarse 
ele  un  punto  sujeto  a  los  propósitos  que  el  Gobierno  abrigue  respecto  de  los  almacenes 
indicados. 

Devuelvo  a  US.  los  antecedentes. 

Dios  guarde  a  US. — B.  Dávii.a  Larrain,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario.—Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas. 


ACTAS 

DE  LAS  SESIONES  DEL  CONSEJO  DIRECTIVO 


sesión  402  EN  13  DE  AGOSTO  DE  1M»7 

Presidencia  del  señor  Dárila  Larrain 

Se  abrió  la  sesión  a  las  í>  P.  M.,  con  asistencia  de  los  señores  Dávila  Larrain  (Pre- 
sidente) Meeks,  Rodríguez  Cerda,  Saint  Jean,  Sotta  Frost,  Jcgó  i  el  secretario. 
Leida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior.se  dio  cuenta: 

l.°  De  una  solicitud  pasada  en  informe  a  la  Sociedad  por  el  señor  Ministro  de  In- 
dustria >  Obras  Públicas,  en  la  que  don  Bernardino  Toro,  en  representación  de  don  Juan 
N.  Reed,  pide  varias  concesiones  a  fin  de  establecer  en  el  pais  depósitos  frigoríficos  i  sis- 
temas especiales  de  trasporte  para  desarrollar  el  negocio  de  carnes  conjeladas  traídas  de 
Magallanes.  El  solicitante  pide:  1."  pri  vi  lejío  esclusivo  por  !»  años  para  el  establecimiento 
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de  depósitos  frigoríficos  en  toda  la  República:  2.°  subvención  de  30,000  pesos  al  año  i 
concesión  de  todas  las  franquicias  de  que  gozan  otras  compañías  de  vapores,  pira  los  que 
el  concesionario  establezca,  comprometiéndose  a  armar  i  hacer  navegar,  dentro  de  dos 
años  de  plazo,  un  vapor  de  no  menos  de  1000  toneladas  convenientemente  dotado  de  las 
instalaciones  necesarias  para  el  trasporte  de  carnes  conjeladas;  3.°,  autorización  escluMva 
durante  0  años  para  enganchar  en  los  ferrocarriles  del  Estado  canos  frigoríficos,  median- 
te el  pago  del  flete  respectivo;  4.°,  arrendamiento  uno  de  los  almacenes  fiscales  de 
Valparaíso  a  razón  de  12,000  pesos  anuales,  i  por  un  plazo  que  no  baje  de  20  años,  con 
sus  anexos  i  servicios  correspondientes,  para  hacer  en  ese  almacén  la  instalación  del  de- 
pósito frigorífico  de  Valparaíso. 

Se  dió  lectura,  entre  los  documentos  acompañados  a  esta  solicitud,  a  un  oficio  del 
señor  Encargado  de  Negocios  de  l  hile  en  (Jraii  Bretaña  al  señor  Ministro  de  Industria, 
en  la  que  se  le  hace  una  reseña  del  negocio  que  el  señor  Roed  se  propone  establecer  en 
nuestro  país. 

Puesta  en  discusión  esta  solicitud,  el  señor  Rodríguez  Cerda  manifestó  que  la  con- 
cesión del  privilejio  a  que  se  refiere  el  punto  1.°,  le  sujeria  graves  dudas  por  no  tratarse 
de  una  invención  del  solicitante,  sino  de  un  procedimiento  aplicado  ya  desde  tiempo 
atrás  en  algunos  países  i  perfectamente  conocido.  La  lei  de  privilejíos  esclusivos  no  auto- 
riza la  concesión  de  uno  de  esta  clase,  i  el  espíritu  jeneral  de  nuestra  lejislacion  i  prác- 
ticas comerciales,  no  permite  confiar  en  que  se  dicte  una  lei  especial  pro  otorgar  el  pri- 
vilejio que  se  solicita. 

El  secretario  hizo  presente  que  en  realidad  el  privilejio  de  que  se  trata  no  puede 
otorgarse  según  la  lei  vijente  de  privilejíos  esclusivos,  pero  sí  puede  hacerse  por  una  lei 
especial,  i  esto  no  encontraría  dificultades  en  un  caso  como  el  presente  de  alta  conve- 
niencia nacional.  Debe  suponerse,  en  vista  del  voto  reciente  de  la  Cámara  de  Diputados, 
que  no  pisará  mucho  tiemp)  sin  que  sea  gravada  la  importación  de  ganado  arjentino,  i 
se  impone  la  necesidad  de  aumentar  la  producción  de  carne  en  el  pais  a  fin  de  que  no 
encarezca  un  artículo  tan  indispensable  i  de  tanto  consumo  como  ese.  Esto  se  consigue 
desde  luego  en  gran  parte  haciendo  venir  al  centro  i  norte  de  Chile  la  carne  que  se  pro 
duce  ya  en  vasta  escala  en  Magallanes  i  que  hoi  se  está  enviando  a  Inglaterra. 

Él  señor  Rodríguez  Cerda  dijo  (pie  estaba  de  acuerdo  con  esas  ideas  ¡  que  creia  que 
era  un  deber  primordial  atraer  hácia  el  centro  de  Chile  el  comercio  de  Magallanes,  por- 
que eso  contribuiría  a  la  verdadera  nacionalización  de  aquel  territorio  que  hoi  día  con- 
sume solo  artículos  extranjeros,  i  manda  sus  productos  a  los  mercados  europeos;  para 
evitar  que  se  continúe  en  una  situación  tan  anormal,  análoga  a  la  (pie  se  ha  producido 
en  Tarapacá  en  donde  todo  el  comercio  es  estranjero,  es  de  opinión  que  deben  adoptarse 
prontas  í  eficaces  medidas,  como  el  abaratamiento  de  los  fletes,  los  viajes  directos  i  repe- 
tidos entre  Punta  Arenas  i  los  puertos  del  norte,  etc. 

El  señor  Presidente  llamó  la  atención  del  Consejo  a  la  circunstancia  de  ser  conoci- 
dos algunos  ensayos  hechos  por  industriales  de  Magallanes  para  esportar  a  Europa  car- 
nes conjeladas,  lo  que  hacia  suponer  que  habia  ya  establecidos  allí  depósitos  frigoríficos, 
i  la  concesión  del  privilejio  solicitado  vendría  a  herir  los  intereses  de  esas  industriales: 
por  esta  razón  cree  necesario  hacer  previamente  investigaciones  sobre  la  naturaleza  i 
propósitos  de  los  establecimientos  de  Magallanes,  i  al  efecto  indinaría  la  conveniencia  de 
p'dir  un  informe  al  respecto  al  señor  don  Mariano  Guerrero  Bascuñan,  que  ha  estarlo 
recientemente  en  aquel  territorio  desempeñando  una  comisión  del  Supremo  (¡obierno,  i 
que  debe  tener  datos  sobre  este  asunto,  pues  ha  estudiado  con  ínteres  los  industrias  de 
Magallanes. 

Reconociendo  los  señores  consejeros  la  oportunidad  e  importancia  de  esa  indicación 
se  dió  por  aceptada. 

Entrando  en  seguida  al  estudio  del  punto  2."  de  la  solicitud  i  no  apareciendo  clara- 
mente si  los  buques  destinadas  al  trasporte  de  carnes  conjeladas  deberían  navegar  con 
bandera  chilena,  se  acordó  pedir  informaciones  al  representante  del  interesado.  Se  acordó 
también  después  de  algún  debate,  recojer  informaciones  sobre  las  franquicias  de  que  go- 
zan algunas  compañías  de  vapores  i  sobre  las  subvenciones  que  reciben. 

Respecto  del  punto  3.°,  que  fué  estimado  como  de  fácil  concesión,  se  acordó  p'dir 
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informe  al  señor  Director  Jeneral  de  los  Ferrocarriles  para  saber  si  por  parte  de  la  Em  - 
presa  habría  dificultad  en  que  se  otorgara  la  autorización  solicitada. 

En  cuanto  al  punto  4.°  se  acordó  no  tomarlo  en  cuenta  en  el  informe, porque  depen- 
de exclusivamente  de  los  propósitos  que  el  Gobierno  tenga  en  órden  a  las  modificaciones 
que  se  proyecta  efectuar  en  el  réjimen  actual  de  depósitos  de  aduana. 

Se  siguió  después  dando  cuenta: 

2.  °  De  un  oficio  del  señor  Ajente  Jeneral  de  Inmigración  en  que  acusa  recibo  de  la 
nota  que  se  le  remitió  por  acuerdo  del  Consejo  comisionándolo  para  efectuar  estudios 
sobre  el  estofo  de  los  yacimientos  de  fierro  de  Bilbao  i  sobro  la  importación  a  Europa  de 
minerales  de  fierro  de  Estados  Unidos.  Manifiesta  la  complacencia  con  que  recibe  este 
encargo  i  se  propone  enviar  a  la  brevedad  posible  los  datos  que  recoja.  Avisa  haber  reci- 
bido de  la  Legación  en  Francia  los  fondos  que  se  pusieron  a  su  disposición  para  esos  es- 
tudios. 

El  señor  Presidente  recordó  a  los  señores  Consejeros  los  antecedentes  de  este  asun- 
to. Pasó  el  oficio  al  archivo. 

3.  °  De  un  oficio  del  señor  Intendente  de  Coquimbo  en  el  que  con  motivo  de  una 
nota  de  la  Sociedad  en  queso  le  pedían  algunos  datos  para  suministrarlos  a  un  industrial 
que  estudia  la  conveniencia  de  establecer  en  el  pais  una  fábrica  de  esplosivos,  se  hace 
una  detallada  reseña  de  las  condiciones  que  ofrece  aquella  provincia  para  llevar  a  cabo  el 
propósito  indicado.  Se  acordó  comunicar  estos  datos  al  interesado,  dando  las  gracias  al 
señor  Intendente  por  su  interesante  informe. 

4.  °  De  una  circular  de  la  Sociedad  Científica  de  Chile  en  que  se  invita  a  la  de  Fo- 
mento Fabril  para  que  se  haga  representar  en  el  Comité  nombrado  para  pro|>arar  los 
trabajos  del  5.°  Congreso  Científico  chileno.  Se  acordó  designar  para  este  efecto  al  Pre- 
sidente i  al  secretario. 

5.  "  De  un  oficio  del  señor  Director  Jeneral  de  los  ferrocarriles  en  que  contestando 
una  nota  de  la  Sociedad  dice  que  la  Empresa  no  ha  hecho  contrato  alguno  por  provisión 
de  cajas  de  fierro  impoitadas  para  el  servicio  de  sus  oficinas. 

El  secretario  manifestó  que  la  nota  indicada  había  tenido  por  oríjen  algunas  quejas 
llegadas  a  la  oficina  a  causa  de  un  contrato  que  se  suponía  llevado  a  efecto  para  la  pro- 
visión de  SO  cajas  de  fierro  sin  pedir  propuestas  a  las  fábricas  del  pais;  los  temores  que 
la  circulación  de  esta  noticia  había  suscitado  quedan  satisfactoriamente  desvanecidos  con 
las  observaciones  del  señor  Director  Jeneral. 

<5.'  De  una  nota  del  señor  don  Javier  Vial  Solar  en  que  espresa  que  se  encuentra 
en  la  imposibilidad  de  suministrar  a  la  Suciedad  algunos  datos  estadísticos  que  se  le  ha- 
bían pedido  para  servir  al  estudio  del  proyectado  tratado  de  comercio  con  el  Brasil,  por 
haber  dejado  todos  los  documentos  que  él  recopiló  a  su  sucesor  en  el  puesto  de  Ministro 
en  el  Brasil. 

T.°  De  una  nota  del  señor  Pérez  Canto,  Delegado  de  Chile  en  la  Exposición  de  Gua- 
temala, en  que  da  diversos  datos  sobre  los  trabajos  de  la  Esposicion,  instalación  de  la 
sección  chilena,  resultados  de  nuestra  exhibición,  etc. 

8.°  De  una  carta  de  los  señores  La  Paz  i  Compañía  en  que  agradecen  la  coopera- 
ción prestada  por  la  Sociedad  en  la  reforma  de  las  partidas  del  impuesto  de  internación 
que  se  refieren  a  la  iudustria  de  fabricación  de  corseen, 

Fué  aceptado  como  socio,  a  propuesta  del  Secretario,  don  Luis  M.  Sánchez,  fabri- 
cante de  pinturas,  Santiago. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  1 1  P.  M. 

B.  DAVILA  Larraiv, 
Presidente. 

Eduardo  Guerrero  V., 
Secretario. 


Digitized  by  Google 


•*X)  BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


SESION  403  EN*  3  DE  SETIEMBRE  DE  1897 

Presidencia  del  Sr.  Dúvila  L. 

Se  abrió  la  sesión  a  las  U  P.  M.  con  asistencia  de  los  señores  Dávila  Larrain  (Presi- 
dente), Bravo,  Eeheftique,  Sotta  Frost  i  el  Secretario. 

Leida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior  se  dió  cuenta: 

1.  ° — De  una  nota  del  Consejo  de  la  Quinta  Normal  de  la  Agricultura  en  <|ue  se  soli- 
cita la  cooperación  de  la  Sociedad  en  el  proposito  de  conseguir  que  se  efectúen  en  el 
gran  galpón  construido  en  la  Quintil  Normal  para  la  Exposición  de  Minería  algunas  re- 
formas que  son  necesarias  para  conservarlo  i  seguir  utilizándolo  en  los  concursos  queso 
llevan  a  cabo  en  la  Quinta.  Se  acompaña  un  informe  de  los  injenieros  señores  C.  Runot, 
J.  P.  Alessandri  i  L.  Jacob  en  que  se  estudia  detenidamente  el  estado  de  la  enmadera- 
ción del  galpón,  i  se  forma  un  presupuesto  que  asciente  a  í?  13,405  para  hacer  las  repa- 
raciones necesarias  i  construir  una  galería  de  palcos  i  tribuna  para  la  asistencia  del  pú- 
blico. 

A  indicación  del  señor  Presidente,  i  teniendo  especialmente  en  cuenta  los  servicios 
que  el  gran  galpón  de  la  Quinta  está  llamado  a  prestar  en  la  próxima  esposicion  nacio- 
nal, se  acordó  dirijir  una  nota  al  señor  Ministro  de  Industria  recomendándole  la  ejecu- 
ción de  los  trabajos  indicados  en  el  informe  i  presupuesto  de  los  injenieros  nombrados. 

2.  °  De  otra  nota  del  mismo  Consejo  de  la  Quinta  Normal  en  (pie  manifiesta  que  la 
crianza  del  gusano  de  seda  en  aquel  establecimiento  ha  dado  mili  satisfactorios  resul- 
tados, pero  que  para  el  desarrollo  de  esta  industria  se  tropieza  con  el  inconveniente  de 
no  haber  en  el  pais  mer.-ado  para  la  venta  de  los  capullos,  ni  máquinas  para  devanarlos 
a  fin  de  esportar  la  seda  hilada.  Espera  que  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  que  ha  pres- 
tado ya  su  atención  a  este  asunto,  seguirá  haciéndolo  en  el  sentido  de  procurarais 
Quinta  Normal  una  máquina  devana  lora,  que  podría  trabajar  a  comisión  de  los  intere- 
sados, con  lo  que  desapareceria  la  dificultad  mencionada. 

El  señor  Bravo  dió  lectura  a  una  carta  que  le  ha  dirtüdo,  para  que  sea  puesta  en 
conocimiento  de  la  Sociedad,  el  señor  Fernando  Tupper,  comisionado  por  la  Sociedad  de 
Instrucción  Primaria  para  impulsar  en  las  escuelas  de  ésta  la  crianza  del  gusano  de  seda, 
implantada  desde  tiempo  atrás.  El  señor  Tupper  manifiesta  que  los  esfuerzos  de  la  Socie 
dad  de  Instrucción  Primaria  no  obtienen  resultado  práctico  por  la  misma  razón  espuesta 
por  el  Consejo  de  la  Quinta  Normal. 

El  señor  Presidente  recordó  que  la  Sociedad  se  habia  ocupado  anteriormente  con 
mucho  interés  de  la  industria  del  gusano  de  seda,  para  cuyo  impulso  se  redactó  un 
proyecto  a  fin  de  establecer  una  Escuela  de  sericicultura,  teniendo  por  base  la  fabrica 
del  señor  Silva,  entendiendo  siempre  la  Sociedad  que  esa  misma  fábrica  podría  consumir 
la  seda  que  se  produjera. 

Después  de  algunas  otras  observaciones  se  acordó  hacer  investigaciones  sobre  este 
asunto  a  fin  de  propender  a  obviar  las  dificultades  de  que  se  ha  hecho  mérito. 

3.  °  De  un  oficio  del  señor  Director  Jeneral  de  los  Ferrocarriles  en  que  contesta  la 
consulta  (pie  se  le  hizo  acerca  del  punto  3.°  de  la  solicitud  del  señor  Keed  sobre  la  in- 
dustria de  carnes  conjeladas. 

4.  "  De  una  nota  del  señor  don  Mariano  Guerrero  Bascuñan  que  contiene  detalladas 
informaciones  sobre  las  condiciones  en  (pie  se  desarolla  en  Magallanes  la  esportacion  de 
carnes  conjeladas.— Se  acordó  manifestar  al  señor  Director  Jeneral  i  al  señor  Guerrero 
Bascuñan  los  agradecimientos  del  Consejo  por  sus  interesantes  informes  i  tener  éstos 
presentes  en  la  discusión  de  la  solicitud  del  señor  Reed. 

5.  "  De  una  carta  del  Sr.  J érente  de  la  Compañía  de  Navegación  a  vapor  del  Paci- 
fico en  que  contestando  una  pregunta  que  se  le  hizo  con  motivo  de  los  datos  consignados 
en  el  informe  del  señor  Guerrero  Bascuñan,  espresa  que  esa  Compañía  no  tiene  por 
ahora  el  propósito  de  ensanchar  las  cámaras  de  hielo  de  sus  vapores  para  ofrecer  al  co- 
mercio departamentos  especiales  para  el  trasporte  de  carnes  conjeladas. 

ti."  De  una  carta  de  la  casa  de  Vorwerk  i  C.B,  ajentes  jenerales  de  la  Compañía  de 
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Vapores  Kosmos,  en  que  hacen  una  declaración  análoga  a  la  anterior  i  contestando  una 
nota  que  se  les  dirijió  por  el  mismo  motivo. 

El  Secretario  hizo  presente  que  se  habia  dirijido  una  nota  a  la  Compañía  Sud- 
Americana  de  Vapores,  pidiéndole  datos  diversos  relacionados  con  su  contrato  con  el 
Fisco;  pero  no  se  ha  recibido  contestación.  También  se  ha  solicitado  del  Ministerio  de 
Relaciones  Estertores  i  Colonización  una  solicitud  de  que  hace  mención  en  su  informe  el 
señor  Guerrero  Rascuñan,  en  la  cual  dos  armadores  de  Punta  Arenas  piden  al  Gobierno 
subvención  para  establecer  una  línea  de  vapores  entre  aquel  puerto  i  los  del  norte  de 
Chile;  pero  na  sido  imposible  obtener  ese  documento. 

Juzgando  el  Consejo  que  eran  suficientes  los  datos  acumulados  para  apreciar  los  di- 
versos puntos  de  la  solicitud  del  señor  Reed,  se  entró  al  estudio  de  ella. 

Respecto  de  la  cláusula  primera  en  que  se  pide  privílejio  esclusivo  para  9  años  para 
el  establecimiento  de  depósitos  frigoríficos  en  toda  la  República,  se  orijinó  un  largo  de- 
bate en  el  (pie  el  señor  Bravo  hizo  diversas  consideraciones  contrarias  al  privílejio  soli- 
citado, especialmente  porque  i m posibilitaría  a  los  industriales  i  agricultores  para  cons- 
truir depósitos  frigoríficos  destinados  a  la  conservación  de  sus  propios  productos.  Por  otra 
parte,  dijo,  la  concesión  de  un  privílejio  haria  que  el  concesionario  quedara  en  situación 
de  fijar  precios  mui  altos  por  el  depósito  de  productos  en  sus  almacenes  frigoríficos,  lo 
<pie  anularía  las  ventajas  que  se  esperan  de  este  negocio. 

El  señor  Presidente  espuso,  que  se  podrian  armonizar  las  consideraciones  jenerales 
que  se  oponen  a  la  concesión  del  privílejio  solicitado  con  los  grandes  beneficios  que  el 
proyecto  del  señor  Reed  reportará  a  la  producción  i  consumo  de  artículos  sujetos  a  des- 
composición pronta,  restrinjiendo  el  privílejio  a  determinadas  ciudades,  que  podrian  ser 
las  que  mejores  condiciones  ofrecen  a  este  negocio;  como  <  'oncepcion  o  Talen htiano,  Val- 
paraíso, Santiago,  Antofagasta,  e  Iquiquc.  El  hecho  de  existir  ya  en  Magallanes  un  de- 
pósito frigorífico,  como  lo  espresa  en  su  informe  el  señor  Guerrero  Rascuñan,  hace  impo- 
sible la  concesión  del  privílejio  para  toda  la  República,  i  es  antecedente  favorable  para 
indicar  aquella  restricción.  En  cuanto  al  inconveniente  indicado  por  el  señor  Bravo  sobre 
el  perjuicio  que  el  privílejio  reportaría  a  los  que  quisieran  construir  depósitos  frigoríficos 
para  sus  propios  productos,  se  salvaría  limitando  el  privílejio  al  establecimiento  de  alma- 
cenes frigoríficos  destinados  a  recibir  en  depósito  artículos  ajenos.  I  por  loque  respecta 
al  peligro  que  el  señor  Bravo  divisa,  en  que  el  privílejio  hará  quesean  mui  altos  los  pre- 
cios que  se  cobren  por  el  depósito,  cree  el  señor  Presidente  (pie  es  ilusorio,  pues  el  interés 
del  concesionario,  será  atraer  a  los  productores,  i  sí  les  fija  precios  que  no  estén  en  rela- 
ción con  la  diferencia  de  valor  que  tengan  los  productos  entre  la  época  de  abundancia  i 
la  de  escasez,  nadie  llevaría  sus  artículos  a  los  depósitos  frigoríficos  i  se  desvanecería 
todo  negocio. 

Después  de  algunas  otras  observaciones,  se  acordó  recomendar  la  concesión  del  pri- 
vilejio  con  las  limitaciones  indicadas. 

Puesta  en  discusión  la  cláusula  segunda,  por  la  que  se  pide  una  subvención  de 
30,00(1  pesos  al  año  i  franquicias  para  los  vapores  que  el  concesionario  haga  navegar 
entre  Punta  Arenas  i  los  puertos  del  norte  de  Chile,  se  acordó,  después  de  un  corto  de- 
bate, i  dejando  constancia  de  que  según  declaración  del  señor  Toro,  representante  del 
señor  Reed,  estos  vapores  navegarán  con  bandera  chilena,  recomendar  la  concesión  de  las 
franquicias  i  en  jeneral  la  de  la  subvención,  pudiéndose  fijar  ésta  de  una  manera  equita- 
tiva en  relación  con  las  que  el  Estado  da  a  otras  compañías  de  vapores  i  con  las  dificul- 
tades especiales  con  que  la  empresa  del  señor  Reed  tiene  que  luchar. 

La  cláusula  tercera  referente  a  obtener  autorización  esclusiva  para  enganchar  carros 
frigoríficas  en  los  ferrocarriles  del  Estado,  se  acordó  informarla  favorablemente  con  la 
limitación  de  que  no  pudiera  impedir  que  los  comerciantes  o  industriales  hicieran  correr 
carros  frigoríficos  para  sus  productos,  lo  mismo  que  se  ha  indicado  para  los  depósitos,  i 
debiendo  ademas  el  concesionario  sujetarse  a  las  condiciones  insinuadas  por  el  señor  Di- 
rector Jeneral  de  los  ferrocarriles,  para  cuyo  efecto  se  acompañará  al  informe  de  la  So- 
ciedad una  copia  de  la  nota  de  dicho  funcionario. 

Con  relación  a  la  cláusula  cuarta,  sobre  arrendamiento  de  uno  de  los  almacenes  fis- 
cales de  Valparaíso,  el  señor  Presidente  hizo  notar  algunos  inconvenientes  que  tendría 
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esta  concesión,  Unto  para  los  edificios  como  para  el  servicio  de  la  Aduana  de  Valparaíso 
Pero  como  este  punto  no  es  del  resorte  de  la  Sociedad,  i  por  otra  parte  depende  escla- 
vamente de  los  propósitos  que  el  Gobierno  tenga  acerca  de  los  almacenes  riscales  el  qui- 
se haga  o  nú  posible  el  arrendamiento  solicitado,  se  acordó  no  emitir  opinión  sobre  este 
punto.  Quedó  con  esto  terminada  la  discusión  de  la  solicitud  en  informe. 

El  señor  Presidente  manifestó,  en  seguida,  que  habia  oido  que  se  habian  hecho  en 
sayos  para  secar  carne  en  una  máquina  de  las  que  construyen  en  la  Escuela  de  artes  para 
secar  frutas,  con  resultados  favorables.  Como  esto  puede  tener  importancia  considerable 
para  las  rejiones  lluviosas  del  sur,  en  donde  no  es  posible  fabricar  charqui  por  la  excesiva 
humedad  i  falta  de  calor,  i  seria  de  mucho  interés  para  la  mencionada  escuela,  cree  con- 
veniente recojer  informaciones  al  respecto.  Así  quedó  acordado. 

El  mismo  señor  Presidente  llamó  la  atención  del  Consejo  al  decreto  supremo  espe- 
dido por  el  Ministerio  de  Industria  con  fecha  M  de  Agosto,  en  que  se  ncuerdan  a  la  in- 
dustria nacional  ciertas  ventajas  en  la  petición  de  propuestas  de  artículos  para  el  con- 
sumo de  las  oficinas  dependientes  de  ese  Ministerio.  Ese  decreto  importa  un  pa*o  verdadero 
de  protección  a  la  industria  reclamado  incesantemente  por  la  Sociedad  desde  mucho 
tiempo  atrás.  Cree  que  debe  dirijirse  una  nota  de  felicitación  al  señor  Ministro  i  pedirle 
al  mismo  tiempo  que  se  sirva  empeñar  sus  esfuerzos  para  que  en  los  demás  ministerios 
se  adopten  reglas  análogas  a  las  del  decreto  a  que  se  refiere. 

Los  señores  Consejeros  manifestaron  que  recibían  con  el  mayor  aplauso  la  indica- 
ción formulada,  por  lo  cual  se  dió  por  aceptada. 

A  continuación  dijo  el  secretario  que  estaba  pendiente  la  redacción  de  un  proyecto 
para  que  los  trabajos  de  locomotoras  i  carros  que  se  encomienden  a  las  fábricas  del  país,  ' 
se  sujeten  a  contratos  de  larga  duración.  Pero  el  señor  Echeñique  hizo  presente  que  en 
la  discusión  del  proyecto  de  leí  que  faculta  al  Ejecutivo  para  invertir  un  millón  i  medio 
de  pesos  en  la  construcción  en  el  pais  de  carros  i  locomotoras,  el  señor  Ministro  de  In- 
dustria manifestó  (pie  ese  trabajo  se  ejecutaría  por  medio  de  contratos  de  tres  años  de 
duración.  Con  esta  observación  se  estimó  innecesario  seguir  ocupándose  de  este  asunto. 

Por  indicación  del  señor  Echeñique  se  acordó  remitir  una  nota  al  señor  Ministro  de 
Hacienda,  recomendándole  el  proyecto  de  creación  de  una  Cámara  de  Comercio  Nacional 
redactado  en  el  año  anterior  por  las  Sociedades  de  Agricultura,  Fomento  Fabril,  Minería 
i  de  Viticultores. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  11  P.  M. 

B.  DAvila  Lakrain, 

Presidente. 

Eduardo  Guerrero  V., 
Secretario. 


CORRESPONDENCIA  DE  LA  SOCIEDAD 


La  industria  de  las  frutas  en  California 


San  Francisco  de  California.  Julio  J;i  de  1807. — Señor  Benjamín  Dávila  Larrain, 
Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.  —  Santiago  de  Chile. 

Señor  Presidente: 

En  carta  de  los  primeros  días  de  Junio  anuncié  a  Ud.  que  habia  preparado  mi  viaje 
a  Estados  Unidos  por  el  vapor  San  Juan.  La  partida  postergada  por  dos  veces,  no  se 
efectuó  sino  el  29  de  aquel  mes.  Diversos  contratiempos  de  la  navegación  no  nos  permi- 
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tieron  llegar  a  este  puerto  sino  el  dia  11  de  Julio  i  desembarcar  solo  el  lfi,  después  de 
una  cuarentena  de  ó  dias  que  pasarnos  en  la  estación  sanitaria  de  Angel  Island. 

Al  llegar,  mí  primer  cuidado  fué  dirijinne  a  Mr.  Wilson,  director  de  los  Museos  de 
Filadelfia  i  tuve  el  desagrado  de  saber  que  mi  correspondencia  habia  sido  enviada  a  Gua- 
temala. No  pudiendo  por  este  motivo  seguir  viaje  al  Este,  resolví  entóneos  quedarme 
aquí  consagrado  al  estudio  de  los  recursos  industriales  del  Estado,  i  especialmente  de 
todo  lo  que  se  refiere  a  los  procedimientos  para  secar  i  conservar  las  frutas. 

Para  este  trabajo  cuento  con  la  ayuda  de  una  persona  de  la  rejion  que  me  ha  reco- 
mendado el  señor  Juan  M.  Luco,  nuestro  Cónsul  J enera!.  He  visitado  ya  algunas  fábri- 
cas e  instituciones  importantes  i  en  breve  iré  a  San  .losé  que  es  el  centro  de  la  industria 
«le  las  frutas.  Una  idea  de  la  importancia  de  la  producción  de  California,  da  el  siguiente 
cuadro  estadístico; 

Betarraga   40.0W.U00  libras 

Granos   ...        9.450,' >00  cts. 

Vino  i  aguardiente   12.927,000  galones 

Farináceos    T4.000,000  libras 

Pasas   02.000,000  » 

Lana   32.000.000  » 

Véjeteles   8o.000.000  » 

Fruta  empacada   1.280,000  cajas 

Frutes  secas   162.700,000  libras 

Ciruelas   49.000,000  > 

Naranjas   3.000,000  cajas 

En  estas  cifras  no  se  comprende  el  consumo  interior. 

Se  estima  que  el  Estado  tiene  40.000,000  de  acres  de  tierras  arables,  de  las  cuales 
10  millones  están  en  cultivo. 

Estos  datos  hacen  pensar  inmediatamente  en  la  posibilidad  i  en  la  conveniencia  de 
abrir  aquí  un  mercado  para  el  salitre. 

Según  probabilidades,  regresaré  a  Guatemala  en  el  vapor  del  8  de  Agosto. 

Con  sentimientos  de  distinguida  consideración,  quedo  de  Ud.  atento  i  obediente  ser- 
vidor.— J.  Pérez  Canto. 


Sobre  la  utilidad  de  la  inmigración 


P<tri#,  10  <h>  Agonfo  de  1897 

SbHok  don  Benjamín  Dávila  Larhain, 

Santiago. 

Señor  de  toda  mi  estima: 

Con  cuánta  tristeza  contemplamos  los  chilenos  ausentes  de  la  patria  la  situación 
anormal  porque  atraviesa  el  ¡Jais! 

El  presente  ha  sido  siempre  en  Chile  mas  hermoso  que  el  actual,  i  el  porvenir,  siem- 
pre, o  casi  siempre  mas  halagador  i  seguro  que  el  de  los  nebulosos  dias  que  corren. 

Una  crisis  económica  intensa  aniquila  los  intereses  privados  de  casi  todos  o  de  la 
gran  mayoría  de  los  chilenos;  i  no  se  divisa  un  término  a  tan  lamentable  situación,  un 
remedio  que  la  haga  desaparecer  radicalmente. 

Economías  fiscales,  bancos  de  Estado,  emisiones  estraonlinarias  de  los  Bancos,  emi- 
siones de  papel  moneda  son  los  paliativos  o  los  eternos  ilusorios  mejoramientos  creados 
por  el  interés  particular. 
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Todo  eso  i  ínula  es  lo  misino,  para  la  salvación  <lel  pais,  i  ann  mas,  algunas  de  esas 
medidas  ocasionarían  perjuicios  casi  irreparables  a  nuestra  patria. 

Desde  luego,  al  contemplar  esta  penosa  situación,  hai  (pie  considerar  que  el  mal  no 
es  repentino  i  que  sus  causas  están  a  la  vista  de  todo  el  mundo.  Se  pueden  resumir  en 
dos  palabras:  inexistencia  del  trabajo  nacional  reproductivo. 

Por  consiguiente,  producir  mas,  vivir  holgadamente  i  ahorrar  el  excedente  de  pro- 
ducción, seria  el  remedio  indicado. 

Es  cierto  que  es  mas  sencillo  recetar  este  remedio  (pie  procurárselo;  es  cierto  que 
para  aumentar  la  producción  se  necesita  crear  industrias  nuevas  i  rejuvenecer  las  anti- 
guas i  es  cierto,  asimismo,  que  todo  eso  no  se  puede  crear  sencillamente  en  un  dia;  peni 
es  ciertisimo  también,  absolutamente  incontrovertible,  (pie  este  es  el  único  medio  sobe- 
rano para  estinguir  la  crisis  actual. 

Habrá,  pues,  que  aceptarlo  con  todas  sus  dificultades  de  aplicación  i  sus  defectos,  ya 
que  no  es  posible  (pie  nuestra  indolencia  abandone  el  pais  cuando  empieza  a  sumirse  en 
la  ruina. 

Este  mismo  camino  lo  han  seguido  todas  las  grandes  naciones.  En  nuestra  propia 
existencia  hemos  visto  aun  formarse  nacionalidades  poderosas,  que  se  han  creado  la  si- 
tuación sólida  i  altísima  que  ocupan,  siguiendo  la  misma  vía. 

Los  individuos  mismos  forman  de  esta  suerte  su  fortuna  privada,  salvo  casos  eseep- 
cionales,  que  las  mas  veces,  examinados  a  fondo,  no  constituyen  tampoco  una  escep- 
cion. 

¿Por  .pié  habría  de  escapar  Chile  a  esta  lei  jeneral/  ¿Por  qué  habría  de  crearse  nues- 
tro pais  una  situación  estable  i  segura  sin  poseer  trabajo  nacional  fructuoso,  sin  indus- 
trias remuneradoras  i  florecientes  i1 

Esta  anomalía  existe  ménos,  mucho  menos  en  las  naciones  que  en  los  individuos. 

Por  otra  parte  ¿cómo,  en  qué  forma  es  posible  crear  esas  industrias  florecientes  i 
estables,  aunque  se  posean  para  ello  los  elementos  naturales  que  ofrece  un  pais.  si  se  ca- 
rece del  elemento  humano  que  se  apropia  intelijentemente  la  materia  prima  i  la  tras- 
forma,  en  los  casos  necesarios,  hasta  adaptarla  a  las  necesidades  del  consumo?  ¿Cómo 
crear  industrias  sin  industriales  i  sin  obreros  competentes?  ¿I  cómo,  por  qué  medios  tras- 
formar  un  pais  en  un  emporio  de  riqueza  industrial  sin  una  abundante  población  indus- 
trial? 

Allí,  allí  está  el  secreto  de  la  portentosa  civilización  norte-americana;  del  progreso 
industrial  de  la  República  Arjentina;  de  los  mejoramientos  notables  de  que  comienzan  a 
gozar  la  industria  brasilera  i  ¡a  uruguaya;  del  desarrollo  industrial  de  la  Australia,  del 
Cabo,  de  la  Arjelia,  de  la  India  misma. 

Es  el  obrero  europeo  com|>etente  i  laborioso  quien  ha  creado  todo  ese  magno  pro- 
greso; i  no  uno,  ni  dos,  ni  mil,  sino  cientos  de  miles  i  millones  de  obreros  europeos. 

Ese  es  el  secreto,  tan  poco  secreto,  tan  poco  escondido  que  podría  hacer  de  Chile  en 
pocos  años  uno  de  los  países  mas  florecientes  de  la  tierra,  i  me  hierve  el  corazón  de  amar- 
gura de  no  encontrar  hombres  en  Chile  que  abran  desde  hoi  mismo  una  cruzada  ardiente, 
furiosa,  si  es  necesario,  para  realizar  lo  que  hasta  Bolivia  mismo  comienza  a  ejecutar 

Ud.  sabe  mejor  que  nadie  que  tengo  razón;  Ud.  es  una  de  las  poquísimas  personas 
que  puede  comprenderme  a  fondo  en  el  pais;  uno  de  los  escasísimos  chilenos  que  tienen 
competencia  verdadera  en  este  negocio,  i  que  posee  la  fé  de  quien  puede  prever  cons- 
cientemente lo  que  ocurrirá  mañana  con  la  industria  adquirida  o  sin  ella;  Ud.  posee  to- 
dos los  elementos  para  arrastrar  a  los  chilenos  de  buena  voluntad  a  la  realización  de  una 
empresa  como  ésta,  de  la  (pie  depende  el  porvenir  todo  entero  de  la  patria!  Sabe  Ud 

auc  con  unos  cuantos  miles  de  libras  esterlinas  (Ift.OoO,  mas  o  ménos)  desde  1898  pi- 
emos crear  una  corriente  inmigratoria  escojida  de  3  a  4,000  personas  para  ese  año,  que 
serian  recibidas  en  Chile  por  una  modesta  oficina  de  inmigración,  colocada  bajo  la  direc- 
ción de  una  alta  personalidad  competente,  activa  i  ardien teniente  dedicada  al  aprovecha- 
miento inmediato  e  intelijente  de  los  emigrantes  de  primer  órden  que  enviaría  esta 
Ajencia. 

Con  esa  misma  insignificante  cantidad  para  1899,  i  algunas  otras  proporcionales  en 
los  años  siguientes,  en  los  primeros  del  siglo  próximo  gozaría  Chile  de  una  actividad  in- 
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dusti ial  desconocida  hasta  hoi  i  crearíamos  la  corriente  espontánea,  que  espíritus  nobles 
i  patriotas  como  el  suyo,  tanto  han  deseado  para  nuestra  querida  tierra! 

Yo  me  tomo  la  libertad,  señor,  de  invitarlo  a  esta  lucha  de  algunos  meses,  i  tengo 
fé  ciega  en  el  triunfo,  si  Ud.  encabeza  la  cruzada. 

Salvemos  a  Chile  por  el  trabajo  nacional  fructífero,  i  démosle  para  ello  el  único  ele- 
mento que  le  falta,  abundante  población  industrial.  Con  este  propósito,  entre  otros.se  ha 
hecho  imprimir  la  nueva  Memoria  de  esta  oficina,  correspondiente  a  1MMJ.  Tengo  el  grato 
placer  de  incluirle  cuatro  ejemplares,  (pie  Ud.  se  servirá  utilizar  como  mejor  lo  crea  con- 
veniente. Si  llegase  a  necesitar  algunos  mas,  podría  Ud.  procurárselos  en  el  Ministerio 
de  Colonización,  «pie  ha  recibido  una  fuerte  remesa 

Esta  misma  Memoria  servirá  para  acusarle  recibo  de  su  interesantísima  carta  del 
10  de  Marzo  último:  sírvase  leer  las  pajinas  (¡1  i  77. 

En  los  momentos  en  que  le  escribo,  los  ofrecimientos  de  emigrantes  cscojidufl  llue- 
ven sobre  nuestra  oficina,  i  de  todas  partes  se  nos  repite,  que  Chile  es  hoi  el  primer  pais 
para  inmigrar 

Ud.  sabe  mejor  que  yo  cuán  verdadera  es  esta  afirmación. 

Yo  espero,  pues,  un  esfuerzo  de  Ud.  (pie  hade  dictarle  su  patriotismo  i  ha  de  pro- 
curarnos la  victoria  de  las  victorias;  la  trasformacion  de  Chile  en  el  primer  pais  indus- 
trial de  Sud- América. 

Con  toda  atención  tiene  la  honra  de  saludarle  su  mui  atento  servidor. 

N.  Vf.<;a 


NOTICIAS  INDUSTRIALES 


CU  RICO. —  Yac!  ni  leu  ti  *  Jr  mánnUr*.  -  El  señor  Intendente  de  Curie»'»  ha  dirijido 
ni  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas  la  siguiente  comunicación: 

NÚM.  O!)4.».— Curicó,  U  ih  Setiembre  de  1897.— Señor  Ministro:  En  los  últimos 
meses  del  año  último  se  anunció  el  descubrimiento  en  este  deparlamento  de  yacimientos 
de  mármol  de  alguna  importancia. 

La  Intendencia  a  mi  cargo,  dando  a  estas  noticias  el  valor  consiguiente,  inicio*  una 
série  de  jestiones  para  comprobar  un  hecho  que  importaba  un  verdadero  acontecí  miento 
para  la  industria  i  riqueza  nacionales. 

Creo  llegado  el  momento  de  noticiar  oficialmente  a  U.  S.  sóbrela  efectividad  del 
mencionado  descubrimiento,  cuyas  primeras  manifestaciones»  dan  idea  de  magnitud. 

Don  Roberto  Márquez  Labra,  agricultor  i  propietario  en  Chépica,  es  el  descubridor 
de  mármoles  de  gran  valor  industrial  existentes  en  su  propio  inmueble,  situado  a 
seis  leguas  mas  o  ménos  de  la  estación  de  Cunaco,  en  el  ferrocarril  de  la  Palmilla. 

El  fundo  del  espresado  señor  Márquez  tiene  una  estension  de  1,300  cuadras,  de 
éstas  1,100  próximamente  de  cerros. 

En  la  actualidad  las  canteras  principian  a  abrirse  por  sistemas  mas  o  menos  primi- 
tivos, va  (pie  no  podría  emplearse  medios  mas  en  armonía  con  la  ciencia  del  ramo  por  la 
misma  razón  de  ser  éste  un  reciente  descubrimiento. 

Puede  anticiparse  que  los  mármoles  estraidos  hasta  hoi  son  de  superior  chise  i  con 
fecha  de  ayer  se  han  remitido  a  Santiago,  a  medio  elaborar,  sesenta  (puntales  de  már- 
mol destinados  a  ornamentación  relijiosa. 

Cree  el  señor  Márquez  que  los  yacimientos  abarcan  una  estension  de  muchas  hec- 
táreas, i  según  las  muestras  superficiales  que  ha  piulido  examinar  el  infrascrito,  ya  pu- 
lidas, el  mármol  en  referencia,  es  variado  en  colores,  blando  para  el  trabajo,  compacto  etc. 
Una  «le  las  muestras  presentadas  es  digna  de  figurar  entre  los  mas  hermosos  mármoles 
conocidos. 

Leía  canteras  están  medianamente  abiertas  i  a  la  profundidad  de  tres  metros. 
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Finalmente,  se  han  estraido  bloques  de  seis  metros  cúbicos  de  canteras  que  deben 
considerarse  no  abiertas  aun,  i  hni,  ademas,  pendiente  un  contrato  para  entregar  el  már- 
mol destinado  a  ocho  altares  de  iglesias  en  Santiago. 

Hé  aquí,  señor  Ministro,  los  datos  jenerales  que  tengo  la  honra  de  enviar  a  U.  S.  con 
justo  placer,  solicitando  al  mismo  tiempo  «pie  U.  S  se  sirva  atender  la  solicitud  que 
hago  en  comunicación  de  esta  misma  fecha,  en  beneficio  de  este  descubrimiento,  que  re- 
presenta una  riqueza  inapreciable  para  la  nación  i  para  sus  poseedores, 

Dios  guarde  a  lT.  S.—  M.  Magtdluio*  V.  -  Señor  Ministro  de  Industria  i  Obras 
Públicas 

IQCIC^CE — N itero  dcHcuhrimifnto  de  deptittitm  tle  nnlfatn*  tic  coljre. —  Según  co- 
municaciones de  Huatacondo.se  ha  descubierto  como  a  tres  leguas  al  sur  del  mineral  de 
Portillos,  Copaquire,  donde  hoi  existen  abundantes  sustancias  minerales  de  cobre,  azufre, 
etc ,  en  actual  esplotacion,  otro  depósito  de  una  estension  de  mas  de  una  legua:  i  al  ser 
verdad  lo  que  se  espolie,  resultarían  a  constituir  una  gran  riqueza  p  >r  la  facilidad  de  esplo- 
tacion i  disolución  de  las  tierras  en  el  agua,  precipitándose  con  suma  rapidez  en  el  fierro. 

Los  descubridores  de  estas  sustancias  son  trabajadores  de  los  señores  Zavala  i  Gó- 
mez, quienes  tienen  un  grujn»  dé  jente  esplorando  valias  pertenencias  mineros. 

.-i  propósito  tle  lo  tnitrrit))' — En  pocos  dias  mas  saldrá  de  California  con  lireccion 
a  este  puerto  i  Petorea  un  injeniero  mandado  por  un  sindicato  ingles  pata  «pie  informe 
sobre  la  existencia,  estension,  calidad  i  demás  datos  ilustrativos  de  los  depósitos  de  cobre 
de  Copaquire  i  minas  tle  oro  de  Petorea  del  señor  E.  Gómez,  vecino  de  esta  ciudad.  El 
injeniero  mandado  por  el  sindicato  de  Lóndres  es  Mr  Filden,  reputado  como  una  nota 
bilidad  en  asuntos  mineros  de  oro,  i  a  quien  tienen  ocupado  constantemente  en  espedi- 
eiones  análogas  los  señores  R.  F.  Rothsehild,  de  Londres.  —  ( Xttt'tonttl.) 


VARIEDADES 


COLORACION  ARTIFICIAL  DEL  MARMOL 

Vn  procedimiento  recientemente  descubierto  para  tratar  el  mármol  i  piedras  simi- 
lares, a  fin  «le  darles  a  voluntad  sombras,  venas  o  puntos  de  color,  dice  Lo  Tribuna  de 
Chicago  consiste  en  colocar  esas  piedras  en  uno  o  mas  baños  compuestos  de  una  solución 
de  alcohol  i  uno  o  varios  colores  de  anilina  u  otra  materia  colorante  Las  materias  colo- 
rantes se  fijan  poniendo  las  piedras  ya  teñidas  en  un  baño  de  aceite  o  de  cualquiera  sus- 
tancia grasa,  o  aplicando  sobre  las  piedras  capas  de  la  misma  sustancia  La  absorción  de 
las  materias  colorantes  orgánicas  i  de  lo-i  cuerpos  grasos  por  las  piedras  puede  acelerarse 
calentando  o  haciendo  hervir  el  baño  que  contiene  la  sustancia  en  tratamiento. 

ESPOSICION  DE  GUATEMALA 

De  un  periódico  de  San  Francisco,  (California),  tomamos  la  siguiente  noticia  rela- 
cionada con  la  Exposición  de  Guatemala: 

Entre  los  pasajeros  llegados  en  el  vapor  City  ofSidncy  venia  la  señora  V.  S.  Beanc, 
de  San  Francisco  Ha  permanecido  en  Guatemala  durante  la  Esposicion  i  editaba  allá 
la  parte  inglesa  del  diario  El  Comercio.  Dice  que  la  exhibición  de  California  era  la  mas 
favorablemente  aceptada.  La  exhibición  chilena  i  Ctílifomiuna  eran  l  i*  que  utraitiii 

iHtlH   cixittl  tltt'X. 

El  pais  está  ahora  en  calma,  pero  se  ha  producido  una  crisis  por  la  depreciación  de 
la  plata. 

Se  ha  aceptado  sin  resistencia  la  dictadura  del  Presidente  liarnos. 

 rví^RWOvo  


Digitized  b) 


AÑO  XIV  OCTUBRE  DE  1897  Núm.  10 

BOLETIN 


DE  LA 


SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 

FUNDADA  EN  7  DE  OCTUBRE  DE  1883 


102 


RESUMEN 
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IMPORTADORES  ESPECIALIDAD 

DE  EN 

MERCERIA  I  FERRETERÍA  EN  JENERAL        ARTICULOS  NAVALES 


Arados  i  Utiles  para  Agricultura 

AGUARRAS,  ACEITES,  BARNICES  I  BROCHAS  PARA  PINTAR 
JARCIA,  ACERO  MANILA,  FIERRO,  ANCLAS  I  CADENAS 


UN  GRAN  SURTIDO  DE  MERCERÍA,  FERRETERÍA  I  QUINCALLERÍA 

ARTÍCULOS  IDE  FANTASÍA 
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Valparaíso 

Calle  Blanco,  120-  Casilla  965 
Teléfono  U 


IQUIQUE 

Calle  Esmeralda,  52 


Santiago 

San  Antonio,  31-37 -Casilla  2,024 
2,281 


Breptamt  litaq 

(  ASA  IMPORTADORA  DE  MÁQUINAS  I  OFICINA  TÉCNICA 
Gran  depósito  de  máauinas  i  artículos  cara  las  industrias 
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MOLINERIA 


Cilindro»  para  molino»  de  l<~  «¡«.lema»  ma»  moderno*. 
Maquina»  limpiadora»  .le  trigo  i  harina. 
Ensacad  ora»  de  harina. 
Escobillones  de  afrecho. 

s.i»ote»,  dcndicn*. 

Apárala*  magnético*,  etc.,  etc. 


-iirtldn  .    iripleto  d«  .m,  »V»  |ava  i 
Clarín  de  «e.la,  gasa  para  sémola». 
Tela  de  alambre, 
IVo-,  martillo». 


Capacho»  cun»u»i„. 
Correa  de  cínam •>,  cadena  detachable. 


etc.,  etc. 


MáaiHI  a»  de  ««tracción. 
Molino»  de  bola». 
(Chancadora». 
Amalgamada  ra» 


Acero  en  l-arra*. 
Combos  pala»,  -aro». 
Carrerilla». 
Cable»  de  acero. 
Tela  de  bronce  fo»forado. 
I  Azogue,  guia',  fulminante».,  etc.,  etc. 
Dinamita  marca  "Nobel*  la  ma»  antigua  i  iiitj..r  .  u:  toe  ida,  único*  repre*cutante*  pira  Chile  i  Bolivía. 

ELECTRICIDAD 

Mantenerlo»  un  surtido  le  le»  ma*  rfctt*  i  «electo*  de  todo»  lo»  articulo*  i  máquina»  r.ferentr*  al  alumbrado  eléctrico  i  servicio 
telefónico. 

N»*  encargamo»  de  toda  cla*e  de  in»taiacion*r»  de  luz  eléctrica. 

Un  injeniero *-»p«ciali»ta  quedar,  a  la  di»p->»»cirn  de  lo»  intere»adu», 

MAQUINARIA  I  ARTICULOS  FARA  LAS  INDUSTRIAS 


Motorc*  a  sapor,  a  ga»  i  parafiu 
turbina»  i  rueda»  hidráulica». 
l'uUómelro*  de  todoi  tamaño*. 
Tornn»  para  fierro  i  madera- 
Máquina»  acepilladora» 


Maquina»  »»crr adora»  de  huincha  i  <  ircuUre». 
Máquina»  para  curvar  i  recojer  llanta». 
Máquina*  para  hojalatería  de  Poda  cla»e. 
l>c»cremadora*  de  leche  -Alpha  Lav.il-. 
Homba»  a  vapor,  a  tra»rnt»¡On,  a  mano. 
Ariete». 

Limpiadura*  de  botella»,  embotelladora*,  tapadora»  i  eapsuladora». 

Filtro*  para  vinos,  cerveza,  etc. 

Molino»  para  triturar,  a  MM  i  a  maquina. 

Molino»  a  viento. 


Mae»traii7..«  completa». 
Fragua»  ¡   rtáti  es. 
Tarraja»  para  fierro  i  cañería. 
Tenaza»  para  cañones. 
Yunque-  i  .¡gomia*. 
K»t.irnpa»  i  planchas  alLsndora». 

Armadura*  para  máquina-,  llave*  i  válvula»  de  toda  clave. 
10igra»adore»,  lubrificadores  i  aceitera». 
Manguera*  de  goma  i  de  lona  con  *u*  uniones. 
Correa*  de  curi<>,  algodón  i  del  famoso  pelo  de  camello. 
Coireone»,  tornillo*  i  broche*  para  correa.*. 
Empaja»! «jad tira  de  goma  i  »»be»to,  en  ¡Van.  ha*  i  en  trenza. 
Metal  blanco  para  dr*can 
Acero  para  herramienta». 
Hilacha. 

Jarcia  r*c  Marida. 
Corcho»,  oblnn,  etc.,  etc. 


Aceite  mineral  'Ru»olina-i  para  máquina*  i  cilindio-,  inmejorable  i  »in  competencia. 


BARRACA 


Viga»  I,  inmen*o  surtid*. 
Barra»  de  fierro  T  LO  □  ' 
Llanta*  para  carruaje*. 
Plancha»  de  fieiro  negro  i  galvanizado. 
Suncho*  de  fierro. 


plano,  de  toda*  d¡rnen*ione». 


negro  con  su*  uniones, 
galvanizado  con  »u*  uniones 


Cañone*  de 

Id.  id 
Perno*,  tuerca1 
Zinc  en  plancha* 
Azarcón,  pintura  "Antibolin",  etc  ,  ele 


galvanizado  con  *u* 
remache*,  golilla*. 


CONSTRUCCION  DE  SALITRERAS 

Lai  oficina»  ucenicas  de  Valparaíso  e  Iquique  dedican  e»pecial  atención  a  la  construcción  de  oficina»  wlitreraj». 
¡Excelente*  referencia»  *cbre  co:i»truccione*  ya  hecha*! 

Máquina*  a  vapor,  caldero».  I  Canale». 

Cachucho*,  batea»,  condejisadore».  '  Carro»  para  caliche,  ripio  i  agua. 

Bomba».  Pren-a»,  Retorta»,  estanque*.  Maestranza.»,  herramienta»  de  todas  clase» 
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IA  TIEIDA  IMIESA 


(Estado  esquina  de  Merced,  Santiago) 


Hemos  recibido  un  surtido  muí  bonito 

Sillas  de  Fantasía  i  df  Balanza 
Sillones,  gran  variedad  id. 

Sillas,  para  Guaguas,  de  Balanza  o  de  Combinación  con  mesita 
Esquineros  i  Estantes  para  Libros. 
Pisos  para  Piano,  mui  lindos. 
Jergones,  dibujos  artítiscos. 
Encerados,  25  distintas  clases. 
Cortinas  de  Felpilla. 
Maletas  para  viaje. 
Canastos  para  ropa. 
Canastos  de  fantasía. 
Canastos  para  colé j ¡ales. 
Canastos  para  viaje. 
Mesitas  de  fantasía. 
Me  si  tas  para  pintores. 
Mesitas  de  doblar,  para  salón  o  antesala. 

RlDDELL  I  C.a 


Mercería  Francesa 

A  SAN  PEDRO 

LIMOZIN  1  FLAMANT 
SANTIAGO     PARIS  -  VALPARAISO 


Útiles  de  menaje. — Telas  para  Molinos. —  Espe- 
cialidad en  chapas. — Herramientas  para  viñas. — Alam- 
bres de  todas  clases. — Artículos  para  Carrocerías. — 
Surtido  jeneral  para  edificios. — Cocinas  económicas 
francesas. — Artículos  para  bodegas  de  vinos. — Escope- 
tas, Revólvers,  Cartuchos. 


FUNDICION  I  FÁBRICA  DE  MÁQUINAS 


DE  LA  SUCESION  DE 


Representante:  Qt.  KEYERMAlíN,  TSl 


25  -CALLE      UNION     AMERICANA — 25 


Cuatro  privilejios  de  invenoiones 

STOB      PREMIOS      X>H  BSFOS 


Se  encarga  de  la  construcción  de  toda  clase  de  maquinaria  para  la  agricultura,  minería, 
molinos,  etc. 

Arados  de  todas  clases  Máquinas  de  estraccion 

Bombas  n  destroncadoras 

Bocinas       h       h  ii         para  picar  tabaco 

Cultivadores  n       »  Molinos  a  vapor 

Calderos  a  vapor  de  agua  i  viento 

Chancadoras  Malacates  de  todos  tamaños 

Ejes  para  carretas  Prensas  de  todas  clases 

Máquinas  para  fabricar  aceite  Ruedas  hidráulicas 

•i        de  amalgamación  Turbinas 

ii        de  liquidar  metales  Trapiches 

TODA    CLASE    DE    FUNDICION    SEA  DE    BRONCE    O    DE  FIERRO 

Tiene  constantemente  a  venta  telas  suizas  para  molinos,  como  también  piedras  para  moli- 
nos; todo  de  diversas  dimensiones  i  de  primera  calidad. 
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La  casa  de  novedades  ñas  estensa  en  Sud-Aoerica 


FA-RIS 


VALPARAISO 


Tenemos  siempre  en  venta  un  vanado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 


Sombreros 

Sederías 

Terciopelos 

Jéneros  de  lana 

Pañuelos 

Franelas 

Bonetería 

Percalas 


Cintas 


Bordados 

Encajes 

Plumas 

Guantes 

Ropa  blanca 

Abanicos 


Servilletas 
Manteles 


1' 


Jéneros  de  hilo 
Creas  para  sábanas 


Frazadas 
Paños 

Artículos  para  ecle- 


Papeles  pintados 
Muebles  de  comedores 


.1    de  fantasía 

Servicios  completos  en 
Loza 


Cristales 


Taller  de  Tietidoi 


A  cargo  de  i 
doras  de  las  m«  ¡ores 
de  Paria. 


Taller  de  tapicería 

Dirijido  por  un  ta- 
picero mu»  compe- 


Taller  de  loibreroi 

Recibimos  todo* 
los  meses  las  últimas 
creaciones  de  la  moda 
en  París. 


Taller  de  lobrecaoai 

Instalado  para  en- 
tregar cualquier  pe- 
rliuo  en  las  24  F 

« • 


Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  c  Inglaterra. 
Platería  Christofle.  —  Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería 
Christofle,  de  la  cual  somos  los  únicos  ajentes  en  Chile. 

LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  CASA  PRÁ 
FÁBRICA  DE  CAMISAS 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  cortador 
de  París.  La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración 
i  no  puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

La  fábrica  de  camisas  lava  i  aplancha  las  camisas  de  caballeros  deján- 
dolas como  nuevas:  el  aplanchado  de  la  Ville  de  Paris  se  distingue  por  su 
su  perfección.  Es  prohibido  emplear  en  los  talleres  de  lavado  ninguna  sus- 
tancia química  perjudicial  a  la  ropa  i  casi  se  da  a  las  camisas  que  nos  son 
confiadas  una  doble  duración. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas  chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 

LES  MESSAGERIES  MARITIMES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
IDE  SAJSTTIAa-O  I  VALPARAISO  A  BURDEOS 

Los  pasajeros  pueden  elejir  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  i  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compañía.  Ajentes  en  Santiago  i  Valparaíso. 

Prá  t  C." 
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DE 


J.  W.  HARDY 

,. .  -- —  —  •  »   

LIBROS  EN  BLANCO 

PAPEL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DE  ESCRIBIR 

I  PAPEL  I  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLASE  X>E  ÚTILES  PARA  ESCRITORIO 

Ss  recibes  ntcricioui  &  iodoi  loi  ptriódicoi  eitrujem 

IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DE  FANTASIA  I  OBJETOS  DE  LUJO  PARA  REGALO 

Especialidad  en  ülaaués 

Perfumería  de  las  mareas  mas  renombradas  i  todo  requisito  para  el  tocador 


PORTAL  I  I  KNWDi  /  <  <>\  (  HA,  \úm  5 

C«»ill«    7  -  Teléfono  400 


FÁBRICA  DE  ESPEJOS  I  MARCOS 


PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 


DE 


1872-1876  i  1894 


ESTA  111.  K  O  T  IVA    EN  18B3 


TÍLÉMO,  HÚM.  1088 


ANTONIO  MODER  E  HIJO 
S ANTIAGO-Estado  25  V. 
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DEPASSIER  I  C." 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.IA 

MERCERIA,  FERRETERIA 

I 

Almacén  de  Maquinaria  Agrícola 


Tienen  constantemente  en  venta: 

Arados  i  cultivadores  Gang 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  siembras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Cajas  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc,  aceite  i  aguarrás,  etc* 
Cristalería,   porcelanas  i  artículos  de 
fantasía. 

AHU  M.A.  J3_A_,  22-G  I  24 
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FABRICA  BE  CERTEZA 

HELO,  MALTA,  AGUAS  BUS 
ÁCIDO  CARBONICO  COMPRIMIDO 


DE 


ANDRES  EBNER 

SANTIAGO 

INDEPENDENCIA,  141  — TELÉFONO  205 


Recomienda  sus  cervezas  finas  ¡  particularmente  las  únicas  premiadas 
en  la  Exhibición  Industrial  de  1894. 

mam:  ie  u  nuu.  u  1  mu  buxca 

COMPLETAMENTE  LIBRES  r>E  TODO  RESIDUO 

Se  suplica  consultar  el  siguiente  informe: 


Señor  don  Andrés  Ebner.—  Pte. — Muí  señor 
mió: 

Remito  a  Ud.  dos  certiñeados  de  análisis 
aplic  ados  en  esta  oficina  a  las  muestras  de  cer- 
veza malta  blanca  presentadas  por  Ud.  i  pro- 
cedentes de  su  fábrica. 

De!  primer  análisis  (muestra  núm.  279)  se 
deduce  que  esta  cerveza  está  excenta  de  toda 
materia  estraña  de  las  que  se  suelen  emplear 
para  falsificar  la  c  erveza  (succedáncos  del  malt 
i  del  lúpulo,  colorantes  artificiales,  antisép- 
ticos). 

Kl  certificado  del  segundo  análisis  practica- 
do (muestra  número  320),  que  es  un  análisis 
cuantitativo  completo,  revela  que  esta  es  una 
cerveza  en  que  todos  los  elementos  guardan 
entre  sí  las  proporciones  mas  recomendadas 
por  los  hijienistas  i  en  que  la  cantidad  total  de 
materias  estractivas  iguala  o  supera  a  la  cerve- 
za mas  rica  en  este  sentido  que  se  conoce  la 
Salvaiorde  Munnich,  con  la  cual,  por  lo  demás, 
ofrece  las  mayores  analojía!-. 

Si  a  estos  caractéres  suministrados  por  la 
química  se  agregan  los  caracteres  organolép- 
ticos, puede  afirmarse  que  la  cerveza  que  Ud. 
ha  sometido  a  análisis,  es  un  producto  excelen- 
te bajo  el  punto  de  vista  hijiénico  y  alimen- 
ticio. 

Me  suscribo  de  Ud.  Atto.  i  S.  S.— F.  Puga 
Borne. 


El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  ndme- 
ro  279  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
día  21  de  Agosto  de  1895,  na  dado  el  siguiente 

resultado: 

Cenizas  por  litro   2.37 

Succedáneos  del  malt   no  hai 

Antisépticos   no  hai 

Materias  colorantes  cstrañas   no  hai 

Succedáneos  del  oblon   no  hai 

  F.  Puga  Borne 

El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 320  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  16  de  Octubre  de  1895,  ha  dado  el  siguien- 
te resultado: 

Gramm 


Estracto  por  litro  a  100o   107. 


Densidad. 

Cenizas  

Maltosa  

Dextrina..   

Materias  albuminoides  •••   .  . 

Acido  fosfórico  

Alcohol  

Árido  total  en  ácido  láctuo.  . 


1034 
2.80 
1.602 
5  -Mo 
3-85 
1.277 
60.  c.  c 
0.940 


Ácido  carbónico  en  volumen  por  litro  243.ee. 2 

F.  Puf*  Borne 
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Como  en  la  lengua  inglesa  existen 
estensas  i  valiosas  obras  en  todos  los  ra- 
mos de  Enseñanza,  Industrias,  Manu- 
factura, Artes,  Ciencias  i  Literatura 

enjeneral,  es  bueno  saber  que  la  Librería 
Inglesa  de  HUME  I  C„A5  mandará  a  su 
clientela  listas  detalladas  de  libros  en 
cualesquiera  de  estos  ramos» 

Hai  también  una  Gramática  Ingle- 
sa del  sistema  de  Hossfeldt  que  es  reco- 
mendada por  el  Consejo  de  Instrucción 
Primaria  como  el  mejor  método  para 
aprender  el  ingles. 

Encargos  a  Europa,  entregables  en 
mas  o  ménos  tres  meses,, 

Libros  Franceses  se  encargarán 
bajo  las  mismas  condiciones. 

LIBRERIA  INGLESA  DE  HUME  I  C.4 

AHUMADA,  22-D.-SANTIAGO 


SÜSCRIOIONKS  A  REVISTAS 

Inglesas,  Americanas,  Francesas,  Alemanas,  Arjentinas, 

etc.,  etc. 


Digitízed  by 


FÁBRICA  A  VAPOR  DE  COLCHONES  DE  TELA  ELÁSTICA  ENÍSIMA 

SON  I.OS  MAS  CÓMODOS,  ELEFANTES  I  SÓI-IDOS 


HORACIO  E,  ACUSA 


HOEACIQ  E.  ACOTA 


MONEDA  ESQ.  S!  MARTIN 

"THE  Ü1UT  WM  M 

SOMMIERS  CON  DOBLES  RESORTES,  PRECIOS  BAJlSIMOS 

CALLE  nOMEDA,  FS<{|  IV A  SAN  MARTIN 

FRáRCMá 

CALLE    E8T  ADO,    ROTUNDA   X>  3tíl»   PASAJE  MATTE 


LA  CASA  MAS  IMPORTANTE  EN  SU  ESPECIALIDAD 


ROPA  HECHA  PARA  HOMBRES,  JÓVENES  I  NIÑOS 


Talleres  de  Sastrería,  Sombrerería  i  Camisería,  Ropa 
interior  i  demás  artículos  para  hombres. 


Departamento  especial  de  Confecciones  para  Señoras  i 
jóneros  blancos. 

Surtido  completo  de  perfumería  de  las  mejores  marcas, 
Necessaires  completo  i  demás  artículos  para  viaje. 


PINTO  I  MONTT 

DELICIAS  2,312 

Teléfono  Nacional,  xl°  75  Chili  Telephone  0.°  n.°  1524 

SANTIAGO 

 •  ••«» 

Venden  por  mayor  i  menor: 

CARBON  DE  PIEDRA  de  las  minas  Schwa- 
ger  de  Coronel. 

COKE  INGLES  para  fundición. 

FIERRO  INGLES  en  barras,  planchas,  etc. 

MADERAS  DEL  PAIS,  hickory,  etc. 

OBJETOS  MANUFACTURADOS,  carre- 
tillas, arados,  palas  de  buei,  etc. 

GAL  DE  LA  CUESTA  BE  PRADO 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  GoogI 


OCTUBRE  DE  1897 


NÚM.  10 


BOLETIN 

l>P  l.A 

SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


REFORMA  DEL  IMPUESTO  DE  INTERNACION 


La  Comisión  Especial  nombrada  por  el  Sonado  paira  estudiar  el  proyecto  de  reforma 
del  impuesto  de  internación  aprobado  por  la  Cámara  de  Diputados  i  (pie  se  inserta  en  el 
número  8  del  Boletín,  correspondiente  a  Setiembre,  ha  presentado  su  informe  proponien- 
do al  Senado  diversas  modificaciones  a  dicho  proyecto. 

Esas  modificaciones  son  las  que  a  continuación  se  espresan: 

En  el  artículo  2.°  del  proyecto,  que  se  refiere  al  derecho  del  fi0%,  se  propone,  que 
se  supriman  i  se  pasen  al  3.VJ>  los  artículos  siguientes:  almendra*,  calzado,  chocolate, 
conservas  alimenticias,  fideo*,  grana,  manteca  de  caco,  mesas  de  fallar,  pasas,  pescado 
Mero,  que*o*,  ropa  ¡tedia  i  tocino;  que  se  pasen  al  derecho  específico  cebada  i  harina  de 
trigo;  que  se  deje  libre  de  derechos  el  centeno;  i  se  pide  que  se  incluyan  en  el  las 
corbatas  de  tenias  clase*  que  figuraban  en  el  proyecto  en  el  derecho  específico,  i  la  per- 
fume ía  que  estaba  en  el  :?.">9é. 

En  el  artículo  3°,  del  derecho  de  tfó 96,  se  proponen  las  agregaciones  relacionadas 
con  las  modificaciones  anteriores  i  ademas  se  pide  que  se  supriman,  para  que  queden  en 
el  derecho  común  de  2*>9¿  ,  los  siguientes:  calzado  de  goma,  frazada*  de  lana  o  con  mez 
cía  de  algodón,  jiñas,  manta*  o  ponchos  para  el  campo  o  viaje*  i  tinta  jxira  escribir. 

En  el  artículo  4.",  derecho  del  K>9é,  se  pide  que  se  suprima  i  pase  al  derecho  común 
el  sebo;  que  se  incluyan  en  el  ó^é  de  derechos  correas  i  correones  de  cuero  o  suela  para 
máquinas,  fuelles  para  herreros  u  hojalateros,  fuelles  para  azufrar,  juegos  de  herra- 
mientas para  jardineros  i  lienzas  para  carpintero*;  i  que  se  dejen  libres  de  derechos 
los  arados  i  cultivadores  i  sus  repuesto*,  corcho  en  tapone*  para  botellas  o  frasco*, 
papel  de.  lija  i  tela  o  papel  esmeril,  puntas  para  arado*  i  rastra  i  rastrillo. 

En  el  artículo  •>.",  derecho  de  -r>9é ,  aparte  de  las  modificaciones  ya  espresadas,  se  pide 
que  se  suprima  el  envase  de  arcilla,  metal  i  vidrio,  para  que  pase  al  2f>9é;  i  que  se  in- 
cluyan las  máquinas  i  aparatos  para  el  uso  de  la  agricultura,  la  minería,  las  artes t 
los  oficios  i  las  industrias  que  en  el  proyecto  figuraban  entre  los  artículos  libres  de  de- 
rechos, i  las  aniones  para  correas  que  no  estaban  enumeradas  especialmente. 

En  el  artículo  ü.",  sobre  el  derecho  específico,  se  proponen  las  agngaciones  i  supre- 
siones que  ya  se  han  indicado,  i  se  pide  que  los  derechos  sobre  el  azúcar,  se  dejen  tal 
13 
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romo  están  fijados  en  la  leí  vijente  sin  aceptarse  o!  aumento  recordado  por  la  Cámara  de 
Diputados  para  el  azúcar  retinada  i  la  rebaja  para  el  azúcar  prieta.  Se  prop»ne  también 
un  cambio  de  redacción  para  el  rubro  aceites. 

En  el  artículo  7  ",  sobre  la  liberación  de  derechos,  aparte  de  las  modificaciones  de- 
talladas en  los  párrafos  anteriores,  si?  propine  la  agregación  de  lux  aparato*  i  áfilr* 
¡trciale*  parn  hutas  i  la  supresión  en  el  rubro  jarcia  r'utja  de  las  palabras  ,(»•  cánamo  <, 
fuñarlo. 

En  los  demás  artículos  del  proyecto  no  se  proponen  modificaciones  de  fondo,  salvo 
en  el  ló  en  «pie  no  se  hacen  figurar  las  vistas  de  aduana  entre  los  miembros  de  la  comi- 
sión revisóla  de  la  Tarifa  de  Avalúos. 

Se  propone,  finalmente,  un  artículo  21  que  dice:  «El  Presidente  de  la  República 
dictará  los  reglamentos  «pie  requiera  la  aplicación  de  la  presente  lei  » 

Formaban  la  comisión  especial  del  Senado  los  señores  Alejandro  Vial,  José  R.  Salas, 
Manuel  Ossa,  Joaquín  Santa  Cruz.  Enrique  S.  Satifuentes  e  Ignacio  Silva  Creta. 

En  el  oficie»  en  que  se  trascribí/»  al  Senado  el  proyecto  de  reforma  del  impuesto  de 
internación  aprobado  por  la  Cámara  de  Diputados,  se  omitió,  por  error  de  copia,  consig- 
nar el  siguiente  artículo  introducido  en  la  discusión  después  del  artículo  7.° 

Akt.  El  Presidente  de  la  República  publicará  anualmente  analista  de  las  má- 
quinas o  piezas  de  má  pun  ís  fie  construcción  corriente  en  el  pais,  i  sus  similares  impor- 
tadas serán  gravadas  con  lá£. 


DERECHOS   DE  LOS  ENVASES  DE  VIDRIO 


En  la  sesión  celabrada  por  la  Honorable  Cámara  de  Diputados  con  fecha  2'¿  de  oc- 
tubre, se  dió  lectura  al  siguiente  proyecto  de  leí  presentado  por  el  diputado  de  Ancud 
señor  Abraham  Cachua  Brieba: 

«Honorable  Cámara: 
En  la  tarifa  de  avalúos  vijente  figuran  estas  partidas: 

Núm.  073.—  Botellas  de  vidrio  ordinario  para  envase  de  licores  u  otras  bebidas, 
el  kilo,  peso  bruto,  f>  centavos  (de  3S  d.  o  sea  10A  centavos  a  1*  d.)  (pagarán)  el  Id  por 
ciento. 

Núm.  .r» 74.  —  Idem  como  las  anteriores  con  tapón  de  vidrio,  loza  o  porcelana  i  alam- 
bre id.  id  peso  bruto  el  kilo  10  centavos  (de  3S  d.,  o  sea  'Z\  centavos  de  l¡s  d.)  (pagarán) 
el  ló  por  ciento, 

Núm.  570. —  Damajuanas  de  vidrio  hasta  P>  litros  de  capacidad,  4U  centavos  cada 
una  (de  3*  d.,  o  .sea  M  centavos  de  \H  d.)  (pagarán)  el  '-'ó  por  ciento. 

A  la  sombra  de  este  liberalísimo  arancel,  la  internación  de  botellas  de  envase  ha  ido 
en  progresivo  aumento 

En  I  MIÓ  importamos  2.S*0,o07  kilos,  o  sea  unos  (i.noo.ooO  de  botellas. 

En  1896,  7.1»Ó7,4'¿S  kilos,  o  sea  uno*  l(i  millones  de  botellas,  casi  tres  veces  lo  que 
el  año  anterior. 

I  a  medida  que  nuestra  industria  vinícola  vaya  desarrollándose,  y  se  esporten  en 
mayor  escala  sus  productos,  aquella  importación  crecerá  proporcional  mente. 

En  un  porvenir  no  lejano,  el  pais  tendrá  pues  «pie  pagar  al  estranjero  un  tributo 
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enorme  por  la  introducción  de  botellas,  tributo  que  será  siempre  mal  compensado  por  el 
pequeño  impuesto  coi  relativo. 

La  industria  de  los  envases  está  estrechamente  vinculada  a  la  producción  de  vinos  i 
licores  en  jeneral. 

En  favor  de  esta  última,  la  reforma  aduanera,  recién  aprobada  por  la  Cámara,  ha 
establecido  dereehos  francamente  protectores,  por  no  decir  prohibitivos. 

En  favor  de  aquella  nada  se  ha  hecho:  salta  a  la  vista,  sin  embargo,  la  necesidad  de 
estimularla. 

La  protección  a  la  industria  debe  ser  racional.  Pan  ello  debe  reunir,  a  mi  juicio,  los 
siguientes  requisitos:  l.°  estar  ya  establecida  o  ser  tío  fácil  establecimiento  la  industria 
que  ella  favorece;  2."  No  deprimir  la  calidad  ni  aumentar  los  precios  de  los  consumos; 
'A."  No  disminuir  la  cantidad  de  los  consumos 

Pocas  industrias  habrá  que  reúnan  estas  condiciones,  como  la  elaboración  del  vidrio 
común,  en  la  forma  de  tiestos  para  envase. 

foseemos  la  materia  prima,  toda  ella  en  cantidad  ilimitada. 

roseemos  la  mano  de  obra  en  millares  de  hombres,  mujeres  i  niños,  que  solo  piden 
campo  para  la  actividad  de  su  intelijencia  i  de  su  broza 

Existen  en  el  pois  mismo  capitales  suficientes  para  instalar  fábricas  que  satisfagan 
todo  el  consumo  interior. 

Existe  en  el  país,  punto  fundamental,  un  establecimiento  que  fabrica  al  año  algunos 
millones  de  botellas  vineras  i  cerveceras,  una  cuarta  parte,  maso  menos, de  las  necesarias 
para  el  consumo. 

¿Por  qué  no  elabora  toda  la  cantidad  necesaria  para  el  consumo/  ¿Por  qué  no  se  han 
fundado  otras  fabricas  para  llenar  el  déficit.'1 

Simplemente  |>orque  nuestra  jencrosa  tarifa  aduanera  no  lo  permite. 

No  lo  permite,  en  esclusivo  beneficio  del  importador  estranjero. 

Desde  antiguóse  han  hecho  tentativas  para  fundar  en  Chile  manufacturas  de  vidrio 
común.  Solo  una,  la  de  Lota,  ha  podido  .subsistir,  gracias  a  sus  fuertes  capitales  i  otras 
ventajas  que  le  son  propias. 

He  aquí  algunos  datos  ilustrativos  sobre  la  fábrica  de  Lola,  que  no  dejarán  de  sor- 
prender a  la  ('amara. 

Capital  de  instalación:  edificios,  hornos,  maquinarias  i  anexos  3*50,000  pesos. 

Producción  anual,  tt.000,000  de  botellas  vineras  i  cerveceras. 

I'énliilit*  del  negocio  en  IT  años  (pues  fué  fundada  en  1880):  NO.O00  pesos. 

La  fábrica  da  ocupación  a  un  numeroso  personal  de  operarios. 

El  precio  medio  de  cada  botella  es  de  ocho  centavos. 

Cuando  esta  fábrica  no  existia,  el  precio  de  venta  de  la  botella  nueva, ascendía  a  lo 
centavos  la  unidad,  al  por  menor,  y  1','  centavos  al  por  mayor. 

Tomando  en  cuenta  el  pequeño  abaratamiento  do  este  producto  en  el  estranjero, 
no  se  puede  desconocer  que  la  fábrica  de  Lota  ha  contribuido  a  rebajar  en  ■S'-\<#>  el  pre- 
cio del  envase  de  vidrio  ordinario,  hasta  colocarlo  en  un  lémino  medio  sumamente  bajo. 

¿Como  ha  logrado  este  finí 

Por  su  competencia,  en  primer  lugar;  por  esa  pérdida  de  mas  de  ochi  mil  pesos  anua- 
les en  seguida. 

De  manera  que  la  fábrica  de  Lota  ha  favorecido  a  la  industria  vinícola,  durante 
diecisiete  años,  con  perjuicio  notorio  de  sus  propios  intereses. 
¿Continuará  favoreciéndola  en  esas  condiciones/ 
Lo  ignoro. 

Solo  sé  que  el  desaparecimiento  de  la  única  fáblica  de  botellas  que  existe  en  el  pais 
encarecerá  el  artículo  necesariamente. 

Se  dirá:  la  importación  llenará  el  vacio.  Sin  duda;  pero  los  precios  aumentarán.  La 
botella  importada,  (pie  no  es  en  nada  superior  a  la  nacional,  se  vende  hoi  a  un  precio  mas 
subido,  a  un  peso  diez  centavos,  hasta  un  peso  veinte  centavos  la  docena. 

Es  bijico  presumir  que  ese  precio  no  bajará  por  la  eliminación  de  la  concurrencia 
de  hoi! 

;Podria  presumirse  que  él  aumentará! 
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Actual  mente  una  botella  vinera,  que  se  vende  en  nuestro  mercjido.cn  nueve  centavos, 
ha  pagado  3  4  de  centavo  de  impuesto  de  internación.  Deducido  el  impuesto  del  precio 
de  venta,  el  equivalente  a  un  lU  por  cient  >,  es  decir  un  arancel  como  no  lo  hai  tan  bajo 
vn  ningún  pais. 

La  prosperidad  de  una  industria  que  produce  artículos  de  tan  poco  valor  se  basa 
principalmente  en  la  enorme  producción  del  mismo. 

Según  he  podido  informarme,  la  capacidad  productora  de  la  fábrica  de  Lo  ta  bastaría 
al  consumo  interno. 

Pero  teniendo  que  ven  1er  su  botella  un  centavo  mas  barato  que  la  importada,  es 
decir,  a  un  precio  ficticio,  económicamente  hablando,  pues  le  deja  pérdida,  no  podría  sin 
una  tarifa  favorable,  alimentar  su  producción  actual. 

Kn  efecto,  si  cotí  una  producción  cuádruple,  el  precio  de  ocho  centavos  pudiera  ser 
reñí u nerador,  el  peligro  constante  de  una  nueva  baja,  ficticia  también,  en  el  precio  del 
articulo  importado,  subsistiría  mientras  la  botella  importada  valga  3;4  centavos  por  im- 
puesto aduanero,  es  decir,  mientras  el  importador  tenga  un  márjen  de  un  centavo  o  de 
centavo  i  medio  de  posible  rebaja  en  el  precio  de  venta. 

I  si  es  bueno  obtener  los  productos  al  mas  bajo  precio  posible,  no  es  bueno  para  un 
pais  que  los  precios  sean  ficticios,  es  decir,  inferiores  al  real  por  causas  momentáneas  o 
ajenas  al  justo  intercambio  de  valores. 

En  el  presente  caso,  lo  ménos  quo  podemos  hacer  en  beneficio  de  la  industria  del 
vidrio  común  para  envases,  consiste  en  igualar  las  condiciones  de  producción  entre  el  im- 
portador i  el  fabricante  nacional. 

Tengo  d  itos  para  poder  afirmar  que  mediante  una  li  jera  protección  arancelaria  se 
implantarán  en  el  pais  todas  las  fábricas  de  botellas  comunes,  que  sean  precisas  para  ti 
consumo  interno. 

Pues  mi  objeto  al  proponer  a  la  honorable  Cámara  el  proyecto  de  lei  que  al  fin 
insertaré,  no  es  abrir  la  puerta  a  un  monojudio  oneroso  para  el  consumidor,  sino  abrir 
camino  al  establecimiento  de  esas  fábricas,  sin  que  Ik'gue  a  aumentare!  precio  del 
artículo. 

Los  vinicultores  podrán  resistir  esta  idea:  pero  la  Cámara  no  debe  lejislar  con  miras 
estrechas  i  esclusi vistas.  I  si  el  productor  de  vinos  está  protejido  por  medio  de  derechos 
prohibitivos  casi,  justo  es  que  una  pequeña  protección  vaya  también  al  productor  de  en- 
vases para  esos  vinos. 

Por  las  anteriores  con-ideraciones,  me  permito  proponer  a  la  honorable  Cámara  el 
siguiente  proyecto  de  lei: 

«Artículo  único. — Treinta  dias  después  de  la  promulgación  de  la  presente  lei,  la» 
botellas  de  vidrio  ordinario,  para  envases  de  vinos,  licores  u  otras  bebidas,  con  o  sin  tapón 
de  vidrio,  loza  o  porcelana,  pagarán  un  impuesto  de  internación  de  treinta  i  cinco  por 
ciento,  calculado  sobre  un  avalúo  de  veinticinco  centavos  kilo  «le  peso  bruto;  i  las  dama- 
juanas de  hasta  diecinueve  litros  de  capacidad,  pagarán  el  treinta  i  cinco  por  ciento 
sobre  el  avalúo  «le  un  peso  sesenta  centavos  cada  una.» 

Valparaíso,  VI  de  octubre  de  18í)7. 

A  Hit  A II AM  GaCITUA 


IMPORTANTE  INVENCION 

DE   DON    ARTURO   ZIEGENBALG  SOBRE  LA    FERMENTACION  ALCOHÓLICA 

A  don  Arturo  Ziegenbalg,  el  conocido  e  intelijente  fabricante  de  cerveza,  actualmen- 
te director  técnico  i  químico  de  la  fábrica  de  cerveza  de  QniHnta,  se  ha  concedido  privi- 
legio esclusi vo,  f|iie  es  el  cuarto  que  posee,  por  el  téimino  de  10  años,  para  usaren  el  pa¡< 
un  aparato  i  procedimiento  de  su  invención  que  mejora  i  acelera  las  fermentaciones  «I- 
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cohólicas  en  jenerai,  principalmente  las  de  cerveza  i  vinos,  mediante  el  aire  esterilizado  i 
a  temperaturas  convenientes. 

Según  los  informes  que  la  Dirección  .leneral  de  Obras  Públicas  ha  obtenido  sobre  el 
particular,  la  invención  del  señor  Ziegenbalg  es  de  mucha  importancia,  i  significa  un  ade- 
lanto mui  notable  para  la  producción  de  vinos,  tanto  como  para  la  de  cerveza  i  alcoholes. 

El  mosto  fermenta  mas  luego,  el  tiempo  que  necesita  quedar  en  lns  bodegas  dismi- 
nuye considerablemente  i  la  calidad  del  producto  sera  superior.  ;Qué  ventajas  tan  grandes 
para  los  vinicultores!  Cuando,  hasta  la  lecha,  éstos  luchan  con  distintos  inconvenientes,  i 
sobre  todo,  con  ej  alto  grado  de  temperatura  en  las  cubas  de  fermentación,  el  referido 
aparato  elimina  toda  dificultad,  dando  a  la  fermentación  el  grado  de  temperatura  que  sea 
mas  conveniente,  i  pone  al  alcance  la  producción  de  un  vino  que  pueda  rivalizar  con  los 
mejores  de  Francia  i  España. 

«(Desde  los  tiempos  mas  remotos— así  dice  el  conocido  i  célebre  químico  doctor  don 
Narciso  Briones  con  respecto  a  la  invención  del  señor  Ziegenbalg — han  observado  los 
hombres  los  benéficos  resultados  que  produce  jeneralmento  la  a*rwcion  en  la  fermenta 
eion  alcohólica  de  los  líquidos  azucarados;  pero  el  conocimiento  completo  de  la  influencia 
del  oxíjeno  en  este  acto  biolójico  del  desdoblamiento  del  azúcar,  data  desde  1nó4,  época 
en  la  cual  Sehroeder  i  Dusch  filtraron  el  aire  a  través  del  algodón,  i  demostraron  que  los 
polvos  de  la  atmósfera  eran  necesarios  para  el  desarrollo  de  la  fermentación. 

«Tocó  al  ilustre  Pastcurdar  la  verdade  ra  explicación  de  este  fenómeno  tan  complejo. 

«Después  de  ejecutar  esperiencias  numerosas  i  variadas,  estableció  este  sabio  que  en 
el  aire  se  encuentran  jérmenes  fie  hongos  que,  colocados  en  condiciones  especiales  de  hu- 
medad, temperatura,  etc.,  podían  desarrollarse  i  descomponer  la  glucosa  en  ácido  carbó- 
nico i  en  alcohol.  Demostró  igualmente  que  el  aire  es  indispensable  para  la  vida  de  estos 
micro-organismos. 

«Hoi  dia,  en  que  se  trata  de  reemplazar  los  antiguos  métodos  de  pisadura  de  la  uva 
por  medio  de  la  máquina  vendimiadoia  se  ha  podido  apreciar  prácticamente  la  influen- 
cia favorable  del  aire  en  la  fermentación. 

«Las  ventajas,  bajo  este  punto  de  vista,  están  por  el  sistema  antiguo:  pero  como  hai 
otras  razones  que  obligan  a  abandonarlo,  se  ha  pensado  desde  algún  tiempo  en  buscaron 
método  que  permita  poner  aire  en  presencia  de  los  líquidos  que  fermentan. 

«  Los  norte-americanos  fueron  los  primeros  que  propusieron  aparatos  con  tal  fin;  pero, 
desgraciadamente,  no  tomaron  ninguna  precaución  para  esterilizar  el  aire  que  hacían  cir 
oularal  través  del  mosto:  el  remedio  fué  peor  que  el  mal,  porque  obtuvieron  líquidos  vi- 
nagrosos o  ácidos. 

«Se  sabe,  en  efecto,  que  en  el  aire  no  hai  solamente  jérmenes  de  levaduras  alcohóli- 
cas, sino  de  muchas  otras,  como,  por  ejemplo,  lácticas,  acéticas,  etc.,  etc.,  que  dan  lugar  a 
la  formación  de  los  ácidos  correspondientes  i  no  de  alcohol. 

«  Es  entóneos  necesario  introducir  en  los  líquidos  únicamente  levaduras  alcohólicas, 
i  aun  no  todas,  sino  aquellas  reconocidas  como  las  mejores. 

CEI  fracaso  de  las  primeras  esperiencias  obligó  a  los  industriales  a  usar  aire  filtrado, 
i  actualmente  existen  en  el  comercio  aparatos  que  permiten  obtenerlo  u  un  precio  mui 
barato. 

«Pero  este  procedimiento  ¡enera!  dejaba  mucho  que  desear,  si  se  trataba  de  aplicarlo 
a  la  vinificación  en  los  países  calientes,  i  he  aquí  la  causa:  es  sabido  (pie  la  temperatura 
mas  favorable  para  la  fermentación  alcohólica  es  de  Í¡A  a  3<J".  Si  es  inferiora  Vf.">°,  las  le- 
vaduras se  adormecen,  cesan  de  trabajar,  por  decirlo  así,  i  el  azúcar  no  se  trasforma  com- 
pletamente; se  obtendrá,  en  este  caso,  un  vino  dulce  que  fermentará  tan  luego  como  se 
encuentre  colocado  en  una  temperatura  adecuada:  los  inconvenientes  que  presentan  estas 
fermentaciones  secundarias  son  conocidas  de  todos  los  vinicultores. 

«Si,  por  el  contrario,  la  temperatura  del  mosto  es  superior  a  3<>",  las  levaduras  ope- 
rarán rápidamente  el  desdoblamiento  del  azúcar  durante  el  primer  tiempo;  pero  luego  su 
acción  se  detiene  i  se  aletargan  o  mueren;  mientras  que  otros  jérmenes  de  levaduras  mas 
resistentes,  como  lácticas  i  acéticas,  etc.,  que  pueden  soportar  esta  temperatura,  se  des- 
arrollan fácilmente  i  dan  productos  ácidos  que  pueden  comprometer  la  buena  calidad  del 
vino. 
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«Preguntamos  altura,  ¿pueden  los  métodos  conocidos  de  uoroneinii  modificar  práctica- 
monte  a  voluntad  la  tcm]>ernlura  do  las  cubas  de  fermentación  í1 — Nrt:  su  papel  se  limita 
únicamente  a  inyectar  aire  pata  robustecer  la  levadura,  mas  no  para  cambiar  el  grado  de 
calor  del  medio  en  que  vive, 

«Según  el  conocimiento  que  tengo  de  la  vinificación  en  nuestro  pais,  puedo  asegurar 
que,  si  hai  finitos  cilios  que  podrían  9ar  encelantes  ¡  que  son  clasificados  ojxmut  de 
regularen,  es  porque,  en  ta  feementacian  <¡ue  leu  dió  oriji  u,  la  temperatura  ka  «ido 
mucho  mas  eh  rada  que  lo  normal,  es  decir,  la  de  -tir, 

«Es  también  la  razón  por  qué  en  Arjclia  no  se  ha  podido  obtener  vinos  buenos  de 
las  variedades  llevadas  de  Francia  i  est  imadas  como  las  mejore»;  el  cepa  je  no  es  el  todo. 

€l'n  aparato  que  introdujera  aire  filtrado  i  a  una  trm  p^rat  u  ra  que  permito  en- 
friar o  calentar  el  liquido  qne  fermento,  t  ro  un  desiderátum:  pues  bien,  el  señor 
Ziegenhalg  acaha  de  i  a  rentarlo,  i  estoi  seguro  que  Ion  servicios  que  prestará  a  Ion  vi- 
nicultores i  ce  crece  ron  serán  inmensos.  Su  fácil  manejo  i  hajopreeio  fiarán  de  él  un 
ojia  rato  uhligodo  de  toda  hodega. 

«  Los  efectos  que  produce  una  aeieacion  racional  en  líquidos  que  fermentan  son: 

tl.°  Alagar  facilidad  de  consecración.  Estose  comprende  sin  dificultad  alguna, 
puesto  <pie  si  el  aiie  robustece  la  levadura  i  la  coloca  en  las  mejores  condiciones  de  vida, 
éVta  absorberá  pam  sus  necesidades  tantas  mas  materias  alhuminoídeas  cuanto  mas  ni- 
pida  i  normal  sea  su  multiplicación.  I  como  es  el  esceso  de  estos  cuerpos  azoados  lo  que 
jeneralmente  cama  la  alteración  en  los  vinos,  se  deduce  (pie,  si  se  les  elimina,  habrá  des- 
aparecido una  de  las  causas  principales  de  futuras  alteraciones. 

«'¿.°  Alejar  clarificación  i  envejecimiento mtí*  rápido. 

«El  aire  oxida  las  sustancias  que  sobresntum  el  mosto,  las  hace  insolubles,  i  portan* 
to,  se  precipitan.  Se  depositan  de  este  modo,  en  corto  espacio  de  tiempo,  las  materia* que 
en  otras  condiciones  necesitarían  años  para  hacerlo. 

«3.°  La,  fermentación  se  hace  en  ménits  tiempo. 

«La  con ienle  do  aire  ajila  el  líquido  i  lo  mezcla  de  tal  manera,  que  el  desdoblo- 
iniento  del  azúcar  se  ha  ni  al  mismo  tiempo  en  toda  la  masa,  i  se  evitará  así  el  inconve 
nionte  tan  común  en  las  bodegas  en  jencral:  que  el  liquido  superficial  ha  concluido  de 
fermentar  cuando  el  del  fondo  está  todavía  dulce. 

«4."  Seolitieneun  prod neto  del  gusto  mas  delo-ado 

«Porque,  entre  los  cuerpos  que  eontribiivn  a  formar  el  bouquet,  figuran  en  primera 
lim  a  los  productos  secretados  pot  la  levadura,  i  que  son  tanto  mas  abundantes  cuanto 
mas  favorables  sean  las  condiciones  del  dcsari olio  de  éstos. 

«Para  la  preparación  do  cerveza,  se  aplica  todo  lo  dicho  anteriormente  i  en  la  misma 
forma.» 

El  referido  aparato  del  señor  Ziegenbalg  se  ha  puesto  últimamente  en  práctica, i  los 
resultados  con  él  obtenidos  son  los  mas  satisfactorios.  Toda  sustancia  de  clarificación  i 
conservación  queda  suprimida;  la  cerveza,  gracias  a  una  magnifica  fermentación,  se  enve- 
jece mucho  mas  rápidamente,  adquiere  un  gusto  mas  puro  i  agradable,  i  se  conserva  me- 
jor. Esto,  a  nuestro  parecer,  debe  significar  economías  de  mucha  consideración  para  las 
fabricas  de  cerveza,  pues  es  sabido  que  hoi  dia  t  ienen  que  guardar  su  producto  en  Iwdega 
hasta  por  meses  paia  que  se  conserve  por  algún  tiempo. 

Felicitamos,  pues,  al  señor  Ziegenbalg  por  tan  importante  invención,  que  con  segu- 
ridad ha  do  tener  por  resultado  un  desarrollo  mas  grande  de  nuestra  industria  de  vino*  i 
cerveza. 
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EL  RAMIO 

SU    CULTIVO    I  MANUFACTUHAS 


Lí)s  esperimcntos  que  han  venido  practicándose  por  muchos  años  han  demostrado 
«pie  el  ramio  puede  ser  cultivado  con  éxito  i  con  buen  resultado  económico  en  muchas 
localidades  de  la  América  del  Sur,  América  Central,  Méjico  i  los  Estados  Unidos. 

L  i  razón  p  »r  la  cual  la  producción  de  esta  valiosa  planta  no  ha  pasado  nunca  en 
aquellos  paises  del  estado  esperimental,  se  es  plica  por  el  hecho  de  que  en  el  continente 
americano  no  hai  mercado  para  la  fibra  cruda  descortezada  a  máquina,  técnicamente  co- 
nocida con  el  nombre  de  «rumio  comercial»,  que  debe  ser  sucesivamente  limpiada,  «Ies- 
gomarla,  separada  i  peinada. 

Hasta  ahora  no  ha  habido  en  este  continente  fábricas  dedicadas  propia  o  esclusiva- 
mente  a  convertir  la  fibra  cruda,  o  la  oriental  ya  limpiada,  en  las  varias  formas  de  jéneros 
manufacturados  a  que  es  adaptable. 

Dícese  por  conductos  autorizados  que  en  las  Islas  británicas  i  en  el  continente  eu- 
ropeo hai  muchas  de  estas  fábricas  (pie  trabajan  con  éxito,  las  cuales  son  surtidas  de  ma- 
terial crudo  de  India,  China  o  Japón,  que  viene  limpiado  a  mano,  descortezado  i  prepa- 
rado para  los  telares,  al  bajo  precio  de  los  salarios  de  aquellos  paises. 

De  poco  tiempo  a  esta  parte,  las  aplicaciones  mecánicas  han  sido  perfeccionadas  de 
modo  que  el  proceso  de  descortezan! iento,  limpieza  i  desgome,  así  como  la  separación  de  la 
fibra,  puedan  ser  llevados  a  cabo  por  la  labor  intelijente  de  los  varios  paises  de  América. 

rara  hacer  del  ramio  una  de  las  industrias  mas  prominentes  i  productivas  del  dia, 
no  falta  sino  establecer  fábricas  para  contratar  i  usar  la  fibra  cruda  en  escala  proporcio- 
nal a  la  producción  posible.  Como  un  paso  en  este  sentido,  i  al  objeto  de  alentar  i  prote- 
jor  la  nueva  i  beneficiosa  industria,  se  ha  sometido  el  asunto  a  la  consideración  de  las 
Cámaras  del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos,  i  la  medida  será  defendida  con  el  empeño 
i  la  fe  que  la  empresa  merece. 

De  una  comunicación  dirijida  a  esta  Oficina  por  Mr.  S.  H  Slaught.de  Washington, 
I).  C,  tomamos  el  siguiente  estrado: 

«La  industria  del  ramio  en  este  pais  ha  tenido  la  fortuna  de  presentarse  en  condi- 
ciones especiales,  a  causa  de  su  supuesta  naturaleza  tropical,  i  (le  caer  en  manos  de  aque- 
llos que  solo  piensan  en  la  producción  de  algo  (pie  esportar  a  Europa,  en  armonía  con  sus 
ideas  i  demandas,  sin  preocuparse  del  consumo  nacional  o  de  la  fabricación.  Tara  demos 
trar  i  desenvolver  la  inmensa  riqueza  i  el  halagüeño  prospecto  económico  de  la  industria 
del  ramio,  debemos  contar  con  un  mentado  local  para  la  fibra  descortezada  a  máquina,  i 
a  este  efecto  debe  haber  una  o  varias  fáblicas  por  cuyo  medio  pueda  convertirse  aquella 
fibra  en  jéneros  para  el  consumo  de  nuestra  población.  Esto  i  nada  ménos  que  esto  ser- 
virá pam  estimular  el  cultivo  de  la  planta  i  la  inauguración  con  éxito  de  aquella  indus- 
tria Una  máquina  descortezadora  perfeccionada  no  llenaría  por  si  sola  aquel  objeto. 

«El  capital  para  la  instalación  de  maquinarias  o  su  perfeccionamiento  no  puede  ob- 
tenerse antes  de  que  exista  una  demanda  para  su  empleo,  i  esto  tendrá  lugar  cuando  las 
fábricas  que  trabajan  la  fibra  cruda  pueden  contratar  con  el  agricultor  el  cultivo  de  la 
planta.  Esto  es  lo  que  yo  propongo  (pie  se  haga.  Nadie  puede  plantar  ramio  en  grande 
escala  o  instalar  maquinarias  mientras  no  exista  un  mercado  para  la  materia  prima. 

«Ahora  lo  que  la  población  necesita  es  dedicarse  a  la  industria  del  ramio  i  sembrar 
ménos  trigo,  algodón,  maíz,  etc.,  para  producir  mas  lana  i  seda  que  se  emplean  en  cone- 
xión con  el  ramio,  i  atender  al  consumo  nacional  con  nuestros  propios  materiales.  Nosotros 
podemos  producir  mejor  i  mas  barato  i  contribuir  así  a  una  economía  de  dinero  en  el  pais. 
«Cuento  con  los  edificios  necesarios,  i  la  mayor  parte  de  la  maquinaria  e>tá  ya  dis- 
uesta  para  su  empleo  en  las  fábricas.  Para  dar  comienzo  a  los  trabajos,  importaremos  la 
bra  (que  no  puede  obtenerse  en  este  continente)  de  la  India,  ya  descortezada  i  limpia,  i 
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al  mismo  tiempo  sembraremos  mi  campo  de  ramio  para  demostrar  su  posibilidad.  Después 
de  reeojida  la  cosecha,  se  practicarán  la*  operaciones  de  descortezan! iento,  limpieza,  des- 
gome,  separación  i  peinado  de  la  fibra,  para  manufacturarla  por  último  i  convertirla  en 
artículo  para  el  mercado. 

«  Cuando  las  fábricas  estén  en  movimiento,  contrataremos  también  la  compra  de  tíbra 
cruda  producida  en  los  Estados  Unidos  i  los  paises  de  la  América  latina,  pagando  fi  cen- 
tavos por  libra  neta,  si  nuestro  (íobierno  nos  protejo  i  contamos  con  la  cooperación  de  Ion 
que  desean  aprovecharse  de  los  beneficios  de  la  empresa,  por  un  período  de  cinco  año*. 
Nosot  ros  podremos  pagar  a  los  cosecheros  de  aquella  planta  el  doble  del  precio  obtenible 
pai  a  la  exportación,  bajo  cualesquiera  circunstancias.  En  anteriores  art  ículos  sobre  la  ma- 
teria, he  consignado  que  cada  acre  de  tierra  puede  producir  1,00U  libras  de  fibra  cruda 
seca  en  cada  corte,  o  tres  o  cuatro  mil  libras  en  tres  o  cuatro  cortes,  i  que  una  maquina- 
ria por  valor  de  S  3,000  puede  levantar,  cortar,  descortezar,  secar  i  embalar  en  sesenta 
dias  la  fibia  cruda  de  ramio,  destinada  a  la  fábrica  o  al  mercado,  que  pueda  producirseen 
1(K)  o  lóO  acres.  Aunque  no  lo  he  dicho  antes,  consignaré  ahora  que  con  un  desembolso 
de  $  íí  000  puedo  atender  de  aquella  suerte  a  una  ostensión  de  200  acre?.» 

Será  interesante  saber  que  se  están  haciendo  grandes  esfuerzos  en  la  debida  diree 
cion  con  el  objeto  de  promover  la  industria  del  ramio  en  beneficio  de  toda  la  población 
del  Nuevo  Mundo.  A  continuación  trascribo  un  estrado  de  los  documentos  47  i  ÓT  del 
Senado  de  los  Estados  Unidos,  (  ongreso  ó4,  sesión  2.*: 

{.Fomento  d*  lu  imhixtriu  thl  rumio. — Mi  objeto  es  hacer  que  el  público  se  apo- 
dere de  esta  industria  i  la  promueva,  o  mejor  dicho,  la  espióte  en  gran  escala.  Lo  que  del 
(Jobierno  solicito  tiende  a  ese  fin,  i  no  solamente  a  (pie  nos  ayude  en  los  gastos  que  natu- 
ralmente se  hacen  al  establecer  una  nueva  empresa,  especialmente  las  de  manufactura* 
textiles.  El  público  sabe  mui  bien  que  el  subsidio  que  solicito  del  Gobierno  es  indispensa- 
ble para  fundar  la  empresa  i  que  su  éxito  es  seguro  si  cuenta  con  la  protección  guberna- 
tiva. En  este  caso  todo  el  mundo  se  mostrará  gustoso  a  cooperar,  i  eso  es  precisamente  lo 
que  deseamos.  No  busco  un  empleo  vitalicio,  ni  una  posición  política,  i  lo  único  que  pre- 
tendo es  crear  para  mi  pais  una  gran  industria  cuyos  benéficos  resultados  para  todos  se 
obtengan  en  breve,  que,  por  lo  menos,  dentro  de  tres  a  cinco  años  nos  economice  varios 
centenares  de  millones,  evitando  que  esa  cantidad  en  oro  se  vaya  anualmente  para  el  ci- 
terior. Los  agricultores  serán  también  favorecidos,  lo  cual  es  un  beneficio  para  todos,  i 
asimismo  los  negocios  en  jeneral  prosperaran  i  con  ellos  la  nación  entera.  Ademas  de  esto, 
el  empleo  del  trabajo  manual  e  intelectual  en  estas  industrias  es  benéfico  pira  torios.  L» 
jéneros  que  se  fabricarían  costarían  la  mitad  de  lo  que  ahora  se  paga  por  ellos  en  el  ex- 
tranjero ($  100.000,000  anualmente),  i  de  este  modo  todos  los  habitantes  del  pais  repor- 
tarían beneficios.  Quiero  hacer  de  la  in  lustrín  del  ramio  una  industria  nacional  para  qui- 
la juventud  pueda  sacar  provecho  de  los  diversos  tráficos  a  que  se  prestará,  i  se  dedique 
a  ella  desde  que  está  recibiendo  su  educación  escolar. 

iCluiportiiHcui  d"  lu  ivihislria  d»'l  ramio — El  ramio  es  estraido  de  la  corteza  de 
una  planta  perenne  que  ha  sido  cultivada  por  siglos  en  China,  Japón,  Java,  India  i  otra* 
naciones  orientales.  Es  mas  fuerte  que  la  seda,  de  un  lustre  casi  igual  al  de  ésta,  i  los  jé- 
ñeros  con  él  fabricados  tienen  mejores  condiciones  de  durabilidad  que  los  de  seda.  Es  un 
producto  de  gran  importancia  en  aquellos  paises,  de  los  cítales  lo  importan  las  naciones 
europeas  para  fabricar  con  la  mayor  parte  jéneros  de  seda  i  estambre,  que  compramos 
nosotros. 

«Por  mucho  tiempo  ha  venido  llamándose  la  atención  pública  háeia  el  cultivo  de 
esta  planta  i  su  empleo  en  la  fabricación.  Es  una  planta  mui  prolífica:  en  China,  en  lati- 
tudes equivalentes  a  las  nuestras,  produce  tres  cosechas  al  año,  una  cada  dos  meses  du- 
rante la  estación  del  cultivo.  Cada  cosecha  produce  a  razón  de  1,000  libras  de  fibra  cruda 
i  seca  por  acre. 

(Cuando  esta  industria  se  haya  establecido  bien  aquí,  se  abtirá  un  mercado  que 
sostendrá  una  gran  población  agrícola  i  muchas  empresas  manufactureras,  haciendo  de 
esta  suerte  mas  diversas  nuestras  industrias. 
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t facilidad  del  cultivo. — El  rnmio  puede  crecer  bien  en  los  Estados  Unidas,  desde 
el  suelo  cálido  de  Ne\v  Jersey  hasta  la  Florida,  asi  como  en  todos  los  Estados  del  sur, 

3ue  quedan  cerca  de  la  costa  del  Pacífico,  i  al  norte  hasta  el  Estado  de  Washington.  Pro- 
tic  i  ri  a  no  menos  de  dos  cosechas  al  año.  Se  sabe  que  el  ramio  puede  producir,  recibiendo 
el  debido  cuidado,  por  quince  i  veinte  años  sin  necesidad  de  resembrarlo.  El  producto, 

Sor  consiguiente,  es  grande,  seguro  i  comparativamente  de  poco  costo  para  el  cultivador, 
espues  de  la  primera  cosecha. 

«El  ramio,  propiamente  sembrado,  cubre  todo  el  terreno  i  crece  con  tal  vigor  que  no 
admite  la  invasión  de  la  hierba  i  hace  innecesario  su  cultivo  después  del  trascurso  del 
primer  año. 

«Debe  ser  cortado  cuando  aun  está  verde,  poco  después  que  los  tallos  empiezan  a 
tomar  el  color  oscuro  hácia  la  raíz.  Debe  también  cultivarse  en  una  ostensión  de  terreno 
suficiente,  ya  sea  por  particulares  o  por  una  comunidad,  para  justificar  el  uso  de  la  ma- 
quinaria encargada  de  cortar,  levantar,  romper,  separar,  secar  i  enfardar,  de  modo  que 
dicha  maquinaria  pueda  trabajar  constantemente  desde  el  primer  corte  hasta  el  fin  de  la 
estación.  La  habilitación  para  la  maquinaria  costaría  unos  $  3,000  i  seria  suficiente  para 
una  estension  de  10U  a  lñO  acres. 

«El  ramio  crudo  de  la  China  se  vende  a  0  centavos  la  libra  en  nuestros  mercados 
i  aunque  es  mas  limpio  que  la  fibra  cruda  producida  de  la  manera  arriba  espuesta,  siem- 
pre obtendría  ésta  un  precio  igual  en  virtud  de  la  estension  de  la  demanda,  cuando  la 
industria  quedara  definitivamente  establecida. 

«Puede  asegurarse  que  sombrando  cien  acres  i  sometiéndolos  al  cultivo  arriba  indi- 
cado, el  ramio  no  puede  producir  por  término  medio  menos  de  $  50  i  hasta  $  100  por 
acre  en  el  espacio  de  cinco  años  o  mas.  Este  cálculo  no  es  exajorado. 

«Todas  las  operaciones  son  practicadas  a  máquina,  con  poca  asistencia  manual.  Las 
pencas  o  tallos  son  prensados  entre  cilindros  i  los  pedazos  leñosos  separados  de  la  savia 
fresca,  dejando  después  que  la  corteza  cruda  que  contiene  la  fibra  sea  conducida  a  través 
del  secador,  por  medio  de  máquina,  al  enfardador.  La  leña  así  separada  puede  emplearse 
como  combustible,  dejando  la  ceniza  i  residuos  para  abono,  si  os  necesario. 

«Esta  fibra  cruda  enfardada  pasa  a  los  fabricantes  para  prepararla  al  objeto  de 
cardarla  e  hilarla.  En  este  estado,  la  fibra  contiene  toda  la  corteza  esterior,  talvez  algunos 
fragmentos  de  leña,  i  está  llena  de  goma. 

«El  proposito  del  proceso  subsiguiente  es  limpiar  la  fibra,  separando  la  corteza  i  los 
fragmentos  de  leña,  si  los  hai,  junto  con  una  gran  cantidad  de  goma,  dejando  las  fibras 
con  goma  suficiente  pata  mantenerlas  unidas.  La  limpieza  de  la  fibra  se  lleva  a  cabo  por 
medio  de  máquina  con  asistencia  manual,  como  se  deja  dicho,  i  puede  practicarse  en  la 
cantidad  i  ostensión  que  se  deseo. 

«Hasta  este  punto  las  operaciones  pueden  llevarse  a  cabo  por  medio  de  maquinaria, 
que  requiere  solamente  la  práctica  ordinaria  en  la  manipulación,  la  cual  se  obtiene  por 
esperiencia. 

«La  operación  final  para  el  completo  desgome  de  la  fibra,  requiero  la  habilidad  i  jui- 
cio del  perito  que  ha  de  dirijir  la  operación  con  cuidado  c  intelijencia  para  poder  llevar 
a  cabo  la  separación  de  la  fibra  en  hebras  (que  son  de' 3  a  G  pidgadas  de  largo,  i  despren- 
der la  goma  que  une  las  fibras  entre  sí.  Esto  desgome  es  mucho  mas  difícil  i  es  la  opera- 
ción mas  particular  e  importante  de  toda*,  pues  la  fibra  de  3  a  (5  pulgadas  de  largo  es 
una  fibra  delicada,  tan  fina  como  la  seda,  la  cual  debe  quedar  completamente  libre  de 
goma  i  separadas  las  unas  de  las  otras  sin  dañar  su  brillo  o  su  resistencia  Deben  quedar 
tan  limpias  i  separadas  como  la  lana  o  el  polo  de  camello  o  la  alpaca,  de  suerte  que  pue- 
dan emplearse  en  la  fabricación  de  jéneros,  por  medio  do  máquina, 

«Todo  este  trabajo  de  preparación  final  debe  ser  practicado  por  medio  de  máquina, 
bajo  la  vijilancia  de  un  perito,  por  medio  de  un  proceso  de  ablandamiento,  absorción  i 
separación  de  la  goma,  sin  manipulación  ruda,  dejando  el  producto  final  en  la  condición 
arriba  descrita.  Dicho  procedimiento  ha  sido  completamente  esperimentado  i  empleado 
con  éxito.»—  (Bulletin  <>/  ihe  Burean  of  American  Kepuhlics). 
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Años  hace  que  la  adquisición  de  la  fibra  del  ramio  constituye  una  délas  preocupa 
cienes  constantes  en  los  fabricantes  de  telas  del  continente  europeo,  que  han  visto  en 
dicha  fibra  un  precioso  elemento  para  trasformar  por  completo  la  industria  de  los  tejidos 
tinos,  por  las  inapreciables  condiciones  que  reúne  el  ramio  para  la  preparación  de  telas 
<p>e  pueden  competir  en  vista  i  duración  con  las  fabricadas  con  la  seda. 

Después  «le  muchos  años  de  infructuosas  tentativas  para  beneficiar  los  tallos  de  la 
preciosa  planta,  se  ha  dado  al  fin  con  el  sistema  que  permite  la  estraceion  de  la  fibra  en 
cualquier  tiempo  después  de  cosechados  los  tallón,  i  ante  el  valioso  descubrimiento,  los 
manufactureros  di- la  Gran  Bretaña  realizan  toda  clase  de  esfuerzos  para  conseguir  que 
en  los  paises  cuyo  clima  se  adapta  a  la  buena  reproducción  del  ramio,  se  efectúen  plan- 
taciones del  mismo,  ofreciendo  toda  clase  de  facilidades  a  objeto  de  fomentar  su  cultivo 
en  vasta  escala. 

Hemos  tratado  en  estas  columnas,  desde  la  aparición  del  Boletín  fn< huitrín!,  todo 
cuanto  se  ha  dicho  i  escrito  referente  a  esa  industria,  i  hoi  que  vemos  factible  su  desa 
rrollo  entre  nosotros,  nos  proponemos  dar  a  nuestros  abonados  cuanto  dato  e  información 
puedan  serles  útiles  con  el  fin  de  que  aproveche  el  pais  de  las  ventajas  que  a  la  riqueza 
pública  presenta  esa  nueva  fuente  de  producción. 

La  zona  que  nuestro  pais  cuenta  para  cultivar  con  éxito  dicha  planta,  abarca  mu- 
chos miles  de  leguas  cuadradas,  i  es  la  misma  en  la  que  la  cuña  dulce  se  reproduce  con 
buen  éxito. 

En  Tucuman,  en  Santiago.  Salta  i  Jujui,  (píe  gozan  de  los  beneficios  del  riego,  la 
producción  del  ramio  será  enorme  como  lo  será  en  el  Chaco  i  Misiones,  en  cuyos  territo- 
rios puede  fácilmente  alcanzar  a  darse  S  i  10  cortes  anuales. 

Hoi  damos  a  luz  uno  de  los  documentos  que  nos  ha  remitido  el  señor  Rusxell,  inte- 
resado en  adquirir  los  tallos  del  ramio  descortieado.  quien  al  mismo  tiempo  ofrece  semi- 
llas i  raices  de  la  planta,  i  facilitará  la  máquina  dcscorticudoru  a  cuantos  emprendan  el 
cultivo  del  ramio,  de  gran  porvenir  para  las  provincias  del  norte  i  para  los  territorios 
nacionales  antes  nombrados. 

Nuestros  lectores  pueden  dirijirse  a  la  dirección  del  Boletín  I 'ikÍuhI riol  en  de- 
manda de  cualquier  información  que  precisen  al  respecto,  proponiéndonos  hacer  una 
activa  campaña  en  favor  de  la  citada  industria,  hasta  que  la  veamos  incorporada  defini- 
tivamente i  con  carácter  de  estabilidad  a  nuestros  progresos. 

Hé  aquí  el  documento  referido:  «Señor  Director  del  Boletín  Industrial, — Pre 
senté. — Mui  señor  mió:  Referente  al  cultivo  de  la  ya  conocida  planta  «Ramio»,  1c  ruego 
a  Ud.  haga  publicar  en  las  columnas  de  *u  valioso  periódico  la  traducción  del  memorán- 
dum del  Inspector  joneral  de  Montes  i  Bosques  de  la  India  Británica,  fecha  K>  de  Junio 
de  INDO,  llamando  hacia  el  documento  la  atención  de  los  que  se  interesan  por  esta  in- 
dustria. 

Saluda  a  Ud.  atentamente  S.  S.  S.  —  RfSSELl.  ChIUSTIAS.» 

Triol  acción. — Lis  dificultades  (pie  han  existido  hasta  ahora  parala  estraceion  de 
la  fibra,  tan  valiosa  técnica  i  comercial  mente,  de  la  cáscara  o  corteza  del  ramio,  han  sino 
completamente  vencidas  por  el  descubrimiento  del  nuevo  procedimiento  conocido  por  el 
nombre  de  (¡omrss,  que  ha  dado  orí  jen  a  una  gran  demanda  de  las  cintas  o  bandas  de 
corteza  seca,  demanda  que  según  todas  las  probabilidades,  ha  de  aumentaren  breve  hasta 
asumir  proporciones  verdaderamente  enormes. 

Los  propietarios  del  procedimiento  (iom-ss,  cuyos  representantes  son  laForeigoí 
Colonial  Fibra  Treatment  Syndicate  en  Inglaterra,  i  la  Indian  Rhea  Fibre  Patent  (X 
Lim.  en  Bombay,  se  comprometen  a  celebrar  contratos  para  la  compra  de  grandes  canti- 
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dades  de  dichas  cintas  o  bandas  de  cortezas  secas,  sobre  las  cuales  el  sindicato  de  L/m- 
dres  hace  saber  lo  siguiente: 

Que  necesitan  la  materia  piima  en  la  mencionada  forma  de  cintas,  es  decir,  la 
corteza  entera,  separada  completamente  del  tallo,  seca  i  acondicionada  en  fardos. 

Pretieren  laclase  llamada  «Boehmeria  nivea)*,  pero  que  también  pueden  apro- 
vechar la  «Boehmeria  tenacísima»  i  la  <¿ Ban-rhea». 

3.°  Que  la  cantidad  que  el  sindicato  de  Londres  necesitaría  i  compraría  es  muí 
crecida. 

Todo  esto  indica  que  se  está  en  vísperas  de  inaugurar  una  nueva  industria  que 
promete  rivalizar  con  la  del  cultivo  del  Yute,  i  que  de  aquí  surje  la  cuestión  de  si  el 
Gobierno  de  la  India  debe  fomentar  i  de  qué  manera,  el  desarrollo  de  la  misma.  Esta 
cuestión  crece  en  importancin,  i  se  hace  mas  urjente,  ante  las  noticias  que  nos  llegan  de 
las  colonias  francesas,  según  las  cuales,  reina  en  aquéllas  estiaordinaria  actividad  en  los 
negocios  de  fibra  de  nimio,  en  los  cuales  no  nos  convendría  dejarnos  vencer  por  las 
mencionadas  colonias. 

Hasta  ahora  los  plantadores  de  la  India  no  han  cultivado  el  ramio  en  proporciones 
apreciables,  ni  tampoco  han  sabido  beneficiar  la  corteza  de  Ban-rhea  en  U  forma  de  cin- 
tas requerida  por  el  consumidor.  Tampoco  ha  habido  aliento  real  para  dedicarse  con  em- 
peño a  esta  industria,  pues  la  demanda  de  ramio  ha  sido  hasta  ahora  de  escasa  impon- 
tancia  o  intermitente.  El  cultivo  ha  tenido,  pues,  que  quedar  necesariamente  circunscrito 
a  las  necesidades  del  consumo  local  i  al  «le  los  pescadores,  que  emplean  aquella  fibra  para 
confeccionar  sus  redes  i  cordeles. 

Pero  ahora,  para  hacer  frente  a  la  demanda  actual,  será  necesario,  naturalmente, 
hacer  el  cultivo  en  gran  escala  i  darle  el  carácter  de  cosecha  industrial.  Tengo  mis  dudas, 
sin  embargo,  respecto  de  si  se  podrí  contar  con  nuestros  actuales  cultivadores,  que  no 
confian  esclusivanieute  en  la  agricultura  para  procurarse  los  elementos  necesarios  para 
su  existencia.  No  es  probable,  por  otra  parte,  que  el  agricultor  de  profesión  inicie  un 
nuevo  jénero  de  cultivo,  cuyos  beneficios  no  ve  absolutamente  seguros,  si  no  es  auxiliado 

0  inducido  en  alguna  forma  a  emprenderlo.  La  cuestión  es,  pues,  como  puede  ofrecérsele 
ese  aliciente  de  manera  que  sea  práctico  i  eficaz,  i  a  este  respecto  opino: 

1.°  Que  el  Gobierno  debería  averiguar  ante  todo,  i  con  prolijidad  i  mediante  espe- 
rimentos  e  investigaciones  prácticas,  la  cantidad  de  cintas  secas  que  pueda  producir  una 
hectárea  de  terreno  aparente,  pues  este  dato,  agregado  al  precio  que  podría  obtenerse  por 
el  producto  i  que  es  bien  conocido,  proporcionaría  el  argumento  mas  poderoso  i  convin- 
cente. Sabemos  ya  que  la  planta  crece  bien  en  ciertas  localidades  i  en  determinadas 
condiciones,  i  tomando  en  consideración  esas  localidades  i  condiciones,  debe  precederse 
a  hacer  los  primeros  esperimentos.  Es  posible  que  la  planta  requiera  para  alcanzar 
su  completo  desarrollo,  una  temperatura  baja,  un  terreno  húmedo,  i,  quizás  hasta 
sombrío. 

'2."  Que  se  averigüe  también  en  qué  otras  rejinnes  puede  crecer  la  planta  i  cuáles 
serian  las  variedades  o  especies  mas  convenientes  para  cada  localidad. 

3."  Que  se  hagan  esperimentos  para  probar  cuá<  es  el  método  o  procedimiento 
mas  económico  para  descorticar,  como  también  el  modo  mas  práctico  de  secarlo  i  enfar- 
darlo. 

Es  mui  posible  que  al  principio  sea  también  necesario  ofrecer  facilidades  especiales 
para  el  cultivo  del  ramio,  concediendo  terrenos  en  términos  favorables  o  en  subdivisiones 
convenientes,  i  estableciendo  centros  para  la  distribución  gratis  a  los  cultivadores  de 
plantas,  cortezas  i  semillas  de  las  clases  mas  aceptables  i  convenientes,  pues,  según  todas 
l¡us  probabilidades,  dedicando  algunos  cuidados  a  esta  industria  en  su  infancia,  el  (Jo- 
bierno de  la  India  podrá  agregar  a  las  exportaciones  del  pais,  un  nuevo  i  mui  importante 
producto.— Sinla,  ló  de  Junio  de  181»0.—  B.  Ribbentrop,  Inspector  Jeneral  de  montes 

1  bosques. 
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APARATO  MEZCLADOR  TRASPORTADOR 

SISTEMA    A.  DAMERIS 


(De  la  fíeme  Fndn*trielie) 


Cuando  se  trata  de  la  preparación  «leí  mortero,  de  la  fabricación  de  tintado  impren- 
ta, de  la  mezcla  on  seco  do  comentos  i  de  harinas,  se  reconoce  que  el  medio  de  operar 
mas  eficaz  consiste  en  someter  osas  sustancias  a  un  movimiento  «le  vaivén.  Se  han  imaji- 
nado para  esto  muchas  disposiciones  de  acción  mecánica;  pero  se  reprocha  a  las  unas  (pie 
necesitan  una  fuerza  desproporcionada,  i  a  las  otras  que,  por  su  complicación,  exijen  gas- 
tos elevados  de  construcción  i  mantenimiento;  algunas  presentan  los  dos  inconvenientes 
a  la  vez. 

El  aparato  mezclador  trasportador  de  Dameris,  que  hemos  estudiado  por  un  modelo 
reducido,  nos  parece  que  queda  al  abrigo  de  esas  objeciones. 

La  superficie  que  trabaja  no  está  constituida  por  un  hilo  de  tornillo  continuo,  enro- 
llado en  forma  de  espiral,  sino  por  placas  fi  jas  aisladamente  en  un  árbol  central.  Esta  dis- 
posición tiene  la  ventaja  de  que  puedo  construirse  con  mucha  sencillez,  i  se  presta  con 
notable  facilidad  a  la  mezcla  i  trasporte  simultáneos  de  las  diferentes  materias. 

Como  se  ve  en  los  diseños  acompañados,  un  árbol  lonjitudinal  a  se  mueve  en  un  ca- 
nal en  forma  de  U,  i  lleva  fijas  unas  paletas  planas  de  fierro  batido  que  tienen  la  figura 
de  una  media  elipse,  cuyos  ejes  mayores  son  iguales  o  desiguales,  según  el  resultado 
que  se  busca.  El  trasporte  i  la  mezcla  de  la  sustancia  que  entra  al  canal  se  efectúan 
separada  o  simultáneamente  por  medio  de  la  rotación. 

Cuantío  se  quiere  hacer  solo  la  mez- 
cla, se  inclinan  las  paletas  be  bl  cl  (fig.  I) 
en  un  mismo  sentido;  según  se  quiera  ha 
cer  la  mezcla  uniformemente  en  toda  la 
ostensión  del  canal  o  no,  las  paletas  deben 
tener  una  misma  o  diferente  inclinación, 
lo  q»6  produce  ejes  mayores,  iguales  o  de- 
siguales. 

Es  fácil  reconocer  que  bbxb*  mueven 
la  materia  hácia  la  derecha,  mientras  que  c  c  »c2  la  vuelven  hácia  la  izquierda  en 

igual  cantidad. 

Para  hacer  solo  el  trasporte  (fig.  2), 
se  inclinan  las  paletas  b  bx  b*  hácia  la 
derecha,  i  c  ex.c*  hácia  la  izquierda.de 
manera  que  las  puntas  opuestas  d  queden 
en  contacto. 

Se  puede  también,  a  la  manera  de 
tornillos,  emplear  varias  series  de  paletas 
6c¿'  c1  b-  c-  i  d  e  dx  ex  ds  c"  (fig.  U 
La  aplicación  mas  interesante  de  esta  disposición  es,  ciertamente,  la  que  sirve  para 

la  mezcla  i  el  trasporte  combinados;  las 
paletas  de  fierro  se  inclinan  en  este  caso 
todas  en  el  mismo  sentido;  pero  segnn 
ángulos  que  vanan  alternativamente,  lo 
mismo  que  los  ejes  mayores.  Así,  se  colo- 
can por  una  parle  b  bx  6a  i  por  la  otra 
c  cl  c-,  tocándose  las  puntas  d  dos  a  dos. 
La  paleta  ó,  inclinada  hasta  el  máximum,  trasporta  cierta  cantidad  de  la  mateiiaque 
se  trata  hácia  la  derecha,  desde  A  hasta  C,  por  ejemplo,  mientras  que  la  paleta  c,  menos 


Fig.  i 
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de  G  a  B;  en  seguida,  la 


Y  frY 


inclinada,  la  vuelve  un  espacio  mas  corto  hacia  la  izquierda,  sea» 
paleta  siguiente  b\  mas  inclinada,  la  hace 
avanzar  mas  hacia  la  derecha,  sea  de  B&  C, 
etc.  La  materia  camina  así  hacia  la  dere- 
cha, en  una  lonjitud  que  a  cada  revolu- 
ción se  mide  por  la  diferencia  de  las  dos  r 
oblicuidades. 

Por  el  examen  de  las  figuras  ó  i  6, 
se  reconocerá  cuán  fácil  es  la  construcción 
de  los  diversos  elementos  de  este  mezcla- 
dor trasportado!*:  las  paletas  elípticas  ¡i-  T\g.  * 
ran  cada  una  en  un  plano  vertical;  los  ejes 

mayores  son  desiguales  en  el  mezclador  trasportador  (fig.  5),  e  iguales  en  el  mezclador  o 
trasportador  esclusivos  (fig.  6). 

La  manera  de  funcionar  de  este  mecanis- 
mo es  mui  orijina!:  la  sustancia  que  se  quiere 
mezclar  atraviesa  cada  espira  una  tras  otra; 
de  manera  que  esperiinentan  un  trasporte,  a 
pesar  del  movimiento  de  vaivén  necesario 
para  la  mezcla,  que  se  efectúa  de  un  modo 
continuo.  Esta  circunstancia  hace  que  el  apa- 
rato Dameris  sea  particularmente  útil  i  ven-  fi&.  s 
tajoso  en  todos  los  casos  en  que  la  mezcla  de 

las  sustancias  que  se  tratan  no  constituye  mas  que  una  manipulación  ausiliar  con  el  obje- 
to de  acelerar  su  desecación. 

Si  se  adoptan  disposiciones  para  producir  en  él  alta  temperatura,  el  aparato  Dameris 
realizará  un  procedimiento  de  funcionamiento  continuo  para  el  cocimiento  del  yeso  en 
polvo,  que  reposa,  como  es  sabido,  en  la  volatilización  parcial  del  agua  de  cristalización. 
Este  es  un  perfeccionamiento  digno  de  estudio  para  la  fabricación  del  yeso. 

Si  se  envuelve  convenientemente  el  tornillo  por  una  tela  de  tamiz,  el  aparato  se 
presta  especialmente  para  la  separación  de  sustancias  en  granos  i  polvo. 

Entre  los  ramos  de  industria  a  los  cuales  puede  ser  útil  el  aparato  Dameris,  citare- 
mos la  molinería,  las  fábricas  de  azúcar,  las  refinerías,  las  fábricas  de  yeso,  de  cimiento, 
de  colores,  de  alfarería,  de  barnices,  de  papel,  de  margarina  i  de  productos  químicos. 


Flg.  8 


O.  Lestaxo 


INFORMES  DE  LA  SOCIEDAD 


IMPLANTACION  DE  UNA  FÁBRICA  DE  AZÚCAR  DE  BETARRAGA 

Excelentísimo  señor: 

ütto  Briining  i  Enrique  Lanz  a  V.  E.  respetuosamente  esponemos: 
Que  entre  los  distintos  medios  escojitados  por  el  Gobierno  de  V.  E.  para  sacar  al 
pais  de  la  postración  económica  porque  atraviesa,  se  encuentra  la  decidida  protección  a 
las  industrias  ya  establecidas  i  a  aquellas  cuya  implantación  seria  fácil  realizar. 

Obedeciendo  a  estos  propósitos,  (íobierno  i  Congreso  se  han  preocupado  vivamente 
de  la  reforma  de  nuestro  réjimen  arancelario  en  sentido  abiertamente  proteccionista  i 
del  despacho  de  proyectos  que  acuerdan  franquicias  a  industrias  como  la  del  fierro  i 
otras. 
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Una  (Jo  las  industrias  que  está  llamada  a  florecer  i  hacer  rápidos  progresos  es,  sin 
dtida  alguna,  la  azucarera:  tanto  por  la  facilidad  de  proporcionarse  la  materia  prima, 
cuanto  porque  ella  no  nos  es  del  todo  desconocida;  pues  se  halla,  puede  decirse,  implan- 
tada ya  en  el  pais,  si  bien  es  verdad  que  hasta  ahora  ha  llevado  una  vida  lánguida 

Bastaría,  a  nuestro  juicio,  una  pequeña  ayuda  del  Gobierno  para  darle  impulso  vi- 
goroso  i  ponerla  en  condiciones  de  competir  con  el  similar  estranjero. 

La  jeneralidad  del  consumo  del  azocar,  que  la  coloca  entre  los  artículos  de  primera 
necesidad,  i  la  facilidad  de  su  fabricación,  son  razones  mas  que  suficientes  para  llamar  de 
preferencia  la  atención  gubernativa. 

Escusado  nos  parece,  Excelentísimo  señor,  entrar  en  consideraciones  de  doctrina 
económica  en  apoyo  de  lo  que  venimos  tratando;  el  Gobierno  de  V.  E.  está  mas  penetra- 
do (pie  nadie  de  que  solo  por  este  medio  se  puede  salir  de  la  intensa  crisis  financiera  que 
aqueja  a  la  nación. 

No  de  otro  modo  han  procedido  en  igualdad  de  circunstancias,  los  países  del  viejo 
continente  (pie  alcanzan  en  la  actualidad  el  mas  brillante  estado  de  adelanto  industrial,  i 
los  Estados  Unidos  de  Norte  América. 

Nosotros,  Excelentísimo  señor,  alhagados  jxir  tales  propósitos,  hemos  practicado-  es- 
tudios especiales  acerca  de  la  fabricación  en  el  pais  del  azúcar  de  betarraga  i  hemos  ob- 
tenido en  Europa  los  capitales  necesarios  para  la  inmediata  implantación  de  una  fábrica 
de  este  artículo,  siempre  que  se  nos  otorguen  las  franquicias  que  luego  tendremos  el  ho- 
nor de  esponer. 

Por  nuestros  estudios  acerca  de  las  zonas  en  donde  podiia  cultivarse  mejor  la  beta- 
rraga, nos  hemos  convencido  de  que  la  que  ocupa  la  provincia  de  O'Higgins  es  una  de 
las  mas  adecuadas.  Debemos  recordar  aquí  (pie  en  uno  de  sus  departamentos,  el  de  Mai- 
po,  se  estableció,  no  hace  muchos  años,  la  fábrica  de  Guindos  que  llevaba  una  vida  de 
mediana  holgura,  a  pesar  de  la  ninguna  protección.  Este  feliz  ensayo  viene  a  confirmar 
nuestra  creencia,  obrando,  ademas,  en  su  apoyo,  ¡as  circunstancias  de  la  subdivisión  de  la 
propiedad  rural  en  algunos  puntos  i  la  abundancia  dé  jente  que  se  dedica  a  cultivos  in- 
tensos como  el  del  comino  i  otros.  La  cercanía  de  los  centros  de  mayor  consumo  es  otra 
razón  que  nos  abona. 

Las  medidas  de  protección  que  impetramos  de  V.  E.  son: 

l.°  Qarantfa  de  un  interés  del  .V¿,  sobre  un  capital  hasta  01)0,00')  pesos  (pie  se  in- 
vertirá en  el  establecimiento  de  una  fábrica  de  azúcar  de  betarraga.  Esta  garantía  será 
sin  perjuicio  de  la  prima  a  «pie  se  refiere  el  artículo  \í.'\  la  que  no  se  tomara  en  cuenta 
para  determinar  las  ganancias  de  la  fábrica. 

El  Estado  concederá  una  prima  de  2  pesos  los  dos  primeros  años  i  1  peso  los 
años  restantes  por  cada  quintal  métrico  de  azúcar  producida,  hasta  la  suma  de  20,000 
pesos  anuales. 

¡I."  La  garantía  i  la  prima  rejirán  por  seis  años  desde  que  la  fábrica  dé  principio  a 
sus  operaciones. 

4"  Serán  libres  de  derechos  de  internación  las  máquinas  que  se  introduzcan  para 
instalar  la  fábrica. 

5."  Liberación  de  derechos  por  el  plazo  de  dos  años  para  las  cales  que  la  fábrica  ne- 
cesite por  sus  operaciones. 

0."  Pasaje  libre  de  Hamburgo  a  Santiago  de  cincuenta  familias  (pie  se  traigan  de 
Alemania  para  la  fábrica  i  para  el  cultivo  de  la  betarraga. 

Mantenimiento  de  los  derechos  actuales  sobre  el  azúcar  cruda  o  no  refinada 

Tales  son,  Excelentísimo  señor,  las  facilidades  (pie  solicitamos  para  la  implantación 
de  una  industria  tan  importante,  las  cuales  esperamos  habrán  de  ser  del  agrado  de  V.  E. 
para  (pie  prestando  su  valioso  patrocinio  se  sirva  obtener  del  Congreso  el  despacho  de 
una  lei  en  la  (pie  se  nos  otorguen. 

Es  gracia,  Excelentísimo  señor.— Ex RIQUE  Laxz.  -  O.  BrONINO. 
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Santiago,  ó  de  Octubre  de  JS97 

Sección  1.a,  Núm.  1,851. 

Informe  el  Trefílente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.  -  Anótese. 
Por  el  Ministro, 

Iz(}uienlo. 

Santiago,  Ji  de  Octubre  de  1897 

Señor  Ministro: 

Los  propósitos  (pie  se  manifiestan  en  el  proyecto  de  varios  señores  diputados  para 
conceder  primas  al  cultivo  de  la  betarraga  sacarina  i  la  producción  de  azúcar,  en  el  pro- 
vecto de  las  refinerías  de  azúcar  de  Viña  del  Mar  i  Penco  para  poner  de  nuevo  en  movi- 
miento la  fábrica  del  Parral  i  en  la  solicitud  de  los  señores  Lanz  i  Biúning  que  tengo  la 
honra  de  informar,  nos  revelan  que  ya  no  pasarán  muchos  años  sin  (pie  nuestro  pais  goce 
de  los  innumerables  beneficios  que  traerá  consigo  la  importantísima  industria  del  azúcar 
de  betarraga. 

No  se  ha  menester  de  largas  consideraciones  para  manifestar  esos  beneficios,  pues 
ellos  son  conocidos  i  están  a  la  vista  de  todos  en  los  paises  en  que  se  ha  establecido  la  in- 
dustria del  azúcar  do  botan aga  en  vasta  escala,  produciendo  una  verdadera  transforma- 
ción en  la  riqueza  pública;  i  se  pueden  estimar  también  por  los  numerosos  sacrificios  que 
algunos  paises  consumidores  de  azúcar  en  gran  cantidad,  como  los  Estados  Unidos,  hacen 
porque  se  implante  dicha  industria  en  condiciones  que  llegue  a  satisfacer  el  consumo. 

Básteme  solo  recordar  que  la  agricultura  encontrará  un  nuevo  ramo  de  esplolacion 
que  reemplace  otros  que  ya  no  son  retnuneradores  sino  en  años  esccpeionales;  que  la 
crianza  de  ganado  se  puede  aumentar  en  proporciones  considerables  mediante  los  resi- 
duos de  la  fabricación  do  azúcar  de  betarraga:  que  ésta  da  ocupación  lucrativa  en  las 
operaciones  de  fabrica  i  en  las  de  cultivo  de  la  betarraga  a  gran  cantidad  de  brazos;  que 
en  pocos  años  se  podrá  abastecer  casi  todo  el  consumo  en  el  pais,  de  azúcar,  tanto  refi- 
nada como  cruda,  suprimiendo  el  pago  al  estranjero  anualmente  de  diez  a  doce  millones 
de  pesos,  lo  que  influiría  beneficiosamente  en  la  situación  económica:  básteme,  decía, 
recordar  estos  hechos  para  justificar  la  recomendación  de  medidas  de  protección  positiva 
i  jenerosa  en  favor  de  una  industria  que  tantos  bienes  ha  de  producir  al  pais. 

Pasando  a  ocuparme  en  el  estudio  de  la  solicitud  en  informe,  cuyas  bases  capitales 
se  contienen  en  los  artículos  l.°  i  "2."  en  (pie  se  pide  una  garantía  de  056  de  interés  del 
capital  i  una  prima  de  producción  (pie  no  se  tomaría  en  cuenta  para  determinar  las  ga 
nancias,  debo  manifestar  a  l*S.  (pie  esta  Sociedad  ha  estimado  inaceptable  un  compro- 
miso por  parte  del  Estado  que  le  obligue  a  pagar  conjuntamente  la  garantía  del  capital  i 
la  prima  de  producción,  pues  esto  equivaldría  a  garantizar  un  subido  ínteres  mayor  que 
el  ¡pie  legítimamente  puede  asegurarse  por  el  Estado  i  a  suprimir  el  estímulo  de  parte 
del  industrial  para  (pie  la  fábrica  dé  un  resultado  (pie  evite  al  Fisco  el  pago  de  la  ga- 
rantía. Afortunadamente  los  solicitantes  han  aceptado  la  invitación  que  les  hizo  la  So- 
ciedad para  eliminar  una  condición  onerosa  que  dificultaba  la  aprobación  de  su  Solicitud 
i  en  consecuencia  han  manifestado  que  no  tienen  inconveniente  en  supiimir  la  parte  final 
de  la  cláusula  primera  de  la  solicitud,  que  es  la  que  establece  el  pago  conjunto  de  la 
garantía  i  de  la  prima. 

Queda  así  la  solicitud  en  condiciones  de  merecer,  ajuicio  de  la  Sociedad,  la  aproba- 
ción del  Gobierno  i  Congreso. 

En  el  artículo  1."  se  pide  una  garantía  de  ó?¿  sobre  el  capital  que  so  invertirá  en 
el  establecimiento  de  una  fábrica  de  azúcar  «le  betarraga,  el  que  no  excederá  para  los 
efectos  de  la  garantía  de  oOO.Oi.Ml  posos.  Los  peticionarios  cuentan  para  realizar  su  em- 
presa con  capitales  alemanes;  pero  es  sabido  que  é-tos  no  vienen  a  paises  lejanos  a  in- 
vertirse en  empresas  industriales  sin  una  seguridad  de  producir  un  interés  remunerador, 
la  que  no  se  les  puede  dar  sino  con  la  garantía  del  E>tado.  Aun  suponiendo  que  en  los 
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primeros  años  nada  produzca  la  fábrica,  la  garantía  no  impondrá  al  Fisco  un  desembolso 
mayor  que  las  primas  de  producción,  de  manera  que  aquella  conci  sión  es  equivalente  a 
ésta  i  no  importa  otra  cosa  que  la  facilidad  para  conseguir  los  capitales  necesarios  para 
la  empresa. 

En  el  artículo  2.°  se  solicita  la  concesión  de  una  prima  uniforme  de  1  peso  porcada 

auintal  de  azúcar  producido,  reduciéndose  así  la  petición  de  2  pesos  por  quintal  para  los 
os  primeros  años.  Ksta  prima  de  producción,  (pie  en  ningún  caso  pasaría  de  ^o.OOO  j>e- 
sos  anuales,  se  aviene  con  los  propósitos  (pie  en  la  Cámara  de  Diputados  se  han  manifes- 
tado en  beneficio  de  la  industria  del  azúcar  i  es  en  concepto  de  esta  Sociedad  un  elemen- 
to indispensable  para  implantar  esta  industria  que  tiene  que  luchar  en  los  primeros  años 
con  dificultades  escepcionales  derivadas  de  la  falta  de  hábito  en  nuestra  jente  del  carnp» 
para  hacer  el  cultivo  de  la  betarraga.  La  prima  habilitará  a  los  fabricantes  para  pagar  al 
principio  precios  altos  por  la  materia  prima,  hasta  (pie  el  cultivo  de  la  betarraga  sacarina 
se  haga  en  condiciones  normales  i  produzca  al  cultivador  buenos  resultados  sin  necesidad 
de  un  precio  artificialmente  elevado. 

En  el  artículo  o*."  se  tija  el  plazo  de  diez  años  para  la  vijeneia  de  la  garantía  i  el  de 
seis  años  para  la  concesión  de  las  primas.  Se  ha  estendido  el  plazo  orijinal  de  la  garantía 
en  compensación  de  haberse  suprimido  el  pago  conjunto  de  ella  i  de  la  prima  i  de  ha- 
berse reducido  ésta  a  una  suma  uniforme  por  todo  el  plazo  de  los  seis  años.  Como  estan- 
do la  fábrica  en  pie  de  producción  es  natural  que  se  cobren  las  primas  (pie  aumentan  su 
ganancia  i  no  la  garantía,  la  ampliación  de  plazo  indicado  no  tiene  importancia  sino  como 
una  mayor  facilidad  para  conseguir  los  capitales. 

En  el  articulo  4."  se  pide  la  liberación  fie  derechos  de  las  máquinas  necesarias  a  la 
instalación  de  la  fábrica.  Esta  liberación  está  concedida  en  la  lei  vijente,  pero  creen  los 
solicitantes  (pie  consignada  en  la  lei  especial  en  (pie  se  les  hagan  las  concesiones  (pie  pi- 
den, significará  para  ellos  alguna  ventaja  i  les  ahorrará  posibles  dificultades. 

La  liberación  de  derechos  para  las  cales  que  en  el  artículo  ;">.°  se  pide  por  el  plazode 
dos  años,  no  tiene  importancia  para  el  Fisco,  pues  la  cantidad  necesaria  para  los  usos  de 
la  fábrica  es  reducida;  en  cambio  para  los  empresarios  tiene  la  ventaja  de  darles  tiempo 
a  fin  de  buscar  en  el  pais  la  cal  (pie  llene  las  condiciones  exijidas  para  ser  aprovechada 
en  la  fabricación  del  azúcar. 

En  el  articulo  G.°  se  solicita  pasaje  libre  de  Hamburgo  a  Sant  iago  de  cincuenta  fa- 
milias (pie  se  tiaerim  de  Alemania  para  la  fábrica  i  para  el  cultivo  de  la  betarraga.  Lis 
ventajas  que  producirá  la  inmigración  de  un  lote  considerable  de  familias  escojidas,  «pií 
vendrán  a  formar  escuela  para  el  cultivo  de  la  betarraga,  tal  como  se  practica  en  el  pi* 
en  que  mas  próspera  se  encuentra  esta  industria,  compensan  sobradamente  el  peqoefio 
sacrificio  que  haria  el  Estado  pagando  los  pasajes  de  Hamburgo  a  Santiago  para  esas 
familias. 

En  el  artículo  7."  se  pedia  el  mantenimiento  de  los  actuales  derechos  sobre  el  azú- 
car cruda  o  no  refinada.  La  Sociedad  ha  creído  (pie  no  era  posible  imponer  al  Estado  un* 
renuncia  de  sus  facultades  para  modificar  como  lo  estime  conveniente  los  derechos  de 
aduana  sobre  cualquier  articulo.  Pero  por  otra  parte  ha  debido  considerar  que  las  primas 
de  exportación  que  se  conceden  en  Europa  al  azúcar  i  que  suelen  tener  variaciones  de 
mucha  cuenta,  pueden  influir  desfavorablemente  para  la  producción  nacional  en  nuestro 
mercado,  i  (pie  para  evitar  este  inconveniente  sin  necesidad  de  recurrir  a  modificaciones 
del  impuesto  de  internación,  se  podría  consultar  el  interés  de  la  producción  nacional  dis- 
poniendo en  cambio  de  este  artículo  7.°,  que  en  caso  de  reducirse  los  derechos  del  azúcar 
cruda  o  no  refinada,  se  aumentarán  en  una  proporción  equivalente  las  primas  de  produc- 
ción a  que  se  refiere  el  artículo  2.°  de  la  solicitud. 

De  acuerdo  con  las  precedentes  consideraciones,  esta  Sociedad  es  de  opinión  que  W 
sirva  US.  prestar  apoyo  a  la  solicitud  de  los  señores  Lanz  i  Rriiningque.  con  aceptación 
de  los  interesados,  quedaría  modificada  en  los  términos  siguientes: 

Artíci'Lo  PRIMERO  Se  concede  a  los  señores  Enrique  Lanz  i  Otto  Hrüning  garan 
tía  de  un  ínteres  de  096  por  diez  años,  sobre  el  capital  hasta  000,000  pesos  que  se  invier- 
ta en  el  establecimiento  de  una  fábrica  de  azúcar  de  betarraga. 

AltT.  2.°  El  Estado  concederá  durante  seis  años  una  prima  de  1  peso  por  cada  quin- 
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tal  métrico  de  azúcar  producido.  Esta  prima  so  pagará  desde  (pie  la  fábrica  produzca 
cinco  mil  quintales  métricos  i  no  podrá  gravar  al  Estado  con  una  suma  mayor  de  25,000 
pesos  anuales. 

Aut.  3.°  La  garantía  rejirá  desde  que  la  fabrica  dé  principio  a  sus  operaciones; 
pero  no  se  pagará  parte  alguna  de  ella  si  se  cobra  la  prima  de  producción  establecida  en 
el  artículo  anterior. 

Akt.  4."  Serán  librea  de  derechos  de  internación  las  máquinas  que  se  introduzcan 
para  la  instalación  de  la  fábrica. 

Akt.  ó.°  Serán  igualmente  libres  do  derechos  por  el  término  de  dos  años  las  cales 
que  la  fábrica  necesite  para  sus  operaciones. 

Aut.  0.°  Se  concede  pasaje  Ubre  de  Hamburgo  a  Santiago  a  cincuenta  familias  ale- 
manas que  los  concesionarios  traerán  para  la  fábrica  i  pata  el  cultivo  de  la  betarraga, 

Aut.  7."  En  caso  que  se  reduzcan  los  derechos  fijados  por  las  leyes  vijentes  al  azú- 
car cruda  o  no  refinada,  se  aumentará  en  una  proporción  equivalente  la  prima  de  pro- 
ducción indicada  en  el  artículo  2.* 

Finalmente,  la  Sociedad  estimaría  conveniente  que  se  agregara  una  disposición  ha- 
ciendo ostensivas  las  concesiones  anteriores  a  todos  los  que  establezcan  fábricas  de  azú- 
car de  betarraga,  pudiendo  limitarse  el  desembolso  que  las  primas  do  producción  impon- 
gan al  Estado  en  la  suma  de  'jUd.OiMl  posos  anuales. 

Devuelvo  a  US.  la  solicitud  en  informe. 

Dios  guarde  a  US. 

B.  DÁV1LA  IiAKRAIK, 

Preaident". 

Eduardo  Chu  rrero  l\, 

Sw-retario. 


FABRICACION  DE  SOMBREROS 

Milán.  Affosto  JS  de  lS!)7.—\  S.  E.  el  Ministro  de  Industria  i  Fomento  de  la 
República  de  Chile. — Santiago.  —  Por  el  oxámen  de  los  datos  estadísticos  que  revelan  la 
valiosa  importación  que  hacen  respectivamente  los  comerciantes  de  las  Repúblicas  de 
Colombia,  Venezuela,  Perú  i  Chile  en  sombreros  de  fieltro  i  paja  de  Florencia,  bajo  la 
dirección  de  un  renombrado  fabricante  de  sombreros,  so  está  constituyendo  una  sociedad 
comercial  con  el  objeto  de  establecer  en  una  de  las  indicadas  Repúblicas  una  fábrica  do 
sombreros. 

Como  es  ni 'torio,  el  establecimiento  de  una  nueva  industria  trae  consigo  fuertes 
gastos  i  mucho  riesgo,  tanto  mas  en  mercados  donde  el  jornal  del  obrero  es  relativamente 
elevado  i  donde  hai  que  formar  una  maestranza  por  carecer  aquél  completamente  de 
conocimientos  do  la  nueva  industria.  Por  tanto,  la  sociedad  indicada,  confiando  en  que  el 
Supremo  Gobierno  se  dignará  apoyar  i  protejer  una  nueva  industria  que  tiene  por  objeto 
la  emancipación  de  la  importación  estranjoru,  me  confirió  el  encargo  de  dirijirme  a  S.  E. 
rogándole  se  sirva  tomar  en  consideración  mi  propuesta  i  comunicarme  las  intenciones 
de  V.  E.  i  las  facilidades  que  pudiera  conceder  el  Supremo  Gobierno  de  esa  República. 

El  apoyo  (pie  VT.  E.  puede  dar  a  la  nueva  industria  se  traduciría  bajo  varias  fór- 
mulas: 

1  °  Declarando  libres  de  derechos  los  fieltros  destinados  a  la  fabricación  de  sombre- 
ros de  paño  i  las  tiras  de  paja  para  la  fabricación  de  sombreros  do  paja.  Por  coneo  me 
permito  dirijir  a  V.  E.  una  muestra  del  fieltro  i  de  la  tirado  paja  para  que  S.  E.  conozca 
fijamente  los  artículos  que  se  desean  libres  de  derechos. 

ií.°  Aumentando  proporcional  mente  los  derechos  de  aduana  a  los  sombreros  de  paño, 
fieltro  i  paja. 

3.°  Proporcionando  gratuitamente  a  la  sociedad  para  la  fabricación  de  sombreros 
algún  edificio  o  local  aparente  para  implantar  dicha  fábrica. 
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4.°  Cediendo  a  la  sociedad  alguna  fuerza  de  agua  que  pudiera  utilizarse  parad 
movimiento  de  la  maquinaria. 

b*  Concediendo  la  exoneración  temporánea  de  los  impuestos  fiscales  i  municipales 
vijentes  en  esa  República. 

Sin  una  protección  decidida  de  parte  del  Supremo  Gobierno  no  es  jM>sible  implantar 
esta  nueva  industria.  Así  lo  comprendieron  los  Gobiernos  de  muchas  naciones  que  para 
atraer  i  conservar  esta  industria  no  trepidaron  en  imponer  a  los  sombreros  los  siguientes 
derechos  de  introducción: 


Francia   Francos  1.00  por  cada  sombrero 

España   »  2.&0    >      »  » 

Arjentina   »  2.50    »      »  » 

Brasil   »  3.00    *     »  I 

Grecia   I  3.00    »      »  > 

Rusia   >  3.50    I      >  > 


No  puedo  indicar  fijamente  los  actuales  derechos  de  Méjico  i  Estados  Unidos,  pero 
sé  «pie  son  mili  elevados. 

Por  cálculos  hechos  i  fundarlos  sobre  la  espci  ier.cia,  se  sabe  que  para  que  pueda 
vivir  la  industria  ríe  la  fabricación  de  los  sombreros,  es  'necesario  que  entre  el  sombrero 
fabricado  en  el  p.iis  i  el  que  continúe  introduciéndose  del  exterior,  resulte  una  diferencia 
no  inferior  a  2  francos  porcada  sombrero.  De  -  esa  manera,  también  el  erario  nacional 
recibirá  compensación  de  la  menor  entrarla  por  el  aumento  de  los  derechos  en  este 
artículo. 

Tengo  confianza  en  que  S.  E.  se  dignará  tomar  en  consideración  debida  mi  pro- 
puesta, i  quedaré  inui  agradecido  si  S.  E.  tiene  a  bien  contestarme  con  cortes  atención. 

Por  informes  puede  S.  E.  dirijir.se  al  Ajente  Consular  de  esa  República  i  a  la  Cámara 
de  Comercio  de  Milán. 

Dígnese  S.  E  aceptar  las  espresiones  ríe  mi  profunda  consideración. —  (fettllKMO 
Galimbí  rti. 


Sanfimjo,  12  dr  Octubre  de  1897. — Señor  Ministro:  Informando  a  US.  sobro 
la  adjunta  solicitud  del  señor  (¡eneros.»  Galimberti,  en  que  se  piden  algunas  me 
dirías  ríe  protección  a  la  industria  de  fabricación  de  sombreros  a  nombre  de  una  socie- 
dad que  se  ha  constituido  en  Milán  para  implantar  esta  industria  en  algunas  de  las  re- 
públicas americanas  rio  la  costa  del  Pacífico,  debo  manifestar  a  US.  que  la  Sociedad  de 
Fomento  Fabril  se  ha  ocupulo  en  otras  ocasiones  estensamente  en  el  estudio  de  los  me- 
dios de  impulsar  el  desarrollo  ríe  la  manufactura  de  sombreros,  i  ha  creido  que  por  lo  que 
toca  a  los  .sombreros  de  paja,  esta  industria  habría  teñirlo  Amplía  base  de  vida  i  pro- 
greso con  la  liberación  ríe  derechos  de  la  trensilla  de  paja,  i  al  efecto,  se  consultó*  esa 
liberación  en  el  proyecto  de  reforma  del  impuesto  de  internación  redactado  tiempo  ha 
por  la  Sociedad. 

La  Comisión  especial  nombrada  por  la  honorable  Cámara  de  Diputados  para  estu- 
diar la  reforma  del  impuesto  incluyó  en  su  proyecto  la  trensilla  de  paja  para  sombreros 
entre  los  artículos  libres  de  derechos,  pero  desgraciadamente  esta  medida  no  fué  acep- 
tarla por  la  Cámara  a!  discutirse  en  el  año  anterior  aquella  reforma.  La  razón  que  para 
esto  se  tuvo  en  vista  fué  que  en  algunos  puntos  del  pais  se  trabaja  la  trensilla  de  paja, 
olvidándose  que  esta  in  lustria  rudimentaria  no  podrá  jamas  hacer  competencia  a  los 
productos  do  la  China,  que  gracias  a  la  sorprendente  baratura  ríe  la  obra  de  mano,  llena 
con  sus  trensillas  los  mercados  consumidores  aun  en  países  que  están  en  condiciones  mui 
superiores  al  nuestro  para  producir  este  artículo. 

Se  haría  pues  un  grao  beneficio  ala  industria  ríe  fabricación  de  nombren  »s  si  al 
discutirse  en  el  honorable  S  -nado  el  proyecto  de  reforma  riel  impuesto  se  hiciera  indica- 
ción para  que  la  paja  trensad a  para  sombreros  se  incluyera,  como  lo  proponía  la  Comí* 
bion  especial  entre  los  artículos  libres  de  derechos,  i  se  completaría  este  servicio  a  la 
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industria  de  sombreros  en  jeneral  agregando  el  fieltro  pira  sombreros  en  la  liberación 
de  derechos. 

Con  la  materia  prima  libre  de  derechos  de  internación  i  el  producto  ostranjero  gra- 
vado, como  se  propone  en  el  proyecto,  con  el  -l-*  í ,  puede  confiarle  un  que  l¡i  industria 
de  sombreros  adquiera  en  coi  to  tiempo  notable  desarrollo  abasteciendo  casi  por  completo 
el  consumo  del  país.  Por  esto,  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  ruega  a  US.  que  se  sirva 
aeojer  bajo  su  patrocinio  la  medida  indicada,  proponiéndola  ¡i  la  consideración  del  «Senado 
al  diseuti.se  la  reforma  del  impuesto  de  internación. 

Los  demás  puntos  de  la  solicitud  del  señor  Galimberci  son  inaceptables,  por  cuanto 
la  industria  de  fabricación  de  sombreros  no  es  nueva  en  el  pais,  habiendo  ya  varias  fá- 
bricas de  no  escasa  importancia  establecidas  en  Santiago,  Valparaíso  i  Concepción.  No 
seria  posible  conceder  a  la  sociedad  que  representa  el  señor  Galimberti  facilidades  espe- 
ciales de  que  las  fábricas  existentes  no  han  gozado,  pues  con  perjuicio  de  éstas  so  crearía 
a  la  nueva  fábrica  una  situación  pri vüejiada. 

Dios  guarde  a  US.  -  H.  Davií.a  Launa IX,  Presidente.  -Eduardo  Guerrero  V., 
Secretario. — Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas. 


ACTAS 

DE  LAS  SESIONES  DEL  CONSEJO  DIRECTIVO 


sesión  404  EN  24  DE  SETIEMBRE  DE  1 8í»  7 

Presidencia  del  a?  ñor  Dar  Ha  Larrain 

Se  abri<)  la  sesión  a  las  P.  M.  con  asistencia  del  señor  Dáv  ila  Larrain  (Presidente) 
i  de  los  señores  Consejeros  Lanz,  Saint-Jean,  Sotta  Frost,  Jeg«J  i  el  Secretario.  Kl  señor 
Tiffoii  escuso  su  inasistencia. 

Leída  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior,  se  áió  cuenta: 

I."  De  un  oficio  del  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas  en  que  invita  al 
Presidente  de  ia  Sociedad  al  Ti  Ih-mn  del  1*  de  setiembre  Pasó  al  archivo. 

2  De  otro  oficio  del  misino  señor  Ministro  de  Industria  en  que  manifiesta  que,  con- 
formándose con  los  deseos  espuestos  por  la  Sociedad  ha  trascrito  a  los  demás  Ministe- 
rios la  nota  en  «píese  le  pedia  (píese  sirviera  interponer  sus  oficios  a  fin  de  que  se  hiciera 
regla  jeneral  de  la  administración  la  consignada  en  el  decreto  de  -\\  de  Agosto  que  con- 
cede cierto»  ventajas  a  la  industria  nacional  en  las  propuestas  para  adquisición  de  ar- 
tículos destinados  a  los  secciones  o  establecimientos  dependientes  del  Ministerio  de 
Industria — Pasó  al  archivo. 

De  una  solicitud  de  la  Union  de  Curtidores  de  Valdivia  en  que  se  piden  algunas 
medidas  de  protección  en  favor  de  la  industria  de  curtiduría,  pasada  en  informe  a  la 
Sociedad  ]R»r  el  Ministerio  «le  Industria  -  Quedó  en  tabla. 

4."  De  una  nota  de  don  Luis  Rndloff,  Presidente  de  la  Union  de  Curtidores  de  Val- 
divia con  la  que  remite  una  copia  de  la  solicitud  mencionada  en  el  número  anterior,  i 
pide  a  la  Sociedad  «pie  apoye  dicha  solicitud  en  interés  de  todos  los  industriales  del  sur. 
—  Quedó  también  en  tabla. 

ó.°  De  un  oficio  del  señor  Administrador  de  la  Aduana  de  Valparaíso  en  tpie  satis- 
faciendo una  petición  de  la  Sociedad  csplica  las  causa  del  retardo  en  el  despacho  de  una 
máquina  importada  para  un  industrial  de  esta  ciudad. — Pasó  al  archivo. 

ó."  De  una  nota  de  la  Sociedad  Aerícola  del  Sur  en  «pie  comunica  la  renovación  de 
su  Directorio  1  constitución  «le  Mesa  directiva.  —  Se  acordó  acusar  recibo. 

7."  De  varias  comunicaciones  del  señor  Comisario  de  Chile  en  la  esposicion  de  Gua- 
temala. En  una  de  ellas  hace  una  reseña  de  los  estudios  que  ha  practicólo  sobre  un  tra- 
tado de  navegación  entre  Chile  i  Centro  América,  basado  en  el  establecimiento  de  una 
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línea  de  vapores  chilenos  subvencionada  por  los  estados  contratantes.  Acompaña  una 
copia  de  un  incinorándum  relativo  a  este  asunto  que  redactó  a  petición  del  delegado  «Je 
Costa-Rica  en  el  Congreso  Jurídico  «pie  se  celebró  en  Guatemala.  Se  acordó  trascribir 
dicha  comunicación  i  el  memorándum  al  s  ñor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores,  reco- 
mendándole los  servicios  del  señor  Pérez  Cunto  para  el  caso  de  <pie  se  crea  conveniente 
adelantar  los  estudios  relacionados  con  esta  interesante  materia. 

H°  De  diversas  cartas  (pie  contienen  las  informaciones  que  se  han  obtenido  sobre 
experimentos  para  secar  carne  en  las  máquinas  secadoras  de  frutas  construidas  por  la 
Escuela  de  Artes  i  Oficios.  —  Se  acordó  pmlir  ampliación  de  esos  informes. 

9.w  De  una  comunicación  del  ('entro  Agrícola  e  Industrial  en  que  se  Agradece  una 
colección  del  Roletin  de  Estadística  Industrial  que  se  le  remití»').  -  Pasó  al  archivo. 

Se  puso  en  seguida  en  discusión  !a  solicitud  de  la  Cnion  de  Curtidores  de  Valdivia, 
dándose  lectura  entre  los  antecedentes  acompañados  a  un  oficio  del  señor  Intendente  de 
Valdivia,  en  «pie  se  llama  la  atención  «leí  Gobierno  sobre  la  petición  que  formula  aquella 
asociación,  considerando  la  gran  importancia  de  la  industria  de  curtiduría  i  los  beneficios 
(pie  reporta  para  el  pais  i  especialmente  para  aquella  provincia. 

Las  medidas  de  protección  recomendadas  en  esta  solicitud  son  las  siguientes: 
1.a  líusear  nuevos  mercados  para  las  suelas  «leí  pais,  valiéwlose  para  obtenerlos  de  los 
Cónsules  nacionales  acreditados  en  los  diferentes  países.  —2*  Encargar  a  personas  com- 
petentes el  estudio  de  los  mejores  i  mas  nuevos  procedimientos  de  curtir.  — 3*  Obtener 
concusiones  en  los  fletes  «le  las  líneas  de  vapores,  «pie  pi«len  precios  subidísimos  por  la 
con«luccion  de  las  suelas  i  que  no  guardan  relación  con  el  que  piden  por  conducir  caetTM 
en  bruto  i  otros  artículos. -4.»  La  imposición  de  un  derecho  de  esportacion  sobre  los 
cueros  sábulos,  que  seria  de  uno  i  medio  centavos  por  kilo. 

En  el  curso  de  la  discusión  se  manifestó  «pie  las  «los  primeras  medidas  indicadas  por 
los  solicitantes,  si  bien  son  de  fácil  aceptación  por  parte  del  Gobierno,  no  producirán  re- 
sultados prácticos:  la  primera  por  no  tener  los  cónsules  los  conocimientos  i  elementos  ne- 
cesarios para  determinar  cuáles  pueden  ser  los  paises  que  ofrecen  favorables  condiciones 
para  enviar  a  ellos  los  productos  de  nuestra  industria  de  curtiduría;  la  segunda  punpie 
entre  las  personas  a  quienes  puede  dirijirse  el  Gobierno  en  Europa  para  encargarles  ese 
estudio  no  hai  ninguna  que  tenga  prep  nación  bastante  en  este  ramo  para  poder  dedicarse 
con  fruto  al  estudio  de  los  nuevos  procedimientos  que  se  hayan  adoptado  para  el  curtido 
«le  los  cueros,  i  si  se  encarga  este  esttnlio  a  un  especialista  europeo,  le  faltará  a  éste  el 
conocimiento  de  las  condiciones  especiales  de  nuestro  país  que  deben  servir  de  base 
para  apreciar  cuáles  son  los  procedimientos  que  pueden  aplicarse  en  Chile  eon  éxito. 

Respecto  del  tercer  punto  se  hizo  presente  «pie  seria  muí  difícil  obtener  del  Go- 
bierno que  iniciara  jestiones  en  el  sentido  solicitado,  pues  es  seguro  que  las  Compañías 
de  Vapores  no  accederán  a  lo  que  so  les  pida,  puesto  que  sus  tarifas  están  formadas  en 
relación  con  el  valor  de  los  artículos  «pie  trasportan  i  con  las  condiciones  especiales  exiji- 
das  por  cada  artículo,  según  su  naturaleza.  Como  el  Gobierno  no  tendría  autoridad  pan 
imponer  una  modificación  en  bis  tarifas,  parece  prudente  no  pedirle  jestiones  de  tan 
dudoso  resultado. 

Finalmente,  sobre  el  punto  4."  se  recordó  que  va  en  ocasiones  anteriores  se  había 
insinuado  la  imposición  de  un  derecho  de  esportacion  a  bis  cueros  en  bruto,  lo  «pie  en- 
contró jeneral  oposición,  no  solo  por  parte  de  los  intereses  «le  los  agricultores  sino  tam- 
bién por  una  causa  perfectamente  justificada,  cual  es  la  importancia  «pie  tiene  para  «"1 
pais  el  «pie  por  ningún  motivo  se  pongan  obstáculos  a  las  esportaciones  de  artículos 
nacionales.  Por  otra  parte,  siendo  todos  les  productos  del  pais.  con  la  sola  escepcion  «leí 
salitre,  libres  de  derechos  de  esportacion,  se  ostabh?ceria  una  situación  odiosa  para  el 
comercio  de  cueros  con  la  medida  propuesta  por  los  curt  idores  de  Valdivia,  i  se  crearían 
también  dificultades  numerosas  en  el  repinen  aduanero  del  pais. 

Teniendo  en  cuenta  estas  observaciones,  a  que  se  prestan  las  peticiones  de  la  solici 
tud  en  estudio,  se  insinmí  la  conveniencia  de  reemplazarlas,  por  una  prima  de  esportaeion. 
i  después  «le  algún  debate  se  aconh'>  consultar  al  respecto  a  la  Union  de  Curtidores  de 
Valdivia  representándoles  las  dificultades  que  suscitarán  las  medidas  que  han  solicitad' 

S«-  acordó  en  seguida,  en  vista  de  bus  disposiciones  favorables  manifestadas  por  el 
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señor  Ministro  de  Industria  para  hacer  cuanto  está  de  su  parte  por  promover  el  incre- 
mento de  la  industria  nacional,  recomendarle  el  provecto  de  j  rimas  industriales  presen- 
tado por  la  Sociedad  al  señor  Ministro  de  Hacienda  en  1M»4,  i  al  mismo  tiempo  rogarle 
que  se  sirva  empeñar  sus  esfuerzos  para  que  en  las  próximas  sesiones  del  Congreso  Na- 
cional se  discuta  por  el  Senado  el  proyecto  de  reforma  del  impuesto  de  internación. 

Para  estudiar,  en  unión  con  una  comisión  de  la  Sociedad  Nacional  de  Minería,  un 
proyecto  destinado  a  favorecer  la  implantación  de  la  industria  del  ácido  sulfúrico  en  gran- 
de escala,  se  comisión/)  a  los  señores  Bravo  i  S  ti  liman. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  1U|  P.  M. 


SESION  40.")  EN  8  DE  OCTUHKE  DE  1  Sí>7 

Presidencia  accidental  del  Sr.  fíram 

Se  abrió  la  sesión  a  las  9  l*.  M.,  presidida  accidentalmente  por  el  señor  Bravo,  in- 
corporándose mas  tarde  el  señor  Besa  (Vice- Presidente),  i  con  asistencia  de  los  señores 
Consejeros  Lanz.  Meeks,  Pérez  de  Arce,  Rodríguez  Cenia,  Saint-lean,  Sotta  Frost,  Tiflón 
i  el  Secretario.  El  señor  Presidente  eseusó  su  inasistencia. 

Leida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  precedente,  se  dio  cuenta: 

1.  "  De  un  oficio  del  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas,  en  que  se  espresa 
que  en  nota  del  señor  Ministro  de  Chile  en  Francia  se  trascribe  otra  en  la  cual  el  Comi- 
sionado en  la  Esposicion  de  Bruselas,  don  Ricardo  Vijil  Z„  dice  que  espera  que  el  Jurado 
de  la  Esposicion  conceda  a  los  esponentes  chilenos  los  premios  que  en  esa  nota  se  deta- 
llan. Estando  publicado  ya  este  oficio,  pa«ó  al  archivo. 

2.  "  De  un  oficio  del  señor  Intendente  de  Curicó,  en  que  se  trascribe  otro  dirijido  al 
señor  Ministro  de  Industria  para  darle  cuenta  de  un  importante  descubrimiento  de  már- 
moles, hecho  por  don  Roberto  Márquez  S.  en  un  fundo  de  su  propiedad,  situado  a  seis 
leguas  mas  o  menos  de  la  estación  de  Cunaeo,  en  la  línea  de  ferrocarril  de  la  Palmilla. 
El  Secretario  manifestó  (pie  se  habia  acusado  recibo  de  este  oficio,  i  se  habia  solicitado  al 
mismo  tiempo  del  señot  Intendente  de  Curicó  algunas  muestras  del  mármol  que  se  ob- 
tiene en  los  yacimientos  del  señor  Márquez. 

3.  °  De  una  solicitud  de  los  señores  Enrique  Lanz  i  Otto  Brüning,  en  que  se  piden 
ciertas  concesiones  para  establecer  en  la  provincia  de  O'EIiggins  una  fábrica  de  azúear  de 
betarraga,  que  ha  sido  pasa  la  en  informe  a  la  Sociedad  por  el  señor  Ministro  de  Indus- 
tria. Quedó  en  tabla. 

4.  °  De  una  solicitud,  pasada  también  en  informe  a  la  Sociedad  por  el  señor  Ministro 
de  Industria,  en  la  que  el  señor  (Generoso  (lalimberti,  de  Milán,  pide  diferentes  medidas 
de  protección  «pie  le  permitan  traer  al  pais  una  fábrica  de  sombreros  de  fieltro  i  paja 
Quedó  en  tabla. 

5.  *  De  una  nota  del  Director  de  la  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso,  en  la  que,  dan- 
do cumplimiento  a  un  encargo  del  Consejo,  detalla  el  presupuesto  }wra  la  creación  en  esa 
Escuela  de  un  curso  elemental  de  matemáticas.  Puesto  en  discusión  este  asunto,  dió 
el  señor  Besa  diversos  datos  sobre  el  éxito,  verdaderamente  notable,  obtenido  por  la  Es- 
cuela de  Dibujo  de  Valparaíso,  i  sobre  la  conveniencia  (pie  habria  de  completarla  con  el 
curso  de  matemáticas  elementales  a  que  se  refiere  la  nota  del  señor  Zamora.  Después  de 
algunas  observaciones  de  los  señores  Pérez  de  Arce,  Mecks  i  Bravo,  se  acordó  solicitar  del 
señor  Ministro  de  Industria  que  se  consulte,  en  el  presupuesto  de  el  aumento  en 
2,000  pesos  de  la  partida  para  el  sostenimiento  de  la  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso,  a 
fin  de  establecer  el  curso  de  matemáticas  indicado,  quedando  encargados  los  señores 
Besa  i  Mecks  de  cooperar  en  la  Cámara  de  Diputados  a  la  aprobación  de  ese  aumento. 

Se  pasó  después  a  tratar  de  la  solicitud  de  los  señores  Lanz  i  Biüning.  Las  conce- 
siones pedidas  en  ella  son  las  siguientes: 

1."  Garantía  de  un  interés  del  .Ví¿  sobre  el  capital,  hasta  500,000  pesos,  que  se  in- 
vertirá en  el  establecimiento  de  una  fábrica  de  azúcar  de  betarraga.  Esta  garantía  será 
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sin  perjuicio  fie  la  prima  a  (pie  se  refiere  el  artículo  M  ",  la  que  no  se  tomará  en  cuenta 
para  determinar  las  ganancia»  de  la  fábrica; 

2.  °  El  E>t,ulo  concederá  una  prima  de  'J  pesos  los  dos  primevo*  años  i  1  peso  los 
años  restantes,  por  cada  «puntal  métrico  de  azúcar  producida,  hasta  la  suma  de  2á,<rtJ0 
pesos  anuales; 

3.  "  La  garantía  i  la  prima  rejirán  por  seis  años,  desde  que  la  fábrica  dé  principio» 
sus  operaciones; 

4.  "  Serán  libres  de  derechos  de  internación  las  máquinas  que  se  introduzcan  para 
instalar  la  minien; 

ó.°  Lihei  ación  de  derechos,  por  el  plazo  de  dos  años,  para  las  cales  que  la  fábrica  ne- 
cesite para  sus  operaciones; 

OV  Pasaje  libre,  de  Hamburgo  a  Santiago,  de  cincuenta  familias  que  se  traigan  de 
Alemania  para  la  fábrica  i  para  el  cultivo  de  la  betarraga; 

7."  Mantenimiento  de  los  actuales  derechos  sobre  el  azúcar  cruda  o  no  refinada. 

Puesta  en  discusión  jeneral  esta  solicitud,  usó  de  la  palabra  el  señor  Briining  pira 
manifestar  los  antecedentes  de  su  provecto  i  la  necesidad  de  las  peticiones  formuladas.  En- 
cargado por  una  casa  alemana  de  estudiar  algnn  n  ¡gocio  que  pudiera  implantarse  en  este 
pais,  empleando  con  seguridades  i  favorables  expectativas  capitales  alemanes  ha  creído, 
después  de  un  detenido  examen,  para  el  cual  le  ha  valido  mi  propio  conocimiento  del  ramo 
i  la  experiencia  del  señor  Lani  en  el  cultivo  de  la  betarraga,  que  la  industria  del  azúcar 
de  esta  materia  se  prestaría  para  llenar  ese  propósito,  por  estar  llamada  a  un  gran  des- 
arrollo en  Chile.  Pero,  como  en  las  circunstancias  actuales,  de  vacilaciones  continuas  en  el 
crédito  esterior  del  pais,  es  necesario  garantizar  un  interés  determinado  a  los  capitales 
extranjeros  púa  inducirlos  a  venir  a  Chile;  como  no  basta  el  interés  de  ñ  %  para  que  esos 
capitales  se  empleen  en  empresas  industriales,  ya  que,  colocándolos  en  bonos  del  mismo 
(¡obierno  de  esta  República,  ganarían  mas  0  menos  el  interés  indicado  sin  estar  sujetes 
a  peligros  de  ninguna  clase;  como  es  menester  luchar  en  los  primeros  años  con  dificulta- 
des especiales,  que  se  derivan  de  la  falta  de  costumbie  en  el  cultivo  de  la  betarraga;  han 
formulado  su  provecto  tomando  por  base  una  garantía  de  ó  ;/ ,  i  al  mismo  tiemjK)  una 
prima  variable  por  cada  quintal  de  azúcar  producido.  Cree  que,  dada  la  importancia  de 
la  industria  del  azúcar  i  los  grandes  beneficios  que  de  ella  reporta  la  agricultura,  debe 
procurarse  su  implantación  con  empeño;  mas  no  debo  olvidarse  que  ya  tres  fábricas  de 
azúcar  han  fraeasado  en  el  país,  por  causas  que  no  es  del  momento  analizar,  pero  que  ert* 
persuadido  de  que  no  provienen  de  dificultades  insalvables,  circunstancia  que  hará  mirar 
esta  industria  con  recelo  i  mas  necesarias-,  por  consiguiente,  las  seguridades  para  des- 
vanecerlo. 

El  señor  Lanz  hizo  un  somero  análisis  de  la  solicitud,  insistiendo  especialmente  en 
manifestar  la  necesidad  de  las  primas  de  producción  para  que,  en  los  primeros  años,  la 
fábrica  pueda  pagar  por  la  betarraga  precios  rem  iniciadores  que  compensen  las  dificulta- 
des propias  de  no  estar  familiarizada  Líjente  de  nuestros  campos  con  este  cultivo. 

El  señor  Pérez  de  Arce  recuerda  que  existe  en  la  Cámara  de  Diputados  un  proyecta 
jeneral  para  el  fomento  de  la  industria  del  azúcar  de  betarraga,  i  que  también  hai  pre- 
sentada otra  solicitud  en  que  se  piden  concesiones  análogas  a  las  de  la  que  está  en  debite. 
En  atención  a  esto,  seriado  opinión, o  bien  de  esperar  la  aprobación  de  la  lei  jeneral  para 
(pie  se  presenten  estas  solicitudes  acojiéndose  a  las  disposiciones  de  aquélla,  o  bien  (pie 
se  tomen  en  cuenta  conjuntamente  el  proyecto  indicado  i  las  dos  solicitudes  para  refun- 
dirlo todo  en  un  solo  proyecto.  Para  este  efecto,  se  p  >dria  recomendar  en  jeneral  la  soli- 
citud de  los  señóles  Lana  i  Briining  para  que  el  Ministerio  la  pasara  a  la  Cámara  de  Di- 
putados, en  cuya  comisión  de  hacienda  se  encuentra  el  proyecto  a  que  ha  hecho  referencia 
i  así,  teniendo  en  cuenta  las  dos  solicitudes,  estaría  la  Comisión  mas  habilitada  para  for- 
mular un  provecto  de  protección  a  la  industria  del  azúcar,  que  llenara  las  condiciones  es- 
peciales que  ésta  requiere  para  sobrellevar  con  éxito  las  dificultades  de  los  primer»* 
tiempos. 

¡Se observó,  con  respecto  a  la  indicación  anterior,  que  la  Sociedad  debía  por  el  mo- 
mento informar  en  uno  u  otro  sentido  la  solicitud  de  los  señores  Lanz  i  Briining,  en  cuín- 
plimiento  de  la  providencia  del  Ministerio. 
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El  señor  Besa  dio  numerosos  datos  sobro  la  negociación  que  tienen  en  proyecto  las 
refinerías  de  azúcar  de  Viña  del  Mar  i  de  Penco,  que  han  adquirido  la  fábrica  del  Parral 
con  el  objeto  de  ponerla  de  nuevo  en  actividad,  i  tienen  ya  hechos  todos  los  estudios  i 
presupuestos  conducentes  a  ese  objeto.  Sin  perjuicio  d  •  las  primas  con  que  se  espera 
contar  para  ayudar  a  esta  industria,  las  refinerías  han  consultado  en  su  presupuesto  un 
fondo  de  reserva  que  les  permita  hacer  frente  a  las  eventualidades  de  los  primeros  años. 
El  ensayo  que  se  va  a  hacer  para  (pie  reviva  la  industria  del  azúcar  de  betarraga  se  efec- 
tuará, pues,  en  condiciones  de  bastante  seriedad,  i  las  refinerías  no  se  dejarán  arredrar 
por  dos  o  tres  años  de  mal  éxito,  ya  que  para  la  mayor  seguridad  del  negocio  estarán  pre- 
paradas para  ello.  Respecto  de  la  solicitud  en  debate,  le  ha  llamado  la  atención  la  cláusula 
final,  en  virtud  de  la  cual  se  comprometería  el  Estado  a  no  alterar  los  derechos  que  ac- 
tualmente pagan  los  azúcares  crudos  que,  como  es  sabido,  son  la  materia  prima  para  la 
industria  de  refinación.  Aparte  de  las  dificultades  que  se  suscitarían  a  la  adopción  de 
esta  medida,  porque  es  difícil  que  el  estado  haga  una  renuncia  de  su  facultad  de  modifi- 
car como  lo  estime  conveniente  los  derechos  de  internación,  cree  que  habría  un  peligro 
para  la  industria  de  refinación  si  no  se  pudieran  bajar  los  derechos  del  azúcar  crudo  cuan- 
do los  países  productores  de  azúcar  refinada  aumentan  las  primas  de  esportacion,  ya  que 
existe  una  fuerte  tendencia  a  no  permitir  que  se  aumenten  los  derechos  de  importación 
de  esta  clase  de  azúcar.  No  podrían  así  las  refinerías  defenderse  contra  la  ba  ja  del  precio 
que  ese  aumento  de  primas  produciría  en  el  mercado,  i  quedarían  a  merced  de  los  impor- 
tadores. Basta  señalar  este  peligro,  para  que  se  comprenda  que  no  es  conveniente  reco- 
mendar la  medida  a  que  se  ha  referido. 

El  señor  Rodríguez  Cerda  manifestó  que  la  solicitud  en  debate  le  parecía  digna  de  la 
recomendación  del  Consejo,  e  hizo  una  breve  esposicion  en  su  apoyo;  pero  observó  (pie  no 
le  parecía  admisible  que  el  Estado  pudiera  estar  obligado  a  pagar  conjuntamente  por  un 
lado  una  garantía  i  por  el  otro  un  prima  de  producción.  En  interés  del  éxito  favorable  de 
la  solicitud  en  debate,  insta  a  los  señores  solicitantes  para  que  estudien  una  fórmula  que 
remueva  esta  dificultad. 

El  señor  Brüning  hizo  presente  que  no  creia  posible  prescindir  de  la  garantía  o  de 
la  prima  para  presentar  el  negocio  en  Europa  en  condiciones  aceptables.  Recordó  que  la 
garantía  en  un  negocio  bien  estudiado  como  éste  es  una  concesión  meramente  nominal,  i 
<pie  no  tiene  otro  objeto  (pie  facilitar  la  reunión  de  los  capitales  necesarios.  Para  acen- 
tuar esta  circunstancia,  estima  (pie  seria  conveniente  fijar  en  el  proyecto  un  mínimum 
de  producción  a  la  fábrica  para  (pie  se  pudiera  hacer  efectiva  la  garantía,  el  que  seria  de 
5,000  (púntales  métricos  en  el  primer  año,  lu,000  cu  el  segundo,  15,001)  en  el  tercero  i 
L'0,000  en  los  restantes. 

Este  punto  de  la  doble  concesión  de  garantía  i  primas  suscitó  un  largo  debate,  que 
se  prolongó  hasta  muí  avanzada  la  horn.  Por  este  motivo,  í  teniendo  en  cuenta  la  conve- 
niencia de  despachar  sin  tardanza  el  informe  en  discusión,  se  acordó  que  el  Consejo  se  re- 
uniera el  lunes  11  para  seguir  ocupándose  de  este  asunto. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  II!  P.  M. 


SESION  -4 0(>  EN  II  EN  OCTUHHE  PE  1*07 

Presidencia  accidental  del  Menor  Bravo 

Se  abrió'  la  sesión  a  las  >J  P.  M..  con  asistencia  de  los  señores  Pravo  (que  presidió), 
Lanz,  Pérez,  de  Arce,  Rodríguez  Cerda,  Saint  Joan  i  el  secretario.  También  se  encon- 
traba presente  el  señor  Brüning. 

Leida  i  aprobada  el  a -ta  de  la  sesión  anterior,  so  continuó  en  la  discusión  del  in- 
forme sobre  la  solicitud  de  los  señores  Lanz  i  Biiining. 

El  secretario  hizo  presente  ¡pie  en  una  reunión  habida  en  societaria  con  el  señor 
Rodríguez  Cerda  i  los  solicitantes,  se  habia  estudiado  largamente  el  punto  relativo  a  la 
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concesión  de  una  garantía  de  interés  i  de  una  prima  de  producción  que  pudieran  hacerse 
efectivas  conjuntamente:  llegándose  al  resultado  favorable  de  eliminar  por  parte  délos 
señores  Lanz  i  Brüning,  la  cláusula  del  articulo  primero,  que  establece  la  existencia  si- 
multánea de  las  dos  obligaciones  de  pagar  garantía  i  prima.  Limitan  también  la  peti- 
ción de  la  prima  a  un  peso  por  quintal  métrico  producido  durante  el  plazo  de  seis  años. 
En  cambio,  piden  que  el  plazo  de  la  garantía  se  estienda  a  diez  años,  para  compensar 
así  la  condición  desfavorable  en  que  va  a  quedar  la  solicitud  respecto  de  las  bases  que  a 
ellos  le  han  servido  para  estudiar  el  negocio  i  conseguir  el  capital  necesario. 

El  señor  Rodríguez  Cerda  manifestó  que  con  la  resolución  a  que  se  ha  hecho  refe- 
rencia, queda  a  su  juicio  la  solicitud  de  los  señores  Lanz  i  Brüning  en  términos  (pie  me- 
recen un  franco  apoyo  de  parte  de  la  Sociedad.  No  pudiendo  pagarse  sino  la  garantía  o 
la  prima,  i  teniendo  en  cuenta  el  monto  del  capital  i  el  mínimum  i  máximum  de  pro- 
ducción para  el  pago  de  la  prima,  el  mayor  gravamen  que  esta  solicitud  podría  imponer 
al  Estado  seria  de  25,000  pesos  anuales,  lo  que  es  igual  al  í)%  del  capital,  de  manera  que 
puede  considerarse  que  la  base  del  negocio  no  es  otra  (pie  la  garantía  que  se  pide  en  el 
artículo  1.°  de  la  solicitud. 

El  señor  Pérez  de  Arce  llamó  la  atención  del  Consejo  a  la  conveniencia  de 
estudiar  suficientemente  el  asunto  en  debate,  a  fin  de  llegar  a  conclusiones  (pie  tengan 
resultado  práctico;  para  este  efecto  cree  que  habría  utilidad  en  redaetar  un  proyecto  je- 
neral  que  pudiera  aprovechar  tanto  a  los  actuales  solicitantes  como  a  todos  los  demás 
que  (piieran  establecer  en  el  pais  fábricas  de  azúcar  de  betarraga 

El  señor  Lanz  hizo  presente  que  por  su  parte  no  habia  inconveniente  alguno  para 
que  haciéndose  la  concesión  solicitada  en  particular  a  los  peticionarios,  se  dispusiera  en 
el  proyecto  respectivo  (pie  cualquiera  otro  que  (pusiera  implantar  el  mismo  negocio  go- 
zara de  iguales  ventajas. 

Después  de  algunas  observaciones  de  los  señores  Bravo,  Rodríguez  Cerda,  Pérez  de 
Arce  i  Brüning,  se  dieron  por  aprobados  los  artículos  1.°  i  del  provecto  de  concesión 
con  las  modificaciones  indicadas  por  el  secretario,  acordándose  también  recomendaren 
el  informe,  que  se  hagan  jenerales  las  disposiciones  de!  proyecto,  a  fin  de  (pie  puedan 
aprovechar  de  las  medidas  de  protección  (pie  se  acuerden  a  los  señores  Lanz  i  Biüning, 
todos  los  que  establezcan  fábricas  de  azúcar  de  betarraga 

Respecto  del  artículo  4.",  dijo  el  señor  Pérez  de  Arce  que  era  inútil  consignar  en  el 
provecto  la  liberación  de  derechos  de  las  máquinas  por  ser  éstas  libres  según  la  Ici. 

El  señor  Brüning  espuso  (pie  ésto  se  pedia  para  salvar  dificultades  que  se  podrían  pre- 
sentar no  tanto  aquí  como  por  parte  de  los  capitalistas,  por  la  circunstancia  de  ser  cono- 
cidos en  Hamburgo,  algunos  inconvenientes  conque  tuvo  (pie  luchar  la  refinería  de  azú- 
car de  Penco  para  introducir  sus  máquinas. 

En  vista  de  lo  espucsto,  se  «lió  por  aceptado  el  artículo  4." 

Sobre  el  artículo  ó.°,  que  se  refiere  a  la  liberación  de  derechos  por  dos  «ños  do  las 
cales  que  se  necesiten  paia  las  operaciones  de  la  fábrica,  hizo  presente  el  señor  Lanz 
(pie  dependía  del  sistema  de  fabricación  (pie  se  adoptara  el  que  hubiera  o  nó  necesidad 
de  importar  cal.  Si  se  adopta  el  de  difusión,  no  puede,  a  lo  ménos  en  el  primer  tiempo, 
usarse  la  cal  del  pais  porque  no  se  consigue  una  calidad  (pío  llene  las  condiciones  reqtie 
ridas.  Pero  como  no  sení  mui  difícil  encontrarla,  se  pide  la  liberación  solamente  por  dos 
años.  Con  esta  observación  se  dió  por  aprobado  el  artículo. 

El  ai tículo  0."  sobre  pasaje  libre  de  Hamburgo  a  Santiago  de  >  fiimilins  (píese 
traerán  de  Alemania,  las  (pie,  según  espuso  el  señor  Lana,  serán  escojidas  en  las  rejiones 
en  que  mejor  se  hace  el  cultivo  de  la  betarraga,  se  dió  por  aprobado  sin  debate. 

Puesto  en  discusión  el  artículo  7.",  por  el  que  se  pide  el  mantenimiento  de  los  ac- 
tuales derechos  del  azúcar  cruda  o  no  refinada,  observó  el  señor  Rodríguez  Cenia  que 
esa  petición  no  podría  acordarse,  porque  importaría  una  renuncia  de  la  facultad  que 
tiene  el  Estado  de  modificar  como  lo  estime  conveniente  los  derechos  de  aduana  Refi- 
riéndose a  los  inconvenientes  señalados  por  el  señor  Besa  en  la  sesión  anterior,  mani 
festó  que  se  podría  consultar  los  intereses  de  las  refinerías  i  de  las  fábricas  al  mismo 
tiempo,  reemplazando  el  artículo  7.°  por  otro  en  (pie  se  disponga  que  en  casa  de  dismi- 
nuirse los  derechos  de  importación  del  azúcai  no  refinada,  se  aumentará  en  una  cantidad 
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eij  trivalente  la  prima  de  producción  que  *e  conceda  a  las. fábricas  de  azúcar  de  beta- 
rraga. 

Después  de  un  corto  debate,  se  acordó  aprobar  el  artículo  T.°  en  la  forma  propuesta 
por  el  señor  Rodríguez  Cerda. 

Se  terminó1  con  esto  la  discusión  del  informe  sobre  la  solicitud  de  los  señores  Lanz 
i  Brttning,  i  se  pasó  a  tratar  de  la  del  señor  Generoso  Galimberti  de  «pie  se  dió  cuenta 
en  la  sesión  anterior,  referente  a  obtener  medidas  de  protección  en  favor  de  la  industria 
de  fabricación  de  sombreros. 

Las  peticiones  formuladas  por  el  señor  (íalimberti  a  nombre  de  la  Sociedad  que 
representa  son  las  siguientes: 

l.°  Declarar  libres  de  derechos  los  fieltros  destinados  a  la  fabricación  de  sombreros 
di-  paño  i  las  tiras  de  paja  para  la  fabricación  de  sombreros  de  paja. 

Alimentar  proporcionalmente  loa  derechos  de  aduana  a  los  sombreros  de  paño, 
fieltro  i  paja. 

Proporcionar  gratuitamente  a  la  sociedad  para  la  fabricación  de  sombreros  algún 
edificio  o  local  aparente  (ara  implantar  dicha  fábrica. 

4."  Ceder  a  la  sociedad  alguna  fuerza  de  agua  que  pudiera  utilizarse  para  el  moví- 
miento  de  la  maquinaria. 

.*>."  Conceder  la  exoneración  temporánea  de  los  impuestos  fiscales  i  municipales  v¡- 
jentes  en  la  República. 

Respecto  de  la  petición  1.a  que  está  «le  acuerdo  con  jestiones  ya  practicadas  por  la 
Sociedad  eu  favor  de  la  industria  de  sombrerería,  se  acordó  recomendar  al  señor  Minis- 
tro de  Industria,  que  se  sirva  empeñar  sus  esfuerzos  para  (pie  en  la  discusión  en  el  Se- 
nado del  proyecto  de  reforma  del  impuesto  de  internación,  se  restablezca  la  liheracion  de 
derechos  de  la  paja  trenzada  para,  sombreros,  como  lo  propuso  la  comisión  especial  de  la 
Cámara  de  Diputados  que  redactó  el  provecto  de  reforma,  i  se  complete  esta  medida 
con  la  liberación  del  fieltro  para  sombreros. 

Sobre  el  punto  segundo,  se  acordó  manifestar  al  señor  Ministro,  que  si  se  consiguen 
las  liberaciones  del  fieltro  i  de  la  paja  trenzada,  el  derecho  de  '¿•t'/c  que  se  consulta  en  el 
proyecto  de  reforma  del  impuesto  para  los  sombreros,  es  bastante  protección. 

Las  peticione*  3*,  4*  i  ¿Y*  se  consideraron  inaceptables,  porque  en  este  caso  no  se 
trata  de  una  industria  nueva,  pues  hai  en  el  pais  varias  fabricas  de  sombreros  que  se 
han  establecido  sin  gozar  de  las  ventajas  que  pretende  el  señor  ( Jalimberti,  las  cuales  se 
verían  perjudicado!)  en  sus  intereses  con  una  nueva  fábrica  que  se  instalara  con  el  auxi- 
lio de  concesiones  estraorriinai  ias  de  que  las  existentes  han  carecido. 

Se  acordó  pasar  desde  luego  ni  señor  Ministro  de  Industria  un  informe  ajustado  a 
las  observaciones  precedentes. 

Se  dió  cuenta  en  seguirla  «le  una  solicitud  que  presentan  a  la  Sociedad  los  señores 
Fulicarrio  del  Santo  i  Oicste  Pira/zoli,  quienes  han  establecido  en  Linares  una  fabrica 
de  peines  i  peinetas  de  cuerno  i  hueso  de  las  que  acompañan  algunas  mnestias;  pero  no 
cuentan  con  los  recursos  necesarios  para  adquirir  las  máquinas  (pie  se  requieren  para 
fabricar  estos  ai  tícu los  en  las  condiciones  convenientes  de  precio  i  buena  ejecución  del 
trabajo;  piden  a  la  Sociedad  que  les  conceda  una  suma  de  dinero,  a  fin  de  ponerlos  en 
aptitud  de  instalar  su  fábrica  en  forma  definitiva.  Presentan  numerosos  certificados  i 
recomendaciones  de  su  indust  ria. 

Se  acordó  hacer  presente  a  los  solicitantes  (pie  la  Sociedad  carece  de  los  medios  ne- 
cesarios para  atender  a  la  petición  formulada. 

Se  dió  también  cuenta  de  una  carta  del  señor  Pérez  Canto,  delegado  de  Chile  en  la 
Es  posición  de  (¡uatemala,  de  fecha  "¿A  de  Agosto,  en  «pie  da  diversos  datos  sobre  el  cum- 
plimiento de  la  comisión  (pie  llevó  a  California,  i  sobre  el  estado  de  los  trabajos  déla 
Exposición. 

Se  acorrió  publicarla  en  el  Bolet  'ni. 

Finalmente,  se  dió  cuenta  de  una  carta  en  (pie  el  señor  Guillermo  Grollmus,  de  Er- 
cilla,  pide  algunos  datos  relacionados  con  la  importación  de  algodón  hilado  (pie  necesita 
para  un  estudio  que  está  haciendo  para  establecer  una  fábrica  de  hilo. 

Se  acordó  que  se  le  contestara  por  secretaría. 
46 
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Fué  aceptado  como  socio  el  señor  Joaquín  Prieto,  propuesto  por  el  Secretario. 
Se  levanto  la  sesión  a  las  1 1  P.  M. 

 >#  »<  

ESPOSICION  DE  GUATEMALA 

(Comunicaciones  del  *cñor  PkREZ  Canto) 


Muyo  SO  de  1897. 

Señor  P.  Dávila  Larmin  — Presidente  de  la  Comisión  de  Exposición  en  Guatemala. 
— Santiago. — Señor  Presidente:  Continuando  a  Ud.  mi  nota  del  18  de  Abril  i  mi  carta 
del  3  del  (pie  termina,  tengo  el  agrado  de  pasar  a  darle  cuenta  de  la  marcha  que  han 
seguido  aquí  los  trabajos. 

Exposición. — Segnn  comuniqué  a  Ud.  por  cable  oportunamente,  la  Esposicion 
quedó  abierta  al  público  el  domingo  'J.  En  esta  fecha  solo  lograron  presentar  terminadas 
sus  instalaciones:  Guatemala,  California,  Costa  Rica  i  Chile.  La  primera  exhibe  una  gran 
variedad  de  artefactos  elaborados  por  los  indíjenas,  siendo  de  notar  entre  ellos  los  tejidos 
de  seda  por  la  bizarra  combinación  de  colores  i  la  perfección  del  trabajo:  presenta  igual- 
mente en  el  ramo  de  cerámica  (material  pira  construcciones,  ladrillos  i  baldosas  de  c<un- 
posición  i  decoraciones  en  yeso),  manufacturas  de  primer  órden.  Costa  Rica  exhibe  una 
colección  ornitolójica  mui  interesante,  tanto  por  la  abundancia  de  las  especies  como  por 
el  gusto  artístico  con  que  está  dispuesta;  presenta  asimismo  una  variadísima  colección 
de  maderas  i  algunas  manufacturas  California  exhibe  vinos,  whiskey  i  cerveza,  harinas 
frutas  secas  i  en  conserva,  pinturas,  cables  i  algunas  otras  manufacturas.  La  exhibición 
ocupa  una  gran  áiea  i  está  presentada  lujosamente. 

Sección  chilena — Nuestra  sección  ocupa  mas  o  menos  cien  metros  cuadrados.  Ud. 
recuerda  que  habíamos  pedido  «<0  metros  solamente,  i  esta  superficie  se  me  concedió; 
pero  afortunadamente  en  un  local  que  ha  permitido  ensancharlo  sin  molestar  a  nadie,  i 
aun  así  ha  resultado  estrecho.  De  la  disposición  adoptada  para  presentar  nuestros  pro- 
ductos, Cd  puede  juzgar  por  las  fotografías  que  le  remito.  Todo  el  recinto  se  encuentra 
circundado  j>or  una  reja  de  madera  adornada  con  cenefas  tricolores.  Se  presentan  en 
seguida  dos  kioscos  de  U  metros  de  altura:  en  uno  se  exhiben  las  cervezas  i  en  el  otro 
los  vinos  i  licores.  Al  lado  del  kiosco  de  la  derecha  se  exhibe  el  pasto  aprensado  i 
al  lodo  del  kiosco  de  la  izquierda  se  exhiben  las  harinas  i  afrechos.  En  el  pasillo  del 
centro  se  presenta  la  instalación  de  salitre.  En  dos  grandes  mesas  con  gradas,  colo- 
cadas en  los  estreñios  hácia  el  fondo,  se  exhiben  todos  los  productos  envasados  en 
latas:  tales  como  frutas,  legumbres,  mariscos,  carnes:  i  asimismo  en  fi-ascos  adecuados  i|iie 
nos  proporciona  el  Comité  Central,  las  frutas  secas,  cereales,  farináceos,  etc.  La  parte 
inferior  de  las  mesas  está  ocupada  por  la  exhibición  de  fideos  i  pastas  para  sopa  Si- 
guiendo el  contorno  de  la  reja,  se  han  presentado  comercial  mente  los  sacos  de  cereales  i 
demás  productos  que  han  venirlo  en  este  envase.  Cerrando  el  fondo,  a  ám bus  lados  del 
pasillo,  se  hallan  los  estantes  con  libros.  La  parte  decorativa  es  de  lo  mas  sencillo:  en  la 
testera  un  gran  escudo  chileno  rodeado  de  las  banderas  de  las  repúblicas  Centro  Ameri- 
canas i  de  la  nacional,  i  escudos  pequeños  sin  emblemas  sobre  la  tapicería  del  fondo  El 
pavimento  fué  preciso  cubrirlo  de  encerado  porque  la  madera  no  estaba  en  un  estado 
apropiada 

Para  auxiliarme  en  mis  trabajos  tomé  un  empleado  i  el  número  suficiente  de  peo- 
nes, carpinteros,  pintores,  etc.  Toda  la  estantería  está  ejecutada  en  madera  de  pino,  bar- 
nizada de  color  nogal,  con  las  molduras  i  filetes  dorados.  El  presupuesto  en  fuerza  de  las 
circunstancias,  ha  excedido  con  mucho  al  cálculo  primitivo.  Pero,  créame,  he  procurado 
proceder  con  toda  economía,  tanto  que  aun  quedaria  algo  por  gastar  si  no  le  hubiera  de- 
jado de  la  mano  por  no  considerarlo  absolutamente  indispensable.  El  resultado,  sin  em- 
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burgo,  es  satisfactorio,  porque  se  ha  conseguid.)  presentar  en  forma  modesta  pero  ade- 
cuada nuestra  esposicion  comercial. 

Para  los  efectos  de  la  propaganda,  he  hecho  probar  nuestros  vinos,  piscos,  cognac 
i  cervezas  por  diversas  personas;  comprendiendo  por  cierto  a  los  representantes  de  la 
prensa.  Desdo  el  primer  momento  la  opinión  se  pronunció  por  nosotros  en  contra  de 
California.  La  cerveza  malta  de  Gubler  i  Culisiño  ha  obtenido  una  gran  aceptación.  El 
Presidente  de  la  República  me  hizo  manifestar  deseos  de  probarla,  lo  cual  he  atendido 
naturalmente,  aprovechando  la  ocasión  para  mandarle  tres  cajas  de  vinos  i  una  de  pisco. 
Por  lo  demás,  en  circunstancias  oportunas  he  invitado  a  almorzar  o  a  comer  ya  a  los 
miembros  del  Comité  Central,  ya  a  otras  personas  do  mis  relaciones. 

Viaje  a  Filarfrlfut.  —  Los  cab'egramas  de  Ud.  del  II  i  12  de  Mayo  me  trajeron  la 
grata  noticia  de  «pie  habia  conseguido  Ud.  aneglar  mi  viaje  a  Filadeltia  i  continuar  al 
mismo  tiempo  una  comisión  para  estudiar  en  California  la  industria  de  las  frutas,  sobre 
la  cual  se  me  enviarían  instrucciones.  Me  noticiaba  asimismo  en  el  último  cablegrama 
que  se  habían  concedido  sois  mil  pesos  chilenos  i  me  autorizaba  a  dejar  aquí  un  reem- 
plazante. Procedí  en  consecuencia  a  arreglar  mis  asuntos  en  ésta  De  antemano  contaba 
con  la  decidida  cooperación  de  don  Carlos  Volio  Tinoco,  Presidente  do  la  Delegación  do 
Costa  Rica,  persona  mui  estimable,  con  quien  he  cultivado  bis  mejores  relaciones  desde 
los  primeros  momentos.  He  puesto  en  conocimiento  del  Comité  esta  resolución,  i  he  en- 
tregado al  señor  Volio  un  pliego  de  instrucciones.  Para  la  atención  inmediata  de  la  sec- 
ción, cuento  con  un  empleado  empeñoso,  don  Máximo  Sielzel,  que  ha  estado  en  Chile  i 
me  ha  sido  recomendado  por  la  casa  de  Furror  Hastedt  i  C.a  La  ruta  que  he  pensado  so- 
ii ir  es  la  de  Livingstone,  o  mejor  dicho,  Puerto  Barrios- New  Orleans.  Desde  Guatemala 
ai  dos  dias  de  caballo  hasta  el  ferrocarril,  que  lleva  en  pocas  horas  a  Puerto  Barrios. 
De  allí  a  Xew  Orleans,  hai  cuatro  o  cinco  dias  de  viaje.  Pero,  a  última  hora  se  me  in- 
forma que  en  Estados  Unidos  hai  cuarentena.  Me  quedaría  entonces  la  vía  de  San  Fran- 
cisco un  poco  mas  larga,  pues  el  viaje  de  mar  en  vapor  derecho  demora  nueve  dias,  i  tres 
dias  i  medio  el  viaje  por  el  ferrocarril  de  San  Francisco  a  Filadelria  Si  el  tiempo  no  fuera 
tan  angustiado,  quedaría  el  viaje  por  Panamá,  pero  es  mui  largo,  veinte  dias.  Aun  con 
todo,  temo  llegar  tarde  a  Filadelria,  porque  son  muchas  las  dificultades  que  se  presentan 
para  hacer  este  viaje. 

Con  sentimientos  de  distinguida  consideración,  etc. 

Juno  Pérez  Canto 


Sun  Francisco,  Cal.,  Agosto,  6  de  1897. — Señor  B.  Dávila  Larrain,  Presidente  de 
la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.— Santiago.  —  Señor  Presidente:  En  mi  comunicación  fiel 
«le  Julio  participé  a  lTd.  mi  llegada  a  esta  activa  i  hermosa  ciudad,  así  como  de  las 
causas  que  me  obligaban  a  permanecer  en  ella  para  el  mejor  cumplimiento  de  la  comi- 
sión que  se  me  ha  conferido.  Mi  estudio  se  ha  concentrado  a  San  Francisco,  Oackland. 
Alameda,  San  Quintín,  San  José  y  Sacramento  y  de  lo  que  he  visto  o  estudiado  dará  a 
Ud.  mejor  idea  el  siguiente  resumen: 

Miércoles,  "Jl  ríe  Julio. — -Visita  al  «Board  of  Trade». 

Jueves,  —  Visita  a  la  fábrica  de  botellas  «San  Francisco  and  Pacific  (ílass  Works)». 
Viaje  a  Alameda,  East  Oackland  y  Berkeley  (Universidad  de  California). 

Viérnes,  —  Visita  a  la  maestranza  i  astilleros  ..  Union  Iron  Works».  Visita  de  la 
fábrica  de  canastos  «Palace  Willow  and  Rattan  Works». 

Sábado  24. -  Visita  a  la  fábrica  de  tejidos  de  algodón  i  yuto  para  sacos  «California 
Cotton  Mills».  Id.  al  Ooyswell  Polytecnic  College». 

Lúnes,  !¿(¡. — Viaje  a  San  José  i  visita  de  la  fábrica  para  conservar  frutas  «San  José 
Frnit  Packing  C'>,  el  establecimiento  mas  importante  de  California  en  su  jénero.  Id.  de 
las  fábricas  para  secar  frutas  «Campbell  Fruit  Orowers  Union»  y  E.  E.  Tilomas  Fruit 
O.  Id.  de  la  fábrica  de  máquinas  para  secar  frutas  «Cunningham  and  Barngrover> 

Mártes,  27.— Visita  de  la  fábrica  «le  tai  ros  de  hoja-lata  «The  Union  Can  Company  >-. 


Digitized  by  Google 


:¡'_>4  HOLKTIN  DE  LA  SOCIEDAD 


Id.  de  1h  fábrica  de  cajas  para  cigarros  puros  «Oriental  Cigars  Box  ('"/•.  Visita  do  la  ofi- 
cina del  inspector  de  granos  en  el  «"Produce  Exchange». 

Miércoles,  '¿H.  Visita  a  la  escuela  de  comercio  «  Heald's  Business  Coüege».  Id.  a  la 
fábrica  de  sacos  y  tejidos  para  sacos  de  la  prisión  de  «'San  (Quintín». 

Jueves,  '.»".). —  Visita  a  los  talleres  mecánicos  movidos  por  la  electricidad  de  «Abiur 
Doble  and  ('"».  Id.  a  la  fábrica  fie  cerámica  para  construcciones  «N.  t  look  and  Son*., 
en  Alameda. 

Viérnos  3<).  —  Visita  a  la  fábrica  de  artículos  de  hoja-tala  cHolhrook,  Menill  and 
Stetson».  Id  a  la  fábrica  de  conserva  de  frutas  «Fontana  and  C"».  Id  de  una  estación  de 
tranvías  de  cables. 

Sábado,  'M. — Viaje  a  San  José  i  visita  de  la  fábrica  de  conserva  de  frutas  «J.  C. 
Ainsley  Packing  ('"».  Id  de  las  fabricas  de  máquinas  para  secar  frutas  «J.  B.  BmrellM 
«\V.  G  Anderson». 

Lunes,  tí  de  Agosto.  -  Visita  a  las  casas  «Baiieroft  Bros  and  C>  i  «C.  F.  Weberand 
C  )>,  fabricantes  i  proveedores  de  artículos  para  escuelas.  Id.  de  las  estaciones  central-'* 
de  la  «Edison  Light  and  Power  (.'">.  Id.  de  una  estación  de  tranvías  eléctricos. 

Mártes,  3  — Visita  al  «Covswell  Polytecnic  College».  Id.  al  profesor  Hilgard,  de  la 
sección  de  agricultura,  en  la  Universidad  de  Berkeley. 

Miércoles,  4.  —  Viaje  a  Sacramento  i  visita  al  «Stats  Board  of  Hort  ¡culture».  Id.  aun 
fHop  tíeld». 

Jueves.  :">. -Segunda  visita  al  «Heald's  Business  Collegc».  Id.  a  la  imprenta  del 
diario  «San  Francisco  Chronicle». 

Viernes,  0. —  Visita  a  un  fabricante  de  má  juinas  para  secar  fintas.  Id.  de  un  alma- 
cén de  semillas  «Sunsset  reed  and  plant  O.  Visita  al  profesor  Hilegard. 

Mañana  aun  espero  visitar  una  fábrica  de  cajones  i  una  gian  instalación  para  fabri- 
car tarros  de  hoja- lata. 

Dentro  del  plazo  limitado  de  que  he  podido  disponer,  no  ha  sido  materialmente 
posible  estender  mas  mi  campo  de  est  udio.  En  muchas  partes  he  encontrado  resistencia* 
reticencias  i  aun  negativas  para  dar  datos  i  mostrar  las  instalaciones. 

Respecto  de  la  industria  de  las  frutas  en  joneral  he  rocojido  abundantes  publicad. • 
nes  i  útiles  informes  verbales. 

He  recibido  ya  de  Guatemala  el  anuncio  de  (pie  próximamente  comen/aran  a  fun 
donar  los  jurados  i  he  resuelto  partir  el  hiñes  ;i  del  corriente. 

Sobre  la  industria  de  los  perfumes  nada  he  podido  estudiar,  porque  aquí  no  existí. 
Se  ha  intentado  introducirla,  pero  no  ha  obtenido  éxito  hasta  ahora. 

Con  sentimientos  de  distinguida  consideración,  me  suscribo  de  Ud.  Atento  i  ube- 
diente  S.— J.  Pkhkz  Casto. 

(rittitemahi,  Affoxlo  !'t  r/«' /.S'.7/v. — Señor  I).  Benjamín  Dávila  Larraín,  Pre  sidente  de 
la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. — Santiago. — Señor  Presidente:  Mis  notas  de '-M  de  Julio 
i  o'  «le  Agosto,  le  habrán  enterado  a  Ud  de  mi  viaje  a  los  Estados  Cuidos  i  de  los  estu- 
dios allí  practicados.  Para  la  mejor  intelijencia  de  la  manera  cómo  he  obrado,  permítame 
algunas  observaciones  preliminares. 

Obtenida  la  autorización  para  ir  a  Filadeltía,  preparé  oportunamente  mi  viaje  i  lu 
anuncié  al  Director  de  los  Museos.  A  pesar  de  mis  deseos,  sólo  a  fines  de  Junio  pude 
estar  en  aptitud  para  emprender  el  viaje.  Tenia  a  mi  disposición  un  plazo  de  dos  nu«>, 
pues  los  jurados  de  la  Esposicion  no  funcionarían  regularmente  sino  en  Setiembre.  Du- 
rante este  tiempo  mi  presencia  aquí  no  era  necesaria  Juzgué  entonces  que  debia  apro- 
vechar esta  circunstancia  i  me  embarqué  para  San  Francisco  el  día  '_".».  Por  accidentes 
del  viaje,  no  llegué  a  mi  destino  sino  el  HS  de  Julio,  siete  «lias  después  del  término  cal- 
culado, lo  cual  me  orijinó  una  pérdida  de  tiempo  muí  sensible  dentro  del  limitado  plazo 
con  que  contaba.  Esta  circunstancia  i  la  de  haberse  remitido  a  Guatemala  mi  correspon- 
dencia, me  hicieron  desistir  del  viaje  a  Filadeltía.  Mientras  tanto  ignoraba  1<«  detalles 
de  las  instrucciones  que  se  me  habían  mandado.  Telegrafié  a  Guatemala,  pero  las  cartas 
aun  no  habian  llegado.  Me  tracé  entonces  un  plan,  de  acuerdo  con  ñus  informaciones 
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cablegráricas,  lns  escasas  noticias  que  pude  hallar  en  los  periódicos  de  Chile  que  me 
proporcionó  el  Consulado  i  los  propósitos  comprendidos  en  el  programa  de  la  Sociedad 
de  Fomento  Fabril,  realizándolo  en  la  forma  de  que  di  cuenta  a  I  d.  en  la  última  de  mis 
comunicaciones 

A  mi  regreso  he  encontrado  la  nota  de  Ud.  fecha  2  4  de  Mayo,  en  la  que  se  sirve 
trascribirme  una  comunicación  del  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas  referente  a 
la  Comisión  para  estudiar  en  California  el  cultivo  de  las  frutas  i  la  industria  de  conser- 
vación «le  las  mismas,  i  la  nota  oficial  que  contiene  el  pliego  de  instrucciones  formado 
por  el  Consejo  Directivo  de  la  Quinta  Normal  de  Agricultura. 

He  estudiado  este  pliego  i  encuentro  que  en  buena  parte  Coincide  con  el  conjunto 
de  materias  que  pude  estudiar  u  observar  en  California;  pero,  siento  no  haber  podido 
disponer  del  tiempo  necesario  para  el  estudio  que  la  naturaleza  misma  de  las  cosas  exijo, 
pues  las  cosechas  se  suceden  unas  a  las  otras  en  cada  variedad  de  producto  en  un  lapso 
de  tiempo  (pie  se  prolonga  por  meses. 

A  medida  que  me  lo  permitan  las  ocupaciones  iré  redactando  mis  informes. 

Respecto  de  la  Esposieion,  diré  a  Ud.  que  será  clausurada  el  ¡il  del  presente,  des- 
pués de  haber  estado  abierta  cuatro  meses  i  de  haber  sido  visitada  por  unas  sesenta  mil 
personas.  Los  Jurados  funcionarán  durante  el  mes  de  Setiembre. 

Le  liquidación  de  la  sección  nuestra,  demorará  algo  porque  la  situación  económica 
(le  la  plaza  ha  paralizado  las  transacciones. 

El  señor  Cónsul  de  Chile  ha  puesto  en  mis  manos  la  nota  de  Ud.  fecha  Ó  de  Julio  i 
daré  fiel  cumplimiento  a  sus  instrucciones. 

El  señor  Gustavo  Niederlein,  Delegarlo  de  los  Museos  de  Filadelfía,  en  viaje  especial 
por  cuenta  de  su  institución,  me  ha  solicitado  una  colección  de  muestras  de  nuestros 
productos  i  he  creído  de  mi  deber  ofrecérsela  a  nombre  de  nuest  ro  Gobierno. 

Con  sentimientos  de  distinguida  consideración,  quedo  do  Ud  mui  atento  servidor. 
J.  Pérez  Canto. 

 MM  I  i  ■   
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Protección  a  la  industria  de  curtiduría 


Santiago,  2~>  <h  S<>(  ¡mibir  oV  IS07.  Señor:  Junto  con  su  atenta  carta  de  7  del  pre- 
sente, llegó  a  mi  poder  la  copia  de  la  solicitud  presentada  por  Ud.,  a  nombre  de  la  Union 
de  Curtidores  de  Valdivia,  al  Supremo  (Iobierno.  a  fin  de  obtener  algunas  medidas  de 
protección  a  la  industria  de  curtiduría,  que  atraviesa  ahora  una  dificilísima  situación.  Po- 
cos dias  después,  llegó  a  la  Sociedad  la  solicitud  orijinal  de  Ud.,  enviada  en  informe  por 
el  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas 

No  tengo  necesidad  de  decir  a  Ud.  (pie  la  Sociedad  ha  aeojido  con  el  mayor  interés 
la  solicitud  de  los  curtidores  de  Valdivia  i  que  les  prestará  decidida  cooperación,  a  fin  de 
obtener  medidas  favorables  para  aquella  importante  industria.  Para  que  esas  medidas  nos 
conduzcan  a  un  resultado  práctico,  desea  la  Sociedad  someterá  la  consideración  de  esa 
Asociación  algunas  observaciones  que  le  ha  snjerido  el  estudio  de  la  solicitud  en  in- 
forme. 

Huscar  nuevos  mercados  para  la  suela  de  nuestro  pais  no  parece  una  tarea  que  pueda 
ser  desempeñada  por  el  Gobierno;  se  necesita  estudiar  cuáles  son  los  países  consumidores 
de  ese  artículo  que  están  en  comunicación  por  vapor  con  el  nuestro  o  puedan  fácilmente 
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estarlo;  cuáles  son  aquéllos  cuya  legislación  aduanera  permite  formar  un  mercado  para  lo$ 
productos  de  mu  stia  industria  de  curtiduría;  deben  recojerse  muestras  de  los  productos 
con  que  se  va  a  entrar  en  lucha,  i  anotar  sus  precios  a  fin  de  apreciar  la  menor  o  mayor 
probabilidad  del  negocio,  etc. 

Como  se  comprende,  son  los  mismos  interesados  los  que  mejor  pueden  hacer  estos 
estudios,  al  amparo,  naturalmente,  del  Gobierno,  para  contar  con  la  cooperación  que  han 
de  prestar  los  cónsules  recoj ¡endo  las  informaciones  necesarias  en  las  respectivas  locali- 
dades. 

Una  cosa  parecida  puede  decirse  del  punto  segundo  de  la  solicitud.  Es  lo  mas  pro- 
bable que  el  Gobierno  no  contará,  entre  las  personas  que  están  a  su  servicio  en  Europa, 
con  alguna  que  tenga  la  preparación  necesaria  a  fin  de  hacer  estos  estudios  ron  fruto. 
Habrá  que  recurrir  a  algún  especialista,  que  hará  un  estudio  que  adolecerá  del  defecto 
de  no  estar  basado  en  el  conocimiento  práctico  del  negocio  entre  nosotros;  i  sin  teñeron 
cuenta  la  calidad  de  lofl  cueros  del  país,  sus  materias  curtientes,  sus  costumbres,  etc.,  no 
es  probable  que  se  proponga  un  procedimiento  que  sea  adaptable  a  nuestro  pais.  Habién- 
dose los  curtidores  de  Valdivia  unido  en  una  Asociación  poderosa,  parece  que  no  les  seria 
difícil  comisionar  una  persona  bien  preparada  i  práctica  en  el  ramo  para  que  fuera  a  Eu- 
ropa i  Estados  Unidos  a  estudiar  los  perfeccionamientos  últimos  puestos  en  práctica  en 
esta  industria.  Así  se  obtendría  un  estudio  aplicable  a  las  condiciones  especiales  de  nues- 
tro país.  En  este  caso,  el  Gobierno,  por  medio  de  las  legaciones  i  consulados,  podría  dar 
todas  las  facilidades  que  estuvieran  en  su  mano  al  comisionado  de  la  Asociación,  a  fin  «le 
cooperar  al  estudio  que  se  emprendiera. 

Las  precedentes  observaciones  no  tienen,  naturalmente,  otro  objeto  que  el  de  hacer 
a  Ud.  una  insinuación  encaminada  a  obtener  de  una  manera  mas  segura  i  espedita  el 
propósito  que  esa  Asociación  persigue:  pero  ellas  no  obstan  de  ningún  modo  para  que  la 
Sociedad  recomiende  al  Gobierno  la  resolución  favorable  de  los  dos  puntos  de  que  he 
tratado. 

El  punto  tercero  de  la  solicitud  se  presta  a  observaciones  de  otro  orden.  Uds.  deben 
sabor  por  los  pasos  que  ya  habrán  dado  cerca  de  la  Compañía  de  Vapores  que  trasporta 
los  productos  de  Uds  a  Alemania,  cuán  difícil  es  obtener  modificaciones  en  las  tarifas  de 
trasporte,  que  están  basadas  en  la  diferencia  de  valor  de  los  diversos  artículos.  Si  el  Go- 
bierno se  dirije  a  esa  misma  Compañía,  que  no  tiene  dependencia  alguna  de  aquél,  pi- 
diéndole una  rebaja  del  Hete  de  las  suelas,  es  seguro  que  la  Compañía  le  contestará  que 
el  Hete  que  se  le  aplica  a  ese  artículo  está  en  relación  con  su  valor,  con  el  espacio  que 
ocupa,  con  las  atenciones  que  requiere,  etc.,  i  concluirá  por  decirle  que  no  le  es  posible 
acceder  a  lo  que  se  le  pide.  Debe  contarse  con  que  el  Gobierno  no  tendrá  voluntad  de  dar 
un  paso  de  resultados  tan  dudosos,  i  por  consiguiente,  es  menester  arbitrar  una  medida 
que  conduzca  por  otro  camino  al  mismo  fin  de  protejer  la  industria. 

El  punto  cuarto.se  refiere  a  la  imposición  de  un  derecho  de  1*  centavos  a  la  esporta* 
cion  de  cueros  salados  Como  debemos  tratar  las  cosas  con  un  sentido  práctico,  es  inútü  que 
nos  hagamos  la  ilusión  de  que  pueda  obtenerse  esa  medida.  La  razón  es  obvia:  un  derecho 
de  es|H>rtacion  a  un  producto  de  la  agricultura  choca,  no  solo  con  nuestro  sistema  adua- 
nero, sino  con  los  principios  establecidos  en  este  pais,  en  que  se  ha  formado  la  corriente 
de  favorecer  sin  cortapisas  toda  esportacion.  Ademas  de  esto,  son  Latí  numerosos  los  inte- 
reses con  que  tendría  que  luchar  la  imposición  del  derecho  a  los  cueros,  i  especial  mentó 
en  las  Cámaras,  tan  poderosos,  que  no  es  posible  abrigar  la  esperanza  del  éxito. 

Parece  entonces  indicado  recurrir  a  un  medio  que,  sin  suscitar  las  grandes  resisten- 
cias de  aquél,  produzca  resultados  análogos.  Talvez  esté  en  este  caso  la  concesión  de  pri 
mas  a  la  esportacion  de  suelas.  Es  fácil  calcular  qué  prima  sería  equivalente  al  derecho 
de  esportacion  pedido  por  Uds.  Se  podria  también  aumentarla  en  cierta  proporción,  a  fin 
de  (pie  reemplazara  igualmente  a  la  petición  tercera  de  la  solicitud. 

Como  el  Gobierno  ha  manifestado  su  sincero  propósito  de  protejer  la  industria  na- 
cional, es  de  presumir  que  aceptaría  sin  dificultad  la  idea  de  subvencionar  con  primas  He 
esportacion  una  industria  tan  importante  como  la  curtiduría  Esa  medida  n  >  suscitaría  la 
oposición  de  intereses  encontrados;  i  habilitaría  a  los  productores  para  ir  a  buscar  nuevos 
mercados  en  puntos  mas  ale  jados  que  los  mercados  perdidos. 
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I  a  propósito  de  esto  último,  seriado  desear  que  Ud.  se  sirviera  dar  a  esta  Sociedad 
datos  completos  sobre  la  causa  de  la  situación  difícil  por  que  atraviesa  la  industria  de  cur- 
tiduría, acerca  de  lo  cual  nada  se  dice  en  la  solicitud. 

En  la  presente  comunicación,  espeio  que  la  Asociación  que  Ud.  dignamente  preside 
vea  el  deseo  de  esta  Sociedad  de  ayudar  a  lTds.  a  obtener,  en  cuanto  sea  posible,  medidas 
de  protección  eficaz  para  la  industria  de  curtiduría,  (pie  ha  sido  mirada  por  la  Sociedad 
con  especial  interés.  Testimonio  de  este  sentimiento  son  los  folletos  publicados  tiempo 
há,  i  de  que  remito  a  Ud  algunos  ejemplares  por  este  mismo  correo.  Quizás  en  poco  tiem- 
po mas  me  será  dado  remitir  a  Ud.  informaciones  que  esta  Sociedad  ha  pedido  hace  al- 
gunos meses  sobre  el  procedimiento  de  curtido  bajo  presión,  que  ha  llamado  bastante  la 
atención  en  Europa. 

Con  sentimientos  de  consideración,  soi  de  Ud.,  señor  Presidente,  atto.  S.  S.— B. 
DÁvir.A  Lar  rain,  Presidente.  -  Ethiunio  Guerrero  V.,  Secretario.  —Al  señor  don  Luis 
Rudloif,  Presidente  de  la  Union  de  Curtidores  de  Valdivia. 


Valor  del  pasaje  de  inmigrantes  libres 


Parix,  l.'f  de  Setiembre  de  1S07. — Señor  Presidente:  La  escasez  de  los  fondos  que 
en  el  presente  año  se  han  asignado  a  este  servicio,  no  permite  continuarlo  hasta  el  Hn  del 
año  en  las  condiciones  de  antes 

Por  este  motivo  el  din  1.°  del  actual  hice  pub'icar  la  nueva  circular,  de  qffe  acom 
paño  a  Ud.  un  ejemplar  en  francés,  por  la  cual  se  avisa  a  los  emigrantes  que  sus  pasajes 
costarán  en  lo  sucesivo  los  precios  que  ahí  se  les  indica  i  que  son  los  (pie  hoi  paga  la 
ajencia  a  las  compañías  de  vapores. 

Sin  insistir  mas  en  los  motivos  tan  obvios  que  dictaron  atpiella  resolución,  me  per- 
mito rogar  a  Ud.  que,  en  lo  futuro  i  hasta  que  no  se  conozca  la  cantidad  (pie  la  próxima 
lei  de  presupuestos  destine  a  este  servicio,  las  órdenes  de  pasaje  que  espida  la  Sociedad 
sean  al  pr-'cio  de: 

Flancos  Üoü,  por  plaza  entera,  para  los  (pie  se  embarquen  en  Hamburgo  o  en 
A  m  boros; 

Francos  228,  por  plaza  entera,  para  los  (pie  se  embarquen  en  Liverpool;  i 

Francos  tilo,  para  los  (pie  se  embarquen  en  la  Palliee,  La  Coruña  o  Lisboa. 

Los  pasajes  de  segunda  clase  i  la  franquicia  de  dos  toneladas  de  carga  deben  abo- 
lirse  completamente  durante  el  mismo  tiempo. 

Solo  en  las  condiciones  anteriores  podré  acojer  las  órdenes  de  esa  Sociedad,  pues  el 
agotamiento  de  los  fondos  a  nuestra  disposición  no  nos  permite  aceptarlas  al  precio  anti- 
guo de  8U  francos  por  plaza. 

Con  e.«te  mismo  motivo  he  resuelto  también  observar  rigorosamente  el  plazo  de  tres 
meses  señalado  en  las  mismas  órdenes  para  su  vijencia. 

Con  todo,  a  Hn  de  poder  cumplir  los  pedidos  que  la  Sociedad  haya  hecho  hasta  hoi  i 
los  que  pueda  hacer  hasta  el  recibo  de  esta  comunicación,  pongo  en  conocimiento  de  Ud. 
que  podremos  disponer  hasta  de  3U  plazas  al  primitivo  precio  de  sO  traucos  cada  una. 

Ellas  serán  utilizadas  por  los  individuos  que  durante  este  intervalo  sean  beneficiados 
con  órdenes  de  la  Sociedad  espedidas  ántes  de  tener  conocimiento  de  las  nuevas  condi- 
ciones del  servicio. — Dios  guarde  a  Ud. — X.  Vega  — Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad 
de  Fomento  Fabril.  -  Santiago. 
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Primas  industriales 


So.vtiaffo,  ■'.'!)  ib-  S'tinnbrr  ib-  ISU7. — Señor  Ministro:— El  celo  e  interés  desple- 
gados) p>>r  US.  en  el  estudio  de  I<j.s  problemas  relacionados  con  el  desarrollo  de  la  industria 
nacional  inducen  a  esta  Sociedad  a  recomendar  a  la  atención  US  un  proyecto  de  conce- 
sion  de  primas  industriales  piescntado  en  VI ó  de  Octubre  de  IM»4  al  señor  Ministro  de 
Hacienda,  como  parte  complementaria  de  un  plan  jeneral  para  el  incremento  de  la 
industria  del  pais. 

Bien  sabe  US.  que  en  la  situación  económica  tan  difícil  (pie  atravesamos,  se  tn 'pieza 
con  el  inconveniente  de  la  escasez  i  carestía  do  los  capitales  pan»  la  implantación  de 
industrias  nuevas,  cualesquiera  «pie  sean  las  condiciones  ventajosas  con  (pie  cuenten  para 
su  éxito  favorable.  Para  salvar  esta  dificultad  i  propender  en  jeneral  al  mejoramiento 
de  la  situación,  es  preciso  facilitar  la  internación  de  capitales  estranjeros  mediante 
auxilios  directos  o  indirectos  que  constituyan  un  aliciente  bastante  paia  llamar  la  aten- 
ción de  los  capitalistas.  Entre  los  medios  dirt ctos  figuran  las  piimos  a  la  instalación  de 
industrias  nuevos  a  (pie  se  refiere  el  pioyccto  mencionado,  i  que  se  consigna  en  la  nota 
que  se  copia  a  continuación: 

«  Señor  Ministro:  En  conformidad  con  las  ideas  jem  rales  del  dictamen  elevado  a  la 
«  consideración  de  US.  acerca  de  las  medidas  (pie  convendría  adoptar  para  el  desarrollo 
«  de  nuestra  industria,  cumple  a  la  Sociedad  presentar  a  US.  las  bases  del  proyecto  allí 
«  mencionado  para  la  implantación  de  nuevas  industrias  por  medio  de  subvenciones  o 
«  primas  pecuniarias. 

«  Corno  lo  espresaba  a  US.  en  el  documento  mencionado,  la  adopción  de  este  sistema 
«  se  hace  necesaria  respecto  de  aquellas  industrias  cuyos  productos  encuentran  un  vasto 
«  campo  entre  nosotros  i  representan  valores  considerables  en  la  importación,  para  las 
«  cuales  seria  insuficiente  el  arbitrio  de  la  protección  aduanera  o  significaría  éste,  en  el 
«  primer  tiempo,  una  carga  demasiado  pesada  para  el  jeneral  consumo. 

<¡(  El  sistema  de  prima-,  dilectas,  aceptado  aun  por  los  enemigos  de  la  protección, 
«  permite  establecer  con  seguridad  cualquiera  industria  (pie  tenga  condiciones  reales  de 
«  subsistencia  en  el  pais,  i  tiene  la  ventaja  de  que  da  a  conocer  exactamente  el  monto  de 
H  los  de  sembolsos  que  aquéllos  importan  al  Estado,  pueden  acordarse  en  condiciones  ade- 
<  cuodtts  para  estimular  el  progreso  del  arte  industrial,  i  no  ofrecen  el  temor  de  que* 
«  mulpüípie  su  concesión  ni  de  que  se  mantengan  mas  allá  del  tiempo  necesario. 

«  Entre  las  industrias  que  se  han  tenido  en  vista  para  la  aplicación  del  sistema  de 
«  primas,  la  Sociedad  se  permite  señalara  la  atención  de  US.  lasque  se  cnuuieian  a 
«  continuación: 

i  La  elaboración  del  fierro;  la  fabricación  de  tejidos  de  algodón;  la  fabricación  de 
<i.  tejidos  de  hilo;  la  fabricación  de  pr.pel  blanco  común;  la  fabricación  di-  nitrato  de  potasa; 
4  la  fabricación  de  vino  común;  la  fabricación  de  loza  blanca:  la  fabricación  de  U'jMHis 
«,  para  sacos;  la  fabricación  de  sombreros  de  paño,  fieltro  i  felpa;  la  fabricación  de  super- 
«  fosfatos,  i  la  de  fósforos  de  madera  i  cera. 

«  Estas  diveisas  industrias  representaron  en  i  1  >'•'•>  una  importación  cuyo  valor 
«  puede  apreciarse  por  las  cifras  siguientes: 
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ARTÍCULOS 


1892 
Caotidades  Valores 


1893 


Valores 


Siderurjla 

«  Acoro  en  barras  i  planchas.  Kilógs. 

i  Acero  surtido  

«;  Fierro  en  barras  i  Mogotes  

•  Fierroen  planchas  para  galvanizar 
«  Fierro  en  planchas  galvanizado. . 

«  Fierro  en  sunchos  

«  Anclas  

«  Alambre  

<<'  Cadenas  de  Herró  

«  Cañones  de  Herró  

«  Clavos  de  fierro.  

«  Combos  de  fierro   . 

«  Fondos  de  fierro.  

«  Palas  de  fierro  

«  Rieles  

«  Tachuelas  de  fierro  

«  Baldes  de  fierro  


I 
» 

» 

I 


» 

» 


I 
» 
> 
I 

«  Catres  de  fierro   I 

C  Cocinas  de  fierro   .  .  ¡* 

«  Ollas  i  cacerolas  de  fierro   I 

«  Pailas  de  fierro   > 

«<  Cajas  de  fierro   » 

«Totales   Kilógs 

-  Tejidoi  de  hilo  i  alarodon 

<  Brines  i  driles   Kilógs. 

«  Cotíes  de  hilo   » 

<<  Jénero  blanco  de  algodón   > 

«  Linones   Metros 

«  Listados  de  algodón   Kilógs, 

<(  Panas.   » 

«  Quimones   » 

<(  Tocuyos   > 


O  "■•>"  OOS 

.¿48,44o 

r?  ti  ^  i 
( ,004 

1  *'t  i',')f\  -\f\'l 

OoO,;»8l> 

1  «lO  'Vlt\ 

1  .Í.Í,8U< 

0»00V,04Q 

0 1  1 ,4o  I 

1  iJil  s¡  1  o 
1 .440,'»  1 U 

OI  "  til 

.'4,  í  4o 

•íii  -.oí  i 

*1  i  '  1  1 1  l  TI  IW 

o.o»*u,  < 

orí  f.  i  i 
•JO  1 ,0  1  1 

•¿0,00  1 

>>  <  1 1  <  1  O  1  l  i 

.J^IJ.Oi  U 

1 ,4100,000 

IOO  (II" 

ti  t  ~Q 
0,4  i  8 

4T  703 

76,840 

19.712,722 

900,160 

54,131 

16,547 

101,018 

07,002 

1.467,140 

17<í,n;ji 

348,538 

50,372 

40 1,358 

101,682 

2,800 

970 

200,53o 

48,047 

2.357,789 
7,939 
15.756,303 
2.258,360 
8.0(50,014 
1.ÍI27.N33 
20,040 
3.653,609 
1  si  i,207 
4.734,29.x 

2  591,007 
34,110 
«¡1,127 
281,077 
11.037,556 
(57,442  | 
1 78,003 
1.177,751 
377,403 
400,077 
7.032 
133,530 


55.723,015  4.108,492  40.008,447 


«Totaf.es. 


I 


«  Papel  para  imprenta. 


888,437 
140,741 
3..N30.052 
002,230 
055,383 
10,308 
1.742,403 
2.207,501 


Kilógs. 


1.420,038 


«  Papel  de  máquina   »  3,541 

«Totales  \  1.432,570 

"  Vidrio 


739,780 
158,821 
3.33s,530 
44,070 
524,023 
53,816 
2.002,092 
1.079,752 

9. 142,084  Í 


3*5,814 
2,027 


707,216 
87,232 
1.4*5,250 
304,870 
510,943 
15  742 
1.310.88Í 
870,824 


1.880,502 
1,142 


«  Vidrios  planos  Cajotis, 

«  Botellas  jwira  envases   Kilógs 

«  Damajuanas  vacías  Dichas 


*  Tutai.es. 


10,014 
2  771,207 
56,380 


3x7,841  1.881,644 


r,s,707  20,147 
120,849  0.353,375 
23,378  57,080 


47 


]  222,134 


351,402 
3,24* 
732,710 
18 1,008 
1.0415,981 
130,113 
3,866 
353,303 
17.705 
480,744 
202,247 
0,(500 
11,081 
85,054 
555,(51  1 
20,425 
53,022 
153,201 
52,812 
102,051 
1,082 
30,118 

4.642,053 


(570,970 
105,431 
1.470,030 
24,430 
403,(593 
53,5*  9 
1.974,504 
009,388 


5.378,031 


483,534 
037 

484,171 


1  14,554 
315,348 
23,115 


453,017 
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ARTICULOS 


11  Loza  blanca  común 

f  Loza  surtida  


C  Sacos  vacíos  

«  Jénero  para  sacos 


«Totales. 


«  Sombreros  de  pelo  i  felpa.  

«  Sombreros  de  lana.  


Kilógs.  10.072,704 


2.24U 

00,200 


«  Totales  . .  . 
"  Fósforos  de  madera  i  cera 

«  Fósforos  . .   


2.849,094  13.380,763 


i 


7,834  2,037 
345,8311  40,902 


353,073 


418,754  1.001,400 


6,732 
268,623 

2(50,350 
210,290 


I  La  importación  total  de  estos  artículos  fué  de  17.280,000  pesos  i  14.104,000  pesos 
«  en  los  años  1802  i  1803,  respectivamente. 

«  Podrían  señalarse  todavía  algunas  otras  industrias,  como  las  que  se  mencionan  en 
«  seguida  con  los  valores  que  representaron  en  la  importación  de  1802  í  1803. 


ARTÍCULOS 


1892 
Cantidades 


Valona 


1803 


Valores 


2.954,148 

1.434,411 

2.023,598 

912,^9* 

370.003 

440,548 

2*5,194 

242  911 

112,144 

359,840 

102,549 

5.781,813 

117,500 

9.757,095 

199.2U7 

«  Velas  esteáricas  

?  Tripes  o  alfombras  

«  Papeles  pintados  

C  Cemento  romano  o  Portland.. 


> 


«  Pero  la  Sociedad,  por  el  momento,  ha  querido  concretar  su  plan  a  las  industrias 
<<  primeramente  indicadas,  estimando  (pie,  una  vez  adoptado  de  un  modo  definitivo  el 
C  sistema  de  primas,  llegaría  pronto  la  oportunidad  de  estudiar  las  demás  industrias 
I  dignas  de  protejer  por  este  medio. 

|  El  plan  de  la  Sociedad  se  refiere  a  la  distribución,  en  el  primer  año,  de  una  suma 
«  de  000,000  pesos  entre  las  industrias  señaladas. 

«  Las  primas  se  dividirían  en  primas  de  un  solo  año  i  primas  acumulativas.  Estas 
d  últimas,  en  caso  de  no  haber  sido  reclamadas  respecto  de  cada  industria,  pasarían  R 
<<  depósito  para  acumularse  con  las  de  los  años  siguientes.  La  subsistencia  de  estas  pr¡- 
«  mas  duraria  hasta  por  tres  años. 

<■<  La  opción  a  las  primas  se  haría  por  concurso,  dándose  a  conocer  previamente  i  con 
«  la  anticipación  necesaria,  la  condición  de  éste  i  el  valor  de  las  primas  ofrecidos. 

tUn  reglamento  fijaría  ¡as  bases  del  concurso,  estableciendo,  como  condiciones  de 
«  preferencia,  la  mayor  producción,  la  di  versificación  de  los  productos,  los  descuentos  en 
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«  el  monto  de  la  prim:i  i  las  garantías  para  asegurar  el  cumplimiento  del  contrato,  sea 
«  por  medio  de  fianza,  de  prenda  o  de  hipoteea. 

<<  En  el  presupuesto  de  pistos  públicos  se  Hjaiia  anualmente  la  partida  que  se  des- 
«  line  a  primas  industriales,  i  (pie  una  comisión  instituida  por  el  Supremo  Gobierno 
«(  habria  determinado,  previos  los  estudios  necesarios. 

«  La  suma  de  000,000  pesos  con  que  la  Sociedad  estima  que  el  Erario  Nacional 
«  puede  contribuir  en  el  primer  año  al  incremento  de  nuestro  poder  productivo,  podría 
«  distribuirse  entre  las  primas  acumulativas  i  bis  anuales,  del  modo  siguiente: 


«  I.  PRIMAS  ACUMULATIVAS 


200.000 


í  1.'  Para  la  implantación  de  la  industria  del  fierro   8 

€  2.°  >               »           de  una  fábrica  de  tejidos  de  algodón. .  .  50,000 

«  3.°     »               »                    |         de  hilo   50,000 

«4.°  »              »                    >>         de  papel  blanco  común.  25,000 

«5.°     »               »                    »         de  nitrato  de  potasa   25,000 


«  I!    PU1MAS  ANUALES 


«  1.°  Para  la  implantación  de  una  fábrica  de  vidrio  blanco  común.    8  50,0o0 

«2.°     »              >                    »         de  loza  blanca  común. . .  50,000 

«  3.°  |  »  »  de  tejidos  para  sacos.  .  .  50,000 
«  4.°     »              |                    |         de  sombreros  de  paño, 

fieltro  i  felpa   25,000 

«  5.°     |               |                     »          de  superfosfatos   25,000 

«6.°     »              »                    |         de  tejidos  de  punto   25,000 

«  7.°     »  »  j»         de  fósforos  de  cera  i  de 

madera   25,000 


i  Al  presentar  a  US.  en  esta  forma  el  proyecto  de  primas,  la  Sociedad  no  tiene  otro 
«  proposito  que  el  de  indicar  a  US.  la  manera  práctica  de  realizarlo,  segura  de  que  el 
«  elevado  i  superior  criterio  de  US.  sabrá  llenar  sus  vacíos,  consultar  las  necesidades  i 
«  satisfacer  mejor  todos  los  intereses.» 


Con  posterioridad  a  la  fecha  de  la  comunicación  precedente,  se  han  dictado  medidas 
que,  como  la  liberación  de  derechos  a  los  hilados  de  algodón,  lino  i  lana,  concedida  por  la 
leí  núm.  351,  do  12  de  Febrero  de  18015,  importan  una  protección  eficaz  a  fin  de  que 
puedan  implantarse  en  condiciones  ventajosas  las  fábricas  de  tejidos  de  algodón,  de  hilo 
i  de  tejidos  de  punto.  Por  esta  consideración,  se  podrían  escluir  estas  fábricas  de  la 
nómina  de  primas  propuestas.  De  desear  seria,  sin  embargo,  que  para  «lar  a  esas  indus- 
trias una  base  de  vida  mas  segura,  se  estendiera  a  20  años  el  plazo  de  5  fijado  para  la 
liberación  de  los  hilados  en  la  lei  citada. 


La  reforma  de  la  lei  del  impuesto  de  internación  aprobada  ya  por  la  Cámara  de 
Diputados  i  pendiente  de  la  de  Senadores,  es  asunto  del  (pie  espera  la  industria  nacional 
benéficos  frutos.  La  imposición  del  derecho  de  00  por  ciento  a  los  artículos  cuyos  simila- 
res se  producen  en  el  país  i  la  avaluación  equitativa  de  las  manufacturas  de  importación 
darán  base  holgada  de  vida  a  nuestras  fábricas  que  se  verán  así  protojidas  de  la  compe 
tencia  estranjera  ejercida  en  condiciones  de  gran  superioridad.  Otras  industrias  esperan 
iguales  resultados  favorables  de  la  liberación  de  derechos  o  imposición  de  derechos  bajos 
a  las  materias  primas,  de  manera  que  entre  éstas  i  los  artículos  elaborados  quede  un 
márjen  que  permita  la  fabricación  en  el  pais. 

Estas  espectativas  hacen  que  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  confiada  en  los  bien 
inspirados  sentimientos  de  US.  i  en  el  afán  con  (pie  atiende  los  intereses  industriales  del 
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pais,  se  dirija  a  CS.  rogándole  que  se  sirva  empeñar  .sus  valiosos  esfuerzos  pura  que 
cuanto  álltcs  sea  lei  de  la  República  la  reforma  de  la  lei  de  impuesto  de  internación. 

Dios  guarde  a  US — H.  DÁvil.A  LaKRAIX,  Presidente. — Ethturtlo  Uuerrero  V., 
Secretario.— Al  señor  Ministro  de  Industria. — Santiago. 


Esposicion  de  Bruselas  — Premios  a  esponentes  chilenos 


Sección  1  *.  —  XUM.  2.08+. — Santiago,  .',  de  Octubre  tle  1M7.-E\  señor  Ministro 
de  Chile  en  Francia,  eu  nota  de  '¿H  de  Agosto  último,  trascribe  a  este  Ministerio  otra  en 
la  cual  don  Ricardo  Vijil  Z,  Comisionado  en  la  Esposicion  de  Bruselas,  espresa  que  e«pera 
(pie  el  jurado  de  esa  Esposicion  conceda  los  siguientes  premios  a  los  esponentes  chi- 
lenos: 

Medalla  de  oro,  para  U.  Subereaseaux;  viña. 
Id.  id.,  para  L.  Rodríguez  C;  id. 

Id.  id  ,  V.  Martínez;  provecto  de  alcantarillado  de  Santiago. 

Id.  id.,  Leblanc;  fotografías. 

Id.  id.,  para  el  grupo  30,  clase  130  i  131. 

Id.  id.,  M.  J.  Diaz;  pisco. 

Medalla  de  plata,  R.  Infante;  aceites. 

Id.  id.,  O.  Pérez;  conservas. 

Id.  id.,  R.  Errázuriz;  vinos. 

Id.  id,  Quinta  Normal;  id  i  cognac. 

Id  ¡d  ,  Arteaga;  vinos. 

Medalla  de  bronce,  A.  Callot;  molduras  doradas. 

Id.  id.,  J.  Plump:  correas  para  máquinas. 

Id.  id.,  Macketum  Xeves;  conservas. 

Id  Id.,  Fernández  i  Taulis;  leche. 

Id.  id.,  I*  Vial;  vino. 

Mención  honrosa,  Cousiño;  botellas. 

Id.  id.,  I*  Dupuy;  vidrios  de  colores. 

Id.  id.,  M.  J.  Diaz;  vino  tinto. 

Lo  digo  a  Ud.,  adjuntando  a  la  presente  dos  ejemplares  del  catálogo  especial  de  los 
productos  enviados  por  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  remitidos  por  el  mismo  señor 
Vijil. 

Dios  guarde  a  lid.  —  D.  de  Toro  H. — Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fo- 
mento Fabril. 


Subvención  a  la  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso 


Santiago,  Octubre  J.'  tle  1H97.  —  Señor  Ministro:  En  los  tres  años  que  lleva  de  fun- 
cionamiento la  Escuela  de  Dibujo  para  obreros,  establecida  por  esta  Sociedad  en  Valpa- 
raíso, ha  producido  resultados  tan  favorables,  que  superan  las  espectalivas  que  en  ella  se 
habian  fundado.  La  asistencia  de  alumnos  es  mni  considerable,  i  el  interés  con  que  signen 
las  lecciones  que  reciben  les  permite  realizar  progresos  dignos  de  nota,  como  ha  podido 
comprobarse  en  las  pruebas  de  fines  de  año. 

Podría,  sin  embargo,  acrecentarse  mucho  el  aprovechamiento  de  los  alumnos,  si  ellos 
entraran  a  la  Escuela  con  la  suficiente  preparación  elemental,  lo  que  por  desgracia  no  su- 
cede, obligando  al  profesor  a  duplicar  sus  esfuerzos  a  fin  de  que  aquéllos  puedan  utilizar 
sus  explicaciones.  Para  obviar  este  inconveniente  i  sacar  de  la  Escuela  todos  los  frutos 
que  deba  producir,  esta  Sociedad  tiene  el  projxísito  de  fundar  allí  un  cunto  de  matemáti- 
cas elementales,  i  a  este  efecto  suplica  a  US.  que  se  digne  pedir  que  en  el  presupuesto  de 
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la  Escuela  se  consulte  una  partida  de  2,000  pesos  para  establecer  en  el  año  próximo  el 
indicado  curso. 

Esa  suma  de  2,000  pesos  podria  en  los  años  posteriores  reducirse  a  1,¿>00  pesos,  que 
seria  lo  que  costara  el  mantenimiento  del  curso  anualmente,  una  vez  comprados  los  útiles 
necesarios  para  la  instalación. 

(¿diera  US.  aceptar,  en  beneficio  de  la  educación  industrial  del  pueblo,  base  del  me- 
joramiento de  su  situación,  la  jestion  que  a  los  buenos  oHcios  de  US.  confia  la  Sociedad. 

Dios  guarde  a  US.—  B.  Dávila  Lakhaix,  Presidente.— Eduardo  Guerrero  V., 
Secretario.    Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas.— Santiago. 


VARIEDADES 


ENGRANAJES  DE  CUERO 

Para  fabricar  los  engranajes  de  cuero.  M.  Justin  (¿alland  preconiza  el  empleo  de  cue- 
ros verdes,  que  se  sobreponen  intercalando  cola  fuerte,  de  preferencia  cola  de  Colonia, 
Lyon  o  CJivet;  se  reúne  así  el  número  de  cueros  necesarios  para  obtener,  después  de  la 
fabricación,  una  rueda  o  un  piñón  del  ancho  requerido. 

Se  someten  en  seguida  los  cueros  a  la  acción  de  una  prensa  poderosa  durante  24  ho- 
ras; la  cola  en  esceso  se  desborda  por  el  contorno,  i  se  seca.  Por  último,  se  hace  secar  en 
una  estufa  a  temperatura  suave,  sin  dejar  de  mantener  los  cueros  apretados. 

Con  los  cueros  tratados  en  esta  forma,  se  obtienen  engranajes  sólidos  i  que  trabajan 
sin  ruido. 

CONSUMO  INDUSTRIAL  DE  LOS  METALES  PRECIOSOS  EN  1895 

La  Memoria  del  director  de  Monedas  de  los  Estados  Unidos,  de  la  cual  reproduce 
a'gunos  estractos  el  Board  of  Tnule  Journal,  entra  en  interesantes  detalles  sobre  el 
consumo  industrial  de  metales  preciosos  en  l&Oó. 

Las  cifras  que  da  no  podrán  considerarse  mas  que  como  aproximativas,  pues  es  mili 
difícil  determinar,  aunque  sea  mas  o  menos,  el  empleo  verdadero  de  oro  i  plata  en  la  jo- 
yería i  platería.  No  obstante,  es  muí  instructivo  el  examen  de  las  cifras  del  consumo  in- 
dustrial del  oro,  porque  esplican  en  gran  parte  cómo  es  que  el  aumento  en  la  producción 
de  este  metal,  no  amenaza  siquiera  acrecer  rápidamente  la  masa  monetaria  del  mundo. 
En  18'JÓ,  la  industria  en  todo  el  universo  habría  consumido  ¡*>¡,142  kilogramos  de  oro, 
con  un  valor  de  12.208,000  libras  esterlinas. 

Los  Estados  Unidos,  Inglaterra  i  Francia,  habrían  empleado  poco  mas  de  dos  millo- 
nes de  libras  cada  uno;  Alemania  algo  menos  de  dos  millones;  Suiza,  un  poco  mas  de 
1.200.000  libras.  Es  verdad  que  la  producción  en  1805  se  avalúa  en  301,301  kilógramos, 
con  un  valor  total  de  41.747.000  libras  esterlinas. 

Por  otra  parte,  si  no  es  imposible  que  se  descubran  todavía  nuevos  depósitos  de  oro, 
es  absolutamente  seguro  que  el  consumo  industrial  no  cesará  de  aumentar,  i  que  su  im- 
portancia es  ya  mui  apreciable. 

El  consumo  de  la  plata  no  tiene  el  mismo  interés  (pie  el  del  oro,  porque  las  medidas 
tomadas,  casi  de  todas  partes,  en  estos  últimos  años,  han  reducido  su  papel  monetario  de 
tal  suerte,  que,  bajo  este  punto  de  vista,  no  se  le  puede  considerar  mas  que  como  secun- 
dario. 

Debe  notarse,  sin  embargo,  que  sobre  una  producción,  en  1M»Ó,  avaluada  en  mas  de 
;">.000,<t00  de  kilogramos,  la  industria  ha  empleado  al  rededor  de  una  quinta  parte: 
0067 100  kilógramos. 
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PETRÓLEO  EN  EL  JAPON 

Aun  cuando  las  importaciones  do  productos  americanos  i  rusos  a  ese  pais  son  toda- 
vía bastante  considerables,  debe  esperarse,  según  un  informe  consular,  «pie  en  breve  se 
verá  al  Japón,  no  solo  satisfacer  sus  propias  necesidades,  sino  también  entrar  en  concu- 
rrencia con  la  Rusia  i  los  Estados  Cuidos  para  la  venta  del  petróleo  en  los  mercados  del 
estremo  oriente. 

La  producción  japonesa,  que  en  1**4  era  de  1.172,778  galones.se  ha  elevado  des- 
pués de  algunos  años  a  mas  de  nueve  millones  de  galones.  I¿as  compañías  japonesas  qiK 
esplotan  esta  industria  del  petróleo  realizan  beneficios  considerables  por  razón  del  bajo 
precio  «le  la  obra  de  mano. 

UN  SENCILLO  SISTEMA  DE  APAGAR  UN  INCENDIO 

Por  medio  de  granadas  de  mano,  preparadas  según  la  fórmula  «pie  damos  a  conti- 
nuación, puede  tenerse  en  la  casa  un  sencillo  método  de  apagar  un  incendio  en  su  prin- 
cipio. 

Se  toman  veinte  libras  de  sal  común  i  diez  de  sal  amoníaco  (nitrato  de  amonio),  i N 
disuelven  en  siete  galones  (7  X  4  .  o4  =  31  .  7>  litros.)  I,a  mezcla  se  encierra  en  botellas 
de  vidrio  delgado,  se  tapa  herméticamente  i  se  lacra  a  Hn  de  evitar  la  evaporación. 

En  caso  de  incendio,  basta  romper  una  botella  contra  el  sitio  en  que  está  el  fuego. 
Cuantío  el  incendio  se  declara  en  un  sitio  en  el  cual  es  imposible  romper  la  botella,  como 
un  montón  de  lana  o  algodón,  se  rompe  el  gollete  de  la  botella  i  se  arroja  el  líquido  sobre 
la  llama. 

La  ruptura  de  la  botella  pone  en  libertad  cierta  cantidad  de  gases,  cuya  producción 
aumenta  con  el  calor  del  fuego,  los  cuales  sofocan  la  llama. 
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RMSUMEN 

oria  que  el  Consejo  Directivo  de  la  Sociedad  iir  Fomento  Faliril  presenta  i  la  14."  Junta  Juticral  de  socios 
en  12  de  Noviembre  de  1>W.  -Estadística  comercial. —  Producción  i  precio  «leí  aluminio.  — Informacio- 
nes concillaron.  La  industria  «!<•  los  jm-i fum»«*  en  Chile.— Proyecto»  industriales.—  Conservación  dé  la* 
carnea  |>or  procedimiento»  frigorifieo».  -Nuevo  procedimiento  de  cimentación  en  los  terrenos  compri- 
mibles.- Impuesto  de  internación.— Coi  respoudenc  a  de  la  Sociedad:  El  impuesto  aduanen.:  Linea  de 
vapores  entre  Chile  i  Centro  América;  Producción  de  azúcar  en  el  Perú:  E*portacion  de  azúcar  del 
Perú  en  los  años  i  para  las  naciones  que  se  espresan  a  continuación;  Marmoles  de  Cínico:  Protec- 
ción a  la  industria  en  las  propuestas  públicas;  .Museo  industrial  en  París:  Industria  de  curtiduría; 
Escuela  de  dibujo  de  Val|ianiiso;  Ruedas  ¡ir.ra  cureñas.--  Actas  de  las  sesiones  del  Consejo  Directivo 
i  de  la  Junta  Jeneral  de  Socios.— Noticias  industriales.— Hogar  Kudlicz.— Variedades. 
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VALPARAISO 

COCHRANE,  112 -BLANCO,  179 
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IMPORTADORES  Y  ESPECIALIDAD 

DE  EN 

MERCERÍA  I  FERRETERÍA  EN  JENERAL   j     ARTÍCULOS  NAVALES 

—  >-i>ÜO^  •  

Máquinas,  Ira ilus  i  í tiles  para  Agricultura 

AGUARRAS,  ACEITES,  BARNICES  I  BROCHAS  PARA  PINTAR 
JARCIA,  ACERO  MANILA,  FIERRO,  ANCLAS  I  CAOENAS 


TJ2*  GRAN  SURTIDO  DE  MERCERÍA,  FERRETERÍA  I  QUINCALLERÍA 
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Valparaíso 

Calle  Blanco.  120  Guilla  965 
Teléfono  1,066 


¡QUIQUE 

Calle  Eeaeralda,  52 


Santiago 

Sas  Antonio,  31-37  -  Calilla  l,H 
Teléfono  2,281 


Stoptamt  k  Jptaeit 

CASA  IMPORTADORA  DE  MÁQUINAS  I  OFICINA  TÉCNICA 
Gran  depósito  de  máquinas  i  artículos  para  las  industrias 


MOLINERIA 


Cilindre»,  para  molino-  de  Im  -istemas  m.»-  moderno*. 
Máquina-  limpiadoras  de  trigo  i  harina. 
Ensacadora*  de  harina. 
Escobillar»**  de  afrecho 


etc.,  «le. 


Surtido  completo  de  articulo»  para 
Clarín  de  «da,  gasa  para  «/mola*. 
Tela  de  alambre. 
Pico»,  martillo-. 
Escobillones  para  elevadores. 
Capacho-  con  *u*  pufto*. 
Corre»  de  cáSamo.  cadena  deuchable.  etc.. 


Má.juina*  de 
Molino-  de  bola-. 
Chancadora-. 


i  'Nobel.,  la  ma-  anticua  i  mejor  conocida, 


ELECTRICIDAD 

Mantenernos  un  surtid»  -le  lo-  ma*  rico-  i  -electo*  de  todo-  !o«  articulo*  i 
telefónico. 

No*  encargarnos  de  toda  cla>e  de  instalaciones  de  lu/  eléctrica. 

L'n  injeniero  cspeciali-la  quedar',  a  la  di-p.»i<  icn  «le  Ir*  interesado*. 


Acero  en  barra*. 
Combo*,  palas, ! 
Carretilla*. 
Cable*  de  acero. 
Tela  de  bronce  fo-forado. 
i  Arogue,  gu¡a«.  fulminante-,  etc.,  etc. 

para  Chile  i  liolivia. 


máquina-  referente»  al  alumbrado  eléctrico  i  servicio 


MAQUINARIA  Z  ARTÍCULOS  PARA  LAS  INDUSTRIAS 


Motores  a  vapor,  a  gas  i  parafina. 
Turbinas  i  ruedas  hidráulica.*. 
Pulsomeiro*  de  todos  lamaAo*. 
Tornos  para  fierro  i  madera. 
Máquina-  acepilladora* 
Taladros. 

Máquina*  aserradora*  de  huincha  i  circulares. 
Máquinas  para  curvar  i  recojer  llanta*. 
Máquinas  para  hojalatería  de  loJa  clase. 
Dfr-cremadora.*  de  leche  "Alpha  I-aval... 

Arietes. 

Limpiadura*  de  botella.*,  embotelladora*. 
Filtros  para  vinos,  cerveza,  etc. 
Molinos  para  triturar,  a  mano  i  a 


,1  »| 


k*u  I,  inmen-o  surtido. 
Barras  de  fierro  T  L  O  □  i 
Llantas  para  carruaje*. 
Planchas  de  fie  tro  n. 
Suncho*  de  fierro. 


I-as  oficir.a*  técnicas  de  Valparaíso 


Maestranzas  completa-. 
Fragua-  portátiles. 
Tarraja-  |.ara  fierro  ¡  cartería. 
I  c na/as  para  cañones. 
Yviik)uf  i  vigornia-. 
Estampa-  i  plai>chas  alisador  as. 

Armadura-  para  máquinas,  llaves  i  válvulas  de  toda  dase. 
Engrasadores,  lubrificadores  i  aceiteras. 

M.   '•  g.-.nia  i  de  !<Mia  c»n  sus  uniones. 

Correas  de  cueto,  algodón  i  del  famoso  pelo  de  Camello. 
Corretones,  tornillo*  i  broche*  para  correas. 


Empaquetadura  «le  goma  i  asbesto,  en  plancha*  i  en  trenza. 

blanco  ] 

H  ¡lacha. 


Metal 
Aiero  para 


.......  ....    » w ■ ....  ,  m  '..i^vj 


i  Jarcia  de  Manila. 
|  Corcho*,  oblon,  ele. 

inmej.irable  i  sin  i 


BARRACA 


i  negro  con  sus 
Id.  id.    galvanirado  con  sus 

Perno-,  tuerca-,  remaches,  golillas. 
Zinc  en  plancha* 

Azarcón,  pintura  ••Anfibolin..,  etc  .  etc. 


e  l.juiqiie  ded¡< an  especial 


DE  SALITRERAS 

ala, 


de  oficinas  salitrera*. 


Máquinas  a  vapor, 

Cai-fiuchos.  batea-,   

Bomba-,  Pren-a*,  Retortas. 


I  Canales. 

'  Carn-  para  caliche,  ripio  i  agua. 
I  Mat-tran/as  herraniientas  de  toda- 
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IA  TIEIDA  DT&IESA 


(Estado  esquina  de  Merced,  Santiago) 


Hemos  recibido  un  surtido  muí  bonito 

Sillas  de  Fantasía  i  de  Balanza 
Sillones,  gran  variedad  id. 

Sillas,  para  Guaguas,  de  Balanza  o  de  Combinación  con  mesita. 

Esquineros  i  Estantes  para  Libros. 

Pisos  para  Piano,  mui  lindos. 

Jergones,  dibujos  artísticos. 

Encerados,  25  distintas  ciases. 

Cortinas  de  Felpilla. 

Maletas  para  viaje. 

Canastos  para  ropa. 

Canastos  de  fantasía. 

Canastos  para  colejiales. 

Canastos  para  viaje. 

Mesitas  de  fantasía. 

Mesitas  para  pintores. 

Mesitas  de  doblar,  para  salón  o  antesala. 

RlDDELL  I  Ca 


Mercería  Francesa 

A  SAN  PEDRO 

LIMOZIN  I  FLAMANT 
SANTIAGO     PARIS  VALPARAISO 


Ütiles  de  menaje- — Telas  para  Molinos. — Espe- 
cialidad en  chapas- —  Herramientas  para  viñas.-  -Alam- 
bres de  todas  clases. — Artículos  para  Carrocerías.— 
Surtido  jencral  para  edificios. — Cocinas  económicas 
francesas.— Artículos  para  bodegas  de  vinos, — Escope- 
tas, Revólvers,  Cartuchos. 


FUNDICION  I  FÁBRICA  DE  MÁQUINAS 

DE  I.A  SUCESION  DE 

CARLOS  KLEIN 

Representante:  G.  HEYERMANN,  INJENIERO 

25  -CALLE      UNION     AMERICANA — 25 


Cuatro  privilejios  de  invenoiones 


Se  encarga  de  la  construcción  de  toda  clase  de  maquinaria  para  la  agricultura,  minería- 
molinos,  etc. 


Arados  de  todas  clases 
Bombas  n 
Bocinas       i>  << 
Cultivadores  >■ 
Calderos  a  vapor 
Chancadoras 
Ejes  para  carretas 
Máquinas  para  fabricar  aceite 
n        de  amalgamación 
de  liquidar  metales 


Máquinas  de  estraccion 
•i  destroncadoras 
para  picar  tabaco 

Molinos  a  vapor 

H        de  agua  i  viento 

Malacates  de  todos  tamaños 

Prensas  de  todas 

Ruedas  hidráulicas 

Turbinas 

Trapiches 


TODA    CLASE    DE    FUNDICION    SEA    DE    BRONCE    O    DE  FIERRO 

Tiene  constantemente  a  venta  telas  suizas  para  molinos,  como  también  piedras  para 
nos;  todo  de  diversas  dimensiones  i  de  primera  calidad. 
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La  casa  de  novedades  mas  esteasa  ea  Sud-América 


PAHIS 


VALPARAISO 


Tenemos  siempre  en  venta  un  variado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 

t  Taller  de  Testidoi 

A  cargo  de  corta- 
doras de  las  ra-  ¡ores 
de  Van*. 


Confecciones 

Pasamanería 

U 

Servilletas 

Papeles  pintados 

Sombreros 

Cintas 

Manteles 

Muebles  de  comedores 

Sederías 

Blondas 

Lienzos 

•  i     (16  itorirntonos 

Terciopelos 

Bordados 

Jéneros  de  hilo 

m    de  fantasía 

Jéneros  de  lana 
Pañuelos 

Encajes 
Plumas 

Creas  para  sábanas 
Sobrecamas 

Servicios  completos  en 
Loza 

Franelas 
Bonetería 

Guantes 
Ropa  blanca 

Frazadas 
Paños 

Artículos  para  ecle- 

Porcelanas 
Cristales 

Percalas 

Abanicos 

siásticos  1 

Cuohillería 

Dirijido  por  un  ta- 
picero muí  compe- 
tente. 


Taller  de  sontas 

Recibimos  todos 
los  meses  las  últimas 


en  Taris. 


Taller  de  sobrecamas 

Instalado  para  en- 
tregar cualquier  pe- 


Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  e  Inglaterra. 
Platería  Christofle.—  Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería 
Christofle.de  la  cual  somos  los  únicos  ajentes  en  Chile. 

LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  CASA  PRÁ 
FÁBRICA  3)K  CAMISAS 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  cortador 
de  París.  La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración 
i  no  puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

La  fábrica  de  camisas  lava  i  aplancha  las  camisas  de  caballeros  deján- 
dolas cerno  nuevas:  el  aplanchado  de  la  Ville  de  París  se  distingue  por  su 
su  perfección.  Es  prohibido  emplear  en  los  talleres  de  lavado  ninguna  sus- 
tancia química  perjudicial  a  la  ropa  i  casi  se  da  a  las  camisas  que  nos  son 
confiadas  una  doble  duración. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas  chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 

LES  MESSAGERIES  MARITIMES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
DE   SANTIAGO   I  VALPARAISO  A  BURDEOS 


Los  pasajeros  pueden  elejír  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  i  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compartía.  Ajentes  en  Santiago  i  Valparaíso. 
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LIBRERIA  INGLESA 

J.  W.  HARDY 

 m  •  ■  

LIBROS  EN  BLANCO 

PAPEL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DE  ESCRIBIR 

I  PAPEL  T  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLASE  03G  ÚTILES  3PA3RA  ESCRITORIO 

Se  recibes  nscncionet  a  todos  los  periódicos  estajeros 

IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DE  FANTASIA  I  OBJETOS  DE  LUJO  PARA  REGALO 

i 

Especialidad  en  plaqués 

Perfumería  do  las  marcas  mas  rsnomoradas  i  todo  requisito  para  ol  tocador 
PORTAL  I  i:R\ W  IMCZ  CONCHA,  Náiu  .«* 

Cn-illn    7  -  Teléfono  400 

S.A_:iSrTX_A.<3-0 

FABRICA  DE  ESPEJOS  I  MARCOS 

PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 

DE 

1872-1875  i  1894 

E8TABI.KCIDA    K  X  18«3 

TELÉFONO,  Htl,  1088 

ANTONIO  MODER  E  HIJO 
SANTIAQO-Estado  25  V. 
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DEPASSIER  I C." 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.,A 

MERCERIA,  FERRETERIA 

I 

Almacén  de  Maquinaria  Agrícola 

 +  m  »  

Tienen  constantemente  en  venta: 

Arados  i  cultivadores  Gang 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  siembras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Caja,s  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc,  aceite  i  aguarrás,  etc« 
Cristalería,  porcelanas  i  artículos  de 
fantasía, 
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FABRICA  BE  CERVEZA 

1M,  MALTA,  AGUAS  GASIAS 
ÁCIDO  CARBONICO  COMPRIMIDO 


DE 


ANDRES  EBNER 

SANTIAGO 

INDEPENDENCIA,  141  — TELÉFONO  205 


Recomienda  sus  cervezas  finas  í  particularmente  las  únicas  premiadas 
en  la  Exhibición  Industrial  de  1894. 

GSFECUiiSAS ::  u  fabrica,  mm  1  xalta  sunca 

COMPLETAMENTE  LIBRES  DE  TODO  RESIDUO 

Se  suplica  consultar  el  siguiente  informe: 


Señor  don  Andrés  Ebner.-  Pte. — Muí  señor 
mió: 

Remito  a  Ud.  dos  certiñeados  de  análisis 
aplicados  en  esta  oficina  a  las  muestras  de  cer- 
veza malta  blanca  presentadas  por  Ud.  i  pro- 
cedentes de  su  fábrica. 

Del  primer  análisis  (muestra  núm.  279)  se 
deduce  que  esta  cerveza  está  excenta  de  toda 
materia  estraña  de  las  que  se  suelen  emplear 
para  falsificar  la  cerveza  (succedáneos  del  malt 
i  del  lúpulo,  colorantes  artificiales,  antisép- 
ticos). 

El  certificado  del  segundo  análisis  practica- 
do (muestra  ndmero  320),  que  es  un  análisis 
cuantitativo  completo,  revela  que  esta  es  una 
cerveza  en  que  todos  los  elementos  guardan 
entre  sí  las  proporciones  mas  recomendadas 
por  los  hijienistas  i  en  que  la  cantidad  total  de 
materias  estractivas  iguala  o  supera  a  la  cerve- 
za mas  rica  en  este  sentido  que  se  conoce  la 
Salvator  de  Munnich,  con  la  cual,  por  lo  demás, 
ofrece  las  mayores  analojías. 

Si  a  estos  caractéres  suministrados  por  la 
química  se  agregan  los  caractéres  organolép- 
ticos, puede  afirmarse  que  la  cerveza  que  Ud. 
ha  sometido  a  análisis,  es  un  producto  excelen- 
te bajo  el  pumo  de  vista  hijiénico  y  alimen- 
ticio. 

Me  suscribo  de  Ud.  Atto.  ¡  S.  S. — F.  Puga 
Borne. 


El  director  del  Instituto  de  Hijienc  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 279  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  2 1  de  Agosto  de  1895,  ha  dado  el  siguiente 
resultado: 

Cenizas  por  litro   2.3; 

Succedáneos  del  malt   no  hai 

Antisépticos   no  hai 

Materias  colorantes  estrañas   no  hai 

Succedáneos  del  oblon   no  hai 

  F  Puga  Borne 

El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 320  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  1 6  de  Octubre  de  1 895,  ha  dado  el  siguien- 
te resultado: 

Gramo* 


Estracto  por  litro  a  100o  

Densidad  

Cenizas  

Maltosa  

Dextrina  

Materias  albuminoides  

Ácido  fosfórico  

Alcohol   60.  ce 

Ácido  total  en  ácido  láctico   0.940 

Ácido  carbónico  en  volúmen  por  litro  243.ee; 

F.  Puga  Borne 


107. 
t  034 

2.80 

1.602 

5-*4° 

3.85 
1.277 
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UBREBIA  INGLESA 
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Como  en  la  lengua  inglesa  existen 
estensas  i  valiosas  obras  en  todos  los  ra- 
mos de  Enseñanza,  Industrias,  Manu- 
factura, Artes,  Ciencias  i  Literatura 

enjeneral,  es  bueno  saber  que  la  Librería 
Inglesa  de  HUME  I  C.A5  mandará  a  su 
clientela  listas  detalladas  de  libros  en 
cualesquiera  de  estos  ramos. 

Hai  también  una  Gramática  Ingle- 
sa del  sistema  de  Hossfeldt  que  es  reco- 
mendada por  el  Consejo  de  Instrucción 
Primaria  como  el  mejor  método  para 
aprender  el  ingles. 

Encargos  a  Europa,  entregables  en 
mas  o  ménos  tres  meses. 

Libros  Franceses  se  encargarán 
bajo  las  mismas  condiciones. 

librería  inglesa  de  hume  i  c.a 

AHUMADA,  22-D.-SANTIAGO 


SUSCRICIONES  A  REVISTAS 

Inglesas,  Americanas,  Francesas,  Alemanas,  Arjentinas, 

etc.  etc. 

Digitized  by  Google 


FÁBRICA  A  VAPOR  DE  COLCHOAES  l)E  TELA  ELÁSTICA  flJÉIJLJ 

SON  LOS  MAS  CÓMODOS,  ELEGANTES  I  SÓLIDOS 


HORACIO  t  ACUÑA 


HORACIO  E.  ACUÑA 


MONEDA  ESQ.  S?  MARTIN 

"tbe  ii;  wm  para  ra 

SOMMIERS  CON  DOBLES  RESORTES,  PRECIOS  BAJÍSIMOS 

CALLE  NOXEDA,  ESQUIVA  8AIV  MAR  TI  IV 


CALLE   ESTADO,    ROTUNDA    r>  EL   3?  ¿k  S  A  ,T  3S  MATTE 


LA  CASA  MAS  IMPORTANTE  EN  SU  ESPECIALIDAD 


ROPA  HECHA  PARA  HOMBRES,  JÓVENES  I  NIÑOS 

Talleres  de  Sastrería,  Sombrerería  i  Camisería,  Ropa 
interior  i  demás  artículos  para  hombres. 


Departamento  especial  de  Confecciones  para  Señoras  i 
jéneros  blancos. 

Surtido  completo  de  perfumería  de  las  mejores  marcas, 
Necessaires  completo  i  demás  artículos  para  viaje. 
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PINTO  I  MONTT 


DELICIAS  2.312 

Telefono  Nacional,  n.:  75  Chili  Telephone  C.  n.:  1524 

SANTIAGO 



Venden  por  majror  i  menor: 

m 

CARBON  DE  PIEDRA  de  las  minas  Schwa- 
ger  de  Coronel. 

COKE  INGLES  para  fundición. 

FIERRO  INGLES  en  barras,  planchas,  etc. 

MADERAS  DEL  PAIS,  hickory,  etc. 

OBJETOS  MANUFACTURADOS,  carre- 
tillas, arados,  palas  de  buei,  etc. 

CAL  DE  LA  CUESTA  DE  PRADO 
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MEMORIA 

QUE  EL  CONSEJO  DIRECTIVO  DE  LA  SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL  PRE- 
SENTA A  LA  14.'  JUNTA  JENERAL  DE  SOCIOS  EN  12  DE  NOVIEMBRE 
DE  1897. 


Señores  socio*: 

Cumple  hoi  el  Consejo  con  el  deber  de  daros  cuenta  de  los  trabajos  realizados  du- 
rante el  año  que  termina  con  la  presente  Junta  Jeneral. 

I 

EXSEÑ A  XZ  A  I X  Dt'STH ! A  L 
/.  -  Encueta  cíe.  Dibujo  lineal  e  industrial 

Curso  primero. — El  número  de  alumnos  inscritos  al  iniciarse  las  clases  ha  sido  do  32, 
de  los  cuales  2  so  retiraron  en  el  curso  del  año,  dando  el  aviso  correspondiente. 

El  término  medio  de  la  .asistencia,  por  meses,  ha  sido  el  siguiente:  Marzo,  23  alum- 
nos; Abril,  2ó;  Mayo,  25;  Junio,  25;  Julio,  24;  Agosto,  21;  Setiembre,  11);  Octubre,  IT. 

Los  alumnos  inscritos  tienen  la  profesión  u  oficio  que  a  continuación  se  indica:  car- 
pinteros, 9;  ebanistas,  1;  comerciantes,  1;  estudiantes,  0:  estucadores,  1;  escultores,  I;  em- 
pleados, 2;  gasfiters,  2;  hojalateros,  1;  mecánicos,  (i;  herreros,  1;  sastics,  1. 

Según  la  edad,  se  dividen  como  sigue:  menores  de  17  años,  11;  menores  de  20,  8; 
menores  de  24,  8;  menores  de  30,  4;  i  de  33,  1. 

De  los  32  alumnos  inscritos,  27  se  incorporaron  a  la  Escuela  por  primera  vez  i  5  por 
segunda. 

Como  en  los  años  anteriores,  la  enseñanza  ha  comprendido  los  principios  jenerales 
del  dibujo  lineal  e  industrial,  pasando,  a  medida  que  lo  permite  la  preparación  de  los 
alumnos,  a  aplicaciones  prácticas. 

El  aprovechamiento  de  éstos  es  bastante  satisfactorio,  i  siguen  las  clases  con  marcado 
interés. 
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Segundo  curso.— Se  inscribieron  en  éste  IT  alumnos,  todos  los  cuales  se  habian  pre- 
parado en  la  Escuela  los  años  precedentes,  obteniendo  en  los  exámenes  la  nota  de  «apro- 
bación». 

De  esos  IT  alumnos,  se  han  retiñido  2  dando  el  aviso  correspondiente,  i  I  asistió  so- 
lamente cinco  veces  i  no  volvió  a  la  Escuela. 

El  término  medio  de  la  asistencia,  ha  sido:  en  Marzo,  de  12;  Abril,  14;  Mayo,  14: 
Junio  13:  Julio  10;  Agosto  II;  Setiembre  10  i  Octubre  10. 

Se  dividen  por  profesión  u  oficio  en  carpinteros.  10;  estudiantes,  I;  empleados,  2; 
mecánicos,  2;  i  pintores,  2. 

La  edad  de  los  alumnos  varía  entre  14  i  20  años. 

La  enseñanza  en  este  curso  ha  comprendido  el  dibujo  isoinétrico  con  la  teoría  i  cál- 
culos aritméticos  de  diferentes  construcciones:  el  dibujo  de  elementos  de  construcción  i 
el  trazado  de  enmaderaciones. 

Cuatro  de  los  alumnos  mejor  preparados  han  formado  un  tercer  curso  (pie  han  te- 
nido temas  especiales  sobre  tijcrales,  puertas,  ventanas,  muebles,  que  debían  ejecutar  por 
lo  menos  en  escala  de  1  i  1«. 

Es  digna  de  especial  mención  la  aplicación  de  los  alumnos  de  este  curso;  como  lo 
demuestra  el  hecho  de  haber  pedido  ellos  mismos  la  creación  de  una  clase  diurna  domi- 
nical para  estudiar  la  teoría  de  la  sombra,  la  proyección  i  perspectiva  i  el  lavado  de  di- 
bujos, comprometiéndose  los  mismos  alumnos  a  erogar  mensualmente  una  suma  para 
contribuir  al  pago  del  profesor.  Como  los  gastos  de  instalación  de  este  curso  son  de  al- 
guna consideración,  el  Consejo  no  ha  podido  todavía  satisfacer  el  plausible  deseo  de  los 
alumnos,  pero  se  propone  contribuir  a  la  realización  de  esa  idea  tan  pronto  como  le  sea 
posible. 

E*evAa  fíe  Dibujo  Ornamental 

E>ta  Escuela  ha  funcionado  también  con  dos  cursos:  uno  de  dibujo  ornamental  i 
otro  de  modelado  establecido  en  el  año  anterior. 

Curso  de  dibujo  ornamental. —Se  abrieron  la«*  clases  en  los  primeros  dias  de  Marzo 
con  una  matrícula  de  ñ0  alumnos,  de  los  cuales  30  ya  habian  seguido  las  lecciones  de  la 
Escuela  en  el  año  precedente  i  20  <pie  se  incorporaban  por  primera  vez  De  aquel  total 
de  ño  se  han  retirado  por  varias  causas  11.  quedando  ahora  39  alumnos.  La  asistencia 
media  es  de  31. 

La  distribución  por  profesiones  u  oficios,  es  la  siguiente:  3  carpinteros,  1 1  pintores 
decoradores,  1  fundidor,  l  mecánico,  2  talladores,  4  litógrafos,  2  tipógrafos,  2  grabado- 
res, 1  dibujante,  I  joyero,  1  talabartero,  2  comerciantes,  1  gasfiter,  1  escultor  del  Pen- 
sionado de  Bellas  Artes,  I  pintor  del  mismo  Pensionado,  1  profesor  normalista,  1  pirotéc- 
nico i  3  estudiantes. 

Los  cursos  se  han  sujetado  «al  programa  aprobado  para  la  Escuela,  es  decir,  se  ha 
comenzado  por  las  deriniciones  jenerales  de  las  líneas,  i  las  nociones  i  figuras  jeométrioaa 
para  seguir  con  el  desarrollo  de  las  formas  según  el  método  de  cartas  murales  de  Kolb, 
la  teoría  de  las  sombras,  copia  de  litografías  de  Carot,  Pellien  i  Allard,  e  imitación  de 
los  yesos  de  Sthepman. 

Curso  de  modelado. — Las  cla>es  de  este  curso  se  abrieron  con  una  matrícula  de  15 
alumnos,  de  los  cuales  se  retiraron  3,  existiendo  en  la  actualidad  ló.  La  asistencia  média 
es  de  12  alumnos. 
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Este  año  la  enseñanza  ha  empezado  por  el  estudio  de  las  superficies  plan»*,  cunn 
truccion  de  sólidos,  claro  oscuro,  elemento*  de  perspectiva  lineal  i  néren,  siguiendo  con  la 
factura  en  arcilla  i  yeso,  moldes  de  picáis,  copias  de  estilo,  etc. 

lia  adquisición  de  nuevos  modelos  en  yeso,  comprados  a  la  sucesión  del  escultor 
señor  Blanco,  i  otros  obsequiados  por  los  señores  (Jallot,  Anjcl  Be  mosco  ni  i  Aurelio  Me- 
dina, ha  permitido  ensinchnr  la  enseñanza  en  los  cursos  superiores,  dándose  algunas  lec- 
ciones de  la  figura  humana  i  animales  indispensables  en  algunos  estilos  como  los  del 
Renacimiento  i  Moderno. 

S.—Escoelü  <!>■  Dibujo  <U  \'<ilj}n ruino 

m 

Ha  continuado  funcionando  en  condiciones  oscepeional mente  favorables.  El  numen» 
de  alti  ni  nos  matriculados  durante  el  año,  ha  sido  de  125.  La  asistencia  media  varía  se- 
gún los  meses,  de  .">0  a  00.  Se  dividen  por  profesión  u  oficio  en  la  forma  siguiente:  43 
mecánicos,  6  herreros,  3  electricistas,  .*>  fundidores,  3S  carpinteros,  til  pintores,  4  escul- 
tores i  talladores  i  ó  de  diversas  ocupaciones. 

Por  primera  vez  se  han  matriculado  8i»  alumnos;  han  seguido  los  cursos  del  año 
anterior  25,  i  11  hacen  ahora  su  tercer  año. 

Ha  habido  en  el  año  140  clases. 

La  enseñanza  se  ha  hecho  adaptándola  especialmente  para  el  oficio  de  los  alumnos, 
asi  a  los  mecánicos  se  les  enseña  el  dibujo  desde  las  tuercas  hasta  las  máquinas,  a  los 
carpinteros  desde  los  ensambles  hasta  los  provectos  de  construcciones  de  edificios,  etc. 

El  éxito  obtenido  gracias  a  la  lal>or  constante  del  Director  de  la  Escuela  i  a  la  aten- 
ción de  la  junta  local  de  vijilancia  ha  llamado  con  justicia  la  atención  en  Valparaíso, 
habiéudose  podido  apreciar  el  grado  de  adelanto  obtenido  por  los  alumnos  en  la  Esposi- 
cion  de  Bellas  Artes  celebrada  há  poco  en  aquel  puerto,  en  la  que  figuraron  diversos 
trabajos  de  aquéllos.  Ahora  se  proyecta  crear  en  esta  Escuela  un  curso  «le  matemáticas 
elementales  que  contribuiría  poderosamente  a  poner  a  los  alumnos  en  condiciones  de 
aprovechar  por  completo  los  conocimientos  que  adquieren  en  el  dibujo.  El  Consejo  ha 
pedido  al  efecto  que  se  consulte  en  el  presupuesto  del  año  próximo  una  jwrtida  con  ese 
objeto,  i  ya  el  señor  Ministro  de  Industria  ha  tenido  a  bien  (manitestar  su  aceptación  de 
esa  idea. 

4.—I¿noueltt  de  Manejo  <l<  Mototvt* 

Con  motivo  del  cambio  de  local  de  la  Escuela,  (pie  quedó  instalada  en  un  local  bas 
tante  apropiado  i  en  buena  situación  en  el  Pasaje  ligarte,  las  clases  solo  principiaron  el 
1."  de  Abril. 

Se  incorporaron  a  bis  clases  10  alumnos  al  principio  del  curso,  i  3  mas  posterior- 
mente; pero  por  diversas  causas  se  han  retirado  0  alumnos  quedando  13,  con  una  asis- 
tencia media,  uniforine.de  10. 

Los  efectos  de  la  paralización  ele  muchas  fábricas  se  han  hecho  sentir  en  esta  Es- 
cuela, poique  no  se  nota  el  mismo  interés  de  los  años  anteriores  por  seguir  sus  cursos;  se 
esplica  esto  por  la  circunstancia  de  que  los  obreros  no  esperan  obtener  un  resultado  prác- 
tico inmediato  con  la  enseñanza  del  manejo  de  motores,  ya  que  hai  tantos  maquinistas 
i  fogoneros  sin  ocupación. 

Desde  el  1.°  de  Abril  al      de  Noviembre  se  han  dado  109  lecciones  de  dos  horas, 
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repartidas  entre  los  dias  martes,  miércoles,  jueves  i  viernes.  La  primera  hora  se  ha  de- 
dicado a  la  enseñanza  del  dibujo  de  piezas  de  máquinas,  i  de  nociones  de  aritmética  que 
son  necesarias  a  los  alumnos  para  poder  seguir  las  lecciones  del  curso.  La  segunda  hora 
ne  ha  ocupado  en  la  esplicacion  de  todos  los  detalles  de  los  motores  a  vapor,  haciendo 
estudios  sobre  el  calor,  la  combustión  i  los  combustibles,  la  formación  i  propiedades  del 
vapor,  las  calorías,  cálculos  sobre  los  calderos,  su  forma  i  dimensiones,  ete.  Se  pasó  des- 
pués al  estudio  de  los  aparatos  acceso! ios  de  los  motores,  como  bombas,  inyectores,  regu- 
ladores; i  últimamente  se  ha  seguido  con  los  cálculos  sobre  la  fuer/a  de  los  motores,  gasto 
de  vapor,  combustible  i  agua,  i  con  observaciones  sobre  la  marcha  de  los  motores  i  su 
conservación 

En  los  meses  de  Noviembre  i  Diciembre  se  completarán  los  estudios  del  presente 
curso,  con  ejercicios  prácticos  con  el  motor  de  la  Escuela. 

■7.  -  Otra*  Jínvaelatt  ind nutríale* 

Los  proyectos  de  la  Sociedad  sobre  creación  de  nuevas  escuelas  de  dibujo  en  los  prin- 
cipales centros  del  país,  de  una  escuela  profesional  para  obreros  i  de  una  escuela  práctica 
de  comercio,  han  tenido  que  ser  momentáneamente  abandonados  a  causa  de  la  situación 
del  Erario  Nacional,  que  no  permite  hacer  las  inversiones  necesarias.  En  cambio  el  Go- 
bierno tiene  el  projxísito  de  establecer  institutos  técnicos  que  han  de  producir  beneficio 
sos  resultados  para  la  educación  industrial  i  que  en  parte  satisfacen  los  deseos  abrigados 
por  la  Sociedad. 

II 

I X  M  K  i  RACION    INI  ít'STRIA  L 

No  obstante  la  paralización  tan  lamentable  en  que  por  razón  del  malestar  econó 
mico  del  pais  se  ha  encontrado  la  industria  nacional,  no  ha  disminuido  sensiblemente  el 
movimiento  inmigratorio  creado  por  el  decreto  de  ló  de  Octubre  de  lsí>"),  por  el  que  se 
redujo  a  HO  francos  la  parte  del  valor  del  pasaje  de  cargo  a  los  inmigrantes.  Esta  circuns 
tancia  demuestra  ajuicio  del  Consejo,  que  esta  forma  de  inmigración,  a  la  vez  de  ser  la 
mas  favorable  para  el  pais,  es  las  mas  segura  para  traer  inmigrantes  escojidos  i  tiene  que 
ir  de  año  en  año  en  aumento,  el  que  será  de  consideración  una  vez  que  los  negocios  re- 
cobren su  marcha  normal. 

Durante  el  año  a  que  se  refiere  la  presente  Memoria,  se  han  espedido  174  órdenes 
de  pasajes  a  favor  de  4o¿  personas.  En  el  cuadro  siguiente  se  detalla  el  movimiento  por 
meses  con  los  demiis  datos  de  estilo: 
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Es  digno  de  notarse  que  en  un  total  de  personas,  entre  las  coales  hai  3oí¡  adul- 
to!», el  número  de  inmigrantes  con  oficio  sea  de  232. 

Sensible  es  que  la  suma  de  que  dispone  la  Ajénela  Jeneral  de  Inmigración  un  Eu- 
ropa, no  permita  dar  a  este  servicio  mayor  desarrollo  Ya  en  1."  de  Setiembre  se  suspen- 
dió en  Europa  la  concesión  de  pasajes  en  pago  limitado,  por  haberse  agotado  los  fondos  del 
presupuesto  de  la  Ajencia.  Comunicado  este  hecho  a  la  Sociedad,  se  ha  suspendido 
también  at|iií  el  servicio,  publicándose  al  efecto  los  avisos  necesarios.  Hai  que  esperar 
para  renovarlo  la  lei  de  presupuestos  del  próximo  año. 


III 


I'KOTKCCION  l.NDl  .STKIAI. 


Decia  el  Consejo  en  la  Memoria  del  año  anterior  que  por  primera  vez  en  Chile  se 
había  planteado  oficialmente  el  problema  de  la  protección  industrial.  Es  grato  recouocer 
ahora  que  la  administración  actual,  que  ha  hecho  de  la  protección  industrial  uno  de  los 
puntos  culminantes  de  su  programa,  ha  adoptado  ya  numerosas  medidas  que  significan 
un  aliento  considerable  para  la  industria  nacional.  Entre  éstas  debemos  citar  especial- 
mente el  decreto  de  31  «le  Agosto  del  presente  año  espedido  por  el  Ministerio  de  Indus- 
tria i  Obras  Públicas,  que  reglamenta  la  adquisición  de  artículos  para  el  consumo  de 
todas  las  dependencias  de  ese  Ministerio  por  propuestas  públicas,  en  las  que  se  concede- 
rán a  los  productos  nacionales  positivas  ventajas  en  cuanto  al  precio  i  al  plazo.  Ha  pro- 
curado el  Consejo  que  esta  medida  se  haga  estensiva  a  los  demás  ministerios,  pero  hasta 
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este  momento  solo  el  de  Relaciones  Esteriores  ha  manifestado  el  propósito  de  adoptar 
igual  reglamentación. 

El  espíritu  favorable  a  la  industria  nacional  que  anima  al  Poder  Ejecutivo,  ha  en- 
contrado ahora  afortunadamente  la  cooperación  de  las  Cámaras,  lo  que  ha  permitido 
avanzar  considerablemente  en  la  reforma  del  Impuesto  de  Internación,  aspiración  de  la 
Sociedad  de  Fomento  Fabril  desde  su  fundación,  i  en  cuya  realización  ha  trabajado  sin 
descanso  año  a  año.  La  reforma  del  Impuesto  ha  sido  ya  aprobada  en  la  Cámara  de  Di- 
putados i  se  encuentra  sometida  al  estudio  del  Senado,  el  que  la  despachará  seguramente 
en  pocos  dias  mas.  Es  de  esperar,  pues,  que  ántes  de  espirar  el  año  en  curso  será  lei  de 
la  República  el  proyecto  que  modifica  en  sentido  proteccionista  los  derechos  de  aduana 
fijados  por  la  lei  de  ó  de  Julio  de  1878.  Dicho  proyecto  satisface  en  gran  parte  las  es- 
pectativas  de  la  industria  nacional  i  debemos  confiar  en  que  ésta  adquirirá  poderoso  im- 
pulso, a  pesar  de  las  circunstancias  tan  desfavorables  en  que  se  va  a  plantear  la  reforma 
a  causa  de  la  intensa  i  prolongada  crisis  económica  porque  el  pais  atraviesa. 

Debemos  recordar  con  satisfacción  que  al  terminarse  en  la  Cámara  de  Diputados 
la  discusión  del  provecto  de  reforma  del  Impuesto,  se  reconoció  la  ímproba  labor  de  la 
Sociedad  de  Fomento  Fabril  en  su  estudio  i  pre|>aracion,  declarando  uno  de  los  miem- 
bros de  esa  Cámara  que  la  Sociedad  habia  sido  el  alma  de  la  reforma. 

Aparte  de  la  labor  que  ha  tenido  el  Consejo  para  estudiar  i  patrocinar  cuando  ha- 
bia lugar,  las  solicitudes  que  se  le  presentaban  para  conseguir  que  se  modificaran  los 
derechas  fijados  en  el  Proyecto  de  reforma  del  Impuesto  a  los  artículos  relacionados  con 
la  industria  de  los  solicitantes,  ha  debido  estudiar  en  beneficio  de  la  producción  nacional 
diversos  problemas  de  interés  industrial,  acerca  de  los  cuales  se  redactaron  numerosos 
informes,  pedidos  algunos  por  el  Ministerio  de  Industria  i  otros  por  particulares.  Entre 
estos  informes,  debemos  mencionar  como  los  mas  importantes  por  su  materia,  los  relati- 
vos a  la  industria  del  fierro  i  la  fabricación  del  azúcar  de  betarraga,  podiendo  recordarse 
también  los  relativos  a  la  fabricación  del  vidrio,  a  la  plantación  de  olivos  e  industria  del 
aceite,  a  la  esportacion  ele  miel  de  abejas,  a  la  produccioti  de  maderas  del  pais,  a  la  fa- 
bricación de  fósforos,  a  la  provisión  de  vestuario  para  las  policías,  al  trasporte  del  mármol 
nacional,  a  la  industria  del  lino,  a  la  producción  de  pinturas,  a  la  industria  de  la  seda,  i 
al  comercio  de  carnes  conjeladas  i  establecimiento  «le  depósitos  frigoríficos. 

Se  ha  recomendado  nuevamente  al  Gobierno  el  proyecto  de  concesión  de  primas  a 
industrias  nuevas  presentado  por  la  Sociedad  en  1  como  el  medio  mas  adecuado  de 
hacer  que  vengan  al  pais  capitales  estranjeros  a  establecer  industrias  que  aun  cuando 
cuentan  con  elementos  favorables  para  su  desarrollo,  tienen  que  luchar  al  principio  con 
dificultades  numerosas  que  solo  se  vencen  mediante  un  estímulo  eficaz  del  Estado. 

IV 

Ml'SKO  INDUSTRIAL 

La  falta  de  fondos  ha  impedido  al  Consejo  continuar  con  la  organización  del  Museo 
Industrial,  hasta  dejarlo  en  estado  de  prestar  los  servicios  que  se  han  tenido  en  vista  al 
crearlo.  Sin  un  director  que  atienda  permanentemente  el  Museo,  i  sin  un  laboratorio  que 
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facilite  el  estudio de  las  materias  primas  que  en  aquél  figuren,  o  las  que  lleven  los  inte- 
resados, no  se  puede  habilitar  el  Museo  para  su  importante  objeto;  i  como  no  se  han 
consultado  en  el  presupuesto  vijente  fondos  que  permitan  llenar  estas  necesidades,  ha 
debido  limitarse  el  Consejo  a  seguir  coleccionando  muestras  a  medida  que  ha  sido  po- 
sible. 

V 

MUSEO  EN  HAKIS 

A  principios  del  año  en  curso  se  hicieron  nuevas  remesas  de  muestras  para  comple- 
tar la  colección  de  productos  chilenos  para  el  Museo  en  París.  Éste  se  instaló  conve- 
nientemente, gracias  a  los  esfuerzos  del  señor  Ajente  Jeneral  de  Colonización;  pero  no 
alcanzó  a  ser  utilizado  en  los  fines  propuestos,  por  haberse  acordado,  a  petición  del  señor 
Encargado  de  Negocios  de  Béljiea,  remitirlo  a  Bruselas  para  figurar  en  la  Esposicion 
que  este  año  se  celebró  en  esa  ciudad.  Algunos  daños  tendrá  que  sufrir  la  colección  del 
Museo  con  el  doble  viaje  que  debe  hacer  con  motivo  de  esa  resolución:  pero  en  cambio 
es  satisfactorio  que  a  pesar  de  su  modestia  i  de  estar  destinado  a  un  servicio  especial 
mui  distinto  de  una  Esposicion  Universal,  nuestro  Museo  ha  llamado  la  atención  en 
Bruselas  i  se  espera  aun  que  muchos  «le  sus  productos  sean  agraciados  con  recompensas 
por  los  jurados  de  aquella  Esposicion. 

VT 

ES  POSICIONES 

La  Sociedad  prestó  un  decidido  continjente  para  preparar  la  concurrencia  de  nues- 
tro pais  a  la  Exposición  Universal  de  Guatemala,  a  donde  se  envió  una  numerosa  colec- 
ción de  productos  chilenos,  teniendo  en  mira  el  dar  a  conocer  estos  productos  para  pro- 
curarles un  nuevo  mercado  en  las  Repúblicas  Centro  Americanas.  Fué  honrado  con  el 
cargo  de  Comisario  de  Chile  en  la  Esposicion  de  Guatemala  el  Secretario  de  la  Sociedad  f 
don  Julio  Pérez  Canto,  de  cuyo  celo  i  preparación  para  esa  misión  di  testimonio  el  éxito 
obtenido  por  la  Sección  chilena,  que  figura  entre  las  mas  importantes  de  la  Exposición. 

El  señor  Pérez  Canto  ha  recorrido,  ademas,  el  Estado  de  California,  en  cumplimiento 
de  otra  comisión  que  recibió  del  Gobierno  para  estudiar  en  aquella  rejion  la  industria  de 
las  frutas.  De  este  viaje  volverá  el  señor  Pérez  Canto  con  una  série  de  conocimientos  que 
le  permitirán  ser  aun  mas  útil  a  la  Sociedad. 

También  ha  comenzado  la  Sociedad  a  cooperar  en  la  proyectada  organización  de  una 
Esposicion  Nacional  en  lxí»*,  preparatoria  de  la  concurrencia  de  Chile  a  la  Esposicion  de 
París  de  1900. 

Consultados  los  industriales  sobre  si  estarían  dispuestos  a  participar  de  los  propósi- 
tos que  han  parecido  animar  al  Gobierno  de  celebrar  aquella  Esposicion,  han  contestado 
en  su  mayor  parte  aceptando  con  decisión  la  ¡dea. 

No  obstante  que  se  dieron  los  primeros  pasos  para  la  realización  de  este  proyecto» 
los  trabajos  se  encuentran  ahora  paralizados. 
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VII 

ESTADÍSTICA  INIH'STMAI. 

En  la  Memoria  anterior  .se  anunciaba  a  los  señores  socios  f|ue  ya  se  habian  publicado 
las  estadísticas  de  Curicó,  Vichuquen  i  Valparaíso. 

Posteriormente  se  dieron  a  luz  las  estadísticas  de  Santiago,  Talca,  Concepción,  Chi- 
llan, Valdivia,  Union,  Talcahuano,  Caupolican,  Son  Fernando,  San  Felipe,  Lautaro,  Rere, 
Coelemu,  Osoi  no  y  Ancud. 

Por  desgracia,  para  la  terminación  de  este  interesante  trabajo  en  que  ha  estado  em- 
peñada la  Sociedad,  no  se  la  ausilió  con  partida  alguna  en  el  presupuesto  vijente;  la  pu- 
blicación del  Boletín  de  Estadística,  de  muchos  de  los  departamentos  indicados,  ha  de- 
bido hacerse  con  gran  sacrificio,  i  no  obstante  los  deseos  que  el  Consejo  ha  abrigado  de 
seguirla  adelante,  ha  debido  paralizarla  por  falta  absoluta  de  medios. 


VIH 

ASCXTOS  VARIOS 


Habitaciones  obreras — Nada  se  ha  avanzado  en  los  proyectos  que  la  Sociedad  tenía 
sobre  este  asunto,  porque  la  situación  del  pais  no  es  propicia  para  realizarlos.  Algun  ser- 
vicio han  prestad».»,  sin  embargo,  las  obras  y  planos  que  forman  ya  una  valiosa  colección 
reunida  sobre  esta  materia,  pues  las  han  utilizado  para  consultas  personas  que  han  desea- 
do estudiar  la  creación  de  barrios  industriales  o  de  obreros. 

Proyectos  diversos.  — So  se  han  despachado  por  el  Congreso  los  proyectos  que  han 
tenido  oiíjen  en  la  Sociedad  sobre  privilegios  esclusivos,  marcas  de  fábrica  i  uso  de  los 
canales  de  regadío  como  fuerza  motriz.  Esto  es  particularmente  sensible  respecto  de  este 
último  asunto,  del  que  espera  ventajas  de  consideración  la  industria  nacional,  i  que  es  re- 
comendado continuamente  por  la  prensa  nacional,  que  reconoce  su  importancia. 

Boletín. — Algunos  entorpecimientos  han  impedido  que  en  los  últimos  meses  se  pu- 
blique el  periódico  de  la  Sociedad  con  la  regularidad  debida;  pero  ya  están  salvados,  y  en 
pocos  dias  mas  aparecerán  los  números  atrasados  i  se  reanudará  la  publicación  con  la  de- 
bida puntualidad. 

P>.  Dávila  Larraik, 

Presidente. 

Eduardo  Guerrero  I'., 
Secretario. 


Digitized  by  Google 


DK  KOMKNTO  FAKKIL  ?43 


RALAKCK  HK  l.\  TKSOREKÍA  DK  LA  SUCIEDAD  KN  5  DK  NoVIKM ItHE  DK  I S!»T 


CUENTAS  1}       DEBE  HABER 


Balance,  saldo  Octubre  30  I8ÍMÍ. 
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Estadística  Industrial   
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Santiago,  5  de  Noviembre  de  180T. 

Ed un  rilo  Guerrero  V. 
Te-oiero. 


ESTADÍSTICA  COMERCIAL 


De  la  introducción  a  la  estadística  comercial  de  1800  que  se  acaba  de  publicar,  lo- 
mamos los  párrafos  siguientes: 

INtRDDl'nrln.N 

El  monto  del  comercio  internacional  de  la  República  en  el  año  Isoo  alean»»  a  la 
suma  de  8  I40  0r»3,220  i  del  comercio  marítimo  interior  o  de  cabotaje  a  8  1T4.T00.23X. 
Uubo.  por  consiguiente,  una  disminución  de  8  13.2Tm.u01  en  el  primero  i  otra  de 
$  36.210,204  en  el  segundo  comparados  con  el  del  año  anterior,  que  fué  de  $  iriO.10l.23i» 
i  8  210.0X5,442  respectivamente. 

En  el  comercio  jeneral  se  ñuta  desde  luego  que  el  ingreso  o  sea  la  introducción  de 
toda  clase  de  mercaderías,  disminuyó  8  15.302,172,  por  efecto  de  la  gran  entrada  habida 
50 
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el  año  anterior,  lo  que  inrluyó  poderosamente  pan  t|ii«*  ol  comercio  restrinjera  sus  pedi- 
dos ¡il  estranjeio  en  <-l  período  mencionado. 

A  continuación  se  insertan  Ion  cuadros  que  demuestran  las  alteraciones  de  aumente 
o  disminución  que  ha  esperimentado  nuestro  movimiento  mercantil  en  sus  diversas  sec- 
ciones durante  los  dos  últimos  años. 


Comercio  joncra! 


1MM» 
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Comercio  espocial  (i) 
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Por  mar   100,271  077, 7U7 
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(1)  Los  valorea  da  la  importación  i  aapurtacion  están  e*tim:it1i'«  en  pi-s*.*  <ie  HH  peniques 
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Comorclo  marítimo  interior 


Introducoion 
Extracción.  . 


1  Mil  • 


1«  o 


I  V.MS 


u»:.4u:,;vi      ;  stno    1*100,002 
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Suma.  210.085,442     174.776,238    :í(>.2 10,204 


Movimiento  do  la  navoaracion 
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181)  ti 


Entradas. 
Salidas.. 


Suma 


8,669  i».3r»  i.-.»«io 
8,852  9.697:431 


Rentas  do  aduana 


0,047  0.072,<>20 
9,068  1U.434,«48 


17,521       10.0,2,421  18,1  lf>  20.400,677 


1 *1K5  1 «06 


1896 


Internación. 
Exportación 


Sl-.MA. 


22.273,826      24.422,506  2.148,680   

4:51^7,080      38.710,429    .VJ0f\o56 


!    60.261,811      63.141,033       2.148,680  5.2<;s,:>óo 


(/«uno  si*  vi*  por  los  cuadros  precedentes,  el  comercio  jencral  que  comprende  el 
ingreso  i  egreso  disminuyó  un  $  I3.4.i\001  comparativamente  con  el  déla  misma  es- 
pecie de  InOO. 


El  comercio  especial,  o  sea  la  importación  i  exportación,  estimadiis  en  pesos  de 
3í>  peniques,  ascendió  en  el  año  1806  a  la  cu  sida  suma  de  $  1 4*442,210,  la  mas  alta 
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cifra  que  rejistran  los  anules  estadísticos  de  la  República,  o  sea  $  0.315,785  mas  que 
en  1*05. 

Las  itn portaciones  del  año  último  fueron  representadas  por  $  74.082,805  i  las  es- 
portaciones  por  8  74.350,41 4,  equilibrándose  ambas;  pero  hubo  en  las  primeras  un  au- 
mento de  $  1.430,532  i  otro  de  $  4.*70,250  en  bis  segundas  con  relación  a  1805. 

El  comercio  de  tránsito,  o  sea  las  mercaderías  que  se  reembarcan  al  estranjero, 
aumentaron  en  $  514,030.  Hite  comercio  lo  absorve  casi  en  su  totalidad  Rolivia  que,  pol- 
la via  de  Antofagasta.  introduce  sus  mercaderías  libres  i  también  los  productos  natura- 
les o  elaborados  que  ella  esporte  por  dicho  puerto,  en  conformidad  con  los  tratados  vi- 
jentes  con  esa  República. 

El  comercio  marítimo  interior  o  de  cabotaje,  que  comprende  el  movimiento  co- 
mercial de  estraccioti  e  introducción  de  mercaderías  de  un  puerto  a  otro  de  la  República, 
estuvo  representado  por  la  suma  de  8  I  74.700,238  en  1  *00,  contra  i*  210.0*5,442  en  1805, 

0  sea  8  3(5.1»  111,204  ménos  que  este  último. 

Los  puertos  que  concurrieron  a  esta  disminución  fueron  los  siguientes: 
Valparaíso  con  S  15.703,0*0:  Arica  con  S  71*,324;  Pisagua  con  S  1.202,310;  Iquiquo 
con  8¡  8.207,355;  Antofogasta  con  s  1.002,420;  Taltal  con  8  4.513,4*1;  Carrizal  Bajo  con 
9  1.184,522;  Coquimbo  ron  s  3.400,121;  Coronel  con  82.302,370;  Melipulli  con  8070,107 

1  Ancud  con  S12,<»00. 

Los  puertos  que  tuvieron  un  aumento  fueron: 

Tocopilla  8  43,313;  Caldera  8  320*14  i  Talcahuano  8  1.004,710. 

El  movimiento  de  la  navegación,  o  sea  la  entrada  i  salida  de  naves  por  todos  los 

puertos  de  la  República  durante  el  año  I  sin;,  superó  en  504  naves  i  1.304,250  toneladas 

a  las  fiel  año  anterior. 

Las  rentas  de  Aduana  percibidas  en  1*05  ascendieron  a  $  00.200,47*,  lius  que,  com- 
paradas con  el  total  «le  las  recaudadas  en  1*00,  (píe  fué  de  $  03.141,035,  arrojan  una  di- 
ferencia en  contra  de  este  último  año  de  8  3.1  1  *,543. 

En  el  ejercicio  de  1*05  los  derechos  de  importación  alcanzaron  a  S  22.273,820  i  los 
de  esportacion  a  8  43.0*7,0*5  contra  S  24.422.506  i  3  38.710,420  respectivamente,  de 
1800.  Por  consiguiente,  hubo  un  aumento  de  8  2.14*,0*0en  el  primero,  i  una  diminución 
de  8  5,268,7)50  en  el  segundo. 

coM  Elido  ESPECIAL 

No  obstante  de  haber  sido  el  año  de  1*05  el  que  ha  tenido  mayor  aumento  en 
nuestro  comercio  con  las  naciones  estran jeras,  pues  llegó  a  la  crecida  suma  de  142  mi- 
llones 120'  mil  434  pesos,  el  año  último  lo  ha  superado,  sin  embargo,  en  $  ft.315,785;  al- 
canzando la  importación  i  la  esportacion  a  formar  la  importante  suma  de  $  14s.442.2H'. 

Este  valor  se  descompone  como  sigue: 
Importación,  o  sea  las  mercaderías  despachadas  para  el  consumo  na- 
cional  $  74.082,805 

Esportacion,  comprendiendo  las  mercaderías  nacionales  i  nacionalizadas.  74.350,414 


S  14*442,210 


La  importación  en  el  trascurso  del  año  vencido,  con  referencia  al  ante- 
rior, tuvo  un  aumento  de  8  4.870,253  como  se  demuestra: 


1*05   8  00.200,552 

1*H0   74.0*2*05 

s    4  *70,25:; 
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La  esportacion  en  el  mismo  período  aumentó  en  8  1 .430,532,  demos- 
trado como  sigue: 

l.M»5                                                J?  72.010,882 

l*'»o   74.350,414 

8  1.430,532 


Descontando  el  numerario.  9  010,265:  rosnlta  que  la  importación  de 

mercaderías  en  1*05  fué  de   .                                $  iis.29o.287 

i  la  exportación,  descontando  también  el  numerario  nacional  i  naciona- 

cionalizado,  que  fué  de  S  2.59 1*70  alcanzó  a     70.32N,OO0 

8  138.618,203 


Kn  l  Hílf»,  haciendo  la  misma  operación,  la  importación,  rebajado  el  nu- 
merario, (pie  fué  de  $  I>0,n32,  queda  reducida  a   S  73.895,973 

i  la  esportacion,  eliminando  igualmente  el  numerario  nacional  i  nacio- 
nalizado, o  sea  £  I  328,004,  queda  reducida  a   73.m3U.40O 


s  146.026,433 


Resulta,  pues,  un  aumento  a  favor  del  último  año  de  3  8.308,140,  o  sea  un  6.00#. 
Mas,  este  no  es  el   resultado  definitivo  del  comercio  esterior:  a  la  esportacion  hai 
<pw;  descontar,  en  los  dos  años  de  nuestra  referencia,  las  mercaderías  para  rancho  de  los 
DttqtlCS,  porque  su  cantidad  i  su  clase  está  limitada  para  este  solo  uso  por  Decreto  Su- 
premo de  28  de  Julio  de  l>-87. 

De  manera,  pues,  que  la  esportacion  en   I  n9.">  que,  descontando  el  numerario, 

era  de   i*  7U.32\<»»M) 

rebujando  los  valores  correspondientes  al  rancho,  que 

fué  de   2.241,565 

queda  reducida  a,   8  0s.i)»<),44l 

i  agregándole  la  importación   68.200,287 

<ln  para  ls95  un  total  de   $  130.370,72-s 

En   1806,  deducido  el  numerario,  la  esportacion 

era  de   $  73.030,400 

descontándole  el  rancho,  que  fué  de     1.954,074 

queda  reducida  también  a     s  71.076,386 

i  agregándole  la  importación     73>95,973 

da  un  total  de   144.972,359 

$  8.595,631 


En  consecuencia,  el  comercio  esterior,  o  sea  las  mercaderías  entradas  i  Nilidas  del 
territorio,  ha  dado  un  aumento  a  favor  de  1*90,  con  respecto  del  anterior,  ascendente  a 
!?  8.505,631,  o  sea  un  0.30 «f>. 
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El  cuadro  comparativo  que  va  en  .seguida,  resumido  en  las  clasificaciones  que  se 
¡i    >an  •.>!■  relaciona  la  naturaleza  thi  las  mercaderías,  demuestra  la  importación  ha- 

..i      '«el  «lio  ven  "ido.  o  s.-a  luí  despichadas  paja  el  consumo  nacional: 


CLASIFICACION 


Valorea 


1H06 


1. 
0 

3.- 
4. 

.*>. 
6.- 


'.». 
10. 
II. 

12. 

13.- 

U. 

15.. 


-Artículos  alimenticios  

Tejidos  

-Materias  primas   

-Vestuarios,  joyas  i  objetos  de  uso 
personal  

-Máquinas,  maquinaria,  instru- 
mentos i  otras  artículos  para  las 
industrias,  artes  i  oficios  

-Artículos  para  el  menaje  i  servi- 
cio doméstico  i  otros  usos.    .  .  . 

-Locomoción,  ferrocarriles  i  telé- 
grafos   

-Vinos  i  licores  

-Rapé,  tabaco,  etc  

Minerales  i  pastas  metálicas..  . 

-Artículos  concernientes  a  las  be- 
llas artes,  ciencias  i  letras  .  .  . 
Drogas  i  especies  medicinales  i 
para  usos  industriales  

-Armas  i  sus  útiles   

Artículos  diversos   

-Monedas  i  billetes  de  banco  .  .  . 


14.223,058  14.287,620 
I2.2U4.0U6*  12.700,610 
11.378,042  12.021,434 


63,668 
625,713 
042,402 


\?;,:;,.f,;,s    :■..>;>,  m  1.000,575 


ToTAI  

Aumento  en  IS00. 


10.776,780 

0.7O5.UI» 

1.0(51,770 

4.171,740 

5.102,773 

1.021.033 

1.803.411 

2.347,432 

454,»21 

n>2,74(¡ 

034,640 

48,007 

440,800 

580,631 

130,741 

085,678 

20,726 

064,052 

1.087,306 

1.207,041 

210,001 

851  >,332 

1.170,500 

i 

320,177 

100,654 

134,800 

64,106 

6.5*>8,20Ü 

0.787,634 

3.220,33* 

016,265 

1 86,832 

720,433 

60.206,552 

74.082,805  ¡ 

7.0*0,505 

2.804,252 

4.870,253 


I 


El  aumento  <pio  aparece  del  cuadro  precedente  se  debe,  pues,  a  la  mayor  importa- 
ción que  hubo  en  los  artículos  alimenticios,  los  cuales  contribuyeron  con  0.453»,  tejidos 
-*.2S %,  materias  primas  5.(55  vestuario,  joyas  i  objetos  <le  uso  personal  '-V.KIÚX,  ar- 
tículos para  el  menaje  i  sei  vicio  doméstico  i  otros  usos  24.47?/..  locomoción,  ferrocarriles 
i  telégrafos  ^4  % .  rapé,  tabaco,  etc.  3 1.61' 96,  artículos  concernientes  a  las  bollas  artes, 
ciencias  i  letras  \\K'-i'>%,  drogas  i  especies  medicinales  i  para  usos  industriales  37.26?f , 
armas  i  sus  útiles  r»3  7*?é  1  artículos  diversos  41*249». 

Los  artículos  que  han  disminuido  son: 

Máquinas,  maquinarías,  instrumentos  i  otros  artículos  paralas  industrias,  artes  i 
oficios  en  0.85 $6,  vinos  i  licores  en  4.       ,  i  minerales  i  pastas  metálicas  en  07.IS1»  % . 

Huitín  en  favor  de  nuestras  industrias  la  circunstancia  de  que  los  materia*  pri- 
mas  hayan  tenido  un  aumento  tan  consüterabli  como  es  el  de  $  .',  't0 o  sea  un 
5.65%,  lo  cual  demuestra  que  se  despierta  en  nuestro  país  el  uniólo  por  proporcio- 
narte artículos clohorudo*  m  nuestro  propio  sudo. 
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Las  principales  mercaderías  que  componen  la  importación  del  ano  último,  compa- 
radas con  el  anterior,  se  demuestran  en  el  siguiente  cuadro: 


MERCADERÍAS 


1895 


1896 


1896 


Azúcares  

Animales  vacunos  

Carbón  de  piedra  

Jénero  blanco  de  algodón  

Quimones  

Sacos  vacíos  

('añones  de  hierro  surtidos  

Aceite  para  lámparas  (vejetal  i  mine- 
ral). '.  

Tocuyos  

Casimires  

Rióles  

Madera  para  construcción  

Té  

Acero  en  barra  i  planchas  

Velas  de  esperma  i  composición  

Hierro  en  barra  i  lingotes.  

Id.  en  planchas  galvanizado. 

Arroz  

Jénero  para  sacos   

Id.  de  algodón  para  pantalones 

Franela  surtida  

Papel  para  imprenta  

Jénero  de  lana  

Yerba- mate  

Alambre  surtido  

Jénero  de  algodón  asargado  

Hilo  de  algodón  surtido  

Vino  blanco  

Jénero  de  lana  i  algodón  . 

Aguardiente  

Aceite  de  olivo  

Vino  tinto  

Leche  condensada  

Cotíes  de  algodón  

Azufre   

Pañuelos  de  algodón,  chicos  

Hotel  las  vacías  

Brines  i  driles  de  algodón  

Café  

Cristalería  

Pañuelos  de  lana  

Sebo  

Sombreros  de  lana  


i 


5.5  HU)20 
4.602,130 
4.578,067 
2.154,33? 
1.1)80,504 
2.311,081 
I  .379,728 

1.374,3»? 

1.110,93; 

1.036.846 
1.035,255 
1.01 1.360 
8*1,612 
862,963 
1.0:43,03? 

772,723 

?l»,?2l 
611,726 

586,1)60 
575,033 
560,064 

56633 
548,142 
547,687 
44S.1U 

4io,i»? 

400,507 
308,315 
352,012 
326,843 
313,256 
147,203 
]  1 0,».i8 
100,523 
100,06] 
235,045 
144.757 

596,21 1 
308,90? 
20o,15l 
214,274 
485,600 
227  571 


5.777,357 
3.843,*25 
5.462,954 
1.763,250 
1.755,020 
1.874,054 
511,037 

1.3*8,242 
«00,770 

1.167,129 
776,891 
940,657 

1.011,127 
422,078 

1 .  1 1  o.oo  | 
608,61 1 
942,449 
697,536 
500,000 
782,880 
803,724 

003  I1N 

82A.5I1 
410,205 
359,09? 
3)2,740 
547.542 
3sl  ;jí»7 

412,400 

305,367 
5<«2,745 
154,403 
1 1 2.28U 
130,515 
1  ln.742 
260,455 
385,900 
517,070 
391,486 
277,786 
556,601 
517,766 
289,624 


207,337 
984,887 


13,845 
1 30,283 


220,515 

S3.034 

222,  ?28 
>5,s|() 

4,030 
207,247 
234,00(1 

36*55 
277,300 


758,305 

3»í,¿¿7 
224,005 
437,027 


310,158 

258,364 
70,703 

440,885 

74,112 


128,482 
NO  014 


138,035 
60,388 

IU.Í.4-», 

17,018 

2», 476 

189,489 
7,200 

29,002 
0,781 
24,5 1 0 
241,20:; 

82,573 
77,635 
342,332 
32,076 
02,<>53 

78,541  ' 
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A  7.  Vi'  A  H  KS 

I.os  azúcares  tuvieron  un  aumento  en  1*%  <le  4.85  9* ;..  Sin  embargo,  esto  es  solo  en 
cuanto  al  total.  Dividida  en  especies,  resulta  que  el  aumento  de  la  prieta  i  blanca  es  de 
8.89)96.  Ksta  diferencia  proviene  de  que  el  azúcar  retinada  tuvo  una  diminución  de 
$  (55,141),  o  sea3.«7?¿. 

La  prieta,  que  sirve  de  materia  prima  a  las  fábricas  de  refinería  de  Viña  del  Mar  i 
de  Penco,  aumentó  su  importación  en  í*  257,210,  o  sea  un  7.9s'£. 

Hasta  el  año  I8s'j  el  Perú  era  el  único  proveedor  de  este  articulo:  pero  después  de 
esa  fechase  vienen  notando  algunas  partida»  de  Alemania,  Australia  i  Colombia. 

En  el  ejercicio  parado,  el  Perú  sufrid  una  diminución  sobre  el  anterior  de  0. 09  96, 
mientras  que  Australia  aumente»  «m  %  246,207,  o  sea  59.  I  7  % ,  i  Colombia  en  30.1)9 96. 

Azúcar  bfanai.—lji  importación  de  esta  clase  de  azúcar  fué  superior  en  S  75.Ü70, 
o  sea  un  1  4.» >"i 9é . 

Al  Perú  le  correspondí'  un  9s>0^.  en  el  total  de  lo  importado,  i  tuvo  un  aumento 
sobre  el  año  anterior  de  $  82,251,  es  decir  un  l(i.43#. 

La  Alemania  diminuyó  en  $  0,081,  o  sea  un  49.72  9¿ . 

Azarar  retinada.  -  La  (Irán  Bretaña  i  la  Francia  aumentaron  su  importación  en 
14.15%  i  32l.3*9é  respectivamente:  pero  la  Alemania  diminuyó  la  suya  en  $297,000,  que 
equivale  a  un  19.39 96.  Ksta  nación  es  actualmente  la  importadora  por  excelencia  de  este 
artículo. 

Con  motivo  del  notable  buen  pié  en  que  se  encuentran  montadas  las  fábricas  de 
refinería  de  Viña  del  Mar  i  de  Penco,  i  debido  a  la  magnífica  clase  de  azúcar  que  en  ellas 
se  fabrica,  es  halagador  el  incremento  en  su  produeccion  i  la  importancia  «pie  toman  dia 
a  dia  las  referidas  fábricas.  Por  esto  la  importación  de  azúcar  prieta,  que  fluctuaba  en  el 
período  de  lb75  a  1880,  entre  300  i  800,900  pesos,  ha  llegado  en  1806  a  la  crecida  cifra 
de  24,848,451  kilógramos,  con  un  valor  de  S  3.479,823. 

Por  esta  razón,  también,  la  importación  de  azúcar  refinada,  a  pesar  del  natural  au- 
mento en  la  población  del  pais,  ha  bajado  de  S  3.714,157  en  1x75  a  $  1.707,704  en  I8'»0. 

De  las  industrias  nacionales  ésta  es  la  mas  favorecida  por  la  fortuna. 

En  cuanto  a  las  entradas  de  aduanas  |>or  este  artículo,  como  se  vé  por  un  lado  dis- 
minuyen i  por  otro  aumentan:  de  manera  que  el  pais  es  siempre  el  que  aprovecha,  pues 
los  capitales  no  salen  en  cantidades  tan  subidas  para  comprar  en  el  estranjero  artículos 
ya  manufacturados,  i  a  la  vez  se  favorece  a  centenares  de  personas  proporcionándoles 
trabajo. 

En  el  cuadro  siguiente  se  consignan  en  detalle  las  importaciones  de  azúcares  habida 
durante  los  últimos  veintidós  años,  el  cual  por  sí  solo  demuestra  la  conveniencia  de  esta- 
blecer industrias  nuevas  en  Chile. 
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CUADRO  de  los  azúcares  iniportados  por  todos  los  puertos  de  la  República  durante 
los  años  que  se  63presan  con  especificación  de  espacies  en  que  se  dividen. 


AS  OS 


Azúcar  Priota 


Cantuta  Jes 


Valores 


Ciniid-iUci 


1H75.  17.404,752 

lHTtJ   6.459,0*4 

187T   5.607,712 

ixT.s   7.642,276 

1870  1  0.258,223: 

1880   8.844,201 

l*Sl  ......  !l.!l4ll,!ilj; 

i8«*2.      . .  .j  10.975,53* 

1883  1  13.073,141' 

1884.   13.740^5871 

18s5   s.000,244 

1886   11.  IOS/.  (24 

1887   12.M0.7-I0 

1H88   14.ÍHÍ1.II4 

1 889   13.70ü,589¡ 

IMiO.  15.054,405 

1891   13.443,19o 

1892   17.839,324 

1893   10.51  8,792 

1*94   8.954  3 IS1 

1805   7.800,788 

1*96   7.421,919 

Total.  .  .  .  241.785,525 


3.714,1 57 

1.400.:::. 

1.232,043 
1 .074,07b 
1 .395,083 
2,30  4,073 
2550,788 
2.51  7,670 
2.940,435 
3.154,430 
1.854,400 
2.052,303 
2.040,210 
3.430,000 

3.158,15] 
3446,081 
3.087,037 
4.000,570 
2.204,070 
2.00.1,0o:, 

1.772,853 

i.:o:,:o4 

 f 


2.780,549 
4.782,523 
4.702,075 
3.042,37 1! 
6.343,175 
1.573,962 
2.609,130 
2.979,39s¡ 

2.439,068 

3.373,889, 

2.415,33^' 

4.170,070 

3.163,574 

3.472.413 

0.480,97oj 

3.21)0,180 

5.500,002 

0.754,31 1 

2.508,411 

1.701,400 

2.784,1 10 

3.101,000 


404,040 
SÓ4.805' 
838,055 
704,500 
959,820 
204,330 
484,430 
544,070 
444,033 
011,821 
442.700 
759,209) 
568.997 
023.170 
1.081,740 
500,815 
1.031,114 
1 . 1 20,230 
458,727 
313,752 
514,560 
589,830 


Cantidadi-N 

Valora 

0.340,127 

879,558 

4.277,873 

550,809 

2.730,800 

372,031 

4.415,194 

697,519 

5.961,249 

803,200 

3.770.70'.» 

509,975 

n.000,322 

1.180.219 

8.780,874 

1.10n,s47 

8,410,837 

1.209,532 

11.770,705 

1.044,595 

12.057,439 

1.001,747 

1(5.020,910 

2.240,479 

12.273^40 

1.717,163 

13.424,197 

1.8:8,971 

10.918.200 

1.527,078 

5.025,844 

702.037 

11.300,277 

1.581,021 

4.824.098 

(508,492 

15.470,877 

2.100,121 

17:810,147 

2.483,789 

22.038,580 

3.222,007 

24.848,45! 

3.479,823 

54.993,110  8 1 .1 90,029   I4.330.32s  232.398,240  32.338,873 


ANIMALES  VACUNOS 


Como  se  vé  por  el  cuadro  que  se  inserta  nías  adelante,  el  ganado  vacuno  es  uno  de 
los  principales  artículos  de  que  se  sirve  el  pais  para  el  alimento.  A  juzgar,  sin  embargo, 
por  la  decadencia  notable  en  la  importación  durante  el  año  1896,  parece  que  la  crianza 
en  Chile  quisiera  tomar  proporciones  halagadoras,  pues  la  menor  importación  con  res- 
pecto al  año  anterior  fué  de  10.47  96. 

I  en  efecto,  en  algunos  pueblos  como  Osorno,  Punta  Arenas  y  otros,  la  carne  se 
vende  á  precios  muí  reducidos,  i  actualmente,  según  noticias  de  esos  lugares,  se  piensa 
trabajar  c!  charqui  en  grande  escala,  lo  cual  vendría  a  llenar  una  necesidad  que  se  hace 
sentir  desde  tiempo  atrás  en  el  Norte  i  Centro  de  la  República.  El  precio  corriente  del 
charqui  es  en  la  actualidad  de  48  a  50  pesos  el  quintal  de  la  mejor  clase,  que  es  la  pre- 
ferida, 

A  la  República  Arjentiua  se  le  debe  casi  en  su  totalidad  la  importación  de  los  ani- 
males, nuestro  principal  elemento  de  consumo,  que  está  representado  por  un  95.27  96  so- 
bre el  total  de  1896. 
51 
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Ahora  que  se  trata  de  poner  derecho  a  la  importación  del  ganado  vacuno,  sera  útil 
saber  las  variaciones  que  ha  tenido  en  los  últimos  doce  años  dicha  importación.  El  cuadro 
siguiente  las  demuestra: 


1885. 
1886. 
188?. 
1888. 
1889. 
1890. 
1891. 
1892. 
1893. 
1894. 
1895. 
1896. 


AÑOS 


naciones. 


B.  Arj  entina     Otras  naciones 

TOTALES 

§  2.940,200 
3.768,080 
1.701,233 
3.807,410 
4.811,395 
3.840,595 
4.390,300 
5.221,346 
4.646,040 
3.734,550 
4.432,180 
3.662,100 

$         1 4.3o0 
20,000 
95,180 
147.080 
272,320 
124,480 
244.680 
24,060 
65.049 
389,024 
169,950 
181,725 

$  2.960.550 
3  78¿s  OSO 
1.796.413 
3  954  490 
5.083,715 
3.965,075 
4.634,980 
5.245,406 
4.711,089 
4.123,574 
4.602,130 
3.843,825 

46.9m.429 

48.709,327 

1.747,898 

¡   :.: 

CARBON  DK  I'IKDRA 

Este  combustible  que  nos  remite  la  Gran  Bretaña,  la  cual  es  casi  nuestra  única 
proveedora  de  hulla,  ha  tenido  un  aumento  de  19.3296  en  1896  con  respecto  a  1895. 

Buena  parto  de  este  carbón  está  destinado  al  uso  de  los  buques  de  guerra  por  ser  el 
mas  apropiado  por  su  consistencia  i  fuerza.  Sin  embargo,  los  yacimientos  carboníferos 
de  Lota  i  Coronel  rivalizan  en  calidad  con  el  ingles.  Ellos  se  esplotan  en  inmensas  canti- 
dades, i  los  vapores  de  la  carrera  se  surten  en  esos  establecimientos.  Con  él  se  movilizan 
también  las  máquinas  de  los  ferrocarriles  i  los  motores  industriales,  lo  usan  las  Compa- 
ñías de  Gas  i  las  casas  particulares. 

A  continuación  insértase  por  naciones  un  cuadro  del  carbón  importado  durante  los 
últimos  doce  años: 
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"""""      _  '   

Oran  Sretaíia  Otras  naciónos 

ANOS  TOTALES 

i  .   1  >  f  ,  — — =^=— 

CuiMfawka  Valoreo  Cumiad»       i  \  alore» 


Ton*. 

Ton*. 

1885  ! 

215,095 

1.730.032 

•  0,685 

43,506 

1.773,538 

1**6  ; 

16u,360 

1.3o4,417 

426 

3,20* 

1.357,025 

íes:  

168,046 

1.351,344 

1,382 

11,0(50 

1.302,404 

422,633 

3.3M),703 

866 

6,930 

3.3*7,033 

1889  

373,579 

2.992,641 

533 

4,204 

2.000,005 

1  800  

397,560 

3.173,511» 

140 

1,10» 

3.174,070 

1*91  

50tf,3*4 

4.105,600 

1,010 

8,080 

4.113,770 

382,443  • 

3.055,636 

2,801 

22,408 

3.078,044 

1893  

4 10,' tí<  1 

3.285,030 

12,1 07 

95,305 

3.3*0,425 

1 804  

775,347 

4.750,550 

292 

2,416 

4.752,966 

509,741 

4.556,532 

4,322  | 

21.535 

4.578,067 

1*90  

675,6  12 

5.402,282 

7,584 

00,072 

5.462,054 

1 
i 

5.06 1,7  yo 

3ll.l3S.305 

38,244 

I 

280,642  | 

30.410,007 
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CUADRO  comparativo  de  la  importación  de  los 

naciones  que  se  espresan, 


Frauda 


a. 


ARTÍCULOS 


IH1IA 


"I 

-4 


IH9X 


■i 


Brilles  i  driles  de  algodón  ...        1 ,560 

Calcetines  de  algodón    3,008 

Camisas  de  id   ¡  05 

Choleta   103 

Cintas  de  algodón   02 

Cotíes  de  id   311 

Damasco  de  id  

Encajes  i  mi  ñaques  de  algo 

doii   413 

Esterilla  de  algodón    

Flecos  de  id  

Gusas  de  id  

Hilo  de  algodón   28,122 

Jénero  de  id.  asargado   9,033 

Id.  blanco  de  algodón   3,620 

Id.  para  pantalones   1,015 

Id,  de  algodón  pintado.  ...  lo 

Linones   3,003 

Listados  de  algodón   1 ,000 

Medias  de  id   7,834 

Muselinas   1,250 

Panas   174 

Pañuelos  de  algodón  para  re 

hozo  

Id.  de  id.  chicos  

Quimones  

1  l)C  1 1  \  OS  ••.•*••..•■*••■■. 


1,0*0 
0,065 

2,540 

'¿fina 

470 
2,00» 

MU 


20,120 

1,175 


I37,23r,  1 55.1)40 1 

33,057  50,774 

10,070  20,403 

198,819  120,974 

13.475  14,726 

82.984  105,900 

23,209  32,&39 

37,402  33,897¡j 

1,960  5,121 

40  999 

598  1  ,93í< 

319,901'  400,254 

315,90?  190,537 


83,228  I.987Í085  1.50L&22  15 

..--ll  I  I  u  t     I    1  -  1  k    i  >l   1  i  i  <"*  — 


in 


,,Z\ 


Total. 


3,55U 
7,820 


192,147 

IT  32.1 0i* 

•0,479  20,270 

8,390  392,042 

5,47"  M3,32f< 

488  9,455 

9,418,  20,279( 

613  12,058 


240,319 
39,479 
02,098 
422,951 
105,785 
3,982  ^v-, 
42,141'      1  1.4011 

|ñ,368  2s,10<i 


440,875 
08,979' 
5,820 
22.940j 
35,189 
10,000 
22,962 

2 1 ,922 
343 
2,391 
405 
00,388 
10,540| 
j2,089 
372,410 
2,310 
8,620 
38,845 
105,979 
4,002 


77,020 


14,270  187,537  214,843  43,DS'K 
i),106  1.72N.250  1,5*1,145  230,329 
1,192!  923,986    «55,378  j  148,644| 

i»7,402  6.717,13:;  6.160,31)6  1.937,859 


340,433 
S2.980 
11,261 
30,104 
45,445 
20,107 
30,074 

36,100 
i  i  > 
3,007 
470 
60,755 
24,051 
88,111 
408,453 
10,603 
12,147 
45,543 
102,056 
1,719 

34,082 

39.858 
3U.007 
141,042 
81,782 


197,402  0.717,133  0.160,390  l.937,*59¡  1.863.H5V 

I  j   ,  „l._ 


Como  se  vé  por  el  cuadro  comparativo  precedente,  los  artículos  manufacturados  de  algodón 
anterior  en  4.'?l 

En  osa  suma  ocupa  el  lugar  preferente  la  Gran  Bretaña,  fjue  importó  por  valor  de 
la  segunda. 

Se  hace  notar  la  Gran  Bretaña  en  esta  clase  de  manufacturas  por  sn  clase  consistente  i 
Li  Alemania  también  es  favorecida  en  este  tejido  por  el  gusto  en  los  colores,  tratándose 
clase. 

En  menor  escala  han  contribuido  a  esta  importación  los  Estados  Unidos,  (pie  representa 
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tu 


artioulos  manufacturados  de  algodón,  por  las 
durante  los  años  1895  i  1896 


Bóljica 


Italia 


Estados  Unidos 


TOTALES 


IMS 

i*m 

IftM 

2,016 

770 

5,505 
1 ,303 

18,541 
640 

80 

118 

2,08(J 

275 

418 

IOS 

744 

3,003 

»ÍÓ4 

130 

i 

 1  

4  ir, 

630 

413 

  74  110 

orí  i~T 

30,081» 
20,030 

178 

1,2*0 
018 

8,876 
8*37 
123 

44s 

«2 

2,012 
708 

8,287 
1,382 

2,312 



127 

312 

44 

30 

777 

345 

8,180 
1(5,048 

24,570 
63,427 

19,08* 

21,801 

:5,*42 

3,557 

3,113 

128,557 

274,450 

500.211 
107,717 

10.*  12 
132,203 

4*,750 
100,523 

40,822 

50,030 
2,300 
2,440 
1.003 
400.507  I 
410.1U7 
2.154,337 
575,033 
34.551 
37,053 
434,*5* 
287,0.i3 
14,710 
37,000 

40,248 
235,045 


8.880,017 


517,070 
150,305 

37.1 'JO 
153,248 

03,217 
130.515 

65,270 

72.M0 
0,108 
4,006 
2,417 
547,542 
312,740 
1.763.250 
782,8*0 
50,010» 
84,786 
4*5,141 
307.132 
6,180 
80,540 

56,151 
26»  1,455 
1.755,020 
801,770 


8.503,164 


del  cual  hace  especial  uso  el  proletario,  alennzrt  en  el  año  pasado  á  S  8.503,164,  inferior  al 
*  6.100,300:  la  Alemania  le  sigue  con  S  1.863,052:  esto  es  un  72.44^  la  primera  y  21.02  fí 
de  gusto. 

de  los  jéneros  pintados,  i  el  precio  mas  bajo  en  mucha  parte  de  ellos  con  relación  a  su 
3.229é,  Francia  2.32#,  Béljica  0.04*  e  Italia  0.03# 
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CUADRO  comparativo  de  la  importación  de  los  artículos 

espresan,  durante  los 


ARTICULOS 


Alpaca  

Bayeta  

Calcetines  de  lana. 

Cachemira  

Camisas  de  lana.  . 

Casimires  

Chales  surtidos.  .  . 
Cintas  de  lana. .  .  . 


Francia 


a.  Srota&a 


Béljlca 


307 


4,284 
74,414 
14 


1,2(53 
4,071 
1,741) 
3,7o  1 
1,431 
84,04: 


0,748 
92,1  77 
4,857 
8,087 
4,840 
610.26Ó 


IKÍMi 


11,480 
03,881, 
11,076, 

14,487 

9,828. 
680,240 


Id.  de  id.  i  algodón. 
< 'olchas  surtidas.  . 
Damasco  de  lana. . 
Flecos  de  lana. . .  .  |! 
Id.  id.  i  algodón  .  .  ¡ 
Frazadas  surtidas . 

Hilo  de  lana  

.lénero  de  lana .  .  . 
Id.  id.  i  algodón.  . 
Lanilla  para  ban-¡ 

deras  ¡! 

Mantas  surtida» 
Medias  de  lana. 

Merinos  

Paños  

Id.  de  lana  

Id.  id.  i  algodón 
Sombreros  de  lana. 


103 
781 


2,475 
513 
4.011 


1,006 
1,436 
23,340 
10,800 


441 

150 
3,972 
2,6*0 
76,044 
30,375 


1 ,301 


600 
185 
2.300 


1,332 
1,107 

3,905 
3,2  32 
22,130 


2,300 
3,740; 
40,100 
456 
1.440) 
2,674 
19.050 
16  200 
205,616 
210,050 

1,111 

6,780 
1,507 
6,770 
0,200 
26,780 
4,536 
54,346 


120,341 


9,870 
3.0671 
05,400i 
1,343 
644 
2,144 
37,916 
19,323 
323,141 
283,205 

2,667 
10,778 
9,026 
4,221 
12,308 
90.56S 
8,838¡ 
62,212 


261,503*  1.350,006  1.806,670  1.415,380  2.043,13; 

! 


814 
5,861 1 
2,347 
33,806 
2  372 
349^882 
1,380 
20,776 
6,233 
52,507 
1,410 
2,711 
2,811 
16,600 
06,561 
316,660 
120,675 

1,461 

7,362 
1,762 
11,156 
5,816 
184,869 
8,100 

158,*68 


1IIM 





824 
5  663 
1,423 
54,141 
2,49s 
300.256 
2,89o;" 
40,674 
0,091 
60,361 
3,153 
1,181 
3,200 
32,824 
100,424 
421,007 
104.16 


230 


47 1 


... 


o| 


415 

25,472¡ 
4,167 

10,830 

32,521 
434,882 

13,417 
181,054 


241. 

i 


252 


323 


270 
500 


Resulta  del  cuadru  anterior,  que  los  artículos  manufacturados  de  lana  han  aumentado 

En  esta  clase  de  manufacturas,  la  Alemania  ocupa  el  primer  lugar  en  el  total  importado, 
artículos  son:  casimires,  cintas,  colchas,  hilo,  jénero,  pañuelos  v  sombreros  de  lana. 

En  los  casimires,  tuvo  una  diminución  con  respecto  a  la  Gran  Bretaña  de  43.37 $é. 

Le  corresponde  el  segundo  lugar  a  la  Oían  Bretaña,  cuyo  valor  es  de  8  1.800,670;  sigue 
Unidos,  España  i  Bél  jica  le  corresponden  cantidades  menores. 

De  estos  tejidos  los  pañuelos  de  lana  tuvieron  un  aumento  considerable  el  año  pasado 
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manufacturados  de  lana  i  algodón  por  las  nacioneB  que  se 
anos  1895  i  1896. 


Italia 

«.Unidos       !     Perú      '  TOTALES 

1  KM 

IM5 

! 

IHM 

i 

IKMi 

i 

18*5 

I8t«  18*5 

18*6 

1 

i  r 

¡  13,507 
i  104,430 
1 4,248 

1,405 
200 

•¿•¿4 

i  

90.533 

} 

!  

42.855 

|  72,419 
1 4.222 

1  

40;» 

  '  

11.490 

2,127 

322 

2,285 

1.030.84611.107  120 

i 

2,800 
53.025 
13,571 
138,070 
4,400 
2,000 
5,404 
77,530 

!.::  

i  

23  1 60 

i.  ...... 



  10130 

n>2 

10* 

i 

1  59 

322 

'i  94.07* 

• 

 i  ::m  ;  !  4,i5i 

2,*ia 

i 

114.200 

12o,627 
825.51 1 

1,591 
1,188 

548,142 

83 

■ 

...  352,012 

510,740 

 i 

 !  

3,082 
37,785 

203 

• 

:::::::::;::: : 

3.200 

14.300 

i 

18,508 

1 0,040 
48,00 1 
556*606 
24.318 

l! 

15.207! 

iíüO 

ii 

12  047 

li.oTl 

7,880  1 

100 

tti5 

.  .  .             1  ,•)  >  1 

280,624 

1 

j  7,500 

io,;>8o 

1 

3,000  | 

7.413 

2.7  ls 

_    _  i 

322  !.. 


..  .  2.010,204 

4.148,735 

casi  en  el  doble  en  1896  sobre  1895,  aumento  que  llegó  a  42.55^. 

de  cuya  cantidad  1p  corresponden  a  dicha  nación  $  2.043,137.  o  sea  49.24^.  Sus  principales 


Francia  con  3  2M,5o3;  esto  es,  43.54%  i  0.7*%  respectivamente,  e  Italia  0.25%.  A  Estados 
sobre  1895,  aumento  que  fué  de  159.76%. 
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HIERHO  DE  TODAS  CLASES 


AÑOS 

Sierro 
on  barra  i 

1 

morro      Siorro  sin 
¡ralvanizadLo  oralvanizar 

Hlorro 

en 
sunchos 

¡f 

TOTALES 

1885.  

349,207 

519,804 

150,050 

24,278  1.053,389 

430  577 

515,050 

1 1 9,055 

4o,7o3 

1.1 12.201 

1 88 7 . . .   

544,2<>0 

091.172 

205.708 

47  s  1 8 

1.488,903 

i . . . 

0  30,372 

726,489 

217  sol 

51,407 

1.020.150 

1889  

502,145 

OSO,  104 

103.139 

71,007 

1.485,995 

1890  

573,988 

1.244,560 

187,100 

00,415 

2.000.153 

líülM  

512,608 

1.051,137 

140,405 

94,277 

1.804,547 

1802  

000,986 

071,401 

1  33.N0  7 

04.740 

1.501.000 

1893  

732,719 

1.040,0*1 

191,008 

130,113 

2.100,821 

1894  

678,305 

1.200.022 

333,032 

02,012 

2.333.071 

772,723 

710,721 

375,848 

84,704 

1.953,086 

1690  

008,01 1 

042,449 

09985 

101,005 

1.842,650 

1 

7.152,598 

10.07s.010 

1 

2.333,8*8 

869,865 

20.434,005 

Hai  numerosas  fábricas  que  trabajan  el  hierro  en  Chile  con  el  mejor  éxito  i  de  él 
se  imporUm  gruesas  cantidades.  Por  felicidad  para  nuestra  industrial,  en  Concepción  se 
han  descubierto  minas  en  gran  proporción,  i  es  voz  pública  que  pronto  se  trabajarán, 
para  lo  cual  se  va  a  establecer  una  gran  fábrica  (1 ) 


VELAS  DE  ESI'EU.M  A  I  COMPOSICION 


ASOS 


Silbáramos 


VALORES 


I8S5. 

1880. 

1887. 

I8SS 

1889. 

1890. 

1801  . 

1802 

1893. 

1894. 

1S95. 

IsOO. 


1.234,823 

018*43 

1.341,183 

073,142 

1.411,801 

7 1  i  ,402 

1.731,248 

770.834 

1.822,041 

807,374 

1.883.951 

>4;,SS2 

1  490.853 

669,334 

2954,148 

1.434,411 

2.0 10.  IOS 

010,808 

1.490,415 

009.080 

2.208,588 

1.033,657 

2.482,015 

1.1  10.001 

22  107.224 

10.264,154 

( 1  i  Parece  hnlwr  un  error  en  esta  uoticia  fie  la  Estadística.  Probalilemoniü  w  confunde  e*tn  con 
el  proyecto  del  señor  M.  J.  IrarrázaOal  para  establecer  la  elaboración  del  fierro  en  Chile,  proveció  que 
conocen  los  lectores  del  BOLETIS, 
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Las  velas  de  espcrma  i  «le  composición  no  se  ti  ahajan  en  Chile:  poro  la  de  estearina, 
que  son  casi  iguales  en  la  intensidad  «le  la  luz,  aunque  de  menor  valor,  se  cree  «.pie  se 
manufacturarán  muí  luego  por  una  nueva  fábrica. 


S.\««>S  VACIOS 


1 

1  >M¡ 

iss; 

1  sss 

18*9. 

1890. 

1891. 

1892. 

1»93. 

1 894 . 

1 805 

1896. 


ANOS 


8.034,201 
4.s2<j.332 
7.809,336 

10.744.700 

s.s94,333 
9.093.338 
14.623,319 
13.826,357 
ll.96ft.757 
12.523,711 
H.514,201 
11.971,972 


154.790,66: 


051.485 
7<»3.090 
1.188,758 
1.017*14 
1.415,240 
1.407.149 
2249, 1 04 
2.059.913 
1.842.050 
2.001,430 
2.311,681 
1.874,054 


19.322,440 


Los  sacos  vacíos  ya  se  han  trabajado  en  Valparaíso  con  feliz  éxito  por  un  conocido 
comerciante  de  esta  plaza;  pero  tuvo  la  desgracia  de  ser  incendiada  la  fábrica  i  no  se  ha 
vuelto  a  establecer. 


MÁRMOLES 


A  NOS  Bultos  VALORES 


1885   173  3,245 

1886   8,903  40,010 

1887   1,793  13,003 

1888   7,000  37,047 

\m>   5,875  39,554 

1890   8,782  53,587 

1891   10,932  50,075 

1 892   0,552  39,002 

1x93   0,1  H0  39,511 

1894   12,411  50,550 

1895   0,521  35,8;U 

1*90   8,825  45,980 


83,953  454,004 

El  mármol  se  trabaja  con  esmero  en  Chile,  i  la.s  fabricas  que  hai  modelan  tuda  clase 
de  objetos  con  arte  i  gusto.  Faltaba,  sin  embargo,  la  materia  prima  que  se  importa  en 
grande»  cautidades.  Mas,  con  motivo  de  los  yacimientos  descubiertos  primero  en  Vallenar, 
i  otro  últimamente  a  seis  leguas  de  la  estación  rieCunuro,  en  el  ferrocarril  de  la  Palmilla, 
la  industria  nacional  recibirá  un  beneficio  inmenso.  Los  colores  i  clases  de  estos  mármoles 
52 
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son  variados  i  de  lo  mejor.  Ya  se  han  encargado  máquinas  i  herramientas  a  Europa  para 
trabajarlo  en  grande  escala. 

Las  naciones  ijue  han  surtido  en  primer  lugar  nuestros  mercados  con  sus  artículos 
de  importación  son:  la  Oran  Bretaña,  que  remitió  por  valor  de  £  30.249.002,  i  Alemania 
por  3  20.080,  Después  siguen:  Estados  Unidos,  que  envió  mercaderías  por  valor  de 
$6.807,165;  Perú  8  4.307,230;  República  Arjentina  $  4.105,244;  Francia  $  2.834,210  i 
Australia  $  1.022,203.  El  resto  para  completar  los  $  74.082.Hor)  está  distribuido  entre 
otras  naciones  que  se  rejistran  en  el  siguiente 

RESUMEN  comparativo  de  la  importaoion  por  naoiones  en  los  años  1895  i  1896 


NACIONES 


1895 


Aumcntu 


Diminución 


Gran  Bretaña  

Alemania  

Estados  Unidos  

Perú  

República  Arjentina.  .... 

Francia  

Australia  

Uruguai  

Italia  

India  

España   

Béijica  

China  

Ecuador  

Brasil  

Paraguai    

Polinesia  

Colombia  

Costa-Rica  

Suecia  

Guatemala  


32.686,959 

IT.290.U3SI 

4.579,014 

4.406,3x8 
ó  141.3Ó1 
1.044,050 
080,4  T  9 
4ÍIN.443 
530,790 
503,575 
3(51,43* 
208,383 
|ñT,53* 
1 72,685 
301,006 
230,141 
3,108 
»JO,3'»7 
SO.064 


Hohnda  

Bolivia  

Portugal   

Suiza  

De  la  pesca  

Total. 

Aumento  en  1896. .  . 


3>Ó4 
48 
lü¡ 
250 

4,610 
04,405 


30.240,1102 
20.0*0,043 
6.l*07,t0á 
4.307,230 
4.1<).VJ44 

2.834,216 
1 .522,293 
7 1 1.041 
692,534 
557,530 

409,753 

330,920 

284,00H 

107,388 
IS6.622 
I  Sí  .400 
168.024 
130,002 
97,213 
20,360 
10,301 
570 
350 
130 


2.7h1.9U4 
2.227,551 


1.11)0,157 
841,814 
213,1% 

152,744 

1  oh,  315 
122,542 
127.130 
24.7o:< 


104.9  lo 
:«i,785 

1 7.141» 
20,360 
0.537 


522 
232 


■  •  •  • 


40,1  ;i 


60.206. 


4.0» 


805 


s  03o 


4.87«,253 


1.837,957 


59,156» 
1.030,107 


36,045 


I  14,384 
47,091 


120 
4,010 
18,234 


.154.300 


_¡<_ 


La  Gran  Bretaña,  (pie  está  representada  por  40,8396  en  el  total  importado,  sufrió, 
«in  embargo,  en  el  pasado  año,  un  descenso  de  5.72^  con  respecto  al  año  1895.  Sus  prin 
ci pales  artículos  de  importación  son:  aceites,  acero,  aguardiente,  alambre,  arroz,  azúcar 
refinada,  tejidos  de  todas  clases,  especialmente  de  algodón,  cañones  de  hierro,  carbón  de 
piedra,  catres  de  hierro,  cemento,  clavos  de  hierro,  drogas  i  especies  medicinales,  herra- 
mientas para  artesanos,  hierros  de  todas  clases,  hilos  en  jeneral,  jénero  para  sacos,  loza, 
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máquinas  en  jeneral,  maquinaria,  mercería,  papel  para  imprenta,  pinturas  de  todas  cla- 
ses, rieles,  sacos  vacíos,  soda  cáustica,  té,  tripes  i  velas. 

La  Alemania  está  representada  por  un  27.10£.  Sus  artículos  principales  son:  aceites, 
alambre,  arroz,  azúcar  refinada,  botellas  vacías,  tejidos  de  todas  clases,  especialmente  de 
lana,  cemento,  clavos,  corchos  pan  botellas,  cristalería,  drogas  i  especies  medicinales, 
fósforos,  herramientas  para  artesanos,  loza,  máquinas  i  maquinaria,  mercería,  papel  de 
imprenta  i  de  todas  clases,  porcelana,  sillas  de  madera  i  junco,  soda  cáustica,  sombreros 
de  lana,  té  i  velas. 

A  Estados  Unidos  le  corresponde  9.1*96.  Las  principales  mercaderías,  son:  aceites, 
especialmente  mineral,  aguarrás,  cigarros  puros,  clavos  de  hierro,  cohetes,  dinamita,  dro- 
gas i  especies  medicínales,  franela,  grasa  impura,  herramientas  para  artesanos,  hierro  en 
barra  i  lingotes,  jabón  común,  jarcia  de  cáñamo,  tejidos  de  algodón,  jénero  para  sacos,  li- 
bros impresos,  madera  para  construcción,  id.  labrada,  manteca  de  puerco,  máquinas  i  ma- 
quinaria en  jeneral.  mercería,  muebles,  papel  para  imprenta,  armas  blancas  i  de  fuego, 
relojes,  resina,  rieles,  romanas,  sillas  de  madera  i  junco. 

Al  Perú  le  toca  0.93$.  Sus  principales  artículos  son:  arroz,  azúcar  blanca  i  prieta, 
cacao,  café,  carbón  común,  cascarilla,  chancaca,  cigarrillos,  cigarros  puros,  minerales  de 
plata,  sal  común,  sombreros  de  petate  i  de  paja. 

La  República  Arjentina  está  representada  en  un  0.049é.  Los  animales  vacunos  for- 
man casi  su  esclusiva  remesa  para  Chile.  Otros  artículos  en  menor  escala  son:  animales 
caballares,  lanares  i  mulares,  grasa,  maiz,  minerales  de  plata  i  sebo. 

Francia  tiene  3. S2?í .  Los  artículos  de  lujo  son  su  principal  comercio  de  importa- 
ción, en  especial  de  sedería,  tales  como  cintas,  pañuelos,  jimeros,  terciopelo.  Otros  artícu- 
los son:  becerros,  azúcar  refina/la,  artículos  para  modistas,  amargos,  aguardientes,  aceite 
de  oliva,  calzado,  tejidos  de  todas  clases  i  maquinaria  en  jeneral. 

A  Australia  le  corresponde  un  2.U0&  Remite  azúcar  prieta,  carbón  de  piedra  i  sebo. 

Con  menores  valores  han  contribuido  a  la  importación  las  naciones  que  siguen,  por 
órden  de  rango  i  considerando  sus  principales  artículos: 

Uruguai,  que  envia  grasa  i  sebo:  Italia,  que  mandó  aceite  de  oliva,  azufre,  cigarros 
puros,  papel  de  estraza  i  sómbrelos  de  paja;  la  India,  arroz  i  sacos  vacíos;  España,  aceite 
de  oliva,  ají,  barajas,  cigarrillos  habanos  i  cigarros  puros,  corchos  para  botellas,  guitarras, 
libros  impresos,  licores,  tabaco  habano  i  vinos  jenerosos  de  todas  clases;  Béljica,  azúcar 
refinada,  cemento,  fósforos,  velas  de  esporma  i  composición  i  vidrios  planos;  China,  arroz, 
cohetes,  esteras,  pañuelos  de  seda,  sederías  i  té:  Ecuador,  cacao,  café,  cañas  de  Guayaquil, 
cascarilla,  sombreros  de  petate  i  de  paja  i  tamarindo;  Brasil,  cacao,  café,  palo  de  tinte  i 
yerba-mate;  Paragnai.  yerba  mate;  Polinesia,  pulpa  de  coco:  Colombia,  azúcar  prieta; 
Costa  Rica,  añil  i  café:  Suecia,  fósforos,  Guatemala,  añil,  cacao  i  café;  Holanda,  jinebra  i 
quesos;  Portugal,  vinos:  Bolivia  importa  muchas  mercaderías  por  la  via  de  Antofagasta, 
las  cuales  son  libres  según  ley«'s  i  decretos  vijentes. 

KS  PORTACION 

Según  se  demuestra  en  el  resúmen  analítico  que  en  seguida  se  inserta,  los  resulta- 
dos jenerales  del  comercio  de  esportaeion  arrojan  un  total  de  $  74.3ñ9,4 14,  superior  al 
año  anterior  en  $  1.430,032: 

Minería                                                       $  01.332,833 

\  Agricultura                                                  í  1 1.124,379 

Esportaeion  Nacional  .  .  .      Manufacturas                                               I  04,922 

/  Artículos  diversos                                         »  H»0,499 

Numerario                                                 »  708,012 

*  73.380,645 

D  \  Artículos  nacionalizados   412.827 

Reportación  ,  NmnerRr¡n   o«o,»42 

í*  74.309,414 
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Comparados  estos  resúmenes  con  los  del  año  1*95,  resulta  que  la  minería  aumento* 
en  1890  en  8  1.140,342;  la  agricultura  en  8  1.760,226  y  las  manufacturas  en  *  1  .'.'64; 
estoes.  1.9U9¿ — 1*09% — i  :i.71 9^  respectivhtnente:  i  disminuyeron:  los  artículos  diver- 
sos en  8  105,188,  o  sea  49.03¿  i  el  numerario  en  8  703,478,  o  sea  47.80'!'.  También  su- 
frieron diminución  los  artículos  nacionalizados  en  $  147,790,  o  26.36%,  i  el  numerario 
de  la  reesportacion  en  8  521, 544,  o  sea  48. 1*# . 

Los  principales  artículos  de  la  minería  que  contribuyeron  al  espresado  aumento 
fueron:  borato  de  cal  en  8  153,031;  cobre  en  barra  en  8  545,001;  ejes  de  cobre  en 
8  243,224;  ejes  de  cobre  i  plata  en  $  7*,965;  minerales  de  plata  8  200,830;  minerales  de 
plata  i  oro  8  99,375;  minerales  súlfuro-platosos  8  295,630;  minerales  de  cobre  8  29,428: 
plata  piña  i  en  barra  8  315,006;  el  guano  8  310,400  i  yodo  8  «121,370. 

En  cambio,  el  salitre  tuvo  una  diminución  ascendente  a  8  1.596,*43;  el  carbón 
8  12<í,067  i  oro  en  pasta  8  98,758. 

SALITRE 

De  los  8  43.931,007  a  que  ascendió  el  total  del  salitre  esportado  durante  el  ano  pa- 
sado, se  envió  a  la  (irán  Bretaña  la  cantidad  de  8  30.583,203;  a  Alemania  8  <¡  435,409;  a 
Francia  8  029,040;  a  Italia  8  55,07*:  a  Austria  8  72,430;  a  Ejipto  8  1M.74I;  al  Perú 
8  2,050  i  al  Ecuador  8  3,100. 

La  diminución  que  se  nota  en  la  esportacion  de  este  magnífico  abono  se  debe  en 
parte  a  las  subidas  cifras  a  que  ha  alcanzado  en  los  últimos  años. 

En  efecto,  en  1891  llegó  a  8  32.41fc.491;  en  1*92  a  8  31.7*5,000;  en  1893  a 
8  39.21 1,9 13:  en  1894  a  $  44.727,513  i  en  1*95  a  8  45.528,510. 

De  manera,  pues,  que  solo  en  1*02  sufrió  una  diminución  insignificante,  si  se  quie- 
re, comparada  con  el  aumento  que  tuvo  en  1803  i  los  años  siguientes. 

En  1*90  alcanzó  a  8  30.950,339.  Después  bajó  por  dos  años  seguidos,  lo  que  da  a 
comprender  que  evidentemente  se  acumulan  grandes  existencias  en  los  mercados  consu- 
midores. 

No  es  rara,  pues,  la  diminución  que  se  viene  notando  en  su  esportacion  desde  1895. 

No  obstante,  si  la  importación  de  este  abono  no  se  concretara  a  las  mismas  naciones 
todos  los  años,  que  son  Gran  Bretaña,  Alemania,  Francia  i  otras  en  pequeñas  cantidades, 
es  seguro  que  nuestra  esportacion  seria  inmensa. 

Las  naciones  que  mas  necesitan  de  este  abono  i  que  vienen  notando  gran  diminu- 
ción en  sus  cosechas  por  lo  gastado  de  sus  tierras,  ademas  de  las  enunciadas  anterior- 
mente, son:  Austria-Hungría,  Béljica,  Bulgaria,  Dinamarca,  Grecia.  Holanda,  Portugal. 
Rumania.  Rusia,  Cáucaso,  Servia,  España,  Suecia,  Suiza  i  Turquía  europea. 

Estados  Unidos,  que  hasta  I  M>5  aparecía  corno  importador  de  este  abono,  durante 
el  año  último  no  figura,  i  es  raro,  por  cuanto  ha  tenido  lugar  a  notar  ios  espléndidos  re- 
sultados adquiridos  en  sus  siembras,  pues  es  indudable  que  se  multiplica  enormemente 
la  producción  con  este  precioso  abono. 

El  tratado  de  Wagner  dá  amplias  esplicaciones  sobre  la  manera  de  usarlo. 

Otros  artículos  de  la  minería  en  que  la  (lian  Bretaña  ocupa  el  primer  lugar  en 
nuestros  retornos,  son  el  borato  de  cal  por  valor  de  8  1 90,7*4:  cobre  en  barra  8  3.529,299: 
ejes  de  cobre  8  234,1  :>2;  ejes  de  cobre  i  plata  8  149,904;  minerales  de  cobre  8  303,207: 
minerales  de  manganeso  S  203,759:  minerales  de  plata  8  l.02\*50:  id.  de  plata  i  oro 
8  06,832;  plata  piña  i  en  barra  S  4.070,51  I:  el  guano  lo  absorve  en  su  totalidad,  que  es 
de  8  310,400. 

Alemania  ociqia  el  segundo  lugar  en  el  borato  de  cal,  que  es  de  8  150,101;  ejes  de 
cobre  i  plata  8  «  50,425;  minerales  de  plata  8  124,304;  id.  súlfuro-platosos  8  370,0(10;  plata 
piña  i  en  barra  8  101,040,  i  en  primer  lugar  en  minerales  de  oro  8  72,532. 

A  Francia  le  corresj.onde  el  segundo  lugar  en  el  cobre  en  barra,  que  es  de 
8  1.1*7,861,  i  oro  en  barra  i  pasta  8  2 -.'0,330. 

Estados  Unidos  está  en  segundo  lugar  en  minerales  de  manganeso:  que  es  de 
S  36,000,  i  de  yodo  en  primero,  con  $  1.538,860. 
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Loa  productos  de  la  agricultura  que  tuvieron  el  mayor  aumento  en  el  año  pasado 
son:  lana  común  por  valor  de  $  304.532:  miel  $  50,402;  suelas  $  203,511  i  trigo 
$2.003,103;  esto  es,  71.3796,  33.HU,  1091  #  i  102.01  ?¿  respectivamente. 

Han  disminuido:  cebada  común  en  8  30,266,  cueros  vacunos  (al  pelo)  8  (332,720; 
lana  mestiza  $  83,555:  lentejas  $  123  230;  nueces  $  118,40o,  o  lo  que  es  lo  mismo,  1.93X, 
59  12%,  51,08%,  63.5(5  #  i  27.27;*;  respectivamente. 

«OBRE  KN  ÜAItKA 

De  los  dos  factores  de  nuestra  riqueza  nacional,  la  agricultura  i  la  mineiía.  el  cobre 
en  barra  ha  venido  reduciendo  su  esportaeion  notablemente.  Desde  1*60  hasta  1874 
fluctuó  entre  o  i  *  millones  do  pesos.  Después  de  esa  fecha  tomó  proporciones  muí  hala- 
gadoras para  el  pais,  llegando  su  esportaeion  en  1*76  hasta  la  crecida  suma  de 
$  1(5.070,430;  luego  fué  bajando  hasta  quedar  en  I***  en  $  1  3.n7n,439,  i  mas  tarde  ha 
disminuido  tanto  que  apenas  alcanzó  en  1*0(5  a  la  cantidad  de  8  5.148,010.  No  tardará 
el  tiempo  en  que  vuelva  de  nuevo  a  recuperar  su  valor  este  metal. 

TRIGO 

Este  artículo,  del  cual  Chile  ocupa  un  importante  lugar  entre  las  naciones  produc- 
toras, si  bien  no  ha  tenido  en  los  doce  últimos  años  un  aumenta  considerable,  sin  em- 
bargo se  mantiene  firme 

El  siguiente  cuadro  demuestra  las  variaciones  que  ha  tenido  en  los  doce  años  de 
nuestra  referencia: 


AÑOS  Süósr&mos  V  ALOSES 


1885    107.347,1*5  3.071*4(3 

1*n6   122.102,839  4>*9,300 

I88T  .   1 24.55 1 ,04(5  5.(5(53,333 

1888   92.**5,447  4.54*,729 

1889   40.005,927  2.015,215 

1*00                                                         ...  28.927,950  1.581,449 

1891   178.048,276  7.239,752 

1892   I45.no  1,(54*  6.19(3,457 

1*03   1n5.062,772  6.0*2.001 

IN04    II  (¡235,021  3.302,014 

I  n05   7N.5*  1 ,340  2.033,854 

1*0(5  .      137.565,334  4.126,957 


1,367.705,700  52.550,967 


Como  se  ve,  el  año  pasado  tuvo  una  mayor  esportaeion  de  8  2.093,1 03  sobre  el  an- 
terior, i  el  presente  tiende  todavia  a  superar  al  último. 

Con  motivo  del  incremento  que  ha  tomado  este  cereal  en  todas  las  naciones  produc- 
toras con  los  nuevos  adelantos  adquiridos,  ya  abonando  las  tierras,  ya  canalizando  los  rios 
para  distribuir  las  aguas  en  grandes  extensiones  de  terreno,  ya  usando  máquinas  i  otros 
materiales  apropiados  para  el  objeto,  los  precios  fueron  bajando  considerablemente  en 
todas  las  naciones  importadoras,  tales  como  la  Oran  Bretaña,  que  es  nuestra  principal 
consumidora  Mas,  el  año  pasado  sus  precios  fueron  subidísimos,  alcanzando  en  Europa  a 
35  ó  el  mas  alto,  i  con  motivo  de  la  gran  diminución  que  han  sufrido  todas  las  naciones 
productoras  en  el  presente  año,  en  que  ha  llegado  su  precio  mas  alto  a  37/6,  Estados  Uni- 
dos será  el  llamado  a  suplir  esas  faltas  por  el  gran  aumento  que  tendrá  en  sus  cosechas 
eil  el  presente  año;  pero  de  ninguna  manera  alcanzará  a  llenarlas  por  completo,  por  lo  que 
necesariamente  será  la  América  del  Sur  la  que  ganará  con  el  aumento  en  los  pedidos. 
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De  entro  las  naciones  productoras  de  este  cereal,  la»  principales  son  las  siguientes:  Ru- 
sia, Estallos  Unidos,  República  Arjentina,  la  India  Británica,  Austria- Hungría  i  Austra 
lia;  i  las  importadoras,  Gran  Bretaña,  Alemania,  Francia,  Béljica,  Italia  i  los  Países  Bajos. 

Se  presenta,  pues,  una  espectativa  espléndida  para  nuestros  agricultores,  i  a  no  du- 
darlo, despertará  en  ellos  el  entusiasmo  apagado  durante  algunos  años  por  la  baja  en  el 

S recio  del  trigo;  porque  ya  se  presentan  nuevos  horizontes  para  la  producción  agrícola 
el  pais  i  Chile  lo  es  esencialmente. 

Por  estas  dos  circunstancias  se  hace  necesario  que  se  despierte  del  letargo  en  que 
hasta  fines  del  9ft  yacía  la  agricultura,  i  dar  impulso  enérjico  a  las  siembras  en  la  segu- 
ridad que  todos  los  sacrificios  serán  recompensados  de  sobra. 

En  jeneral,  la  agricultura  no  pro>pera  en  Chile  lo  suficiente,  dado  el  alto  grado  de 
cultura  i  de  civilización  que  se  ha  alcanzado,  i  apesar  de  contar  con  Escuetas  de  Agri- 
cultura notablemente  bien  montada*. 

—  ■  i »   — 

PRODUCCION  í  PRECIO  DEL  ALUMINIO 


Según  una  comunicación  dirijida  a  la  Iron  and  Coal  Trade  Review,  de  Lóndres,  se 
acaba  de  producir  una  baja  de  cerca  de  *2  pesos  en  cada  1,00o  kilogramos,  en  el  precio 
del  aluminio.  Aunque  relativamente  poco  fuerte,  esta  reducción  no  deja  de  tener  consi- 
derable importancia  si  se  considera  que,  respecto  a  precio,  el  aluminio  está  en  estado  de 
luchar  con  el  cobre. 

El  precio  del  aluminio  en  lingotes  de  98  a  99*4  2  de  pureza,  es  actualmente  de 
1,882  pesos  50  centavos  la  tonelada,  cuando  el  precio  del  metal  en  barrillas  se  ha  redu- 
cido de  3,127  pesos  51)  centavos  a  2,780  pesos  la  tonelada  Los  lingotes  para  piezas  fun- 
didas se  cotizan  a  razón  de  1,587  pesos  50  centavos  la  tonelada. 

Siendo  actualmente  el  precio  del  cobre  en  el  mercado  de  Londres  de  01  o  pesos  los  1,000 
kilogramos  i  pesando  el  cobre  3.3  veces  mas  que  el  aluminio,  el  costo  relativo  de  este  últi- 
mo metal,  en  igualdad  de  volúmen  es  de  502  pesos  50  centavos  los  1,000  kilogramos 

I,a  aleación  par»  piezas  fundidas,  que  se  compone  de  aluminio  i  de  una  cantidad 
mas  o  menos  grande  de  cobre,  manganeso  o  zinc,  tiene  un  peso  específico  3  veces  menor 
que  el  cobre  i  su  precio  relativo,  en  igualdad  de  volúmen,  es  de  520  pesos  la  tonelada. 
Según  el  precio  actual,  pues,  el  precio  dei  aluminio  es  de  50  pesos  a  87  pesos  5o  centa- 
vos los  1,000  kilogramos  menor  que  el  del  cobre,  en  igualdad  de  volúmen  por  supuesto. 
Este  resultado  es  debido  en  gran  parte  a  la  disminución  del  costo  de  estraccion  del  alu- 
minio, al  empleo  de  la  fuerza  motriz  hidráulica  i  al  conocimiento  mas  completo  de  los 
procedimientos  electrolíticos  empleados  para  la  producción  de  metal. 

Desde  la  .aparición  del  aluminio  en  el  mercado,  la  baja  de  este  metal  ha  sido  sor- 
prendente, como  se  verá  en  el  cuadro  siguiente,  en  el  cual  están  fijados  aproximativa- 
mente los  precios  a  que  se  ha  vendido  desde  1856: 


\i\on  Marrado*  Kl  k«. 

1*50  (Abril)   Paris  $    512  50 

»    (Agosto)   »  152  50 

1*02   Xewcastle  00  50 

|Nh0   Paris  6*  00 

1*87   Bremen  45  50 

1S88   Londres  27  50 

1880    Pittsburg  11  55 

1 895   Neuhansen  4  1 5 

1897    Pittsburg  2  30 

,    Londres  |  so 
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La  disminución  del  precio  del  aluminio  ha  tenido  como  consecuencia  natural  una 
baja  correspondiente  en  el  precio  de  ciertas  aleaciones,  en  las  cuales  entra  como  base 
principal  el  aluminio.  Entre  estas  aleaciones  hai  que  citar  principalmente  el  bronce  de 
aluminio,  cuyo  uso  no  hnrá,  probablemente,  sino  aumentar  a  medida  que  sus  propiedades 
sean  conocidas.  Su  costo  actual,  conteniendo  10?¿  de  aluminio,  es  fie  74~>  pesos  la  tone- 
lada. Hace  veinte  años  el  bronce  de  aluminio  costaba  U  pesos  7o  centavos  el  kilogramo. 

Como  se  sabe  jeneral mente,  la  producción  de  aluminio  ha  aumentado  durante  los 
diez  últimos  años.  En  1*80  la  Cifra  de  la  producción  no  pasaba  de  *,?0U  kilogramos  i  la 
producción  total  en  el  mundo  hasta  IM»7  habia  llegado  apenas  a  1,1  ÓU  toneladas.  En  el 
ano  do  l^yó  solamente,  la  producción  alcanzó  esta  cifra  i  en  In!'T  es  probable  que  llegue 
a  2,000  toneladas  Las  ventajas  que  resultan  del  empleo  del  aluminio  en  las  tundiciones 
de  acero  son  bien  conocidas  de  los  metalurjistas,  sobre  todo  para  las  piezas  fundidas  de 
grandes  dimensiones.  En  las  minas  de  carbón  se  empiezan  a  usar  lámparas  de  seguridad 
de  aluminio  que  su  poco  peso  hace  mui  fáciles  de  manejar.  Es  sobre  todo  en  la  fabrica- 
ción de  objetos  de  esta  clase,  en  los  que  el  poco  peso  es  un  factor  importante,  en  donde  el 
aluminio  acabará  por  reemplazar  al  cobre;  por  el  contrario,  su  poca  resistencia  al  agua  del 
mar  i  a  ciertos  álcalis  lo  hace  impropio  para  otros  usos. 

Es  necesario  notar  que  el  aluminio  no  ha  pronunciado  su  última  palabra  respecto  a 
su  empleo  en  la  fabricación  de  objetos  de  uso  diario,  tanto  mas  cuanto  la  introducción  de 
un  nuevo  metal  es  una  empresa  larga  i  difícil.  A  medida  que  su  precio  disminuya,  es  se- 
guro que  sus  usos  aumentarán  i  es  preciso  esperar  que  el  perfeccionamiento  de  los  proce- 
dimientos electrolíticos  de  estraccion  haga  disminuir  en  un  tercio  su  precio. 
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Nueva  York,  E.  ü.  de  A.,  1S  d*  Setiembre  de  1897. 
Señor  don  F.  A.  Béelen,  269  West  131  st.  St.,  City. 
Mi  estimado  señor: 

El  problema  del  cultivo  i  elaboración  del  ramio,  rhea  o  pasto  de  la  China,  es  dema- 
siado estenso  para  poderlo  desarrollar  latamente  en  esta  carta. 

En  pocas  palabras:  los  puntos  capitales  que  deben  tomarse  en  consideración,  son  el 
cultivo  i  el  descortezamiento  de  los  tallos. 

CULTIVO 

El  crecimiento,  cantidad  i  calidad  del  ramio  varían  según  el  clima,  suelo,  modo  de 
cultivación  i  proeedi miento  para  adaptar  las  fibras  a  los  fines  comerciales.  En  las  condi- 
ciones mas  favorables  se  ha  obtenido  hasta  cinco  cosechas  por  año. 

Cuando  la  fibra  se  prepara  convenientemente,  puede  trasformársela  en  hilos  cuya 
finura  alcanza  de  mil  a  setenta  mil  yardas  por  libra,  i  mezclada  con  seda,  hasta  cien 
mil  yardas. 

Ramio,  rhea  i  pasto  de  la  China,  son  espresiones  sinónimas.  La  planta  pertenece  a 
la  familia  de  las  ortigas  íúrtica  boehmeria).  El  ramio  de  hojas  verdes  se  llama  «tenací- 
simo» i  al  de  hojas  blancas  «niveo.»  Hai  muchas  variedades  de  ramio,  pero  las  que 
acaban  de  mencionarse  dan  las  mejores  clases  de  fibras. 

El  ramio  crece  en  las  países  siguientes:  China,  Formosa,  Java,  Sumatra,  Borneo, 
Málaca,  Siam,  India,  Estados  Unidos,  Centro  i  Sud-Amérioa,  i  en  otras  rejiones  tropi- 
cales i  semi  tropicales. 
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Un  suelo  cálido  i  húmedo  constituye  el  primer  requisito  para  ol  cultivo  de  esta 
planta;  el  terreno  debiera  ser  bastante  ondulado  o  estar  suficientemente  recorrido  de 
zanjas  para  prevenir  el  esceso  de  agua  o  inundaciones.  Después  de  las  aguas  estancadas, 
el  mayor  enemigo  de  los  raudales  es  la  sequedad. 

El  ramio  prospera  sobre  todo  en  terrenos  de  suyo  fértiles  donde  haya  abundancia 
de  lluvias,  pero  no  temperaturas  estremas.  Las  raices  de  esta  planta  son  perennes  i  rinden 
de  dos  a  cinco  cortes  por  un  año. 

Puede  multiplicarse  el  ramio  por  semillas,  raices  o  estacas. 

Su  fibra  es  la  mas  fuerte  que  se  conoce,  i  el  largo  de  sus  filamentos  fluctúa  entre 
dos  i  doce  pulgadas.  El  brillo  i  lustre  de  ella  es  superior  al  de  todas  las  demás  fibras 
textiles,  salvo  la  seda,  a  «pie  sin  embargo  casi  iguala  bajo  este  respecto  El  aire  i  el  agua 
apenas  si  la  deterioran,  por  mucho  que  sea  el  tiempo  que  se  la  esponga  a  su  acción. 

Mezclada  con  la  seda,  lana,  algodón  i  lino,  incrementa  el  brille»,  resistencia,  durabi- 
lidad i  economía  de  ellos.  Es  fácil  de  teñir  i  conserva  su  bello  lustre  a  pesar  de  los  co- 
lores mas  enérjicos. 

La  fuerza  de  tensión  de  las  fibras  principales  puede  formularse  como  sigue: 

Suponiendo  la  del  ramio  como  cien,  la  del  cáñamo  seria  treinta  i  seis,  la  del  lino 
veinticinco,  la  de  la  seda  trece  i  la  del  algodón  doce. 

El  ramio  se  presta  para  los  artículos  mas  finos,  como  ser  mezcla  de  seda,  imitaciones 
de  seda,  telas  lijeras  de  fantasía,  de  diversas  clases,  encajes,  cortinas  de  pasamanería, 
felpas,  jénero»  sencillos  i  de  fantasía  para  tapices,  guarniciones  de  damasco  para  los 
mismos,  tejidos  gruesos  de  mezcla,  medias,  ropas  interiores,  etc.;  también  para  casi  todos 
los  artículos  comprendidos  bajo  la  denominación  colectiva  de  lencería,  cuno  toallas,  sá- 
banas, manteles,  colchas,  etc.,  hilo  de  coser,  lonas,  cordeles  i  cuerdas,  mangueras  para 
bombas  de  incendio,  correas  de  trasmisión,  i  para  objetos  burdos  como  sacos,  gangochos, 
sogas  e  hilos  de  empaquetar. 

Después  de  haber  dedicado  muchos  años  a  la  resolución  del  problema  del  descorte- 
zamiento,  desgomadura  i  blanqueo  de  la  rhea,  ramio  o  pasto  de  la  China  i  de  otras  fibras 
análogas,  me  considero  muí  competente  en  esta  rama  de  la  industria.  Los  resultados  de 
mis  continuos  esfuerzos  en  este  sentido,  encuéntranse  ahora  traducidos  en  aparatos  i 
fórmulas  químicas  que  reúnen  todas  las  condiciones  apetecibles  para  hacer  de  esas  fibras 
una  materia  en  estremo  valiosa  para  los  fines  manufactureros,  fibras  de  que  se  sabia  (pie 
poseian  gran  resistencia  a  la  vez  que  un  hermoso  brillo  solo  inferior  al  de  la  mejor  seda, 
pero  que  permanecían  sin  aprovecharse  industrial  mente  a  causa  de  la  falta  de  un  método 
para  disponerlas  pira  el  hilado.  Habiendo  yo  vencido  todos  los  obstáculos  con  que  hasta 
aquí  se  tropezaba  en  la  preparación  «le  estas  fibras  para  el  uso  práctico,  no  es  dado  al 
presente  demostrar  de  una  manera  concreta  a  los  interesados  el  mérito  de  mis  descubri- 
mientos, los  cuales,  sin  duda,  operarán  una  revolución  completa  en  ciertos  ramos  princi- 
pales de  la  producción  textil.  Entre  las  industrias  de  esta  naturaleza  a  que  afectará  la 
introducción  de  la  fibra  del  ramio,  hállanse  las  de  los  lienzos,  de  las  sedas  i  de  las  lanas, 
en  el  órden  aquí  indicado.  Con  la  fibra  pura  de  esa  planta  se  obtendrán  productos  tan 
hermosos  i  cuatro  veces  tan  durables  como  los  del  mejor  lino,  i  en  jeneral,  se  augura  que 
«el  lienzo  de  ramio»  reemplazará  en  grande  escala  ¡os  artículos  de  las  mejores  especies 
de  lino,  debido  a  su  resistencia  i  tenacidad  superiores.  Combinado  el  ramio  con  las  sedas 
ordinarias,  les  da  firmeza  i  calidad,  lo  que  significa  un  artefacto  de  mayor  valor  para  el 
fabricante  i  artículos  de  mejor  clase  i  mayor  duración  para  el  consumidor.  Mezclado  con 
la  lana,  el  ramio  abaratará  el  costo  de  producción,  manteniendo  i  aumentando  la  resis- 
tencia i  calidad  de  aquélla,  (¿ueda,  pues,  evidenciado  que  el  empleo  del  ramio,  sin  dañar 
ni  desmejorar  los  artefactos,  redundará  ántes  bien  en  beneficio  del  fabricante,  procurán- 
dole fibras  ménos  caras  par  í  aprovecharlas  en  unión  con  las  que  actualmente  se  usan,  i 
en  beneficio  del  consumidor,  suministrándole  un  producto  textil  de  mayor  belleza  i 
duración. 

PROCEDIMIENTO  DE  FORDES 

Mi  sistema  para  descortezar  los  tallos  o  ramas  verdes  del  ramio,  es  el  siguiente: 
Cada  máquina  o  sistema  de  aparatos  requiere  dos  operarios,  i  separa  en  doce  horas  las 
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libras  corticales  de  tres  mil  libras  de  ramas  deshojadas  i  verdes  de  ramio  recien  cortado, 
o  en  otros  términos,  produce  en  ese  tiempo  unas  doscientas  libras:  de  fibra  cortical.  En 
circunstancias  ordinarias  puede  contarse  con  que,  en  un  dia  do  trabajo,  se  estraen  de 
ciento  sesenta  a  doscientas  libras  de  fibra.  Cada  sistema  cuesta  doscientos  cincuenta 
pesos  i  necesita,  para  elaborar  la  espresada  cantidad,  cerca  de  un  caballo  de  vapor.  Doce 
sistemas  pueden  ser  serv  idos  por  un  motor  de  diez  caballos  de  fuerza.  Cuando  secas,  las 
fibras  o  cintas  corticales  están  listas  para  el  mercado,  constituyendo  'o  que  se  llama 
fibras  crudas  de  ramio. 

DEHOOMADURA  I  BLANQUEO 

La  instalación  para  efectuar  estas  dos  operaciones  puede  encargarse  do  cualesquiera 
tamaños  correspondientes  a  una  producción  diaria  desde  mil  hasta  diez  mil  libras.  La 
maquinaria  para  trasformar  mil  libras  al  dia  costará  de  dos  mil  quinientos  a  tres  mil 
pesos,  i  el  respectivo  aparato  secador  mil  pesos;  el  motor  i  caldera,  etc.,  son  apartes.  El 
precio  de  una  instalación  mas  en  grande  aumenta  proporcional  mente. 

Lo  que  antecede  da  una  idea  jeneral  sobre  el  problema  del  ramio,  a  que  he  consa- 
grado ocho  años  de  constantes  esperí montos,  hasta  que  he  logrado  adueñarme  del  arte 
de  tratar  i  preparar  esa  hermosa  fibra  dejándola  a  punto  de  ser  hilada;  i  después  de 
haber  visitado  los  centros  textiles  del  mundo,  donde  las  fibras  por  mí  elaboradas  han  sido 
convertidas  en  estambre  i  luego  en  bellos  artefactos,  me  encuentro  dispuesto  a  entrar  en 
negociaciones  encaminadas  a  implantar  mi  procedimiento  i  maquinarias,  con  la  segu- 
ridad de  que  puedo  realizar  todo  lo  que  anhelaba  i  hacer  de  esta  industria  una  conside- 
rable fuente  de  riqueza  para  ese  pais. 

Dios  guarde  a  Ud. 

Walter  T.  Forbes. 

177  Broadway,  Room  28. 


LA  INDUSTRIA  DE  LOS  PERFUMES  EN  CHILE 


En  una  de  las  sesiones  celebradas  por  el  Consejo  de  la  Quinta  Normal  de  Agricul- 
tura, el  señor  Izquierdo  don  Salvador  espuso  que  podria  pensarse  en  establecer  en  Chile 
una  industria  nueva,  la  referente  a  la  fabricación  de  los  perfumes,  i  para  el  efecto  creo 
que  podría  utilizarse  la  esencia  producida  por  el  espino  indíjena  de  Chile,  cuya  flor  da  un 
perfume  tan  delicado.  Podría  entonces  adelantarse  o  retardarse  la  florescencia,  según  se 
deseara,  regando  o  no  regando  esta  planta.  Pudría  a  la  vez  utilizarse  plantas  exóticas, 
adecuadas  para  nuestro  clima,  como  la  acacia  farnesiana,  que  se  cultiva  en  Europa,  i  que 
es  muí  semejante  a  nuestro  espino. 

Agrega  que  seria  conveniente  que  el  señor  Le  Feuvre  encargara  a  Europa  la  varie- 
dad de  rosa  adecuada  para  la  industria  de  la  perfumería.  Concluye  espresando  que,  ha- 
biendo oido  que  el  director  de  la  estación  agronómica,  señor  Briones,  ha  hecho  estudios 
especiales  sobre  la  materia,  seria  conveniente  se  le  dirijiera  una  nota  a  fin  de  que  se  sir- 
viera informar  en  órden  a  lo  que,  sobre  la  misma,  podria  emprenderse  con  éxito  en  Chile. 
Así  se  acordó,  como  a  la  vez  que  el  señor  Le  Feuvre  encargara  la  variedad  de  la  rosa 
mencionada. 

En  la  última  sesión  celebrada  por  el  Consejo  de  la  Quinta  Normal,  el  señor  Briones 
evacuó  el  informe  a  que  se  refiere  el  acuerdo  anterior,  en  la  forma  siguiente: 

En  cumplimiento  de  la  comisión  que  me  habéis  encomendado  con  fecha  16  de  Di- 
ciembre de  180(5,  vengo  en  presentaros  la  segunda  parte  del  informe  relativo  a  los  mé- 
todos que,  a  mi  juicio,  se  deben  emplear  por  ahora  en  Chile  para  la  estraccion  de  las 
esencias. 
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LA  DESTILACION 

Los  aparatos  que  ex  i  je  esta  operación  son:  un  alambique  de  baíio-maría  con  sus  ac- 
cesorios i  un  recipiente  florentino.  El  tamaño  del  alambique  dependerá  de  la  importan- 
cia de  la  industria:  uno  de  10  litros  seria  el  mas  apropiado  para  los  pequeños  industriales 
i  el  costo  de  esta  instalación  seria  mas  o  ménos  de  unos  120  pesos. 

La  manera  de  operar  es  la  siguiente:  Se  introducen  primeramente  las  flores  en  el 
alambique  i  después  el  agua,  se  ponen  en  coneccion  todas  las  partes  del  aparato  i  se  ca- 
lienta. El  vapor  de  agua  que  se  forma  bajo  la  influencia  del  calor  arrastra  la  esencia  i 
al  pasar  ámbos  vapores  al  travez  del  refiijerante  se  condensan  en  él  i  caen  en  el  reci- 
piente florentino.  Este  vaso  tiene  por  objeto  separar  el  agua  de  la  esencia. 

El  producto  que  se  espende  en  el  comercio  se  obtiene  disolviendo  ésta  en  espíritu 
de  vino  según  las  exijencias  del  consumidor. 

Este  procedimiento  desgraciadamente  no  es  jeneral,  porque  la  temperatura  que  él 
exije  altera  con  gran  facilidad  cierto  grupo  de  esencias.  Para  estraer  aquellas  esencias, 
fácilmente  alterables,  se  empleará  el  método  de 

ESTRACCION  POR  LA  GRASA 

Manera  de  operar:  Se  funde  a  la  temperatura  mas  baja  posible  en  una  caldera  de 
doble  fondo,  una  mezcla  hecha  de  grasa  de  puerco  i  sebo  de  cordero,  bien  purificados,  se 
agregan  l:is  flores,  etc.,  i  se  ajita.  Li  grasa  disuelve  la  esencia  con  gran  avidez,  después  de 
varias  horas  de  contacto  se  vuelve  a  fundir  la  grasa  i  se  la  vierte  sobre  una  rejilla  de 
hierro  galvanizado,  de  mallas  finas,  colocada  sobre  un  recipiente  de  hoja  de  lata.  Las  flo- 
res que  quedan  en  la  rejilla  serán  tratadas  por  el  alcohol  con  el  objeto  de  estraerla  esen- 
cia disuelta  en  la  grasa  que  las  impregna;  a  la  grasa  que  se  ha  separado,  como  se  acaba 
de  indicar,  se  le  agregará  una  nueva  dosis  de  flores,  i  se  repetirá  varias  veces  la  misma 
operación  hasta  que  se  considere  que  ella  está  suficientemente  cargada  de  perfume. 

De  este  modo  se  obtiene,  pues,  la  esencia  disuelta  en  la  grasa,  producto  que  en  el 
comercio  se  conoce  con  el  nombre  de  «pomadas  aromáticas». 

El  empleo  de  la  grasa  permite  la  conservación,  aun  por  varios  meses,  de  los  princi- 
pios aromáticos,  pero  es  necesario  que  las  pomadas  estén  bien  tapadas  para  evitar  que  se 
pongan  rancias. 

Este  procedimiento  en  caliente  no  puede  usarse  cuando  se  trata  de  esencias  mui 
delicadas.  En  este  caso  se  debe  operar  en  frió. 

Hé  aquí  la  manera  de  practicarlo:  se  cubre  toda  la  superficie  de  un  chássis  (1)  i 
hasta  tina  altura  de  seis  centímetros  tío  grasa  i  sobre  ésta  se  colocan  las  flores;  después 
de  varias  horas  de  contacto  se  sacan  estas  flores  ya  agotadas  i  se  reemplazan  por  otras 
frescas,  i  así  sucesivamente. 

Estas  pomadas  obtenidas  en  frió  o  en  caliente,  pueden  ser  vendidas  como  tales  o 
bien  se  las  usa  para  la  preparación  do  estractos,  es  decir,  para  obtener  las  soluciones  al- 
cohólicas de  esencia  que  el  público  compra  como  esencias. 

Para  ejecutar  esta  operación,  se  ajita  la  pomada  dividida  con  alcohol,  el  cual  disuel- 
ve la  esencia  i  una  pequeña  cantidad  de  grasa;  se  enfria  la  solución  con  el  fin  de  que  la 
grasa  se  precipite  completamente,  el  líquido  alcohólico  purificado  por  esto  medio  se  en- 
vasa i  se  entrega  al  comercio. 

Hoi  dia  se  encuentra  en  el  mercado  una  sustancia  que  puede  reemplazar  ventajosa- 
mente a  la  grasa,  es  la  parajina;  cuerpo  sólido,  que  ademas  de  ser  inalterable  en  las 
condiciones  ordinarias  de  este  trabajo,  es  enteramente  insolublc  en  el  alcohol,  propiedad 
que  permite  hacer  mas  fácil  i  rápida  la  separación  de  la  esencia. 

Ademas,  las  esencias  disueltas  en  la  parafina  se  conservan  durante  muchos  meses. 


(I)  Caja  rortani?ular  con  borde*  de  madera  i  fondo  de  vidrio  que  tieno  las  siguientes  dimensiones 
en  el  comercio.— Alto  del  borde  8  centímetro*,  ancho  del  fondo  64  id.,  i  largo  97  id. 
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DE  LA  ESENCIA  DE  ESPINO 

La  esencia  que  suministran  las  flores  de  esta  planta  es  una  de  las  mas  delicadas  que 
se  conozca  i  puede  rivalizar  con  la  de  la  acete ia  James iana  i  el  Consejo  ha  tenido  per- 
fecta razón  para  llamar  sobre  ella  la  atención  de  las  personas  que  se  dedican  a  la  imi- 
tante industria  de  la  preparación  de  los  perfumes. 

Según  nuestras  observaciones  la  cantidad  de  flor  quedan  los  espinos  desarrollados, 
varían  entre  medio  kilogramo  a  uno  i  medio  kilógramo,  esto  es,  tomando  en  considera- 
ción el  árbol  sin  cuidado  a'guno,  tal  cual  existe  actualmente  en  nuestros  campos. 

Es  indudable  que  la  calidad  i  cantidad  de  las  flores  ganarían  mucho  si  se  prodigaran 
a  la  planta  algunas  atenciones  indispensables  i  entre  ellas  la  poda. 

NÚMERO  DE  ÁRBOLES  POR  HECTÁREA 

Si  se  colocan  los  árboles  a  4  metros  de  distancia  uno  de  otro  i  en  todo  sentido,  se 
tendrían  624  árboles  i  suponiendo  que  cada  uno  diera  1  kilogramo  de  flor,  cuyo  precio 
seria  como  mínimum  un  peso  el  kilógramo,  la  utilidad  seria  superior  a  la  que  dejan  mu- 
chos otros  cultivos. 

Naturalmente  este  cálculo  no  es  de  ninguna  manera  absoluto  i  no  tiene  otro  objeto 
que  el  de  fijar  un  poco  las  ideas  sobre  la  importancia  del  asunto  de  que  se  trata. 

DE  LA  FLOR  I  SU  RECOLECCION' 

Una  ventaja  práctica  de  mucha  importancia  que  presenta  el  espino  es  que  su  flo- 
ración es  sucesiva,  es  decir,  que  todas  las  flores  no  se  desarrollan  en  la  misma  época,  de 
tal  manera  que  el  tiempo  para  la  recolección  no  será  en  manera  alguna  angustiado. 

La  cosecha  de  las  flores  presenta  este  inconveniente:  que  siempre  se  encuentran  pro- 
tejidas  por  espinas  mas  o  menos  robustas. 

Para  atenuar  la  dificultad  que  acabamos  de  indicar,  seria  necesario  que  las  ramas 
no  estuvieran  mui  juntas  unas  de  otras,  condición  que  seria  fácil  de  realizar  mediante  la 
poda  a  que  hemos  hecho  referencia  mas  arriba  (1). 

Creo  que  es  escusado  insistir  en  que  nunca  se  deben  desprender  las  ramas  del  árbol 
con  el  fin  de  separar  de  ellas  con  mas  facilidad  las  flores  que  las  cubren,  pues  no  hai  que 
olvidar  que  son  las  ramas  de  años  anteriores  las  que  llevan  las  flores  mas  hermosas  i  en 
mayor  cantidad. 

MANERA  DE  ESTRAER  LA  ESENCIA 

El  procedimiento  por  medio  de  la  grasa  o  pa  ratina  es  el  único  que  debe  emplearse 
con  tal  fin  i  si  es  posible,  se  dará  preferencia  al  de  la  estraccion  con  la  primera  de  otas 
sustancias  i  en  frió.  El  producto  así  obtenido  conserva  casi  toda  su  suavidad. 

Para  un  kilógramo  de  grasa  se  necesitnn  2  kilógramos  de  flores.  Una  observación  im- 
portante es  que  jamos  deben  emplearse  ni  las  flores  que  están  medio  secas  en  el  árbol  ni 
aquellas  que  no  han  alcanzado  su  completo  desarrollo,  porque  comprometen  las  buenas  cali- 
dades del  producto,  por  la  presencia  en  él  de  otros  principios  dotados  de  olor  desagradable. 

Tal  es,  en  resumen,  honorable  Consejo,  lo  que  tengo  el  honor  de  esponeros  en  cum- 
plimiento a  lo  ordenado  en  vuestra  nota  fecha  1(5  de  Diciembre  del  año  próximo  pasado, 
nota  que  me  habia  sido  imposible  contestar  porque  no  habia  podido  estudiar,  por  falta 
de  flores,  el  método  para  preparar  la  esencia  del  espino  chileno. 

Narciso  Briones. 


(1)  Es  verdad  que  también  ]>odrían  usarse  pintas  especiales  con  tal  objeto. 

 >  <m  ~  <  — 
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PROYECTOS  INDUSTRIALES 


TELAS  IMPERMEABLES 

En  la  sesión  de  la  Cámara  de  Diputados  de  10  de  noviembre  de  1890  .se  puso  en 
discusión  el  informe  de  la  Comisión  de  Hacienda,  sobre  una  solicitud  de  los  señores  Velas- 
quez  i  Yukowiski  para  que  se  les  conceda  liberación  de  derechos  para  las  telas  imper- 
meables que  introduzcan  i  se  aprobó  por  22  votos  contra  6,  después  de  un  debate  en  que 
tomaron  parte  varios  señores  diputados,  el  siguiente  proyecto: 

«Artículo  único.— Concédese  liberación  de  derechos  de  aduana,  por  el  término  de 
diez  años,  para  las  telas  impermeables  de  cauchú  que  Fe  introduzcan  al  pais  para  la  fa- 
bricación de  piezas  de  vestir.» 

FABRICACION  DE  FÓSFOROS 

En  la  misma  sesión  se  dió  cuenta  del  siguiente  informe  de  la  Comisión  de  Hacienda 
e  Industria. 

Honorable  Cámara:  Vuestra  Comisión  de  Hacienda  e  Industria  ha  estudiado  el 
mensaje  del  Ejecutivo  tendente  a  declarar  libres  de  derechos  de  internación  por  el  tér- 
mino de  diez  años,  ciertos  artículos  que  don  Francisco  A.  G.  Secco  se  propone  hacer 
venir  del  estranjero,  para  la  fábrica  de  fósforos  que  instalará  en  el  pais. 

La  mayor  parte  de  los  artículos  a  que  el  solicitante  se  refiere,  han  sido  ya  declara- 
dos libres  de  derechos  en  el  proyecto  de  lei  sobre  reforma  de  la  tarifa  aduanera,  última- 
mente aprobado  por  la  honorable  Cámara.  Solo  la  estearina  en  pasta  i  cartón  estampado 
i  sin  estampa  para  las  cajas  de  fósforos,  pagan  derechos  según  dicho  proyecto. 

La  Comisión  ha  creido  que  la  solicitud  del  señor  Secco  es  digna  de  ser  acojida.  por 
cuanto  facilitaría  la  instalación  en  el  pais  de  una  industria  de  notoria  importancia  como 
es  la  fabricación  de  los  fósforos,  que  actualmente  son  internados  del  estranjero  en  grandes 
cantidades. 

Como  todavía  no  es  lei  de  la  Repúblfca  el  proyecto  sobre  reforma  de  la  tarifa  adua- 
nera, i  aun  siéndolo,  estaría  en  todo  caso  espuesto  a  ser  derogado  con  posterioridad,  la 
Comisión  ha  considerado  justo  asegurar  la  exención  de  derechos  por  el  plazo  de  diez 
años,  no  solamente  al  señor  Secco  sino  a  todos  los  industriales  que  como  él  quieran  es- 
tablecer fábricas  de  fósforos  en  el  pais,  facilitando  de  este  modo  la  implantación  de  esta 
industria  que  puede  desarrollarse  con  ventajas. 

En  consecuencia  vuestra  Comisión  os  propone  que  prestéis  vuestra  aprobación  al 
siguiente  proyecto  de  lei: 

«Artículo  único. — Se  declaran  libres  de  derechos  de  internación  por  el  término  de 
diez  años,  contados  desde  la  promulgación  de  esta  lei,  los  siguientes  artículos: 

Estearina  en  pasta,  bicromato  de  potasa;  tilatura  de  algodón  para  fósforos,  fósforo 
común,  fósforo  rojo  o  amorfo  i  cartón  estampado  o  sin  estampa  especial  para  cajas  de 
fósforos.» 

Sala  de  la  Comisión,  a  19  de  Octubre  de  1*97.— Alberto  González  E.  -Eduardo 
Matte.— Anselmo  Hévia  R.  —Joaquín  Díaz  B.— Pedro  MontL— Pastor  Infante. 

JÉNEROS  BLANCOS  DE  ALGODON 

Igualmente  se  dió  cuenta  de  otro  informe  de  la  Comisión  de  Hacienda  sobre  la  soli- 
citud en  qne  los  señores  Nicksson  Ross,  Horacio  Berger  i  Cárlos  Castillo,  piden  conce- 
siones para  implantar  en  el  pais  una  fábrica  de  blanquear,  teñir  i  estampar  jéneros  blan- 
cos de  algodón.  La  Comisión  propone  se  apruebe  el  siguiente  provecto  de  lei: 

Artículo  primero.  Concédese  a  don  Enrique  Nicksson  Ross,  don  Horacio  Berger 
i  don  Cárlos  Castillo  García,  o  a  quien  sus  derechos  represente,  privilejio  esolusivo  por  el 
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término  de  diez  años  para  instalar  en  el  pais  una  fábrica,  con  el  objeto  de  blanquear,  te- 
ñir i  estampar  los  jéneros  de  algodón; 

AllT.  2.°  Los  concesionarios  deberán  instalar  la  fábrica  i  dar  principio  a  sus  opera- 
ciones en  el  termino  de  dos  años  contados  desde  la  promulgación  de  esta  lei; 

Art.  3.°  Dentro  de  los  sesenta  días  siguientes  a  la  promulgación  de  la  presente  lei, 
los  concesionarios  deberán  depositar  en  arcas  fiscales  la  cantidad  de  veinte  mil  pesos 
para  responder  de  que  instalarán  la  fábrica  en  el  plazo  fijado  en  el  artículo  2.°  i  de  que 
invertirán  en  ella  i  sus  anexos  la  suma  de  ciento  veinticinco  mil  libras  esterlinas. 

La  espresada  suma  de  veinte  mil  pesos  será  aplicada  al  fisco  i  caducará  la  presente 
concesión,  por  el  solo  hecho  de  no  terminarse  la  construcción  de  la  fábrica  o  no  empe- 
zar ésta  a  funcionar  dentro  del  plazo  establecido  en  el  artículo  2.°  o  por  no  haberse  in- 
vertido en  dicha  fábrica  i  sus  anexos  la  cantidad  de  £  12Ó.U00. 

La  misma  cantidad  será  devuelta  a  los  concesionarios  en  el  caso  que  justifiquen 
haber  cumplido  con  las  obligaciones  (pie  se  les  imponen  en  el.  presente  artículo. 

Art.  4.°  Quedará  sin  efecto  la  presente  lei  si  los  concesionarios  no  depositaren  en 
arcas  fiscales  la  suma  de  veinte  mil  pesos  dentro  del  plazo  fijado  en  el  artículo  3.°. 

Art  ó.°  Esta  concesión  se  entenderá  sin  perjuicio  de  las  fábricas  de  tejidos  de  algo- 
don,  las  cuales  podrán  blanquear  sus  propias  telas  pero  no  teñirlas  ni  estamparlas.  Tam- 
poco afectará  a  las  tintorerías  que  se  dediquen  a  teñir  piezas  de  ropa  hecha. 

Sala  de  la  Comisión,  a  8  de  Noviembre  de  1M>7.— A  rturo  Besa.  — Pastor  Infante. 
—Joaquín  Díaz  B.—Jorje  Huneeus.— Alberto  González  E.—  Anselmo  Ilévi'a  Ri- 
quelme. 


CONSERVACION  DE  LAS  CARNES 

POR  PROCEDIMIENTOS  FRIGORÍFICOS 


(Del  Gtnit  Civil) 

Los  criaderos  franceses  no  producen  toda  la  carne  necesaria  a  la  alimentación,  lo 
que  obliga  a  recurrir  al  estranjero:  de  ahí  las  importaciones  de  ganado  i  de  carnes  con- 
servadas de  toda  especie  que,  cada  año,  entran  en  Francia. 

Las  carnes  se  conservan,  sea  por  el  proced  i  miento  Appert  i  sus  derivados,  sea  por  la 
sal  i  el  humo,  sea,  en  fin,  por  la  refrijeracion.  Esta  última  manera,  después  de  largos  en- 
sayos, ha  entrado  desde  hace  algunos  años,  en  el  período  de  las  realizaciones  prácticas: 
dá  carnes  susceptibles  de  conservarse  casi  indefinidamente  i  puede  prestar  grandes  ser- 
vicios en  caso  de  epidemias  de  ganado,  escasez  de  forrajes,  i  sobre  todo  en  tiempo  de 
guerra  porque  puede  facilitar  en  gran  manera  el  abastecimiento  del  ejército. 

Mr.  Eduardo  Deiss  ha  traído,  de  un  viaje  de  estudio  a  Inglaterra,  interesantes  do- 
cumentos concernientes  a  la  industria  inglesa  en  jeneral,  en  los  cuales  ha  tratado  espe- 
cialmente la  cuestión  de  la  conservación  de  las  carnes  por  procedimientos  frigoríficos. 

Tocando  esta  cuestión  a  la  alimentación  nacional,  pensamos  que  se  leerán  con  interés 
algunos  pasajes  de  las  notas  reunidas  por  Mr.  Deiss  i  que  conciernen  sobretodo  al  puerto 
puerto  de  Liverpool,  uno  de  los  centros  mas  importantes  de  esta  industria. 

Las  carnes  se  importan,  en  Inglaterra,  por  ganados  o  por  navios  frigoríficos.  En  el 
primer  caso,  los  animales  venirlos  de  ultra-mar  son  muertos  en  los  diez  dias  siguientes  al 
desembarco.  Esta  medida  es  obligatoria  desde  el  1.°  de  Enero  de  1897,  pues  los  bueyes 
del  Canadá,  mui  amenudo  enfermos  de  tuberculosis  i  pneumonía,  eran  enviados  por  co- 
merciantes poco  honrados  a  Escocia  para  engordar  i  ser  vendidos  como  provenientes  de 
ese  pais.  Se  conciben  las  graves  consecuencias  que  esta  costumbre  podia  traer  a  los  con 
sumidores. 

Los  bueyes  desembarcados  en  Liverpool  vienen  del  Canadá,  de  Estados  Unidos  i  de 
la  Arjentina.  Lis  carneros  llegan,  en  ese  puerto,  de  la  hoya  del  Rio  de  la  Plata.  La  ali- 
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mentación  de  estos  animales  se  trasporta  con  ellos:  el  forraje  en  fardos,  el  maíz  en  grano 
o  espiga,  el  salvado  en  sacos,  etc.  A  su  llegada  se  les  conduce  a  ciertos  establos  especia- 
les hechos  a  la  proximidad  del  muelle  de  desembarco;  los  mataderos  i  cámaras  frigorífi- 
cas están  instalados  en  el  piso  bajo  de  estos  depósitos. 

Liverpool  posee,  en  Birkenhead  28  mataderos  en  los  cuales  pueden  beneficiarse  3,400 
bueyes  i  3,000  carneros  al  día.  Ias  cámaras  frigoríficas  pueden  recibir  2,620  bueyes  en 
24  horas.  El  máximum  de  bueyes  muertos  en  un  dia  ha  sido,  en  estos  mataderos,  de 
2,034,  i  el  máximum  de  bueyes  almacenados  de  1,722. 

Estos  mataderos  están  unidos  directamente  con  el  North  Western,  el  Great  Wes- 
tern i  el  Chexhire,  ferrocarriles  cuyos  cairos  entran  en  los  establecimientos  i  parten  con 
destino  a  Manchester,  Birmingham  i  Lóndres. 

Los  bueyes  muertos  son  partidos,  i  las  dos  partes  obtenidas  por  una  sección  lonjitu- 
dinal,  son  suspendidas  en  garfios  sostenidos  por  rieles  que  constituyen  una  especie  de  fe- 
rrocarril aéreo  que  sirve  para  llevar  la  carne  a  las  cámaras  frigoríficas  o  a  los  carros  es- 
tacionados en  desvíos  especiales. 

Se  procede  del  mismo  modo  con  los  carneros  que  son  sangrados,  partidos  i  en 
seguida  preparados  de  dos  maneras:  los  unos  se  entregan  al  consumo  sin  visceras,  mien- 
tras que  los  otros  conservan  los  riñones,  pulmones,  hígado,  bazo  i  cabeza. 

Los  animales  son  alimentados,  muertos  i  conservados  en  las  cámaras  frigoríficas, 
según  la  tarifa  siguiente: 

CÁMARAS  FKKÍORÍFICAS 


Gutn»  de  ilojimiento  i  de  Guio»  4*  eaiUdrr»                 Anímala  qae  se  uun  inte»  Por  cidi  du  mu 

matadero  par  u  penada  solamente                         de  medii  noche  del  di»  si-  o  parle  de  un 

ejiie  na  ciada  delQdus.  luiente  il  que  aan  (ido  día. 

'  dtaem-  Jetaaiiad» 


Bueyes   $  2.80    1.00    1.00    0.00 

Terneros   1.55    0.00    0.45    0.30 

Puercos   1.25    0.45    0.30    0.20 

Carneros   0.40    0.20    0.20    0.15 


La  instalación  de  los  animales  i  su  retiro,  i  las  averías  que  pueden  ocurrir  durante  su 
deposito,  son  de  cuenta  i  riesgo  del  negociante.  La  administración  no  responde  de  las 
averías  causadas  por  el  no  funcionamiento  de  las  cámaras  frigoríficas. 

El  Australasian  de  16  de  Abril  de  1895  ha  publicado  una  cuenta  de  250  carneros 
gordos,  esportados  de  Nueva  Zelanda  a  Inglaterra.  Estos  carneros  vendidos  en  Lóndrcs 
producían  21  pesos  50  centavos  cada  uno  i,  según  el  mismo  diario,  eran  de  la  misma  ca- 
lidad que  los  carneros  ingleses  vendidos  a  31  pesos  50  centavos. 

En  1895  hati  entrado  en  Inglaterra  1.05(5,017  carneros  i  411,847  bucyes.de  los  cua- 
les 493,573  carneros  i  I9S,000  bueyes  por  el  puerto  de  Liverpool. 

La  importación  de  ganado  vivo  presenta  graves  inconvenientes;  los  animales  no  pue- 
den soportar  largos  trasportes  sin  detrimento,  su  alimentación  en  el  camino  es  difícil  i  cos- 
tosa i  ademas  pueden  traer  consigo  el  jérmen  de  enfermedades  contajiosas  como  la  fiebre 
aftosa  i  las  epizootias  de  carbón  sintomáticas;  así  es  que  la  importación  de  carnes  conje- 
ladas  por  navios  frigoríficos,  parece  mucho  mas  práctica.  La  Inglaterra  posee  ahora  una 
verdadera  flota  de  navios  frigoríficos  dispuestos  no  solamente  para  el  trasporte  de  la  car- 
ne, pero  aun  de  pescado,  legumbres  i  frutas  Mr».  Weddelt  i  C.»  de  Londres,  estiman  en 
123  el  número  de  estos  buques,  pudiendo  trasportar  en  cada  viaje  4  530,000  carneros. 

Inmensas  cámaras  frigoríficas  se  han  construido  en  landres,  Manchester,  Liverpool, 
Cardiff,  etc.  Las  de  Londres  pueden  contener  1.890,000  carneros,  las  de  Liverpool 
325,000  carneros,  las  de  Manchester  120,000. 

Los  importadores  de  carnes  encuentran  ahora  «flete  frigorífico»  tan  fácilmente  como 
si  se  tratara  de  trasportar  algodón  o  lana. 

Los  perfeccionamientos  hechos  en  los  aparatos  frigoríficos  i  la  disminución  de  los 
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fletes,  permiten  a  los  productos  del  mundo  entero  llegar  a  Europa  i  las  distancias  no  tie- 
nen sino  mui  leve  influencia  en  el  precio  de  costo,  dado  que  los  gastos  de  trasporte  de 
un  camero  de  Australia  a  Manchester  no  son  mayores  a  lo*  de  este  mismo  de  Manches- 
ter  a  Londres,  i  así  con  todos  los  domas  productos. 

Así  la  mejor  mantequilla  de  Colonia  Victoria  (Australia),  fabricada  para  la  esporta- 
cion,  cuesta  en  esc  pais  35  a  45  centavos  la  libra  inglesa  (Okg.  453)  i  su  trasporte  de 
Auj-tralia  a  Inglaterra  no  cuesta  sino  medio  penique,  de  manera  que  este  producto  se 
vende  en  Londres  de  00  pesos  25  centavos  a  75  pesos  50  centavos  el  quintal  ingles 
(50  kg.  8)  i  puede  procurar  a  sus  vendedores  un  beneficio  de  40^. 

La  carne  de  carnero  que,  en  Sidney,  vale  5  centavos  la  libra  inglesa,  es  enviada  a 
Inglaterra  con  un  flete  de  3  centavos  i  medio  i  puede  encontrar  comprador  en  el  merca- 
do de  Londres  por  12  i  medio  centavos  i  nun  a  15  centavos.  El  beneficio  realizado  es  de 
35  a -10%. 

La  carne  de  buei  cuesta,  en  Australia,  7^  centavos  la  libra;  es  trasportada  a  In- 
glaterra por  3  centavos  i  puede  venderse  a  15  centavos,  procurando  un  beneficio  de  28 
a  30?é. 

Los  primeros  ensayos  para  el  trasporte  de  carao  han  sido  efectuados,  después  de  los 
trabajos  de  Mr.  Ferd.  Carré  sobre  la  producción  del  frió  por  medio  del  amoniaco  líquido, 
por  Mr.  Nort  en  Australia,  En  1873,  un  navio,  que  venia  de  Sidney,  llego  a  Inglaterra 
cargado  de  carnes  conservadas  por  medio  de  este  procedimiento  de  refrijeracion.  Cierto 
número  de  establecimientos  frigoríficos  fueron  creados  entonces  en  Melbourne  i  Oranje, 
en  Nueva  Gales  del  Sud,  pero  debieron  suspender  luego  su  explotación. 

Las  tentativas  verdaderamente  serias  han  sido  hechas  por  Mr.  Carlos  Tellier  con 
su  aparato  de  éter  metílico.  El  buque  el  Frigori [fique,  provisto  de  los  aparatos  de  este 
inventor,  partió  de  Buenos  Aires  el  l.°  de  Junio  de  1877,  con  50,000  kilogramos  de 
carne  fresca  i  llegó  al  Havre  a  principios  de  Julio  con  su  carga  en  perfecto  estado. 

El  mismo  año,  el  Panujuai,  construido  en  Inglaterra  i  provisto  de  los  aparatos  fri- 
goríficos de  Mr.  Ferd.  Carié,  llegó  al  Havre,  proveniente  de  América,  cargado  de  carnes 
en  perfecto  estado  de  conservación,  después  de  una  travesía  mui  ajitada  que  duró  tres 
meses. 

La  Australia  mandó,  en  1880,  por  primera  vez  después  de  las  tentativas  de  Mort, 
un  lote  de  40U  carneros:  un  tercio  solamente  llegó  en  buen  estado.  El  15  de  Febrero  de 
1882,  un  velero,  el  Dunedin,  de  la  «Schaw  Savill  and  Albion  Cy»,  provisto  de  aparatos 
frigoríficos  fírlt  CUrnann,  partió  de  Port  Chalmers  (Nueva  Zelanda)  con  un  cargamento 
de  155,200  kilogramos  de  carne  de  carnero  i  10,800  kilogramos  de  carne  de  cordero  i, 
después  de  muchas  peripecias,  llegó  a  los  Doks  de  Lóndres  con  su  cargamento  en  buen 
estado. 

A  partir  del  año  1883.  la  exportación  de  carneros  conjelados  de  Nueva  Zelanda  ha 
ido  aumentando,  i  esa  rejion  ha  producido  desde  esa  época,  la  mitad  mas  o  ménos  de  los 
animales  muertos  venidos  de  ultramar.  Se  han  construidos  grandes  establecimientos  fri- 
goríficos en  Christchurch,  Wellington,  Auchland,  Timaru,  Napiel,  Damaru,  Invercargill, 
etc.  Existen  actualmente  21,  pudiendo  contener  4  millones  de  animales  muertos.  Ha- 
ciéndose este  comercio  solamente  durante  cuatro  o  cinco  meses  al  año,  es  conveniente 
tener  grandes  depósitos  a  fin  de  acumular  animales  durante  las  idas  i  venidas  de  los  bu- 
ques i  las  interrupciones  del  comercio. 

Los  primeros  aparatos  frigoríficos  empicados  en  Nueva  Zelanda  fueron  los  de  Bell  i 
Colmann,  de  compresión  i  espansion  del  aire,  i  sucesivamente,  las  máquinas  Haslam, 
Hall  i  Lighfoot,  Goodfellow,  etc.,  entraron  en  la  práctica  corriente. 

Se  construyeron,  igualmente,  importantes  establecimientos  frigoríficos  en  Buenos 
Aires,  La  Plata  i  sobre  los  rios  Paraná  i  Uruguai. 

De  1880  a  1896  inclusive,  los  buques  frigoríficos  han  importado  a  Inglaterra, 
37.103.470  carneros,  de  los  cuales  5.717,037  en  1800.  En  este  mismo  año  han  conducido 
a  Inglaterra  2.070,000  bueyes. 

Mr.  Eduardo  Deiss  que,  en  1889,  tuvo  la  ocasión  de  visitar  los  establecimientos  fri- 

Íoríficos  de  Mrs.  S.  G.  Sansinena  i  O,  Buenos  Aires,  ha  podido  en  su  último  viaje  a 
nglaterra  visitar  los  depósitos  frigoríficos  que  esta  casa  tieue  en  Liverpool.  Mr.  Ch.  Gani- 


Digitized  by  Google 


374 


BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 


bert,  antiguo  alumno  de  la  Ecole  Céntrale,  injeniero  de  Mrs.  Sansinena  i  C.\  ha  tenido 
la  amabilidad  de  dará  Mr.  üciss  los  siguientes  datos  sobre  esta  nueva  industria: 

Mr.  Sansinena,  vasco  francés,  fundó  en  Buenos  Aires,  hace  unos  diez  anos,  un  im- 
portante establecimiento  llamado  «La  Negra»,  con  el  objeto  de  conservar  carnes  por 
el  frió. 

Las  cámaras  frigoríficas  tienen  una  capacidad  de  mas  de  '¿00,000  animales,  i  el  nú- 
mero de  éstos  importado  a  Europa  por  la  casa,  es  actualmente  de  1.200,000. 

La  carne  es  sometida,  en  una  primera  cámara,  a  la  acción  del  aire  frió  (0°  a  4°)  que, 
poco  a  poco,  la  seca  sin  humedecerla.  Esta  temperatura  es  suficiente  para  una  conser- 
vación de  corta  duración  i  la  carne  así  conservada  se  llama  «refrijerada».  Para  hacer  lar- 
gos viajes,  las  carnes  son  «conjeladas»,  es  decir,  sometidas  durante  varios  dias  a  una 
temperatura  de  —  20°.  La  acción  del  frió  debe  producirse  lenta  i  progresivamente,  de  ma- 
nera que  los  jugos  nutritivos  de  la  carne,  al  conjelarse,  no  rompan  solidificándose  brus- 
camente las  fibras  en  que  están  contenidos. 

Para  conservar  las  carnes  conjcladas,  la  temperatura  no  debe  bajar  mucho  de  —5o; 
así  es  que  la  temperatura  de  la  cala  de  un  buque  frigoiífico  es  de  —tí  a  —7o. 

Las  carnes  conjeladas  son  cuidadosamente  protejidas  por  un  forro  llamado  camisa. 
La  casa  Sansinena  posee  depósitos  frigoríficos  en  Liverpool,  el  mas  importante  de  todos; 
Lóndres,  Cardiff,  Manchester,  Birmingham,  Paris,  Pantin,  Havre,  Dunkerke  i  Jinebra. 
Los  almacenes  de  Liverpool  tienen  un  volumen  de  3,300  metros  cúbicos  i  se  estima  que 
el  metro  cúbico  puede  contener  en  carne  conjelada,  200  kilógramos  de  carnero  (H  ani- 
males^ o  300  kilógramos  de  buei.  La  carne  refrijerada  exije  un  volumen  de  aire  frió  mas 
considerable;  es  preciso  1  metro  cúbico  por  100  kilógramos. 

Las  máquinas  frigoríficas  del  depósito  de  Liverpool  son  sistemas  La  Vergue;  las  del 
de  Paris,  sistema  Hall,  de  compresión  i  esponsión  del  aire. 

El  frió  se  produce  en  las  cámaras  de  las  siguiente  manera:  los  tubos  refrijerantes, 
están  suspendidos  del  techo,  i  el  líquido  formado  por  la  liquefacción  del  gas  amoníaco  es 
volatilizado  por  medio  de  bombas. 

Estas  cámaras  están  construidas  con  el  mayor  cuidado. 

Las  murallas  son  dobles  i  en  el  espacio  que  queda  entre  ellas  se  pone  una  sustancia 
no  conductora  del  calor:  carbón  mui  fino,  fielt  ro,  aserrín,  turba  pulverizada,  corcho  en 
polvo  i,  mejor  aun,  carbón  vejeta!. 

Las  dobles  paredes  están  hechas  de  dos  filas  de  tablas  superpuestas,  de  un  espesor 
de  0m024,  de  junturas  alternativas,  i  separadas  por  una  fuerte  hoja  de  papel. 

Estas  cámaras  están  protejidas  por  galpones  bien  cerrados  i  reciben  la  luz  a  travez 
de  vidrios  veriles  que  disminuyen  el  calor  recibido  del  csterior. 

Un  depósito  instalado,  a  100  kilogramos  de  carne  por  metro  cúbico,  cuesta  mas  o 
menos  .iO.OOO  pesos  para  50,000  kilógramos  o  sea  un  peso  por  kilogramo. 

El  depósito  calculado  a  200  kilógramos  por  metro  cúbico  cuesta  la  mitad  ménos,  es 
decir  500  pesos  por  tonelada  de  carne. 

Los  carneros  i  los  cuartos  de  buei  se  envían  de  Liverpool  a  Manchester  i  Birming- 
ham  por  medio  de  carros  frigoríficos. 

La  dcsconjelacion  de  la  carne  se  obtiene  por  medio  de  una  simple  corriente  de  aire 
fresco,  en  la  que  se  coloca  el  cuarto  do  buei  durante  tres  dias  i  un  carnero  30  horas  mas 
o  ménos. 

Las  carnes  conjeladas  se  venden  jeneral mente  en  Inglaterra  para  la  alimentación 
de  las  clases  pobres.  En  Setiembre  de  1896,  estas  carnes  eran  cotizadas  por  mayor  en 
Liverpool,  según  el  cuadro  adjunto: 

Carnero  de  Rio  de  la  Plata   2  peniques    ¡  la  libra  inglesa 

Carnero  de  La  Plata  (Lincolm)   3       »  »  » 

Cordero  de  Nueva  Zelanda   4       »         }        »  » 

Buei  de  Buenos  Aires  (cuarto  delantero). .. .  2       *  »  » 

I  >         »      (cuarto  tracero)   2       »         j        »  » 

Lengua  de  buei   1  chelín  0  peniques 
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Se  han  hecho  ensayos  en  Francia  para  la  alimentación  del  ejército  por  medio  de  las 
carnes  conjeladas;  varios  Tejimientos  reciben  actualmente.  Su  precio  de  costo  es  nota- 
blemente menor  que  el  de  la  carne  común,  i  la  casa  Sansinena  entrega  el  animal  entero; 
costillas,  piernas,  etc.,  en  lugar  de  los  pésimos  trozos  que  componían  ántes  la  parte  mas 
importante  del  rancho. 

Francia  posee  ahora  dos  fábricas  frigoríficas  para  el  abastecimiento  de  las  plazas 
fortificadas,  una  en  Verdun  i  otra  en  los  mataderos  de  la  Villette,  Paris.  Esta  última  ha 
sido  inaugurada  a  fines  de  1M>6,  por  el  jeneral  Delambre,  delegado  del  Ministerio  de 
Guerra.  Ha  sido  construida  con  dinero  erogado  por  mitad  por  el  Estado  i  el  Municipio  i 
está  destinada  a  la  conservación  de  las  carnes  necesarias  a  la  alimentación  de  las  tropas 
de  Paris  durante  varios  meses. 

Mr.  Charles  Lambcrt  en  una  vota  sohre  el  abasten miento  de  las  plaza*  fortifica- 
da* i  el  aprovisionamiento  de  los  ejércitos  en  campaña,  cita  los  dos  ejemplos  siguien- 
tes, para  hacer  notar  la  importancia  de  las  fábricas  frigoríficas: 

1.  °  El  aprovisionamiento  de  un  millón  de  raciones  puede  efectuarse  en  un  deposito 
frigorífico  de  20  metros  por  lado,  miéntras  que  el  mismo  aprovisionamiento  en  ganado 
vivo  ocuparía  una  superficie  de  20  metros  por  1.000; 

2.  °  Un  solo  tren  de  cincuenta  carros  podría  traer  la  enorme  provisión  de  1.300,000 
raciones  de  víveres,  distribuibles  inmediatamente. 

Ademas  una  plaza  fuerte  sitiada,  puede  conservar  el  ganado  que  se  haya  logrado 
reunir,  por  largo  tiempo,  ganado  que  moriría  de  inanición  por  faltado  alimento. 

Terminaremos  este  estudio  por  el  análisis  rápido  de  un  folleto  sobre  las  carnes  ali- 
menticias frescas  i  conjeladas,  que  acaba  de  publicar  Mr.  Armando  Gautier,  miembro 
del  Instituto.  Este  análisis  servirá  de  conclusión  a  nuestro  artículo. 

Mr.  A.  Gautier,  después  de  indicar  lo  que  debería  ser  la  alimentación  normal,  busca 
la  composición  de  la  carne  fresca  i  la  carne  con jetado.  Establece  que  las  carnes  conjeladas 
son  iguales  a  las  mejores  carnes  frescas  i  que  no  sufren  cambio  alguno  cuando  se  les 
mantiene  a  ó  o  0o  bajo  cero.  El  color  café  que  adquieren  después  de  una  conservación  de 
varios  meses,  debido  a  una  desecación  i  oxidación  superficiales,  desaparece  completa- 
mente con  la  desconjelacion  que  les  devuelve  la  apariencia  de  la  carne  fresca. 

En  cuanto  al  gusto,  aunque  la  carne  cocida  o  asada  fresca  parezca  superior  a  la 
carne  conjelada,  ésta  no  es  menos  agradable  i  buena  i  no  puede  ser  juzgada  inferior  sino 
por  comparación  directa  i  muí  atenta;  presenta  las  mismas  ventajas  de  nutrición  i  dijes- 
tion  que  la  carne  fresca:  i  en  fin  se  conserva  tanto  como  esta  última  después  de  su  des- 
hielo. 

En  Inglaterra,  las  cualidades  de  la  carne  conjelada  han  sido  juzgadas  tales  que  se 
emplea  por  los  hospitales. 

  »  ♦  m  ■  »  


NUEVO  PROCEDIMIENTO  DE  CIMENTACION 

EN  LOS  TERRENOS  COMPRIMIBLES 


La  construcción  de  los  cimientos  en  los  terrenos  compresibles,  es  decir,  terra- 
plenes, arena,  etc.,  es  una  de  las  mas  sérias  dificultades  del  arte  de  las  construcciones. 
En  jeneral,  se  trata  de  llegar  a  terreno  firme,  perforando  la  capa  de  materias  cuales- 
quiera que  lo  cubren,  i  se  rellena  <le  hormigón  la  escavacion.  Es  una  operación  a  la  vez 
larga,  costosa  i  peligrosa;  es  preciso,  en  efecto,  recurrir  al  trabajo  humano  i  tomar  gran- 
des precauciones  contra  los  peligros  de  i  (inundación  o  hundimiento.  Algunas  veces,  se 
carga  el  terreno  de  una  espesa  capa  de  hormigón,  o  de  longuerinas  i  rieles  cruzados,  de 
manera  de  determinar  la  depresión  máxima,  pero  esos  ton  medios  cuya  aplicación  no  es 
siempre  posible. 
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Mr.  Dulac,  injeniero  conocido  por  sus  trabajos  sobro  calderas,  válvulas,  etc.,  ha  ima- 
jinado, a  proposito  de  la  construcción  de  su  fabrica  en  Montreuil-sous-Bois,  un  medio 
tan  rápido  como  sencillo  de  consolidar,  con  absoluta  seguridad  de  buen  éxito,  los  terre- 
nos impropios  a  la  construcción  i  de  abrir  en  caso  de  necesidad,  suprimiendo  el  trabajo 
costoso  i  el  peligro,  pozos  que  desciendan  hasta  el  teireno  sólido. 

Los  aparatos  por  medio  de  los  cuales  se  obtiene  tal  resultado,  son  los  siguientes: 

1.  °  Un  martinete  de  la  clase  de  los  que  sirven  para  enterrar  pilotes,  con  una  ci- 
güeña o  cabria  a  vapor; 

2.  °  Un  mazo  «rellenador»  de  1,000  kilogramos  de  peso  i  de  forma  de  obús; 

3.  °  Un  mazo  de  «prueba»  de  base  plana  i  de  forma  troncocónica  i  de  un  peso  igual 
al  anterior; 

4.  °  Un  mazo  perforador  de  forma  cónica  prolongada,  armado  de  una  punta  de  acero 
i  de  peso  de  1,500  kilogramos.  Estos  tres  mazos  están  provistos  de  un  tronco  que  termina 
en  una  cabeza  en  forma  de  trompo; 

5.  "  Una  pieza  automática  sujeta  por  una  cadena  que  pasa  por  una  triple  polea. 
La  pinza  aprieta  la  cabeza  del  mazo;  el  movimiento  rotativo  de  la  cigüeña  enrolla  la 
cadena  a  la  cual  está  suspendido  el  pilón  i  el  conjunto  se  eleva  vertical  mente  a  lo 
largo  del  martinete.  En  el  momento  en  que  los  brazos  superiores  de  la  pinza  entran  i 
se  aprietan  en  un  anillo  de  hierro  en  forma  de  doble  embudo  situado  mas  o  ménos 
alto,  los  brazos  inferiores  se  abren  i  el  mazo  cae  vertical  mente.  Se  deja  descender  la 
pinza  por  su  propio  peso:  coje  de  nuevo  la  cabeza  del  mazo  i  la  operación  continúa  así 
au  to  m  á  t  i  ca  m  en  te. 

El  trabajo  hecho  por  estos  curiosos  aparatos,  se  opera  de  dos  maneras,  según  las  cir- 
cunstancias: naturaleza  del  terreno,  importancia  del  edificio  que  se  va  a  construir  i  que 
son:  el  batido  superficial  i  el  batido  intensivo. 

Batido  Hitjterncial.—  En  el  ca<o  del  batido  superficial,  el  propósito  es  únicamente 
dar  cohesión  al  terreno  comprimible,  introduciendo  en  su  masa,  por  un  choque  violento, 
cuerpos  duros:  tales  como  escorias,  trozos  de  ladrillos,  argamasa,  etc.,  que  aproximan  i 
comprimen  fuertemente  las  partículas  La  operación  consiste  en  abrir  por  medio  del  mazo 
Creí  leñador)  una  cavidad  cíe  1.50  a  2  metros  de  profundidad,  echar  ahí  materiales 
duros  en  literas  capas,  i  a  golpes  del  mismo  mazo  enterrarlos  lateralmente  i  en  profun- 
didad, i  así  hasta  que  los  materiales  no  puedan  entrar.  Los  puntos  así  batidos,  se  colocan 
de  metro  en  metro  o  a  mayor  distancia,  según  la  resistencia;  el  conjunto  constituye,  gra- 
cias a  la  introducción  lateral  de  los  materiales  duros,  un  terreno  que  no  es  seguramente 
igual  a  tierra  firme,  pero  «pie  presenta  la  ventaja  de  ofrecer  en  todas  sus  partes  una 
resistencia  uniforme  que  se  puede  calcular. 

Batido  intensivo. — Respondiendo  al  deseo  de  varias  personas  competentes,  Mr. 
Dulac  Creyó"  necesario  poder  descender  hasta  buen  terreno.  Imajinó  con  este  fin,  el  mazo 
«perforador»,  cuyo  peso,  forma  prolongada  i  gran  altura  de  cania  lo  ponen  en  condición 
de  agujerear  a  razón  de  2  metros  por  hora,  terraplenes  de  16  metros  de  profundidad.  La 
caida  de  este  mazo  rechaza  con  violencia  la  tierra,  la  que  forma  una  masa  compacta 
en  las  paredes  de  la  escavacion,  constituyendo  así  una  especie  de  tubo  perfecta- 
mente resistente  i  aun  detiene  el  agua.  Una  vez  abierto  el  pozo  hasta  piofundidad 
conveniente,  se  rellena  ya  de  hormigón,  ya  de  materiales  duros  mezclados  con  cal  hi- 
dráulica; el  relleno  se  hace  por  capas  de  0m40  que  son  apretadas  por  dos  o  tres  golpes 
de  mazo  «rellenador»  que  comprime  los  materiales  para  todos  lados;  se  constituye  así  un 
verdadero  monolito  perfectamente  enterrado  en  el  suelo  i  comprimido,  muí  superior  al 
relleno  suelto  i  blando  de  las  escavaciones  ordinarias.  En  fin,  el  mazo  de  prueba  sirve 
para  apreciar,  de  dos  o  tres  golpes,  la  resistencia  de  la  masa. 

Entre  las  objeciones  que  se  han  hecho,  cuatro  solamente  merecen  ser  rebatidas:  1.* 
pequeño  diámetro  ("m*0)  de  los  hoyos,  punta  en  que  terminan;  2.'ci5mo  trabaja  el  mazo 
en  un  terreno  sin  resistencia;  ¡t.»  caso  en  que  se  encuentre  agua;  la  4.»  si  la  caida  del  mazo 
produce  perjuicio  a  la  estabilidad  de  los  edificios  cercanos. 

1.*  h'equcho  di  i mrtro  d>'  lo$  pozo*. — Si  se  hacen  actualmente  pozos  de  ImlOa 
Lm20,  es  porque  un  hombre  no  puede  trabajar  con  libertad  en  un  espacio  menor.  Ade- 
mas, si  se  quiere  una  zona  de  apoyo  de  cierta  estension,  es  mui  fácil  hacer  los  pozos  cerca 
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unos  de  otros,  i  aun  tanjentes,  sin  que  la  construcción  de  uno  haga  desviar  al  vecino,  i 
obtener,  reuniendo  todas  las  bocas  por  una  capa  de  hormigón,  la  zona  deseada. 

En  cuanto  a  la  punta  (pie,  parece,  debería  terminar  los  pozos  en  su  base,  el  relleno 
la  hace  desaparecer;  en  efecto,  siendo  el  rechazo  de  profundidad,  cada  golpe  del  mazo 
rellenador  tiene  por  resultado  echar  los  materiales  duros  lateralmente,  materiales  que. 
por  otra  parte,  se  ponen  en  poca  cantidad  i  por  capis  sucesivas;  procediendo  así,  el  pozo 
acaba  por  reposar  no  en  una  punta,  sino  en  una  verdadera  callampa  dada  vuelta,  i  los 
materiales  duros  se  entierran  en  un  diámetro  mui  superior  al  del  mazo. 

2.  »  Suelo  sin  resistencia.  — Ha  sucedido  que  el  mazo  encontrando  un  terreno  sin 
resistencia,  casi  pantanoso,  se  entierro,  hasta  el  punto  de  desaparecer,  desde  el  primer 
golpe.  En  este  caso,  basta  disminuir  la  altura  de  la  caida  i  llenar  después  de  cada  golpe 
el  hoyo  con  escoria  i  cemento  que  se  endurezca  rápidamente:  se  constituye  así  una  pa- 
red salida  alrededor  del  hoyo,  a  medida  que  desciende  el  mazo. 

3.  a  Agua. — El  procedimiento  Dulac  es  impotente  oont.ro  el  agua  en  gran  cantidad, 
pero  si  no  se  trata  sino  de  agua  filtrada,  se  hacen,  como  en  el  caso  precedente,  paredes 
secas,  llenando  después  del  golpe  el  hoyo  con  materiales  mezclados  con  cal  o  cemento;  el 
agua  es  así  rechazada  i  se  puede  rellenar  con  facilidad. 

4.  a  Influencia  de  la  caida  del  mazo  en  las  construcciones  cercanas. — Esta  influen- 
cia es  nula,  puesto  que  Mr.  Dulac  ha  podido,  en  Montreuil,  batir  el  suelo,  con  una  altura 
de  caida  de  14  m.  a  OmoO  de  una  muralla  de  piedla  de  I0m50  de  alto,  sin  que  ésta 
halla  tenido  la  menor  avería.  En  otros  trabajos,  se  ha  operado  entre  una  cantidad  de 
edificios  llenos  de  grietas  que  después  no  ha  presentado  el  menor  aumento  en  las  grietas 
existentes.  El  efecto  mas  sensible  es  una  trepidación  como  la  producida  por  un  carro 
pesado. 

Aplicaciones. — Aunque  de  invención  reciente,  el  procedimiento  Dulac  ha  recibido 
va  aplicaciones  mui  interesantes.  La  primera,  después  de  la  fábrica  de  Montreuil,  ha  sido 
hecha  en  la  rué  de  la  Roquette  (Paris),  en  un  terreno  formado  por  el  cieno  infecto  con  que 
se  rellenaron  los  fosos  i  terrenos  bajos  de  la  Bastilla.  Sin  mover  un  metro  cúbico  de  estas 
materias  insalubres,  se  han  podido  colocar  los  cimientos  de  almacenes  importantes  realizan- 
do una  economía  de  20%  i  alejando  todo  accidente.  Después,  en  el  puente  de  Alma,  Mr. 
Dulac  ha  echado,  en  las  arenas  de  orillas  del  Sena,  los  cimientos  de  los  edificios  de  la 
administración  de  la  Esposicion  de  I0UO.  En  fin,  ahora  sus  aparatos  están  funcionando 
en  una  fábrica  modelo  que  Mr.  Clement  hace  construir  i  que  cubre  ÍÍO.OOOm3:  ahí  se 
constituye  en  las  arenas  sueltas  del  rio  una  capa  compacta  de  materiales  firmes  que  se 
opone  a  la  depresión. 

Resumen.  -  Sin  ser  aplicable  en  todos  los  casos,  el  empleo  del  aparato  Dulac  parece 
indicado  para  los  terrenos  fangosos,  las  arenas  i  terraplenes.  Reemplaza  el  trabajo  del 
hombre  por  una  acción  mecánica  poderosísima;  suprime  los  gastos  del  trasporte  de  tierras 
para  sacarlas  fuera  de  las  escavaciones,  del  blindaje  i  los  accidentes  debidos  a  los  hundi- 
mientos i  emanaciones  deletéreas.  La  economía  de  dinero  es  de  3U  a  4ü9é,i  la  de  tiempo 
de  100  a  200%. 

IMPUESTO  DE  INTERNACION 


Las  modificaciones  introducidas  por  la  Cámaro  de  Senadores  al  proyecto  de  reforma 
del  impuesto  de  internación  en  las  nomenclaturas  de  artículos  que  dcl>en  pagar  derechos 
especiales,  son  has  siguientes: 

60  por  ciento.  —  Se  han  suprimido:  almendras,  cebada,  centeno,  chocolate  en  polvo 
o  pasta,  la  palabra  «impresos*  en  el  rubro  de  etiquetas  i  rótulos,  grasa,  harina  de  trigo, 
manteca  de  vaca,  mesas  de  billar  (que  estaban  repetidas  en  el  35  #  ),  pasas,  pescado  seco, 
quesos,  i  ropa  hecha. 
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Se  han  agregado:  almidón,  alpiste,  avena,  barajas,  corbatas,  crin  animal  o  vejetal, 
maderas  labradas,  cepilladas,  machiembradas,  torneadas,  etc.,  perfumería,  i  sal  de  soda  o 
carbonato  hidratado  i  anhidro.  Se  ha  agregado  también  el  salmón  al  rubro  de  conservas 
alimenticias,  la  espresion  Co  en  alcohol»  al  de  frutas,  la  frase  «barnizados  o  en  blanco» 
al  de  muebles,  i  en  el  rubro  de  pastillas  de  dulce  se  han  esceptuado  las  medicinaos. 

3ó  por  cien  to — Se  han  suprimido  por  haberse  pasado  al  00  96  almidón,  alpiste, 
barajas,  madera  labrada,  i  perfumería;  para  que  queden  en  el  derecho  común:  calzado  que 
baje  de  \b  centímetros  de  largo,  calzado  de  goma,  frazadas  de  lana  o  con  mezcla  de  al- 
godón, finas,  mantas  o  ponchos  para  el  campo  o  viajes,  i  tinta  para  escribir. 

Se  han  agregado  de  los  artículos  que  figuraban  en  el  Gojj:  almendras,  chocolate  en 
pasta  o  polvo,  grasa  pura  o  mezclada,  pescado  seco,  quesos,  i  ropa  hecha;  de  los  que  figu- 
raban en  el  lo%,  boyas  de  hierro  o  acero  con  su  cadena  i  aparato  de  colocación;  del  5  ?é 
botes,  chalupas  i  lanchas  de  hierro  o  acero,  armados  o  desarmados,  a  vapor,  a  remo,  a 
velas  o  eléctricos;  i  se  han  agregado  ademas,  maderas  de  construcción  en  bruto  o  aserra- 
das, con  escepcion  del  pino,  manteca  de  vaca,  pura  o  mezclada,  planchas  acanaladas  de 
fierro  galvanizado,  sardinas.  Se  agregaron  las  palabras  «i  vajillas»  en  el  rubro  de  estuches, 
«i  plantas»  en  el  de  flores;  i  «creas»  i  «cambrnyes»  en  el  de  batistas,  etc. 

Jó  por  ciento.— Se  suprimieron  para  dejarlos  en  el  5#  o  lihres,  arados  i  cultiva- 
dores i  sus  repuestos,  correas  i  correones  para  máquinas,  corcho  en  tapones  para  botellas 

0  frascos,  fuelles  para  herreros  i  hojalateros,  fuelles  para  azufrar,  juegos  de  herramientas 
para  jardineros,  lienzas  para  carpinteros,  papel  de  lija  i  tela  o  papel  esmeril,  puntas  para 
arados,  i  rastras  i  rastrillos;  para  que  pase  al  derecho  común  «sebo»;  para  que  pasen 
al  3596,  botes,  chalupas,  etc. 

Se  agregaron:  brea  mineral,  grasa  o  sebo  vejetal;  i  las  espresiones  «osnaburgo*  en 
el  rubro  dejénerode  cáñamo  para  sacos,  i  «estañados  o  galvanizados»  en  el  de  uten- 
silios de  uso  doméstico;  i  se  acordó  redactar  el  rubro  de  calderas  en  esta  forma  «calderas 
de  vapor  que  no  estén  adheridas  a  máquinas». 

o  por  ciento.— Se  suprimieron  para  pasar  al  derecho  común,  arenas,  arcillas  i  cao- 
linas;  para  pasar  al  (¡0°/„,  avena,  crin  i  envase  de  arcillas,  metal  i  vidrio,  especiales  para 
ácido,  carbonato  de  soda,  i  ceniza  de  soda;  para  pasar  al  35%:  botes,  chalupas,  etc.  de 
hierro  o  acero;  para  pasar  a  la  liberación  de  derechos:  alambres  de  todas  clases,  asegura- 
dores o  gratónos  para  cercas  o  viñas,  corcho  en  plancha  o  en  trozos,  estoperoles  o  rema- 
ches, i  piezas  para  máquinas. 

Se  agregaron  del  15^é :  fuelles  para  hojalateros  i  herreros,  fuelles  para  azufrar, 
juegos  de  herramientas  para  jardineros,  lienzas  para  carpinteros,  i  uniones  para  correas. 

Derecho  específico. —  Se  agregaron:  aceite  de  linaza  20  centavos  el  kilogramo;  cebada 

1  peso  50  centavos  el  quintal  métrico;  harina  2  pesos  el  quintal  métrico.  Se  modificaron 
los  siguientes  derechos:  azúcar  refinada,  100  kilogramos,  14  pesos  3o  centavos  en  vez 
de  14  pesos  60  centavos;  café,  kilogramo,  ](J  centavos  en  lugar  de  15  centavos;  cerveza, 
docena  botellas,  3  pesos  en  lugar  de  O  pesos;  cerveza,  litro,  30  centavos  en  vez  de  60 
centavos;  cigarros  puros  6  pesos  el  kilogramo  en  vez  de  Ñcentavos  cada  uno:  papel  secan- 
te, de  estraza  i  ordinario  para  envolver  15  centavos  kilogramo  en  vez  de  20  centavos; 
sal  común  2  pesos  50  centavos  100  kilogramos  en  vez  de  5  pesos;  sal  refinada  o  a  media 
refinación  10  centavos  kilogramo  en  vez  de  15  centavos;  té  a  granel  1  peso  kilogramo 
en  vez  de  1  peso  30  centavos;  vino  blanco  i  tinto,  docena  de  botellas,  12  pesos  en  vez 
de  24  pesos;  idem  en  otro  envase  1  peso  20  centavos  litro  en  vez  de  2  pesos. 

Libres  de  derechos. — Se  han  agregado:  alambres  de  todas  clases,  aparatos  para  buzos, 
aseguradores  o  grampos,  arados  i  cultivadores,  creosota  impura  o  carbolíneum  i  la  pala- 
bra «vejetal»  después  de  alquitrán,  arados  i  cultivadores,  corcho  en  tapones  etc.,  corcho 
en  plancha,  estoperoles  i  remaches,  piezas  para  máquinas,  rastras  i  rastrillos,  telas  imper- 
meables con  caucho. 

Se  suprimen  para  que  pasen  al  derecho  común  los  «cueros  vacunos  al  pelo.» 

Se  rechaza  el  artículo  que  grava  con  15#  las  máquinas  de  fabricación  corriente  en 
el  país. 
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CORRESPONDENCIA  DE  LA  SOCIEDAD 


El  impuesto  aduanero 


Santiago,  >S  <h  Noviemhr*  de  1897. — Señor  presidente:  Los  intereses  de  la  indu.stria 
nacional,  tan  estrechamente  relacionados  con  las  leyes  que  fijan  los  impuestos  que  a  su 
internación  deben  pagar  las  mercaderías  estranjeras,  se  sienten,  si  no  lesionados,  amena- 
zados en  sus  justas  especiativas  por  algunas  de  las  moditícaciones  propuestas  por  la  Co- 
misión Especial  del  Honorable  Senado  al  proyecto  de  lci,  aprobado  por  la  Honorable  Cá- 
mara de  Diputados,  sobre  reforma  del  impuesto  de  internación.  La  Sociedad  de  Fomento 
Fabril,  obligada  por  sus  Estatutos  a  velar  por  esos  intereses,  se  encuentra  en  el  deber  de 
presentar  respetuosamente  a  V.  E.  diversas  observaciones  sobre  las  moditícaciones  pro- 
puestas a  tín  de  que,  si  V.  E.  lo  tiene  a  bien,  se  digne  someterlas  a  la  consideración  del 
H.  Senado. 

Estas  observaciones  serán  de  suyo  reducidas  i  apenas  indicadas,  ya  que  en  nuestro 
anhelo  de  que  sea  pronto  lei  de  la  República  la  reforma  proyectada,  hemos  debido  dar 
de  mano  a  muchas  de  nuestras  antiguas  peticiones  i  limitar  está  reclamación  a  aquellos 
artículos  que  mas  vitalmente  interesan  a  la  industria  nacional,  esperando  encontrar  be- 
névola acojida  de  parte  del  H.  Senado. 

En  la  nomenclatura  de  artículos  gravados  con  el  00°/o  de  derechos  en  el  proyecto  de 
la  H.  Cámara  de  Diputados,  propine  la  Comisión  Especial  que  se  supriman,  entre  otros, 
el  calzado,  las  conservas  alimenticias  i  la  ropa  hecha. 

La  industria  de  fabricación  de  calzado  es  una  de  las  que  han  alcanzado  en  Chile 
mayor  desarrollo. 

Como  es  sabido,  se  encuentra  sumamente  difundida  por  todo  el  pais,  sus  productos 
han  llegado  a  un  alto  grado  de  perfección  i  se  han  establecido  ya  varias  fábricas  que  por 
su  gran  producción  han  podido  abaratar  los  precios  considerablemente.  A  pesar  de  estas 
condiciones  favorables  de  subsistencia  i  desarrollo,  la  industria  del  calzado  ha  tenido  que 
luchar  con  una  competencia  ruda  de  parte  de  la  mercaderia  estranjera  que  procede  de 
países  en  que  la  industria  se  encuentra  mui  adelantada  i  que  puede,  gracias  a  su  inmen- 
sa producción,  enviar  sus  artículos  a  nuestro  mercado  a  competir  en  condiciones  venta- 
josas con  la  industria  nacional. 

La  imposición  al  calzado  de  un  derecho  de  35°  0,  como  lo  propone  la  Comisión  Espe- 
cial, aplicado  sin  recargo  en  moneda  de  L8  peniques,  importaría  una  reducción  del  im- 
puesto que  hoi  paga  este  artículo;  se  agravarían  las  condiciones  de  la  lucha  para  la  in- 
dustria nacional,  i  en  consecuencia  se  verían  amenazados  los  miles  de  brazos  a  que  ella 
da  trabajo  en  este  pais,  i  vendría  por  tierra  la  única  gran  industria  doméstica  que  vive 
sin  taller  i  que  ha  logrado  por  la  perfección  de  sus  trabajos  superar  a  la  industria  análoga 
de  países  mas  adelantados  que  el  nuestro.  Estas  obvias  consideraciones  han  de  influir, 
así  lo  espera  esta  Sociedad,  en  el  ánimo  del  H.  Senado  para  mantener  el  calzado  entre 
los  artículos  que  deben  pagar  el  (¡0o  u  de  derechos. 

La  fabricación  de  conservas  alimenticias  ha  adquirido  en  los  últimos  años  bastante 
incremento.  Las  materias  primas,  carne,  pescados,  mariscos,  verduras  i  frutas,  existen  en 
abundancia  en  el  pais.  Los  procedimientos  de  preparación  se  han  perfeccionado  notable- 
mente hasta  el  punto  de  que  las  conservas  nacionales  de  frutas,  mariscos,  etc.,  pueden 
rivalizar  con  las  mejores  conservas  que  vienen  del  esterior.  Esta  interesante  industria 
podría  abastecer  fácilmente  nuestro  mercado  mediante  un  derecho  protector  i  pasaria  en 
una  época  próxima  a  producir  un  artículo  de  esportacion.  No  sin  razón,  pues,  la  H.  Cá- 


Digitized  by  Google 


BOLKTIN  DE  LA  SOCIEDAD 


mará  de  Diputados  había  incluido  las  conservas  alimenticias  en  el  derecho  del  00"  „  i  de 
desear  seria  que  no  las  escluyera  el  honorable  Senado. 

En  los  últimos  años  se  han  establecido  en  el  pais  grandes  talleres  para  la  confección 
de  ropa  hecha,  cuya  influencia  en  el  incremento  de  la  industria  nacional  puede  fácilmente 
apreciarse  por  los  datos  estadísticos  que  se  consignan  a  continuación. 

La  importación  de  ropa  hecha  fué: 

En  1800  de  valor  de  «  312,005 

»  1891  »  |  »  »  220,854 

*  1892  *  -  »  »  250,854 

»  1803  »  »  »  »  222,150 

I  1*94  »  »  »  >  05,475 

»  1895  »  »  »  »  82,308 

Esta  diminución  tan  acentuada  en  la  importación  no  puede  esplicarse  sino  por  la 
ejecución  en  el  pais  del  trabajo  de  confección.  El  beneficio  que  esto  reporta  a  nuestros 
obreros  es  de  mucha  consideración,  i  si  se  atiende  a  que  esta  industria  da  trabajo  prin- 
cipalmente a  mujeres  que  encuentran  en  ella  una  manera  de  ganarse  honradamente  la 
vida,  se  reconocerá  que  es  acreedora  a  una  decidida  protección.  El  desarrollo  adquirido 
por  la  confección  de  ro|»a  se  debe  seguramente  al  derecho  de  35%  que  grava  la  ropa  he- 
cha con  los  recargos  establecidos  por  las  leyes.  El  derecho  propuesto  de  35°/0,  qtie  implica 
una  rebaja,  favorecería  pues  la  importación,  lo  que  sin  duda  alguna  no  hade  querer  el  H. 
Senado  no  sólo  por  las  consideraciones  jenerales  de  interés  industrial  sino  por  las  especia- 
les que  en  las  circuntancias  presentes  aconsejan  proporcionar  trabajo  a  nuestros  obreros 
i  particularmente  a  las  mujeres.   

En  el  artículo  3.°  del  proyecto,  relativo  al  derecho  de  35  °  ,„  solo  tiene  que  observar 
esta  Sociedad  dos  de  las  modificaciones  propuestas  por  la  Comisión  Especial.  Ellas  se  re- 
fieren a  las  frazadas  de  lana  o  con  mezcla  de  algodón  i  a  las  mantas  o  ponchos  para  el 
campo  o  viajes,  que  en  el  informe  de  la  Comisión  se  han  suprimido,  para  nue  queden  en 
el  derecho  común  de  25"  „. 

Tanto  las  frazadas  como  las  mantas  se  están  fabricando  en  el  pais  en  buenas  condi- 
ciones; las  fábricas  de  tejidos  de  lana  producen  gran  cantidad  de  frazadas  i  mantas  de 
precio  i  calidad  satisfactorios.  Las  mantas  tejidas  a  mano  constituyen  ademas  una  de  las 
pocas  indas-trias  domésticas  que  existen  entre  nosotros  i  seria  de  desear  que  recibiera 
mayor  impulso.  Respecto  de  las  frazadas  i  mantas  de  lana  debe  tomarse  en  consideración 
que  hai  en  el  pais  la  materia  prima,  que  existen  fábricas  que  los  pueden  producir  en 
gran  cantidad,  que  siendo  artículos  de  mucha  duración  una  pequeña  diferencia  de  precio 
causada  por  el  aumento  de  derechos,  no  afecta  apreciablemente  al  consumidor  i  que  por 
la  inversa  los  precios  tendrían  que  subir  considerablemente  si  la  industria  nacional  desa- 
parece i  no  tiene  la  importación  competencia  alguna  que  vencer;  circunstancias  que  acon- 
sejan la  imposición  del  derecho  de  35%  para  estos  artículos  como  lo  dispone  el  proyecto 
aprobado  por  la  H.  Cámara  de  Diputados. 

Entre  las  modificaciones  al  art.  4.°,  sobre  el  derecho  de  1 5%,  debe  esta  Sociedad  lla- 
mar la  atención  a  las  siguientes  rebajáis  de  derechos  propuestas  por  la  Comisión  Especial. 

Se  pide  que  posen  a  la  nomenclatura  de  los  artículos  de  libre  internación  los  arados 
i  cultivadores,  las  puntas  para  arados  i  las  rastras  i  rastrillos.  Todos  estos  artículos  son 
producidos  corrientemente  i  en  mui  buenas  condiciones  por  nuestras  fundiciones  i  fábri- 
cas de  máquinas.  Esta  industria  es  la  que  se  encuentra  en  situación  mas  desfavorable 
respecto  de  los  derechos  de  aduana,  porque  lejos  de  recargarse  los  productos  similares 
estranjeros  con  un  impuesto  protector,  están  gravados  con  derechos  inferiores  al  25"  „, 
que  es  el  normal  para  toda  clase  de  mercaderías.  No  parece,  pues,  equitativo  despojar  a 
las  fábricas  de  maquinarias  hasta  de  los  artículos  que  producen  a  bajo  precio  i  en  canti- 
dades suficientes  para  abastecer  el  consumo.  Pediría  por  esto  la  Sociedad  que  se  mantu- 
vieran, por  lo  menas,  en  el  15%  los  arados,  cultivadores,  puntas  de  arados  i  las  rastras  i 
rastrillos, 
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Se  propone  que  pasen  al  art.  5.°,  del  derecho  del  5°/0l  las  correas  para  máquinas  i 
los  juegos  de  herramientas  para  jardines.  Respecto  do  las  correas  se  debe  observar  que 
se  producen  en  el  pais  en  bastante  cantidad,  que  su  calidad  ha  mejorado  en  el  último 
tiempo  notablemente,  que  para  protejer  la  industria  de  curtiduría,  de  tanta  importancia 
para  nuestro  pais,  se  hace  necesario  ensanchar  el  campo  de  aplicaciones  de  los  cueros 
curtidos,  que  las  máquinas  pueden  introducirse  con  sus  correas  respectivas  pagando  de- 
rechos reducidos,  circunstancias  todas  que  aconsejarían  gravar  las  correas  estranjeras  con 
fuertes  derechos.  Es  pues  de  estricta  justicia  no  bajar  este  articulo  todavía  a  una  nomen- 
clatura inferior  al  lftw/«. 

Las  herramientas  para  jardines  están  en  el  mismo  caso  que  los  arados  i  las  rastras, 
de  manera  que  parece  indicado  mantenerlas  en  el  15  o,,,. 

En  jeneral  puede  decirse  respeeto  de  todos  estos  artículos  i  para  reforzar  las  obser- 
vaciones precedentes,  que  un  derecho  de  ló°/0  introduce  una  modificación  de  mui  poca 
importancia  en  los  precios:  de  suerte  que  no  se  dificulta  con  él  el  uso  de  aquellos. 

La  Comisión  propone  que  pase  al  derecho  común  el  sebo.  Esta  es  materia  prima 
para  otras  industrias  en  que  el  artículo  elaborado  quedaría  gravado  con  el  2o  "  o.  Tal 
sucede  con  la  estearina,  sustanciaquedebeesperar.se  se  fabrique  pronto  en  el  pais,  dando 
al  mismo  tiempo  vida  a  la  de  velas  esteáricas.  Para  esto  es  necesario  dejar  un  márjen  de 
utilidad  entre  la  materia  prima  i  el  articulo  elaborado,  por  lo  que  seria  perfectamente 
lójico  que  se  impusiera  al  sebo  el  derecho  del  15%,  quedando  la  estearina  en  pasta  en 
el  2o  %  i  las  velas  esteáricas  en  el  3ó  °/o. 

En  el  artículo  G.°  se  incluyen  con  un  derecho  específico  de  14  centavos  por  kiló- 
gramo  los  «aceites  de  oríjen  vejeta I  o  animal,  aun  cuando  contengan  aceites  de  oríjen 
mineral  en  cualquiera  proporción.)  No  se  ve  razón  por  qué  no  se  gravan  también  con 
derecho  específico  cualquiera  que  sea,  los  aceites  de  oríjen  mineral,  que  según  aquella 
redacción  quedan  escluidos.  Gravando  todos  estos  aceites  con  derechos  específicos,  se  evi- 
tarían complicaciones  en  las  aduanas  i  quizás  también  adulteraciones  que  llevaran  en 
vista  eludir  el  derecho  específico  impuesto  a  determinadas  clases  de  aceites. 

En  el  artículo  7.°  ha  colocado  la  Comisión  Especial  los  «corchos  en  tapones  para 
botellas  o  frascos.»  Como  no  existe  motivo  para  conceder  una  franquicia  especial  a  los 
tapones  de  corcho,  esta  Sociedad  se  permitiría  recomendar,  en  beneficio  de  todas  las 
industrias  que  usan  envases  de  fiascos  o  botellas,  que  se  cambiara  la  redacción  de  este 
rubro  diciendo:  «tapones  corrientes  para  frascos  o  botellas.» 

Finalmente  se  permitiría  esta  Sociedad,  impulsada  por  el  deseo  de  mejorar  las  con- 
diciones de  la  industria  de  fabricación  de  sombreros,  que  está  llamada  a  un  halagüeño 
porvenir,  pedir  al  H.  Senado  que  se  sirviera  incluir  entre  los  artículos  gravados  con 
el  5%  do  derechos  la  paja  trenzada  i  el  fieltro  para  sombreros.  Estos  artículos  son  la 
materia  prima  para  la  fabricación  de  sombreros  i  ni  uno  ni  otro  pueden  producirse  en  el 
país  en  condiciones  económicas.  Los  trencillas  de  paja  no  constituirán  entre  nosotros  una 
industria,  porque  ni  aun  otros  países  que  están  en  condiciones  mui  superiores  al  nuestro 
pueden  competir  con  la  producción  de  la  China  que  provee  de  este  artículo  a  casi  todos 
los  mercados  consumidores,  nn  sólo  por  la  abundancia  i  calidad  de  la  materia  prima,  que 
allí  se  encuentra,  sino  también  por  la  sorprendente  baratura  de  la  obra  de  mano  en  un 
pais  en  donde  hai  «ejiones  de  densa  población  en  que  se  pagan  salarios  que  bajan  hasta 
cinco  céntimos  de  franco  al  dia.  Se  comprende  que  en  estas  condiciones  no  hai  lucha 
posible,  i  conviene  que  nuestra  industria  de  sombrerería  aproveche  de  esas  ventajas  para 
adquirir  el  desarrollo  (pie  puede  alcanzar. 

Dígnese  V.  E.  aceptar  la  petición  que  he  formulado  poniendo  las  observaciones  que 
preceden  en  conocimiento  del  H.  Senado. 

Dios  guarde  a  V.  E. — B.  Dávii.a  Lakkai.v,  presidente.—  Eduurtlo  Guerrero  V., 
secretario. — A  S.  E  el  señor  Presidente  de  la  honorable  Cámara  de  Senadores. 
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Línea  de  vapores  entre  Chile  i  Centro  América 


Santiago,  <i0  de  Setiembre  de  1807.—  Señor  Ministro:  El  señor  don  Julio  Pérez 
Canto,  Delegado  de  Chile  en  la  Esposicion  de  Guatemala,  dice  a  esta  Suciedad,  con  fecha 
íS  de  Agosto,  lo  siguiente: 

«En  comunicaciones  anteriores  he  hablado  a  Cd.  de  mis  jest iones  en  favor  del  pro- 
yecto de  estender  la  línea  chilena  de  vapores  hasta  los  puertos  de  Centro  América,  i  me  he 
referido  particularmente  a  la  buena  acojida  que  habia  recibido  de  parte  de  algunos  de  los 
miembros  del  Congreso  jurídico  celebrado  últimamente  en  Guatemala. 

Antes  de  ahora  no  habia  sido  posible  escribir  a  Ud.  mas  detalladamente  sobre  el 
particular. 

A  instancias  del  delegado  por  Costa  Rica  en  aquella  oportunidad  redacté  el  memo- 
rándum que  en  copia  acompaño.  La  idea  seria  celebrar  un  tratado,  mediante  el  cual  los 
Gobiernos  contratantes  se  comprometerían  a  pagar  una  cierta  subvención  a  la  empresa 
que  estableciera  una  linea  regular  de  vapores. 

A  mi  modo  de  ver,  i  partiendo,  por  cierto,  de  la  base  de  que  el  mercado  centro  ame- 
ricano ofrece  un  positivo  aliciente,  la  realización  de  este  provecto  no  podría  tener  efecto 
sino  mediante  el  amparo  i  protección  de  los  Gobiernos  interesados.  Solo  ellos  pueden  po- 
ner a  la  empresa  a  cubierto  de  un  fracaso,  dejándola  en  situación  de  desafiar  toda  compe- 
tencia i  asegurando  a  los  comerciantes  que  no  se  les  abandonará  mas  tarde  en  manos  de 
la  compañía  triunfante,  que  en  este  caso  supongo  seria  la  Pacific  Mail,  que  tiene  hoi  el 
monopolio  del  comercio  centro  americano.  Pertenece  esta  compañía  a  una  poderosa  corpo- 
ración a  cuya  cabeza  se  encuentra  el  conocido  capitalista  i  empresario  Huntington.  La 
Pacific  Mail  recibe  ahora  subvenciones  de  todos  los  países  que  tienen  puertos  en  el  Pací- 
fico hasta  Panamá,  i  en  caso  de  establecerse  otra  línea  h  iria  toda  clase  de  esfuerzos  para 
destruir  la  competencia,  como  ya  lo  hizo  con  éxito  en  el  caso  de  los  vapores  españoles  del 
marques  de  Campo. 

En  Guatemala  hai  un  verdadero  interés  porque  se  realice  el  proyecto.  El  señor  Pre- 
sidente de  la  República  i  el  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores  me  han  espresado 
encontrarse  en  las  mejores  disposiciones  para  estudiar  esta  interesante  cuestión.  Antes 
de  salir  de  Guatemala,  este  último  me  hizo  significar  por  intermedio  del  vice- Presidente 
de  la  Exposición,  don  Gáflos  Irigóyen,  el  deseo  de  celebrar  una  conferencia  conmigo  sobre 
el  particular.  Con  motivo  de  mi  viaje  hubo  ésta  de  postergarse  hasta  mi  regreso. 

Naturalmente,  todas  estas  jestiones  son  oficiosas  i  solo  ínformatnrias.  Ignoro  si  el 
Gobierno  desea  hacer  algo  en  el  mismo  sentido  por  medio  del  Ministro  en  el  Ecundor. 
Ignoro  también  si  se  ha  nombrado  cónsul  jeneral  para  los  paiscs  de  la  América  Central. 
Yo  tendría  el  mayor  interés  en  seguir  i  llevar  a  algún  fin  práctico  estos  estudios. 

Según  entiendo,  la  Esposicion  se  clausurará  el  lñ  de  Setiembre  i  la  liquidación  de 
nuestra  sección  podía  estar  terminada  en  los  primeros  dias  de  Octubre.  Tendría  tiempo 
entonces  para  saber  la  resolución  «pie  se  adopte  sobre  el  asunto  que  motiva  la  pre- 
sente. 

En  caso  de  que  mis  servicios  fueran  necesarios,  podría  Ud.  prevenirme  por  medio 
del  cable.» 

La  precedente  comunicación  está  fechada  en  San  Francisco  de  California,  en  donde 
se  encontraba  el  señor  Pérez  Canto  cumpliendo  una  comisión  del  Ministerio  de  Industria, 
i  viene  acompañada  del  siguiente  «Memorándum  para  un  tratado  de  navegación  entre 
Chile  i  Centro  América: 

«Li  espansion  del  comercio  centro  americano  exije  imperiosamente  la  creación  de 
nuevas  empresas  de  navegación  marítima.  Abrir  el  mercado  de  Centro  América  a  los 
productos  de  paises  con  los  cuales  hasta  hoi  se  han  mantenido  apenas  relaciones  acciden- 
tales por  la  carestía  de  los  fletes  i  las  dificultarles  de  las  comunicaciones,  significa  produ- 
cir por  la  competencia  una  ventajosa  baratura  en  los  precios  i  un  mayor  bienestar  en  el 
pueblo. — Entre  los  paises  con  los  cuales  Centro  América  puede  ventajosamente  establecer 
esta  clase  de  relaciones,  se  cuenta  Chile,  cuyas  producciones  agrícolas  son  similares  a  las 
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que  se  importan  de  Norte  América  i  de  Europa;  su  calidad  es  igual  o  superior  i  los  pre- 
cios son  por  lo  jencnd  inferiores.— Los  comerciantes  centro  americanos  encontrarían  des- 
de luego  grandes  ventajas  en  comerciar  con  un  pais  que  tiene  una  moneda  de  valor  fijo 
pero  de  un  tipo  inferior  al  peso  fuer  te  de  plata.— Chile  posee  una  flota  de  vapores  mer- 
cantes que  varias  veces  ha  intentado  mandara  estas  costas,  i  parece  hoi  mas  que  nunca 
decidido  su  Gobierno  a  estrechar  .relaciones  con  Centro  América. — El  escollo  que  hasta 
ahora  ha  encontrado  la  realización  de  este  proyecto,  consiste  en  la  competencia  de  la  ac- 
tual línea  norte  americana  de  vapores.  Este  escollo  no  podrá  salvarse  sino  mediante  la 
acción  poderosa  i  eficaz  de  los  Gobiernos. — La  idea  de  dar  vida.de  crear  una  marina  mer- 
cante, netamente  americana,  que  recorra  las  costas  del  Pacífico,  en  la  cual  tengan  intere- 
ses los  centros  americanos,  que  lleve  nuestras  banderas,  que  sirva  para  echar  his  bases  de 
la  marina  de  cabotaje  en  Centro  América  i  que  esté  subordinada  a  nuestros  propósitos 
de  americanismo,  es  ciertamente  digna  de  ser  tomada  en  consideración  i  puede  servir  de 
punto  de  partida  de  un  nuevo  desenvolvimiento  de  nuestras  fuerzas  productivas  i  de 
nuestra  propia  nacionalidad. —  Persuadido  el  Gobierno  de  Centro  América  del  alcance  de 
este  proyecto,  el  concertar  un  arreglo  diplomático  con  Chile  sobre  este  particular,  parece 
cosa  fácil  i  espedita.  —  El  tratado  debería  consignar  de  un  modo  esplícito  el  carácter  na- 
cional de  la  empresa;  comprometiéndose  a  sostener  una  línea  regular  de  vapores  que  ha- 
gan la  carrera  entre  los  puertos  de  los  paises  contratantes. — Estipulaciones  principales: 
a)  una  subveucion  anual  de  quince  a  veinte  mil  libras  esterlinas  a  la  empresa  de  vapores 
chilenos,  pagadera  por  partes  iguales  entre  los  Gobiernos  contratantes;  b)  las  franquicias 
de  embarque  i  desembarque  de  que  gocen  otras  líneas  de  vapores.  — La  compañía  de  va- 
pores, por  su  parte,  quedaría  sujeta  a  las  siguientes  obligaciones:  a)  establecer  una  línea 
regular  de  vapores  en  las  costos  centroamericanas  i  directa  con  Chile;  b)  hacer  el  serví- 
ció  de  correspondencia  i  encomiendas  postules;  c)  mantener  a  bordo  de  sus  vapores  una 
proporción  determinada  de  tripulantes  centro  americanos. — Las  estipulaciones  de  deta- 
lle, tales  como  el  número  de  vapores  que  deben  tocar  en  cada  puerto  al  mes,  los  puntos 
obligados  de  escala,  las  rebajas  en  las  tarifas  p  ira  los  efectos  del  Gobierno,  los  funciona- 
rios, empleados  o  emigrantes  que  viajen  por  cuenta  de  las  autoridades,  etc.,  son  materias 
sujetas  a  ulterior  exámen  una  vez  aceptada  la  idea  principal.» 

Hago  a  US  la  trascripción  de  la  comunicación  i  memorándum  que  preceden  con  el 
propósito  de  rogar  a  US.  que  se  sirva  tomar  en  consideración  bus  ideas  espresadas  por  el 
señor  Pérez  Canto,  estudiando  la  posibilidad  de  su  realización  en  beneficio  de  nuestro  co- 
mercio de  exportación. 

Dios  guarde  a  U.S. —  P>.  IUviLA  LAKRAIN,  Presidente.—  Eduardo  (Suerrero  V., 
Secretario.— Al  señor  Ministro  de  Relaciones  Estertores  i  Colonización. 


Froduccion  de  azúcar  en  el  Perú 


Santiago,  1:2  de  Octubre  de  1807.  Señor  Ministro:  Interesada  esta  Sociedad  en 
estudios  sobre  la  industria  del  azúcar  i  el  réjimen  aduanero  relativo  a  ella,  necesita  co- 
nocer las  cifras  relativas  a  la  esportacion  de  azúcar  en  el  Perú  durante  los  últimos  años, 
con  indicación  de  los  puertos  de  destino.  Como  es  sabido,  el  azúcar  crudo  del  Perú  sirve 
de  materia  prima  a  nuestra  industria  de  refinación,  por  lo  que  es  de  interés  para  nosotros 
conocer  la  producción  de  ese  artículo  en  dicha  República.  Careciendo  nosotros  de  Esta- 
dísticas del  comercio  de  esportacion  del  Perú,  me  tomo  la  libertad  de  rogar  a  U  S.  que 
se  sirva  proporcionarme,  si  no  es  para  U.  S.  molestia,  el  dato  indicado. 

Con  sentimientos  de  respetuosa  consideración, Saluda  aU.  S  —  P>.  DÁVH  A  LaiíKAIN, 
Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Secretario.— Al  señor  E  E.  i  Ministro  Plenipoten- 
ciario del  Perú  en  Chile.-  Santiago. 
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Santuigo,  Octubre  JO  de  ÍS'.H. — Señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fa- 
bril.— S-  I'.— En  contestación  a  su  estimable  nota  de  fecha  12  del  actual  núm.  OS,  en 
que  me  pide  las  cifras  relativas  a  la  esportacion  de  azúcar  por  los  distintos  puertos  del 
Perú  durante  los  años  últimos,  me  es  honroso  acompañar  un  cuadro  que  contiene  dicho 
movimiento  en  los  años  de  1*91  i  1*90,  con  especificación  de  las  naciones  para  donde  se 
han  remitido  los  cargamentos. 

No  remito  a  Ud.  la  de  los  años  intermedios,  porque  no  tengo  en  mi  poder  datos  com- 
pletos al  respecto.  Supongo,  por  otra  parte,  que  con  los  datos  contenidos  en  dicho  cuadro 
podrá  la  Sociedad  satisfacer  el  objeto  que  se  propone. 

Aprovecho  esta  oportunidad  para  ofrecer  a  Ud.  mi  especial  consideración  i  suscri- 
birme atento  i  seguro  servidor.— M.  F.  Porras. 


Esportacion  de  azúcar  del  Perú  en  los  aflos  i  para  las  naciones  que  se  espresan 

a  continuación 


1891 

1896 

21.550.S10 

35.023,43* 

Chile  

9.46*,200 

25.028,59* 

2.0OÍ),442 

72,47* 

598,25] 

519,200 

370,243 

1*0,094 

Centro  América  

  > 

lt»0,524 

  » 

117,101 

«7,7*6 

241,172 

50,092 

07,520 

40,000 

Italia  

2,570 

15,471 

Kilgs. 

34.307,251 

02.41 9,095 

Santiago,  22 de  Octubre  (le  1897.—  Señor  Ministro:  Los  datos  sobre  esportacion  de 
azúcar  del  l'erú,  consignados  en  el  cuadro  que  acompaña  US.  a  su  atenta  nota  de  10  del 
presente  mes,  satisfacen  por  completo  los  propósitos  que  esta  Sociedad  tenia  para  estu- 
diar las  modificaciones  en  proyecto  al  réjimen  aduanero  del  azúcar  en  nuestro  país.  Sírvase 
US.  recibir  por  ellos  i  por  la  atención  dispensada  al  pedido  de  mi  comunicación  anterior 
mis  mas  espresivos  agradecimientos. 

Con  sentimientos  de  la  mas  alta  consideración  i  respeto  BOÍ  de  US.  atento  i  seguro 
servidor. — B.  DÁVILA  LaRRAIN,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Secretario.  — Al 
señor  Enviado  Estraordinario  i  Ministro  Plenipotenciario  del  l'erú  en  Chile,  Santiago. 


Mármoles  de  Curicó 


Santiago,  25  de  Setiembre  de  tS!)7.  —  Señor  intendente:  Habia  tenido  ya  la  satis- 
facción de  imponerme  con  sumo  placer  de  la  comunicación  de  US.  al  señor  Ministro  de 
Industria,  de  fecha  9  del  presente,  la  que  sirve  US.  trascribirme  en  oficio  de  ayer  que 
agradezco  a  US.  sinceramente.  En  la  próxima  sesión  del  Consejo  Directivo  de  esta  So- 
ciedad le  daré  cuenta  del  oficio  de  US.  i  me  seria  particularmente  grato  poderle  presen- 
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tar  algunas  muestras  de  mármoles  de  las  canteras  descubiertas  en  esa  provincia.  Espero 
que  US.,  con  la  buena  voluntad  (pie  siempre  ha  manifestado  a  esta  Sinuedad,  se  servirá 
espresar  ese  deseo  al  propietario  de  las  canteras  para  que  tenga  a  bien  satisfacerlo  si  no 
hai  para  ello  dificultades. 

Saluda  atentamente  a  US.— H.  D.vviL.v  LaRRAIV,  Presidente. — Eduardo  Guerrero 
V.,  Secretario.— Al  señor  don  M.  Magallanes,  Intendente  de  Curicó. — Curicó. 

NÚM.  MhO.—Ourioó,  (Jet abre  11  de  l,M?.—üo  mo  complemento  a  mi  nota  número 
loiíW  de  24  del  mes  último,  sobre  yacimientos  de  mármol  descubiertos  en  este  departa- 
mento, tengo  el  agrado  de  env  iar  a  esa  Sociedad  un  cajón  que  contiene  cuatro  muestras  del 
mármol  elaborado  en  las  canteras  a  que  me  refiero,  de  propiedad  de  don  Roberto  Már- 
quez L. 

Sírvase,  señor  Presidente,  tener  a  bien  encontrai  adjunto  el  boleto  de  ferrocarril  co- 
rrespondiente. 

Dios  guarde  a  Ud. — AI.  Magallanes, — Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fo- 
mento Fabril. 

Santiago,  .'■>'  de  Octubre  de  IS'.G'.  -  Señor  Intendente:  Me  es  .grato  acusar  a  US. 
recibo  de  su  oficio  de  21  del  presente  al  que  se  acompaña  un  boleto  del  ferrocarril  por 
un  cajón  con  cuatro  muestras  de  mármol  de  los  yacimientos  descubiertos  en  esa  provin- 
cia por  el  señor  M  Irquez.  Queda  satisfecho  con  este  envió  el  deseo  que  tuve  la  honra  de 
manifestara  US.  en  mi  nota  de  2ó  de  Setiembre,  atención  con  que  US.  demuestra  una 
vez  mas  la  buena  voluntad  que  le  anima  en  favor  de  esta  Sociedad  i  que  tiene  compro- 
metida la  gratitud  de  ésta. 

Dios  guarde  a  US  — B.  Dávii.a  L  vkrain,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V., 
Secretario. —Al  señor  don  M.  Magallanes,  Intendente  de  Curicó.— Curicó. 


Protección  a  la  industria  en  las  propuestas  públicas 

Sección  1.*,  núm.  21 30.—  Santiago,  0  de  Octubre  dr  lS!(7.—C*m  fecha  2 ó  del  mes 
próximo  pasado  el  señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriotes  dice  a  este  Ministerio  lo  que 
sigue: 

Este  departamento  ha  tomado  nota  de  las  consideraciones  espuestas  por  la  Soeiedad 
de  Fomento  Fabril  en  la  comunicación  que  US.  ha  tenido  a  bien  trascribir  en  su  oficio 
número  2012  de  15  del  presente,  relativas  al  fomento  de  la  industria  nacional,  i  se  hará 
un  deber  en  aprovechar  la  primera  ocasión  que  se  le  presente  para  contribuir,  por  su 
parte,  a  favorecerla. 

Que  trascribo  a  Ud.  para  su  conocimiento. 

Dios  guarde  a  Ud.  — /A  Toro  Herrera. — Al  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 


Museo  industrial  en  París 


Sección  núm.  BlÜU — Santiago,  /  '>  dr  Octubrt  de  MíV/.— Con  esta  fecha  digoal 
señor  Ministro  de  Chile  en  Washington  lo  que  sigue: 

«Puede  V.  S.  ordenar  que  el  modelo  de  máquina  para  elaborar  nitrato  de  soda,  que 
ha  figurado  en  la  esposicion  de  NashviMe,  se  remita  al  museo  industrial  que  ha  estable- 
cido en  Paris  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.» 

Que  trascribo  a  Ud.  para  su  conocimiento. 

Dios  guarde  a  Ud  — Por  el  Ministro,  Luí*  Izquierdo.  -  Al  Presidente  de  la  Socie- 
dad de  Fomento  Fabril. 
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Industria  de  curtiduría 


Santiago,  Noviembre  JS  de  1SJ7.  Señor:  En  un  informe  del  cónsul  jeneral  de  Chi- 
le en  Ilamburgo  sobre  el  comercio  entre  ese  puerto  i  nuestro  pais  se  lee  lo  siguiente  res- 
pecto de  las  suelas: 

s  r  E  L  a  s 

1 896   2.65 1 ,900  klg.       4  600,1 40  m. 

1895   2.344,900    >        4.247,(310  » 

Un  artículo  de  esportacion  del  sur  de  Chile  de  bastante  importancia,  cuyo  prin- 
cipal, i  ea.si  único  mercado,  desde  largos  años  ya,  es  el  de  Hamburgo. 

So  cotiza  en  el  dia  de  M. — 75  a  M.  —  95,  el  medio  kilogramo,  según  calidad  i  marca. 
El  derecho  de  internación  es  de  M. — 15  el  medio  kilogramo  según  tarifa  de  tratado,  i  se- 
ría de  M — 18,  el  medio  kilogramo  según  tarifa  ordinaria. 

En  el  interés  de  la  industria  es  de  desear  que  quede  en  vigor  la  tarifa  de  tratado, 
porque  la  diferencia  de  M. — "3  en  medio  kilogramo  representarán  la  suma  de  casi 
M.  160,000  en  contra  de  la  industria. 

Recientemente  se  han  dirijido  algunas  remesas,  por  via  de  ensayo,  a  otros  mercados 
europeos,  como  Bremen  i  Liverpool,  pero  según  parece,  con  poco  éxito;  se  me  dice  (pie,  si 
noel  total,  por  lo  menos  la  mayor  paite  de  aquellas  remesas  fueron  ofrecidas  en  venta  en 
ésta.  I  creo  qiie  en  Hamburgo  quedará  siempre  el  principal  mercado  para  el  espendio  de 
la»  suelas  de  Chile  tanto  por  las  vastas  relaciones  adquiridas  en  el  trascurso  del  tiemjM», 
cuanto  por  garantizar  el  artículo  un  consumo  directo  i  local,  no  despreciable. 

Se  dice  en  ésta  que  los  curtidores  del  sur  de  Chile,  en  defensa  de  sus  intereses  co- 
munes, piensan  formar  o  han  formado  ya  un  sindicato,  el  cual  está  encargado  de  la  com- 
pra de  los  cueros,  materia  prima  para  su  industria. 

Acordándome  del  sistema  ingles,  que  tiende  a  vender  ciertos  productos  únicamente 
en  remate,  por  ejemplo,  los  continuos  i  grandes  remates  en  Londres  de  las  lanas  i  otros 
productos,  creo  (pie  los  fabricantes  de  suelas  tendrían  en  sus  manos  defendertambien.de 
manera  mas  eficaz,  sus  intereses  comunes  en  la  venta  del  producto  fabricado. 

No  hai  duda  de  que  en  las  casas  hamburguesas,  importadoras  i  consignatarias  de  las 
suelas  en  Chile,  hacen  lo  posible  por  abrir  nuevos  mercados  al  artículo,  i  para  obtener  to- 
das las  ventajas  posibles  en  el  precio,  defendiendo  asi  no  solo  los  intereses  de  sus  comi- 
tentes sino  en  gran  parte  los  propios,  porque  muchos  de  ellos  tienen  capitales  colocados 
en  la  industria.  I'ero  en  su  situación  de  vendedores  tienen  que  someterse  a  ciertas  re- 
glas i  costumbres  del  mercado,  establecidas  en  el  trascurso  de  largo  tiempo;  no  hai  gran- 
de emporio  en  el  mundo,  que  no  tenga  sus  principios  i  usos  comerciales  propios. 

Para  vencerlos  i  para  librarse  de  ellos  es  a  veces  necesario  tener  el  valor  de  entrar 
en  vias  nuevas 

El  consignatario  como  uno  i  por  sí  solo,  no  puede  aceptar  tal  responsabilidad;  es 
preciso  (pie  los  industriales  en  su  interés  común  i  como  agremio»  lo  resuelvan  i  lo  au- 
toricen. 

Inclinóme  a  creer  que  un  artículo  como  las  suelas  de  Chile,  se  acomodaría  mui  bien 
al  sistema  de  remates  públicos,  el  cual  tiene  la  gran  ventaja,  que  el  artículo  se  vende 
ftal-Ciial)  como  se  presenta,  no  dando  lugar  a  reclamo  alguno.  I  es  bien  sabido,  que  en 
«ventas  por  entregar»,  de  artículos  como  cueros,  suelas,  etc.,  el  vendedor  está  espuesto  a 
reclamos  sobre  la  calidad,  siempre  que  el  arribo  del  artículo  vendido  coincida  con  un 
mercado  flojo  i  abatido;  a  mas  de  esto,  vendiendo  en  remate  público,  el  importador  esta- 
ría en  un  contacto  mas  directo  con  el  consumidor,  pudiendo  con  el  tiempo  librarse  coni 
pletaniontc  (le  la  intervención  de  la  segunda  mano. 

Creo  que  los  curtidores  del  sur  de  Chile,  con  la  resolución  unánime  de  no  vender 
su  producto  en  adelante  sino  en  reñíalos  públicos,  no  solo  no  perderían  sino  que  ganarían. » 
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Resulta  de  los  datos  anteriores  que  la  exportación  de  suelas  de  Chile  a  Hamburgo 
ha  aumentado  en  el  año  1896  comparado  con  el  anterior  en  mas  de  un  1U.T;  según  las 
informaciones  recojidas  por  esta  Sociedad  el  derecho  de  internación  «pie  se  impone  a 
nuestras  suelas  en  Hunburgo  permanece  estacionario  desde  tiempo  atrás,  i  finalmente 
no  se  desprende  del  informe  del  Cónsul  Jeneral  «pie  los  precios  hayan  declinado,  Parece 
pues,  según  esto,  que  el  mercado  de  Hamburgo  es  mas  favorable  (pie  ántes  para  las  sue- 
las chilenas,  consideración  ipie  hace  (pie  esta  Sociedad  no  se  espli(pie  las  causas  del  mal- 
estar do  la  industria  de  curtiduría  en  las  provincias  del  sur. 

Séame  permitido,  en  virtud  de  estas  observaciones,  pedir  a  Ud.  que  al  contestar  la 
nota  de  esta  Sociedad  de  fecha  tío  de  Setiembre  se  sirva  tener  presente  la  conveniencia 
de  ilustrar  a  la  Sociedad  sobre  las  verdaderas  causas  de  la  mala  situación  por  que  atra- 
viesa la  industria  de  curtiduría. 

Dios  guarde  a  Ud.— R  Dávii.a  I, aunáis,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V '., 
Secretario. 


Escuela  de  dibujo  de  Valparaíso 


Santiago,  do  de.  Nov  'a  ridn'p  de  IS!)~. —  Señor:  El  Consejo  Directivo  de  esta  Sociedad 
tomo  conocimiento  en  su  sesión  última  de  las  observaciones  formuladas  en  su  Memoria 
de  2  del  presente,  para  hacer  mas  fácil  i  práctica  la  enseñanza  en  la  Escuela  de  dibujo 
colocada  bajo  su  acertada  dirección;  i  ha  tomado  en  atención  a  esas  observaciones  los 
acuerdos  que  a  continuación  se  indican. 

Para  practicar  en  los  dias  festivos  visitas  con  los  alumnos  a  los  establecimientos 
industriales,  edificios  en  construcción,  etc.,  medida  que  el  Consejo  aplaude  sin  reservas, 
sólo  necesita  Ud.  ponerse  de  acuerdo  con  la  Junta  de  Vijilancia  de  la  Escuela  a  fin  de 
determinar  la  forma  en  (pie  conviene  verificar  esas  visitas. 

No  cree  el  Consejo  que  sea  conveniente  para  la  Escuela  hacer  extensiva  la  ense- 
ñanza a  los  jóvenes  mayores  de  10  años  (pie  no  sean  obreros.  Teme  que  con  esta  medida 
se  desvirtúe  el  objeto  de  la  Escuela,  que  es  dar  a  los  obreros  los  conocimientos  de  dibujo 
(pie  les  son  indispensables  para  perfeccionarse  en  su  oficio.  La  entrada  de  jóvenes  que  no 
sean  artesanos,  seria  quizas  un  elemento  de  perturbación  para  las  tendencias  de  la  Es- 
cuela, porque  carecen  en  jeneral  del  espíritu  de  trabajo,  no  divisan  una  aplicación  in- 
mediata a  los  conocimientos  (pie  en  la  Escuela  adquieran,  i  tenderán  mas  bien  a  hacerse 
artistas  (pie  a  aprovechar  las  lecciones  (pie  reciban  aplicándolas  a  un  ramo  industrial.  Es- 
tas consideraciones  (pie  se  podrían  desarrollar  latamente,  i  (pie  han  podido  ser  apreciadas 
prácticamente  por  el  Consejo,  le  inducen  a  pedir  a  Ud.  que  desista  de  la  idea  de  (pie 
trato,  la  (pie  por  lo  demás,  no  es  aconsejada  por  el  número  de  alumnos  que  hai  actual- 
mente en  la  Escuela  (pie  es  tan  considerable. 

Respecto  al  curso  elemental  de  matemáticas,  ya  tiene  Ud.  conocimiento  del  acuerdo 
adoptado  por  el  Consejo  referente  a  este  asunto. 

Cree  el  Consejo  que  la  formación  de  una  Biblioteca  en  la  Escuela  producirá  bené- 
ficos frutos.  Ha  recomendado  el  Consejo  a  sus  miembros  que  contribuyan  en  lo  (pie  les 
sea  posible  a  realizarla.  Si  el  presupuesto  de  la  Escuela  lo  permite,  Ud.  podria  proponer 
a  la  Junta  de  Vijilancia  que  dedicara  alguna  suma  a  la  compra  de  libros  para  la  Bi- 
blioteca. 

Lis  medidas  restantes  indicadas  por  Ud ,  no  ofrecen  a  juicio  del  Consejo  dificulta- 
des i  pueden  ser  acordadas  por  la  Junta  de  Vijilancia. 

Ño  concluiré  sin  espresar  a  Ud.  mis  felicitaciones  por  el  celo  o  interés  con  (pie  Ud. 
atiende  su  tarea  en  la  Escuela  i  por  los  esfuerzos  que  hace  para  mejorar  la  situación  de 
ella.— Saluda  a  Ud.— B.  Dávii.a  Larkaix,  Presidente.  Eduardo  (¡tierrero  V.,  He- 
cretario.— Al  señor  don  Miguel  t¿."  Zamora.  — Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso. 
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Ruedas  para  cureñas 


Santiago,  Noviembre  10  de  1807. — Señor  Jeneral:  Obligada  esta  Sociedad  por  su 
objeto  a  procurar  (pie  se  fabriquen,  en  cuanto  sea  posible,  en  el  pais,  los  artículos  de 
que  el  Estado  necesita  proveerse,  debe  estudiar  los  inconvenientes  que  a  ese  propósito 
se  presentan,  a  fin  ele  provocar  su  remedio.  Por  esta  consideración  está  interesada  la 
Sociedad  en  conocer  los  resultados  que  hayan  «lado  las  ruedas  para  cureñas  suminis- 
tradas a  los  cuerpos  de  artillería  por  las  fábricas  nacionales  i  al  efecto  me  ha  encar- 
gado solicitar  del  señor  Jeneral,  si  no  hai  inconveniente  para  ello,  que  se  sirva  propor- 
cionar a  la  Sociedad  las  informaciones  que  sobre  este  punto  tenga  el  Estado  Mayor 
Jeneral. 

Saluda  respetuosamente  al  señor  Jeneral — I».  Dávii.a  Lahhain,  Presidente  — 
Eduardo  Uiifi'vt'i'o  V.,  Secretario  —Al  señor  Jeneral  .lele  de  Estado  Mayor  Jeneral. — 
Santiago. 

  ■  w¡   

ACTAS 

DE  LAS  SESIONES  DEL  CONSEJO  DIRECTIVO 


SKsrox   407    EN   2U  '1>E  OCTUBRE   DE  1807 

Presidencia  dd  »eñor  /farda  Larrain 

Se  abrid  la  sesión  a  las  «j  P.  M.,  con  asistencia  del  señor  Dávila  Larrain  (Presi- 
dente), i  de  los  señores  Consejeros  Rodríguez  Cerda,  Sot  ta  Frost,  Tiflou,  Jegó  i  el  Se- 
cretario. 

Leida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior,  se  dio*  cuenta: 

I."  De  un  oficio  circular  del  Ministerio  de  Industria  i  Obras  Públicas,  en  que  se 
trascribe  un  decreto  supremo,  por  el  «pie  se  dispone  (pie  se  proceda  a  inventariar  i  a 
tasar  los  bienes  nacionales,  tanto  muebles  como  inmuebles,  que  dependan  del  Ministerio 
de  Industria,  debiendo  remitirse  a  éste  los  inventarios  i  tasaciones  el  1.°  de  Enero  de 
180S  En  el  artículo  (».°  de  ese  decreto  se  establece  que  los  bienes  de  las  Sociedades  de- 
pendientes del  Ministerio,  deben  inventariarse  i  tasarse  por  los  Consejos  directivos. 

El  señor  Rodríguez  Cerda  preguntó  qué  intelijencia  se  daba  por  el  Consejo  al  de- 
creto mencionado,  pues  a  él  le  sujiere  algunas  dudas  la  determinación  de  si  son  o  nú 
bienes  nacionales  los  de  esta  Sociedad. 

El  señor  Presidente  manifestó  que  se  había  ocupado  de  estudiar  este  punto  con  el 
Secretario,  estando  de  acuerdo  en  que  deberían  considerarse  como  bienes  nacionales,  por 
haberse  adquirido  con  fondos  consultados  en  los  presupuestos  respectivos,  todos  los  (pie 
pertenecen  a  las  Escuelas  de  Dibujo,  a  la  Escuela  de  Motores  i  a  la  instalación  del  Mu- 
seo Industrial  en  la  parte  en  que  se  han  invertido  dineros  fiscales.  En  cuanto  a  los  mue- 
bles de  la  oficina,  biblioteca,  etc.,  son  sin  duda  délos  socios  de  esta  institución,  i  por 
tanto  no  deben  comprenderse  en  el  inventario  como  bienes  nacionales. 

El  señor  Rodríguez  Cerda  i  los  demás  señores  Consejeros  espresaron  estar  en  per- 
fecta conformidad  con  las  ideas  emitidas  por  el  señor  Presidente,  por  lo  que  se  acordó 
practicar  el  inventario  i  tasación  pedidos,  comprendiendo  las  Escuelas  i  el  Museo  indus- 
trial. Se  acordó  también  que  esta  operación  fuera  ejecutada  por  el  Secretario  respecto 
del  Museo  i  por  los  respectivos  profesores  respecto  de  las  Escuelas. 

De  otro  oficio  del  mismo  Ministerio,  en  que  se  trascribe  uno  del  señor  Ministro 
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de  Relaciones  Esteriores,  que  espresa  haber  tomado  nota  de  las  consideraciones  espues 
tas  |K»r  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  en  favor  de  hacer  ostensivas  a  todos  los  Minis- 
terios las  disposiciones  del  decreto  de  31  de  Agosto  que  establece  ciertas  ventajas  para  la 
industria  nacional  en  las  propuestas  públicas  pedidas  por  el  Ministerio  de  Industria.  El 
señor  Ministro  de  Relaciones  Esteriores  agrega  que  aprovechará  la  primera  ocasión  que 
se  presente  para  contribuir  a  favorecer  a  la  industria  nacional. 
Pasó  al  archivo. 

3.  °  De  otro  oficio  del  mismo  Ministerio,  en  que  se  comunica  que  se  ha  facultado  al 
señor  Ministro  de  Chile  en  Washington  para  que  haga  remitir  al  Museo  de  productos 
chilenos  de  Paris  la  máquina  para  elaborar  nitrato  de  soda  (pie  ha  figurado  en  la  Espo 
sicion  de  Nashville. 

Se  acordó  trascribirlo  al  señor  Ajente  de  Colonización  en  Europa. 

4.  °  De  un  último  oficio  del  Ministerio  de  Industria,  por  el  queso  pide  una  nómina 
de  los  empleados  dependientes  de  la  Sociedad  con  indicación  del  puesto  que  desempeñan. 

Estando  satisfecha  esa  petición,  pasó  el  oficio  al  archivo. 

ñ.°  De  un  oficio  del  señor  Intendente  de  Curie»'»,  en  que  anuncia  el  envió  de  un  ca- 
jón con  cuatro  muestras  de  mármol  elaborado  en  las  canteras  del  señor  Márquez  Labra, 
recien  descubiertas  en  aquella  provincia.  Se  acordó  dar  las  gracias  al  señor  Intendente  por 
su  atención,  i  se  pusieron  a  la  vista  del  Consejo  las  muestras  de  mármol  recibidas,  las  (pie 
fueron  mui  admiradas  por  la  bel  le/a  del  vetado  i  coloración  i  por  la  aparente  buena  ca- 
lidad del  mármol. 

El  señor  Presidente  espuso  que  se  habían  remitido  algunos  trozos  de  este  mármol 
al  señor  Malsch,  profesor  de  química  industrial  de  la  Universidad,  pidiéndole  que  los 
analice  para  determinar  su  valor  para  la  construcción,  la  mueblería  i  la  fabricación  del 
azúcar,  para  la  cual  seria  este  mármol,  si  es  bastante  puro,  un  valioso  auxilio. 

6.°  De  una  nota  del  señor  don  Raimundo  Valdes,  que  comunica  haber  sido  elejido 
Presidente  de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura. 

Se  acordó  acusar  recibo. 

T.°  De  un  oficio  de  la  Oficina  Nacional  de  Agricultura  de  Buenos  Aires,  en  que  se 
solicita  una  colección  tan  completa  como  sea  posible  del  Boletín  de  esta  Sociedad  para 
una  Biblioteca  de  obras  agrícolas  e  industriales  que  aquella  institución  está  formando. 

Se  acordó  enviar  la  colección  del  Holetin  desde  el  año  iM'Jij  para  adelante. 

x.°  Do  una  nota  del  señor  Ministro  Plenipotenciario  del  Perú  en  Chile,  a  la  que. 
contestando  a  otra  de  la  Sociedad,  acompaña  un  cuadro  del  movimiento  de  esportacion 
fie  azúcar  por  los  puertos  del  Perú  en  los  años  l>ül  i  | *!)<},  con  especificación  de  las  na- 
ciones para  donde  se  han  remitido  los  cargamentos. 

Se  acordó  dar  las  gracias  al  señor  Ministro  por  su  comunicación. 

El  señor  Presidente  espuso  que  se  habían  pedido  esos  datos  sobre  la  esportacion  de 
azúcar  del  Perú,  a  fin  de  saber  si  había  esportacion  considerable  a  Europa,  i  conocer  en 
consecuencia  la  influencia  que  sobre  el  precio  de  ese  artículo,  que  sirvo  de  materia  prima  a 
nuestras  refinerías,  pueden  tener  las  primas  do  esportacion  que  rijen  en  varios  países  de 
aquel  continente.  Son  interesantes  estos  datos  para  el  estudio  de  la  cuestión  del  azúcar, 
así  como  otros  que  presenta  sobre  la  lei  de  primas  de  Alemania  de  lst>(5  i  los  efectos 
que  ésta  ha  tenido  en  el  Perú  según  informaciones  consulares  publicadas  en  el  archivo 
(leí  comercio  alemán  en  el  presente  año. 

9.  °  De  un  oficio  del  señor  Ajente  Jeneral  de  Colonización,  en  que  hace  presente  que 
por  haberse  agotado  los  fondos  de  que  disponía  la  Ajencia  para  auxiliar  los  pasajes  de 
inmigrantes  libres,  se  ha  suspendido  este  servicio  desde  el  1.°  de  Setiembre.  Ha  reser- 
vado, sin  embargo,  la  suma  necesaria  para  atender  las  órdenes  que  desde  esa  fecha  hasta 
la  recepción  de  la  nota  puede  emitir  la  Sociedad.  En  adelante  i  hasta  el  nuevo  presu- 
puesto los  pasajes  de  inmigrantes  serán  de  pago  completo. 

El  Secretario  manifestó  (pie  en  cuanto  se  habia  recibido  ese  oficio,  se  lo  había  dado 
publicación  i  se  habia  anunciado  ademas  por  avisos  en  los  diarios  que  quedaba  suspen- 
dido el  servicio  de  inmigración  de  pago  limitado. 

10.  De  una  nota  de  la  Asociación  de  Curtidores  de  Valdivia,  en  que  piden  a  la  So- 
ciedad que  haga  jestiones  pan»  que  se  declare  sin  valor  un  privilejio  que  se  ha  concedido 
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recientemente  para  el  curtido  de  cueros  con  minerales,  procedimiento  que  es  jeneral- 
mente  usado  en  la  industria,  por  lo  que  se  teme  que  ese  privilejio  sea  solo  en  daño  de 
ésta. 

Se  acordó  contestar  esa  nota,  indicando  a  la  Asociación  de  Curtidores  las  medidas 
que  pueden  tomarse  en  resguardo  de  sus  intereses  según  la  lei  de  privilejios  esclnsivos. 

1 1.  De  una  solicitud,  remitida  a  la  Sociedad  del  Ministerio  de  Industria,  en  la  que 
el  señor  H.  Chabin,  de  Paris,  ofrece  al  Gobierno  la  venta  de  lina  fabrica  de  órganos  i 
harmoniums,  comprometiéndose  a  venir  a  instalarla  en  el  pais.  Tomada  en  consideración 
la  naturaleza  i  condiciones  del  negocio  propuesto,  se  estimó  inaceptable  por  el  Consejo. 

Se  acordó,  por  último,  fijar  el  viernes  5  de  Noviembre  para  que  tenga  lugar  la 
junta  jeneral  de  socios  del  presento  año. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  10$  P.  M. 


DÉCIMA  CUARTA  JUNTA  JENERAL  DE  SOCIOS 

En  1!  de  Noviembre  de  1807 

Se  abrió  la  sesión  a  las  0  P.  M.  bajo  la  presidencia  del  señor  Dávila  Larrain  i  con  la 
asistencia  de  los  señores  Bash,  Besa,  Bravo,  Cárdenas,  Corbinaud,  Gallot,  Guerrero  Pomar, 
Lanz,  Letham,  Makin,  Montt,  Prado,  Recart,  Rodríguez  Cerda,  Sotta  Frost,  Thum,  Tiffou, 
Zúñiga  i  el  secretario.  Se  hicieron  representar  los  señores  Barros  i  Baleéis,  Ebner,  Ewing, 
Herrmann,  Heyermann,  Loeser,  Matas  i  Compañía,  Mujica,  Peña,  Saavedra,  Stricklcr  i 
Kupfer  i  Wesel. 

Se  leyó  i  aprobó  el  acta  de  la  junta  jeneral  anterior. 

Se  dió  lectura  a  la  Memoria  presentada  por  el  Consejo  Directivo  sobre  los  trabajos 
de  la  Sociedad  durante  el  año  último.  Se  presentó  el  balance  de  tesorería  i  un  informe 
de  la  comisión  de  cuentas  que  espresa  haber  examinado  los  libros  de  contabilidad  de  la 
Sociedad  encontrándolos  bien  llevados  i  los  saldos  conformes. 

El  señor  Besa  preguntó  si  en  el  presupuesto  para  el  año  próximo  que  se  discute  ac- 
tualmente en  las  Cámaras  se  habia  conservado  la  partida  para  mantener  la  inmigración 
libre;  el  señor  Presidente  contest/»  que  la  partida  para  los  gastos  de  la  Ajencia  Jeneral 
de  Colonización  e  Inmigración  se  habia  reducido  en  cuanto  al  gasto  de  empleados,  pero 
conservándose  igual  suma  para  el  ausilio  de  los  pasajes  de  inmigrantes  libres. 

El  señor  Rodríguez  Cerda  manifestó  (pie  creia  conveniente  llamar  la  atención  de  la 
Junta  al  proyecto  de  convención  con  Francia  para  garantizar  l;.s  maicas  de  fábrica  i  de 
comercio.  Dijo  que  la  industria  chilena  no  tenia  nada  que  ganar  sino  al  contrario  mucho 
que  perder  con  esa  convención,  porque  nuestro  pais  no  envia  a  Francia  productos  de  mar- 
ca, i  en  cambio  es  un  hecho  (pie  algunas  de  nuestras  industrias  tienen  que  recurrir  al 
arbitrio  de  ponerles  a  sus  productos  marcas  estranjeras  para  que  tengan  aceptación  en  el 
público,  por  la  injustificable  indiferencia  de  éste  para  consumir  el  artículo  nacional.  Co- 
mo la  indicada  convención  ha  sido  aprobada  por  el  Senado  i  está  en  estudio  en  la  Cámara 
de  Diputados,  propone  a  la  Junta  la  idea  de  enviar  una  nota  a  ota  Cámara  pidiéndole  el 
rechazo  (le  la  convención. 

El  señor  Presidente  recordó  (pie  ya  la  Sociedad  se  habia  ocupado  de  este  asunto,  i 
cree  «pie  en  aquella  ocasión  so  manifestó  al  Gobierno  que  la  proyectada  convención  con 
Francia  no  presentaba  inconvenientes.  En  todo  caso  le  parece  que  este  negocio  debe  ser 
estudiado  con  detenimiento  por  el  Consejo. 

El  señor  Bravo  se  opuso  a  la  indicación  del  señor  Rodríguez  Cerda  por  no  participar 
de  las  ideas  emitidas  por  éste. 

El  señor  Montt  espresó  que  habría  conveniencia  en  pedir  a  la  Cámara  de  Diputados 
que  junto  con  la  convención  con  Francia  discuta  el  proyecto  sobre  reforma  de  la  lei  de 
marcas  de  fábrica,  a  fin  de  dar  garantía  eficaz  a  las  marcas  nacionales. 

Con  estas  observaciones  se  resolví»'»  dejar  este  asunto  a  la  resolución  del  Consejo. 
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Se  procedió  en  seguida  a  hacer  la  elección  de  Consejeros.  Se  leyó  la  nómina  de 
los  que  terminan  su  período  con  la  presente  Junta  Jeneral  por  haber  sido  elejidos 
en  1895. 

Se  suspendió  por  algunos  momentos  la  sesión  i  reabierta,  se  procedió  a  la  votación 
para  elejir  diez  Consejeros.  Hecho  el  escrutinio,  resultó  mayoría  a  favor  de  las  siguientes 
señores,  que  fueron  proclamados  Consejeros  por  dos  años: 

Bascuñan  Ascanio 
Bravo  José  Alberto 
Budge  Enrique 
Eeheñique  José  Miguel 
Meeks  Roberto  E. 
Prado  Francisco  José 
Pérez  de  Arce  Ilermójenes 
Robinet  Carlos  T. 
Rodríguez  Cerda  Jorje  i 
Jegó  Eujenio 

A  continuación  hizo  el  señor  Guerrero  Pomar  consideraciones  sobre  la  conveniencia 
de  arbitrar  medidas  para  hacer  mas  vigorosa  i  mas  fructífera  la  marcha  de  la  Sociedad. 
Cree  que  en  este  sentido  seria  útil  estrechar  las  relaciones  entre  el  Consejo  i  los  socios,  a 
cuyo  efecto  se  les  podría  citar  con  mas  frecuencia  de  lo  que  ahora  »e  hace. 

Después  de  cambiarse  algunas  ideas  sobre  el  particular  se  acordó  recomendar  al 
Consejo  que  estudie  la  manera  de  reunir  a  los  socios  en  sesiones  jenerales  o  especiales 
para  un  ramo  de  la  industria  algunas  veces  en  el  año. 

No  habiendo  otro  asunto  de  que  tratar,  se  levantó  la  sesión  a  las  10J  P.  M. 

Eduardo  Guerrero  V. 
Secretario 
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SESION  408  EN   18  DK  NOVIEMBRE  DE  1897 

Presidencia  del  teñer  Besa 

Se  abrió  la  sesión  a  las  P.  M.  con  asistencia  del  señor  vice-presidente  Besa  i  de 
los  señores  Consejeros  Lanz,  Prado.  Rodríguez  Cerda  i  el  Secretario.  Se  encontraba  tana, 
bien  presente  el  socio  señor  Makin. 

Leida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior,  se  dió  cuenta: 

1.  °  De  un  oficio  del  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas  que  manifiesta 
aceptar  la  idea  propuesta  por  el  Consejo  de  crear  en  la  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso 
un  curso  elemental  de  matemáticas  i  agrega  que  verá  modo  de  conciliar  ese  propósito  con 
los  recursos  de  que  es  dable  disponer. 

Pasó  al  archivo. 

2.  °  De  otro  oficio  del  mismo  Ministerio  por  el  que  se  acusa  recibo  de  la  nota  en  que, 
satisfaciendo  un  pedido  del  Ministerio,  se  le  comunicó  el  personal  de  la  secretaría  de  la 
Sociedad  i  de  las  escuelas  que  de  ella  dependen. 

Pasó  al  archivo. 

3.  °  De  una  carta  en  que  el  señor  Consejero  don  Hermójenes  Pérez  de  Arce  acusa 
recibo  de  la  nota  en  que  se  le  comunicó  su  reelección  i  manifiesta  que  le  será  grato  con- 
tribuir con  sus  esfuerzos  al  buen  éxito  de  los  propósitos  de  la  Sociedad. 

4.  °  De  otra  carta  en  el  mismo  sentido  del  señor  Consejero  don  Ascanio  Bascuñan  S. 
Pasaron  al  archivo. 
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f>.°  De  un  presupuesto  formado  por  el  profesor  de  la  escuela  de  dibujo  lineal  para  la 
creación  de  un  curso  de  dibujo  i  lavado  que  funcionaría  de  dia,  los  domingos,  en  esa  es- 
cuela. Se  acordó  recomendar  el  estudio  de  este  asunto  a  la  comisión  de  enseñanza. 

6.°  De  una  solicitud  del  señor  Pelattin  en  que  propone  construir  e  instalar  en  la 
Quinta  Normal  un  torno  para  hilar  la  seda  por  el  precio  de  200  pesos;  pide  ademas  prí- 
vilejio  esclusivo  para  la  esplotacion  de  esta  industria. 

Puesta  en  discusión  esta  solicitud,  hizo  presente  el  Secretario  que  habia  manifesta- 
do al  solicitante  la  inutilidad  de  su  petición  de  privilejio  por  no  tratarse  de  industria  o 
procedimiento  nuevo,  con  lo  cual  le  habia  manifestado  aquel  que  retiraba  esaparte  de  su 
solicitud. 

Después  de  un  corto  debate  i  teniendo  en  cuenta  la  conveniencia  que  existe  en  dar 
facilidades  para  que  puedan  hilarse  los  capullos  para  abrir  el  camino  al  comercio  de  la 
seda  que  se  produzca  en  el  pais,  i  la  oportunidad  que  presenta  la  proposición  del  señor 
Pelattin  para  hacer  a  poco  costo  un  ensayo  práctico  del  negocio  de  hilado,  se  acordó  pro- 
poner al  Consejo  do  la  Quinta  Normal  la  adquisición  del  torno  ofrecido  por  aquel,  contri- 
buyendo dicho  Consejo  i  la  Sociedad  por  mitad  al  pago  de  la  suma  requerida. 

Se  entró  en  seguida  a  estudiar  varias  medidas  indicadas  por  el  profesoi  de  la  Escue- 
la de  Dibujo  de  Valparaíso  a  fin  de  hacer  mas  fácil  i  práctica  la  enseñanza  que  en  ella  se 
da.  Tales  son:  la  de  establecer  las  visitas  en  los  dias  festivos  a  las  fábricas,  edificios  en 
construcción  i  demás  obras  (pie  sean  de  interés  para  los  alumnos:  la  de  hacer  ostensiva  la 
enseñanza  no  solo  a  los  obreros  sino  también  a  jóvenes  mayores  de  lo*  años;  la  formación 
del  curso  elemental  de  matemáticas;  la  formación  de  una  biblioteca  industrial  con  testos, 
catálogos,  revistas,  etc.;  i  otras  de  réjimen  interno  de  ia  Escuela.  Después  de  discutir  cada 
uno  de  estos  puntos,  se  acordó  respecto  del  primero  manifestar  al  señor  Zamora  que  el 
Consejo  vería  con  satisfacción  «pie  se  estableciera  la  práctica  indicada;  respecto  del  se- 
gundo que  el  Consejo  no  estima  beneficiosa  para  la  Escuela  la  admisión  de  jóvenes  que 
no  sean  obreros  por  el  objeto  i  fines  de  la  enseñanza  (pie  en  ella  se  da  i  por  el  número 
tan  crecido  de  alumnos  con  que  cuenta:  con  relación  al  punto  tercero  se  acordó  poner  en 
conocimiento  del  señor  Zamora  el  estado  de  las  jest  iones  encaminadas  a  la  creación  del 
curso  elemental  de  matemáticas;  en  cuanto  a  la  formación  de  una  biblioteca  se  resolvió 
apoyar  en  lo  posible  tan  loable  propósito  i  recomendar  al  señor  Zamora  (pie  pida  autori- 
zación a  la  Junta  de  vijilancia  para  comprar  algunas  obras  en  caso  que  el  presupuesto  de 
la  Escuela  lo  permita.  Sobre  las  demás  medidas  propuestas  se  acordó  indicar  al  señor  Za- 
mora que  le  bastará  ponerse  de  acuerdo  con  la  Junta  de  vijilancia  a  fin  de  ponerlas  en 
práctica. 

El  señor  vice-presidente  presentó  en  seguida  diversos  datos  en  que  se  consignan  los 
resultados  producidos  en  nuestro  mercado  por  las  primas  de  esportaeion  que  en  Alema- 
nia se  conceden  al  azúcar,  para  contribuir  al  estudio  de  esta  mataria. 

El  socio  señor  Makin  hizo  después  algunas  consideraciones  sobre  los  resultados  ob- 
tenidos con  las  ruedas  de  cureñas  hechas  en  el  pais  en  las  pruebas  de  resistencia  que  se 
han  practicado  recientemente  según  publicaciones  de  la  prensa  diaria.  Cree  que  si  esos 
resultados  han  sido  desfavorables  se  debe  no  a  la  calidad  de  los  materiales  que  pueden 
obtenerse  en  el  pais,  que  rivaliza  con  la  de  los  mejores  estranjeros,  sino  a  que  se  habrá 
ocupado  jente  inesperta  en  ese  delicado  trabajo  de  construcción.  Estima  de  interés  que 
la  Sociedad  estudie  este  asunto. 

Después  de  alguna  discusión  i  siendo  incompletos  los  datos  que  al  respecto  se  tie- 
nen, se  acordó  a  indicación  del  señor  Rodríguez  Cerda  pedir  informaciones  al  Estado  Ma- 
yor Jcneral. 

Se  resolvió  haeer  la  designación  de  la  mesa  directiva  en  la  sesión  próxima. 

Se  procedió  en  seguida  al  nombramiento  de  las  comisiones  permanentes  del  Consejo, 
quedando  constituidas  en  la  forma  siguiente: 

Enseñanza  i nd ust riaL  —  Señores  Bascuñan,  Bravo,  Montt,  Prado  i  Robinet. 

Protección  a  industrio* — Señores  Budge,  Echeñique,  Jegó,  Matte,  Meeks,  Pérez 
de  Arce,  Rodríguez  Cerda  i  Sotta  Frost. 

Esposi  don  ('«.—Señores  Bascuñan,  Bravo,  Budge,  Lanz  i  Prado. 

Revisora  de  cuentas.— Señores  Lanz,  Sotta  F.  i  TiíTou. 
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Fueron  por  último  aceptados  como  socios,  a  propuesta  del  Consejero  señor  Prado,  lo* 
siguientes  señores: 

Lamben  Valentín 
Coo  José  Luis 
Rosselot  Pedro  A. 
Nieto  José  Ramón 
Sotomayor  Santiago 
Vadillo  J.  Antonio 

Se  levantó  la  sesión  a  las  10*  P.  M. 

.!.  Mir.rKI.  Er-HKÑi^i  K. 

Edvardo  Gvsrrero  V., 
Secretario. 


NOTICIAS  INDUSTRIALES 


TRASPORTE  ÜE  FUERZA  MOTRIZ  EN  LOTA 

La  Compañía  Explotadora  de  Ljta  i  Coronel  esta  construyendo  actualmente  una  ins- 
talación para  el  trasporte  de  fuerza  destinada  al  servicio  interior  de  las  minas  de  carbón 
de  Lita  que  será  la  mas  importante  del  pais,  por  lo  que  creemos  de  interés  consignar  aquí 
algunas  noticias  detalladas  sobre  ella. 

Proporcionan  la  fuerza  motriz  tres  brazos  del  riachuelo  de  Chivilingo,  situados  como 
a  6  kilómetros  de  Lota  Alto.  Se  ha  construido  un  tranque  para  reunir  las  aguas  de  los 
tres  brazos,  i  allí  se  llevan  las  de  dos  de  éstos  por  medio  de  tubos  de  greda  de  la  fábrica 
de  Lota,  teniendo  la  cañería  del  mayor  2,300  metros  de  largo  i  0.60  de  diámetro  i  la  del 
menor  600  metros  de  largo  i  0.m45  de  diámetro.  El  desnivel  es  en  ámbos  uniforme  de  un 
metro  en  cada  250. 

La  cantidad  total  de  agua  que  se  reúne  es  de  48?  litros  por  segundo.  Desde  el  tran- 
que hasta  la  estación  jeneradora  de  fuerza  se  lleva  el  agua  por  una  cañería  de  acero  de 
0.mOI4  de  diámetro  i  225  metros  de  largo;  la  caída  vertical  que  se  obtiene  es  de  111  me- 
tros, lo  que  da  para  la  cantidad  de  agua  indicada  una  fuerza  teórica  de  726.88  caballos. 

La  estación  jeneradora  se  compone  de  dos  turbinas  Pelton  i  dos  dinamos  principales. 
Se  ha  adoptado  el  sistema  Pelton  para  el  motor  hidráulico  después  de  un  detenido  estu- 
dio comparativo,  en  vista  principalmente  de  su  mayor  rendimiento.  Las  ruedas  son  de  400 
caballas  de  fuerza  cada  una,  tienen  2  metros  025  de  diámetro  i  dan  215  revoluciones  por 
minuto. 

El  efecto  útil  garantizado  es  de  85#.  Los  dinamos  se  colocan  sobre  la  prolongación 
de  los  ejes  de  las  turbinas,  de  modo  que  la  instalación  quede  dividida  en  dos  secciones 
distintas  midiendo  funcionar  aisladamente  o  en  conjunto  por  medio  de  un  interruptor  de 
3  polos.  Esta  disposición  prestará  servicios  especiales  en  el  caso  de  accidentes  o  descom- 
posturas, pues  se  paraliza  una  sección  mientras  funciona  la  otra. 

Cada  dinamo  jenerador  desarrolla  315  caballos  de  fuerza.  215,000  wats,  400  volts,  i 
360  amperes;  lleva  ademas  un  dinamo  exitador  propio  acoplado  al  principal.  La  corriente 
es  alternativa  de  tres  faces  i  de  alta  tensión.  El  efecto  útil  de  los  dinamos  es  de  039é. 
Al  mismo  tiempo  que  se  ha  buscado  un  gran  rendimiento  en  los  dinamos  se  ha  procurado 
que  la  construcción  sea  sólida  i  sencilla  para  evitar  en  lo  posible  los  inconvenientes  i  des- 
composturas. 

La  corriente  pasa  de  los  jeneradores  a  la  tabla  de  intercalación  i  de  ahí  a  los  trasfor- 
madores  que  son  dos,  de  corriente  alternativa  trifácea.  con  rendimiento  de  Una  vez 
trasformada  la  corriente  pasa  a  los  cables  de  la  línea  que  son  tres,  de  cobre  desnudos,  i 
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van  colocados  sobre  crucetas  en  postes  de  \)  metros  de  alto;  estos  conductores  tienen  un 
diámetro  de  6¿  milímetros  i  atraviesan  una  distancia,  desde  la  estación  jeneradora  hasta 
el  punto  de  distribución  en  Lota,  de  fl,30Ü  metros. 

En  ese  punto  de  distribución  se  reparte  la  corriente  en  3  ramales:  uno  al  pique  Al- 
berto a  distancia  de  1 ,300  metros,  con  capacidad  para  125  caballos  de  fuerza;  otro  al  pique 
fírande  Carlos  a  6W0  metros,  para  2ti2  caballos;  i  el  tercero  al  pique  Chiflón  a  SOO  metros, 
para  125  caballos  En  los  puntos  de  término  de  estos  ramales,  que  son  las  bocas  de  los  pi- 
ques, se  trasforma  de  nuevo  la  corriente  dejándola  en  tensión  de  50U  volts  i  pasa  a  la 
instalación  necesaria  para  el  aprovechamiento  i  consumo  de  la  fuerza  en  las  locomotoras 
eléctricas,  bombas,  motores  i  alumbrado. 

La  fuerza  efectiva,  garantizada,  que  se  va  a  aprovechar  en  los  puntos  de  térmfno  se- 
rá de  512  caballos,  o  sea,  el  72.7 <fa. 

Esta  instalación  eléctrica  ha  sido  contratada  por  la  Compañía  de  Lota  con  la  casa 
de  Schuckeri  C»,  de  Nitremberg;  i  todo  el  trabajo  se  ejecuta  bajo  la  dirección  del  autor 
del  proyecto  don  Guillermo  E.  Raby. 

LA  APICULTURA 

La  apicultura  es  ahora,  como  se  sabe,  una  verdadera  ciencia,  i  al  mismo  tiempo  una 
industria  agrícola  mui  lucrativa  para  aquellos  que  la  cultivan  con  cuidado  e  intelijencia, 
i  sobre  todo  con  la  ayuda  de  los  nuevos  métodos  racionales. 

En  Chile  esta  industria  produce  considerables  beneficios  por  el  gran  número  do  abe- 
jas que  aquí  se  encuentran;  pero  los  procedimientos  son  primitivos  i  no  dan  mas  que  un 
producto  mui  imperfecto,  a  pesar  de  que  la  flora  melífera  es  de  una  riqueza  desconocida  en 
otros  países. 

Ésta  especialidad  agrícola  está  favorecida  en  alto  grado  por  el  clima  que  produce 
aquella  flora  i  por  las  diferentes  aptitudes  del  suelo  chileno;  i  con  discernimiento  e  inte- 
lijencia se  podria  llegar  a  resultados  que  no  serian  en  nada  inferiores  a  los  que  obtienen 
los  mas  grandes  apicultores  de  la  América  del  Norte. 

En  este  país  no  es  necesario  buscar  mucho  para  encontrar  lugares  apropiados  donde 
instalar  las  abejas  de  manera  que  queden  cerca  de  las  flores;  todos  los  valles  son  buenos 
i  se  prestan  a  maravilla  para  esta  interesante  i  productiva  industria.  Por  esta  razón,  en 
cualquiera  esplotacion  rural  se  puede  i  se  debe  cultivar  las  abejas. 

Es  de  actualidad  tratar  de  esta  materia  porque  ya  luego  llega  la  época  favorable  pa- 
ra las  instalaciones,  a  la  que  sigue  poco  después  la  de  recojer  los  productos  de  ese  inje- 
nioso  insecto  que  se  llama  abeja  En  apicultura  no  hai  reglas  absolutamente  fijas:  la  vida 
de  esta  industria  depende  mas  que  de  los  conocimientos  de  la  oportunidad. 

La  raza  de  abejas  llamada  lombarda  o  italiana  que  se  cultiva  en  Chile,  es  la  mas 
apropiada  para  el  pais.  Algunos  que  han  deseado  mejorar  la  raza  han  ido  a  buscar  otras 
a  Europa,  como  por  ejemplo  la  «Apis  mollifica.»  Los  que  así  proceden  pierden  su  tiem- 
po i  su  dinero,  porque  existe  una  leí  que  siempre  debemos  observar  i  que  puede  resumir- 
se diciendo:  «cultivemos  i  mejoremos  lo  que  se  encuentra  en  el  pais  >  He  ahí  la  base  de 
la  prosperidad  de  la  apicultura  i  los  que  sostienen  lo  contrario  no  hacen  mas  que  soñar. 
Por  lo  demás,  la  abeja  lombarda  o  italiana,  para  caracterizarla  mejor,  es  la  única,  recuér- 
dese bien,  que  puede  dar  beneficios  aquí. 

Practíquese,  pues,  la  apicultura,  pero  Ih  apicultura  verdaderamente  racional  i  no  en- 
tregada a  todos  los  azares  del  destino.  Cambíense  las  colmenas,  los  utensilios  i  los  méto- 
dos, en  una  palabra,  copíense  los  ya  antiguos  procedimientos  de  la  América  del  Norte,  i, 
como  allá,  se  conseguirán  aquí  beneficios  tanto  mas  considerables  cuanto  mayor  sea  la 
perseverancia  que  se  emplee. 

Hai  otras  consideraciones  que  deben  animar  a  los  agricultores  a  entrar  resuelta- 
mente en  la  via  del  progreso  en  esta  materia.  Téngase  presente,  por  ejemplo,  que  ninguna 
clase  de  miel,  ni  aun  la  que  procede  de  los  azahares,  puede  compararse  a  la  que  dan  las 
flores  de  la  alfalfa  de  nuestros  campos.  Este  es  uno  de  los  privilejios  de  la  apicultura  chi- 
lena.— Emilio  Coqwird. 
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HOGAR  KUDLICZ 

PARA  QUEMAR  RESIDUOS  DE  COMBUSTIBLES 


(¡tent  IndiutriflU) 

El  hogar  inventado  por  II  Kudlicz,  de  Praga  (Austria),  e  importado  a  Francia  por 
Mr.  Donders,  constructor  de  Nancv,  está  destinado  a  quemar  los  combustibles  de  poco 
valor  i  principalmente  los  residuos  de  todas  clases,  como  polvo  decoke,  polvos  de  carbón, 
restos  de  combustión  incompleta,  etc. 

Con  este  motivo,  este  hogar  merece  ser  recomendado  a  las  fábricas  de  gas,  que  tie- 
nen que  deshacerse  de  un  deposito  mas  o  ménos  grande  de  coke  en  polvo,  del  cual  no 
pueden  librarse  fácilmente  i  al  que  abre  un  consumo  ventajoso  el  empico  del  hogar 
Kudlicz. 


El  hogar  Kudlicz  es  de  tiraje  forzado  bajo  débil  presión.  La  parrilla,  de  la  cual  las 
figuras  1  i  2  muestran  dos  disposiciones  de  conjunto,  está  compuesta  por  planchas  de 
hierro  colado  horadadas  con  agujeros  cónicos,  de  cerca  de  4  mm.  de  diámetro  arriba  i  de 
20  mm.  abajo,  como  lo  indican  las  figs.  3,  4  i  ó. 

Hai  maso  ménos  1,300  agujeros  por  metro  cuadrado  de  parrilla.  Las  planchas  tie- 
nen forman  i  dimensiones  variables,  según  los  casos  diferentes  en  que  son  empleadas.  La 
fig.  1  muestra  una  de  las  disposiciones  adoptadas  mas  jencral mente:  la  parrilla  está  for- 
mada de  planchas,  que  tienen  0.22  mm.  de  ancho,  colocadas  tratversalmente  a  lo  largo 
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del  marco  que  sostiene  la  parrilla.  Debajo  de  estas  planchas  se  encuentra  una  caja  de 
hierro  herméticamente  cerrada,  unida  a  la  caja  de  tubos  situada  en  la  parte  delantera 
del  hogar. 


rig.  2.  -  PmtUIu  U  np«rfld*  ladludt 

Una  tapa  movible,  inclinada,  articulada  en  taparte  de  adelante  de  esta  caja,  sostiene 
los  tubos  inyectores  de  vapor,  alimentados  por  una  cañería  esterior  provista  de  una  llave 
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reguladora  que  determina,  según  las  necesidades,  la  cantidad  de  vapor  lanzada  por  los 
inyectores. 

El  aire  aspirado  llega  sea  por  un  tubo  que  pasa  bajo  el  suelo,  sea  libremente  por 

aberturas  hechas  en  la  parte  anterior  de  la  caja  de 
hierro  de  que  hablamos:  entra  bajo  presión  a  la  caja 
colocada  debajo  de  la  parrilla  i  atraviesa  las  planchas 
perforadas  que  constituyen  ésta. 

La  mezcla  de  aire  i  vapor  que  se  introduce  así 
en  la  caja  de  combustible,  dá  a  la  combustión  una 
gran  actividad,  produciendo  llamas  en  forma  de  haces. 
El  vapor  de  agua  al  pasar  a  través  de  la  capa  en  igni- 
ción se  descompone  inmediatamente,  orijinando  la 
producción  simultánea  de  una  proporción  de  oxíjeno,  que  aviva  la  combustión,  i  de  hi- 
dr^jeno  cuyo  efecto  calórico  se  une  al  del  combustible. 
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Las  Hgs.  0  i  7  muestran  dos  clases  de  parrillas  aplicadas  a  jeneradores  comunes, 
con  aspiración  de  aire  por  medio  de  un  tubo  de  albañilería  colocado  bajo  el  suelo.  La 
hg.  8  representa  un  hogar  Kudlicz  aplicado  a  una  caldera  multitubular. 


R*  e 

Estas  figuras  dan  una  idea  de  la  manera  de  funcionar  i  de  la  instalación  de  esta 
clase  de  hogares.  La  tapa  movible  de  la  caja  delantera,  que  tiene  los  inyectores  C,  per- 


n*.  I 

mite  asegurarse  si  los  tubos  trabajan  bien,  i  limpiar  en  caso  de  necesidad  con  un  alam- 
bre los  que  estén  obstruidos  accidentalmente.  Lna  abertura  en  esta  tapa  da  acceso  a  la 
camarade  aire  A,  para  pasar  un  rastrillo  que  saca  el  poco  de  cenizas  que  haya  podido 
<jaer  en  elht 


Digitized  by  Google 


398  BOLETIN  DE  LA  SOCIEDAD 

La  intensidad  del  fuego  se  regida  por  una  llave  de  vapor  que  alimenta  el  tiraje. 
Según  se  quiera  aumentar  o  disminuir  la  producción  de  vapor,  basta  aumentar  o  dismi 
nuir  la  aspiración  del  aire  i  por  consiguiente  la  presión  del  mismo  en  la  cámara.  Con- 


viene  no  suprimirla  del  todo,  es  decir,  no  cerrar  completamente  la  válvula  reguladora,  a 
tin  de  dejar  subsistir,  aun  durante  la  limpiadura  de  la  parrilla,  una  tijera  corriente  de 
aire  i  vapor  suficient  e  para  impedir  adherirse  la  escoria  i  caer  la  ceniza  a  la  cámara  de  aire. 

La  sociedad  de  fundiciones  de  Pont-a-Mousson,  que  ha  hecho  instalar  varios  hogares 
Kudlicz  para  quemar  únicamente  residuos  de  coke,  ha  comprobado,  por  medio  de  ensayos 
comparativos,  que  1  kg.  de  estos  residuos  vaporisa  7  a  7,5  litros  de  agua,  cantidad 
igual  a  la  vaporizada  por  el  carbón  de  piedra,  mucho  mascare  Mr.  Rogé,  Director  de 
dicha  sociedad,  al  señalar  este  resultado,  hace  observar  que  si  en  la  producción  de  vapor 
no  hai  diferencia,  la  economía  no  es  menos  importante,  puesto  que  el  carbón  de  piedra 
empleado  ántes  cuesta  IT  francos  la  tonelada,  mientras  que  el  polvo  de  coke  no  tiene 
casi  valor. 

En  un  informe,  hecho  en  seguida  de  sus  ensayos  ejecutados  en  Agosto  de  1895,  en 
Amiens,  por  Mr.  Schmidt,  injeniero  en  jefe  de  la  Asociación  de  propietarios  de  aparatos 
a  vapor,  encontrarnos  las  conclusiones  siguientes: 

cEn  resumen  se  ha  utilizado  un  07.5%  de  la  potencia  calórica  teórica  de  la  mezcla 
empleada,  i  70%  de  su  potencia  calórica  utilUable. 

«A  pesar  de  que  se  haya  usado  de  una  mezcla  de  9/10  de  residuos  inútiles  por  1/10 
de  residuos  útiles,  la  mezcla  media  consumida  en  el  dia  ha  sido  de  7/8  de  los  primeros 
por  H'i  de  los  últimos.  Este  resultado  es  debido  a  que,  para  encender  i  ponerse  en  mar- 
cha durante  2  horas,  se  ha  hecho  uso  de  una  mezcla  mas  rica  en  residuos  útiles.» 

Durante  estas  esperiencias,  la  presión  media  del  aire  introducido  en  la  cámara  de 
aire  no  era  sino  de  11  a  12  mm.  i  no  ha  pasado  de  un  máximum  de  30  mm.  de  agua 

Mr.  Schmidt  ha  consignado  en  un  cuadro  todas  las  observaciones  hechas  durante  el 
curso  de  sus  ensayos;  estractamos  de  él  las  siguientes  cifras: 

Consumo  de  polvo  por  hora  i  por  metro  cuadrado  de  superficie  de  caldeo.    1,900  kga. 

Peso  de  agua  (a  0o)  vapoi  izada  por  kg.  de  combustible  seco   8,070  » 

Peso  de  vapor  salido  de  la  caldera  por  kg.  de  combustible  seco   8,290  » 

La  Compañía  de  los  Ferrocarriles  del  Este,  en  los  talleres  de  Epernay,  utiliza  por 
medio  del  hogar  Kudlicz  los  residuos  de  las  cajas  de  humo  de  las  locomotoras,  residuos 
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que  ántes  eran  arrojados.  El  hogar  Kudlicz  puede  aplicarse  igualmente  en  los  hornos  de 
altas  temperaturas  que  sirven  para  las  operaciones  metalúrjicas  i  otras.  Tendría  también 
aplicación  útil  en  los  hornos  de  la  fábricas  de  gas,  que  encontrarían  en  su  empleo  un 
medio  ventajoso  de  sacar  partido  de  sus  residuos  de  coke,  etc. 


VARIEDADES 


PROCEDIMIENTO  PARA  HACER  EL  CUERO  IMPERMEABLE 

Según  la  Revue  hulustrieUe  Mr.  Von  Mansrerg  ha  inventado  un  sencillo  procedi- 
miento para  dejar  impermeable  el  cuero;  consiste  en  la  aplicación  de  una  sustancia  que 
se  prepara  disolviendo,  hasta  la  saturación,  cera  de  abejas  en  bencina  fría;  se  calienta  en 
seguida  esta  solución  al  baño  maría  i  se  le  agrega  una  parte  de  espermade  ballena  fun- 
dida, por  cada  diez  partes  de  cora  disuelta. 

Éste  producto  se  convierte  por  el  enfriamiento  en  una  especie  de  pomada  que  puede 
conservarse,  para  el  uso,  en  tarros  de  hoja  de  lata.  Para  emplearlo,  se  calienta  hasta  la  fu- 
sión i  se  estiende  sobre  el  cuero  que  también  debe  estar  calentado. 

PATENTES  DE  INVENCION  EN  LOS  ESTADOS  UNIDOS 

A  partir  del  1.°  de  Enero  de  189*  entrará  en  vijencia  en  los  Estados  Unidos  una 
nueva  leí  sobre  privilejios  de  invención. 

La  lei  americana,  tal  como  ahora  existe,  deja  al  inventor  estrunjero  la  facultad  de 
pedir  patente  de  privilejio  en  los  Estados  Unidas  durante  todo  el  tiempo  de  la  duración 
de  su  privilejio  estranjero,  no  obstante  cualquiera  publicación  que  se  haya  hecho  sobre 
la  invención  en  cualquier  pais,  con  tal  solo  que  el  procedimiento  no  haya  recibido  apli- 
cación alguna  en  los  Estados  Unidos  en  los  dos  años  que  precedan  al  dia  del  deposito  de 
su  petición  de  privilejio  en  ese  pais. 

Esta  cláusula  tan  liberal  será  revocada  por  la  nueva  lei  que  dispone  que  no  se  con- 
cederán patentes  de  privilejio  para  invenciones  ya  patentadas  en  <>tro  pais,  sino  cuando 
la  petición  haya  sido  depositada  dentro  de  siete  meses  contados  desde  el  dia  en  que  se 
haya  depositado  del  primer  privilejio  obtenido  en  un  pais  estranjero. 

UTILIZACION  DE  LAS  OLAS  COMO  FUERZA  MOTRIZ 

Entre  los  problemas  que  mas  preocupan  la  atención  de  injenieros  i  constructores 
figura  el  de  utilizar  la  fuerza  considerable  desarrollada  por  el  movimiento  de  las  olas  i 
de  las  mareas.  En  semejante  cuestión,  el  rendimiento  efectivo  no  es  de  importancia,  por- 
que es  tan  grande  la  fuerza  de  aquellos  elementos  que  siempre  habria  ventaja  en  apro- 
vechar siquiera  una  débil  parte. 

M.  Morley  Fletcher  ha  imajinado  últimamente  un  aparato  que,  según  el  autor,  per- 
mite utilizar  a  precio  reproductivo  una  fracción  importante  de  la  fuerza  producida  por 
las  olas.  Emplea  un  disco  horizontal  anclado  en  el  fondo  del  mar.  teniendo  en  cuenta  las 
variaciones  de  nivel  debidas  a  las  mareas;  se  coloca  ese  disco  a  una  profundidad  suficiente 
para  que  la  acción  de  las  olas  no  tenga  electo  sobre  él.  El  motor  propiamente  dicho  cons- 
ta de  dos  partes:  la  primera  es  un  tubo  cilindrico  perpendicular  al  disco  con  el  cual  está 
sólidamente  ligado,  que  se  levanta  un  poco  sobre  el  nivel  del  agua;  la  segunda  es  una 
boya  cilindrica  concéntrica  con  el  tubo  i  qua  flota  en  la  superficie  del  mar.  La  unión  en- 
tre el  tubo  i  la  boya  está  constituida  por  un  cuerpo  de  bomba.  La  boya  sube  i  baja 
mediante  el  movimiento  de  los  olas  i  arrastra  al  cuerpo  de  bomba,  al  que  le  sirve  el  tubo 
como  vastago  del  pistón.  Con  estas  disposiciones  se  puede  levantar  el  agua  en  cantidad 
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i  altura  que  dependen  de  las  dimenciones  del  aparato,  i  se  utiliza  en  seguida  según  las 
necesidades. 

Según  el  Scientific  American,  una  máquina  de  este  sistema,  que  desarrolla  una 
fuerza  de  4  caballos,  ha  dado  resultados  satisfactorios,  i  se  ha  procedido  a  la  construcciou 
de  otra  que  alcanzará  a  tener  300  caballos  de  fuerza. 

LAS  GRANDES  TRASMISIONES  DE  ENERJIA  ELÉCTRICA  EN  LOS  ESTADOS  UNIDOS 

Según  M.  Duncan,  presidente  del  Instituto  Americano  de  Injenieros  Electricistas, 
los  principales  ejemplos  de  trasmisiones  de  enerjía  eléctrica  en  los  Estados  Unidos  son: 
una  en  Búffalo  con  trasporte  de  50.000  caballos  a  40  kilómetros  de  distancia  por  cor- 
rientes trifáceas  de  20,000  volts;  i  otra  en  Fresno,  California,  en  que  se  trasportan  1,400 
caballos  a  5(5  kilómetros  por  corrientes  trifáceas  de  1 1,00o  volt9. 

En  Europa  se  presenta  como  ejemplo  la  trasmisión  de  Zurich,  en  Suiza,  que  tras- 
porta 450  caballos  a  25  kilómetros  de  distancia  por  corrientes  también  trifáceas  de 
13,000  volts. 

TRASMISION  DE  FUERZA  A  GRAN  DISTANCIA,  EN  CALIFORNIA 

La  compañía  eléctrica  de  San  Joaquín  acaba  de  ejecutar,  para  el  alumbrado  i  distri- 
bución de  fuerza  motriz  en  la  ciudad  de  Fresno,  California,  una  instalación  interesante 
bajo  diversos  aspectos.  Los  valles  vecinos  a  la  costa  del  Pacífico  proveen  una  importante 
reserva  de  agua,  i  es  ahí,  a  mas  de  70  kilómetros,  que  se  ha  ido  a  buscar  la  fuerza  que 
se  necesitaba  El  rio  San  Joaquín  i  uno  de  sus  afluentes  dan  el  agua  necesaria;  se  trae 
por  canaletes  de  madera  sólidamente  construidos  i  sujetos  por  abrazaderas  fijasen  la  roca 
misma. 

Un  andamiaje  sostiene  el  canalete  i  le  permite  franquear  las  quebradas,  etc.  La  con- 
fluencia del  San  Joaquín  se  salva  sobre  un  arco  de  madera  de  25  metros  de  luz  mas  o 
ménos. 

El  largo  total  del  canal  es  de  13  kilómetros,  de  los  cuales  hai  1,000  metros  de  tubos 
de  madera.  El  receptáculo  en  el  cual  termina  está  situado  en  una  meseta  natural  i  mide 
una  superficie  de  mas  de  3  hectáreas;  su  capacidad  es  suficiente  para  proveer  durante  5 
días,  toda  el  agua  necesaria  al  funcionamiento  de  la  fábrica  De  este  receptáculo  una  ca- 
ñería de  1,300  metros  desciende  hasta  el  pié  de  la  montaña,  dando  una  altura  de  caida 
de  370  metros  mas  o  ménos. 

La  construcción  de  esta  cañería  ha  presentado  grandes  dificultades  a  causa  de  la  di- 
latación debida  a  los  rayos  solares. 

La  gran  altura  de  caida(370'n)  no  ha  dejado  de  causar  sérias  preocupaciones,  sobre- 
todo en  lo  que  concierne  a  las  compuertas. 

La  columna  de  agua  pesa,  en  efecto.  317  toneladas  i  llega  por  cañería  de  35  milí- 
metros de  diámetros,  con  una  velocidad  de  50  metros  por  segundo. 

El  sistema  motor  hidráulico  empleado  para  maniobrar  los  jeneradores  de  electrici- 
dad es  la  rueda  Pelton.  La  rueda  principal  tiene  lm45  de  diámetro  esteri'ir;  está  pro- 
vista de  27  cubos.  En  el  mismo  árbol  de  esta  rueda  hai  un  volante  de  lm05  de  diáme- 
tro, que  pesa  3  toneladas.  Siendo  la  velocidad  de  10  vueltas  por  segundo,  el  volante  está 
rodeado  de  una  doble  cinta  de  acero  a  fin  de  impedirle  estallar  bajo  la  acción  de  la  fuerza 
centrífuga. 

La  fábrica  comprende  tres  jeneradores  eléctricos  de  340  kilowatts,  i  seis  trasforma- 
dores  de  125  kilowatts.  El  edificio  mide 270  metros  cuadrados. 

La  Compañía  de  San  Joaquín  ha  fijado  el  precio  anual  de  la  fuerza  de  un  caballo- 
vapor  a  S  102  í  el  de  la  luz  a  $  0.00  por  kilowatts  hora,  con  rebaja  de  10  a  50#. 

El  aire  comprimido  en  las  cañerías  i  bruscamente  puesto  en  libertad,  produce  deto- 
naciones semejantes  a  descargas. 

Esta  instalación,  de  la  que  tomamos  la  descripción  al  Scientijic  Avierican  fué 
inaugurada  en  Junio  de  1806.  Ocho  meses  después  alimentaba  105  lámparas  de  arco, 
6,000  de  incandescencia,  i  daba  ademas  una  fuerza  motriz  de  460  caballos  de  vapor. 
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LA  TINTA  CHINA 

Ln  fabricación  de  la  tinta  china  parece  concentrada  en  una  localidad  llamada  Anhur 
que  provee  a  la  China  i  al  inundo  entero.  Se  ha  esportado  por  Shangai,  en  1H05,  cerca 
de  2  t.  representando  un  valor  de  $  7,000.  Se  emplea  el  aceite  de  sésamo  o  de  colza  o  un 
aceite  estraido  de  los  granos  de  cierta  planta  venenosa  mui  abundante  en  el  valle  del 
Yan  Tsze  i  que  es  también  mui  común  en  el  Japón.  El  aceite  se  mezcla  con  grasa  de 
puerco  i  barniz  i  su  combustión  dá  un  negro  que  es  clasificado  en  diferentes  grados  de 
finura.  Este  negro  se  mezcla  con  una  materia  glutinosa  de  manera  de  formar  una  pasta 
que  es  machucada  en  yunque*  de  madera  con  martillos  de  acero.  Un  buen  obrero  puede 
preparar  por  dia  4')  pedazos  de  un  peso  de  200  gr.  cada  uno. 

Se  agrega  a  la  pasta  cierta  proporción  de  almizcle  o  de  alcanfor  de  Bacoos  para  dar 
le  perfume  i  también  hojitasde  oro  que  le  dan  reflejo  metálico. 

La  pasta  así  preparada  es  modelada  en  moldes  de  madera,  secada,  operación  que  ne- 
cesita 20  dias  en  buen  tiempo  i  decorada  de  caracteres  chinos.  En  una  libra  hai  de  30  a 
32  panes  de  dimensión  media.  Los  precios  varían  de  $  1.25  i  aun  menos  a  $  °-0  la  libra 
(454  gr.)  según  las  clases,  que  son  mas  de  una  docena.  Las  clases  superiores  de  tinta  se 
consumen  en  China  i  no  se  esportan. 

PETR1F1TA 

La  CÍron  and  C<>al  Trade  Review»  anuncia  que,  bajo  el  nombre  de  petrifita,  se  ha 
puesto  en  venta  en  Cardiff  un  producto  susceptible  de  aglomerar  materias  pulverulentas 
de  todas  clases.  La  petrifita  reemplazaría  con  ventajas  la  arcilla  en  la  fabricación  de  la- 
drillos. La  petrifita  es  mui  liviana  i  cuesta  cerca  de  $  35  la  tonelada 

ADOQUINES  DE  PAJA 

Un  injeniero  ruso  acaba  de  pedir  privilejio  para  la  fabricación  de  adoquines  hechos 
de  paja  aglomerada  por  medio  del  alquitrán  i  modelados  en  seguida  en  prensa.  Estos 
productos  parecen  ofrer-er  mas  resistencia  que  la  madera  asfaltada;  bajo  el  punto  de  vista 
de  resistencia  al  desgaste  presentarán  la  misma  resistencia  que  el  asfalto. 

(  fíeme  ImluMrielle). 

EL  TREN  MAS  RAPIDO  DE  ESTADOS  UNIDOS 

Según  el  ¿¡cieotiric  American,  <¡\  record  de  la  velocidad,  en  los  Estados  Unidos, 
pertenece  ahora  a  la  Compañia  del  Atlantic  City  Railroad,  que  acaba  de  inaugurar  un 
nuevo  servicio  entre  Filadelfia  i  Atlantic  City.  Uno  fie  estos  trenes  parte  de  Camden  a 
las  3.4S  i  llega  a  Atlantic  a  las  4.40,  habiendo  recorrido  la  distancia  de  8!»  kilómetros  en 
4S  minutos,  o  sea  una  velocidad  de  111  kilómetros  por  hora.  Se  ha  constatado  que  la 
velocidad  real  entre  Egg  Xarbor  i  Brigantine  Junction,  alcanzó  a  132.5  kilómetros  por 
hora,  siendo  el  largo  del  trayecto  de  8  kilómetros.  La  carga,  compuesta  de  la  máquina, 
tres  carros  i  un  canosalon  Pullman),  era  de  27*  toneladas;  es  preciso  tener  en  cuenta 
que  el  tren  iba  contra  el  viento.  La  locomotora  es  nna  poderosa  máquina  compound  de 
4  cilindros;  su  peso,  agregado  al  del  carro  de  carbón,  representa  los  dos  tercios  del  peso 
total. 


Digitized  by  Google 


AÑO  XIV  DICIEMBRE  DK  189?  Núm.  12 


BOLETIN 


DE  LA 


SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 

FUNDADA  EN  7  DE  OCTUBRE  DE  1883 


[UMAD  A.    102  BANTIAOO 


RKSUMKX 

tnsi  de  reforma  impuesto  de  internación.-  Lo-  «oponente»  chilenos  en  la  E*jk»>ícíoii  «Je  Brusela».— Impues- 
to ad minero.-  Kl  obrera  norte  americano.  -Concurso  <le  vehículo»  automóvile*  para  el  trasporto  de 
mercaderías  i  |wx*ajcro*. — Novedades  industriales.  ( 'orrespondencia  de  I»  Sociedad:  (¿alp"ii  de  Kspo- 
»icione#;  Esposicion  de  C (intérnala;  Hilado  ile  In  seda;  Ruedas  |Jftra  cureñas;  Tarifa  de  avalúos;  I'rofe- 
MVM  pora  el  Ecuador;  Relaciones. comerciales  con  Holanda;  Guia  del  comercio  e  industrias  do  la  Re 
pública.— Acta»  de  las  sesiones  del  Consejo  Direc  tivo.  índice  de  las  materia»  contenidas  en  el  tomo 
XIV  del  Roletin  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  correspondiente  al  aiio  1897. 


WlLLSHAW  HNOS.  I  OlA. 


VALPARAISO 

COCHRANE,  112 -BLANCO,  179 


SANTIAGO 

AHUMADA,    23-C   I  23-D 


IMPORTADORES  ?  B8PKCIALIDAD 

DE  EN 

MERCERÍA  I  FERRETERÍA  EN  JENERAL        ARTÍCULOS  NAVALES 

Máquinas,  Irados  i  Útiles  para  Agricultura 

AGUARRAS,  ACEITES,  BARNICES  I  BROCHAS  PARA  PINTAR 
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Cilindi 


«le  lo  s intuías  ut-s  modero»»» 


M...,.u  as  limpiado»  as  de  trigo  i  harina. 
'  ra»  de  harina. 


harina, 
de  afrecho 


Aparato»  magnético»,  tu.,  etc. 


M  adunia*  de  estr 
Molinos  de  bola*. 
Chancadoras. 
Amalgamadcra». 

«.,  etc.,  etc 


Surtido  completo  de  articulo*  para 
Clarín  de  seda,  gasa  para  simólas. 
Tela  de  ulambre. 
Pico»,  martillos. 
Escobillones  para  elevadores. 
Capachos  con  sus  puños. 

Correa  He  cáñamo,  cadena  deiachable.  etc..  ele 


MH7EEIA 


Dinamita  mana  'Noltl  •  la  »•»■  antigua  i  mejor  ...  .ockla.  único» 


Acero  en  larras. 

Combos,  palas,  «acó». 

Carrel  illas. 

Cables  de  acero. 

Tela  de  bronce  fo-Jbrado. 

A/.vgue,  guía*,  fulminantes,  ele, 

Chile  i 


Mantenemos  un  surtido  le  los  mas  ricos  i  selectos  de  todos  los 


i  maquinas  referentes  al 


ITn  injeniero  e»ps-,  ¡a!¡»la 


lu/  eléctrica, 
a  la  di»po»icicn  de  los 


MAQUINASIA  I  AETICÜLOS  PARA  LAS  INDUSTRIAS 


I  i  a  por,  a  Orí  ■  parafiiia. 
■  'uiicav 


Mulares  a  i  . 
Turbinas  i  ruedas  hidrauli 
Pulsdmetro»  de  todos  i 
Torno»  par»  fierro  i  I 
Maquina-  acepilladoras 
Taladros. 

Maquinas  aserradoras  de  huincha  i  circulare-. 
Maquinas  para  curvar  i  recojer  llantas. 
Maquinas  para  hojalatería  de  toda  clase. 
De»c  remadoras  de  leche  "Alpha  Laval ... 
Bombas  a  vapor,  a  trasmisión,  a  mano. 


aceil 


,  tapadoras  i .  apsulajoru-. 


Molinos  a 


para  triturar,  a 


la 


Aceite  mineral  'Ru»o]ina  •  para  niáquin.i 


Maestranza»  completas. 
Fraguas  portátiles. 
Tarrajas  para  fierro  i  cañería. 
Tenazas  para  cañones. 
Yunque»  i  vigomia». 
Estampa.»  i  planchas  alisadores. 
Anuaduias  para  maquinas,  Ha 
F.ngfa-adores.,  lubríhcadnrcs  i 
Manguera»  de  goma  i  de  lona  con  sus 
Correas  de  cuno,  algodón  i  del  famoso  . 
Coireones,  tomillos  ■  broches  para  correas. 
Empaquetadura  «le 
Metal  l  flanco  para 
Aceio  para  " 
Hilacha. 

Jarcia  de  Manila. 
Corcho»,  oblon,  etc.,  etc. 

'rabie  i  »ú>  competencia. 


válvulas  de  toda  clase. 


e  goma  i 

i  dex-ans, 


BARRACA  LE  FIERRO 


Viga»  I.  inmenso  surtid '. 

Rarras  «le  fierro  TLO  D  '  plano,  de  ImIí-  dinmloiltVS, 
Llantas  para  carruajes.  , 
Plancha»  de  fieiro  negro  i  galvanizado. 
Suncho»  de  fierro. 


Cañones  de  fierro  negro  con  tus  unirme*. 

Id.  id.    galvanizado  con  sus  uriioric» 

Pernos  tuerca»,  remaches,  golillas. 
Zinc  en  planchas 

Azarcón,  pintura  '•Anfibolin...  ele  ,  etc. 
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Construcción  de  oficina»  s.dilrtra*. 


Ma«iuinas  a  vapor,  calderos. 
Cachucho»,  batea»,  condensadores 

Pien-.i».  Retorta»,  estanques. 


I  Canales. 
'  Carro»  para  caliche,  ripio  i  agua, 
1  Macstranras,  herramientas  de 
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(Estado  esquina  de  Merced,  Santiago) 


Hemos  recibido  un  surtido  muí  bonito 

Sillas  de  Fantasía  i  de  Balanza 
Sillones,  gran  variedad  id. 

Sillas,  para  Guaguas,  de  Balanza  o  de  Combinación  con  mesita. 

Esquineros  i  Estantes  para  Libros. 

Pisos  para  Piano,  mui  lindos. 

Jergones,  dibujos  artísticos. 

Encerados,  25  distintas  clases. 

Cortinas  de  Felpilla. 

Maletas  para  viaje. 

Canastos  para  ropa. 

Canastos  de  fantasía. 

Canastos  para  colejiales. 

Canastos  para  viaje. 

Mesitas  de  fantasía. 

Mesitas  para  pintores. 

Mesitas  de  doblar,  para  salón  o  antesala. 

RlDDELL  I  C* 
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Mercería  Francesa 

A  SAN  PEDRO 

LIMOZIN  I  FLAMANT 
SANTIAGO  -  PARIS  -  VALPARAISO 


Útiles  de  menaje. — Telas  para  Molinos. — Espe- 
cialidad en  chapas. — Herramientas  para  viñas. — Alam- 
bres de  todas  clases. — Artículos  para  Carrocerías. — 
Surtido  jeneral  para  edificios. — Cocinas  económicas 
francesas. — Artículos  para  bodegas  de  vinos, — Escope- 
tas, Revólvers,  Cartuchos. 


FUNDICION  I  FÁBRICA  DE  MÁQUINAS 


DE  LA  SUCESION  DE 


CÁELOS  KILEinST 

Representante:  G.  HEYERMANN,  INJENIERO 


25  -CALLE      XJNTOlSr     AMERICANA — 25 

Cuatro  privilegios  de  invenciones 


Se  encarga  de  la  construcción  de  toda  clase  de  maquinaria  para  la  agricultura,  minería» 
molinos,  etc. 

Arados  de  todas  clases  Máquinas  de  estraccion 

Bombas  n  destroncadoras 

Bocinas               >•  .1        para  picar  tabaco 

Cultivadores »       »  Molinos  a  vapor 

Calderos  a  vapor  u        de  agua  i  viento 

Chancadoras  Malacates  de  todos  tamaños 

Ejes  para  carretas  Prensas  de  todas  clases 

Máquinas  para  fabricar  aceite  Ruedas  hidiáulicas 

m        de  amalgamación  Turbinas 

■1        de  liquidar  metales  Trapiches 

TODA    CLASE    DE    FUNDICION    SEA  DE    BRONCE    O    DE  FIERRO 

Tiene  constantemente  a  venta  telas  suizas  para  molinos,  como  también  piedras  para  moli- 
nos; todo  de  diversas  dimensiones  i  de  primera  calidad. 
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La  casa  de  novedades  mas  estensa  es  Sud-América 


V-A.riFA.Ii  A  TSO 

Tenemos  siempre  en  venta  un  variado  i  elegante  surtido  de  artículos  de  última 
novedad  para  señoras  i  niños,  renovados  por  cada  vapor. 

t  Taller  de  reitidoi 

I     A  cargo  de  curta 

Muebles  de  comedores  ,M  m'  **a 


Sederías 
Terciopelos 
Jéneros  de  lana 
Pañuelos 
Franelas 


Pasamanería 
Cintas 
Blondas 
Bordados 
Encajes 
Plumas 
Guantes 
Ropa  blanca 


Servilletas 
Manteles 
Lienzos 

Jéneros  de  hilo 
Creas  para  sábanas 
Sobrecamas 
Frazadas 
Paños 


Papeles  pintados 


de  dormitorios  "S-IIeT  di  UpÍCirU 

de  fantasía 


Artículos  para  ecle- 
siásticos 


Servicios  completos  en 
Loza 

Porcelanas 

Cristales 

Cuchillería 


Pirijido  por  un  ta- 
iui  c 


piccro  mi 
tcnle. 


laüír  di 


Recibimos  todos 
los  meses  las  últimas 
creaciones  de  la  moda 
en  Paris. 


Taller  de  sobrecamas 

Instalado  para  en- 
tregar cualquier  pe- 
dido en  las  24  horas. 


Perfumería  de  los  primeros  fabricantes  de  Francia  e  Inglaterra. 
Platería  Christoñe.  —  Surtido  completo  de  los  productos  de  la  afamada  platería 
Christoflc,  de  la  cual  somos  los  únicos  ajentes  en  Chile. 

LA  NUEVA  VILLE  DE  PARIS 

EDIFICIO  DE  LA  ('ASA  PRÁ 
FABRICA  DE  CAMISAS 

La  fábrica  de  camisas  está  siempre  dirijida  por  un  excelente  corlador 
de  Paris.  La  clase  de  los  jéneros  empleados  es  una  garantía  de  su  duración 
i  110  puede  compararse  con  los  artículos  importados. 

La  fábrica  de  camisas  lava  i  aplancha  las  camisas  de  caballeros  deján- 
dolas cerno  nuevas:  el  aplanchado  de  la  Ville  de  Paris  se  distingue  por  su 
su  perfección.  Es  prohibido  emplear  en  los  talleres  de  lavado  ninguna  sus- 
tancia química  perjudicial  a  la  ropa  i  casi  se  da  a  las  camisas  que  nos  son 
confiadas  una  doble  duración. 

Surtido  el  mas  elegante 

en  ropa  interior  para  caballeros,  corbatas,  cuellos,  bastones,  pecheras,  cami- 
sas de  seda,  camisas  chaleco,  mantas,  guantes,  artículos  de  viaje,  etc.,  etc. 

LES  MESSAGERIES  MARITIMES 

VIAJES  DIRECTOS  VIA  CORDILLERA 
T3E  SuA.lSrTI-A.C3-0  I  VALPARAISO  A  BURDEOS 

Los  pasajeros  pueden  elejir  sus  camarotes  en  los  planos  de  los  vapores 
franceses  que  se  hallan  en  las  ajencias.  En  el  precio  del  pasaje  está  compren- 
dido el  de  la  travesía  por  la  cordillera  hasta  Buenos  Aires  i  el  pasaje  a  bordo 
en  los  vapores  de  la  compañía.  Ajentes  en  Santiago  i  Valparaíso. 

PrA  t  C/ 
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LIBRERÍA  INGLESA 

DE 

J.  W.  HARDY 

 — — — wm*  »>m* 

LIBROS  EN  BLANCO 

PAPEL  PARA  ESCRIBIR 

MÁQUINAS  DE  ESCRIBIR 

I  PAPEL  l  REPUESTOS  PARA  IDEM 

I  TODA  CLASE  DE  ÚTILES  3PA3R.A  ESCRITORIO 

Se  reciben  sascriciones  a  todos  los  periódicos  eitr&njeros 

IMPORTADOR  DE  ARTICULOS  DE  FANTASIA  I  OBJETOS  DE  LUJO  PARA  REGALO 

Especialidad  ea  plaqués 

Perrumoría  de  las  marcas  mas  renombradas  i  todo  requisito  para  el  tocador 
PORTAL  FERNANDEZ  CONCHA,  Ntím  íí 

Casilla    7  -  Teléfono  400 

s^-isr  t  í  a  a-  o 

FÁBRICA  DE  ESPEJOS  I  MARCOS 

PREMIADA  EN  LAS  ESPOSICIONES 

I)K 

1372-1875  i  1894 

E8TABLMCTDA  KST 

TELÉFONO,  NÍM,  1088 

ANTONIO  E  HIJO 

SANTIAGO-Estado  25  '/• 
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DEPASSIER  I C; 

SUCESORES  DE 

ZAMORA,  DEPASSIER  I  C.IA 

MERCERIA,  FERRETERIA 

i 

Almacén  dé  Maauiaaria  Aerícola 


Tienen  constantemente  en  venta: 

Arados  i  cultivadores  Gang 
Rastras  de  discos  para  tapar 
Rodillos  para  siembras 
Bombas  para  trasvasijar  i  para  minas 
Fierro  en  barras  i  vigas  para  edificios 

Máquinas  de  arnear  i  segar  trigo 
Cajas  fierro  contra  incendios 
Motores  a  vapor  i  de  gas 
Pintura  de  zinc,  aceite  i  aguarrás,  etc. 
Cristalería,  porcelanas  i  artículos  de 
fantasía* 

A  TTXJng  ADA,  22-C  X  24 
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FABRICA  BE  CERTEZA 

HIELO,  MALTA,  HAS  GUISAS 
ÁCIDO  CARBONICO  COMPRIMIDO 


DE 


ANDRES  EBNER 

SANTIAGO 

INDEPENDENCIA,  141 -TELÉFONO  205 


Recomienda  sus  cervezas  finas  i  particularmente  las  únicas  premiadas 
en  la  Exhibición  Industrial  de  1894. 

ESPECIALIDAD  DE  LA  FABRICA,  FILSENE&  I  XALTA  BLANCA 

COMPLETAMENTE  LIBRES  DE  TODO  RESIDUO 

Se  suplica  consultar  el  siguiente  informe: 


Señor  don  Andrés  Ebner.—  Pte. — Muí  señor 
mió: 

Ramio  a  Ud.  dos  certificados  de  análisis 
aplit  ados  en  esta  oficina  a  las  muestras  de  cer- 
veza malta  blanca  presentadas  por  Ud.  i  pro- 
cedentes de  su  fábrica. 

Del  primer  análisis  (muestra  nüm.  279)  se 
deduce  que  esta  cerveza  tsiá  excenta  de  toda 
materia  estraña  de  las  que  se  suelen  emplear 
para  falsificar  la  cerveza  (succedáneos  del  malt 
i  del  lúpulo,  colorantes  artificiales,  antisép- 
ticos). 

El  certificado  del  segundo  análisis  practica- 
do (muestra  número  320),  que  es  un  análisis 
cuantitativo  completo,  revela  que  esta  es  una 
cerveza  en  que  todos  los  elementos  guardan 
entre  sí  las  proporciones  mas  recomendadas 
|x>r  los  hijienistas  i  en  que  la  cantidad  total  de 
materias  estractivas  iguala  o  supera  a  la  cerve- 
za mas  rica  en  este  sentido  que  se  conoce  la 
Salvator  de  Munnüfi,  con  la  cual,  por  lo  demás, 
ofrece  las  mayores  analojías. 

Si  a  estos  caractéres  suministrados  por  la 
química  se  agregan  los  caractéres  organolép- 
ticos, puede  afirmarse  que  la  cervt/a  que  Ud. 
ha  sometido  a  análisis,  es  un  producto  excelen- 
te bajo  el  punto  de  vista  hijiénico  y  alimen- 
ticio. 

Me  suscribo  de  Ud.  Atto.  i  S.  S.— F.  Puga 
Borne. 


El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 279  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  2 1  de  Agosto  de  1895,  ha  dado  el  siguiente 
resultado: 

Cenizas  por  litro   2.3/ 

Succedáneos  del  malt   no  hai 

Antisépticos   no  hai 

Materias  colorantes  estrañas   no  hai 

Succedáneos  del  oblon   no  hai 

F.  Fuga  Borne 

El  director  del  Instituto  de  Hijiene  certifica 
que  la  muestra  de  cerveza  malta  blanca  núme- 
ro 320  presentada  por  don  Andrés  Ebner  el 
dia  >6  de  Octubre  de  1895,  ha  d.ido  el  siguien- 
te resultado: 


Estracto  por  litro  a  100o   107. 


Densidad. 

Cenizas  

Maltosa  

Doctrina  

Materias  albuminoides 

Ácido  fosfórico  

Alcohol  

Ácido  total  en  ácido  láctico. 


1  034 
a.8o 
1.602 
5  *40 

3.85 
1.277 

60.  C  c. 

O.94O 


Ácido  carbónico  en  volúmen  por  litro  243.C.C.2 

F.  Pnga  Borne 
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LIBRERIA  XStSm 


Como  en  la  lengua  inglesa  existen 
estensas  i  valiosas  obras  en  todos  los  ra- 
mos de  Enseñanza,  Industrias,  Manu- 
factura, Artes,  Ciencias  i  Literatura 

enjeneral,  es  bueno  saber  que  la  Librería 
Inglesa  de  HUME  I  C,A5  mandará  a  su 
clientela  listas  detalladas  de  libros  en 
cualesquiera  de  estos  ramos, 

Hai  también  una  Gramática  Ingle- 
sa del  sistema  de  Hossfeldt  que  es  reco- 
mendada por  el  Consejo  de  Instrucción 
Primaria  como  el  mejor  método  para 
aprender  el  ingles, 

Encargos  a  Europa,  entregables  en 
mas  o  ménos  tres  meses. 

Libros  Franceses  se  encargarán 
bajo  las  mismas  condiciones, 

LIBRERÍA  INGLESA  DE  HUME  I  C,A 

AHUMADA,  22-D.-SANTIAGO 


StíSCRIClONES  A  REVISTAS 

Inglesas,  Americanas,  Francesas,  Alemanas,  Arjentinas, 

etc.  etc. 
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FÁBRICA  A  VAPOR  DE  COLCHONES  I>E  TELA  ELÁSTICA  FINÍSIMA 

SON  LOS  MAS  CÓMODOS,  ELEGANTES  I  SÓLIDOS 
_2  


.  • . • ' ••.f.*>  /•*  *  '  ■  >.  **"-«'  v.r. V  í 


HORACIO  B,  ACUNA 


HOBACIO  E.  ACUSA 


MDNEDA  ESQ.  S?  MARTIN 

"i  mmr  mm  para  ra 


SOMMIERS  CON  DOBLES  RESORTES,  PRECIOS  BAJÍSIMOS 

CALLE  MONEDA,  I>I|1IV1  SAN  MARTIN 

CASA  FRANCESA 

CALLE    ESTADO,    ROTUNDA    X>  El*   PASAJE  MATTE 


LA  GASA  MAS  IMPORTANTE  EN  SU  ESPECIALIDAD 


ROPA  HECHA  PARA  HOMBRES,  JÓVENES  I  NIÑOS 


Talleres  de  Sastrería,  Sombrerería  i  Camisería,  Ropa 
interior  i  demás  artículos  para  hombres. 


Departamento  especial  de  Confecciones  para  Señoras  i 
jóneros  blancos. 

Surtido  completo  de  perfumería  de  las  mejores  marcas, 
Necessaires  completo  i  demás  artículos  para  viaje. 
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PINTO  I  MONTT 

ÜEJLICIAS  2.312 

Teléfono  tfaoional,  n.°  75  Chili  Telephone  C.:  n.°  1524 

SANTIAGO 

— ».».» 

Venden  por  mayor  i  menor: 

CARBON  DE  PIEDRA  de  las  minas  Schwa- 
ger  de  Coronel.  , 

COKE  INGLES  para  fundición. 

FIERRO  INGLES  en  barras,  planchas,  etc. 

MADERAS  DEL  PAIS,  hickory,  etc. 

OBJETOS  MANUFACTURADOS,  carre- 
tillas, arados,  palas  de  buei,  etc. 

GAL  DE  LA  CUESTA  DE  PRADO 
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ASO  XIV 


DICIEMBRE  DE  189? 


NÜM.  12 


BOLETIN 

MR  LA 

SOCIEDAD  DE  FOMENTO  FABRIL 


LEI  DE  REFORMA  DEL  IMPUESTO 

DE  INTERNACION 


LEI  NUM.  980.  —  Por  cuanto  el  Congreso  Nacional  ha  dado  su  apro- 
bación al  siguiente 

PROYECTO  DE  LEI 

Artículo  primero.  Todo  producto  o  mercadería  procedente  del  es- 
tranjero  pagará,  en  su  internación  para  el  consumo,  un  2596  de  derechos 
sobre  su  avalúo,  con  escepcion  de  los  que  pagarán  60,  35,  15  i  5%;  de  los 
que  pagarán  derechos  específicos  i  de  los  que  serán  libres,  como  a  continua- 
ción se  espresa: 

ART.  2.0  Pagarán  el  derecho  escepcional  de  6o¥>: 

Almidón.  Alpiste.  Artículos  de  cualquiera  materia,  impresos,  litografia- 
dos o  grabados,  con  o  sin  estampas;  con  escepcion  de  los  libros  i  de  las  pu- 
blicaciones periódicas  o  diarias.  Artículos  manufacturados  con  pieles.  Artícu- 
los manufacturados  de  cartón  o  de  papel.  Artículos  manufacturados  de  hoja 
de  lata,  con  escepcion  de  las  herramientas.  Ataúdes  o  urnas  funerarias.  Ají, 
incluso  el  pimentón.  Anis.  Avena. 

Barajas.  Bastones. 

Cabello  o  pelo  humano  i  artículos  elaborados  con  esta  materia.  Cajitas 
i  cucuruchos  para  envase  de  confites.  Cajones  armados  o  desarmados.  Cal- 
zado en  jeneral.  con  escepcion  de  los  que  tengan  15  centímetros  o  ménos  de 
largo  i  de  los  de  goma.  Canastos  vacíos.  Carruajes,  carretas,  carretones,  ca- 
rretillas, i  carretitas  de  mano,  armados  o  en  piezas,  con  escepcion  de  las  bo- 
cinas, ejes,  resortes  i  trompas  para  carruajes.  Cecinas.  Colchones,  incluyendo 
los  llamados  sommiers,  armados  o  en  piezas.  Conservas  alimenticias,  con 
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escepcion  del  salmón  i  la  sardina.  Cominos.  Coronas,  cruces  de  flores  i  otros 
adornos  funerales  análogos.  Corbatas  de  todas  clases.  Corsées.  Crin  vcjetal 
o  anima). 

Dulces  i  toda  clase  de  confites,  con  escepcion  de  los  medicinales. 
Encurtidos.  Escobas,  escobillones  i  escobillas,  con  escepcion  de  las  para 
dientes  i  para  uñas.  Etiquetas  i  rótulos  para  botellas  i  otros  usos. 
Fideos.  Frutas  secas  en  conserva,  en  jugo  o  en  alcohol. 
Galletas. 

Jamones.  Jarabes. 

Libros  o  cuadernos  en  blanco,  con  impresiones  o  sin  ellas. 

Madera  labrada,  es  decir,  acepillada,  machiembrada,  torneada,  etc. 
Mangos  para  escobas  o  para  herramientas.  Marcos  para  cuadros.  Máscaras, 
con  escepcion  de  las  especiales  para  esgrima  i  para  colmeneros.  Maiz.  Malta 
para  cervecería.  Mazos  de  madera.  Molduras  de  todas  clases.  Muebles  para 
menaje,  armados  o  en  piezas,  barnizados  o  en  blanco. 

Pasas.  Pastillas  de  dulce,  con  escepcion  de  las  medicinales.  Perfumería. 
Puertas  i  ventanas  de  madera,  armadas  o  en  piezas. 

Quesos. 

Rejas  de  hierro  o  acero  para  balcones,  ventanas,  jardines  i  otros  usos. 
Ropa  hecha,  con  escepcion  de  la  que  no  tiene  costura  i  de  la  gravada  con 
otros  derechos. 

Sal  de  soda  o  carbonato  hidratado  i  anidro.  Salchichones  i  toda  clase  de 
embuchados.  Salsas  de  todas  clases. 

Tejas,  baldosas  i  ladrillos  para  pavimentos,  frisos  i  adornos.  Tocino. 
Velas  de  cera.  Vinagre. 
Akt.  3.0  Pagarán  el  35^: 

Abanicos.  Abrazaderas  para  cortinas.  Albums  en  blanco  o  con  impresio- 
nes, para  retratos,  música,  colecciones,  etc.  Alfombras  i  alfombritas.  Almen- 
dras. Anteojos  para  teatro.  Armas  blancas  o  de  fuego.  Armónicas  de  boca  o 
de  fuelle.  Artículos  manufacturados  i  tejidos  que  contengan  seda  o  sus  imi- 
taciones,  con  escepcion  de  los  que  constituyan  ropa  hecha,  del  hilo,  del  cla- 
rín, de  la  felpa  para  sombreros  de  hombre,  de  las  charreteras,  de  los  galones 
o  guarniciones  i  de  los  hilados.  Artículos  manufacturados  de  tejidos  de  punto 
de  lino,  de  lana  i  el  denominado  tricoté.  Artículos  manufacturados  de  suela  o 
de  cuero,  con  escepcion  de  las  correas  i  correones  para  máquinas.  Artículos 
manufacturados  que  contengan  oro  o  plata,  con  escepcion  de  las  alhajas,  de 
los  relojes  para  bolsillo,  de  las  hojuelas  o  lentejuelas,  de  las  charreteras,  de 
los  galones  o  guarniciones  i  de  los  hilados.  Artículos  manufacturados  de  me- 
tal con  dorados  o  plateados.  Artículos  manufacturados  de  mimbre,  paja,  pal- 
ma, junco,  sauce  i  toda  clase  de  varillas,  raices  o  fibras  de  árboles  o  plantas, 
con  escepcion  de  los  sombreros  i  de  los  canastos.  Azulejos. 
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Baldes,  gamelas  i  tinas  de  madera,  armados  o  en  piezas.  Barretas.  Ba- 
tistas, bramantes  o  creas,  bretañas,  cambrayes,  damascos  o  alemaniscos,  ho- 
landas, irlandas  i  olanes  que  contengan  lino.  Baúles,  maletas  i  sacos  de  viaje. 
Betún  i  barniz  para  calzado.  Blondas,  encajes  i  miñaques.  Bocados  o  frenos 
de  hierro  o  acero.  Boquillas  i  pipas  o  cachimbas  para  fumar.  Boyas  de  hierro 
o  de  acero  con  su  cadena  i  aparato  de  colocación. 

Cajas  de  música.  Cajas  para  polvos  de  tocador.  Cajas  de  metal  para 
guardar  dinero.  Carei  manufacturado.  Cariuchos  i  cápsulas  para  armas  de 
fuego.  Casas  de  hierro  o  acero  o  de  madera.  Cepillos  o  escobillas  para  dien- 
tes i  para  uñas.  Cigarreras  o  tabaqueras.  Cinturones.  Cohetes  i  fuegos  artifi- 
ciales. Cochecitos  para  niños.  Cola  para  pegar.  Comizas  i  lanzas  i  sus  acce- 
sorios para  cortinas.  Cristalería  fina.  Cortaplumas.  Cortinas,  trasparentes, 
persianas  i  celosías.  Cuadros  de  pintura,  de  estampas  grabadas,  pintadas  o 
litografiadas,  de  dibujos,  de  fotografías,  de  impresiones  i  demás  para  ador- 
nos, vengan  sueltos  o  con  marcos.  Chalones  i  pañuelos  finos  de  cachemira, 
llamados  de  Ternaux.  Chimeneas  i  estufas  de  bronce,  mármol,  madera  i 
composición.  Chocolate  en  pasta  o  polvo. 

Espejos,  cuya  luna  exceda  de  So  centímetros  de  largo.  Estátuas  i  bus- 
tos. Estuches  vacíos  para  alhajas  i  vajillas. 

Fanales  de  cristal  o  vidrio.  Faroles  [jara  carruajes.  Felpudos.  Flecos. 
Flores  i  plantas  artificiales.  Floreros,  jardineras  i  toda  pieza  para  adornos  de 
sobremesa.  Folgos.  Fondos  de  cobre.  Fosforeras  de  nácar.  Fósforos.  Fras- 
cos de  bolsillo  con  guarnición,  para  licores.  Frazadas  de  lana  o  con  mezcla 
de  algodón,  finas.  Fulminantes  para  armas  de  fuego.  Fundas  para  armas  de 
fuego. 

Galones  de  metal  falso.  Gorras.  Grasa  pura  o  mezclada.  Guantes. 

Instrumentos  de  música,  sus  útiles  i  sus  repuestos,  con  escepcion  de  los 
alambres,  las  clavijas,  las  piezas  elaboradas  con  mecanismo  para  pianos,  los 
enteclados  i  los  martinetes  elaborados  con  fieltro. 

Jaulas  para  pájaros.  Joyería  falsa.  Juegos  de  entretenimiento,  como  aje- 
drez, dados,  damas,  loterías  i  otros.  Juguetes  para  niños. 

Libros  impresos  que  tengan  tapas  de  carei,  nácar,  marfil  o  sus  imita- 
ciones o  que  tengan  piezas  de  oro  o  plata  o  metal  plateado  o  dorado.  Lico- 
reras. Ligas.  Lunas  azogadas  para  espejos  que  pasen  de  ochenta  centíme- 
tros de  largo. 

Maderas  de  construcción  en  bruto  o  aserradas  con  escepcion  del  pino. 
Manteca  de  vaca,  pura  o  mezclada.  Manguitos  o  regalías  para  abrigo,  con 
escepcion  de  los  de  pieles.  Mantas  o  ponchos  para  el  campo  o  para  viaje. 
Manteles  i  servilletas  que  contengan  lino.  Marfil  manufacturado,  con  escep- 
cion de  las  chapas  para  teclas  de  piano.  Mármoles  pulimentados.  Mesas  de 
billar  i  sus  útiles.  Morrales  para  cazadores.  Municiones  para  cazar. 
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Orope!,  láminas  de  latón  mui  delgadas. 

Paños  para  mesas  de  billar.  Pañuelos  para  la  mano  que  contengan  lino. 
Papel  para  cigarrillos.  Papel  para  tapicería,  apañado  o  con  dorado  o  plateado 
a  fuego  i  el  de  imitación  cuero. 

Pescado  seco.  Pieles  preparadas  para  adornos  o  abrigo.  Piezas  de  ma- 
dera preparadas  para  pavimento,  frisos  i  adornos.  Piola  o  piolín,  cordeles, 
hilos  o  pitas  de  cáñamo,  esparto,  manila  o  yuto  que  no  excedan  de  treinta 
milímetros  de  circunferencia.  Planchas  de  hierro  esmaltado  para  avisos. 
Planchas  acanaladas  de  fierro  galvanizado.  Plumas  para  adornos  i  artículos 
confeccionados  con  ellas.  Plumeros.  Pólvora  para  caza.  Polvorines  i  muni- 
ciones para  caza.  Porcelana.  Portamonedas  de  nácar. 

Relojes,  con  escepcion  de  los  para  bolsillo.  Repuestos  i  piezas  sueltas  de 
mesa  de  billar,  con  escepcion  de  las  barandas  i  pizarras.  Ropa  blanca  de  cama. 

Sardinas.  Sobremesas  o  carpetas.  Sombreros,  con  escepcion  de  los  or- 
dinarios llamados  de  petate,  biruta,  junco,  palma  i  hule.  Suelas  preparadas 
para  puntas  de  tacos  de  billar. 

Tacos  para  escopetas  i  rifles.  Tinas  para  baño.  Tirante  o  suspensores. 
Tripes,  con  escepcion  del  rizado  común.  Trufas  o  criadillas  de  tierra. 

Velas  de  esperma,  estearina  o  de  composición  i  las  llamadas  cerillas. 
Vidrios  de  colores,  con  dibujos  o  pinturas,  los  acanalados,  los  de  muselina, 
los  empañados  i  los  con  bisel.  Vidrios  que  pasen  de  cuatro  milímetros  de  es- 
pesor i  ochenta  centímetros  de  largo. 

Zinc  manufacturado. 

Art  4.0  Pagarán  el  15%: 

Adornos  de  paja  para  sombreros  i  otros  usos.  Aguarrás  Ampolletas. 
Azafrán. 

Bastones  preparados  para  quitasol  i  paraguas.  Bicheros  i  chumaceras 
para  botes  i  lanchas.  Bocinas,  ejes  i  trompas  para  carruajes.  Botellas  de  vi- 
drio o  de  barro  para  envase  de  licores.  Botes,  chalupas  i  lanchas  de  madera, 
armadas  o  desarmadas,  a  vapor  o  eléctricas.  Brea  mineral. 

Caballetes  para  pintores.  Cadenas  de  hierro  o  acero  en  que  el  metal 
del  eslabón  no  exceda  de  cuarenta  milímetros  de  circunferencia.  Calderas 
prensadoras  de  vapor  que  no  estén  adheridas  a  máquinas.  Camisas  para 
sombreros.  Cemento  romano  o  de  Portland.  Cloruro  de  potasio.  Coral  la- 
brado o  sin  labrar.  Curvas  de  hierro  o  acero  para  embarcaciones. 

Dinamita  i  otros  csplosivos.  Duelas  labradas.  Esterilla  i  cañamazo  para 
bordar.  Estearina. 

Faroles  de  talco.  Felpa  de  seda  o  sus  imilaciones  o  con  mezcla  para 
sombreros  de  hombre. 

Galones  o  guarniciones  de  oro  o  plata,  aunque  contengan  seda  o  sus 
imitaciones.  Grasa  o  sebo  vejetal. 
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Hilados,  briscados,  canutillos  i  escarchados,  de  oro  o  plata,  aunque  con- 
tengan seda  o  sus  imitaciones.  Hojas  de  oro  o  plata  o  de  metal  falso,  para 
dorar  o  platear.  Hojas  para  lloristas.  Hojuelas  o  lentejuelas  de  oro  o  plata 

0  de  metal  falso.  Horquetas  de  madera. 

J enero  de  cáñamo  o  yuto  para  sacos  i  el  de  algodón  denominado  osna- 
burgo  o  tocuyo  burdo,  entendiéndose  por  burdo  el  que  tiene  hasta  dieciseis 
hilos  de  trama  i  urdiembre. 

Ladrillos  a  fuego.  Lona  de  lino  o  de  algodón  para  velas  de  embarcacio- 
nes, desde  el  número  i  al  7. 

Mármoles  aserrados  o  en  bloques.  Molinetes  para  levantar  anclas.  Mue- 
lles de  hierro  o  acero. 

Nitrato  de  potasa. 

Oro  laminado  para  dentistas. 

Papel  para  floristas.  Piedra  pómez.  Pólvora  para  minas.  Puentes  de 
hierro  o  acero. 

Recortes  o  bandas  preparadas  para  sombreros.  Relojes  para  bolsillo. 
Remos.  Resortes  para  carruajes  o  carretones. 
Sacos  vacíos.  Sulfato  de  cobre  sin  rehnar. 
Traviezas  de  hierro  o  acero. 

Utensilios  de  uso  doméstico,  de  hierro  batido  o  colado  i  los  estañados 

1  galvanizados,  con  escepcion  de  los  con  porcelana  o  con  esmalte  i  de  las  co- 
cinas. 

Vainilla.  Varillas  i  armaduras  para  quitasoles  i  paraguas.  Vigas,  tijera- 
Ies,  pilares  i  otras  piezas  análogas  i  uniones  correspondientes  de  hierro  o 
acero  para  construcciones  i  que  tengan  elaboración. 

Akt.  5.0  Pagarán  el  59*  : 

Acero  o  hierro  preparado  para  corsees  o  para  vestidos,  es  é  o  nó  fo- 
rrado. Alumbre.  Asbesto  entero  o  en  polvo. 

Balanzas  para  operaciones  químicas  o  ensayes.  Bencina  ordinaria.  Bi- 
cromato de  potasa.  Bisulfato  de  soda.  Botes,  chalupas  i  lanchas  de  hierro  o 
acero,  armadas  o  desarmadas,  a  vapor,  a  remo,  a  vela  o  eléctricos. 

Cabritilla  para  guantes.  Cacao  en  rama  o  en  grano.  Cambio  de  via  com- 
pletos, de  hierro  o  acero  i  las  piezas  sueltas  para  los  mismos.  Canela.  Caños 
o  tubos  de  composición,  de  plomo,  cobre,  bronce,  hierro  o  acero  galvanizado 
o  sin  galvanizar,  comprendiendo  las  curvas,  uniones,  tees  i  demás  útiles 
complementarios.  Cápsulas  de  metal  para  botellas.  Carros  para  ferrocarriles 
portátiles  o  aéreos.  Clarín  de  seda  o  sus  imitaciones.  Clavijas  para  instru- 
mentos de  música.  Clorato  de  potasa.  Cloruro  de  cal.  Coches  de  pasajeros 
para  ferrocarriles.  Correas  i  correones  para  máquinas.  Cuajo  líquido  o  en 
polvo.  Chapas  de  marfil  o  sus  imitaciones  para  teclas  de  pianos.  Charreteras 
de  oro  o  plata,  aunque  contengan  seda  o  sus  imitaciones. 
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Degras  i  demás  materias  especiales  para  curtir. 

Elástico  para  calzado.  Enchapados  de  madera.  Enteclados  para  pianos. 
Esmeril  i  tr í poli.  Esperma  de  ballena.  Estaño  laminado  para  tapar  botellas. 

Fibras  en  bruto  de  Siam,  esparto,  piasava,  raices  de  arroz,  etc.,  para 
cepillos  i  escobillas.  P'iltros.  Fuelles  para  herreros  i  hojalateros.  Fuelles  para 
azufrar. 

Goma  elástica  en  bruto  o  en  planchas. 

Hierro  o  acero  en  planchas,  acanalado,  sin  pintura  ni  galvanismo. 
Joyas  de  oro  o  plata  i  alhajas  en  jeneral.  Juegos  de  herramientas  para 
jardineros. 

Lápices  para  carpinteros.  Levaduras  i  fermentos.  Lienzas  para  carpin- 
teros. Lubricadores  i  aceiteras  para  máquinas.  Lúpulo  u  oblon. 

Martinetes  elaborados  con  o  sin  fieltro  para  piano.  Medidas  i  metros 
para  artesanos  i  para  usos  industriales.  Métodos  para  la  enseñanza  de  la 
música. 

Pábilo.  Papel  color  jaspeado,  granulado  u  otro  análogo  para  encuader- 
nar. Para  fina  en  pasta.  Pedales  i  ruedas  para  pianos.  Perlas.  Pernos  de  co- 
bre, bronce,  o  composición  i  barras  preparadas  para  cortar  los  pernos.  Pie- 
dras preciosas.  Piel  de  gamuza  o  de  ante.  Piezas  elaboradas  con  mecanismo 
para  pianos.  Potasa  cáustica. 

Sales  de  amoníaco.  Soda  cáustica.  Silicato  de  soda  líquido  o  sólido- 
Sulfuro  de  sodio. 

Talco  para  jabonería.  Tela  metálica  i  enrejados  de  alambre.  Tela  para 
encuademación  de  libros. 
Uniones  para  correas. 
Zumaque  para  curtir  o  teñir. 
Art.  6.°  Pagarán  derecho  específico: 

Aceites  puros  o  impuros,  con  escepcion  de  los  aceites  medicinales  pu 
ros  i  de  perfumería  i  de  los  aceites  de  gazolina,  nafta,  parafma,  petróleo  o 
kerosene,  14  centavos  por  cada  kilogramo.  Aceite  de  linaza,  crudo  o  cocido, 
20  centavos  por  cada  kilógramo.  Alcoholes,  espíritu  de  vino,  licores  i  aguar- 
dientes, con  o  sin  dulce,  en  botellas,  15  pesos  por  cada  docena.  Alcoholes, 
espíritu  de  vino,  licores  i  aguardientes,  con  o  sin  dulce,  en  otro  envase,  1 
peso  50  centavos  por  cada  litro.  Amargo  alcohólico  en  botellas,  12  pesos  por 
cada  docena.  Amargo  alcohólico,  en  otro  envase,  1  peso  20  centavos  por 
cada  litro.  Azúcar  refinada,  entera  o  molida,  húmeda  o  seca,  14  pesos  35 
centavos  porcada  loo  kilogramos.  Azúcar  blanca,  granulada  o  molida,  hú- 
meda o  seca,  como  la  Rosa  Emilia,  1 1  pesos  40  centavos  por  cada  100  kiló- 
gramos.  Azúcar  granulada,  de  primer  producto  o  moscobada,  húmeda  o  seca, 
6  pesos  50  centavos  por  cada  100  kilógratnos.  Azúcares  impuros  (chancaca 
o  concreto)  húmedos  o  secos,  5  pesos  60  centavos  por  cada  100  kilógramos. 
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Café,  i  o  centavos  por  cada  kilogramo.  Cartón  ordinario,  15  centavos 
por  cada  kilogramo.  Cebada,  1  peso  50  centavos  por  cada  100  kilogramos. 
Cerveza  en  botellas,  3  pesos  por  cada  docena.  Cerveza  en  otro  envase,  30 
centavos  por  cada  litro.  Cigarros  puros,  6  pesos  por  cada  kilogramo.  Ciga- 
rrillos, incluyendo  el  peso  de  los  envases,  con  escepcion  de  los  cajones  de 
madera  i  de  metal,  9  pesos  por  cada  kilógramo. 

Harina  de  trigo,  2  pesos  por  cada  100  kilogramos. 

Papel  secante  de  estraza  i  el  ordinario  para  envolver,  15  centavos  por 
cada  kilógramo. 

Rapé,  5  pesos  por  cada  kilógramo. 

Sal  común,  en  piedra  o  en  grano,  2  pesos  50  centavos  por  cada  quintal 
métrico.  Sal  refinada  o  de  media  refinación,  10  centavos  porcada  kilógramo. 

Tabaco  en  hojas,  2  pesos  60  centavos  por  cada  kilógramo.  Tabaco  pi- 
cado, 4  pesos  por  cada  kilógramo.  Té,  1  peso  por  cada  kilógramo. 

Vino  blanco  i  tinto,  en  botellas,  comprendiendo  los  medicinales,  i  2  pe- 
sos por  cada  docena.  Vino  blanco  i  tinto,  en  otro  envase,  1  peso  20  centa- 
vos por  cada  litro. 

Yerba  mate.  5  centavos  por  cada  kilógramo. 

Art.  7.0  Serán  libres  de  derechos  de  internación: 

Agua.  Alambres  de  todas  clases,  con  o  sin  envolturas  de  otras  materias. 
Algodón  en  bruto,  con  pepas  o  sin  ellas.  Alquitrán  vejetal,  creosota  impura 
o  carbolineum.  Altares,  custodias,  ornamentos,  vasos  sagrados  i  demás  obje- 
tos destinados  al  culto  divino,  cuando  de  los  puertos  de  donde  provienen 
vengan  de  cuenta  de  las  comunidades,  monasterios  o  iglesias,  a  cuyo  servicio 
deben  aplicarse.  Anclas  i  anclotes  de  hierro  o  acero.  Animales  vivos,  con 
escepcion  de  los  que  estén  gravados  con  un  derecho  específico.  Aparatos  i 
útiles  especiales  para  buzos.  Arados  i  cultivadores  i  sus  repuestos.  Asegura- 
dores o  grampas  de  acero  para  cercas  o  viñas.  Azogue. 

Bombas  contra  incendio  i  sus  útiles  i  los  demás  elementos  para  sofocar 
incendios  i  para  uso  esclusivo  de  los  bomberos.  Bocinas  para  buques.  Brea. 

Cabillas  para  embarcaciones.  Cables  de  alambre.  Cadenas  de  hierro  o 
acero  en  que  el  metal  del  eslabón  esceda  de  40  milímetros  de  circunferencia. 
Camotes.  Carbón  de  piedra  en  cualquier  forma.  Cartas  jeográficas,  celestes  o 
topográficas,  planos,  modelos,  diseños  i  patrones.  Centeno.  Cepos  de  ancla. 
Cianuros  de  potasio  i  de  sodio.  Clavos  de  cobre  o  de  composición  para  forros 
de  embarcaciones  ¡  para  clavar  las  tablas  de  las  mismas.  Cobre  i  bronce  en 
planchas.  Compaces  de  bitácoras.  Corchos  en  tapones  para  botellas  o  fras- 
cos. Corcho  en  plancha  o  en  trozos.  Correderas  para  buques. 

Duelas  sin  labrar. 

Estoperoles  o  remaches.  Efectos  para  los  Ajentes  diplomáticos  i  sus  se- 
cretarios acreditados  cerca  del  Gobierno  de  Chile,  cuando  esos  efectos  ven- 
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gan  de  los  puertos  de  su  procedencia  para  el  uso  i  consumo  de  los  citados 
funcionarios,  hasta  una  cantidad  cuyo  valor  no  pase  en  el  primer  año  de 
20,000  pesos  moneda  nacional,  i  de  4.000.  de  la  misma  moneda,  en  cada  uno 
de  los  años  subsiguientes;  siempre  que  las  naciones  representadas  en  el  pais 
observen  igual  reciprocidad  i  que  los  Ministros  i  Ajentes  no  ejerzan  ademas 
de  su  cargo  la  profesión  de  comerciantes.  Efectos  para  el  uso  i  consumo  de 
los  ajentes  diplomáticos  i  sus  secretarios,  hasta  una  cantidad  cuyo  valor  no 
pase  del  importe  del  sueldo  de  un  año  de  esos  funcionarios  i  siempre  que  los 
efectos  se  internen  dentro  de  los  cuatro  meses  precedentes,  o  de  los  cuatro 
subsiguientes  al  de  su  regreso  a  la  República.  Efectos  que  constituyen  es- 
clusivamente  el  armamento  de  propiedad  del  Estado,  como  cañones  i  sus 
montajes,  torpedos,  fusiles,  sables,  hachas,  revólvers,  proyectiles  i  útiles  i 
repuestos  para  los  anteriores  objetos  i  para  los  buques  de  la  Armada,  no  en- 
tendiéndose por  tales  efectos  los  que  el  Estado  traiga  para  transferir  a  otras 
personas,  ni  ninguna  otra  clase  de  objetos  que  sean  solo  adicionales  a  los 
armamentos,  como  carpas,  mochilas,  sillas  i  arreos  de  caballería,  artículos 
de  sanidad  militar,  vestuario,  etc.  Ejes,  llantas  i  ruedas  de  acero  o  hierro 
con  escepcion  de  los  ejes  para  carruajes.  Equipajes  traidos  por  sus  dueños; 
comprendiéndose  en  aquella  denominación  solo  la  ropa,  calzado,  libros, 
joyas  i  útiles  de  tocador;  todo  para  el  uso  del  dueño,  en  una  cantidad  pro- 
porcionada a  su  clase  i  circunstancias;  pero  no  la  vajilla  ni  los  muebles, 
aunque  sean  usados,  ni  las  piezas  enteras  de  cualquier  tejido.  Escotines  de 
cadenas.  Escobenes.  Espeques.  Estaño  en  barras  o  placas.  Estopa  para 
buques. 

Ferrocianuro  de  potasio  o  prusiato  amarillo.  Ferrocianuro  de  potasio  o 
prusiato  rojo.  Filatura  de  algodón  para  fósforos.  Flejes  o  sunchos  de  hierro, 
de  acero  o  de  madera.  Fósforo  común  rojo,  o  amorfo.  Fragmentos  i  útiles  de 
buques  náufragos.  Frutas  frescas.  Fulminantes  para  minas. 

Globos  jeográficos  i  celestes.  Gomas  i  resinas  para  usos  industriales. 
Grilletes  para  anclas  o  cadenas.  Guano.  Guardacabos  o  garruchos  de  cuales- 
quiera materias.  Guias  para  el  uso  de  las  minas. 

Herramientas  i  sus  repuestos  para  el  uso  de  la  agricultura,  la  minería, 
las  artes,  los  oficios  i  las  industrias,  con  escepcion  de  las  gravadas  Hierro  o 
acero  en  planchas,  liso,  sin  pintura  ni  galvanismo.  Hierro  o  acero  sin  labrar, 
en  lingotes  i  en  barras  de  todas  formas.  Hilados,  para  telares,  de  algodón, 
yuto,  cáñamo,  pita,  lino  o  lana  i  los  que  contengan  dos  o  mas  de  estas  ma- 
terias. Hojas  de  lata  común.  Hornos  i  demás  útiles  para  ensayes  i  copela- 
ciones. 

Imprenta  i  sus  útiles,  sin  comprender  los  de  madera. Ingredientes  i  tin- 
tes especiales  para  las  fábricas  de  paño  i  de  papel.  Instrumentos  de  cirujía, 
de  física,  matemáticas  i  demás  ciencias.  Instrumentos  telefónicos,  telegráñ- 
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eos,  aisladores,  postes  de  hierro  o  acero  i  detnas  útiles  especiales  para  telé- 
grafos i  teléfonos,  con  escepcion  de  las  crucetas  de  madera  para,  postes. 

Jarcia  vieja.  Junquillo  en  bruto  i  el  preparado  para  tejer  asientos  de  sillas. 

Lápices  para  pizarras.  Lastre  de  patente,  con  sus  bombas  i  útiles  para 
buques.  Leña.  Libros  impresos  (con  escepcion  de  los  gravados  con  35°/o); 
catálogos  comerciales,  revistas  i  demás  publicaciones  periódicas  o  diarias. 

Maderas  finas,  sin  labrar  para  ebanistas.  Máquinas  i  aparatos  i  útiles 
especiales  para  el  alumbrado  de  gas  hidrójeno  carbonado  i  para  el  alum- 
brado eléctrico,  con  escepcion  de  las  lámparas  de  todas  clases,  no  entendién 
dose  por  tales  las  ampolletas  i  bujhs  para  luz.  Máquinas  i  aparatos  para  el 
uso  de  la  agricultura,  la  minería,  las  artes,  los  oficios  i  las  industrias.  Manila 
i  yuto  en  bruto.  Manila  para  jarcias.  Materia  prima  para  la  fabricación  de 
jarcias  i  tejidos  de  saco,  o  sea  manila,  cáñamo  i  yuto.  Material  de  hierro  o 
de  acero  para  la  via  permanente  de  ferrocarriles  a  vapor,  de  sangre  o  eléc- 
tricos i  para  la  via  de  los  ferrocarriles  portátiles  o  aéreos,  todo  con  escepcion 
de  los  materiales  gravados  con  i$0¡a.  Minerales  en  bruto  Moldes  para  hacer 
cuadros  i  lingotes  para  imprenta.  Monedas,  a  escepcion  de  las  divisionarias 
del  cuño  nacional  de  menos  de  ochocientas  treinta  i  cinco  milésimas.  Mue- 
bles, herramientas  i  útiles  de  inmigrantes  hasta  500  pesos  de  valor.  Mues- 
tras para  escribir,  para  la  enseñanza  del  dibujo  o  de  toda  ciencia  o  arte. 
Muestras  de  mercaderías,  cuyos  derechos,  sin  esta  escepcion,  no  escedan  de 
dos  pesos. 

Oro  en  polvo  o  pasta. 

Palos  para  vergas  i  mástiles  de  embarcaciones.  Papel  de  lija  i  tela  o  pa- 
pel esmeril.  Papel  especial  sin  cola  o  a  media  cola,  para  imprimir  i  tiras  de 
papel  para  impresiones  telegráficas.  Papel  para  forro  de  buques.  Pasta  me- 
cánica i  química  para  fabricación  de  papel.  Pelo  de  animales.  Pepas  de  algo 
clon.  Pepas  de  palma.  Petróleo  crudo  o  en  bruto.  Piezas  para  máquinas.  Pi- 
zarras con  marcos  o  sin  ellos,  para  la  enseñanza  de  las  escuelas  Planchas 
de  cobre,  bronce,  zinc  i  de  composición  para  forro  de  embarcaciones.  Plan- 
tas exóticas  i  sus  semillas.  Plata  en  pasta  o  chafalonía.  Plombajina.  Plomo 
en  hojas,  barras  o  planchas.  Productos  de  la  pesca  hecha  en  buques  nacio- 
nales. Puntas  para  arados.  Pulpa  de  coco,  conocida  en  el  comercio  con  el 
nombre  de  coprah  o  pufa. 

Rastra  i  rastrillos.  Rancho  para  el  consumo  de  los  buques.  Rancho  pro- 
cedente de  buques  náufragos,  siempre  que  el  valor  total  del  rancho  salvado 
no  esceda  de  500  pesos. 

Salitre  en  bruto.  Sanguijuelas.  Sulfato  de  hierro  comercial 

Telas  impermeables  con  cautehú.  Tierra  para  hornos  de  fundición. 

Tinta  preparada  para  imprenta  i  para  litografías.  Trapos  viejos  para  la  fa. 

bricacion  de  papel.  Trigo. 
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Velas  viejas  de  buque.  Zinc  en  barras  o  en  hojas. 

Art.  8.°  Los  animales  vacunos,  hembras  de  mas  de  un  año,  pagarán 
durante  el  año  1898  un  derecho  específico  de  tres  pesos  por  cabeza;  durante 
el  año  1899.  seis  pesos  por  cabeza;  durante  el  año  1900,  nueve  pesos  por  ca 
beza,  i  durante  el  año  1901  i  siguientes,  doce  pesos  por  cabeza. 

Los  animales  vacunos,  machos  de  mas  de  un  año,  pagarán  igualmente, 
durante  el  año  1S98  un  derecho  específico  de  cuatro  pesos  por  cabeza;  du- 
rante el  año  1899,  ocho  pesos  por  cabeza;  durante  el  año  1900  doce  pesos 
por  cabeza;  i  durante  el  año  1901  i  siguientes,  dieziseis  pesos  por  cabeza. 

Los  terneros  machos  o  h  -mbras,  de  menos  de  un  año  entrarán  libres  de 
derechos. 

El  ganado  ovejuno  pagará  durante  el  año  1898,  cincuenta  centavos  por 
cabeza;  durante  el  año  1899,  un  Pcso  IJor  cabeza;  durante  el  año  1900,  un 
peso  cincuenta  centavos  por  cabeza;  i  durante  el  año  1901  i  siguientes,  dos 
pesos  por  cabeza. 

Los  animales  gravados  con  este  impuesto  quedan  libres  del  derecho  de 
peaje  establecido  por  la  lei  de  16  de  Octubre  de  1868. 

Se  esceptúa  del  impuesto  anteriormente  establecido  el  ganado  del  pais 
que  se  esporte  i  retorne  por  los  puertos  de  cordillera  en  !a  forma  i  con  los 
requisitos  que  determine  el  Presidente  de  la  República  en  los  reglamentos 
que  dicte  al  efecto. 

Los  animales  vacunos,  que  se  importen  por  mar  del  estranjero,  pagarán 
un  gravámen  adicional  de  diez  pesos  por  cabeza. 

Akt.  9.0  Todo  producto  o  manufactura  que  se  esporte  para  el  estran- 
jero será  libre  de  derechos. 

Akt.  10.  Esceptúanse  de  lo  dispuesto  en  el  artículo  anterior: 

i.°  El  salitre,  que  pagará  por  cada  quintal  métrico  tres  pesos  treinta  i 
ocho  centavos,  en  la  forma  que  determina  el  artículo  1  1  de  esta  lei;  i 

2.0  El  yodo,  que  pagará  por  cada  kilogramo  un  peso  veintisiete  centavos 
en  la  misma  forma  que  el  salitre. 

Art.  11.  Una  parte  de  los  derechos  de  esportacion  fijada  por  el  Pre- 
sidente de  la  República  en  cantidad  suficiente  para  cubrir  los  gastos  ordina- 
rios del  Estado  en  el  estranjero,  se  pagará  en  letras  sobre  Londres  a  no- 
venta dias  vista  i  a  razón  de  dieziocho  peniques  por  peso. 

El  resto  se  pagará  en  moneda  nacional  con  el  recargo  de  cambio  nece- 
sario, sobre  el  valor  comercial  de  ésta,  para  obtener  dieziocho  peniques. 

Art.  12.  Si  las  mercaderías  a  las  cuales  esta  lei  impone  el  derecho  de 
sesenta  por  ciento  i  de  treinta  i  cinco  por  ciento,  en  razón  de  la  materia  con 
que  están  elaboradas,  como  los  artículos  de  hoja  de  lata,  papel,  cartón,  suela, 
cuero,  etc.,  vienen  mezcladas  con  otra  materia  que  esté  afecta  a  un  derecho 
inferior,  se  cobrará  siempre  el  sesenta  i  el  treinta  i  cinco  por  ciento;  a 


Digitized  by  Googl 


413 


no  ser  que  la  materia  inferior  esceda  al  setenta  i  cinco  por  ciento  del  valor 
de  la  especie,  la  cual  quedará  en  este  caso,  afecta  al  derecho  común  de  vein- 
ticinco por  ciento. 

AkT.  13.  Siempre  que  esta  lei  fije  un  impuesto  de  esccpcion  o  libre  de 
derechos  a  las  mercaderías  en  razón  del  uso  a  que  son  destinadas,  como  a  la 
felpa  para  sombreros  de  hombre,  a  los  útiles  para  telégrafos,  etc.,  se  enten- 
derá que  nogozarán  de  esa  liberación  ni  tendrán  aquel  impuesto  sino  en  los 
casos  en  que  por  su  estructura  especial  o  su  naturaleza  sean  esclusivamente 
aplicables  al  uso  indicado;  debiendo  pagar,  en  caso  contrario,  el  derecho  co- 
mún de  veinticinco  por  ciento. 

AkT.  14.  Pira  los  efectos  del  cobro  del  derecho  especifico  fijado  a  los 
vinos  i  licores  que  vengan  en  botellas,  se  entenderá  que  el  impuesto  se  re- 
fiere a  botellas  de  tamaño  común,  que  son  las  con  capacidad  de  noventa 
centilitros  a  un  litro  para  el  amargo,  la  jinebra,  los  licores  dulces  i  la  especie 
de  aguardiente  llamado  ajenjo,  i  de  sesenta  a  setenta  i  cinco  centilitros  para 
los  vinos  i  otros  licores.  Cuando  esos  artículos  vengan  en  botellas  que  esce- 
dan del  máximun  o  que  no  escedan  del  mínimun  fijado,  el  vista  espresará 
esta  circunstancia  en  la  póliza  i  se  cobrarán  los  derechos,  aumentados  o  dis- 
minuidos proporcionalmente  por  el  esceso  o  la  falta. 

Art.  15.  I. a  reforma  de  la  tarifa  de  avalúos,  efectuada  en  conformidad 
a  la  Ordenanza  de  Aduanas,  será  revisada  por  una  comisión  compuesta  del 
Superintendente  de  Aduanas,  que  la  presidirá,  del  Administrador  de  la 
Aduana  de  Valparaíso,  del  Jefe  de  Vistas,  del  número  de  Vistas  que  designe 
el  Presidente  de  la  República,  de  tres  comerciantes  i  tres  industriales  nom- 
brados por  el  mismo  funcionario  i  de  una  persona  designada  por  cada  una 
de  las  Sociedades  de  Fomento  Fabril,  Nacional  de  Agricultura,  Nacional 
de  Minería  i  Nacional  de  Viticultores. 

Esta  comisión  funcionará  conforme  al  reglamento  dictado  por  el  Presi- 
dente de  la  República. 

Se  autoriza  al  Presidente  de  la  República  para  poner  en  vijencia  la  ta- 
rifa de  avalúos  formada  el  4  de  Diciembre  de  1895,  mientras  se  hace  la  re- 
forma en  conformidad  a  lo  establecido  en  el  presente  artículo. 

Akt.  ió.  El  depósito  de  mercaderías  en  almacenes  de  Aduana  será 
solo  por  el  término  de  un  año  improrrogable,  quedando  modificados  en  esta 
forma  los  artículos  54,  55  i  56  de  la  Ordenanza  de  Aduanas. 

Art.  17.  Permítase,  asimismo,  i  por  el  plazo  improrrogable  de  seis  me- 
ses, el  depósito  de  mercaderías  destinadas  a  almacer.es  particulares. 

Art.  18.  El  precio  del  depósito  en  almacenes  fiscales  será  de  1  °/„  del 
valor  de  las  mercaderías,  prévia  deducción  de  las  averías  que  se  notaren  en 
ellas  a  la  terminación  del  almacenaje. 

Art.  19.  Se  derogan  los  artículos  32,  33.  34,  39,  40,  41,  42,  43.  44.  45 
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i  65  de  la  Ordenanza  de  Aduanas  de  26  de  Diciembre  de  1872,  las  leyes  de 
12  de  Setiembre  de  1874.  18  de  Noviembre  del  mismo  año,  6  de  Julio  de 
1878,  13  de  Setiembre  del  mismo  año,  2  de  Setiembre  de  1880,  i.°  de  Oc 
tubre  del  mismo  año,  22  de  Enero'de  1885,  29  de  Agosto  del  mismo  año, 
27  de  Agosto  de  1886,  31  de  Diciembre  de  1888,  30  de  Agosto  de  1889.  19 
de  Enero  de  1893,  30  de  Octubre  del  mismo  año,  10  de  Enero  de  1894,  28 
de  Agosto  del  mismo  año,  artículos  i.°  i  2.0  de  la  lei  número  920  de  23  de 
Febrero  de  1897  i  todas  las  demás  o  las  partes  de  las  demás  en  que  se  trate 
de  disposiciones  jenerales  que  afecten  al  pago  de  los  derechos  de  interna- 
ción o  esportacíon. 

Art.  20.  Se  autoriza  al  Presidente  de  la  República  para  poner  en  vi 
jencia  la  presente  lei  desde  su  publicación  en  el  Diat ¡o  Oficial;  para  que 
pueda  mandar  rejir  una  nueva  tarifa  de  avalúos,  i  para  que  invierta  hasta 
20,000  pesos  en  la  formación  de  nuevas  tarifas,  muestrarios  i  otros  gastos. 

I  por  cuanto,  oido  el  Consejo  de  Estado,  he  tenido  a  bien  aprobarlo  i 
sancionarlo;  por  tanto,  ordeno  que  se  promulgue  i  se  I  leve  a  efecto  en  todas 
sus  partes  como  lei  de  la  República,  a  contar  desde  el  i.°de  Enero  de  1898. 
— Santiago,  a  23  de  Diciembre  de  1897. — Ffdkkico  Ekkázuriz. — Elias 
Fernández  A. 

—  >—*■■<  


LOS  ESPONENTES  CHILENOS 

EN    LA    ESPOSICION    DE  BRUSELAS 


LISTA  DE  LOS  PREMIADOS 

NÜM.  Tus. 

/'(trio,  6'  de  Nov  'uunhir  de  1897 

Señor  .Ministro: 

Con  fecha  ','1  del  mes  último,  dirijí  a  US.  el  siguiente  cablegrama  relativo  a  la  Es- 
posicion de  Bruselas: 

«Otorgados  premios  Bruselas  anunciados  nota  tí*  de  Agosto». 

Es  satisfactorio  dejar  constancia  del  número  relativamente  considerable  de  recom- 
pensas obtenidas  por  nuestro  pais  en  dicha  Esposicion,  dada  la  deficiencia  de  los  produc- 
tos allí  ospuchtos. 

La  memoria  que  a  US.  acompaño  del  señor  Ricardo  Vijil  Zañartu,  a  quien  creí  con- 
veniente comisionar  para  la  dirección  inmediata  de  todos  los  trabajos  de  esta  esposicion, 
ilustrara  a  LTS.  ampliamente  acerca  de  los  resultados  obtenidos. 

El  señor  Vijil  Zañartu  ha  cumplido  a  plena  satisfacción  de  esta  Legación  la  tarea 
que  le  fué  encomendada,  i  como  las  observaciones  que  su  memoria  contiene  son  de  inte- 
rés jeneral,  me  permito  indicar  a  US.  la  conveniencia  de  darla  a  la  publicidad. 
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Cuando  hayan  regresado  al  Museo  Comercial  de  Faris  los  productos  espuestos  en 
Bruselas,  enviaré  a  US.  una  cuenta  jencral  de  los  gastos  verificados. 

Por  «le  pronto  puedo  adelantar  a  US.  «pie  no  se  alcanzará  a  invertir  la  suma  de  doce 
mil  trancos  presupuestos  i  autorizados  por  US. 

Dios  guarde  a  US.— ¡i.  Marro*  Luco. — Al  señor  Ministro  de  Industria. 


t'arié,  (i  «V  Noviembre  de  1807 

Señor  Ministro: 

Con  fecha  10  de  Abril  último  tuve  el  honor  de  recibir  la  comisión  de  trasladarme  a 
Bruselas,  con  el  objeto  «le  hacer  todo  lo  conveniente  para  la  próxima  instalación  de  los 
productos  chilenos,  (pie  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  había  ofrecido  presentar  en  la 
Exposición  Internacional  de  aquella  ciudad,  i  que  se  encontraban,  a  la  fecha,  en  la  oficina 
de  Inmigración  en  París. 

Voi  a  dar  cuenta  a  US.  de  la  maneta  cómo  he  podido  desempeñar  su  encargo,  i  lo 
haré  en  los  términos  mas  breves  <pie  me  sea  posible. 

Una  vez  en  Bruselas  i  reconocido  por  el  señor  presidente  de  las  Secciones  Estranje- 
ras,  en  mi  carácter  de  Comisario  .Jeneral  de  la  Sección  Chilena,  mi  primer  deber  tué  ha- 
cer presente  que  Chile  no  concurrí  Ha  oficialmente  a  la  esposicion  i  (pie  yo  representaba 
solo  ala  ya  mencionada  Sociedad  de  Fomento  Fabril,  cuya  institución  i  nn  esplique 
id  señor  presidente.  Este  tomó  nota  de  esla  circunstancia  i  me  protestó  podia  contar  con 
mi  concurso,  mui  benévolo,  para  el  mejor  desempeño  de  mi  cometido. 

Desde  ese  momento  me  dediqué,  con  empeño,  a  trabajar  para  tener  lista  nuestra 
exhibición,  antes  del  ^'4  de  Abril:  lecha  fijada  para  su  apertura  oficial. 

Por  órdenes  de  U.S.  i  jest iones  del  señor  cónsul  de  Chile  en  Bruselas,  señor  C.  Le- 
grand,  el  local  destinado  para  la  sección  chilena  estaba  ya  reservado  por  el  Comité  Eje- 
cutivo de  la  esposicion,  i  nube  de  aceptarlo  por  no  haber  otro  disponible.  Este  local,  de 
47  metros  cuadrados,  estension  conveniente  para  lo  que  debia  esponerse,  permitía  su 
arreglo  de  una  manera  ventajosa  i  económica,  en  conformidad  con  el  deseo  manifestado 
por  US. 

Al  efecto,  me  puse  al  habla  con  varios  arquitectos  i  decoradores.  De  todos  los  presu- 
puestos acepté  el  del  señor  Lanneaux  que,  a  mi  juicio,  era  el  mas  conveniente.  Por  la 
suma  de  1,4(}(|  francos  se  comprometía  a  cerrar,  en  corto  plazo,  el  compartimento  por  sus 
cuatros  costados;  a  hacer  un  frontispicio  con  el  escudo  chileno  rodeado  de  banderas  de 
Chile  i  de  Béljica  en  la  parte  superior;  a  colocar  una  gran  cortina  en  la  parte  principal: 
a  tapizar  todo  el  interior  con  las  telas  de  los  colores  nacionales,  i  a  hacer  una  gradería  de 
tres  cuerpos  aplicada  a  las  paredes  del  compartimento  a  fin  de  establecer  en  ella  todos 
los  productos. 

Como  el  número  de  operarios  en  la  Esposicion  era  mui  escaso  por  causa  de  los  gran- 
des trabajos  en  (pie  estaban  empeñados  la  mayor  parte  de  los  esponentes,  todos  ellos  en 
atraso,  resultó  (pie  el  compartimento  no  pudo  estar  listo  el  ~4  de  Abril,  pero  felizmente 
el  Gobierno  aplazó  la  inauguración  oficial  de  la  Esposicion  hasta  el  s  de  Mayo  i  en  ese 
dia  nuestra  instalación  estuvo  lista 

Dias  antes  habia  recibido  de  París,  remitidos  por  el  señor  X.  Vega,  Ajente  Jeneral 
de  Colonización,  en  esa  ciudad,  varios  cajones  que  contenían  los  productos  chilenos  que 
debían  ser  espuestos. 

Conviene  advertir  que  estos  prnluetos  no  habían  sido  desencajonados  en  París,  que 
tenían  ya  algunos  meses  de  embalaje  i  bodega  i  (pie  nadie  conocia  el  estado  en  que  se 
encontraban.  Por  desgracia  ellos  estaban,  en  su  mayor  parte  en  mal  estado,  averiados  los 
unos,  en  fermentación  los  otros  i  no  pocos  en  completa  descomposición,  como  la  peras 
secas,  los  higos,  castañas,  etc.  etc.,  de  un  envío  hecho  por  la  Quinta  Normal.  No  llegaron 
en  mejor  estado  las  muestras  de  sal,  las  mermeladas  i  dulces  de  los  señores  Jenkins  i  C", 
las  muestras  de  chocolate  de  los  señores  Giosia,  Luis  Freces  i  C  *  mas  o  ménos  tritura- 
das, los  objetos  de  alfarería  del  señor  G.  Schow,  etc.,  etc. 
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En  vista  de  ésto  hube  de  reservar  todo  lo  «pi«:  estaba  impresentable  i  me  dediqué  a 
arreglar  el  resto,  «le  la  mejor  manera  posible,  a  fin  de  dejar  el  compartimento  COU  un  as- 
pecto satisfactorio. 

El  X  de  M;.vo,  dia  de  la  inauguración  oficial  de  la  Espusicion,  se  me  dio  aviso  por  el 
señor  presidente  de  las  secciones  extranjeras  que  su  Majestad  el  Hei  pasaría  a  visitar  to- 
das las  secciones  i  se  me  pedia  estuviera  presente  en  la  de  mi  cargo.  En  efecto,  ese  dia 
tuve  el  honor  de  recibir  a  su  Majestad  el  Rei,  quien,  al  ser  presentado,  me  dijo,  mas  o 
ménos,  lo  siguiente:  «Señor  Comisario:  sé  (pie  (.'hile  es  un  pais  mui  rico  en  productos  na 
(Urales,  mui  notable  por  el  valor  de  sus  hijos  i  que  tiene  una  gran  fuente  de  entradas  con 
el  nitrato  de  soda  del  que  desearía  ver,  desde  luego,  una  muestra».  Inmediatamente  pre- 
senté a  su  Majestad  los  ejemplares  espuestos  i  después  de  haberlos  observado  un  mo- 
mento fijó  su  atención  en  un  álbum  de  vistas  fotográficas  de  algunas  oficinas  salitreras. 
En  seguida  recorrió,  con  su  vista,  los  producto-»  espuestos  i  se  detuvo  a  observar,  con 
atención,  las  fotografías  del  señor  F.  Leblanc,  que  paiece  le  agradaron  bastante,  sobre 
todo,  en  particidar  los  tipos  de  las  bellas  chilenas  (pie  allí  estaban  representa  las. 

Mi  impresión  de  esta  visita  fué  mui  satisfactoria  i  habría  sido  casi  un  triunfo  con 
una  mejor  selección  i  preparación  de  nuestros  productos. 

Debiendo  trasladarme  a  París  una  vez  inaugurada  la  Esposicion,  dejé  como  encarga- 
do de  la  sección  chilena  al  señor  (i  Bastide,  de  cuya  competencia  e  idoneidad  estaba  sa- 
tisfecho i  que  me  fué  mui  recomendado.  A  nías  su  señor  padre  había  residido  en  Chile 
largo  tiempo  i  ocupado  eotno  injeniero  en  los  ferrocarriles  en  construcción,  circunstancia 
que  lo  hacia  conocedor  del  pais  i  lo  ponia  en  situación  «le  «lar  ideas  o  informes  jenerales 
sobre  él. 

Con  fecha  de  Julio  se  me  hizo  saber  la  constitución  de  los  jurados  i  el  «lia  que 
éstos  pasarían  a  la  sección  chilena  con  el  objeto  «le  examinar  sus  productos. 

El  jurado  «le  los  vinos,  compuesto  «le  dieciseis  personas,  probó  los  vinos  i  los  some- 
tió a  un  minucioso  examen.  Prevaleció,  entre  ellos,  la  opinión  de  que  el  vino  del  señor 
Ramón  Subercaseaux  i  el  del  señor  Lindor  Rodríguez  merecían  una  recompensa  superior 
a  los  otr«)s  i  que  eran  los  que  mas  le  llamaron  la  atención  Agringaron,  sin  embargo,  «pie 
«•staban  dispuestos  a  proponer  al  (Jran  .Jurado  Internacional  algunas  recompensas  para 
los  otros. 

Este  juicio  parecerá  estraño  a  algunos  de  los  «>spomnt«-s  que  t  ienen  ganada  una  r<-- 
putacion  merecida  pin-  sus  productos  vitícolas  ya  conocidos  en  el  pais,  pero  que  en  esta 
circunstancia  han  tenido. debo  dedil-»  con  franqueza,  una  triste  representación.  Asi,  por 
ejemplo,  «leí  vino  «Cabernet»  de  Paoqiiehue  solo  había  cuatio  botellas,  «le  las  cuales  dos 
resultaron  con  el  vino  gusto  a  corcho.  ])el  señor  Leónidas  Vial  había  diez  botellas,  pero 
una  gran  parte  de  ellas  en  mala  condición;  igual  cosa  puede  decirse  de  otros  vinos  que. 
como  el  «leí  señor  Manuel  J.  Díaz,  salieron  revueltos. 

En  mejores  condiciones  fueron  examinados  i  mui  apreciad* »s,  e!  I'iseo  del  señor  Ma- 
nuel J  Díaz  i  el  Cognac,  «le  la  (Quinta  Normal. 

Las  conservas  «leí  señor  O.  l'erez  S.  merecieron  elojios  especiales,  a  pesar  que  algu- 
nos tarros  habian  tomado  el  gusto  metálico  de  la  lata  del  envase.  Llamaron  la  atención, 
particularmente,  los  duraznos  i  los  damascos 

Las  conservas  dti  los  señores  Maekentun,  Noves,  no  tuvieron  igual  suert«-  p«>r  causa 
de  venir  desmenuzadas  ¡  molidas  i  algunos  tarros  en  mal  estado.  Llamaron  la  atención 
especialmente  las  frutillas  i  las  uvas. 

La  leche  conservada  de  los  señores  Taulis  i  Fernández  Jara  estaba  representada 
solo  por  tres  tarros,  dos  de  los  cuales  estaban  en  mal  estado. 

Los  Jurados  contemplaron,  mui  especial  mente,  los  planos  presentados  por  el  señor 
Valentín  Martínez,  «le  un  proyecto  «l«:  alcantarillas  i  desagües  en  la  ciudad  «le  Santiago. 
Los  conocimientos  técnico*  que  tal  trabajo  representa,  llamaron  mucho  la  atención 
«leí  .Jurado. 

Las  muestras  de  aceite  «leí  señor  R.  Infante  fueron  también  debidamente  esti- 
madas. 

A  pesar  &■  mi  buen  deseo  de  cumplir  las  instrucciones  de  US.  a  tin  de  poderle  tras- 
mitir, no  solo  las  impresiones  que  recibieran  los  señores  del  Jurado  con  el  exámen  «le 
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nuestros  productos,  sino  también  las  nuo  manifestara  el  público,  no  me  es  posible  entrar 
en  mas  pormenores  que  los  ya  indicados. 

Para  impresionar  favorablemente  a  un  público  intetijento  que  tiene  la  costumbre  de 
visitar  grandiosas  i  magníficas  instalaciones,  seria  necesario  hacer  un  esfuerzo  paro  pre- 
sentar nuestros  productos  en  condiciones  mui  superiores  a  las  de  la  pobre  instalación  que 
hemos  po  lillo  exhibir  en  esta  ocasión.  Seria  también  indispensable  contar  con  una  canti- 
dad suficiente  de  muestras  que  permita  llamar  la  atención  por  su  aspecto  agradable, 
elegante  i  conforme  a  su  objeto.  Seria  mui  conveniente  que  US.  llamara  particularmen- 
te la  atención  de  los  espolien  tes  sobre  el  particular 

En  jeneral,  la  peque An  colección  de  productos  que  he  sido  encargado  de  presentara 
nombre  «le  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  de  Santiago,  ha  sido  escasa,  deficiente  i  mal 
acondicionada  en  exceso,  i  ésta  habrá  sido  la  impresión  de  ios  que  la  han  visto  i  saben, 
ademas,  «pie  con  los  produces  de  Chile  podría  hacerse  una  colección  digna  de  llamar  la 
atención  del  comercio  i  «le  la  industria  europea. 

Por  otra  parte,  la  intermitencia  de  mis  funciones  en  Bruselas,  la  carencia  absoluta 
«le  «latos  estadísticos  sobre  la  producción  nacional  «le  cada  uno  de  los  artículos  espuestos, 
i  en  jeneral  la  deficiencia  de  los  medios  puestos  a  mi  alcance  para  llenar  mi  cometido, 
han  sido  para  mí  una  constante  contrariedad  i  me  han  «»bliga«lo  a  gastar  el  mayor  em- 
peño en  atraer  la  simpatía  «le  los  juratlos  hada  nuestras  producciones,  asegurándoles  «pie 
éstas  valían  siempre  mas  i  merecían  mayor  atención  que  las  muestras  presentadas. 

Kn  muchos  casos  me  «liriji  particularmente  a  cada  uno  de  los  jurados  para  llamar 
su  atención  sobre  las  condiciones  especiales  de  algún  artículo.  Así,  por  ejemplo,  obtuve 
«le  esta  manera  una  opinión,  mui  honrosa  para  nuestros  vinos  del  señor  É.  Annez,  cuya 
carta  orijinal  acompaño  a  US. 

.Me  es  mui  satisfactorio  poder  comunicar  a  US.  que  hemos  obtenido  al  fin  un  nú- 
mero de  recompensas  mui  superior  al  «pie  era  «le  esperarse,  pues  las  medallas  ganadas 
por  nuestros  espolíenles  son  '¿  I ,  siendo  que  Bosnia  ha  obtenido  13,  Bulgaria  I,  Dina- 
marca 12,  Grecia  7,  Liberia  17,  L'ixeinbmrg  „'(),  Noruega  Rumania  7,  Rusia  1)  i  Sue- 
cia,  10. 

Los  agraciados  con  las  recompensas  s«>n  los  sefíoi«>s: 

V.  Martíne/.,  medalla  de  oro  por  su  plano. 

F.  Leblanc,  medalla  «le  oro  por  fotografías. 

M.  .1.  Diaz,  medalla  «le  oro  por  su  Pisco. 

R.  Subercaseaux,  medalla  «le  oro  por  su  vino  tinto. 

Lindor  Rodríguez,  medalla  «le  oro  por  su  vino  tinto. 

A.  M m  illo,  m«  dalla  «I"  plata  por  su  libro  sobre  hijieiie. 

R.  Infante,  medalla  de  plata  por  sus  aceites. 

0.  Pérez  S.,  medalla  de  plata  por  sus  conservas. 

Quinta  Normal,  medalla  de  plata  por  su  coñac. 

R.  Errázuriz  U.,  medalla  de  plata  por  mi  vino  tinto. 

Quint  a  Normal,  medalla  de  plata  por  su  vino  blanco. 

S.  Arteaga.  medalla  de  plata  por  su  vino  t  int<». 

J.  Plump,  medalla  de  bronce  por  sus  correas  para  máquinas. 

Taulis  i  Fernández  Jara,  medalla  de  bronce  por  su  leche  conservada. 

Muekcntum  Neves,  medalla  de  bronce  por  sus  conservas. 

Leonulas  Vial,  medalla  d«r  bronce  por  su  vino  tinto. 

Cousiño,  mención  honrosa  por  sus  productos  de  Lota. 

L.  Diipuy,  mención  honrosa  por  sus  vidrios. 

M.  J.  Díaz,  mención  honrosa  por  su  vino  tinto. 

A.  (íallot,  medalla  de  bronce  por  sus  molduras. 

En  colectividad  una  medallado  oro  pai  a  los  señores  Fernández  L/»pez,  (Jlavichet, 
Caballero.  F.  Várela,  F.  Erichsen.  A.  Zelaya.  G.  Julián,  Toribio  Marín,  D«>míngo  Palma, 
Cousiño,  T.  Brugnoli,  Edwards  i  C  a,  C.  Le  Fort,  por  borato  de  cal,  nitrato  de  soda,  sal 
común  refinada,  sal  común  cristalizada,  tierras  de  colores,  carbón  i  cokc  i  piedras  de  cal 
i  de  construcción. 
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Oportunamente  pondré  en  manos  de  17.  S.  los  diplomas  correspondientes  pura  su 
envío  a  Chile. 

Antes  de  la  clausura  de  la  Esposieion,  los  señores  comisarios  de  las  secciones  es- 
tranjeras  acordaron  hacer  una  manifestación  de  simpatía  al  señor  Ministro  de  Trabajos 

icos,  al  Directorio  de  la  Esposieion  i  otras  autoridades  que  habían  tomado  parte  en 
ella.  Al  efecto,  resolvieron  darles  una  recepción  i  obsequiarlos  con  algunos  álbnms  de 
fotografías  de  los  países  que  habían  concurrido  a  la  Exposición.  Esta  resolución,  puesta 
en  mi  conocimiento,  fué  aceptada  a  nombre  de  la  sección  chilena  i  le  presté  la  debida 
contribución  i  cooperación. 

En  varias  ocasiones  i  a  medida  «le  haberlos  recibido,  he  dado  cuenta  a  IJ.  S.  del 
empleo  de  los  fondos  destinados  a  la  sección  de  mi  cargo,  acompañándola  de  los  com- 
probantes del  caso. 

Réstame  informar  a  l".  S.  «pie  S.  M.  el  rei  de  Réljha,  en  atención  al  concurso  que 
he  podido  prestar  en  esta  circunstancia  a  la  obra  de  esta  gran  exhibición  internacional 
en  representación  de  nuestros  industriales,  me  ha  hecho  el  alto  honor  de  conferirme  la 
condecoración  de  Caballero  de  la  Urden  Leopoldo,  que  es  para  mi  una  muestra  de  sim- 
patía de  S.  M.  el  Rei  i  del  (¡obíerno  de  los  belgas  por  el  Gobierno  i  pueblo  de  Chile. 

Con  esto  i  la  aprobación  de  U.  S.  de  todos  mis  actos  en  el  cumplimiento  de  la  mi- 
sión que  tuvo  a  bien  conferirme,  quedarán  colmados  mis  deseos  i  mi  voluntad  de  haber 
servido,  en  esta  ocasión,  a  mi  pais. 

D¡08 guarde  a  U.  S.  —  R.  Vijil.-- Al  señor  Ramón  Barros  Luco,  Ministro  de  Chile 
en  Francia.— París. 


IMPUESTO  ADUANERO 


Rara  completar  la  historia  de  la  reforma  de  la  lei  de  impuestos  de  aduana,  publica- 
mos a  continuación  la  nota  pasada  por  la  Sociedad  a  la  Cámara  de  Diputados  pidiéndole 
la  insistencia  en  los  derechos  de  algunos  artículos  de  interés  para  la  industria  nacional, 
que  habían  sido  modificados  en  perjuicio  de  ésta  por  el  Senado,  i  el  oficio  en  que  la  Cá- 
mara de  Diputados  comunica  a  la  de  Senadores  las  resoluciones  adoptadas  sobre  las  mo- 
dificaciones introducidas  por  ésta  «>n  el  provecto. 

•iSuntittyo,  /o  da  Diciembre  de  ÍS!fí 

Honorable  <  'omisión: 

Algunas  de  las  modificaciones  acordadas  por  el  H.  Senado  al  proyecto  de  reforma 
del  impuesto  de  internación  aprobado  por  la  11.  Cámara  de  Diputados  i  que  tuvo  su 
oríjen  en  esa  Comisión  Especial,  importan  para  las  industrias  relacionadas  con  los  articu- 
las a  que  esas  modificaciones  se  refieren,  alteraciones  sustanciales  en  el  plan  de  protección 
razonada  i  equitativa  ideado  por  la  Comisión.  En  amparo  de  los  intereses  comprometi- 
dos, esta  Sociedad  se  permite  interceder  ante  esa  Comisión  Especial  para  (pie  se  sirva 
proponer  a  la  H.  Cámara  que  insista  en  sus  acuerdos  anteriores  respecto  de  los  artículos 
que  mas  adelante  se  espoiidnin.  Se  ve  obligada  la  Sociedad  a  observar  solo  las  principales 
modificaciones  que  revisten  aquel  carácter,  pues  esta  animada  del  anhelo  de  ver  pronto 
convertido  en  lei  de  la  República  el  proyecto  de  reforma  del  impuesto,  por  lo  que  se  re- 
fiere su  presentación  a  los  artículos  que  tienen  importancia. 

ROPA  HECHA 

La  industria  de  confecciones  es.  sin  duda,  unn  de  las  que  merecen  protección  eficaz 
por  la  circunstancia  de  dar  trabajo  apropiado  a  las  mujeres  a  quienes  es  tan  difícil  en 
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este  pais,  por  la  escasez  de  industrias,  ganarse  la  vida  en  ocupaciones  propias  de  su  sexo. 
Al  fijar  la  H.  Cámara  de  Diputados  a  la  ropa  hecha  el  derecho  de  (50^,  adoptó  una 
medida  tendente  a  asegurar  h  nuestro  pueblo  todo  el  trabajo  de  confección,  lo  que 
no  podría  conseguirse  hoi  sin  un  derecho  elevado  a  pesar  de  algunas  condiciones  favora- 
bles, porque  las  dificultades  de  la  situación  presente  han  obligado  a  algunas  fábricas  a 
cerrar  sus  puertas  paralizándose  el  descenso  notable  que  habia  esperi mentado  la  impor- 
tación de  ropa  hecha  en  los  últimos  años. 

La  estadística  de  importación  de  ropa  hecha  en  los  siete  anos  precedentes,  espre- 
sada en  moneda  corriente,  ha  sido  la  siguiente: 


1800   S  659,786 

1801   4<)íS,íHSl 

I89Ü   041,901 

1893   468,758 

1894   201, 452 

1895   173,665 

1N90   394,671 


La  disminución  de  la  importación  que  hasta  1890  demuestra  el  cuadro  precedente, 
que  ha  coincidido  con  el  establecimiento  de  grandes  talleres  de  ropa  hecha  en  el  pais, 
manifiesta  que  todo  el  trabajo  de  confección  puede  ejecutarse  por  nuestros  obreros,  i  une 
pai a  mantener  en  la  crisis  actual  de  los  negocios  el  desarrollo  que  esta  industria  habia 
tomado,  bastará  un  derecho  elevado  como  el  propuesto  en  el  proyecto  de  esa  Comisión. 
Si  se  considera  ademas  que  la  partida  de  ropa  hecha  es  mayor  q^ie  la  que  acusa  la  esta- 
dística de  Aduanas  porque  gran  parte  de  los  efectos  para  el  Ministerio  de  la  Guerra,  para 
los  Establecimientos  de  Beneficencia,  etc,  son  de  ropa  hecha,  i  si  se  toma  en  cuenta  que 
el  trabajo  de  confección  representa  un  del  valor  de  la  ropa,  se  reconocerá  la  impor- 
tancia que  tiene  esta  industria  para  el  pais  i  la  conveniencia  de  gravar  la  internación 
con  un  fuerte  derecho  en  beneficio  directo  de  una  clase  de  obreros  digna  de  la  mayor 
protección. 

Quiera,  pues,  esa  Comisión  Especial  empeñar  sus  esfuerzos  ante  la  H.  Cámara  de 
Diputados  para  que  insista  en  gravar  la  ropa  hecha  con  un  09  #  de  derechos. 

FRAZADAS  I  MANTAS 

En  el  proyecto  de  la  H.  Cámara  de  Diputados  figuraban  gravadas  con  el  3.">?é  de 
derechos  las  frazada!)  de  lana  o  con  mezcla  de  algodón,  finas,  i  las  mantas  o  ponchos  para 
el  campo  o  viajes.  El  H.  Senado  h  i  suprimido  en  la  nomenclatura  del  35°/  estos  artículos 
quedando,  por  lo  tanto,  gravadas  con  el  derecho  común  de 

El  movimiento  de  importación  de  las  frazadas  en  los  últimos  años,  presenta  nil  des- 
censo análogo  al  de  la  ropa  hecha,  lo  que  se  debe  a  que  las  fábricas  de  t-  jidos  de  lana 
han  dado  un  gran  desarrollo  a  este  ramo,  otando  en  aptitud  de  satisfacer  el  consumo  del 
pais.  Un  derecho  que  les  permita  luchar  con  la  importación  de  frazadas  de  lana  mezcla- 
das con  algodón  es  lo  único  que  necesitan  para  alcanzar  ese  propósito.  Existiendo  la  ma- 
teria prima  en  el  pais  i  estando  las  fabricas  nacionales  provistas  de  los  elementos  nece- 
sarios paia  producir  las  frazadas  en  gran  cantidad  i  a  bajo  precio,  no  se  ve  razón  por  qué 
no  se  hagan  aquí  todas  las  que  nuestro  mercado  consume.  El  derecho  de  3o9¿  permitirá, 
sin  duda,  que  nos  libertemos  del  tributo  de  pagar  al  estranjero  por  un  artículo  que  el 
pais  puede  fácilmente  producir. 

Respecto  de  las  mantas,  pueden  repetirse  las  consideraciones  anteriores  i  obran  ade- 
mas en  favor  del  derecho  de  35#  dos  razones  poderosas,  cuales  son  que  la  mayor  parte 
de  las  mantas  que  se  importan  pagan  actualmente  ese  mismo  derecho,  i  que  esta  fabri- 
cación constituye  una  de  las  pocas  industrias  domésticas  que  aun  sostienen  la  competen- 
cia extranjera,  proporcionando  trabajo  a  la  jente  del  campo. 

Seria,  pues,  de  conveniencia  i  de  justicia  gravar  la  internación  de  frazadas  de  lana  i 
la  de  mantas  con  el  35  jé  de  derechos. 
60 
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ARADOS,  CULTIVADORES,  ETC. 

Ei  H.  Senado  ha  suprimido  en  la  nomenclatura  del  15%  de  derechos  los  fuelles 
para  azufrar  i  los  juegos  de  herramientas  para  jardines  para  dejarlos  en  el  b%,  i  los 
arados,  cultivadores,  puntas  para  arados,  rastras  i  rastrillos,  para  dejarlos  libres  de  dere- 
chos. Todos  estos  artículos  se  fabrican  corrientemente  en  el  pais  en  las  mejores  condi- 
ciones deseables,  i  seria  de  estricta  equidad  que  se  dispensara  a  las  fábricas  de  máquinas, 
privadas  de  la  protección  jeneral  que  tienen  todas  las  otras  industrias  en  los  derechos 
de  aduana,  este  favor  insignificante  de  gravar  los  artículos  indicados  con  un  15#  de  de- 
rechos. 

Este  escaso  gravámen  no  recargaría  sensiblemente  el  uso  de  dichos  artículos,  sino 
que  por  el  contrario  permitiría  a  la  producción  nacional  hacer  compotencia  a  la  impor- 
tación, lo  que  trae  una  baja  en  los  precios  con  mas  facilidad  que  la  supresión  de  un  de- 
recho reducido. 

CORREAS  PAHA  MÁQUINAS 

Se  han  suprimido  también  del  15%  para  dejarlas  libres  de  derechos  las  correas  i 
correónos  para  máquinas.  Varias  fábricas  de  correas  se  han  esforzado  en  los  últimos  años 
por  mejorar  la  calidad  de  sus  productos  llegando  a  alcanzar  un  resultado  muí  favorable. 
Cuenta  esta  industria  con  la  materia  prima  que  le  suministra  la  curtiduría  del  pais,  cu- 
yos productos  son  reconocidos,  aun  en  el  mercado  europeo,  como  de  escelente  calidad. 
No  hai,  pues,  razón  para  que  en  Chile  no  se  hngan  correas  que  puedan  competir  con  las 
mejores  importadas. 

El  costo  de  las  correas  figura  en  proporción  escasa  en  el  valor  jeneral  de  las  má- 
quinas, do  manera  que  un  derecho  do  15%  no  afecta  el  uso  de  éstas  en  términos  gravo- 
sos. D«'be  ademas  tenerse  en  consideración  que  la  fabricación  de  correas  es  una  industria 
ausiliarde  la  curtiduría,  que  atraviesa  hoi  una  situación  difícil,  i  ya  que  no  se  ha  consi- 
derado conveniente  imponer  a  la  internación  de  este  artículo  un  derecho  protector,  es  de 
desear  que  a  lo  menos  se  favorézcala  producción  nacional  con  15%.  propuesto  en  el 
proyecto  de  la  H.  Cámara  de  Diputados. 

-  CORCHO  EN  TAPONES 

Igualmente  se  ha  suprimido  en  el  [»%  el  corcho  en  rapónos  para  frascos  o  botellas, 
dejándolo  libre  di;  derechos  i  en  la  misma  categoría  que  el  corcho  en  plancha.  Quedando 
la  materia  prima  con  igual  derecho  que  el  artículo  elaborado,  se  hace  imposible  la  fabrica- 
ción de  corchos  en  el  pais  i,  lo  que  es  en  estremo  sensible,  se  desbaratan  los  propósitos  de 
un  industrial  do  Valparaíso  que  al  amparo  del  derecho  actual,  (pie  es  el  mismo  del  pro- 
yecto de  la  H.  Cámara  de  Diputados,  instala  en  estos  momentos  una  fábrica  de  corchos 
i  forros  para  botellas,  con  capacidad  para  producir  desde  luego  LUO.OOÚ  corchos  i  10,000 
fonos  al  dia. 

Esta  fábrica,  que  proporcionará  ocupación  a  un  considerable  número  de  obreros,  en 
especial  mujeres,  dará  oríjen  a  la  competencia  con  la  importación  i  a  una  consiguiente  baja 
do  precios,  l'or  otra  parto,  aun  cuando  esa  baja  no  se  produjera,  el  derecho  de  15%  solo 
significa  un  recargo  de  ménos  de  medio  centavo  en  una  docena  de  corchos,  lo  que,  como 
se  comprende,  no  grava  sino  en  una  suma  insignificante  al  mas  grande  productor  de  vino 
o  cerveza. 

Estas  consideraciones  bastan  para  fundar  la  petición  de  que  so  mantenga  para  los 
corchos  el  derecho  de  15%. 

se  no 

l'or  la  inversa,  se  ha  suprimido  del  15%  el  sebo  para  dejarlo  en  el  derecho  común 
de  í>5%.  Si  como  parece  probable  hemos  de  tenor  en  poco  tiempo  la  producción  de  ácido 
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sulfúrico  en  Chile,  se  podrá  emprender  la  fabricación  de  velas  esteáricas  que  se  internan 
al  pais  en  tan  considerable  cantidad.  Será  necesario  en  este  caso,  si  se  ha  de  fabricar 
aquí  la  estearina,  importar  el  sebo  como  materia  prima,  lo  que  aconseja  la  imposición  de 
un  derecho  reducido.  La  escala  natural  de  derechos  habría  sido  de  ló%  para  el  sebo, 
25%  para  la  estearina  i  >V)%  para  las  velas;  con  la  modificación  acordada  por  el  H.  Se- 
nado, los  dos  primeros  puntos  quedan  invertidos. 

Ya  que  no  es  posible  adoptar  esa  escala,  seria  de  desear,  por  lo  menos,  que  el  sebo 
solo  quedara  gravado  con  15?é  para  no  imposibilitar  la  fabricación  de  estearina  i  para 
favorecer  también  a  las  demás  industrias  que  lo  usan  como  materia  prima. 

A  LM AC'ENES  PA RTIOULA RES 

El  H.  Senado  ha  suprimido  el  artículo  17  del  provecto  de  la  li.  Camarade  Diputa- 
dos por  el  que  se  manteóla  el  depósito  de  mercaderías  destinadas  a  almacenes  de  parti- 
culares por  el  plazo  de  seis  meses.  Esta  franquicia,  adoptada  en  condiciones  mas  o  ménos 
análogas  en  varios  países  europeos,  tiene  para  las  grandes  industrias  la  ventaja  de  re- 
ducir en  parte  el  capital  necesario  para  su  sostenimiento. 

Parece  natural  que  en  nuestro  pais  se  conserve  esa  facilidad,  con  mas  razón  que  en 
Europa,  por  la  escasez  de  capital  que  hace  subir  el  interés  a  tipos  insostenibles  para  la 
industria.  En  la  situación  presente,  tan  llena  de  dificultades  que  provienen  de  esa  causa, 
seria  mas  necesario  (pie  nunca  ahorrar  a  las  industrias  la  inversión  de  grandes  capitales. 
Por  esta  razón  se  permite  esta  Sociedad  recomendar  el  punto  indicado  a  la  atención  de 
la  Comisión  Especial. 

I» ERE»  HO  DE  LAS  MÁyilNAS 

Finalmente,  lamentaría  esta  Sociedad  que  se  aceptara  la  supresión  propuesta  por  el 
H.  Senado  del  articulo  agregado  por  la  H.  Camarade  Diputados,  cuyo  objeto  era  facultar 
al  Presidente  de  la  República  para  publicar  anualmente  una  lista  de  las  máquinas  o 
piezas  de  máquinas  de  construcción  corriente  en  el  pais,  quedando  las  similares  impor- 
tadas, gravadas  con  el  15 96.  Tal  disposición  habría  alentado  a  nuestras  fábricas  de 
máquinas  para  no  desmayar  en  el  propósito  de  fabricar  en  el  pais  muchas  máquinas  que 

I meden  construirse  aquí  sin  dificultad  i  no  desaparecería  esta  industria  entre  nosotros, 
tuega  por  esto  la  Sociedad  a  esa  Comisión  Especial  que  se  sirva  recomendar  a  la  H. 
Cámara  la  insistencia  en  el  artículo  mencionado. 

Dígnese  la  Comisión  Especial  patrocinar  ante  la  H.  Cámara  las  ideas  que  quedan 
someramente  indicadas,  i  que  no  es  posible  desarrollar  mas  estensamcnte  por  la  premura 
del  tiempo,  ya  que  ellas  están  en  conformidad  con  el  plan  de  protección  a  la  industria 
nacional,  que  se  contiene  en  el  proyecto  qm-  debe  su  oríjen  a  los  est  udios  de  esa  Comisión. 

Dios  guarde  a  la  honorable  Comisión — li.  DÁVILA  LarraIN',  Presidente. — Eduardo 
Guerrero  V.,  Secretario. — A  la  Comisión  Especial  encargada  del  estudio  de  la  reforma  del 
proyecto  de  internación.  -  Cámara  de  Diputados.— Santiago. 


Santiago,  /•»  de  Dicumbre  de  1S07 

La  Cámara  de  Diputados  ha  tenido  a  bien  aceptar  las  modificaciones  introducidas 
por  el  honorable  Senado  en  el  proyecto  sobre  reforma  del  impuesto  aduanero,  con  escep- 
eion  de  las  siguientes: 

En  el  artículo  2°: 

El  inciso  intercalado  «Corbatas  de  todas  clases»,  las  cuales  quedan  gravadas  con  de- 
recho específico  de  %  ó  por  cada  docena. 

La  modificación  de  redacción  en  el  inciso  relativo  a  calzado,  que  queda  en  los  si- 
guientes términos  del  proyecto  de  esta  honorable  Cámara:  «Calzado  en  jeneral,  con  es- 
cepcion  de  los  que  tengan  15  centímetros  o  ménos  de  largo  i  de  los  de  goma*. 

En  el  artículo  3.": 
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Los  siguientes  incisos  intercalados  por  el  honorable  Senado: 

«Botes,  chalupas  i  lanchas  de  hierro  o  acero,  armados  o  desarmados,  a  vapor,  a  remo, 
a  vela  o  eléctricos». 

Planchas  de  hierro  galvanizado. 
Quesos. 

Ropa  hecha,  con  escepcion  de  la  que  no  tiene  costura  i  de  la  gravada  con  otros  de- 
rechos. 

La  traslación  al  derecho  común  de  2^»^  de  los  incisos: 

«Frazadas  de  lana  o  con  mezcla  de  algodón,  finas»  i  «mantas  o  ponchos  para  el 
campo  o  para  viajes»,  que  han  quedado  en  el  referido  artículo  3.° 
En  el  articulo  4.°: 

La  traslación  de  los  siguientes  incisos: 
Arados,  (al  artículo  7."); 
Correas  i  correones,  (al  artículo  5.°); 
Puntas  de  arados,  (al  artículo  7.°); 

Rastra  i  rastrillos,  (al  artículo  7.°);  debiendo  quedar,  en  consecuencia,  consignados 
en  el  artículo  4.° 
En  el  artículo 

La  traslaciou  de  los  siguientes  incisos: 
Envase  de  arcilla  (al  derecho  común); 
Estoperoles  o  remaches  (al  artículo  7.°; 

Piezas  para  máquinas  (al  artículo  7.°),  quedando  de  consiguiente  consignados  en  el 
artículo  6.° 

En  el  artículo  0.°: 

El  inciso  nuevo  «Aceite  de  linaza  crudo  o  cocido,  etc.* 

Las  modificaciones  introducidas,  con  respecto  al  derecho  específico  que  deben  pagar 
los  siguientes  artículos: 

Café,  10  centavos  por  cada  kilogramo; 
Cerveza  en  botellas,  $  3  por  cada  docena;  i 

Cerveza  en  otro  envase,  30  centavos  por  cada  litro;  quedando,  de  consiguiente,  gra- 
vados con  el  derecho  que  les  fija  el  artículo  6.°  del  proyecto  de  la  Cámara  de  Diputados. 
En  el  artículo  7.°: 

La  supresión  riel  inciso  relativo  a  los  «cueros  vacunos  al  pelo». 

Las  modificaciones  de  redacción  introducidas  respecto  de  los  siguientes  incisos: 

«Clavos  de  cobre  o  composición,  etc.» 

«Máquinas,  aparatos  i  útiles  especiales  para  el  alumbrado  de  gas  hidrójeno  carbu- 
rado i  para  el  alumbrado  eléctrico  con  e«cepcion  de  las  lámparas  de  todas  clases,  etc.» 
Las  modificaciones  introducidas  en  el  artículo  lo 
La  supresión  del  artículo  17  del  proyecto  de  esta  honorable  Cámara. 
Las  modificaciones  relativas  al  artículo  20. 

I,  por  último,  el  artículo  nuevo  final  del  proyecto  del  honorable  Senado  que  ha  sido, 
asimismo,  desechado. 

Tengo  la  honra  de  decirlo  a  V.  S.  en  contestación  a  su  oficio  número  180,  de  fecha 
7  del  actual. 

Dios  guarde  a  V.  S. 

Ismael  Tocohxal 

Rafael  Blanco, 

S*?crctario. 

Los  acuerdos  del  Senado  sobre  los  puntos  a  que  se  refieren  las  resoluciones  de  la 
Cámara  de  Diputados  consignadas  en  el  oficio  precedente,  constan  en  la  comunicación 
que  sigue: 

«Santiago,  Diciembre  22  de  1807 

En  el  proyecto  sobre  reforma  del  impuesto  aduanero,  el  Senado  ha  acordado  insistir 
respeto  de  las  siguientes  modificaciones: 
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a)  La  que  tiene  por  objeto  mantener  en  el  artículo  2.°  el  inciso  «Corbatas  de  todas 
clases»,  en  vez  del  derecho  específico  de  $  5  por  cada  docena; 

b)  La  relativa  a  mantener  en  el  artículo  3.°  el  inciso  «Planchas  de  fierro  galvani- 
zado». • 

c)  La  eliminación  en  el  artículo  4.°  de  estos  incisos: 

Arados  i  cultivadores  i  sus  repuestos  (trasladado  al  artículo  7°) 
Correas  i  correones  para  máquinas  (trasladado  al  artículo  ó.°) 
Puntas  de  arados  (trasladado  al  artículo  7.°) 
Rastras  i  rastrillos  (trasladado  al  artículo  7.°) 

d)  h¡\  supresión  en  el  artículo  ó.°  de  estos  otros  incisos: 
Envase  de  arcilla  (trasladado  al  derecho  común). 
Estoperoles  i  remaches  (trasladado  al  artículo  7.°) 
Piezas  para  máquinas  (trasladado  al  artículo  7.°) 

f)  La  intercalación  de  un  nuevo  inciso  en  el  artículo  <J.°  que  fija  en  20  centavos  el 
derecho  específico  por  cada  kilogramo  de  aceite  de  linaza  crudo  o  cocido,  i  la  reducción  a 
IU  centavos  del  derecho  por  cada  kilogramo  de  café;  a  $  3  del  de  la  cerveza  en  botella, 
por  cada  docena;  i  a  30  centavos  del  de  la  cerveza  en  otro  envase,  por  cada  litro. 

/)  Li  supresión  en  el  artículo  7.°  d«-l  inciso  «Cueros  vacunos  al  pelo»  (trasladado  al 
derecho  común). 

g)  L>s  cambios  de  redacción  en  los  incisos  del  artículo  7.°  que  dicen: 
Clavos  de  cobre  o  de  composición,  etc. 

Máquinas,  aparatos  i  útiles  especiales  para  el  alumbrado  eléctrico,  con  escepcion  de 
las  lámparas  de  todas  clast-s,  etc.;  i 

h)  Finalmente,  las  modificaciones  introducidas  en  los  artículos  15  i  20. 

No  ha  insistido  el  Senado  en  las  demás  modificaciones  desechadas  por  esa  honora- 
ble Cámara. 

Tengo  el  honor  de  decirlo  a  V.  E.  en  contestación  a  su  oficio  número  45*3  de  fecha 
13  del  actual. 

Dios  guarde  a  V.  E. 

Fernando  Lazcano 

F.  Carvallo  KlizaUb-, 

Secretario." 

Pasado  el  proyecto  de  nuevo  a  la  Cámara  de  Diputados,  ésta,  guiada  por  el  deseo 
de  no  entorpecer  la  reforma  del  impuesto  de  internación,  acordó  no  insistir  en  sus  acuer- 
dos, aceptando,  por  consiguiente,  los  derechos  fijados  por  el  Senado  para  los  artículos  en 
que  habia  diverjencias. 


EL  OBRERO  NORTE-AMERICANO 


En  sesión  de  30  de  Abril  del  presento  año,  el  Consejo  de  administración  de  la  So- 
ciété  d'  Ecouragement  pour  L'  Industrie  Xational  acordó  conceder  una  medalla  conme- 
morativa de  plata,  a  título  de  reconocimiento,  a  M.  E.  Levasseur  por  una  conferencia 
dada  a  aquella  Sociedad  sobre  «El  obrero  americano».  El  trabajo  de  M.  Levasseur  se 
publicó  en  el  Boletín  de  la  institución  nombrada  correspondiente  a  Julio,  i  como  es  de 
sumo  interés  vamos  a  traducir  los  párrafos  principales  de  él,  pues  su  estension  no  nos 
permite  darlo  íntegro. 

El  salario.  -  El  salario  del  obrero  en  los  Estados  Unidos  es  en  jencral  mui  elevado. 
Sin  duda,  ésto  no  es  uniforme  en  todos  los  oficios,  porque  hai  en  América  como  en  todas 
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partes  una  escala  bastante  estensa,  desde  el  salario  que  baja  especial  monte  para  la  mu- 
jer a  50  centavos  i  aun  menos,  hasta  el  excepcional  de  algunos  obreros  que  pasa  de  íí  pe- 
sos ( 1 ).  V  amos  a  dar  algunos  ejemplos. 

Tomemos  primero  la  categoría  media  de  salarios.  El  censo  de  1*00  demuestra  (pie 
el  salario  ordinario  de  los  obreros  de  las  industrias  testiles,  (pie  pertenecen  a  esta  cate- 
goría, varía  de  ¡?  7.25  a  $  10.44  por  semana,  o  sea  £  1.20  a  8  1.74  al  dia  En  un  informe 
sobre  los  salarios  presentado  al  Senado  de  los  Estados  Unidos  por  M.  Aldrich,  se  con- 
signa un  término  medio  algo  menor:  S  1.13  al  dia  para  la  industria  del  algodón,  i  $  1.17 
para  la  industria  de  la  lana.  En  las  minas  de  fierro  los  obreros  no  ganan  por  término 
medio  mas  de  8  1.00  al  dia:  en  las  de  carbón  tienen  S  1.91. 

En  la  categoría  de  salarios  elevados,  se  encuentra  la  tintorería;  los  obreros  de  un 
establecimiento  do  Masachusetts,  cuyos  libros  de  pago  hemos  tenido  a  la  vista,  ganan 
uno  con  otro  2*  pesos  a  la  semana:  las  fabricas  de  acero  se  encuentran  en  la  misma  ca- 
tegoría; los  laminadores  «rollersMpie  son  los  priineros  obreros  de  esta  industria,  reci- 
ben ordinariamente  de  9  5.31  a  $  7.35  al  dia.  En  la  fábrica  de  Homestead,  que  fué  tea- 
tro en  1  ss^J  de  una  huelga  sangrienta,  hemos  conocido  aun  jefe  de  taller  de  laminar, 
cuyo  salario  se  elevaba,  según  la  declaración  del  patrón  en  el  sumario  que  se  levantó  con 
motivo  de  esa  huelga,  a  15  i  16  pesos  al  dia. 

Debe  agregarse  que  en  esas  fábricas  hai  muchos  peones  al  lado  de  unos  cuantos 
operarios  escojidos:  se  ha  calculado  que  entre  100  obreros  no  hai  mas  que  uno,  cuyo  sa- 
lario pasa  de  0  pesos,  mientras  que  hai  71  cuyo  salario  varía  de  1  a  2  pesos  al  dia. 

La  construcción  es  también  una  de  las  industrias,  en  que  el  salario  es  mu  i  elevado. 
Los  sindicatos  han  contribuido  a  hacerlo  subir.  El  senador  Aldrich,  da  como  término 
medio  8  3a  3.(50  al  dia.  Tenemos  a  la  vista  una  lista  de  precios  de  la  obra  de  mano  en 
Nueva  York  en  18í)3,  i  encontramos  qua  entre  42  oficios  relacionados  con  la  construc- 
ción hai  uno,  en  que  el  obrero  gana  S  4  50,  12  el  que  gana  4  pesos  i  solamente  8  en  que 
el  salario  es  inferior  a  3  pesos. 

De  IníU)  a  1*03,  años  a  los  que  se  refieren  en  su  mayor  parte  los  salarios  que  he- 
mos anotado,  la  tasa  ha  sido  jeneralmente  bastante  mas  elevada  que  a  mediados  del  siglo. 
Séanos  permitido  insistir  en  este  punto  citando  algunas  cifras.  Uno  de  los  economistas 
que  han  estudiado  mejor  esta  cuestión  en  los  Estados  Unidos,  M.  Atkiuson,  se  espresa 
de  esta  manera  en  su  obra  titulada  «La  Distribución  de  los  Productos..: 

<?En  1830,  fecha  de  las  primeras  estadísticas  que  poseo,  el  término  médiojeneral  de 
la  ganancia  de  los  operarios  de  una  gran  fábrica  de  hilados,  que  trabajaban  entóneos 
trece  horas  diarias,  i  entre  los  cuales  había  mas  hombres  que  ahora,  mujeres  de  mas  edad 
i  menos  niños,  era  de  8  2  50  a  ¡?  2.02  por  semana.  La  importancia  de  la  máquina  que 
cada  obrero  manejaba,  era  mucho  menor  (pie  en  la  actualidad;  la  producción  de  cada 
huso  i  de  cada  telar  era  menor:  los  gastos  de  instalación  de  una  fábrica  por  máquina 
eran  considerablemente  mas  subidos,  i  el  precio  de  los  jéneros  mas  del  doble  del  fijado 
hoi  por  el  fabricante  dejándose  una  utilidad  razonable.  La  ganancia  média  semanal  fie 
todas  las  obrera*  de  una  fábrica  de  la  misma  naturaleza,  que  en  la  actualidad  trabajan 
de  diez  a  once  horas,  en  condiciones  sanitarias  mui  mejoradas,  tanto  en  su  hogares  como 
en  los  talleres,  es  de  $  5,  en  algunos  casos  8  0,  i  aun  mas  para  las  de  mayor  habili- 
dad. En  consecuencia,  las  mujeres  ganan  ahora  en  diez  horas  lo  mismo  que  los  hom- 
bres i  mujeres  ganaban  en  promedio  trabajando  trece,  horas  hace  poco  mas  de  cuarenta 
años». 

El  autor  comprueba  su  aserción  con  varios  ejemplos.  He  aquí  dos  entre  otros:  en 
dos  fábricas  de  la  Nueva  Inglaterra  ha  calculado,  mediante  los  libros  de  contabilidad, 
que  en  1*40  el  salario  medio  anual  de  la  categoría  de  salarios  bajos  erado  £175  i  en 
1**3  de  $28?;  en  una  fábrica  de  pianos,  donde  los  salarios  son  mas  subidos  ha  en- 
contrado 8  503  en  1*43  i  8  824  en  1**0. 

En  nuestra  obra  sobre  la  agricultura  en  los  Estados  Unidos,  hemos  comprobado  este 
acrecimiento  para  los  obreros  de  las  faenas  agrícolas.  En  1850-1*55,  el  obrero  no  al¡- 


(1)  El  sdolbr»  o  peso  americano,  vale  .*  2.57 k  de  nuestra  moneda  de  18  peniques. 
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mentado  ganaba  en  el  Connecticut  S  l*a20  por  mes:  en  1**5-00  ganaba  de  £  35 
a  40;  un  propietario  del  Ohio  cuyo  padre  pagaba  a  sus  obreros,  alimentados,  en 
1*31$,  con  $  G  a  8  al  mes,  los  paga  él  mismo  ahora  (1*02)  con  S  15a  IT.  Si  se  con- 
sultan los  censos  decenales,  se  verá  que  en  1*50  los  958,079  individuos  que  la  indus- 
tria paga,  comprendidos  los  directores  i  contramaestres,  recibieron  237  millones  de  pe- 
sos, o  sea  en  término  médio  por  cabeza  S  2*7;  entre  tanto,  en  1890  los  4.712,022 
personas  que  reciben  sueldos  o  salarios  de  la  industria  percibieron  2,283  millones,  o  sea 
por  cabeza  !*  4*4.  El  acrecimiento  no  es  pues  dudoso;  no  es  sin  embargo  igualmente 
aparente  en  todos  los  oficios,  porque  hai  algunos  en  que  los  obreros  han  ganado  rnénos 
que  en  otros,  i  porque  el  hecho  del  alza  real  está  velado  a  los  ojos  de  muchos  obreros  por 
el  alza  ficticia  producida  de  1*<!2  a  1*73  por  la  circulación  «le  papel  moneda.  Estando 
en  esa  época  la  moneda  depreciada,  todos  los  precios  habian  subido:  pero  como  el  alza 
de  las  mercaderías  era  bastante  mas  considerable  que  la  de  los  salarios,  los  obreros  en 
realidad  tenian  menor  poder  de  compra,  de  suerte  que  su  situación  había  empeorado  en 
ese  período,  i  habría  empeorado  mucho  mas  si  la  actividad  de  la  industria  no  hubiera  al 
mismo  tiempo  hecho  raros  los  dias  sin  trabajo.  Pero  algunos  años  después,  el  obrero  no 
se  acuerda  de  tales  dificultades;  se  le  muestra  la  cifra  nominal  del  salario  i  se  le  dice  que 
él  es  la  v  íctima;  i  siempre  está  dispuesto  a  creerlo.  Errores  de  ese  jénero  no  son  peculia- 
res de  los  Estados  Unidos;  lo  que  nos  escusa  de  insistir  mas  sobre  este  punto  para  de- 
mostrar que  la  América  con  sus  altos  salarios  no  hace  escepcion  entre  los  estados  civi- 
lizados, en  los  cuales  el  precio  de  la  obrado  mano  ha  subido  por  regla  jeneral  durante  la 
segunda  mitad  del  siglo  XIX. 

De  la  investigación  senatorial  dirijida  por  M.  Aldrich,  que  ya  hemos  citado,  sedes- 
prende  que  puede  avaluarse  mui  aproximadamente  la  tasa  del  salario  de  los  obreros  de 
las  fábricas  en  los  Estados  Unidos  de  S  1.75  a  2  al  día.  Hemos  tratado  de  comprobar 
esas  cifras,  tomando  al  efecto  los  salarios  de  los  grupos  en  número  de  207,  que  en  cada 
establecimiento  comprendían  diez  obreros  a  lo  menos,  a  fin  de  eliminar  los  casos  escep- 
cionales;  i  hemos  visto  (pie  el  término  médio  de  esos  207  salarios  era,  en  el  mes  de  Ju- 
lio de  1*1>1,  de  8  2.07  por  cabeza  al  día. 

Hablamos  naturalmente  solo  del  salario'de  los  hombres.  Como  en  todas  partes,  el  de 
las  mujeres  es  muí  inferior.  Siendo  la  mujer  ménos  robusta,  le  están  vedadas  muchas 
ocupaciones  que  exijen  fuerza,  resistencia  i  especiales  aptitudes,  i  que  se  encuentran  pre- 
cisamente en  la  categoría  de  los  buenos  salarios.  Quedando  restrinjido  el  círculo  de  su 
actividad,  se  hacen  competencia  entre  si;  i  aunque  esto  no  se  puede  desconocer,  es  quizás 
ménos  notable  en  los  Estados  Unidos  que  en  Francia,  porque  allá  las  mujeres  casadas 
van  ménos  a  los  talleres  i  no  colman  tanto  el  mercado  del  trabajo.  La  mayor  parte  de  las 
americanas  viven  en  familia  i,  ya  sean  casadas  o  solteras, dependen  tanto  ménos  del  sala- 
rio para  subsist  ir,  cuanto  mayor  sea  la  ganancia  del  padre  o  marido;  así  el  salario  propio 
de  ellas  no  es  mas  que  un  complemento:  lo  que  por  lo  demás  es  también  una  causa  para 
que  su  trabajo  tenga  poco  precio.  El  estudio  que  hemos  hecho  del  salario  de  la  mujer 
nos  lleva  a  la  conclusión  ríe  que  el  término  medio  es  de  $  1  al  dia,  es  decir,  la  mitad 
del  ipie  gana  el  hombre.  Hai,  sin  embargo,  muchas  que  no  ganan  tanto:  en  la  confección 
de  ropa  i  en  la  fabricación  de  cigarros  a  domicilio,  se  encuentran  salarios  de  #  2  i  aun 
$  1.50  a  la  semana  para  un  trabajo  de  doce  horas  o  mas  al  dia 

Comparando  el  término  medio  del  salario  en  los  Estados  Unidos  con  el  de  algunos 
países  europeos,  encontraríamos  que  es  mui  superior  aquel  al  de  Francia,  por  ejemplo,  si 
tuviéramos  los  datos  necesarios  para  semejante  cálculo;  es  talvez  mas  del  doble.  Citare- 
mos un  caso,  que  si  no  es  eoncluyente,  es  a  lo  ménos  bastante  preciso:  el  comandante  de 
la  Touralnr  pagó  el  año  isí)3  |os  operarios  en  el  Havre  a  5  francos  ( 1)  tanto  en  el  dia 
como  en  la  noche,  i  a  los  de  Nueva  York  les  pagó  a  razón  de  S  2  el  dia  ¡  !#  4  la 
noche.  E-í  cierto  que  los  operarios  de  Nueva  York  pretenden  que  solo  encuentran  trabajo 
algunos  dias  de  la  semana;  pero  /tienen  acaso  los  del  Havre  un  trabajo  mas  regular?  Los 
obreros  franceses  delegados  a  la  esposicion  de  Chicago  han  reconocido  esta  diferencia; 
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todos  los  camaradas  tienen  un  salario  bastante  superior  al  nuestro,  decían  los  sombrere- 
ros; pero  estimaban  que  en  jeneral  los  dias  sin  trabajo  son  mas  frecuentes  en  América 
que  en  Francia. 

Según  investigaciones  oficiales,  se  ha  podido  averiguar  que  el  salario  medio  de  la 
industria  privada  en  el  departamento  del  Sena,  fué  en  1801  de  (¡  fr.  20  para  un  trabajo 
de  diez  horas  i  media,  i  que  en  los  demás  departamentos  el  jornal  medio  no  pasaba  de 
3  fr.  00;  por  lo  que  puede  decirse,  sin  temor  de  equivocarse  mucho,  que  el  salario  ameri- 
cano es  mas  del  doble  del  salario  francés. 

Muchos  autores  creen  igualmente  (pie  e*  el  doble  del  salario  ingles.  Del  estudio  que 
hemos  hecho  concluimos  que  la  diferencia  es  menor,  pues  se  puede  estimar  como  térmi- 
no medio  del  salario  industrial  en  Inglaterra  la  suma  de  5  chelines  (<J  fr.  3"),  lo  que  colo- 
caría al  salario  ingles  a  35  o  sea  un  tercio,  mas  bajo  que  el  americano.  Según  un  estu- 
dio sobre  las  sociedades  cooperativas  de  los  Estados  Unidos,  éstas  pagan  por  término 
medio  607  dollars  al  año  a  sus  empleados,  miéntras  que  las  sociedades  inglesas  análogas 
les  pagan  solamente  377,  o  sea  3n¿  ménos,  lo  que  confirma  la  estimación  anterior. 

Volviendo  la  vista  a  la  Europa  oriental,  se  encontraran  diferencias  mucho  mas  con- 
siderables: el  salario  medio  en  la  industria  de  tejidos  en  la  gobernación  de  MoscoW,  es  de 
3  francos  al  dia.  I  mas  léjos  hacia  el  oriente,  sabemos,  por  una  investigación  oficial  prac- 
ticada por  los  Estados  Unidos,  en  donde  causa  inquietud  la  competencia  a  bajo  precio 
del  Japón,  que  antes  de  la  adopción  del  padrón  de  oro  el  salario  medio,  avaluad»)  en  oro, 
era  de  §  0.20  o  sea  1  franco. 

La  maquinaria  herramienta. — Es  necesario  haber  visitado  las  fabricas  de  los  Esta- 
dos Unidos  para  poder  apreciar  toda  la  importancia  del  pa|>el  que  le  está  asignado  a  la 
herramienta  en  la  producción  americana. 

Hai  en  los  Estados  Unidos  una  tendencia  jeneral  a  hacer  las  cosas  en  gl  ande  escala; 
la  mayor  parte  de  las  empresas  nuevas  que  se  organizan  siguen  esta  norma.  La  concen- 
tración industrial  está  a  la  orden  del  dia  en  todo  el  mundo  civilizado,  pero  en  ninguna 
parte  se  produce  con  mas  intensidad  que  en  aquel  pais.  La  lei  económica  del  menor  gas- 
to es  laque  impulsa  a  los  manufactureros:  producir  mucho  a  fin  de  producir  a  bajo  pre- 
cio aumentando  el  poder  de  la  herramienta,  reduciendo  proporcionalmente  los  gastos  je- 
nerales,  i  reuniendo  las  ventajas  de  la  división  del  trabajo  a  las  de  la  unidad  de  la  direc- 
ción. 

Veamos  algunos  ejemplos  de  este  movimiento  de  concentración. 

En  1880  el  censo  decenal  de  los  Erados  Unidos  rejistraba  1,005  establecimientos 
de  elaboración  de  fierro  con  una  producción  de  valor  de  ¡JO  millones  i  medio  de  pesos;  el 
de  lMlM)  rejistra  solo  015  establecimientos  con  una  producción  de  431  millones;  i  como 
los  precios  han  bajado  mucho  en  esos  diez  años,  puede  asegurarse  que  la  cantidad  de  los 
productos  ha  aumentado  aun  mas  que  su  valor.  Este  crecimiento  ha  sido  facilitado  por 
la  bcrramitnta.  Algunos  ejemplos  manifestarán  -I  omero  con  que  se  procura  en  loas  Es- 
tados Unidos  ahorrar  la  obra  de  mano. 

La  fábrica  de  acero  de  Hoinestead,  « Homestead  Steel  Woiks»,  situada  a  0  millas 
de  Pittsburg  a  orillas  del  Monongahela,  en  una  población  ocupada  casi  eselusivamente 
por  la  misma  fábrica,  sus  obreros  i  el  comercio  que  ellos  mantienen,  produce  acero  para 
construcción  i  placas  de  blindaje  para  navios;  ocupa  hasta  ¡1,800  obreros  i  ha  llegado  su 
producción  hasta  400,000  toneladas  al  año.  La  compañía  propietaria,  Carnegie  Steel  C." 
posee  ademas  otras  o.?ho  fábricas  i  emplea  en  conjunto  13,000  personas;  hace  algunos 
años  avaluaba  sus  propiedades  en  1  >  millones  de  dollars,  estimándolas  en  valores  mui 
bajos. 

Parte  del  combustible  que  consume  la  fábrica  lo  proporciona  el  gas  natural,  lo  que 
se  tuvo  en  vista  para  colocarla  en  Homestead.  Sus  dos  convertidores  contienen  cada  uno 
de  10  a  11  toneladas;  el  laminador,  de  3  cilindros  superpuestos,  desplegando  una  maravi- 
llosa enerjía,  amolda  con  facilidad  i  relativamente  con  poco  ruido  enormes  piezas  de 
acero.  En  el  vasto  taller  en  (pie  se  encuentra,  una  cadena  sin  fin  lleva  los  lingotes  que  se 
deslizan  sobre  un  tablero  rodante  de  un  centenar  de  metros  de  lonjitud.  El  lingote  in- 
candescente se  introduce  entre  el  cilindro  inferior  i  el  del  medio,  se  aplasta,  i  pasa  al  ci- 
lindro superior,  esperimentando  varias  veces  esta  misma  operación;  al  salir  de  la  última 
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vuelta  se  ha  alargado  ¡  achatado  tanto  que  tiene  una  lonjitud  veinte  veces  superior  a  la 
que  tenia  al  entrar.  Kn  otro  taller  de  200  metros  de  largo,  se  encuentra  un  juego  de  má- 
quinas de  acepillar  i  taladrar,  importadas  recientemente  de  Escocia,  que  trabajan  placas 
de  blindaje  de  20  pulgadas  de  espesor. 

La  fábrica  de  acero  de  Baltimore,  Maryland  Steel  Works,  establecida  a  orillas  del 
mar,  recibe  directamente  por  buques  el  combustible  i  el  mineral,  que  se  trasportan  en 
carros  al  pié  de  los  altos  hornos;  los  carros  son  levantados  por  ascensores  hasta  el  nivel  de 
los  hornos  i  se  descargan  automáticamente  por  el  fondo.  La  producción  es  de  250  tone- 
ladas de  fundición  en  24  horas  por  cada  uno  de  los  cuatro  altos  hornos.  El  Herró  fundido 
se  transforma  en  acero  en  dos  convertidores  que  dan  por  término  medio  lo"  toneladas  al 
dia;  las  rieleras,  que  jiran  todas  juntas  sobre  un  disco,  se  presentan  sucesivamente  a  la 
boca  del  Bessemer  para  recibir  el  acero  en  fusión.  Todo  es  colosal  en  esta  fábrica,  fun- 
dada recientemente  para  esplotar  minerales  de  Cuba;  ocupa  una  superficie  de  1,HOO 
acres;  los  altos  hornos  so  levantan  a  8o  pies  de  altura  como  las  torres  «le  una  fortaleza,  i 
son  admirables  los  ventiladores,  las  rieleras  alineadas  unas  al  lado  de  las  otras  presentán- 
dose por  sí  mismas  a  la  boca  del  convertidor,  i  las  bombas  de  alimentación  que  suminis- 
tran millones  de  galones  de  agua  al  dia. 

La  Illinois  Steel  Company  es  también  un  establecimiento  jigantesco  formado  hace 
pocos  años  por  la  fusión  de  varias  compañías.  Está  situado  en  la  estremidad  meridional 
de  Chicago;  recibe  directamente  por  el  lago  Michigan  el  escelente  mineral  del  lago  Su- 
perior que  algunos  hombres  i  dos  máquinas  descargan  con  una  rapidez  asombrosa.  El 
número  de  obreros  es  de  3,500  a  3,<S00;  ocho  altos  hornos  ordenados  de  a  cuatro  en  pla- 
taformas de  fierro  fundido,  i  provisto  cada  uno  de  aparatos  cilindricos  de  aire  recalentado 
pueden  producir  hasta  350  toneladas  de  fundición  en  24  horas;  por  lo  demás,  tres  con- 
vertidores que  pueden  vertir  en  las  rieleras  dispuestas  en  círculo  al  derredor  de  ellos 
mas  de  2,0' «0  toneladas  de  acero  al  dia,  dan  idea  imponente  del  poder  de  este  estableci- 
miento. 

El  taller  de  laminar,  que  tiene  como  1U0  metros  de  largo,  produee  una  impresión 
de  sorpresa  por  (pie  al  espectáculo  de  la  fuerza  se  une  el  ruido  de  enormes  máquinas  en 
movimiento  que  toman  a  la  entrada  grandes  lingotes  incandescentes,  los  trasportan,  los 
achatan  i  los  estiran.  Puede  decirse  que  las  transforman  instantáneamente  en  rieles  de 
acero  que  por  medio  de  mesas  movidas  por  cadenas  sin  fin  son  trasportados,  de  a  tres  al 
frente,  hasta  una  estremidad  del  taller  donde  son  cortados  por  sierras  circulares  con  es- 
tridente rechinamiento  acompañado  de  un  chorro  de  chispas  en  forma  de  gavilla.  Hai 
pocos  obreros  en  este  vasto  salón:  el  laminador  en  el  centro  ordena  todos  los  movimien- 
tos por  medio  de  botones  eléctricos  i  de  tres  o  cuatro  ayudantes;  en  las  estremidades  al 
gUDuS  operario».  L\  máquina  lo  hace  todo,  i  tiene  bastante  que  hacer,  porque  solo  el  ta- 
ller de  laminar  exije  o.dO't  caballos  de  vapor.  Pero  ejecuta  su  trabajo  con  soltura,  dando 
a  veces  idea  de  fuerza,  cuando  los  laminadores  ejercen  presión,  i  a  veces  de  cierta  gracia 
cuando  las  grúas  cojeo  i  levantan  los  lingotes.  No  debe  sorprender  que  algunos  obreros 
de  quienes  depende  el  éxito  de  tan  importantes  operaciones,  sean  mili  bien  remunera- 
dos: el  que  observa  el  color  de  las  llamas  que  salen  del  convertidor  puede  ganar  hasta 
í*  430  en  un  mea. 

Lis  tres  fabricas  a  que  nos  hemos  referido  son  sin  duda  de  escepcional  importancia: 
pero  puede  establecerse  como  cierto  que  la  importancia  media  de  los  establecimientos 
americanos  es  mui  superior  a  la  de  los  europeos;  en  efecto,  el  capital  de  las  04o  fábricas 
de  ferro  i  acero  rojistradas  en  el  censo  de  1M)0  era  de  S  1172.500,000,  o  sea  al  rededor 
de  5s<),000  dolíais  por  fábrica. 

Se  sabe  cuánto  ha  crecido,  Unto  en  América  como  en  Europa,  el  poder  productor 
de  los  altos  hornos;  pero  siempre  llevan  los  americanos  una  gran  ventaja;  no  es  cierta- 
mente que  los  europeos  no  sean  capaces  de  construir  altos  hornos  de  gran  capacidad; 
creemos  aun  que  existen  algunos  jigantescos  en  Escocia,  pero  entendemos  que  no  han 
dado  buenos  resultados.  En  Francia  se  considera  que  100  toneladas  constituyen  un  buen 
rendimiento,  miéntras  que  en  los  Estados  Unidos  se  llega,  como  hemos  dicho,  hasta  3<i0. 

El  censo  de  1*70  rejistraba  2,076  fábricas  de  máquinas  agrícolas  con  un  producto 
de  52  millones  de  dolíais:  en  1HU0  se  rejistran  015  fábricas  con  una  producción  de  *1 
61 
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millones  que  abastece  las  necesidades  de  la  agricultura  que,  a  pesar  de  la  baja  de  los 
precios,  ha  tomado  en  el  intervalo  grande  incremento. 

La  estadística  de  la  ciudad  de  Lowoll  manifiesta  que  sus  ocho  fábricas  de  tejidos  de 
algodón  empleaban  en  1n;J7i,  (í,.">:{.*>  obreros  i  producían  7 f>3,0U()  yardas  de  tejidos;  en  1MM 
con  un  pei-sonal  de  20,M¡0  operarios,  han  entregado  al  ronsumo  244  millones  de  yardas. 

El  fenómeno  de  la  concentración  con  aumento  del  poder  productor  por  medio  del 
perfeccionamiento  de  la  máquina-herramienta  se  manifiesta  igualmente  en  la  industria 
de  la  lana,  de  la  harina  i  demás  de  importancia  en  los  Estados  Unidos.  Aun  en  algunas 
en  que  por  la  naturaleza  de  las  cosas  el  número  de  industriales  ha  debido  aumentar, como 
la  construcción  ^lólll  establecimientos  en  1>!S0  i  7,7  10  en  ÍM'O).  I*  cifra  de  los  negocios 
ha  progresado  mucho  mas  que  el  número  de  empresarios  (2o  millones  en  1H*0  i  204  en 
1890),  lo  que  manifiesta  que  los  establecimientos  han  llegado  a  ser,  por  término  medio, 
mas  importantes. 

El  progreso  de  la  mecánica  es  una  de  las  causas  principales  de  la  concentración;  poi- 
que en  ninguna  parte,  tanto  en  ¡a  pequeña  como  en  la  grande  industria,  ha  sido  mas  ¡e- 
ncral  el  empleo  de  ¡a  mecánica  i  el  perfeccionamiento  de  la  herramienta  mas  rápido  que 
en  los  Estados  Unidos.  Un  ejemplo  de  esto  nos  da  el  siguiente  detalle  del  reparto  de  te- 
lares entre  las  obreras  de  un  misino  establecimiento: 


15  obreras  atendían  cada  una   4  telares 

17  »  »         >  .  »    5  » 

120     »  »         »     »    0  I 

1      »  I         »     »    7  » 

18  y>  |         »     »   8  » 


Pero  esto  que  es  sin  duda  sorprendente,  ya  parece  mediocre  desde  la  aparición  del 
telar  Northrop  que  ha  hecho  tan  rápida  fortuna,  que  a  pesar  de  ser  de  tan  reciente  inven- 
ción, ya  se  cuentan  por  millares  los  que  están  en  actividad,  i  es  automático  hasta  el  pun- 
to de  bastar  un  obrero  para  manejar  por  término  medio  10.  Hemos  visitado  los  talleres 
de  construcción  de  Hopesdale,  Massachusetts,  donde  se  fabrica  este  telar,  i  nos  ha  llama- 
do particularmente  la  atención  la  elaboración  de  tornillos  que  se  hace  en  un  gran  taller 
cuyas  máquinas,  parecidas  a  estufas  redondas,  están  colocadas  en  dos  filas;  el  hilo  de 
acero  penetra  por  la  parte  superior  del  tambor  i  por  la  inferior  sale,  como  el  agua  de  una 
llave,  un  chorro  continuo  de  tornillo.  El  obrero  mira;  uno  solo  basta  para  vijilar  cuatro 
máquinas,  de  suerte  que  los  operarios  xe  ven  perdidos  en  medio  de  tanta  maquinaria. 

El  progreso  de  la  máquina  herramienta  no  es  por  cierto  peculiar  de  los  Estados 
Unidos,  como  no  lo  es  tampoco  la  concentración;  pero  se  ha  producido  en  ese  pais  con 
mas  intensidad  (pie  en  cualquiera  otro,  poique  el  americano  tiene  el  jenio  de  la  inven- 
ción i  un  valiente  espíritu  de  empresa;  porque  en  su  territorio  la  población  que  era  de 
4  millones  de  almas  un  siglo  há,  pasa  hoi  de  77)  millones,  i  la  riqueza  ha  crecido  aun 
mas  rápidamente  (pie  la  población;  porque  esa  población  proporciona  a  la  producción 
un  mercado  enorme  de  consumo,  no  solo  por  el  número  mismo  de  los  consumidores  que 
crece  sin  cesar,  sino  también  por  el  consumo  medio  por  cabeza  que  es  mayor  que  en  los 
países  europeos. 

El  método  de  vida.  —  El  nivel  de  la  existencia  es  necesariamente  elevado  para  los 
obreros  en  los  Estados  Unidos,  porque  los  salarios  son  altos.  l,os  estranjeros  que  recorren 
la  América  de  paseo,  reconocen  este  hecho  i  dicen  que  la  vida  es  cara  en  aquel  pais.  El 
lenguaje  común  de  los  americanos  no  induce  a  modificar  esa  idea  porque  ellos  mismos 
se  quejan  de  la  carestía,  en  lo  que  se  parecen  a  los  franceses  i  sobre  todo  a  las  francesas 
que  siempre  están  repitiendo  que  todo  encarece. 

Las  cuestiones  de  precio  son  muí  complejas:  los  eruditos  tienen  bastante  trabajo 
para  establecer  la  historia  de  los  precios  en  el  pasado:  en  los  tiempos  presentes,  los  agri- 
cultores jimen  por  el  abatimiento  del  valor  de  sus  productos  i  las  dueñas  de  casase 
quejan  por  el  encarecimiento  de  esos  mismos  productos. 

Hemos  hecho  tan  exactamente  como  ha  sido  posible  la  comparación  de  los  precios 
de  detalle  (que  no  se  rijen  rigurosamente  por  unas  mismas  leyes)  de  los  Estados  Unidos  i 
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(le  Francia  E*ta  comparación  se  ritiere  a  los  alimentos,  a  los  vestidos  i  a  algunas  otras 
clases  de  mercaderías.  Hemos  podido  así  comprobar  c|iie  tratándose  no  de  objetos  de 
lujo  «pie,  como  los  servicios  personales,  son  mui  caros  en  Estados  Unidos,  sino  de  ar- 
tículos de  uso  corriente  i  particularmente  de  consumo  de  la  clase  obrera,  el  precio  médio 
de  las  mercaderías  no  es  mayor  en  los  Estados  Unidos  «pie  en  Europa,  i  que  es  aun  mas 
bajo  respecto  de  los  artículos  alimenticios. 

Hé  aquí  un  testimonio  práctico  de  la  verdad  de  esa  afirmación.  El  capitán  de  un 
vapor  que  hace  el  servicio  entre  Nueva  York  i  el  Havre  nos  ha  dudo  una  lista  de  los 
precios  que  paga  en  cada  uno  de  esos  puertos  por  los  artículos  de  consumo,  que  son  éstos: 

hraticia  Nueva  York 


Huei   Frs, 

Ternero   ) 

Cordero. .    3¡> 

Cerdo   » 

Manteca  de  cerdo   > 

Harina.  .  .    » 

Pollo  

Pavo.   | 

Ganso   | 

Pato   » 

Hielo   » 

Naranjas   » 


1. 10  el  kilgr. 

Frs 

0.01  el  kilgr. 

l.ss 

1 

istñ  > 

2.0: 

» 

» 

1.14  » 

1.38 

1.63  l 

1.(50 

» 

1.45  ► 

0.343 

1 

> 

0.263  1 

3. 

í.sr,  » 

» 

2.21 

1.80 

» 

*> 

2.2t 

¿04 

>• 

> 

2.0o  » 

'(.04 

» 

* 

0  02  » 

0.32  cada  una 

» 

0.22  cada  una 

Las  condiciones  de  la  compra  son  iguales,  pues  uno  mismo  es  el  comprador  i  uni- 
forme la  cantidad.  I<a  diferencia  muestra,  pues,  bien  las  ventajas  de  Nueva  York  por  el 
bajo  precio  de  estos  artículos.  Por  lo  demás  esto  es  natural,  ya  que  los  Estados  Unidos 
son  esportadores  de  trigo  i  carne. 

Para  poder  apreciar  los  precios  de  la  ropa,  no  se  debe  averiguar  lo  que  cuesta 
un  traje  en  las  grandes  sastrerías  de  Nueva  York,  ni  pedir  los  precios  aun  sombrerero  de 
renombre:  esos  establecimientos  son  mui  caros.  Es  menester  informarse  de  lo  que  cuesta 
la  confección  común.  En  esto  los  precios  son  mas  o  menos  como  los  de  Paris,  desde  el 
sombrero  redondo  i  el  de  paja  hasta  el  calzado.  No  pasa  lo  mismo  con  los  guantes  (pie 
son  allá  artículo  de  lujo  mui  costoso. 

Hai  un  capítulo  del  gasto  que  es  siempre  mas  pesado  en  Estados  Unidos  que  en 
Europa,  el  de  la  habitación.  Pero  ésta  no  es  la  misma  en  una  i  otra  parte,  pues  el  ope- 
rario americano  es  mucho  mas  exijente  (pie  el  europeo.  El  menaje  de  aquel,  ordinaria- 
mente bueno  i  confortable,  ocupa  por  término  médio  cuatro  piezas:  los  obreros  france- 
ses no  alcanzan  a  necesitar  en  jeneral  el  mismo  número. 

La  vida  es  cara  en  América,  es  verdad;  pero  se  debe  Agregar  que  no  es  caía  porque 
las  mercaderías  cuesten  mas,  sino  porque  se  gasta  mayor  cantidad.  El  obrero  americano 
tiene  mas  necesidades  que  el  europeo,  vive  con  mayor  desprendimiento,  i  se  acostumbra 
a  ello  de  tal  manera  que  seria  para  él  un  sufrimiento,  un  desengaño,  suprimir  alguna 
cosa  de  su  consumo  ordinario. 

Los  europeos  que  han  visitado  las  fábricas  de  los  Estados  Unidos,  han  podido  darse 
cuenta  fácilmente  por  algunos  detalles  de  esos  hábitos  de  bienestar.  Permítasenos 
citar  un  punto  que  es  bastante  significativo:  los  cscusados.  Si  comparamos  en  este  sentido 
lus  fábricas  americanas  con  las  francesas,  tendremos  (pie  reconocer  (pie  los  gabinetes  de 
las  primeras  son  superiores  por  su  número,  por  fu  clasificación,  por  la  limpieza  de  las 
murallas  i  asientos  i  por  la  abundancia  de  agua  para  los  lavados.  El  cuidado  por  la  lim- 
pieza se  lleva  en  algunas  hasta  tener  anexo  a  cada  taller  un  gran  salón  con  lavatorios 
especiales  para  que  los  obreros  se  laven  después  del  trabajo,  i  en  otras  hai  todavía  sala 
de  baños. 

Cuando  el  obrero  ha  dejado  su  traje  de  trabajo,  no  se  diferencia  del  burgués:  lleva 
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el  mismo  nombren)  redondo,  el  mismo  paleto  en  invierno  i  la  misma  chaqueta  en 
verano. 

Para  concluir,  i  resumiendo  recordaremos  en  primer  lugar  que  en  los  Estados  Uni- 
dos el  obrero  está  ausiliado  por  una  maquinaria  que  hace  su  trabajo  nías  productivo,  i  el 
patrón  está  tanto  mas  dispuesto  a  perfeccionar  la  maquinaria  cuanto  que,  pagando  fuer- 
tes salarios,  realiza  mayor  economía  mientras  mas  reduce  la  obra  de  mano. 

En  segundo  lugar,  el  obrero  mismo  se  ve  impulsado  por  la  máquina  a  trabajar  cor. 
rapidez,  i  el  conjunto  de  su  educación  democrática  e  individualista  le  presta  una  enerjía 
que  es  uno  de  los  caracteres  del  trabajador  americano. 

I  por  último,  es  necesario  que  la  producción  sea  mui  activa  para  satisfacer  las  nece- 
sidades de  una  población  que  consume  por  término  medio  mas  que  las  poblaciones  eu- 
ropeas, i  que  de  cuatro  millones  de  almas  en  I  T'.)().  ha  llegado  a  pasar  de  setenta  i  cinco 
millones  en  1M»7. 


CONCURSO   DE  VEHÍCULOS  AUTOMÓVILES 

PARA  EL  TRASPORTE  DE  MERCADERIAS  I  PASAJEROS 


Le  Ufióe  L  inl ) 

El  Club  llamado  «Automobile»,  de  Francia,  puede  considerarse,  con  justo  título, 
como  una  institución  destinada  a  promover  el  adelanto  de  la  industria  de  los  automóvi- 
les. Creado  poco  después  de  verificarse  el  memorable  concurso  de  lSUó,  organizó  al  año 
siguiente  una  gran  carrera  entre  Paris-Marsella-Paris  i  desde  entonces  ha  patrocinado 
otras  empresas  análogas,  respecto  fie  las  cuales  los  concurrentes  no  tenian  otro  objetivo 
que  el  de  llegar  primero. 

Estas  can-eras  no  dejan  de  tener  su  utilidad;  aun,  es  justo  reconocer  que  por  este 
medio  la  industria  de  los  automóviles  ha  hecho  grandes  e  incesantes  progresos;  a  ellos 
debemos,  en  particular,  vehículos  bien  suspendidos,  de  marcha  regular  i  rápida,  que  se 
dirijen  i  se  manejan  fácilmente,  tal  como  se  principian  a  ver  en  nuestros  caminos. 

Si  las  carreras  de  velocidad  tienen  su  lado  bueno,  con  mayor  razón  los  concursos  es- 
peciales, consagrados  a  toda  una  categoría  de  vehículos  llamados  a  satisfacer  un  fin  bien 
determinado,  pueden  prestar  aun  mayores  servicios.  Tal  es  el  concurso  que  el  ^Automo- 
bile Club»,  organizó  en  este  año  para  los  vehículos  de  motor  mecánico,  construidos  con  el 
objeto  de  trasportar  pasajeros,  mercaderías  o  hacer  repartos  a  domicilio. 

Este  concurso,  que  se  ha  llamado  después  de  «tiro  pesado*,  tuvo  lugar  en  Versalles, 
en  el  mes  de  Agosto  último  con  pleno  éxito. 

El  informe  de  la  Comisión  de  este  concurso,  es  un  trabajo  de  una  importancia  con- 
siderable bajo  el  punto  de  vista  técnico  i  podrá  servir  de  modelo  a  los  futuros  concursos 
que  no  dejarán  de  organizarse,  con  el  misino  propósito. 

Como  era  la  primera  vez  que  se  operaba  en  semejantes  condiciones,  fué  precise» 
crearlo  todo  para  formular  el  programa,  determinar  la  marcha  que  debia  seguirse,  hacer 
las  comprobaciones  necesarias  i  deducir  todos  los  elementos  del  precio  de  co->to. 

El  buen  éxito  obtenido  desde  el  primer  momento,  se  debe  a  la  abnegación  de  los 
miembros  del  comité,  a  la  alta  autoridad  de  su  presidente,  el  señor  (i.  Forestier,  Inspec- 
tor Jeneral  de  Puentes  i  Caminos  i  particularmente  a  la  actividad  i  a  la  competencia 
bien  conocida  de  su  secretario,  el  señor  conde  de  Chasseloiips- I.aobat. 

El  informe,  en  su  conjunto,  es  por  lo  demás,  la  obra  del  presidente  i  del  secretario 
do  la  Comisión,  que  se  habían  consagrarlo  enteramente  a  la  organización  de  este  con- 
curso i  para  quienes  no  se  sabría  elojiar  bastante  el  mérito  del  éxito  final. 
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Comienza  el  informe  por  un  importante  capítulo,  titulado  f \msidc rucio  ne*  je  aera  - 
les,  el  cual  hace  resillar  bien,  el  cuidado  intelijente  que  ha  presidid»»  al  establecimiento 
del  programa  i  a  la  dirección  de  toda»  las  operaciones  del  concurso. 

Se  trataba,  en  suma,  de  demostrar  que  la  industria  de  los  automóviles  se  encuentra 
en  situación  de  entregar  vehículos  capaces  de  servir  a  los  trasportes  industriales,  en 
condiciones  bastante  económicas  para  poder  establecer  un  servicio  público  para  viajeros 
i  mercaderías,  en  forma,  regular  i  remunerativa. 

La  Comisión  ha  tratado,  ¡  con  justa  razón,  de  colocar  para  esto,  a  los  diversos  vehí 
culos,  en  condiciones  análogas,  en  cuanto  era  posible,  a  las  que  ofrece  la  práctica.  Los 
caminos,  elejidos  en  los  alrededores  de  Versalles,  comprendían  muchas  porciones  medio- 
cremente pavimentadas  i  de  bastante  pendiente.  Por  otra  parle,  cada  vehículo  tenia  que 
recorrer  cuotidianamente,  durante  seis  dias,  una  distancia  media  de  cincuenta  kilóme- 
tros, mas  o  menos. 

Si  las  condiciones  impuesta-  a  los  concurrentes  eran  bastante  duras,  si  merecieron 
la  crítica  desde  el  principio,  a  pesar  «le  todo,  no  se  puede  menos  de  felicitar  a  la  Comi- 
sión por  haberlas  mantenido:  el  éxito  le  ha  dado  la  razón. 

Sobre  quince  vehículos  inscritos,  solamente  diez,  en  el  último  momento,  estuvieron 
listos  para  tomar  parte  en  el  concurso.  Sobre  éstos,  hubo  tres  que,  por  diversos  acciden- 
tes de  camino,  no  pudieron  efectuar  regularmente  los  trayectos  indicados:  la  Comisión 
ha  juzgado  preferible  no  mencionar  en  su  informe  el  nombre  de  los  constructores. 

Quedaban,  pues,  en  todo,  siete  vehículos  que  satisfacían  las  condiciones  del  pro- 
grama, i  que  resistieron  a  (odas  las  pruebas  del  concurso,  mostrando  una  gran  regulari- 
dad de  marcha  i  de  consumo. 

A  propósito  de  estas  pruebas,  recordaremos  que  cada  vehículo  iba  acompañado  por 
comisarios  encargados  de  anotar  el  consumo,  de  cronomedir  el  trayecto,  de  dar  sus  apre- 
ciaciones sobre  los  vehículos,  teniendo  en  cuenta  la  facilidad  de  manejo,  de  la  seguri- 
dad, de  su  comodidad,  de  los  gastos  de  conservación,  del  número,  de  la  importancia  i  de 
la  facilidad  de  las  reparaciones,  de  la  frecuencia  de  los  aprovisionamientos,  etc. 

Una  cuestión  naturalmente  mui  importante  era  el  establecimiento  del  precio  de 
costo  kilométrico  de  la  tonelada  de  mercaderías  o  de  viajero  trasportado.  Los  informan 
tes  indican  la  marcha  que  han  adoptado  para  este  cálculo;  cómo  lo  han  determinado  res- 
pecto de  cada  vehículo,  la  velocidad  comercial  i  calculada,  el  trabajo  ejecutado,  la  manera 
de  deducir  finalmente  el  precio  de  costo  del  trasporte  de  una  tonelada  o  de  un  viajero  a 
1  kilómetro  con  cada  uno  de  los  vehículos  inscritos. 

Después  de  las  consideraciones  jenerales,  llegamos  al  capítulo  intitulado:  Razón  de 
la»  comprobación?*  del  concurso. 

Pasando  en  revista  sucesivamente  cada  uno  de  los  siete  vehículos  concurrentes,  en 
el  orden  establecido  para  su  clasificación,  el  informe  da  una  descripción  sumaria,  e  in- 
dica las  principales  condiciones  de  establecimiento,  la  velocidad,  el  consumo,  el  precio, 
etc.  Por  medio  de  cuadros  se  presenta  el  resúmen,  tan  claro  como  era  posible,  respecto  de 
cada  vehículo,  las  diferentes  comprobaciones  de  los  comisarios,  así  como  los  cálculos  re- 
lativos al  establecimiento  del  precio  de  costo  kilométrico  del  trasporte  de  viajeros  o  de 
mercaderías. 

Es  ésta  naturalmente  la  parte  principal  del  informe. 

Vienen,  en  fin,  las  Conclusiones,  desgraciadamente,  demasiado  cortas,  porque  la  Co- 
misión había  decidido  no  hacer  comparaciones  entre  los  diversos  vehículos.  Debemos 
sentirlo,  nos  parece,  pues,  sin  tratar  de  establecer  la  clasificación  de  los  concurrentes,  los 
informantes  habrían  podido,  sin  duda,  como  lo  dicen  ellos  mismos  *hacer  notar  mejor, 
|M>r  medio  «le  un  estudio  comparativo  de  los  diferentes  medios  empleados  por  los  cons- 
tructores para  resolver  el  problema,  las  dificultades  r|ue  habia  que  vencer,  los  progresos 
realizados  i  la  via  que  seguir  para  dotar  al  automovilismo  de  un  instrumento  (pie  satis- 
faga en  todas  sus  partes  las  expectativas  de  la  industria  de  trasportes.» 

Los  informantes  han  debido  contentarse  con  reunir  en  un  cuadro  recapitulativo  to- 
dos los  precios  de  costo  hallados  para  los  diversos  vehículos. 

Tal  como  se  presenta,  sin  embargo  el  informe,  contiene  todos  los  elementos  necesa- 
rios para  que  una  persona  competente  pueda  darse  cuenta  de  las  condiciones  remunera- 
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(Joras  en  que  podrían  utilizarse  unos  u  otros  de  los  vehículos  jmra  obtener  un  servicio 
regular  de  viajeros  o  de  mercaderías. 

El  precio  de  costo,  calculado  para  todos  los  vehículos  del  concurso,  prueba  une, 
desde  hoi,  la  tracción  mecánica  en  los  caminos  está  en  situación  de  asegurar  de  una  ma- 
nera económica  un  servicio  He  aquel  ¡«mero,  en  comparación  sobre  todo  con  I»  tracción 
animal.  Las  conclusiones  del  informe  hacen  resaltar,  por  lo  demás,  en  qué  condiciones  U» 
automóviles  de  camino  deben  preferirse  en  su  establecimiento,  a  las  líneas  de  tranvías. 

Recordaremos,  por  último,  que  un  nuevo  concurso  de  vehículos  pesados  se  verifi- 
cará en  Octubre  de  \H9*,  con  el  mismo  itinerario  i  en  las  mismas  condiciones  que  el  del 
presente  año.  El  «Automobile-Club»  de  F rancia,  se  propone  sobre  todo  hacer  ver  al  pú- 
blico los  progresos  realizados,  i  poner  al  mismo  tiempo  a  la  disposición  de  los  construc- 
tores un  médio  a  la  vez  eficaz  i  económico  para  que  puedan  apreciar  los  interesados  sus 
vehículos  automóviles.  Sin  duda  alguna,  el  próximo  concurso  tendrá  a  lo  ménos  tanto 
éxito  como  el  primeio. 

Firma  este  resumen  el  señor  Ch.  Talansier. 


NOVEDADES  INDUSTRIALES 


f  niluxtria  nucimutl. — Ayer  tuvimos  oportunidad  de  ver  en  la  fundición  que  los 
señores  Morrison  i  C."  tienen  en  la  calle  de  Chacabuoo  una  gran  rueda  hidráulica,  toda 
de  acero,  hecha  esclusivamente  por  operarios  chilenos,  de  53  pies  ingleses  de  circunfe- 
rencia (ó.  13  metros  de  diámetro)  i  0  pits  de  espesor,  proporciones  qiie  hasta  la  fecha  m» 
han  sido  igualadas  en  el  pais  en  una  pieza  análoga.  Lis  cajones  de  la  rueda  tienen  la 
particularidad  de  llevar  ventiladores  para  ol  escape  del  aire. 

Para  evitar  las  oscilaciones  laterales,  se  le  han  colocado  interiormente  l!¿  tirantes 
diagonales  i  trasversales.  Su  aprovechamiento  útil  será  de  75#>,  i  aunque  podia  ser  au- 
mentado por  medio  de  una  turbina  perfeccionada,  hubo  «pie  recurrir  a  la  construcción 
de  la  rueda  a  que  nos  referimos  para  sustituir  a  otra  antigua  de  madera  (pie  hai  en  el 
fundo  Ucuquer,  de  propiedad  de  doña  Juana  Ross  de  Edwards,  que  la  encargó  a  la  fun- 
dición de  los  señores  Morrison  i  C." 

Vimos  también  un  bronce  para  cruceta,  pieza  importante  de  máquina  (pie  cons- 
truye el  establecimiento  para  el  crucero  Kxiiierahiit.  un  martinete  en  actual  funciona- 
miento para  majar  el  hierro  candente  i  una  máquina  para  cortar  de  un  solo  golpe  suela 
de  calzado. 

Con  gusto  anotamos  estos  progresos  de  la  industria  nacional.— ( El  J/e*vttrm-- IT 
de  Diciembre). 

EL  AZÚCAR  EN  LA  ALIMENTACION 


El  fíullftin  de  Statistique  ha  publicado  con  relación  a  la  producción  de  azúcar  una 
serie  de  cuadros  (pie  merecen  llamar  la  atención.  Diez  años  há,  la  producción  de  azúcar 
en  el  mundo  entero,  no  era  sino  de  4.1148,000  toneladas.  En  IMNi-lSOT  la  producción  se 
ha  elevado  a  7.*J04.000  toneladas;  la  producción  de  azúcar  de  caña  ha  aumentado  en  "Jó% 
i  la  de  azúcar  do  betarraga  en  Alemania  produce  ella  sola  mas  de  la  cuarta  parte 

de  la  producción  jeneral.  Li  industria  azucarera  alemana  ha  arrojado  al  mercado  en 
I «90,  1  XMo.OOO  toneladas  de  azúcar,  i  aun  aumenta  dia  a  dia  el  número  de  fábricas. 
Francia  produjo  el  mismo  año  700,000  toneladas,  i  Rusia  exactamente  igual  cifra.  Aus 
tria- Hungría  produce  1*30,000  toneladas.  En  cuanto  al  azúcar  de  caña,  Cuba  era  ántes 
déla  insurrección  el  centro  principal  de  esta  industria.  En  1 887  llegó  a  producir 
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1.100,1)00  toneladas,  mientras  que  en  181MJ  la  producción  se  redujo  a  200,000  toneladas. 
Edita  interrupción  ha  sido  ventajosamente  aprovechada  por  Java,  que  de  390,000  tone- 
lada- |  :  produjo  en  lss7  ha  subido  a  ÓOU.ODÜ  on  1  SiKi.  La  producción  de  Cuba  no  tar- 
dará  tal  vez  en  recobrar  su  antiguo  nivel,  i  como  Java  no  se  dejará  quitar  las  plazas  que 
se  ha  conquistado,  se  producirá  una  competencia  «pie  tendrá  efecto  en  todos  los  mer- 
cados. 

LOS  ALAMBRES  TELEFÓNICOS  I  LOS  RAYOS 

El  servicio  de  telefonos  en  Alemania  ha  hecho  recientemente  un  estudio  curioso 
sobre  la  influencia  que  pueden  tener  los  alambres  «le  teléfonos  en  la  frecuencia  de  los 
rayos.  Lis  observaciones  se  han  referido  a  140  ciudades  dotadas  de  servicio  telefónico  i 
a  :VS0  que  no  lo  tienen:  en  el  primer  caso  se  notan  por  término  medio  treH  rayos  por 
hora  de  tempestad,  en  el  segundo  cinco.  Parece,  ademas,  que  la  violencia  de  los  relám- 
pagos es  mucho  menor  en  las  ciudades  de  la  primera  categoría. 

PRIMAS  A  LOS  AZÚCARES 

Patrié  t$. — La  Cámara  de  Diputados  está  discutiendo  el  proyecto  que  concede  pri- 
mas a  los  azúcares  que  se  esporten.  Este  proyecto  tiende  a  contrarrestar  la  ventajosa 
competencia  que,  gracias  a  las  primas  que  reciben,  están  haciendo  a  los  productores 
franceses  los  azúcares  alemanes. 


CORRESPONDENCIA  DE  LA  SOCIEDAD 
Galpón  de  Esposiciones 


NCM.  lo:j—  Santiago,  1}  Je  Aoosto  de  1H97.—  En  sesión  celebrada  el  9  del  pre- 
sente, acordó  este  Consejo  enviar  a  Ud.  una  copia  del  informe  elevado  al  señor  Ministro 
de  Industria  i  Obras  Públicas  por  la  comisión  de  injenieios  nombrada  con  el  objeto  de 
informar  acerca  del  estado  en  que  se  encuentra  el  gran  galpón  que  se  construyó  en  la 
Quinta  Normal  para  la  Esjiosieion  de  Minería  i  que  se  ha  utilizado  en  seguida  para  pro- 
veer al  mejor  éxito  de  los  concursos  que  se  celebran  en  la  Quinta  Normal. 

Como  l'd.  lo  verá,  la  comisión  informante,  mediante  un  gasto  de  $  13,40-),  propone 
dejar  el  galpón  en  las  competentes  condiciones  de  seguridad,  de  que  ahora  carece,  i  habi- 
litarlo con  una  galería  de  palcos  i  tribunas  para  la  asistencia  del  público.  En  tales  condi- 
ciones el  mencionado  galpón  ofrecería  grandes  comodidades  en  los  concursos  i  exhibicio- 
nes que  allí  t  ti  vieran  lugar. 

Creyendo  a  esa  Sociedad  interesada  en  que  se  realicen  las  aludidas  reformas,  espera 
el  Consejo  que  eficazmente  ha  de  coadyuvar  también  a  que  se  lleven  cuanto  ántes  a  la 
práctica. 

Dios  guarde  a  t'd. — Carlos  Vicente  Risopatrox,  vice- Presidente.— José  A.  Al- 
fonso, Secretario.— Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  — Presente. 


(Copia) 

Señor  Ministro:  En  cumplimiento  de  la  comisión  con  que  nos  ha  honrado  el  Minis- 
terio de  l\S.  hemos  inspeccionado  el  galpón  de  la  Quinta  Normal,  que  sirvió  para  la  Eg- 
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posición  de  Minería  i  hemos  podido  notar  su  mal  estado  de  conservación  i  la  necesitad 
de  atender  a  su  reparación  desrle  luego,  a  fin  de  evitar  desgracias. 

Las  s.rchas  están  deformadas,  pero  se  puede  considerar  que  dicha  deformación  ha 
llegado  a  su  máximum,  no  viniendo  el  peligro  inmediato  de  esta  parte,  sino  de  los  pies 
derechos  que  están  inclinados  hacia  el  norte,  sobre  todo  en  la  parte  sur  del  galpón. 

Allí  se  nota  un  desplume  que  varia  de  '¿i)  a  :tü  centímetros. 

Existe  el  peligro  de  que  con  un  viento  sur  Inerte  se  acostará  todo  el  galpón.  Para 
evitarlo  proponemos  unir  los  pies  derechos  en  la  parte  superior  por  medio  de  tirantes  de 
fierro  a  fin  de  hacer  todos  los  tijeretea  solidarios. 

Los  pies  derechos  de  la  cabecera  sur,  serian  unidos  cada  uno  con  un  cable  de  tíe- 
ror  galvanizado  a  un  doble  poste  grueso  de  madera,  entenado  con  sus  respectivos  ci- 
mientos. 

Ademas  se  colocarían  fuertes  contra  vi  en  tos  verticales  de  madera  entre  cada  pié  de- 
recho  i  en  todo  el  largo  del  galpón. 

Con  estos  arreglos  se  evitaría  que  siga  desplomándose  el  galpón  hacia  el  norte. 

Todos  los  pies  derechos  están  arqueados  en  el  sentido  trasversal  del  galpón.  A  fin  de 
evitar  que  siga  esta  deformación  proponemos  lo  siguiente:  frente  a  cada  pié  derecho  i  a 
una  distancia  de  2m20  mas  o  menos,  colocar  un  pilar  sobre  cimientos  i  unido  al  pié  dere- 
cho por  medio  de  una  doble  viga  i  de  un  doble  pié  de  gallo  apernados  en  la  madera  exis- 
tente, i  a  la  altura  conveniente  para  no  estorbar  el  tráfico  entre  el  galpón  grande  i  los 
dos  galpones  laterales. 

Como  el  objeto  de  estos  arreglos  es  la  conservación  por  algun  tiempo  del  galpón  i  a 
fin  de  que  sirva  para  dar  allí  fiestas  i  concursos  variados,  conviene  aprovechar  los  traba- 
jos proyectados  p  ira  hacer  tribunas  para  el  público,  porque  estas  tribunas,  ademas  de  su 
utilidad  pira  el  objeto  a  que  se  destinan,  consolidarán  mas  el  galpón  grande  haciendo  el 
oficio  de  contravientos  en  la  parte  baja  de  los  pies  derechos. 

Ademas  con  estas  tribunas  satisfaríamos  necesidades  cuya  importancia  nos  dió  a  co- 
nocer el  señor  Vice- Préndenle  del  Consejo  de  la  Quinta  Normal  en  la  inspección  que  en 
su  compañía  practicamos  al  citado  galpón. 

Acompañamos  dos  planos  i  un  presupuesto,  previniendo  que  hemos  consultado 
el  menor  gasto  posible,  razón  por  la  cual  se  usará  madera  en  bruto,  escepcion  hecha  de 
los  pasamanos  que  serán  cepillados,  i  con  dos  manos  de  pintura  al  óleo  toda  la  obra 
nueva. 

Estas  tribunas  podrán  contener  con  toda  comodidad  7<»D  personas.  Se  han  proyectado 
4  escaleras  dobles,  para  el  servicio  de  los  palcos,  con  lo  que  se  conseguiría  la  pronta  eva- 
cuación de  dichos  palcos  o  tribunas 

Es  cuanto  tenemos  (pie  manifestar  a  CS.  en  cumplimiento  de  la  comisión  con  que  se 
ha  dignado  honrarnos. 

Santiago,  a  0  de  Agosto  de  1897.— (Firmados).  Carlos  fíuvot — Jo*é  Pedro  Ales 
*and ri.—Ln i*  Jo/oh.  -  Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas. 


Santiago,  Setiembre  !\  de  ISUt .  —  Señor  Presidenta  Con  motivo  del  oficio  de  Ud.. 
número  10.{,  de  fecha  IT  del  mes  pasado,  el  Consejo  Directivo  de  esta  Sociedad  adoptó 
el  acuerdo  de  ditijiise  al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas  en  los  téi minos  de 
que  da  cuenta  la  nota  (pie  se  copia  a  continuación: 

4 La  Sociedad  de  Fomento  Fabril  se  hace  un  deber  en  unir  su  voz  a  la  del  Consejo 
de  la  Quinta  Normal  para  pedirá  l'S.  que  se  sirva  tomar  las  medidas  necesarias  para 
que  se  lleven  a  efecto  los  trabajos  que  reqnieie  el  gran  galpón  construido  en  la  Quinta 
Normal  para  la  Esposieion  de  Minería  de  1M*4.  Según  un  informe  de  los injenieros  seño- 
res Bunot,  Alessandri  i  Jacob,  es  menester  invertir  una  suma  poco  mayor  de  8  13.U0U 
para  ejecutar  algunos  trabajos  do  reparación  i  mejoras  en  aquel  galpón  a  fin  de  asegurar 
su  conservación  i  dejarlo  en  condiciones  mas  favorables  que  las  actuales  a  fin  de  que  sir- 
va al  propósito  a  (pie  está  destinado. 

Como  ese  galpón  prestará  importantes  servicios  en  las  esposiciones  i  concursos  espe- 
ciales ahorrando  gasto*  de  construcciones  en  «pie  habría  (pie  incurrir  si  no  existiera  un 
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local  tan  adecuado  como  aquel  para  eso  objeto,  es  una  obra  de  interés  i  economía  proceder 
a  la  ejecución  de  los  trabajos  indicados  por  los  injenieros  informantes. 

Habiendo  el  Supremo  Gobierno  acordado  celebrar  una  Esposicion  Nacional  a  fines 
del  año  próximo,  preparatoria  de  la  concurrencia  de  Chile  a  la  Esposision  de  Paris,  se 
impone  la  conveniencia  de  conservar  en  buen  estado  de  seguridad  i  servicios  el  gran  gal- 
pon  de  la  Quinta  Normal,  pues  él  será  un  elemento  indispensable  para  celebrar  la  próxi- 
ma Esposicion  con  ahorro  de  tiempo  i  de  dinero. 

En  virtud  de  estas  consideraciones  espera  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril  que  US. 
ha  de  atender  con  interés  la  petición  hecha  por  el  Consejo  de  la  Quinta  Normal  sobre  el 
objeto  a  que  me  he  referido.» 

Lo  que  comunico  a  Ud.  en  respuesta  a  su  citado  oficio. 

Dios  guarde  a  Ud  —  B  Dávila  Lakuain,  Presidente.— Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario.— Al  señor  Presidente  del  Consejo  de  la  Quinta  Normal  de  Agricultura.— 
Santiago. 

Sección  1.* — Núm.  2,371. — Santiago,  '20  de  Noviembre  de  1  $97. — Se  ha  recibido  en 
este  Ministerio  la  nota  de  Ud.  núm.  *1  de  23  de  Setiembre  último,  en  la  que  Ud.  hace 
presente  la  conveniencia,  manifestada  también  por  el  Consejo  Directivo  de  la  Quinta 
Normal,  de  llevar  a  cabo  las  reparaciones  que  necesita  el  galpón  construido  para  la  Es- 
posicion de  Minería,  i  cuyo  costo  asciende  a  poco  mas  de  13.UUU  pesos. 

Estimando  debidamente  las  consideraciones  espuestas  por  Ud.,  este  Ministerio  pro- 
pondrá en  el  Congreso  se  agregue  un  ítem  especial  en  la  leí  de  Presupuestos,  con  el  ob- 
jeto indicado. 

Dias  guarde  a  Ud. —  E  Orrego  Luco.—A\  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril. 


Esposicion  de  Guatemala 

Guatemala,  Octubre  9  de  1S97.  —  Señor  don  Benjamín  Dávila  Larrain,  Presidente  de 
la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.— Santiago. — Señor  Presidente:  Tengo  el  agrado  de  con- 
firmar a  Ud.  mi  nota  de  24  de  Agosto  último.  En  el  tiempo  trascurrido  desde  esa  fecha, 
he  estado  enteramente  consagrado  al  trabajo  de  los  Jurados  i  después  a  la  preparación 
de  la  venta  de  las  existencias  de  nuestra  sección. 

Clausora  de  la  Exposición. — La  clausura  oficial  de  la  Esposicion  tuvo  lugar  el  do- 
mingo 'JO  de  Agosto;  pero  aun  se  abrió  al  público  en  los  dias  5  i  12  de  Setiembre,  que- 
dando en  s  'guida  cerrada  definitivamente. 

Reun  ión  de  jo  ñolas.  -  El  24  de  Agosto  tuvo  lugar  la  reunión  preparatoria  de  los 
jurados  designados  conforme  a  las  disposiciones  del  Reglamento  Jeneral  i  pocos  dias  de£- 
pues  comenzó  el  exámen  de  los  productos.  Para  este  trabajo  se  siguió  el  sistema  de  juz- 
gar a  cada  pais  independientemente  de  los  demás. 

Cuatro  comisiones  do  Jurados  trabajaron  en  nuestra  sección,  a  saber:  la  de  Produc- 
tos naturales,  la  de  Industrias  diversas,  la  de  Ciencias  i  letras  i  la  de  Educación  i  ense- 
ñanza. 

El  trabajo  de  la  comisión  de  Industrias  diversas,  la  mas  importante  para  nosotros, 
fué  largo  i  laborioso.  El  exámen  demoró  diez  dias  i  durante  este  tiempo  los  jurados  se 
mostraron  muí  complacidos  de  la  variedad  i  calidad  de  nuestros  productos. 

Hasta  hoi  solo  conozco  los  informes  recaídos  en  esta  sección  i  en  lade  educación  i  en- 
señanza. El  primero  nos  adjudica  3  diplomas  de  gran  premio;  38  diplomas  de  medalla  de 
oro;  36  diplomas  de  medalla  de  plata  i  3  de  medalla  de  bronce,  o  sea  en  todo  80  recom- 
pensas. El  segundo  nos  concede  1  diploma  de  gran  premio;  8  diplomas  de  medalla  de  oro; 
ñ  diplomas  de  medalla  de  plata;  i  3  de  medalla  de  bronce,  o  sea  en  todo  17  recom- 
pensas. 

Los  informes  de  los  Jurados  deben  someterse  todavía  a  la  ratificación  del  Jurado 
Jeneral. 

Venta  de  nuestro*  productos.  -  Una  vez  terminado  el  trabajo  «le  los  Juiados  procc- 
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di  a  hacer  un  inventario  de  las  existencias  que  quedaban,  i,  no  siendo  posible  efectuarla 
venta  en  la  misma  Esposicion,  ni  tampoco  apelar  al  sistema  de  remate,  porque  aquí  no  se 
acostumbra,  resolví  depositar  la  mercadería  en  una  bodega  adecuada  en  la  ciudad  para 
proceder  a  su  realización  conforme  con  lo  dispuesto  en  el  decreto  orgánico  de  nuestra 
exhibición. 

Se  han  hecho  ya  algunas  ventas,  alcanzando  mui  buenos  precios  ciertos  productos, 
como  el  pasto,  por  ejemplo,  que  se  ha  vendido  a  $  í*0  la  tonelada  (14  fardos  en  $  104.85). 
En  cambio  habrá  que  vender  a  precios  mui  bajos  otra  mercadería,  aquella  que  ha  sufrido 
alteración  por  el  tiempo,  i  los  vinos  porque  la  plaza  se  haya  provista  abundantemente. 

En  jeneral,  i  a  causa  de  la  crisis  económica  i  política  que  sufre  este  pais.se  hace  difí- 
cil toda  transacción  comercial.  Con  todo,  espero  terminar  en  los  dias  que  quedan  del  pre- 
se nte  mes. 

Mostraría  comercial. — La  clausura  de  la  Esposicion  me  ha  permitido  recojer  una 
colección  de  muestras  de  los  productos  de  esportacion  de  los  paises  centro-americanos. 
Estoi  recolectando  asimismo  muestras  de  los  productos  do  California  que  se  importan  a 
esta  plaza.  Por  último,  he  reunido  ya  una  numerosa  colección  de  catálogos  i  publicacio- 
nes de  todo  jéncro. 

Mostrario para  el  Consulado. — En  estos  dias  he  entregado  al  señor  Cónsul  de  Chile 
unacoleccion  de  mas  do  cien  muestras  de  los  productos  que  figuraron  en  la  Esposicion. 

Museos  de  Filadle! fia. — Una  colección  completa  también  de  nuestros  productos  ¿al- 
gunas fotografías  i  publicaciones  he  entregado  al  señor  Gustavo  Niederlein,  delegado  de 
los  Museos  do  Filadelfia. 

Con  sentimientos  de  la  mas  distinguida  consideración,  quedo  de  Ud.  atento  obse- 
cuente servidor.— .A.  Pérez  Canto. 


Hilado  de  la  seda 


Santiago,  28  de  Noviembre  de  1897. — Señor  Presidente:  Según  consta  de  la  soli- 
citud que  con  la  presente  nota  remito  a  Ud.,  el  señor  A.  de  Pilatti  se  comprometería  a 
construir  e  instalar  en  la  Quinta  Normal  un  torno  para  hilar  la  seda.  Conocidas  son  ya 
del  Consejo  que  Ud.  dignamente  presido  las  causas  que  hacen  necesaria  esa  operación 
para  el  progreso  de  la  industria  de  la  seda,  implantada  en  felices  condiciones  en  la  Quin- 
ta, pues  están  expuestas  en  el  oficio  que  se  dirijió  al  Consejo  de  esta  Sociedad  en  10  de 
Agosto  del  presente  año. 

La  propuesta  del  señor  Pilatti  presenta  la  ocasión  de  hacer  con  poco  sacrificio  un 
ensayo  práctico,  cuyos  resultados,  que  conoceríamos  en  breve,  nos  permitirían  estudiar  la 
manera  de  dar  mayor  estension  a  la  producción  de  la  seda.  Como  está  tan  avanzada  la 
discusión  de  los  presupuestos,  no  podemos  contar  ahora  con  obtener  del  Fisco  la  suma 
que  pide  el  señor  Pilatti;  pero  como  ésta  es  reducida,  quizá  se  pueda  conseguir  por  la  ac- 
ción combinada  de  ese  Consejo  i  esta  Sociedad. 

Al  efecto,  ha  acordado  el  Consejo  de  esta  Sociedad,  en  su  última  sesión,  poner  a  dis- 
posición del  Consejo  de  la  Quinta  Normal  la  mitad  de  la  suma  indicada,  a  fin  de  que, 
procurándose  el  Consejo  la  otra  mitad,  pueda  procederse  a  instalaren  la  Quinta  Normal, 
para  la  próxima  cosecha  de  capullos,  la  máquina  propuesta  por  el  señor  Pilatti. 

Saluda  al  señor  Presidente.  -  B.  DÁvn.A  Larrain,  Presidente. — Eduardo  Guerre- 
ro V.,  Secretario. — Al  señor  Presidente  del  Consejo  de  la  Quinta  Normal.  -  Santiago. 


Ruedas  para  cureñas 

NÚM.  4.42S.— Santiago,  ?  de  Diciembre  de  1897.— En  contestación  a  la  atonta 
comunicación  de  Ud.  de  fecha  30  de  Noviembre  último,  pidiendo  informes  a  esteE.  M.  J. 
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sobre  los  resultado*  que  hayan  dado  las  ruedas  para  piezas  de  artillería,  suministradas  por 
las  fábricas  nacionales,  le  es  grato  al  infrascrito  manifestar  a  Ud.  que,  aunque  todavía  no 
le  es  posible  pronunciarse  definitivamente  sobre  el  particular,  por  continuar  aun  los  en- 
sayos de  dichas  ruedas,  puede  anticiparle  que  esp<;ra  un  resultado  satisfactorio  en  vista 
de  las  pruebas  ejecutadas  hasta  ahora. 

Dios  guarde  a  Ud.— Emilio  Korner.  —Señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril,  don  B.  Dávila  Larrain. 


Santiago,  1,1  de  Diciembre  de  1S07.— Señor  Jeneral:  Tengo  la  satisfacción  dees- 
presar  a  US  los  agradecimientos  de  esta  Sociedad  por  la  atenta  acojida  que  US.  se  sir- 
vió prestar  a  la  petición  contenida  en  mi  nota  de  3')  del  pasado  mes.  Al  mismo  tiempo, 
permítame  US.  rogarle  que,  si  es  posible,  se  digne  favorecer  a  esta  Sociedad  con  nuevas 
informaciones  una  vez  que  se  terminen  los  ensayos  que  se  hacen  de  las  ruedas  para  pie- 
zas de  artillería  fabricadas  en  el  pais. 

Dios  guarde  a  US  —  B.  Dávila  Larrain,  Presidente.— Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario.— Al  señor  Jeneral  Jefe  del  Estado  Mayor  Jeneral.— Presente. 


Tarifa  de  avalúos 


Santiago,  16  de  Diciembre  de  1897, — Señor  Ministro:  En  pocos  dias  ma«,  será  lei 
de  la  República  el  proyecto  de  reforma  del  impuesto  de  internación  que  discuten  actual- 
mente las  Cámaras.  En  uno  de  los  artículos  de  ese  proyecto,  se  da  a  esta  Sociedad  Ínter 
vención  en  la  formación  de  la  tarifa  de  avalúos,  en  la  que  se  basa  la  aplicación  exacta  de 
los  derechos  que  la  lei  impone.  A  fin  de  prepararse  para  cumplir  debidamente  tan  im- 
portante cometido,  esta  Sociedad  desearía  tener  en  su  poder  los  documentos  en  que  se 
consignan  las  disposiciones  referentes  al  cobro  de  derechos  de  aduana  de  todos  los  paises 
europeos  i  americanos,  que  sea  posible,  con  cuyo  motivo  tengo  la  honra  de  dirijirme  a 
US.,  para  suplicarle  que  se  sirva  enviar  a  la  Sociedad  cuantas  publicaciones  pueda  US. 
conseguir  de  los  paises  ante  los  cuales  está  US.  acreditado  como  Ajente  Diplomático  de 
Chile,  referentes  a  la  aplicación  de  los  derechos  de  aduana,  como  tarifas  de  avalúos,  esta- 
dísticas del  movimiento  comercial  esterior,  leyes  de  aduana,  disposiciones  complementa- 
rias, etc. 

Atendiendo  esta  petición,  hará  US.  un  señalado  servicio  a  la  Sociedad  de  Fomento 
Fabril  i  a  los  intereses  industriales  porque  ella  debe  velar. 

Dios  guarde  a  US  — B.  Dávila  Larrain,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario. —  ( Esta  nota  se  pasó  a  los  señores  Ministros  de  Chile  en  Francia,  Alemania, 
E  E  U.  U.  de  Norte  América,  Brasil,  Uruguai,  República  Arjentina,  Perú,  Bolivia  i 
Ecuador.)   


Profesores  para  el  Ecuador 

NÚM.  134.— Santiago,  Diciembre  17  de  1897.— Señor  Presidente:  El  señor  Cónsul 
jeneral  del  Ecuador,  en  comunicación  de  14  del  presente,  dice  a  esta  Sociedad  lo  si- 
guiente: 

«■Se  ha  recibido  en  este  Consulado  jeneral  un  oficio  del  gobernador  de  la  provincia 
«(Esmeraldas»  ( Ecuador1),  cuya  copia  tengo  el  gusto  de  adjuntarle.  Si  esa  Sociedad  pu- 
diera proporcionar  las  personas  de  que  se  trata,  podria  Ud.  dirij irlas  a  su  Atto  i  S.  S.— 
H.  Baurose,  Cónsul  jeneral  » 

La  copia  a  que  se  refiere  la  comunicación  anterior  dice  como  sigue: 
«República  del  Ecuador— Gobernación  de  la  Provincia.  —  Esmeraldas,  a  13 
de  Noviembre  de  1897. — Señor  Cónsul  jeneral  del  Ecuador  en  Santiago  de  Chile. — Con- 
forme al  artículo  0."  del  Decreto  Lejislativo  de  l*  de  Marzo  del  presente  año,  debe  esta- 
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Mecerse  en  esta  provincia  una  Escuela  de  Agricultura  con  el  nombre  de  «Instituto  Var- 
gas Torres.» 

«Con  el  fin,  pues,  de  estudiar  el  cultivo  del  tabaco  y  establecer  una  quinta  esperi- 
incntal,  pues  existe  un  fondo  considerable  para  ello,  desearía  de  la  complacencia  i  patiio- 
tismo  de  LTd.  se  dignase  informarme  si  podria  contratar  en  esa  ciudad  un  profesor  de 
agronomía  jeneral  i  otro  práctico  para  la  labranza  de  las  tierras,  i  por  qué  cantidad,  mas 
0  ménos,  anual,  siquiera  por  dos  años,  dándoles  casa  para  vivir.  Será  también  de  desearse 
que  por  su  Ministerio  pudiese  obtener  los  catálogos  sobre  Escuelas  de  agricultura  i  sus 
reglamentos  i  los  demás  datos  que  Ud.  estime  necesarios  para  el  efecto  indicado. 

«Sírvase  Ud.  contestar  lomas  pronto  que  le  sea  posible  a  este  su  atto.  i  S.  S. — ^Fir- 
mado). -  (Virio*  Concha  T.» 

Hago  al  señor  Presidente  trascripción  de  las  comunicaciones  anteriores,  en  la  cotí' 
lianza  de  que  el  Consejo  de  la  Quinta  Normal  tendrá  interés  en  que  se  de  cumplimiento 
a  los  deseos  manifestados  por  el  señor  gobernador  de  «  Esmeraldas». 

Dios  guarde  a  Ud — K.  Dávii.a  La U ka IV,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario,— Al  señor  Presidente  del  Consejo  de  la  Quinta  Normal  de  Agricultura.— Pre- 
sente. 


NÚM.  1*1. — Santiago,  Diciembre  id  de  1897.-  En  sesión  celebrada  en  esta  fecba 
el  Consejo  se  impuso  de  la  nota  de  Ud.,  número  UU,  de  1  7  del  presente,  relativa  al  deseo 
manifestado  por  el  Gobernador  de  la  provincia  Esmeraldas,  de  la  República  del  Ecuador, 
de  contratar  en  Chile  un  profesor  de  agronomía  jeneral  i  otro  práctico  para  labranza  de 
las  tierras.  Se  solicitan  también  los  catálogos  i  reglamentos  de  las  escuelas  de  agri- 
cultura. 

El  Consejo  estima  fácil  encontrar  personas  preparadas  para  desempeñar  los  cargos 
de  que  se  trata,  siempre  que  se  les  ofrezca  una  remuneración  proporcionada  a  sus  esfuer- 
zos i  al  sacrificio  de  abandonar  al  pais,  remuneración  que  el  Consejo  estima,  por  ca  la  año, 
en  000  libras  esterlinas  para  el  profesor  de  Agronomía  i  en  200  para  el  empleado  práctico 
que  se  solicita. 

Por  lo  demás,  el  Consejo  acordó  enviar  a  Ud.  los  catálogos  i  reglamentos  que  tam- 
bién se  piden. 

Dios  guarde  a  Ud.— Carlos  V  ICENTE  Rimopatbon,  vico- Presiden  te. — Jo*é  A.  Al 
fov*o,  Secretario.— Al  señor  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril.— Santiago. 


Relaciones  comerciales  con  Holanda 


Santiago,  97  de  Diciembre  de  1891. — Señor  Presidente:  Ha  estimado  el  Consejo 
Directivo  de  esta  Sociedad  que  puede  ofrecer  algún  interés  una  carta  en  que  los  señores 
J.  J.  Dekker  i  C*  de  Zaandijk,  Holanda,  manifiestan  el  deseo  de  entrar  en  relaciones  de 
negocio  con  una  casa  chilena  que  se  ocupe  en  el  ramo  de  productos  agrícolas,  por  lo  cual, 
i  por  ser  este  asunto  del  resorte  de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura,  ha  acordado 
aquel  remitir  dicha  carta  orijinal  a  esa  Sociedad  a  fin  de  que  tome  respecto  de  ella  las 
medidas  que  juzgue  convenientes. 

Acompaño,  pues,  la  comunicación  de  los  señores  Dekker  i  C*  a  la  presente  nota,  i 
aprovecho  esta  oportunidad  para  ofrecerme  del  señor  Presidente  atento  i  obsecuente  ser- 
vidor.— R  Dávii.a  Larraix,  Presidente. — Eduardo  Guerrero  V.,  Secretario.  —Al  señor 
Presidente  de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura— Santiago. 


Santiago,  30  de  Diciembre  tU  ÍS97. — Señor  Presidente:  He  tenido  el  honor  de  im- 
ponerme de  la  comunicación  de  U  I  de  fecha  27  del  corriente,  a  la  cual  se  acompaña  otra 
de  los  señores  J.  J  Dekker  i  C*  de  Zaandijk,  Holanda,  en  la  que  dichos  señores  manitíes- 
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tan  el  deseo  de  entrar  en  relaciones  comerciales  con  alguna  c¡isa  chilena  (pie  se  ocupe  en 
el  ramo  de  productos  agrícolas. 

Espresji  Ud.,  que  el  Consejo  Directivo  de  esa  Sociedad  ha  estimado  que  podrá  ser  de 
algún  interés  para  éste  la  comunicación  a  que  Ud.  se  refiere  por  tratarse  en  ella  de  asun- 
tos que  son  del  resorte  de  esta  Sociedad. 

En  contestación  a  ella,  debo  manifestar  a  Ud.  que  esta  Sociedad  dará  los  pasos  nece- 
sarios a  fin  de  satisfacer  los  deseos  de  los  señores  de  su  referencia. 

Dios  guarde  a  Ud. — Raiminou  V aloes,  Presidente.—  Ed nonio  Gvzmav  fí.,  Secre- 
tario.— Al  señor  Benjamín  Dávila  L,  Presidente  de  la  Sociedad  de  Fomento  Fabril. 


Guia  del  comercio  e  industrias  de  la  República 


Santiago,  27  de  Diciembre  de  1897.  —Señor  Ministro:  El  Consejo  Directivo  de  es- 
ta Sociedad  ha  tomado  en  detenida  consideración  la  solicitud  que  US.  se  ha  servido  pa- 
sarle en  informo,  en  que  don  Salvador  Soto  pide  el  apoyo  del  Supremo  Gobierno  para 
publicar  una  obra  sobre  el  comercio  e  industrias  de  la  República.  Vasto  es  el  plan  que  el 
señor  Soto  se  propone  desarrollar  i  su  cumplimiento  significaría  un  importante  servicio 
al  movimiento  comercial  del  pais.  Las:  facilidades  que  prestan  a  las  transacciones  los  guías 
particulares  o  locales,  i  el  ínteres  que  ofrecen  algunos  meros  ensayos  que  se  han  hecho  de 
mayor  estension,  entre  los  cuales  se  señala  uno  del  mismo  señor  Soto,  hacen  comprender 
cuan  grande  utilidad  tendría  un  trabajo  en  que  se  dieran  a  conocer  junto  con  las  casas  de 
comercio  los  establecimientos  de  producción  de  todo  jéneio  del  pais  entero.  Es  para  el 
Consejo  de  especial  entidad  la  consignación  que  el  señor  Soto  proyecta  hacer,  en  el  caso 
de  establecimientos  industriales,  de  datos  estadísticos,  como  los  elementos  de  trabajo, 
fuerza  motriz,  capacidad  prodnctoia,  fecha  de  las  instalaciones^  superficie  del  terreno  que 
ocupan,  etc  ;  pues  esto  reemplazaría  siquiera  en  parte  la  falta  de  estadística  industrial, 
trabajo  en  que  ha  estado  empeñada  esta  Sociedad  durante  largo  tiempo,  habiendo  alean 
zado  a  formar  la  estadística  de  unos  20 departamentos,  i  que  hubo  de  suspenderse  este 
año  por  no  haberse  concedido  en  el  Presupuesto  fondos  para  continuarlo. 

Vería,  pues,  el  Consejo  con  la  mayor  satisfacción  que  se  facilitaran  al  señor  Soto  los 
medios  de  llevar  a  efecto  sus  importantes  propósitos.  Pero  como  la  obra  no  está  sino  ini- 
ciada, carece  el  Consejo  de  base  para  juzgar  de  la  equidad  de  la  subvención  que  pide,  en 
forma  de  pago  anticipado  de  la  suscricion  de  cierto  número  de  ejemplares  por  parte  del 
Gobierno.  Tiene,  en  consecuencia,  el  Consejo  que  limitarse  a  recomendar  en  jeneral  a 
US.  que  se  sirva  prestar  apoyo  a  la  solicitud  del  señor  Soto,  cuya  obra,  si  se  llena  el  pro- 
grama fijado,  será  de  positiva  utilidad  para  los  intereses  comerciales  del  pais. 

Devuelvo  a  US.  los  antecedentes. 

Dios  guarde  a  US.  — B.  Dávila  Larraim,  Presidente, — Eduardo  Guerrero  V.,  Se- 
cretario— Al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas.— Santiago. 


ACTAS 

DE  LAS  SESIONES  DEL  CONSEJO  DIRECTIVO 


SESION  4<JÜ  EX  3  OE  OICIEMBRE  OE  1807 
Presidencia  accidenta!  del  señor  Eche  ñique 

Se  abrió  la  sesión  a  las  P.  M.  presidida  por  el  señor  Eeheñiqne  i  con  asistencia 
de  los  señores  Consejeros  Montt,  Prado,  Rodríguez  Cerda,  Sotta  Frost  i  el  Secretario.  El 
señor  Jegó  dió  aviso  de  no  poder  asistir. 
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Leida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior,  observo"  el  señor  Montt  que  no  figu- 
raba entre  las  comisiones  permanentes  de  la  Sociedad  nombradas  en  esa  sesión  una  di- 
rectiva del  Boletín*  que  estima  conveniente  mantener  para  la  mejor  atención  del  perió- 
dico de  la  Sociedad.  El  Secretario  hizo  presente  que  las  Comisiones  del  año  precedente 
fueron  las  mismas  que  se  designaron  en  la  sesión  anterior,  habiéndose  suprimido  la  del 
BoLE'TIN  probablemente  por  nn  haber  sido  antes  útiles  sus  servicios;  cree,  sin  embargo, 
conveniente  restablecer  aquella  Comisión  si  se  priede  contar  con  la  buena  voluntad  de 
algunos  señores  Consejeros  para  participar  eficazmente  en  la  publicación  del  Boletín,  en 
cuyo  caso  seria  fácil  realizar  importantes  mejoras  en  nuestro  periódico. 

Después  de  algunas  otras  observaciones  se  acordó  restablecer  la  Comisión  Directiva 
del  Boletín,  designándose  para  formarla,  aparte  del  Secretario  propietario  señor  Pérez 
Canto,  a  los  señores  Montt  i  Guerrero. 

En  seguida  se  dió  cuenta: 

1.  °  De  nn  oficio  del  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas  en  que  espone  que 
estimando  debidamente  las  consideraciones  formuladas  por  la  Sociedad  i  por  el  Consejo 
de  la  Quinta  Normal,  propondrá  al  Congreso  que  en  la  lei  de  presupuestos  se  agregue  un 
ítem  especial  para  llevar  a  efecto  las  reparaciones  que  necesita  el  gran  galpón  de  Esposi- 
ciones  de  la  Quinta. 

Pasó  al  archivo. 

2.  °  De  una  nota  del  Centro  Agrícola  c  Industrial  en  que  se  invita  al  Consejo  a  asis- 
tir a  una  conferencia  del  señor  don  Narciso  Briones  sobre  la  estraccion  industrial  de  las 
esencias. 

El  Secretario  espuso  que  se  habia  trasmitido  oportunamente  esa  invitación  a  los  se- 
ñores Consejeros. 

3.  °  De  una  nota  de  la  Sociedad  de  Viticultores  en  que  se  invita  a  la  Sociedad  auna 
conferencia  que  se  dará  el  S  de  Diciembre  en  los  salones  del  Instituto  Agrícola  sobre  las 
abonos  químicos  en  jeneral  aplicados  a  la  agricultura  i  sobre  el  trabajo  práctico  de  las 
herramientas  i  aparatos  usados  en  viticultura,  entre  los  cuales  figuran  varios  fabricados 
en  el  pais. 

Se  acordó  trascribir  esta  comunicación  a  los  señores  Consejeros  que  no  han  asistido 
a  la  presente  sesión. 

4.  "  De  un  oficio  del  señor  Director  Jeneral  de  los  Ferrocarriles  del  Estado  en  que 
anuncia  la  remisión  de  10  ejemplares  de  la  Memoria  de  la  administración  de  los  Ferroca- 
rriles correspondiente  a  lfeV6. 

Se  acordó  acusar  recibo. 

ó.°  De  una  comunicación  del  señor  Pérez  Canto  en  que  da  cuenta  del  trabajo  de  los 
Jurados  de  la  Exposición  de  Guatemala  i  del  estado  de  la  liquidación  de  la  sección 
chilena. 

Se  acordó  publicarla  en  el  Boletín. 

U.°  De  un  cablegrama  del  mismo  señor  Pérez  Canto,  fechado  en  Panamá  el  ~3  de 
Noviembre,  por  el  que  anuncia  su  regreso. 

7  °  De  una  carta  de  los  señores  J.  J.  Dekker  i  C*  de  Zaandijk,  Holanda,  en  que  es- 
presan haber  estudiarlo  con  atención  los  cereales  exhibidos  en  la  instalación  de  la  Socie- 
dad en  la  Esposicion  de  Bruselas,  i  que  desean  entrar  en  relaciones  con  alguna  casa  im 
portante  de  Chile  que  se  ocupe  en  el  negocio  de  productos  agrícolas,  a  fin  de  venderlos 
en  Holanda. 

Después  de  breves  observaciones  se  acordó  poner  esta  comunicación  en  conoci- 
miento de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura  para  los  efectos  a  que  pudiera  haber 
lugar. 

«.°  De  algunas  comunicaciones  de  industriales  europeos  que  piden  datos  sobre  las 
condiciones  que  encontrarían  en  el  pais  para  el  ejercicio  de  su  industria 
Se  acordó  que  se  les  contestara  por  secretaría. 

í».°  De  una  solicitud,  pasada  en  informe  a  la  Sociedad  por  el  señor  Ministro  de  In- 
dustria, en  que  don  Salvador  Soto  hace  presente  que  se  propone  publicar  una  obra  de 
que  es  autor  sobre  el  comercio  e  industrias  de  la  República,  cuyo  objeto  es  dar  a  conocer 
todas  las  riquezas  naturales  del  pais,  sus  industrias  mineras  i  fabriles,  especificando  res- 
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pecto  de  éstas,  sus  elementos  de  trabajo,  fuerza  motriz,  capacidad  productora,  fecha  de 
fas  instalaciones,  superficie  del  terreno  que  ocupan  i  otros  datos  estadísticos.  Entre  los 
propósitos  que  tiende  a  llenar  esta  obra,  señala  el  de  facilitar  las  transacciones  mercanti- 
les dentro  i  fuera  de  Chile,  sobre  todo  en  los  ramos  de  importación  i  esportacion,  el  de 
abrir  nuevos  mercados  a  los  productos  nacionales,  hacer  propaganda  en  el  estranjero  en 
favor  de  nuestro  crédito,  i  el  de  fomentarla  inmigración.  Pide  al  Gobierno:  1.°  que  se  sus- 
criba a  1000  ejemplares  de  la  obra  al  precio  de!?  f>  cada  ejemplar,  con  el  fin  de  distribuir- 
los en  las  legaciones  i  consulados,  en  las  oficinas  públieas,  escuelas  técnicas,  etc.;  2."  que 
del  valor  total  de  la  suscricion  se  le  manden  pagar  desde  luego  $  3,001)  que  se  entregarán 
a  la  imprenta  de  la  Patria  para  la  impresión  de  la  obra,  i  que  los  $2,<(0<>  restantes  lesean 
cubiertos  una  vez  entregados  en  el  Ministerio  de  Industria  los  1,000  ejemplares  de  la 
suscricion;  3.°  que  se  le  conceda  pasaje  por  ferrocaniles  i  vapores  para  tomar  los  datos 
mas  exactos  para  su  obra,  i  especialmente  para  trasladaise  a  Valdivia,  Chiloé  i  Magalla- 
nes por  el  interés  particular  (pie  ofrecen  a  la  colonización. 

Se  acompaña  a  la  solicitud  los  primeros  pliegos  de  la  obra  i  un  contrato  para  su  im- 
presión celebrado  por  el  señor  Soto  con  la  imprenta  de  la  Patria,  de  Valparaíso. 

Puesta  en  discusión  esta  solicitud,  se  siguió  un  largo  debate  en  que  se  riuinifestaron 
opiniones  uniformes  respecto  de  la  importancia  del  proyecto  del  señor  Soto  i  de  la  justi- 
cia que  habría  en  concederle  un  ausilio  fiscal;  pero  hubo  diverjencia  de  ideas  en  cuanto  a 
la  fijación  de  la  suma  con  (pie  debiera  ayudársele,  acordándose  en  resumen  informar  al 
señor  Ministro  que  si  el  señor  Soto  llena  el  programa  espuesto  en  su  solicitud  su  trabaio 
será  de  positiva  utilidad  i  muí  digno  de  la  protección  del  Gobierno;  i  que  no  es  posible  al 
Consejo  emitir  una  opinión  fundada  «obre  el  monto  de  la  subvención  que  se  solicita  por 
cuanto  no  estando  concluida  la  obra,  sino  en  formación,  no  se  puede  saber  cómo  se  ha  de 
cumplir  aquel  programa. 

Se  procedió  en  seguida  a  hacer  la  elección  de  Mesa  Directiva  del  Consejo  resultando 
reelejidos  por  unanimidad  de  votos:  para  Presidente  el  señor  Dávila  Larrain  don  Benja- 
mín, para  vice- Presidente  el  señor  Besa  don  Arturo  i  para  Secretario  el  señor  Pérez  Canto 
don  Julio. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  10J  P.  M. 


.SESION  410  EN  2?  DE  DICIEMBRE  DE 
Presidencia  occidental  del  señor  Tiffou 

Se  abrió  la  sesión  a  las  Sjf  P.  M.,  con  asistencia  de  los  r.eñores  Consejeros  Tiffou 
(que  presidió),  Jcgó,  Pérez  Canto,  Prado,  Rodríguez  Cerda,  Sotta  Frost  i  el  Secretario. 

Lcida  i  aprobada  el  acta  de  la  sesión  anterior,  se  cambiaron  entre  los  señores  Con- 
sejeros i  el  señor  Pérez  Canto  espresiones  de  bienvenida  i  felicitación  por  parte  de  aque- 
llos i  de  agradecimiento  por  la  reciente  elección  de  Secretario  por  parte  del  señor  Pérez 
Canto. 

En  seguida  se  dió  cuenta: 

1.  "  De  un  oficio  del  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas,  en  que  se  tras- 
cribe un  decreto  supremo  que  manda  poner  a  disposición  del  Presidente  de  la  Sociedad 
el  saldo  de  las  sumas  cónsul tadas  en  el  presupuesto  para  atender  a  los  servicios  que  están 
a  cargo  de  la  Sociedad.  Habiendo  ingresado  esos  fondos  a  la  tesorería,  pasó  el  oficio  al 
archivo. 

2.  °  De  un  oficio  del  señor  Jeneral.  Jefe  del  Estado  Mayor,  en  que  contestando  una 
nota  que  se  le  dirijió  por  acuerdo  del  Consejo,  espresa  que  aun  cuando  no  están  termi- 
nados los  ensayos  que  se  hacen  de  ruedas  para  piezas  de  artillería  suministradas  por  las 
fábricas  nacionales,  le  es  grato  manifestar  que  espera  resultados  satisfactorios  en  vista 
de  las  pruebas  que  ya  se  han  llevado  a  efecto.  El  Secretario  hizo  presente  que  ya  se  ha- 
bía contestado  ese  oficio,  pidiéndole  al  señor  Jeneral  que  se  sirva  poner  en  conocimiento 
de  la  Sociedad  el  resultado  definitivo  de  los  ensayos  ordenados  por  el  Estado  Mayor. 
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3.  °  De  una  nota  del  Consejo  de  la  Quinta  Normal  de  Agricultura,  en  que  espresa 
su  aceptación  de  la  idea  propuesta  por  la  .Sociedad,  de  contribuir  por  iguales  partes  a  la 
adquisición  de  un  torno  para  hilar  seda  ofrecido  por  el  señor  A.  de  Pilatli,  a  fin  de  ins- 
talarlo en  la  Quinta  Normal.  El  Secretario  espuso  que  con  opoitunidad  había  tomado 
este  asunto  a  su  cargo  el  señor  Besnard,  contratando  el  tomo,  (pie  ya  está  concluido,  i  se 
ha  procedido  a  su  instalación;  se  pusieron  a  la  vista  de  los  señores  Consejeros  muestras 
do  seda  producida  en  la  Quinta  Normal  e  hilada  en  el  torno  que  se  ha  adquirido. 

4.  °  De  una  comunicación  del  señor  Cónsul  Jeneral  del  Ecuador,  en  que  pide  a  la 
Sociedad  su  cooperación  para  cumplir  una  comisión  que  ha  recibido  del  señor  Goberna- 
dor de  la  provincia  de  Esmeraldas,  del  Ecuador,  relativa  a  contratar  dos  profesores  para 
un  instituto  agronómico  que  debe  establecerse  en  aquella  provincia.  Acompaña  copia  del 
oficio  por  el  que  se  le  ha  confiado  la  comisión  indicada. 

El  Secretario  manifestó  que  se  habia  puesto  esa  comunicación  i  su  antecedente  en 
conocimiento  del  Consejo  de  la  Quinta  Normal,  el  (pie  ha  contestado  que  es  fácil  encon- 
trar los  profesores  (pie  se  desea  contratar  i  señala  las  condiciones  en  que  esto  podría  ha- 
cerse. Esta  contestación  ha  sido  trascrita  al  señor  Cónsul  Jeneral. 

5.  °  De  una  nota  del  señor  Ajente  Jeneral  de  Colonización,  a  la  que  acompaña  la 
nómina  de  inmigrantes  enviados  a  Chile  a  pedido  de  la  Sociedad  durante  el  mes  de  Se- 
tiembre anterior. 

— Pasó  al  archivo. 

tí.°  De  una  nota  de  la  Oficina  Nacional  de  Agricultura  de  Buenos  Aires,  en  que 
se  piden  los  volúmenes  del  Boletín  de  la  Sociedad  anteriores  a  lH'JO. 

Se  acordó  facultar  a  la  Mesa  para  que  atienda  este  pedido  si  lo  estima  conveniente 
en  vista  de  las  colecciones  existentes 

6.  °  De  una  comunicación  del  señor  Cónsul  Jeneral  de  Chile  en  el  Uruguai,  en  que 
pide  una  colección  del  Boletín  i  ofrece  sus  servicios  a  la  Sociedad. 

Se  adoptó  igual  resolución. 

7.  "  De  un  oficio  del  señor  Cónsul  de  Chile  en  Hull,  en  que  se  hace  presente  la  fa- 
cilidad que  habria  para  conseguir  industriales  ingleses  con  pequeño  capital  que  quisieran 
emigrar  a  Chile;  que  se  ha  dirijído  a  la  Ajencia  de  Colonización  para  saber  en  qué 
forma  se  puede  ayudar  a  esos  industriales  para  que  se  trasladen  a  nuestro  pais, 
pero  que  esa  oficina  le  ha  contestado  (pie  no  bal  posibilidad  para  conceder  ausilios  de 
pasajes  por  falta  de  fondos  Concluye  diciendo  (pie  pone  estos  hechos  en  conocimiento 
de  la  Sociedad  para  ¡pie  se  empeñe  por  conseguir  que  en  la  lei  de  presupuestos  se  con- 
sulten los  fondos  necesarios  para  el  servicio  de  inmigración. 

El  Secretario  recordó  al  Consejo  que  la  Ajencia  de  Colonización  habia  tenido  que 
suspender  en  Setiembre  el  servicio  de  inmigración  con  pago  limitado,  por  haberse  ago- 
tado 1<h  fondos  consultados  en  el  presupuesto;  es  probable  (pie  después  de  adoptarse  esa 
medida  se  habrá  dirijído  el  «euor  Cónsul  a  la  Ajencia,  por  lo  cual  no  ha  encontrado  las 
facilidades  i  pie  esperaba.  Como  en  el  proyecto  de  presupuesto  se  consigna  una  partida 
para  sostener  el  servicio  de  inmigración  en  la  forma  establecida,  es  de  esperar  que  pronto 
esté  la  Ajencia  de  Colonización  en  situación  de  atender  los  deseos  del  señor  Cónsul  de 
Hull. 

8.  °  De  un  certificado  de  análisis  del  Instituto  de  Hijiene  relativo  a  una  muestra  de 
aceite  de  olivo  procedente  de  la  fábrica  del  señor  Héctor  Russo  en  la  Serena,  remitida 
al  Instituto  por  la  Sociedad. 

Se  acordó  trascribirlo  al  interesado. 

*J.°  De  una  comunicación  del  Director  de  la  Escuela  de  Dibujo  de  Valparaíso,  en 
que  acusa  recibo  de  la  nota  (pie  se  le  envió,  comunicándole  las  resoluciones  del  Consejo 
sobre  las  medidas  propuestas  por  él  para  mejorar  i  estender  la  enseñanza  en  esa  Es- 
cuela. 

—  Pasó  al  archivo. 

10.  Del  siguiente  informe  de  la  Comisión  de  Enseñanza: 

6  La  Comisión  de  Enseñanza  ha  procedido  a  hacer  el  exámen  oral  i  de  trabajos  de  los 
alumnos  de  la  Escuela  de  Dibujo  Lineal  e  Industrial,  presentados  por  el  profesor  señor 
Federico  Thum  Es  grato  para  la  Comisión  dejar  constancia  de  (pie  los  alumnos  presen- 
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tiulos  a  exámen  acreditan  gran  constancia  i  dedicación  al  estudio.  Los  cuadernos  de  lá- 
minas de  dibujo  son  especialmente  mui  satisfactorios. 

De  acuerdo  con  el  señor  Thutn,  la  Comisión  ha  acordado  asignar  los  siguientes 
premios: 

Primer  CM'éO, — Primer    premio,    Miguel  Muñoz 
Segundo      »         Santiago  Cabré 
Tercer  José  del  Pino 

Pedro  Rodríguez 
( !árlos  Caiint 


Acordó  también  un  premio  de  asistencia  i  aplicac  ión  a  Ferris  Chilcot 


,SV//»/»r/o  rnr*n.   -Primer    premio,  Luis  González 

Segundo      >>  Cárlos  Chilcot 

T«  icer  Arturo  Unióla 

»  Delfín  Larenas 

Acordó  igualmente  la  Comisión  dos  premios  de  asistencia  i  aplicación  a  favor  de 
Juan  Vergara  i  José  Vásquez.» 

Puesto  en  discu.-ion  este  informe,  hizo  el  señor  Prado,  como  miembro  de  la  Comisión 
informante,  algunas  observaciones  sobre  la  conveniencia  de  agregar  a  la  Escuela  un  curso 
de  matemáticas  i  contabilidad,  con  lo  cual  se  piepararian  los  alumnos  con  mas  facilidad 
para  aprovechar  las  lecciones  que  reciben. 

Se  cambiaron  algunas  ideas  sobre  el  particular  i  se  resolvió  esperar  el  resultado  de 
los  exámenes  de  la  Escuela  de  Motores,  para  tomar  una  determinación,  dándose  por 
aprobado  el  informe  precedente. 

1 1.  De  otro  informe  de  la  Comisión  de  Enseñanza,  que  dice  como  sigue: 

«La  (/omisión  de  Enseñanza  ha  examinado  los  trabajos  de  los  alumnos  de  la  Escuela 
de  Dibu  jo  Ornamental  presentados  por  el  profesor  don  Guillermo  Córdova,  en  concurso, 
en  la  forma  siguiente: 


Dibujo  ornamental 


Primer  curso,  (capitel  toscano)   Iví  concursante 

Segundo  curso,  (friso  jónico)..  .  ..    7  » 

Tercer  curso,  (copia  del  y*-'so-consola)   6  » 

Curso  superior,  (copia  del  yeso- tímpano)   ñ  » 


Modelado  ni  arcilla 


Primer  curso,  (grifo)   8  concursantes 

Segundo  cui-so,  (roleu)   íi  » 


La  Comisión  fué  au  SÍ  liad  a,  para  formar  juicio  sobre  los  trabajos  que  figuraban  en  los 
concursos,  por  los  señores  don  Nicolás  Guzman,  don  Eujenio  Lemoine,  don  Cosme  San 
Martin  i  don  Anjel  Bernasconi,  i  ha  reconocido  con  la  mayor  satisfacción  que  la  Es- 
cuela se  encuentra  en  mui  buen  pié  de  aprovechamiento;  los  alumnos  son  numerosos  i 
manifiestan  decidido  anhelo  por  petfeccionarse  en  el  dibujo  i  en  el  modelado  i  han  eje- 
cutado trabajos  de  bastante  mérito. 

1*1  Comisión  ha  acordado,  en  vista  del  resultado  de  cada  concurso,  adjudicar  los 
siguientes  premios: 
63 
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Sección  ih  Dibujo 

Primer  cu  ruó.  —Primer    premio,    Clemente  (Jálvez 
Segundo      '»        Carlos  Rezanilla 
Tercer         »        Guillermo  Schaub 

,  u  |  Víctor  M.  Caldera 

Sea  nudo  corno. —  Primor    premio.    T  .,       n  , 

1  I  Isidoro  Palomino 

Segundo    premio  Armando  Mujica 

Trrrrr  curxo.  —  Primer    premio    Domingo  Quejada 
Segundo      >»        Luis  Valenzuela 
Mención  honrosa    Felipe  Morales 

Curto  superior.—  Primer  premio,  Walther  Thomun 
Segundo  »  Luis  E.  Gutiérrez 
Mención  honrosa    Rubén  Medina 

Modelado 

Priuoc  curtió.—  Primer    premio,    Domingo  Quezada 
Segundo      *         Luis  Valenzuela 
Mención  honrosa   Aníbul  Eseobar 

Setjundo  curw. — Primer    premio,    Walther  Thoman 
Segundo      »         Rubén  Medina 
Mención  honrosa   Lúeas  Tapia 

Acordó  también  la  Comisión  conceder  a  los  alumnos  Pedro  Godoi  i  Rafael  Espejo 
un  premio  de  estímulo  por  su  aplicación,  asistencia  i  buenos  trabajos.» 
Puesto  en  discusión  este  informe,  se  dió  por  aprobado. 

Se  dio  cuenta  finalmente  de  una  solicitud  de  don  Alejandro  Silva  en  que  pide  que 
se  le  dirija  una  nota  al  señor  Ministro  de  Industria  i  Obras  Públicas,  recomendándole 
que  haga  indicación  en  la  discusión  de  los  presupuestos,  para  que  se  restablezca  el  ítem 
de  6,000  pesos  que  se  consultó  en  el  presupuesto  vijente  para  subvencionar  una  escuela 
de  sericicultura,  que  no  tuvo  inversión. 

El  señor  Pérez  Canto  manifestó  a  este  respecto  que  recordaba  que  se  había  conce- 
dido una  indemnización  al  señor  Silva  por  haberse  dejado  sin  inversión  el  ítem  desti- 
nado a  subvencionar  la  escuela  de  sericicultura,  lo  que  importa  una  dificultad  para  resta- 
blecer el  ítem. 

Después  de  algunas  otras  observaciones,  se  acordó  patrocinar  la  solicitud  del  señor 
Silva  en  caso  une  no  haya  recibido  la  indemnización  a  que  se  ha  hecho  referencia. 

En  seguida  hizo  el  señor  Pérez  Canto  una  breve  reseña  del  resultado  de  la  Exposi- 
ción de  Guatemala  i  particularmente  de  la  sección  chilena;  dió  después  interesantes  de- 
talles sobre  su  viaje  a  California,  con  el  objeto  de  estudiar  la  industria  de  las  frutas,  que 
le  permitió  estudiar  también  la  industria  en  jeneral  de  esa  importante  rejion. 

El  señor  Prado  propuso  como  socio  al  señor  José  Rigot,  que  fué  aceptado. 

Se  levantó  la  sesión  a  las  1 1 *  P.  M  — R.  Dávila  Larhain.— Eduardo  Guerrero  V 
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de  las  materias  conten  idas  en  el  tomo  XIV  del  Boletín  de  la  Sociedad  de  Fomento 

Fabril,  correspondiente  al  ano  de  1897 


Actas  de  las  sesiones  del  Consejo  Diree 
tivo. 

Comercio  de  miel  de  abeja».  —  Propuestas  sobre 
impresione*. — Información  sobre  cervecerías. 

-  rubricación  del  vidrio. — Impuesto  sobre  los 
sombreros  de  paja. — Cultivo  del  olivo  i.  fa- 
bricación del  aceite. — Industria  del  fierro.— 
Comisario  de  Chile  en  la  Exposición  de  (!ui- 
temala. — Nombramiento  de  Secretario  inte- 
rino, 3iL 

Fondos  de  la  Sociedad  en  Francia.  —  Flete  libre 
de  maquinaria. — Industria  de  loi  fósforos. — 
Uniforme  de  las  policías. — Derechos  de  loa 
corchos  —Escuela  comercial. — Flete  del  már- 
mol nacional — Flete  del  tabaco.  —  Progresos 
industriales,  211. 

Estudio  de  las  frutas  en  California. — Monoriel. 

-  Fábrica  nacional  de  pinturas. — Contrata- 
ción de  locomotorns. — Nombramiento  de  Con- 
sejero, '¿¡¿L 

Depósitos  frigoríficos  i  trasporte  de  carnes  con- 
jeladaa — Estudios  sobre  el  fierro.  —  Datos  para 
la  fábrica  de  esplosivos  — Provisión  de  cajas 
de  fierro  para  lo»  ferrocarriles. — (¡nipón  «le 
csiKJsiciones  en  la  Quinta  Normal.  — Industria 
de  la  seda. — Protección  a  la  industria  en  las 
propuestas  públicas,  287. 

Línea  de  vapores  entre  (¡hile  i  Centro  América. 
— Medidas  de  protección  paia  la  iudustria  de 
curtiduría. — Mármoles  de  Curicó.  —Curso  de 
matemáticas  para  la  Escuela  de  Dibujo  de 
Valparaíso. — Industria  del  azúcar  <le  betarra- 
ga— Induatrin  de  fabricación  de  sombreros 
—Fabricación  de  peines  i  peinetas  de  cuerno, 

ai  a. 

Inventarío  de  los  bienes  fiscales  — Estudios  so 
bre  el  antear. — Servicio  de  inmigración  libre. 

-  Fábrica  de  harmoniums,  íifia. 

Industria  de  la  seda.— Escuela  de  Dibujo  de 
Valparaíso. — Primas  de  es|K>rtacion  al  azúcar 
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